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స. 


శ్రీను లేరానూనుజాయనమః. 
భగవన్ని ర్ల రుశజాయకాన 5 టాక్షులఫ్థ దివ్యక్ఞానముగల 


నమ్మాఖ్యార్లు ప్రఫాదించిన 


తిరవావ్‌ మొళ్లీి' 


అపారకరుణా సౌగరులైన "పెకియ వాచ్చాన్ని క్రై 'ెొందలగు 
పూర్వాచార్యులు 'పసాదించిన నవ్యాఖ్యానాదుల ననుసరించి 
తర్కతీద్ధలెన శ్రీమాక్‌ శిబ్దప్పెరుమూల్‌ కోవిల్‌ 
మాడభూనీ. రామానుజాదార్యులవారినే 


రచీయించంబడిన 


ప్రతిపద టీకౌ తాత్సర్య సహితము. 


శ్రీతిరుమలతిరుపతి జేవస్థానముల కమిటీ అధ్యతృులగు 


శ్రీమాన్‌ 3. వేంళటస్వామినాయుడు ఓఏ, బి.ఎల్‌, యం.యల్‌-.సి, 
గారి (పోళ్సహము వైన 
శ్రీేం! కేళ్వార (పొచ్య పరిశోధ నాలయములో పండితులు గానుండద 


శ్రీమా౯ టి, ఏ, కృష్ణమాచార్యులు శిరోమణిణారివే 
పరికోధింపబడి 


శ్రీ తిరుమల తిరుపతి దేనస్థానములకమిషనరు 
భ్రీమాకా సి. అన్నారావు బి.ఏ. గారిచే 
వ్రకటింపదిడినది 


తిరువతియందలి 
థ్రీ తిరుమల తిరసతి గేసస్థాన మద్రాశాలయందు ముద్రిండబడినడి 








కటల 0౫ 4 ఈటని 
ఫాల. ...€ ఎర్నంర్కెర్ని... 





౬:2:6)311,౬| సూచన. 
బంద 0 ఆంయతనం- 
శిఖి ఈ సజ్కేతము, ౨ - వ్య అవృ శ్రిసేవింపందగిన పాశురములను 


మావీంచును, 


* ఈ సక్కేతము, అధ్యాపకులు సీవాశాలముదు. నిలుపతగిన 


స్థానమును భూపించున్ము 


( ్స ఈ సక్కేతముయొక్క మధ్యయందు వ్రాసీనయర్థిము కొన్ని 
చోట్ల ముందు చెప్పినయర్థమునకు వివరణముగా నుంక్షును; కొన్నిచోట్ల పూర్వో 
తర పడార్థసన్షర్భుపూరణార్థమై యుండును, 


అంక వచె వైప (ా న కిరటినాలాలా. 


ఈ (గన్దము కావలసిసవార్కు తిరుముల-తిరుపతి 'జేవస్థానం కచ్చేరివద్దన్యు 
'జేవస్థాన ధర్మ స్మత్రమునందు బేవాలయములందు. నిర్మింపబడిన బుక్‌ స్టాలు 
ఠి శే టబ 

యందును క్రయమునకు పొందవచ్చును, 
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తలగ చ్హీష సా? 
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స1ందితగా! 





సయనన్హాగిలుమ్‌ పాబ్బలరాగిుమ్స్‌ 


'నెయల్‌; నస్హాగ త్తీరు చెప్పణికొళ్య్వాలా, 

కుయిల్‌ నిస్హార్‌ పొత్రోల్‌ భ్యూల్‌ కురుగూర్‌ నమ్మి, 
జ్‌ వ షా రును 

ముయల్‌ గిన్నే నున న్మాయ్‌క్టజ్క నై యే. 





శ్రీః 
శ్రీసర్మావతీసమేళ శ్రీనివాస పరబ్రహ్మణే నవః 
శ్రీమతే ళఠనోపొయ నమః 


శ్రమే రానూనుజూవా నమః 


ఓ 


కధ కం 
ఉపోద్దాతము 


ఎవిరిసిఫిలిధిని..-. 


శ్రీ/వేంకట్యాద్రినిలయః కమలాకాముకః పువూ౯ | 
అభంగురవిభూతిర్న । తరంగయతు మంగళమ్‌! 
యస్య సారస్వతం 'స్రోతో వకుళామోదవాసితం | 
శుకీనాం విశ్రమాయాలం శళఠారిం తముపాస్మహే ॥ 


౪ తొజ్జర్కముతుం *” * భక్తామృతమ్‌ అని ప్రసిద్ధిచెందిన (శ్రీమచ్ళక 
గోప దివ్యసూరీశ్వరుల వాబ్మయ మగు నీ ఉతిరువాయ్‌ మొల (శ్రీస్తూ క్రిసుధ) 
భగవన్ని న్హేతుక దివ్యకృపాకటాత మథితంబగు (శ్రీ, జగదాభరణుల దివ్యహృద 
యమను దుగ్ధార్ల వమునుండి భగవదనుభవ పరీివాహరూపముగ నావిర్భనించిసది. 
ఈ దివ్యప్రబన్ధము 'ద్రావిడ్షభాషయం'దేగాక సమ స్తవాబ్మయప్రపంచమునందును 
నిస్సృమాభ్యధికమగు (గ్రంథరాజము, 


ప్రసన్న జనకూటస్థులగు (శ్రీనమ్మాబ్రారులు (ప్రసాదించిన నాలుగుదివ్య 
(ప్రబంధములును నిత్యనిర్దష్టములై , అపౌరుషేయములై , స్వతఃప్రమాణభూత 
ములగు బుగ్యజుస్సామాధర్వణములను సంస్కృత వేదములవలె సర్యోత్క్భృష్ట 
ములై విరాజిల్లుచున్నవి. అందు నూరు పాళురములతో నొప్పారు “తిరువిరు త్తమూ 
బుగ్వోదసమమనియు, వండుపాశురములతో నలంకృతమగు ' తిరువాశిరియము * 
యజుర్వేదసమమనియు, ఎనుబదిరెండు పాళురములతోసమ్సన్నంబగు * "పెరియ 
తిరువన్దాది * అధర్వణ వేదసమమనియు, వెయ్యిన్నూ ట రెండుపాళురములతో విశి 
స్ట్వమై సకలప్రబద్ధమూర్థన్యంబై. విరాజిల్లు * తిరువాయ్‌మొటీ ” సామ వేదసద్భళం 
బనియును చాహ్యేభ్య న్తరనిమి ' త్తములంబరామర్శించి సహృదయతల్ల జులగు 
నాచారస్థవళ్యులు' ఉపపొదించియున్నా రు, 


న! 

“ళచేదానాం సామవేదో=.స్మి” అనున్టు సంస్కృత వేదములలో భగవతా 
దాత్మా సపన్నమైన సామవేద మెటుల భగవన్ముఖోల్లాసకరమై సర్వలతుణసము 
వేతమై సర్వేస్టమై యలరారుచున్నదో ; అశ్లు (ద్రావిడ వేదచతుష్టయమున నీ 
తిరువాయ్‌ మొ భి భగవదత్య _గృముఖోల్లాసకరమై నిగతసనానా్తాధిక నిరుపాధిక 
వభ వోపేతమై విలసిలుచున్నది. 


సంస్క్య్భాత వేదములకు శికైూవ్యాకరణాదులవలె నీ [_దావిడవేదములకును 
ఆజబ్లజ్టూజీయతిరుమంగై యాభ్ర్యార్లు సాదించిన * (౧) పరియతిరుమొ 
(౮౨) తిరుక్కుఅస్దార్ఞనము (9) తిరునెడుస్పాణ్డకము (5) తిరువెట్రుక్కూ-ల్‌ *₹ర్రళ,.. 
(1) శితియతిరుముడల్‌ (౬) "పెరియతిరుమడల్‌ % అను ఆజుంగములును నమరి 
యున్నవి. _మజీయు సంస్కృత వేదములకు మి" వాంసాన్యాయ పురాశాదులవల 
నీ (ద్రావిడ వేదములకును తిక్కిన యెనమండ్ర్యాళ సరులు గృపజేసిన దివ్యబక్థములు 
ఉసాంగములుగానున్నవి. _ * వతత్పామ గాయన్నా స్టే” అని సామవేదమెటుల 
సంగీత ప్రధానమై (శ్రవణసుభగ మై సరమభోగ్యముగనున్నదో ; అటులనే * పూర్‌ 
పొడల్‌ * ఉ పణ్బుడై వేదమ ౫ “* బ్వనె యొడుంపళ్లిల్‌ పాడవల్లారవర్‌  శేశవ౯ా 
ము ర్లు రా 0 
తమశే * అని ఈ తిరుమొొగ[యు దివ్యగాన్నపధానమె సర్వప్రాణివృదయంగమమై 
పరమ్మశావ్యమై పరమభోగ్యముగ భాసిలుచున్నది.  * బుచస్సామరసః *” అను 
నట్లు బుగ్వేదము గానరసవి'శేషములచేతను * బశవ్‌ హాన్‌ హోన్‌ *) మొదలగు 
సోభములచేతను సామ'వేదముగనెట్లు వి స్తరింపంబడినదో; అటులనే తిరువిరు త్తిము 
౪ బృకై కూట్టి ” అనురీతిగ దివ్యగానరసవి శేష క్రమములంజేర్చగా “ అమర్‌ ళువై 
యాయిరను * అనునట్లు "వేయి పాశురములుగల తిరువాయ్‌ మొఖి దివ్యప్రబంధ 
౧౧ 
ముగా విస్ఫృతమయ్యెను. 


6 'వేదర్రూపమిదం కృతమ్‌ *) “డ్రామిడీం (బ్రహ్మాసంహితామ్‌” ౪ డ్రావి 
డవేదసూనైః * ఈవేగ్రమ్‌ తమ్మిల్‌ శెయ్‌త మూజక౯ా” అనునట్లు అభ్య్యారుల (ద్రావిడ 
దివ్యపబంధములు సంస్కృత వేదములతో, డను తదుపబృ్బృంహణములతో డను సమా 
నములై, యుండుటచే నావేదములకు ఉదాత్తానుదా త్తి స్వరితృపచయ స్వరములు, 
పద(క్రమజటాఘనాదులు, 'ప్రశ్నాష్ట్రకములున్సు తదుపబృ్బంహణములకు _ అంళ 
పర్వస్క-ంచాది భేదములు పదవాక్యపాదవృ _త్తీకాండాధ్యాయాదులును _ నుండు 
నట్లు ; వీనికిని ఎత్తు ( 'హాస్వదీర్రాద్యకరములు ) అనై ( అవ్యయములు ) స్ట్‌ 


7 
(గణములు ) పన్షమ్‌ ( బంధములు ) అడి ( పొడవిశేవములు ) తొడై (పాద 
సందర్భ విశేషములు ) నితై ( వేర్‌నితై మొదలగునవి ) ఓశై. ( శెప్పలోవై 
మొదలగునవి ) తభై ( వేరొన్హరియ 'త్తలై మొదలగునవి ) ఇనమ్‌ ( తాఖ్రివ్రై 
'మొదలగుఛన్ష స్సులు ) యాప్పు ( (ప్రబంధరూపముగనుండుట ్ర పా ( వెళ్చా ఆశిరి 
యప్పామొదలగు వృత్తనిశేషములు ) పణ్‌ (నాటమొదలగు రాగములు ) ఇన్లై 

1 నిషాదాదిస ప్రస్వరములు ) తాను (జంపె గజక్‌ ర్శ ము మొదలగు తాళములు ) 
పత్తు (దళిము) నూజు ( శతకము ) ఆయిరమ్‌ ( సహస్రకము ) "మొదలగు 
సర్వాలంకారములును గలవు. 


ఈతిరువాయ్‌ మొట్లీ జీవపరభేదములన్సు, జీవులకు పరస్పరభేదములను, జీవ 
'పకృతిభేదమును, 'పకృతీశ్వర భేదమును, అత్మ నిత్యత్వాదులను, 'దేహానిత్యిత్వ 
ఘున్యు సర్వేశ్వరుని సర్వశరీరిత్వ _ సా నృర్యామిత్వి _ సర్వనియ న్ఫృత్వాదులను 
సౌలభ్య - సౌశీల్య - స్వామిత్వి _ వాత్సిల్య -_ కారుణ్య _ జౌదార్యాదలను, 
సర్వసమళ్వి _ సర్వ నిభూి యోగాదులను విశదీకరించుటయేగాక కర్మజ్ఞాన 
భక్షపపత్త్యాది. యోగములను. గూడ నిరూవించుటచే (శ్రీమద్భగవద్లతతో 
సమానమైయున్నది. _ * అమృకవళావణక్కు. డై డై తృవనెజివభ్రినిన్హు త ఉ ప్పజ్ఞే 
పరమః పణిత్తి పణివకై యే ౫ ఇత్యాద్యనేక(శ్రీసూక్తులయందు ఆభ్య్యార్లు 
భగవద్దీతను (పశంసించియున్నారు. 


మజీయు నీ*రువాయ్‌ మొభ్రియందు తిరుమన్తాొర్థను, చరమళ్లోకార్థము, 
తత్త్మతియము, అర్థిపంచకి ము, మొదలగు సకలార్థములును విశద్రీకరించే బడి 
యున్నవి, ఐనను ౯ ద్వయ * మను మ నురత్నార్థమను 'వధానముగ వివరించుట 
చేత నీ ప్రబంధమునకు. * డీర్ధశరణాగతి * అని వేర్ముపతిస్థలు గలిగినవి. 


4 వేదవేద్యే పలే పుంసి అనునట్లు _పరాత్పరుండగు.. (శ్రీమన్నారా 
యణుండు (శ్రీదళశరథచ[క్రవ ర్తికి కుమూరుండై. యవతరించినప్పుడు తడై భవపతి 
పాదకమగు (ప్రొఢగమ్మిార వేద శాస్త్రము లలితలులిత రమణీయ మధుమయ వచన 
రచనాత్మకంబగు _ (శ్రీమ్మదామాయణ రూపముగా నవతరించినట్లు ; ఆసర్వేశ్వ 
రుండు సర్వదేశ సర్వకాలసర్వావస్థలయందును సకల (ప్రాణులకును నందుబాటులో 
నుండి సంరశ్నీంచుటకై. అర్భారూప దివ్యమంగళనిిహ విశిన్ణుండ్లై యవతరింవం 


[1 
గనే ఆ వేదముగూడ భక్రామృతమగు నీ తిరవాయ్‌మొబీ స్వరూవమున నవతరిం 
వెనని స్యమ్ప్సదాయనిష్టాతులు అభివర్థించుచున్నారు. 


ఈ దివ్యప్రబన్ధము. నిఖల వేదాన్నార్థముల నెటుల కరబదరీసమ మొనరించు 
చున్నదో ; అటులనే సకల శృంగారరస నిలాసములను గూడ నిరూపించుచున్నది. 
వేదా న్నగంథములలో నెటుల నియ్యది తలమానికమై వెలయుచున్నదో ; అటులనే 
సకొల శృంగార కావ్యములయందును నత్యున్న తస్థానమును బొందియున్నది,. అక్రమ 
మును (శ్రీమాన్‌ (ప్రపన్నవిద్వా 1. ౨. రామస్వామినాయుండుగారు తమ *€ అక 
"ప్పురుళుం _ అరుళిచ్చెయలుం *” అను గ్రస్ధమున "బాగుగా నిరూవించియున్నారు. 


ఇట్టి అతివిలమణ దివ్యప్రబన్ధమును (ప్రసాదించిన (శ్రీశఠగోపదివ్యసూరీ 
శ్వరుల వై భవము వర్ణ నాపీతము., వీరి వావాలుగోచరమగు దివ్యమహిమను 
బరికించి యనేకవిధములుగ (ప్రామాణికులు ఉన్లేఖించుచున్నారు.. సంస్కృతి 
జ్య ం న్‌ జ్య జ నో 
వేదోద్ధరణమున కై. సామోత్తుగ (శ్రీమన్నానాయండే. (శ్రీవ్యాసమహర్చి స్వరూప 
మున నవతరించినట్లు; (ద్రావిడ వేదోద్ధరణమున కై ఆ సన్వేశ్వరుంయే ఈ ఆభ్వ్వార్ల 
రూపమున నవతరించెనని కొందజు నర్శించుచున్నారు.  “సేనేశ్‌ ఒవతరిష్యతి) 
అని (ప్రమాణవచనమున్నందున శ్రీమద్విప్వ క్సేనులే ఏీరని మజికొందటు అభ్మిసాయ 
పడుచున్నారు. ఇళ్లు లోకోజ్జీవనార్థమవతరించిన నిత్యసూరులలో నొకరనియు3 
అక్షర కణోర్‌ో అనునఎల భగవన్నియమనానునారము లోకోజ్డిజీవిషులై యవత 

యా ణి జె కూ. 
రించిన ముక్తులలో నొకరనియు, శ్వేతద్వీపవాసులలో నొకరై యుందురనియు 
జన్యా న్తరసహ్మాససంచిత సకలసుకృతపరిపాకఫలముగ బద్దులలోనే యొకరిట్లవతి 
వి థు ౧౧ 

రించి రనియును బహుముఖముల వితర్కి.ఎచుచున్నారు. భగవన్ని్హై తుకజూాయ 
ల స్త జహంచా షక ట్‌ షై 
మాన దివ్యకటావి పరీవాహూపరిపూరితులగుటచే చివ్లద్ధజ్ఞూని వైరాగ్య భ్‌ క్స్‌ 
యుక్తు లగు మహోనుభాన్రులు వీరనుట నిర్వివాదాంశము. 


వీరి జన్మ దేశకాలాది చర్మితాంశములును, సక లేతరవిలతీణవై భవాదులును, 
ఏరి దివ్యప్రబంధముల (ప్రకర్హాదులును స్మమ్పదాయానుసారముగ (శ్రీమ్యదామా 
నుజులసమకాలికులగు (శ్రీగరుడవాహానపండితులచే విరచితమగు .(శ్రీదివ్యసూరి 
చర్మిత్రమునందున్సు "శ్రీ ఈ నమ్బిళ్షై ఏ స్వామివారిశిష్యరత్న మగు 'శ్రీనిన్నజగియ 
'పరుమాళ్‌ జీయరు. నాదించిన గురుపరంపరాప్రభావమునందును  * అణ్న్షై 
కండాతై యప్పకొ” సాదించిన *పెరియతిరుముడియడై వ్ర” నందును భీమణవాళ 


ళ 


మహామునులు (ప్రసాదించిన “ఉప దేశరత్నమాల” యందును, శ్రీమదనన్తావార్య 
కృతమగు [పపన్నామృతమునందున్సు. ఇంకను అనేక విధములగు గుర సరమ్సరా 
(గ్రన్గముల యందును విశిష్టక్రమముతో నిరూపింపయడియున్న ని. 

థి ట 


(శ్రీ వై, బలోకాణార్యులవారి యనుజవర్యులగు (శ్రీమద్య్యకియమణవా? 
"ప్పరుమవూళ్‌ నాయనార్లు * ఆచార్యహృదయ ౫” మను గ్రంథరత్ని మునందు 
శ్రి ఆభళ్యార్లవై ఛభవమును వారిదిన్యపబంధవ్వై భవమును నత్యిద్భుతెముగి బహు 
భంగుల నభివర్షి చి యున్నారు. అది యొక అపూర్విగింథరత్నము. దానికి దియే 
సాటి. అది యట్లుండనిండు. 


ఆ్యల్ల్వారులు అన్మగహించిన దిన్యగ బంఫములలో నీ తిరువాయ్‌మొం 
పర మోల్క్య్ళష్టమైయున్నది. ఇందు (శ్రీఆ్యల్య్యార్ల శరుణార్జి దివ్యహృదయము 
(ప్రత్యిశరమునను. ట్రైతిఫలించుచున్నది.  (శ్రీనైషవలోకము. ఈప్రబంధమును 
పరమపావనముగను సర్వగుహ్యుతమముగను నొదరించుచున్నది. _ నాలాయిరి 
దవ్యప్రబన్థములలో నితర్శపబంధములు తిరుపవీధులయం దుశ్చివసమయములలో 
పారాయణము జేయబడుచున్నవని. ఈ తిరువాయ్‌ మొ మ్మాత్రిము_ అట్ట్లుగాకి 
"దేవాలయముల యందు భగవత్సన్నిధానమున [సతినియతి దేశకాలములయందే 
'సేవింపంబడుచున్నది. దీనిచే స్మీగ్రంథప్రాశస్త్యము ప్రస్భుటమగచున్నది. 


అభ్యారులీ 'ప్రబంధమున తమ _భగవదనుభవప్రకారముల ననేక భంగుల 
(పకటించియున్నారు. కర్మజ్ఞానసాధ్యమై భగవ్యత్నా ప్రికి సాధనమెన ఉపాసకుల 
భా క్రకంకొను, సశ్వేశ్వరుని యాచించి కై ంకర్యార్థము ప్రపన్నులు పొందెడు భి 
కంటెను వీరిభ_క్టి పరమవిలమీణమై యున్నది. స్వ్వోశ్వరుండు తిన నిర్హేతుక 
కృపా కటాతు సర్వస్వమును వీరిపై (ప్రసరింపంజేసిి తన సంశ్షేషవిశ్తేషములచే వీరి 
పరభ క్రి పరజ్ఞానాదులను వృద్ది నొందించుచుండెను. ఆ యనుభవానందరసపరీ 
వాహమే ఈ కమనీయ దివ్యమంగళ ప్రబంధము, సంన్షేషమనలా. ప్రత్యితసనూనా' 
కారమగు మానసానుభవము. విశ్షేషమనంగా.బాహ్యునుభ వము అభింపఛందునం 
గలతం జెందిన యంతఃకరణమునకు త్రై శిల్యొవస్థ, 


ఇట్లు కలతంజెందు నవస్థలలో నాభ్యార్లు నాయికావస్థను బొందుచున్నారు. 
నాయిశాభద్ధయందు వీరికి మూదవస్థలుగలవ్ర. (౧) శ్యోకీమాల్‌ (నఖ) అవస్థ 


ళ్‌ 
(౮) తాయ్‌మార్‌ (జనని అవస్థ (0) మిళ్‌ (నాయి) అవస్థ - అని, ఇచ్చట 
(పణవమునందలి అకార వాచ్యులి న యీశ్వరునక్రును మోారవాచ్యుండై వు 
'చేతనుసకును నుండు అనన్యార్షృసంబం)జ్ఞానమే, వానిశనో వీనిని శేర్చుచున్నదిగాన 
సఖిగాంజెస్పబడుచున్నది, ఇళ్లు * స్వతంత్రించుట స్వరూపనిరుద్ధ మపి యుపి 
దేశించెడి “నమః నది పతి సాద్యమైన ఉగాయాధ్య వనాయజ్ఞానము తల్లిగా గరూనిం 
పంబడుచున్నది, “పుంనాం దృష్టిచిత్తాహారిణంో అనునట్లు పురుషులదృష్ట్రచిశ్తా 
దుల నపహరించు సృరుషో నిముస దివ్యమంగళని మనీయన్మిగహ దివ్యసాందర్యిము 
ఆజ్య్యార్లకు స్రీ త్వభావననుగలుగంజేయుట చేతను, “ అనన్యార్హ్య వ్వ అనన్యభోగ్యన్వె 
అనన్య గరణ్యత్వము” లను పత్మివతికుండు ఆకార్యత్రీయమును వీరికి స్వభావసిద్ధనుగ్‌ 
నుండుటచేతన్సు వీరికి సార్టుకావస్థ సల్యటతిబన్న ను, ఇవి సివ్చట సందేశ 
హోరక ములగు సశులెన్వి యసలా. ర్మిజ్ఞానముల ౫) పతన్వయుముచేబరి ఛులగు 

క్షా | 
నాచార్యవర్యులే. ఇట్టి న్వాపదే శార్థము లగ్నెయును భగ వద్వష మువ్యాఖ్యానా 
దులయందు 'జెలిసిఫొనననును. ఇట్లే గ్రంధము సనరిసభిరిన్నిమి భి శృంగారి 
వై చ్మిత్యముల నిఫనిధి ములుగ నికూపీంచుము పరినుభోన్య ముగానున్నాన్‌. 


6 విడ్తుమికాముగ్‌ గొవ్లుం అను నిరువాయ్‌ మొభ్రిలో సంసారుల 
యాతనలంజూచి వారల గరుణించి వారికుప దేశమును చేయుచున్నారు. ౪ క్రగొల్టి 
యిశమై గ” * జఒృలినిల్‌ కాలం ౫” మొదలగు తిరువాయ్‌ మొభ్రులలో సచ్వేశ్వరుని 

=. 
సర్వభూతహితతమత్వమును నిరూవించి, అతని దివ్యపాదారవిన్హములయందు జేయు 
నిరంతరశై 0కర్యమే యుజ్జవన హేసువని సరమ్మనీతితో నుపదేశ్‌ంచుచున్నారు, 

ర్లు జ 
ఈస్తోపాధ్ధిక బంధువుల వందజిని సవాససముగి లురిత్యజించీ, సరు గాధిక బంధువగు 
(శియఃపతినే భజింపుండు” అని యందణీిని (స్‌ ంచుచున్నారు. 


వీరిలోకానుభవము, ఏిరిదివ్యజ్ఞానము, వీరిబోధనాళ క్రి వీరివర్గ నా 
నై పుణ్యము, వీరియా ర, భగవద్భు క్రి మొదలగు నీనినెల్ల గమనించితిమేని నీరు 
నిస్సమాభ్యభి కివితల్ల అలనుటలో సందియమావంతియునులేదు, నీరిశిష్యత్‌ల్ల 
సప శ్ర మధురక వులుళక క్ఞినుణ్‌ శిటుత్తామ్చు” లను దివ్యపబంధమున వీరి వై'భవ 
ముల నభివర్షి చుచు సదాచార్యనిష్టను నిర్వహించిరి. (దావిడ కనిచకి వర్తియగు 
(శ్రీకంబనాట్టాభ్వాన్లునూడ వీరి ప్రభావమునకు ముగ్ధులై. వీరికి శిష్యులగుటమా[త్రైను 
గాక క్రీ శఠగోపనందాది”్‌. అను (గ్రంథమును. రచించి గురుదతీణగా వీరికి 


ఇ 
సమర్సించిరి. వారొక సాకురమున “అట్యారులపాళురములలో నొక పాదమునకు 
సరిగాదు నిఖలసాహిత్యవాబ్బయము * అని యభినుతించియున్నా రు, 


భగవంతుని యవతారవిజేషములగు పర, వ్యూహ, విభవ, అ _న్వర్యామి 
స్వరూపములు, కాల ేశవిప్రకర్దాదులవలన పరమదుర్గ భములై యుండుటచే, 
అశ్రయణసౌకర్యాపాదకములగు సౌలభ్యాదికల్యాణగుణగణములతో సంపన్నం” 
బగు నర్చావతారమే (పప త్తికాలంబనమై నీలసిల్లుచున్నది. కనుకనే (ప్రపన్నజన 
మార్షదర్శకులగు . శ్రీ,శఠగోపమునిపుంగవులును దివ్యచేశములయందు విరాజిల్లు 
నర్భావతారనులయం'దే (పప త్తినొనరించిరి.  అందునను._ (శ్రీ/వేంకటాచలము 
నందు వేంచేసియుండు మన “త్తిరువేంగడముకై యాన్ల" యందే వీరికి నిరవధికభ క్తి 
'పకిర్ణమున్నది. ఏలం ననలా:.దీర్ట్య శరణాగతిరూపమగు నీ తిరునాయ్‌ మొకీయందు 
తిరువేంగడముడై యాన్ల విషయమున ెండుదశకములను సాదించయటయీగాక 
౪ ఉలకముగ్జాపెరువాయా *?  అనుదశకమున * అకలకిల్లే౯ * అనుపాశురమున 
సాంగోపాంగముగ శరణాగతినొనర్చిి *ఒ ఖైవిల్‌ కాల మెల్లాయో అనుదశకమున సర్వ 
"దేశ సర్వకాల సర్వావన్థలయందును నిరవధిక .కైంకర్యరూపమగు పరమపురుషార్ధ 
మునుప్రార్థించిరి. వీరికినత్యన్నా న్తరంగభక్కు లగు (శ్రీభగవామానుజాచార్యులును 
మన తిరువేంగడముడై యాన్ష దివ్యసన్ని ధియందే వేదార్థసంగ్రహమును ఉపన్యసించు 
టయీగాన్‌ (శ్రీఛావ్యమంగళన్లో కమునను 44 బహ్మణి(శ్రీనివాసే ౫ అని వీరి 
పరతత్వమును నిష్కర్సించి, వీరిదివ్యపాదారవిస్తములయందే శరణ్రాగతిని జేసిరి, 
కాంబట్టి మన తిరువేగడముడై యాన్హ _ వై భవ్వపతిపాదకమగు నీ * తిరువాయ్‌ 
మొన ల దివ్యప్రబంధమును (సచురింపవలసిన చాధ్యత ఈ దేవస్థాన నిర్యాహ 
కులమై నున్నది. 

ఇట్టి పరమభోగ్యమగు నీ దివ్యమహోప్రబంధము _సకల్యశ్ర్రీ/వై న్లవులకును 
అవ శ్యానుసంధేయమైయుండుటచే నాసేతుహిమాచలము నిఖలభ క్త జనులును 
తమతమ లిపులలో నీ [గంథరత్న మును పదిలపజచుకొని సేవించుచు అమర్దానన్షము 
ననుభవించుచు తరించుచున్నారు.  తెలుంగువారికిని 'తెనుయలిపిలో నీ (గంథము 
లభించుచున్నది. _ జగద్విఖ్యాతులును ఆగర్భశ్రీమంతులునును. ౪ శ్రీచెంగల్వ 
నాయకరు * మహాశయులు భగవద్విమయము నంతటిని 'తెలుంగులివీయందు 
అతివిలతణముగ మ్యుదింపించి భ_క్షలోకమునకు మహోపకారమొనరించిరి. ఇళ్లు 


ళీ 
శ్ర్రీకరాళపాటి. అఆళనంచారయ్య”)  మొదలగువారును. నీ తిరువాయ్‌మొ,? 


మూల్మగ్రంథమున్యు భగద్విషయమును గూడ 'తెనుయలిపిలో నవ్చొ త్తించి "తెలుంగు 
వారికందజికని మహోపకారకులై రి, 


కాని అవి యన్నియును (ద్రావిడభాషలోనున్న వి, అంధ్ర టీకాతాత్సర్య 
ములతో నున్నచో స్మీగంథము అందజికీనినందుాటులో నుండి పరమోత్తారక 
మగునుగదా ! వీనినెల్ల యోచించి తత్కాలమున దుర్గ భమైయుండు ఒకానొక 
(ప్రాచీన (శ్రీకోశప్రతిని ఆధారముగ బెట్టుకొని (శ్రీ (శ్రీ నివాసవిద్యాస్థానపండితుల 
సాహాయ్యమున నీ (గ్రంథమును సర్వాంగసుందరముగ ముద్రింపగలిగితిమి. 


(శ్రీసూక్రసుధాసారసంగవాము _ క్రీవేంకశేళ్వర సంస్కృృతకలాశాలలో 
న్యాయోసాధ్యాయులను శ్రీ. ఉ. వే. బుహావిద్యా౯ _దర్శనసార్వభౌమ.. శ్రీ, 
సుదర్శనావార్యస్వామివారిచే ఈ కఈపుముప్ప తాజాయిజప్పడి $ి వ్యాఖ్యానము 
నుండీ సంకలిత మైనది. 


ఈ [గ్రంథరత్నము ఆంధ్రదేశమున కొక అమూల్యాభరణము. కలియుగ 
ప్రత్యవదై వతమగు శ్రీ, శ్రీనివాసభగవానుని దివ్యకృపాళటాకతరంగిత మ్‌ దివ్య 
(సబంధము... కనుక భాగవతోత్తము 'లెల్లజును ఈ (గ్రంథమును స్వీకరించి, 
సేవించి, అధిగతపరమార్థులై శ్రీనమ్మాజ్రార్ల యన్ము్యగహమునకున్సు_ వారి 
కుపాస్య దై వతమును, (శ్రీీచముదఖలాండకోటి (బ్రహ్మాండ నాయకుండును, అ శ్రీతజన 
కల్పమహీరుహ తిల్లజమును, ౪ శ్రీ, అలర్‌ మేల్‌ మంగ ” దివ్యమహిమీసమలం 
కృత దిన్యవక్షఃస్థలుందును. నగు (శ్రీ, తిరువేగడముకై యాన నిరవద్యహృద్య 
దివ్య కృపాకటాతమునకును పొత్రులగుదురు గాక," 


ఈ (గ్రంథమ్ముదణమున సహకరించిన వారలెల్ల అకును కమిటీవారి ధన్య 
వాదములు, 


అజార్‌ , ఎమ్బెరుమానార్‌, జీయర్‌, తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


ఇట్లు 
తిరుపతి. కె. వెంకటస్వామినాయు[డు. 
న. శిడుమల తిడువకి దేవస్థానముల కమిటీ (పెనిడెంటు, 


-్రీ 
శ్రీ శ్రీశిశానపర(జ్రవ్యాలే నహః 
శ్రీమతే వకకభూనుణ భాస్కరాయ నః 
శ్రీనులే రామానుజాయ నమః 


'శ్రీములే రమ్యజామాగృమునీ నాఫియ నన; 
“ భ్రీసూక్తిసుధా (తిరువాయ్‌ మొణీ) సారసంగ్రహవము” 


(“ఈడునువ్పత్తాణాయిజన్నడి'” అను వ్యాభ్యానమునుండి సంకలితము) 


యద్లోనవాన మపహా న్ని తమాంసి వుంసామ్‌ 

నారాయణో వసతి యత్ర నశంఖచ[క | 
యన్మండలం (శ్రుతిగతం ప్రణమ న్ని స్మపాః 

తస్మై నమో వకుళభావణభాస్క రాయ 
వకుళాభరణం నన్దే జగదాభరణం మునిమ్‌ | 

యః (కురేరు తరం భాగం చే జూవిడభావరయి | 


(వ్రపన్నబన కూటన్థులగు (శ్రీనమ్మ్యూళ్వారులు నిర్నశ్లరనిరవధిక దుఃఖ 
సంచాయకమగు నీ రీలావీభాతిలో నసంఖ్యాకములగు వీవిధబన్మముల నెత్తి 
దురత్యయ దుర్భర నిన్సీమ సాంసారిక యాతనానివశులై యుండిరి, పరమకారుణి 
కుండగు (శ్రీమన్నాఠరాయణుండు. దీనిని. జూచి తన ని్హేతంక _నిరవద్యహృద్య_ 
కృపాకటాతమును వీరిపై (ప్రసరింపంకేసెను, అంత రర్జణప్రవృద్ధ నిరనద్య 
విశదతమ జ్ఞానభ క్రి సమ్సన్ను లై, ఆశాపాశాదులనెల్ల సవాననముగ విసర్టించి, 
వరచుపదమువకు "నిచ్చేసి, అచ్చట శ్రీవై క్షంశనిశేతనుని దివ్యవై భవములను 
దివ్యమంగళగుణ విగ్రబోదులను గండ్లార సేవించి తదనుభవబనిత ్రీతికారితా 
శేమకేషోచిత నిత్యనిరవద్య సర్వవిధ క 0కర్యధురంధరులై యుజ్జీవించిరి, 
ఈ [కమముంజూడ న్వట్బున్నది యనంా;-- గా థాంధశార బంధుర మెై నిబిడకంటక 
రదగుల్జలకా! రృమైయుందు గహనారణ్యమునం (ద్రోవదవ్నీ దిగ్గ్రొకుం 
జెందియుండు నొశానొాక పురువుండు, పరమకారుణికుండగు నొక ధార్మికుని వలన 
'జేదీస్యమానంబగు కరదీపిక నొకదానిని. బడసి నత్సథమును గు రైజింగ్భి 
అగహనారణ్యనీమను చాట్వి. సుఖముగ తన గృహమునకు వచ్చి నిర్భ రానంద 


కలితుందై. జీనయా[ఠతను గడువునట్లున్న ది, 


! 
అవతరణిక్ష 


శ్రియః పతియును. (శ్రీ/వె కుంకని కేతనుండును నిర్యముక్తానుభావ్యుండును 
నిరతిశయాన నయు కుండును సమ స్తళల్యాణ గుణాత్మకుండునై న సశ్వేశ్వరుందు, 
టి జాన్‌ లి ర్లు 
* పునరవీ జననం ఫునరవీ మరణం ఫునరవి జననీజఠళే శయనమి * అనువట్లు 
చ[క్రనేమినలె పరివర్రమానంబగు సాంసారిక మౌయాచ్యకమున బంభమ్యమా 
నులై, దుర్భరాగాధదుఃఖసాగరమున మునింగియున్న శీనమ్మాాట్య్యారులను తన 
సిన్హేతుక దివ్యకటాతపాత్రులంజేసిరి, అంత నీయ్యాగ్వార్లు భగవన్ని న్లేతుక 
నిరవధికకృపా నేకపఖావమున నవుఢిగత నిత్యవిర వద్య హృద్య విశదతమ విజ్ఞాన 
సంపన్ను లై భగవదనుళ్లవపరీశావారూపము* (చానిక వేద సాగరమగు నీ కతిరు 
' దివ్వు(ప 
వాయ్‌ మొట్లీ దివ్య(ప బక్ధమును ప్రపాొధించిరి 
ఈ (ప్రబన్ధము సహ్మసశాఖాత్మకతుగు సామువేదసారమగుటచే సహ్మస 
గాథాత్మక మై దళశశతకములను (పదిపత్తులను) శతదళకములను (నూరు తిరు 
వాయ్‌ మొబులను) గభిగియున్నడి, 


(ప్రథమళతకము (1-పట్తు) 


(౧) ఇందు మొదటి * ఉయజ్యజ * అను తిరువాయ్‌ మొబఖ్రీలో భగ 
వంత్రుని కల్యాణగుణ విగ్రహనిత్యవిభూతి యోగములను ఏగ్రహవై లక్షణ్య 
మును (బతిపాదించి, వీని కాశయమగు దివ్యాత్మస్వరూపము నిఖలచేతనాచేతన 
విలత్షణమృని వ్య్యకరించ్చి నిత్యవిభూతివలె లీలావిభూతియును తదీయత్యా 
శారముచే నతిని క్వన్తరంగమైన దని యనుభవించి ఆ లీలావిభూతియొక్కు నకల 
స్వరూప స్థిత్మివవృత్తులును అతని యధీనము లనియున్సు శరీరళరీఠులక ౦డు 
లక్షణము జగత్తునకు నీశ్వరునకు నుండుటచే నీ శరీరాత్మభావమే జగద్భ) ప్మైళ్య 
మునకు నిజన్ధన మనియును సోపప శ్తికముగ నిరూవించ్చి కుదృష్టులను శూన్య 
వాదులను నిరసించి, వ్యా ప్రసౌకర్యమును న్ఫుటీకరించిరి, ఇట్లు నిరుపాధిక 
పరత్వమును నిమ్మంర్టించి యూసర్వేశ్యరుని వదసరసిజముల యందు దమ మనో 
(భమరమును నెలకొల్పిరి, 


౨) ఇంక * వీడ్తుమి? ముగ ఐవుమ్‌ * అను 'రెండశ తిరువాయ్‌ 
మొ,ిలోం (గ్రింద దా మనుభోవించిన యమన్దానన్షము నన్గుళ్లవించుటక్షు స్తవశింయ. 


భూతు లేన్వని నను గలరా అని యాభ్ర్వ్వాకులు సరసారిచేతనులను గటాఖ్షీంచి, 
తొము భగవద్వోమయ వవణులై యుండునట్సు, వారలు శళ్టాదివిమయవ్రవణులై 
వడీయుండుటను జూచి, వారల యనర్థములను పరిహారించ్రనిడీ సహించలేని 
వారలే వారలకు * ఇరరవై: రాగ్యపూర్వకముగ జేశా _న్లికొత్య,. నిక భ్‌ 
కూగనీష్టలై. భగవంతుని భజింపుండు” అని యుపజేశించిరి, 


(2) * పత్తుడై యడియవర్‌ ొ అను మూడవదళీకమున.___.ఈ యుప 
'జీశమును వినిన సంసారిచేతీనులు * భజింపుండు * అని బహుశాలముగ నౌన 
తిచ్చుచున్నా కే ! మొండిచేతులవానిని మదపుశేనుంగు. నెక్కమనిన అది 
యతనికి సాధ్యమా 1 అప్లే యాీమద్రసంసారొబేతనునకు నిరంకుశస్వతంత్రుని 
భజింపశక్యమా 1 అని వ్రశ్నింపగ్యా ఈ సంసారి చేతనుండు భజింవందగినట్లు 
అ సర్వేశ్వరుడు. తనను సులభనిగాం కేసీకొని రామకృష్ణాద్యవతారముల 
స్వీకరించు నని యుపజేశింపుచు, సౌలభ్యసౌళీల్యములకు నీకో భూమియగు 
'శ్రీశృష్ణుని నవనీతచౌర్య నగరమ్షోభాదుల నభివ శప సమకట్టి ఆ సౌలభ్యగుణ 
మునకు ముగ్ధులై అభ్యార్లు * ఎ త్రిరం * అని యాజుమాసనులు ., మోహ 
మూర్చితులై ర, 

(ఈ) ఈ తిరువాయ్‌మొగలో సకలలోకములను గొలిచిన (త్రీవిశతు 
సా్పమియొక్క_  (శ్రీపాదపద్యములను_ సేనింపః (బయత్నించి, అదడియొక కాల 
విశీేషమునం దగుటచే ఖన్ను లై తమస్వహోపమునే విడిచి, యొక నాయికావస్థను 
బొరదీనవారలై ౪ ఇరంగుముడంనెయ్‌ళలీ * అని కరుణామృతళతరంగితేమగు 
నమ్ముడ్రతీరమునకు విచ్చేసీరి, అచ్చట తమ పరీనరముననుండు పయ్లుల నఖి 
ఏీవ్నీంచి, కామవివకలగుట బీ. (బళ్ళతికృవణులై యాభ్య్వాట్లు ఈ ఈశ్వటీండు 
తన పరత్పమును నాన చ్యమును పరిశీలింపక నాతోడవచ్చి సంశ్లేషించెను, 
సమిపించినంతనే నాడోషమముల సందర్శించి వ్రైముఖ్యమును జూపెను, తనకు 
* అపఠాధసపహత్వ * మను నొఠ దివ్యకల్యాణగుణప్రక ర్థమున్నదను విషయము 
నతండు నుజచెను, దాని నతనికీ జ్ఞుపకపటిచినవో వెంటనే తప్పక విచ్చేతమును ౫ 
అను వక్యాశచే ౪ అజ్ఞతైయమడనారా ** అను నాల్లవ తిరువాయ్‌ మొ్యొరీలో 
నాపవములను భూతలనుగాం బంవీరి, 

(షు ఈ కూఠత్యవేమణమువనలన నాయకుండు తన భాయకీయండు: 


థీ 


బాలింనొని గకేన్ధకక్‌ణ సమయమునందువలె మిక్కిలి సంభ్రమముతో. వచ్చీ 
ధి 

సామౌత్కరించెను, అంత వాని వై లకణ్యమును తమ స్వరూపమును జూచి 
ఉ ధార్మికు లేర్పజచిన పానీయశాలను చెఆచువారివలె నిత్యసూరుల శనుభొవ్య 
మగు పఠవస్తువును మనము (ప్రవేశించి దూమింపంకేయుట కూడ దని” అ్యర్యార్లు 
వరమపురువ చరణారవిన్ష పరిచరణమునుండి నివృత్తులై దూరముగం జను 
జెంచిరి, అంత నీశ్వరుండు తనను దూనీంచుకొనుచు నతిసం్య్యభమమున సంశ్లే 
పోన్ముఖుంకై వచ్చిచేరెను,.. ఈకమమును * వళవేభులకు” అను నై తవ 
తిరువాయ్‌ మొ్రిలో నభివర్థించిరి, దీనిచే * భగవత్సమా[శయణము దుర్లభ 
ముగా నుండక సులభముగ నుండుటయే గాకభోగరూపముగను నుండును ** 
అని వాని సౌలభ్యామును జెలిసికొన ననకాశ మేర్చడీనది. 


(౬) అటుపై జప్పరివదిలీళనై. * అఎ నాజన తిరువాయ్‌ మొభిలో 
౪ శ్ష్యద్రజేవతారాధనము దుళ్ళకము, మిక్సీ-లి దుర్లభము * అనియు, 

(2) * వీఆవిత్తుయరటి * అను సేకవ తిఠువాయ్‌ మొగిలో కవల్యా 
నుభవము డుహ్పోస తునియును వ్య క్రీకరించిరి, 


(ొ) ౪ ప్పుడ్తుంపుళ్ళేరి * అను నినిమిడన రిరువాయ్‌మొజటభీలో వాని 
యార్థవగుణమునం దఠ్యన్త।పవణు లగుచున్నాతు. 

(౯) “ఇవై యు నువైయమ్‌ ” అను శొమ్మిదవ తిరువాయ్‌ మొలో 
వీరి భ క్రికీం బరమ్మనీతుండై నాయకుండు వీరితో నేళరసుః డై యథానునోరథము 
సర్వేస్ట్రియముల చేతను సర్వగాత్రములచేతను వీరిని నం్తేమించి యనుళభవింపగ 
ననుభవించి యా యనుభవజనిత[వీతిపక రము నభివ న్రంచిరి. 

(౧౦) ్రీంద * ఉచ్చియుళ్లే నిజ్కుము (నాయు త్తమాంగమున నిత్య 
సన్నిధి: జేయుచున్నా (డు) అని వాని కల్యాణగుణము ననుసంధించిరి, అచ్చట 
ఫలము చాలా నొప్పడిగ నున్నది. ఇది లభించినందులకు కారణమెయ్యడి 1 
అని పరిశీలించికి, అట్టి నిరవధికఫలావా ప్రికి దగిన పుణ్యమేదియును తకువద్ద 
శేకుండినది, అజ్వేషము మొదలుకొని పరమభ క్తి పర్య నము శానే కలుగంేనీ 
వరమకరుణాకరుండగుటచే నిత్యసూరులకు భోగ్యమైన పరమపదమును అనాది 
ఛాలమున భంఘఫారమునంభడియుంథు - భునక్షనుగహించెను. .ఆవో.! ఈ ఫ్వేళ్వ 


తని విషయీకార[కను మెట్టిది ! అని తమకుం గలిగిన సర్వాంగనం శ్లేషరనమును 
౪ పొర్రమానీళ్‌పడై” అను వదియన తిరువాయ్‌మొటీలో ననుసంధించి 
ముగ్ధులై రి. 

ద్వితీయళతకము (1వ వత్తు) 


(౧) శ్రీంద * మణియై వానవర్‌ కళ్ణనైై తన్నతోరణిమై * అని యతని 
పౌలభ్య, సౌందర్య, సౌభాగ్య, కన్న క్యాదులం బరమ[వ్రీతితో ననుభవించిరి. 
అటుపై 'చాహ్యసం శ్లేహిపేక గలిగి అయ్యధది తత్త ణమే సిద్ధంపనందున మిక్కిలి 
యవసాడావిష్టులై, సర్వేశ్వరునితోం గలసిమెలసి దార్భాగ్యాతిలేకమున నతని 
నెడబౌసి విరహవేదన ననుభవింప నేరళ దుఃఖించుచున్న నాయికియొక్క_. ఆవే 
దనకుం గుజీయైనవారలై , కొంత ఆప్యాయనము గలుగునేమో యని లీలోద్యాన 
మునకు బయలు'జేటీరి. అచ్చటకు. జని యచ్చటవర్తించు పదార్థములన్నై 
శరికించిి  అవియన్నియును తమవలె భగవదలాభనముచే విషాదము నను 
భోవించుచున్న వని యెంచి వానిక్నై తామే [శమపడిరి, అ,పకారమును 
౪ వ్రాయుంతిరై యుకళుమ్‌ ౫ అను మొదటి తిరువాయ్‌ మొలలో నభివర్లించు 
చున్నారు, 


(౨) (ద్‌ మూవాముదల్వా ౫ అని ప్రస్తుతమైన కారణవస్తువును 
అవతారదళావిశిష్ట మొనరించి * తిల్లళ౯ా వీడు % అను కెండవదళకమున పరోప 
'జేశవ్యాజమున ననుభవించిరి. 


(3) ఇళ ఈ డ్తూనిల్‌వ్యాగ్‌ * అను మూడవలిరునాయ్‌ మొటీలో 
అ వాయుం తిరై యుగళుం ౫ అను దళకమున నా ర్తితీరునట్లు వచ్చి సంచ్తే 
మించిన సల్వేశ్వరుని సంశ్షేషమును నీ ర్తించిరి. 


(ఈ) ఈ తిదవాయ్‌మొఏలో * పరుకి కళి  శ్తేనే” అనిన్లు ఆ గి మిక్కు 
టము కాంగ్యు భాగవతులతో “బోధయ న్లః పరస్పరమ్‌” అను (ప్రక్రియచేం గలసి 
మెలసి ధరింపనలయునని కుతూహలపడ్కి అది లభ్యముకానందున మిక్కిలి యవ 
సన్ను లె తమస్యరూపస్వభావములను విడనాడి నాయికావస్థను బొంది తమ 

ర్న స్వ థి 
దశను తామే చెన్పుకొనలేక తమ జననిచేం జెప్పింపవలసినట్లు * ఆడియాడి ” 
అను నాల్లవ తికువాయ్‌ మొలో విషళ్లులై రి. 


ణి 


(౫%) ఈ రికువాయ్‌మొ[లో ఆ్కభ్య్యార్లు మొర బ్టుకొను అ రనాజము 
తన [శోత్రపథమునకు నోచరముగా,గ నీశ్వతుండు “మనము జగత్సరిపాలన మతి 
సుందరముగ నిర్వహీంచుచున్నారమే ' చాలు ఛొాలు* అని నాయికావస్థను 
దలంచుకొని, దుఃఖలజ్ఞాభయాదులచే సంభాన్తుండై. వేవేగ తన దివ్యాయుధా 
దులతోడనే విచ్చేసి సన్తేమించెను, తత్సంశ్లేమ బనితహ ర్ల(వక్‌ర్తమునే * అన్షా 
మ త్తన్ఫు శియ్‌దు ౫ అను నై దవ దశకమున ననుభవిచిరి, 


(౬) “వైరా మణివణ్లి కే * అను నాజవ దళకమున_న్వేశ్వరుండు 
తత్సం శ్లేమము తనశే పరమపురుహోర్థిమని తోంచునట్టుగ నత్య న్త సంవ్యాష్టాన్త 
రంగుండ్రై, * అనాదికాలముగ విషయా న్తరప్రవణులై సంభ్రమించుచున్న వీరి 
ననుభవింప నేటికి భాగ్యము కలిగినది గడా ! మరల వీరు మనలను విడిచిన 
చేయున దేమి ?” అని అతిశంకాకలంకితుండై క్యసనపడు చుండ, అతని వ్యాకుల 
తను బాపుటక్రై * 'జేవరవారు వ్యాకులపడవస్పు * అని య్యాజ్యార్లు సక్వేశ్వ 
తని అతిశంకను నివృ త్తమొనరించి వానివి యథావస్థితునిం జేసిన: [కమ మఖి 
వ నశ్రింపంబుడుచున్నది. 


(2) (౮) ఆల్వా ర్లు గలిగిన నిరవధిక పేమ[పక రము ఆ యాభ్హర్ష 
కొక్కఆిశే గాక వారి సంబంధిసంబంధులకును వాష్ట్రింకకట్లు (ప్రవహించినది. 
ఈశ్వరుండును తత్సమృన్థిసమ్చన్ధిసమ్చన్థుల వజకును నీ వ్రీత్మిపవాహమును సమఖి 
వృద్ధ మొనరింప(గ, తర్ప౦వాహాపరీవాహము కూలంకమమగుటయేగాక [పపం 
చము. తనంటిని. ముంచివై చెను. అట్టితజీ అ్కగ్వార్లు “* (శ్రీ,మన్నా రాయ 
ణుంలే మోశ్యపదుండు, అతనినే శరణు వేడుండు ఏ9 అని ౪ శేకవ న్రమర్‌ * 
అను నేండవదశకమునను, * అణై వదధవగై మేల్‌ * అను నెనిమిదవ దశకము 
నను సంసారులకు నుపజేశించిరి. 


(౯) అటుపై * ఎమ్మావీడు *” అను తొమ్మిదవ దళకమున__వీరికీ 
మోశుమునందభిరుచి యధికముగ నున్న దని యోచించి సర్వేశ్వరుడు ఆర 
కును తత్సమ్బున్సిసంబంధులకును మోశీమును ప్రసాడించునట్లు అభిముఖ్యమును 
జూపంగ దానిని బరికించి * 'జేవరవారు నాకు మోతమును ప్రసొదింపవలయునని 
యుద్దేశించుచున్న చో నాపయోజనమునక్రై_ మిరుమోతుమును (ప్రసొదొంప 
వ. 6 మూపయోబనమునకై. నీత్రే మోకముశు న్వీకరిలచితీరవలయును ? 
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అని మిరు దాసుని నియమింపనలసియున్న నియమింపుండు * అని సశ్వేశ్వరుని 
వేడుచు మోతస్వహాపమును విశదీళరించిరి, 


(౯ 0) కడపట * కిళగొళియిళమె అను పదియవ దశీకమున__ 
అభ్యార్లను డాసులనుగం జేసొనుటకు దశ్నీణతిరుమల (తిరుమాలిగుంశోలై )లో 
నేకాన్నముగ వేంచేసి తన స్వరూపమును సామొత్కరింపంజేయగ దాని 
నభివ న్లించిరి, 

తృతీయ శతకము (0-వ పత్తు) 
అటి 


(౧) ఈరీతి దశ్నీణ (శ్రీచే లమున (తిరుమాలిరుంశోలై ఏ శేత్రమున) 
వేంచేసియిండు సుందరభాహు (అభికర్‌ ) స్వామియొక్క నిన్సీమసౌందర్యాతి 
శయముల ననుభవించి ఆగుణాధికవిషయమున నొక యజ్ఞాన మనువ రించు 
చున్నదని * ముడిచ్చోదియాయ్‌”. అను [ప్రథమదళకమున దత్స్రకారను నభి 
వర్శించిరి, 


(౮) అంత * మున్నీర్‌ ఇొలమ్‌ * అను 'రెండన తిరువాయ్‌ మొలో._ 
ఆ యజ్ఞానము తమ కరణసంకో చనిబన్టనమని విశదీకఠరించిరి, 


(3 ) అటుపై ఉజ్బైవిల్‌ కాలమ్‌* అను తిరువాయ్‌మొగ్రలో ఈ నిల్రై 
పిల్‌ వేల నె నాం పల్‌ నితు నీడుయిర్‌*” అని వానిని సమిపించి న్వహపానురూప 
ముగ దాస్యమును సర్వజేళశ సర్వకాల సర్వానస్థలయందును నిర్వ' ర్థొంపవలయునని 
చాల. గుతూహులపడిరి, 


(5) ఈ తిరువాయ్‌మొ)లో తా మాళపడిన (శ్రమము లన్నింటికిని 
దగినట్లు ఈశ్వరుడు తన సర్వాత్మభావమును (బదర్శింపంగ దాని ననుసంధించి 
౪ ప్పుగ్యృ నల్లొరువనెన్లా * అను జానిలో వాచికశె వై ౧కర్యము ననుస్థించిరి, 


(౫) దానిచే గలిగిన మైమజపుచ్చే * జన్మవృత్త ల్తీడ్డానములలో నేవిధమైన 
న్యూనతీయు లేకున్నను భగవద్గుణగణములలో. (బ్రవణురై విక్ళతులు గాని 
చారలు అపదార్థములు" ' అని అట్టివారల నిందించి * జన్మవృత్తాదులబే నిహీను 
ల్రైనను భగవద్దోణగణములయండే 'ప్రవణుల్వై అత్య న్గ న్మదవీభూతా్య శఃకరణులగు 
వవాత్ము లుందుజేని వారలకు 'జీను చాసుండనుి అని భాగవత త్తములను 
* మొయ్‌నూవమనామొ్లల్‌ * అను నై దవ దళళమున న్లైఘించిరి, 


(క్ర * శెయ్య తామరై త్‌ అను నాజవతిరువాయ్‌ మొటీలో_భ గవద్దుణ 
ములయందుం (భీతిలేనివాజిలు మొదటనే యజ్ఞానాంధకారముచే దిజ్యూఢులై 
మౌర్గమును దవ్బీ యనర్థిపడుచున్నా రు. అధఃపతితులగువారల ద'డించుట 
తగదసి తేమ పరమకృపాతిలేకమున “* ఓ మనుజులారా ! ఆశయణీయుండు, 
శ్రియఃపతియగు (శ్రీమన్నా రాయణుండ్వే వే రెవ్సరును కారు * అని వారలకు 
హీతమును (పబోధించిరి, 


(2) ళ్‌ తజ్డమాకీయ త వ్‌ అని అర్భావతారసౌలభ్యమును సువి 
శదముగ నుపటేశించినను దానిని పెడ చెవిని జెట్టి విషయ(ప్రవణులగు సంసారుల 
స్వభావము ననుసంధించియు * తేర్‌కడనియ 'పెరునూళొ కనై కల్‌ కాణ్బ 
తెన్టకొల్‌ కజ్లళ్‌ అని సర్వేశ్వరుని . శ్రీపాదవద్శముల సందర్శింప లేకయు 
నాభ్ర్యార్లు అతినూ(త్రదుఃఖా[క్రాన్సలై 8, అదుఃఖమును దీర్చుటకై. వీరికి: దన 
'శ్రీనాద రేఖాస్వరూపులగు 'శ్రీవై స్తవ్రల సామోౌత్కరింపంజేసిరి, ఉపటబేశనిర వేకు 
ముగ్య * భగవద్వోషమయము *” అనినచో నత్యన్హ్వపావణ్యముగలిగియుండు భౌగవ 
తో త్రములగు శ్రీ వె వ్లవ్రలను గండ్రార సేవించి అహా! ఇట్టి మహానుభొవు 
లును గొందజు గలకే! అని సంభమాశ్చర్య చకితులై *నేను స్వేశ్వరునకు 
చానుండనుగానుు ఈ ,శ్రీవై వ్లవ్రలశే చానుండను; అందును తద్భు క్రభ క్రి 
చరమావధిభ కభ కుండను ౫ అని యధ్యవసించి భాగవత కేషత్వము పరమో 
నేము శాగ వారల నాదరించి * వయలుంకుడకొళి * అను నేడవదళగమున 


వారలతో సంగ్లేషీంచిరి, 


(౮) * ముడియానే * అను నెనిమిదవ దశక మున--క్రీం (పవృ త్రమెన 
భాగవతసం శేషము * బోధయ న్గః పరన్సరం ౫ అను [క్రమముతో నిలువక 
భగవద్దుణగణములకు స్మారకమె [క్రింద గలిగిన విరహతాపమునకును నుద్చోధక్ష 
మయ్యొను, _ దానిచే నభినివేశ మత్యుత్కట మై, సక లేస్టియములతోంగూడ 
ఇ మును సక లేస్ట్రియజన్యరసాస్వాదము ననుభవింపవలయునని యాశపడిి 
శకూమకాలమున బహాుసంతలికుండగువాండెట్లు తన యాంశలికినితన ప్రజల యాలో 
లికిని ఓర్వలేక [పజల నోటిలోని యాహారనును తననోటిలో వై చికొనియు, 
తన నోటిలోని యాహారమును వారినోటిలో బై చియు, వమియునుదోచక 
కనాయా(ల్ని 3 యేమి చేయుదును! నాప్రజల యాశలికై యేమి చేయుదును 


ఠీ, 


అని యత్య న్తవిమబ్ఞుండై , యమయాతన ననుభవించునో, అశ్షే తామును తమ 
కరణ(గామముతొ * శనుపడుచు నుచ్చ్చైన్స్వరమున నా ర్రనాదము జేసిరి, 

(౯) ఇ్టు అత్య న“వ్యస నావిస్టులై సంసారులకై తా మా _రనాదము 
జేసి ఇందులకుసహాయభూతు లెవ్వశేనిం గలరా! అని సంసారులను గటావ్నీంచిరి. 
వారలు పరమపురుపార్థమునకు సహాయభూతులుగానశ్లు ఈవ్యసనానుభవము 
నకును నహాయభూతులుగాక శటాదివిషయ[ప్రవణులై వానినే యభివృద్ధి - 
నొందించుచు *పారిలోర్‌ వ,ణ్‌ నియై సై ఎపళుం పొయి కళ్‌ వేళ వే అనునట్లు సకల 
కల్యాణగుణాకరుండై | సకలపురుషార్థప్రదుండై + ఉల్లోక కమనీయ దివ్యమంగళ 
వ్మిగవావిశిష్పుండై , అభివ న్రనీయుండై విరాజిల్లుచుండు సస్వేశ్వరుని విడిచి గుణ 
హీనుండును, కురూపీయును, అస్ఞాడును, అశ క్రుండు నునగు శుద్రుని గుణపూర్ణని 
గను దివ్యసుందర విగ్రహ విశిష్టునిగన్కు నర్వజ్ఞనిగను, సర్వళ క్రియు క్రునిగను 
నభివర్శించుచు, అదియే పరమ్మపయోజనమని తిరుగుచుండిరి, అంత వారల 
యనర్థమును జూచ్చి ఖడ్లాఘాతుని యవస్థ జూడ వృళ్చీకదంశవ్యధ పోవునట్లు 
తమ వ్యసనమును మజిచి వారల యనర్థమును నివారించుట క్రై హితోపబేశము 
కేయగ వారలు నత్యల్పవిద్యాలాభజన్య దురహంకార వివశులై చానిని 
సరకుంేయక  యథాపూర్వముగనే యుండగ వారలను సవాసనముగం బరి 
త్యజించి ౪ వాయ్‌క్కొండు మానిడంపాడవన్ష కవియేనళ్లే౯ా *” ఇత్యాదిగం 
దమకుం గలిగిన వై లతణ్యమును ఉశొన్నాల్‌ విరోధం * అను, తొమ్మిదవ తిరు 
వాయ్‌మొబిలో విశదీకరించిరి, 

(౧౦) కడపట- సక్వేశ్వరుండు (ప్రసాదించిన కరణ[గ్రామముచే వానినే 
శ్రీ ర్తించుచున్న నాకు *నానోర్‌ కుై విలనే” అనునట్లు ఒక కొఆంతయును లేదు” 
అని * "శిన్మం పలపల అను దళశమదశకమున నానతిచ్చిరి, 

చతుర్ధశతకము (1-వ పత్తు) 

(౧) ౪ ఒర్రునాయకమ్‌ ** అను మొదటి తిరువాయ్‌ మొబిలో___ 
అభ్య్యార్లు నంసారులను జూచి * మిరితరుల స్తోతముజేయుట కొన్ని పయో 
జనముల నుథ్రేశించియే గదా ! ఐశ్వర్యకై వల్యాదులు అల్బాస్థిరములు; భగవ 
దనుభోవము అన న్హస్థిరము, కనుక నల్ప(ప్రయోజనముల కాసపడక్క పరమపదా 
వాప్లికం (బయత్నింవుంఢు ” అని వరోపబేశమునం (బన్ఫత్తులై రి. 

డీ 


క్షీ 


(౨) ఇంతవజకును శ్రీది మూడు తిరువాయ్‌ ము[ణులయందును 
అట్యాట్ల పరో జేశము జేసినది వారల కుపక రింపకపోయినను, వీరికీ భగవద్విషయ 
మున నత్యధికమగు నభిరుచి. కలుగుటకు హేతువయ్యెను, చానిచే విరహా 
నలము (వబ్వలింపగ తమ న్వరూ సస్వభావములను పడనాడి విరాట్టిదళ (నాయికా 
వస్థ్ర ను బొంది విరహ పౌాధను తాళం జూలక మోహమూర్చితులై రి, అ మెదళీను 
జూచుచున్న అఆమెతిరుత్తాయార్లు (జనని) ఈ బేళశ్రాలదళావి పక సప్టములగు 
నతని (కమముల నేత ధ్ధేశశాలదళావికిష్తము లొనరించ్కి ఇప్పుడె యనుభవించి 
తీరవలయు నని ప్థుబట్టేయున్నది, ఆబో ! ఇది యెట్లు సాధ్గమగును? తొ అని 
వ్యసనపడెను. ఇట్టి యాట్యార్లదళావిశేషము * పాలనాయేర్రలకు”. అను 
"రండవ దశకమున నభిపిర్థింపంబుడినది. 


(3% కోవై వాయాళ్ల్‌ * అలు తృతీయదళకమున సర్వ బేశసర్వకాల 
సర్వావస్థలయందును నతనికిం గలిగిన సౌందర్యాదివిశేషములన్ని టిని కరత్‌ షణమే 
యనుభవింపవలయునని అత్యనోత్క ణాతరంగితస్వాంతు లై , కాలతీ మానర్హృవిరహో 
వసన్ను లై అభ్య్వార్లు వ్యననపడుచునుండ “పామణ్జోపహత జన ప్రచురమగు 
నీ కలికాలమున నిట్టి భకాగ్రోనరులు లభించుటయా !” అని అత్య న్తవ్యాష్టుండై 
సర్వేశ్వరుడు వీరి (త్రివిధకరణములనే తనకు ననుభవయోగ్యములగు దీవ్యహరి 
చందీనము (శిరుచ్చాత్తుషడిి, దివ్యవీతామ్బరము (తిరుప్పరివట్టము), దివ్య 
(పసూనమాలి కామత ల్లికి (తిరుమాలై ్స్క దివ్యాభరణజాతము (తిరువాభర 
ణము) మొదలగు భోగ్యోపకరణములుగం జేసికొన్సి వీరి స త్తనే తన కుజ్దీ వనముగ 
నెంచియుండి, తన పణయిత్వగుణమును [పదర్శింపగ్య సందర్శించి అత్య న్త 
సంహృష్టా న్తరంగుళై, ఇట్టి 'ప్రణయిత్వగుణ్యకమము నశీవర్థింప నాకు శక్యమా 1 
లేక స ర్వేశ్వరునకు శక్యమా? మజి యితరులకు శక్యమ-1 అని అత్యనోత్సుకిత 
మనస్కు_ై , (ప్రావణ్యము మితిమిజంగ్య సర్వేశ్వరుని సర్యశ్రమములను యఖే 
చృముగ ననుభవించి వ్యాముగ్ధులై రి, 


(ఈ) ఇట్లీ తిరవాయ్‌మొబ్రీలో. గలిగిన నిరవధిక్మవీతిపవోహము, 
అభ్ర్వార్షకు స్వాధీనత తపూనట్లు ఉల్లోలకల్లోలసముద్ఞ్వలమై 'పవహింవల స్వే 
శ్వరండు దానినీ పరికించి *ళ్తది శుభ్రావద్యముగ పర్యవసించు నేమో! తని అతి 
స్నేహమునం చావ్రళంళాకలంకితుండై ॥) ఆ యుత్తళంగి తానండ పవాహొ మును 


శ 


కొంచెము తగ్గించి ఫీరికి న్వాధీనత 'చేకూర్చుటకై. కొంచెము తిరోహితుండై 
నిలిచెను. అంత సె్వేశ్వరసంశ్లేషము లేకపోవుటచే మజుల విరహోవసన్ను లై 
నాయికా వస్థను బొంది “కామి స్వళాం పశ్యతి “శ్రామాంధానా మనవి వేకీత్వం 
అనునట్లు ర గవల్సదృశపదార్థ ములను, తల్సమృ్సి సంబంధి పదార్థ ములను 
జూచి “అతండ్లే యని [భమించి సం 'న్లేషప్రవృగ్నలై అధిస్టాన యో త్య ళ్ఞా 
మువే (భమము నివృ త్తముకాంగ, నిరుళ్ళాహోపపాతులై . ష్‌ 
సాగరా న్హర్ని మగ్ను లై , అనిర్వచనీయ[ళశమము ననుభవించుచుండిరి, అ దళా 
విశేషమును జూచి, తజ్బనని (త్రిరుత్తాయార్లు) నిర్విల్ణురాలై “మై యిరున్తు” అను 


నాల్గవ తిరువాయ్‌మొగిలో. నీమె (శశగోవనాయకి) దళశావిశేషముల నభి 
వరి ంచుచున్నది. 
ణు 


(1) ౮ వీఖ్‌ ల్రీరున్తేటులకు 3 అను నై దవ తికువాయ్‌ మొట్రలో = వీరి 
(భముజన్యములగు దుఃఖావసాదములన్ని యును. దీరునట్లు స్వోశ్వరుండు తన 
ఉభయవిభూతై, స్థశ్వోర్యమును అభ్యార్ల కు సామౌత్కరింపంటేయగ వానికి మంగళా 
శాసనము జేసిరి, 


(౬) అటుపై [క్రీంద కా మనుభవించినది శీవలము మానసానుభవాత్మ 
కమై న. గాకుండుటచే మజిల మోహమున 
కాస్సదమై ముగిసెను. అభ్వ్వార్లు మోహమూర్చితులు కాగు ఈ 
గోపనాయకిదళను జూచ్చి బంధువర్గము భయపడి *ఈ యవస్థ 'జేవతా న్గర్‌ 
(మదటబేవకా) ప్రయృుక్తమె యుండనోపుగి అని యోచించ్చి జీవళా నతోపాస 
కుల రావించి తర్చరిహారము సాధింపం (బయత్నించిరి, అంత నీమెస్వభావ 
ములను పొగుగ6 గు ర్తెజీంగిన సఖీమతల్లి క యొకతె బో కము గలుగంేసికొని 
౪న్వా రూహించినది ఈ మెవ్యాధికి పరిహారసాధకము గాకపోవ్రట యటులుండ, 
మిధుమిక్కిలి విన"ళహేతువు, కనుక నా పయత్నమునుండి విరమించి భగవ 
న్నాము సంక రనాదులం. జేసియు, భాగవత శ్రీపాద'రేణ్వాదులం. బల్లియు పరి 
హరింపం బ్రయత్నింపు(డ్తు *” అని * తీర్నారై యామిని * అను నాజవదళక 
మునం (బబోధించెను, 


(బ) * శీలమిల్లాచ్చిజీయకా ” అను నేడవదళళమున (శ్రీ, శఠగోప 
నాయకి * వణ్‌ దువరావది మన్ననై యేత్తుమికా *” అనువచోట మృతసంజీవని 


షే 


యగు శ్రీ సుందరద్యారకాధిపతి దివ్యమంగళనామర్గేయమును _ వినుటచేం 
(టబుర్ధయై (మూర్చశేజి) తమ విశ్లేషమునకు నవధి తెలియనందున, కాలవిలమ్బ 
మును సహింప నేరక, కొదాసీన్యస్థితిని విడిచి సర్వేశ్వరుడు తత్‌ శణమే విచ్చేసి 
ముఖము జూపీంపవలసినట్లును, సమ్ముదము చేతినె త్రి వీలచునట్లును, వినిన వారంద 
ఆును (ద్రవీభూతులగునట్లునుు ఉవ్చైస్స్రరమున దీనాతిదీనముగ విలవించిరి, 

(౮) ఈరీతి విలవించుచున్నను * సక్వేశ్వరుండు మనకు ముఖము 
న్రైనను జూపక యుండ్రునది మనయందలి యువేశవలననే యైయుండును అని 
యోచించి * వాని కక్కఆలేని నేనును నా సర్వన్వముకు నెందులకై యుండ 
వలయును ?” అని ఆత్మాత్మీయములలో నిన్నృవా జనింపం దమ నిస్పృవాను 
అన్యాపదేళశముగ 'నానతిచ్చిరి. 


(౯) * వానికి మనయందు గొంచెమైనను యవేక్ష లేనప్పుండు మాకీ 

శరీరము వద్గు, గిరీరము వను. [పాణము వద్దు, గీణము వదు, * అని వానిపె 
౧0 ది ౧ ల. నా 

జుగుప్స యఖథికము కాంగ వానిని వదలివేయవలయునని |పయణ్నించిరి, కాని 
తాము “వద్దు అన్నంతమా[త్రమున నని నశించకుండుటను జూచి, ఒక్ష పురుషార్థ 
మును బొందుట కెట్లు సర్వేశ్వరుని యన్ముగహము కావలసియున్నదో, అళ్లు శరీ 
శాదులు నశించుటకును అతని దివ్యసంకల్పము గావలసీయుండును గజా ! అని 
నిశృయించ్చి - సర్వేశ్వరునితో * నా అత్మాత్మీయములు నశించునట్లు కృషం 
జేయవూ” అని * నణ్లా తార్‌ ముజువలివ్న అను తొమ్మిదవ దశకమున 
మొటం బెటిరి. 

ల 

(౧౦9) కడపట సంసారుల దుఃఖములంజూచి, తమ దుఃఖమును మజుచి, 
వారలను సన్మార్లగాములం జేసి వారి వ్యననములం అావుదమని అత్యుదారతతోం 
(బవర్హించి వారలు భగవద్విముఖులై యుండ * సర్వస్మాత్సరుండై సమ 
కల్యాణగుణాత్మకుండగు (శ్రీమన్నారాయణుగ్లే వరదై వతము, అతందే మోద 
వదుండు, అతండు నర్వసులభుండు, అతని నాశయించి కృ తార్థులు గండు * 
అని ౪ బఒన్హుంటేవు 9 అను దళశమదళకమున6 (| బలోధించిరి, 


పంచమళతకము (₹-న పత్తు 
(౧) రెండుకిట్టము లొకటిగం జేరగ చానిలోనొకటి స్వర్శ మగునట్లు, సంసొ 
కలలో నొకలె న తొము తమ నంబంధముచే వారలను గూడ ముముమ్షువులం 


గ్ర 


'జేయంగల తమ పుణ్యమునకు గారణ మెయ్యదియో? అని యోచించి, వేతేయ్యది 
యును నగుపడకపోవుటచే “కేవలము భగవన్ని న్హే తుకదివ్యకృపయే యందులకు 
మూలము అని ళా యార్‌ శక్రం) అను (పథమదశకమున నిరళూపించిరి, 


(౨) తరువాత ఈ ప్రాల్రిగ ఫ్రొల్రిగ * అను ద్వితీయదళకమున__ో ఒన్హు 
నేవు” అను తిరువాయ్‌మొఖైలో దమచే సమిక్రరింపంబడిన (కిద్దుపాటుచేయం 
బడిన) (శ్రీవై ప్లవ్రల (శ్రీపాదపద్మములకుః (బణమిల్లి, ఉపదేశమును పెడ చెవిని 
జెట్టి కొంచెమైనను మారక సత్పథవిదూరులగువారల నువేవ్సీంచియు, భగవత్స 
మృద్రికి మంగళాశాసనము జేసిరి, 

ల 


(3) * మాళటు శోది ఏ అను మూడవ దశకము: * మయలుం 
శుడరొళిమూ ర మాయప్పిరా౯ కణ్ణన్షనె్న ణ్‌ అని దివ్యమంగళ విగ్రహ 
సౌందర్యమును, అసంఖ్యాక కల్యాణ గుణగణములను బవావిధములుగ నను 
సంధించి, అతని బాహ్య సంశ్లేసాపేత గలిగి గాఖాలింగనము! జేసికొనం గోర్కి 
_అతండు చేజిక్కకపోంగా నత్య న్తవ్యాకులితా నరంగులై నాయికావస్థను బొంది 
6 మ్రడ్షలెడుకై. *” అను విరహాంగనలు జేయు ప్రతిక్రియ ననుస్ట్రంచుట కుప 
శమించిరి, 

(ఈ) ముడలూరుటకు ముం దభిమతవిమయమును_ చిత్రమున (వాయ 
వలసియున్నది. దాని కవకాశము లేకుండునట్లు దై వరమోగముదే నప్తమింపంగ, 
మజీయును మధ్య ర్మాతముకాంగ, దోషముల నెంచువారును, హీతముపజేశించు 
వారును గూడ నిద్రించుచున్నందున, ఎవరును నహాయమునకు లేకున్నను [పళ 
యాపదయందుసయితము సర్వరతకు(డై నిత్యసన్ని ధానము! జేసియుండు స్వే 
శ్వరు ననుసంధించి కొంత అప్యాయతను జేకూర్చుకొని “ఊ రెల్లాం తుంజి అను 
నాల్లవదశకమును గీ ర్తించిరి, 


౫) ఈ దళలో బంధువులందజును *నీ వి ట్లీ విమయమున నతిమూా[త(ప్రవ 
ఇవై యుండుట నీ కులమునశే యమర్యాదానహము, నీ(స్ర్రీత్యమునకును దగి 
నది శాద్రు వాని పరత్వమునకును ననురూపమెనది కాదు,” _ అని హితమును 
జెన్సి నేదదీర్చుటకుం (బయత్నింపంగ, “(శ్రీనమ్బియొక్క_ 'జేవహాసౌందర్య సౌకు 
మార్య లావణ్యాదులు, అవయవముల పొందికపొంకములు నగల చక్కదనము 
'మొదలగునవియన్నియు నుల్లోకళకమనీయములుు వానినెల్ల ననుభవించునపుడు 


కే 
మో హిళశవచనములు నామనస్సున కెక్కవు, కనుక మి యుపజేశములన్ని యును 


వ్యర్థములు. నేను మిక్కుటమగు బాధ ననుభవించుచున్నాను * అని * ఎజ్ల 
శేయో *” అను నైదవ "తిగువాయ్‌మొశ్రీలో నానతిచ్చిరి. 


(8) “డల్‌ ఇొనమ్‌ * అను నాజన తిరువాయ్‌ మొటలో ___ [క్రీంది 
తిరువాయ్‌ మొగలో6 బ్రీత్య్రీతులు రెండును సమముగా నుండినవి, రెండును 
జేరి ప్రవహించినచో (భీతియే యున్మస్తకమై యుండును, కాని భాగ్యహానిచే 
నవ్రీత్యంశ మే యుత్క_టమె (ప్రనహించినది, అందుచే వీరికి (గంద (ప్రత్యత 
సమానాకరముగ నతని జేహసౌందర్యామల ననుభవించి పొందిన యాప్యాయన 
విషమయముగూొడ నివృ త్తమై, అలాభదన్యవ్యసనమే యథధికమైనది. అంత శఠ 
గోవనాయకి, నంద్యవజికుమారికలవలెను, (శ్రీ(పప్లోదాభ్యాన్త వలెను, అతని 
ననుకరించి యుడ్దీవింపం (ట్రయత్నించెను. 


() ఇత “నోట్‌ నినోన్చిలే[ * అను నేడవదళకమున __ ఇంతటి 
దుఃఖవ్యాకులత కలిగినను, అతండు ముఖ మైనను జూపకుండ్రుటను బలికించి “ఈ 
విరహాము న్వరూపానుబంధి యని ెలినికొనలేక యతః దుపాయమని యెంచి 
యుండనోవు” అని నిశ్చయించి తము యాకించన్యమును. విశదపటిచి. శిరీవర 
మంగళనగరిలో వేంచేసియుండు “వానమామలై” ెకునూళ్ళ తిరువడిగళ్ళలో 
(నశ్వీశ్వరుని దివ్య పాదారనిందములయందు) ననన్యగతికులై ఛిన్న మూలమగు 
మహానృతమువలె పడి శరణుబొచ్చిరి. 


(౮) శరణబొచ్చినను అభిముఖ్యమును జూవీంపక్క జొడానీన్యము 
వహించియుండుటను బరికించి సము[దమున మునింగినవార లచ్చట నేజేని యొక 
"శెప్పళొయ, యవలంబనముగ. దొజకంగా దానిని పట్టుకొని యుడ్జీవించునట్లు 
అభ్యార్లును నీస్థితిచే 1ఉపాయా _న్తరమువేః బ్రయోజనముసీద్ధించు నని యితరుల 
సడిపంచలం గాచియుండు నా (భమమును బోంగొ కి నని నిర్ణ యించుకొని 
యాశ్యాసమును. బొందిరి. అ యాశ్వాసబనిత _ధెర్యసాహసములు వారిని 
6 త్రిర్తుక్కుడ నై %ి అను దివ్య దేశ మువజకును నడివీంచినపి, కాని అచ్చటకుః జని 
నంతనే థైర్గము సడలి మరల నవసాదము మిక్కుటముకాంగ * ఇంకను 
జీ నెన్ని గడపలం గాచి యుండంగలవాండను, ఎన్ని చోట్లని తిరుగుచుండంగలను, 
అని తము యార్రిని “అరావముడు” అను నెనిమిదవదళకమున( (బళటీకరించిరి, 


కేక 


(0 మానేయ్‌నోక్కీ, * అను తోమ్మిదవ తిరువాయ్‌ మొభిలో___ 
ఇచ్చటనుగూడ తమ యభీష్టము నిజ వేరనందున * తిరువ్లువ్యాగ్‌ *” అను దివ్య 
"జీశమునకుం బోవలయునని (పయత్నించిరి, కాని తమ యభిమళను సిద్ధింప 
పోవుట యప్లుండ నచ్చటికి వెళ్ళుటకుంగూడ శక్యముగాకుండెను, అట్లు తమకు 
గలిగిన యవసాదమును తమ సఖీలలామతోః జెప్పూన్లు, [క్రమమున నన్యావచేశ 
ముగ నానతిచ్చు చున్నారు. 

(౧౦) కడపట * విజన్షనాజుమ్‌ 3 అను పదియవదళకమున __* తిరు 
వల్ల వాట్‌” అను దివ్య చేశమునకు వెళ్ళుటకు శాలినడళ సాగనందున మధ్యేమోగ్ల 
మునం బడియుండి బహూుభంగుల మొజలిడిరి. ఇంతలోపల * వాని గుణాను 
భవముం జేసియెనను ఉజ్జీవించేదము *”” అని ప్రయత్నించి అదియును మోశము 
వలె పరమదుర్లభ మై కనుపట్టగ నత్య న్తశిఖిల సర్వేన్షియులై. ,. దానిచే కముపడి 
ఉనర్వావస్థలయందును నిన్నెడంటౌసియున్నను భవశ్కల్యాణగుణానుభవమును 
జేయుచు నుజ్జీవించునట్లు నన్నను[గహింపుమూ స్వామి 1! * అని న్వేశ్వరుని 
శ్రీ పాచారవిన్సములలో శరణాగతులై ర. 

షష్టళతకము ([-వ వత్త) 

(౧) ఇంతవటకును భగవదత్య న్హనీ త్యాస్స్పదములగు దివ్య చేశముల 
యందు శరణుజొచ్చియు. ఫలింపనందున సమా శ్లేషయోగ్యములగు నని విభవా 
వతారముల కాళపడిరి. అయినను అవి కాలా నరసంవృ త్తములగుట'చే దుర్గ 
భములు కాం, మజిల *6 నిత్యనన్ని ధ్యభ్యాసాదులచేం బూర్షమగు నర్భావ 
తారమే మనకు శరణ్యము ” అని * తిరువణ్‌వజ్జూ”. రిలో వేంచేసియుండు 
"పెరమాళ్ళయందు భ కిని నిలిపిరి, అతం డెంతసేపటికిని సామోత్కరింపనందున 
౪ అచ్చట నార్హులు పలువు రుండుటచే వారి సంరత్షణవ్య[గ్రుండ్రై. నన్ను విస్మ 
రించినట్లున్నది, మన యార్టిని "జెలిపీనచోం దప్పళ విచ్చేయును. అని నిశ్చ 
యించ్చి “జై గల్‌ పూజ్లఖివాయ్‌” అను (పథమదశకమున నచ్చటనుండు విహంగ 
ముల చరణములక్రు వందనముల నర్సించి జౌత్యము (రాయ'బౌరము) ను నెజవీరి, 

(౨) * మిన్ని డ్రై మడవార్‌ * అను ద్వితీయదశకమున__ క్రీందిదళక 
మునం దాము బంవీన దూతలు (నం 'చేశవోరకవిహాంగములు) ఆతని సన్నిధికీం 
జని యతనికి నాయికాపరిస్థితిని- చెలుపంగు ఆ నర్వేశ్వరుండును దయార్ష్ర 


కథ 


హృదయుండగుటచేం బరమా ర్తుండై , గజేర్యదుని నంరవ్నీంచుటకు: జనుటెంచిన 
విధమున నతిసంభమమున విచ్చేయుచుండెను.  అంతవజకును తాళంజూలక, 
అనహ్యూ వేదనాపరవళురాల్రై యలమటించి, పప్రణయరోమ మున్మ స్తకము కాల 
ఈ బక నతండు వచ్చినను సంశ్హేసింపము * అని తన నఖీజనులును తామును 
సంకల్పించుకొని, అతనికింజెలియని యొకానొక స్థలమునకుం బోయి యుండ 
వలయునని యోచించి ఒక పూందోటలోని నిసుకతిప్ప (దిబ్బ) పై, తన్మధ్య 
మున నతిమనోవారమగు మంటపమున వీరలందతును సమూహముగంజేర, 
అతంఢు వచ్చినను వానితో ను త్తరప్రత్యు త్తరములు జరుగుట కనకాళము 
లేనట్టు నల్ల కాక్కీ చిలుక్క బంతి మొదలై న చేశనా చేతనాత్మశములగు లీలోపళర 
ణముల గావలి బెట్టి అనాదరమను పొపాణమయ ,[పాకారమును గట్టిగొని 
అతిజాగరూకులై యుండంగా; ఇతని జీఎనాదృష్ట విశేష పరివాకమున వీరలు 
మజిచి పడవై చిపోయిన కందుకను (బంతియ్యు), కటకము(అం బెయు)ఇతనికాలికిం 
దగులంగ వానినె త్తి * మన యదృష్టము పండినది” అని యుప్పాంగుచు సబహాు 
మౌనముగం దన యులత్తమాంగమున నుంచుకొని నాయీవివమయమగు తన 
వ్యామోహము నంతయును వీనియంచే కనంబటిచ్చి తన సౌందర్య సౌశీల్య 
సౌభాగ్యములచేతను తన దుస్పహ విరవా యాతా [పకటనాదులచేతను, అను 
నర్తన అనునయ, (వణిపతనాదులచేతను నాయకియొక్క- (1పణయళోపముకు 
మౌన్ని, అమెతో సంశ్లేసించెను, ఆ విధమిందు నభివర్శింపంబడినది, 


(9) వణయరోవముబే * అతనితోం జేరగూడదు, మనకు మరణమే 
శరణ్యము ” అని నిశ్చయించుకొని మరణింపం (బయత్నింపుచున్న తమను తేన 
శ్థి విశేమముదే నుజ్జీవింపంజేసిన యతని వాత్సల్య స్వామిత్వ సౌళీల్యాది 
కల్యాణ గుణగణముల *నల్‌ కురవి అను మూడవదశకమున ననుసంధించి సంబ 
మూళ్చర్య (ప్రవర్ష వులకిత గాధత్రు లగుచున్నారు. 


(ఈ) ఆ యనుసంధానము (ప్రానంగికమై * మాళరు తోది ౫ మొదలగు 
దళకములలో గలిగిన వ్యసనములన్ని యును దీతునట్లు శ్రీ బృంచావనవృత్తా న 
మును (బదర్శింపగ సందర్శించి, దానిని వృత్తకథనలెగాక సనుకాలికోద న్త 
ముగ సామోౌత్కరించికొని * కరవై యాయ్‌చ్చియర్‌ * అను నాల్లవ తిరు 
వాయ్‌ మొభీలో ననుభవించిరి, 


క్ష 


(4) అ యనుసంధానమే, పానము నేయంబడు పాసీయమీ పొర 
పోయినచో పారవళ్య నును గలుగంజేయునట్ల, రసాన్న రమునరబ వేశింపంజేయంగ 
తమస్వరూపమును మజిచి యొక నాయికావస్థను బొంద్కి తనకు గలిగిన దళాపరి 
పాళమును సఖీజనులచేం దల్లికం 'దెలుపుచున్న వారలై, అన్యాప జీశముచే *తువ 
ఛిలి మామణి ” అను నై దవదళకమున నఖివర్ణించిరి, 


(౬) ఈమె తనవిరహదశ నానాంటికీని వృద్దింజెంది వ్యసన మగ్గలము 
శాంగి మోహమూర్చితురా లాయెను చానినిం జూచి సహింపనేరర ఈమె 
సఖయును మూర్చిల్లెను. అట్టి దురవస్థను జూచియు నీమె ను్జవింపంజేయు 
నుపాయమును యోచించుటచే జీవించియుండు ఈమెజనని ఈమెవలయా 
దులు జూడంజూడ శిథిలములగుటం జూచి వానిని. (బ్రల్యేక్మపతల్యేకముగంెప్పి 
వీలుచునట్టి వాళ్యసరణితో, డీ నీమెదళను ఉమాలుక్కువె యుమ్‌” అను నాటివ 
తిరువాయ్‌ మొ2లో నభివర్షించిరి, 


(బ) మూర్శిల్లిన కొమార్నెయొక్క. యవసాదమును జూచిన జనని 
“అద్రి పోయినది ఇది పోయినది” అని యతని తిరునామములం జెప్తూుచు నామె 
యును మోహమనమూర్చితురా లాయెను, అంతందిరునామపసంగమువేం గుమా నె 
మేల్కొని లేచి బయలుజేరి * తిరుక్కోళూరు నకు జనుటెంచెను, జననియు 
వాసనచేం (బ్రబుద్ధురాలై కుమా ర్తె శయనమును వీశీంపంగా నయ్యది ళూన్యమై 
యుండ్క * నా గర్భవానమున బనించినందునను తనన్వభావము ననుసరించి 
యును తిరుక్కోళూరునకు. జనుటెంచియుండును * అని నిశృయించుకొని, 
ఈమె * అయ్యో ! తనయనుగూడ పోంగొట్టుకొంటినో* అని యా ర్తనాదము 
చేయుచు స్వదశను * ఉిళ్ణుంళోజు *? అను నేడవదశకమున నభివర్షించెను, 


(౮) ఈ తిరువాయ్‌ మొబీలో___. జనని * ఎచ్చటం _బవేశించితివి ” 
అని వ్యసనపడుటయే ఫలించి తనచాపల్యముచే బయలుజేరిన యామె చివరి 
వటుకును పోంజూలక తన నగరోపవనమునం బడియుండి వ్యసనపడుచుండెను, 
అప్పటికిని అతనిరాశను గుణీంచిన సమాచార మెయ్యదియును 'కెలియనందున 
అచ్చట నగుపడిన పయులన్కు వక బేశవాసిత్వముచేం గలిగిన సంబంధమును బుర 
స్కరించుకొని వాని మైకరస్యమును శ్ఞాఘీంచుచు, “వొన్నులగు” ఆను నెనిమి 


దవదశకమున వానిని సంజేశహరుల (దూతల నుగం బంవీరి, 
పె 


క్రీ 


(౯) వీవ * ఎజ్లుం కెన్హావిలుం కణ్ణుంి (సర్వదిక్కులకును వెళ్లియైనను 
చూచి అనియు *వానవర్‌ కోనై. కడు” (వాది బేవునిం జూచి అనియును 
జౌత్యమును నెజపుం డని కోరిరి, అవి కదలిపో లేకుండునట్లు తమ యార్త 
ధ్వనిచే. బిలిచి. అంతనని కదలకయున్నందున తమ పవరిసరమున కాలినడక 
నడచిపోవువార లెవ్వరును లేరుగడా ! అని యోచించి మన _ _నాదముచే 
* మ్రరంగళుం మిరంగుు * (వృతీములు సై తము కరుణజూఫపును) అని యచే 
తనములుగూడ కరుణార్హ ఏములగుచుండంగ పరమచేతనునికి చెప్పవలయునా 1 
అని తమ యా గ్రనాదాదులచే నతనిని * నీరాయ్‌ నిలయాయ్‌ * అను తొమ్మి 
దవదళకమునం బిలనించుకొనం జూచిరి, 


(౧౦) ఈరీతిగ గొప్పయా గ్రిచే బరమపదమునకు వినంబడునట్లు విలపిం 
చుచు బిలచుచున్నను అతడ మొఖఫ_.నై నను జూపీంపకుండెను, అంతట 
సకల చేతనోద్ధరణార్థము _సకలాభీష్టఫల్మప్రదుండై _ (శ్రీవేకటాచలమున (తిరు 
మలలో) వేంచేసియుండు తిరువేంగడముడై యాన్హ (శ్రీ శ్రీనివాసుని) తిరువడి 

యా ంం 
గళ్ళలో "పెరియవిరాట్టియార్లను. (శ్రీ లత్మీ జీవిని) వురస్కరించుకొని సాంగో 
పాంగముగ శరణాగతిం జేసిరి, ఈ క్రమమును * ఉలకముడ్జ పెరువాయా * అను 
పదియవదళఠమున నత్యాళ సర్యకరముగ నభివర్శి ంచిరి, 
సప్త్రమళతకము (1వ పత్తు) 
అజాత అఅలానో. 

(౧) క్రంద * ఉన్న డీక్క్సీక్‌ అమర్‌ న్దు పుకున్దే౯ * అని తమయొక్క_ 

అంకి చన్యన్యును విశదపజచి విజాపనముజేసియు నతడు తన ముఖమునె నను 
రా 

జూపండాయెను. అందుపె “*నివయములు నిన్షిియములును పరస్పరసంబద్గములె 

నా టి ను మా 
విరాజిల్లుచుండెడి యా సంసారమున మనలను బడవై చినప్పుడే, వీనికి మనలను 
చాసులనుగం జేసివె చెను. ఇ(క మనకు వేరుగతి లేదు, * అని వినునాగ 
లందతును (ద్రవించున్టు వాపోవచు * ఉల్గిలావియ * అను [పథమదళశమున 
నా రనాదముః జేసిరి, 

(౨) ఇట్లు వాపోయినను వొ డాభిముఖ్యమునుం జూపనందును తమ 
స్థమాపమును వీడి యొక నాయి కావస్థను బొంది మోహ సమ్మూూగ్భితులై రి 
అప్పూ డీమెతల్లి (తిరుత్తాయార్లు) కల్యాణమంటపమున శ్రీరంగనాథుని దివ్య 
పాదారవిందములలో. దన కుమూ నై నునిచి ౪6 శఈ మెనిషయమున జీవరవార్లు 


క్ష 


వీమి వేయదలంచి యున్నారు * అని * కబ్సులుం పగలుమ్‌ * అను ద్వితీయ 
దశకమున విలవీంచెను, 

(3) అంత శఠగోపనాయిక మూర్భదేజి ఉ వానిపొందు లభించినగాని 
జీవించను” అనునట్టుగ విరహోవసాదము మిక్కుటము కాంగ దవీ,ణ బేశ మందుండు 
మిగుల రమ్యమైన కత్రిర్రుప్సేర్‌” నగరమునకు వెళ్ళవలయునని బయలు దేరంగ, 
ఈమెళల్లి యు సఖీదనులును దీనిని జూచి ఈమెను బరివేష్టించి నిలచి “నీ కింత యకి 
మొతప్రావణ్యము తగదు * అని మందలించిరి, * మిరు చెప్పి, పయోజన 
మెయ్యదియును లేదు. నామన స్సష్పూడే యచ్చటికి వెల్లి చేరిపోయినది, కనక 
లాభములేదు. నేనై వెళ్ళుటకుముందు మిరలే తీసికొనిపోయి అచ్చట కేర్చుటకు 
సిద్ధపడుండు.” అని సహజములగు లజ్ఞాసంకోచాదులను వీడి ధె ర్యముతో 
నతిస్పష్టముగ వారలతో, జెప్పివై చెను. ఈప్రకారమే “వె శ్నై చ్చురి శెబ్లు” అను 
తృతీయ దళకమున నభివర్షింపంబడినది, 

(ఈ) ఈ తిరవాయ్‌మొంలో * వేర్వల్‌ళూట్ర్‌ కడణ్‌ జై స్ట లక్సై లేట్‌ 
పిరా౯ *” అని (శ్రీరామానతారమందలి విజయము (ప్రస్తుతము కాంగ, ఇదియే 
సమయమన్కి త్మత్ససంగి మున నెల్ల యవతారములయందలి తనవిజయపరంపరలను 
బహుముఖముగ సర్వేశ్వరుండు వీరికి సాశ్రైూత్కరింపంజేయగ సందర్శించి “ఆభ 
ము చ్చెబ్లుమ్‌ * అను నాలవ తిరువాయ్‌ మొ్రిలో ననుభవించి నంతుష్షులె రి 


(౫) “అవతారములు స్వాశ్రితభ క్ర సంతరణాపయికములు. ఇట్టుండునవి 
కొంచమైనను పప్రయోజనపడనట్టుగ సంసారులు 'చాహ్యవిమయములలో నత్యంత 
'వ్రవణు లగుచున్నారు, అవో! ఇది యేమి జౌర్భాగ్యము[ి అని * క్రచ్చార్‌ 
ఇరామవీరానై *” అనునై దవదళకమున నాళ్‌ సర్య చకితులై రి, 

(౬) *సంసారులు భగవద్విషయమునం దవేశ్న లేమింజేసి నశించు 
చున్నారు; అపేషగలిగిన మనము నశింపము. కాన మన మతని యవతారములను 
దివ్యమంగళవ్మిగహ సౌందర్యమును జేర్చి యనుభవింతము ౫” అని కుతూ 
వాలపడిరి, కాని అవి 'దేళకాలవిప్రకృష్టము లగుటచే  దగ్గఆకుం జని యను 
భవించుటకు దుర్గ భములగుటనలన మిక్కిలి విమూలె, సశ్వేశ్వరునకు పరమ 
పదమునందును నివాసము మిక్కి.లి శమావహమగునట్లు దీనాతిదీనముగ మొటు 
బెట్లుకొనిరి, అట్టి మొణ నాలకించి యాచానీన్యమును విడచి యతందు తల్‌ కణను 


వి0 


వచ్చీ ముఖము జూసవలసినట్లును, వినువార లందణును నిలువున నీరగునట్లును 

"పెద్ద యారనారముతో నా గ్రనాదమును “*పామకు మూవులగుమ్‌” అను నాజటివ 
అటి 

దళక్రమునం జేసిరి, 


(2) వాని చేవా సౌందర్యవిమయ మైన రసానుభవము మనస్సులో నుట్భ్‌ 
నించి భావన్నాపకర్షముచేః (బత్యషసమానాకార విమయతా వె ళద్యము గలు 
గంగ్య అయ్యది (పత్యక్షమేయని యధ్యవసించి గాథాలింగనము( జేయంనోరి 
చేతులం జూచి అప్పుడే యది సిద్ధంపనందునం దమకుం గలిగిన యాశాపకర్షమును 
ళం వ్రయరావి * అను నేడవదశకమున స్వేశ్వరునితోం గలసిమెలసీ సుఖించి 
విశేమము నొంది వ్యథపడుచున్న యొకానొక నాయకిమొక్క వాక్యసరణిలో 
నానతిచ్చిరి, 


(్ర) * మాయావామననే * అను నెనిమిదనదశకమున__ ఆ విశేష 
వ్యసనమువలన 'బౌధపడిన (శ్రీ శఠనోపదివ్యసూరులు * నక్వేశ్వరుండు. 'తాను 
సంకల్పించిన కార్యనిర్వహణ కై మశల నిచ్చటనే యుంచుకు * అను భావము 
నివృ త్తము కాంగ *ోనా కీసంసారమునం దసవ్యూత జనించి, ఇచ్చట కొక క్షణశాల 
మైనను నుండ్షలేనట్లున్న ను న న్నీ సంసారముననే పడవై చి లాగుకొనిపోవుచున్న 
యాశ్చర్యవిమయము నా కానరీ యుండు * అని మనపిజేయగా * ఇందులకా 
మ్‌ రాశ్చర్యపడునది ? ఇంతమాథత్రమే గాక మా యద్భుత జగదాకార స్వరూ 
పము నభివీఖ్నీంపుండు. * అని తమ విరాట్సరూప సందర్శనము నన్ముగహిం 
పంగ తనివిదీర సందర్శించి తదనుస్మరణాదులచే విస్మితులై రి, 


(౮) ఈ యనుసంభానము ముగియంగనే మరల యథాపూర్వముగ 
మొజ బెట్ట నారంభించిరి, అంతట నతండును (శ్రీశీష్మాచార్యులవారిద్వారా 
లోకమునకు విజ్ఞానవిభూతినిం (బజ్బలింపంజేసినటుల, * మాకును మాసంబంధుల 
కును సత్కా.ల శేపమునక్రై కొన్ని దివ్యప్రబంధముల మిచే విరచింపంకేయంగ 
సంకల్పించియున్నారము, అది సమా_ప్రమగువజుకును మి మి్థచ్చటనే యుంచె 

ఎ స్‌ బ' 
దము” అని సమాధానము నన్ముగహింపంగ; వీఠును చానిని సహింపనేరక “ది 
ళ్‌ 99 (4 
యుక కారుణ్యముండు వీధమా + ' అని యనునంధించి * ఉదని 3్క.మాజు 
ఎన్నుయిర్‌ ఎన్నవుల్‌ ఖైణ్ణిల్‌, అదువుం మణ్‌ ఖొబ్లవళా తన్నదు ” అని (పత్యుప 


ల! 


ళ్‌! చిని 
శార మేదియును జేయలేకుండుటను * ఎన్టైష్కమెనై, షి అ అన క్రొమ్మిదవ 
తిరవాయ్‌ మొట్రీలో నానతిచ్చిరి. వో 


(౧౦) మజీయును (పత్యుపకార. మేదియుకు జేయలేక [శమపడిన వీరు 
వాని కొకదానిని సమర్సించుటకును అతడు దానిని నస్వీకరించుటకును తగిన వస్తు 
వెయ్యది తమవద్ద కలదా యని యోచించిరి. ఒక యుఫాయము స్ఫురించెకు, 
మనము గానముజేసీన తిరువాయ్‌ మొఖ్రిని వినుటక్రై సశ్వేశ్వరుండు “తిరువాజ౯ 
వై * అను దివ్య బేశములో తిరువనన్దాట్యాన్ల పై బేవేరులతోంగూడ పేరోలగ 
మున్నవాందు, కనుక నచ్చటకు వెళ్ళి తిరువాయ్‌ మొట్లిని వినిపించి డాస్యముకు 
'జేయుదము అని *ఇన్నం పయక్క_ి” అను సదియవ తికువాయ్‌ మొ” లో తీర్మా 
నించుకొనిరి, 

అష్టమళశతకము (18-వ పత్తు) 

(౧) ఈ యనుభవ మంతయును మానసనోచరమై వాహ్యసం సేపా 
ఆోగ్యమై యుండీనది. అందుచే యథామనోరథము ఫలము ననుభనింపలేక 
పఫోయినందున తమ నసహ్యాంచుకొని ళ్‌ దుర్భగుండనగు వేను జనించినందున 
స్వేశ్వరుని కల్యాణగుణగణము లన్నియును మాయములయిపోయినవా 
యేమి! ౫ అని అతిశంకితులైరి. సర్వేశ్వరుండు * మి రట్టి సందేహము పడ 
వలదు *” అని తన విసమృణీయత్వగుణమును బ్రదర్శించి వీరి యశిశంకను నీవ 
_ర్రింవంజేసి సమాధానపజు వెను. అంత వీరు సమాహితులై దాని నుసంధించి 
ఈ శేనిమూరావార్‌ * అను (పథమదళకమున పసన్నులై రి, 


49) ఈ తిరువాయ్‌ మొభిలో- (పాసంగికముగ * యానుం నీతానే 
00 
యావతో మెయ్యే * అని సర్వేశ్వరుండే యుపాయమని నిమ్మర్జించి అది కార్య 
శారికానందున నాయికావస్థను బొంది అతని రాకు పతీలీంపక తామే యతం 
డుండుచోటికి వెళ్ళుటకు సంసిద్ధులై 5. దానిని జూచిన సఖులు ఉనీ కిది తగదు 
చూడుమా ! *” అని 'ప్రతిపేధింపంజూచిరి, * మానద్ద మాకు విశ్వాసము 
కీని 66 $$ రి 
లేదు అని వారికీ * నబ్లల్‌వరివళై * అను రెండవ తిరువాయ్‌మొొగలో కచ్చి 
తముగం జెల్పివై చిరి, 


(3) ఈతిరువాయ్‌ మొటిలో ౪ ఓర్‌కోల నీల నన్నె దుంకన్షం వరువ 
తోప్పాళా * అని యరని దివ్యమంగళ నిగ్రనా సౌందర్యము ననుభరించిరి, 


క 
దీనిచే: దోము పడినకోమము. తీరినది. అయినను కరీరముతోంూడ కతు 
“భూయిష్టమైన నాసంసారమున నుండుటకు జుగుష్స్పపడి అతని మైకా న్యమునకు 
భంగము వాటిల్లునేమోయని భయపడిరి, అంత సక్వేశ్వరుండు * మిరు 
మాక్రై భయపడవలదు * అని తన సర్వళ_క్రినమన్వితశ్వమును (బదర్శించి, 
తమ్ము సమాధానపజచిన [క్రమమును *లబజ్లు మిజ్లుమ్‌” అను తృతీయదశకమున 
నభివర్షించిరి. 

(5) ఇచ్చట సమాసితు లై యున్న వారు * సమ్మూ దనును మథించినది 
"జీవయోనిలో జన్మించిగదా ! ఇచ్చట న్వుగాజే * అని మరల వ్యాపలితా నః 
కరణులు కాంగ, తన శౌర్వవీర్య్నాదిగుణగణములంజూప్తి అటుపె * తిరుచ్చె 
న. % రిలో కతిరుచ్చిన్‌ శా అనెడి నదీతిరమున మాక గత్నకులుగానుండు 
వారలు మూదువేలమంది (బాహ్మణ:-శష్టు లున్నారు. కనుక భయమునకు 
నాస్కారమే లేదు ఆని వారి నందజీని చేవింప(జేయగ, వారినందథిని సేవించి 
సంతుష్టులెన (శమము “వార్‌ కడా రరుషో అను చక్కు దళశకమున నన్ముగహీించిరి. 

(౫%) * మాయక్కూ_త్తా *. అను పంచమదళకమున వానికి రక్షణ 
యున్నదని భయముతీజే య థేష్టముగ 'జేహ సౌందర్యము ననుభవించిరి ఆ 
యనుభవ(ప్రకర్షి ముచే బావ్యాసం శ్లేహా పేతు గలిగి అది లభ్యము కానందున 
చావానలదందహ్యుమానులవలె సంతఫ్తతై, మే నూ న్లేకముతోగూడ నశించి 
పోవలసిన'బేక డా యని దుఃఖనిర్భరులై 0, 

(౬) అంత సీశ్వరుండు కోవీరివ్యసనమును దీర్సలేకున్నా మే” అని పరిత్తప్ప 
హృదయుండై వీరిముందజు వచ్చుటకు సీగ్గుపడి * ఇక మనము ముఖము జూవి 
నచో (వేమప్రవాహమగ్గలమె 'చేహామును త్యజింతురు. కనుక _వేమ్రకర్ష మును 
కొంచెము తగ్గించి కొంచెముకొంచెముగ నానందము ననుభవింపజేయుచు మన 
మును అనందింతము” అని “తిరుక్కట్టిత్తానము” న వేంచేసియుండి వీరియం దధిక 

మోవాముగలవాండై. యుండెను, అభ్ర్వ్యార్లు దీనినంతయు ననుసంధించి, 
66 ముం $ీ 
అత్యంఠస్నిస్థులై మృదుమధురముగ ఎల్లియుం కాల్రైయుం * అను నాజివ 
దశకము నానతిచ్చిరి. 

(7) 96 అచ్పరుత్తువియన్దెనై షల అను జేండవతిరు వాయ్‌ మొనిలో___ 

జ మాయక్కూ తన్‌ *” అనుడానిలో కమకు గలిగిన నిరహాశ్షేశము తీతున్ను 


వికీ 


సంశ్రేషీంపంగ, దానిని వీరికి నుపకరించుటమా[తమేగాక తనకు పరమ్మవయోజన 
రగ 

ముగ నెంచియుండుటను అనుసంధించి విస్మితుతై * అహా? ఇదియేమి అ శ్రిత 

పారతంత్యము | ఇదిఎట్టి సౌలభ్యము 1! *” అని వాని భ ( కృప రాధీనత ననుసంధించి 

అత్యంత సంహృష్టా _నృరంగు లైరి, 


(౮) ఈరీతిగ వీరి విరహతాపము. తీరునట్లు సంశ్హేషించి తన విరహ 
తాప ముపశ్‌మింపం గం భీతుయై యున్న సశ్వేశ్వరుందు, * వీరు తమ అమోగ్యత 
ననుసంధించి మెల్లగ జూరిపోవుటకు యోచనంజేయిదురు. కాయ్టి పీరభమను 
నిశ్శేషముగం బోంగొట్టవలయును * అని తలంచి * ఓభకాగ్రోనరా ! రండు, 
మూ దివ్యమంగళవి[గ్రహ సౌందర్య ముండువిధమును నేవింపుండు, మమ్ము 
బాగుగ సేవించితిలేని మా తిరుమేనిలో మిమ్ము గూడ చూడగలుగుదురు *” అని 
వారినిబిలచి తనకు పోరజశీయూరనూపురాదులకంకెను నత్య న్త్హభోగ్యమగు 
నాత్మవస్తువుయొక్క స్వహాపమును సాయౌత్కరింపంజేయగ్య దానిని * కాళీ 
శివన్హు 5 అను నష్టమదళకమున ననుళభవించిరి, 

(౯) ఇట్లు అత్మస్వరూపము ననుభవించిన (వ్రీత్మిపకర్ణముచేం దమ స్వహా 
పమును విడిచి నాయికావస్థను బొంది 6 తిరుప్పులియూ * 8లో సశ్వేశ్వరునితో 
యాదృచ్చికసం శ్లేషమును బొంది వానిచే నపవృాతచిత్తులై యుండు [క్రమమును 
(పాణసఖి యొక తె చూచి ఈమ శరీరవ్శ! నిపరివ గృనముచేతన్వు సంభాషణ [కమ 
వై లమణ్యము చేతను “తిరుష్పులియూర్‌ నాయనార్ల ' తోగూడ సీమెకు సంశే 
పము ప్రవృ త్తిమెన దని తెలిసిఫొనెను, ఈవిమయము లేమియును జెలియని 
మౌాతావశాదులు ఈమకు పతిసంయోగసులభమగు  వయఃపరిపాకము 
సం్యప్రా ప్తమగుటను పరికించి వివాహమును జేయ సమక్‌ట్టి స్వయంవరతూర్యముల 
నగరమున (మోగింపంటేసీరి, దానిని నిని యా (ప్రాణసఖి *మిోగు స్వయంవరమును 
చాటీన దీమె చెవికి సోకినచో నీమి(బతుకదు, _ తిరుప్పులియూర్‌ నాయనార్ల 
యంజే యీమె అత్య _న్నపవణయైయున్నది, కాన వారితోండేర్పుండు * అని 
'ప్రబోధించెను, ఇట్లు అన్యాప చేశముగ తమదళను * కరుమాణిక్కమలై * అను 
తొమ్మిదవదశకమున 'నభివర్శి ంచిరి, 


(౧౦) క్రీంది రెండుదళకములయందును ఆత్మయొక్క అనన్యార్హ్య 
శేవత్వస్వరూపము వ్రతిపొదింపంబడినది గదా ! అ యనన్యార్ధ_ శేమత్వమునకు 


వీ 


పరాకాష్ట తదీయ కేషత్య మగుటచే * త్వదీయ కేషత్తమే కాలతత్వ ముండువటి 

కును నాకును నాసంబంధిసంబంధుక్రును లభ్య మైయుండునటుల కృపజేయుము” 

అని *ఓ నెడుమాజ్బ_డీమై * అను పదియవదశక మున (టక్థెంచిరి, 
నవమళతకము ((0-వ పత్తు) 

(౧) * కొల్లపెలేర్‌ * అను ప్రథమదళశమున__* భాగవత శేషత్వమే 
పురుషార్థిము * అను పరమౌర్శిమును 'జెలి.య(బరచిన సశ్వేశ్వరు: జే నిరుపాధిక 
బన్నువుు అతంటే (ప్రాష్యము (ప్రాపకమును, * అను నిమయమును చేశనుల కుప 
బేశించిోసోపాధిక బంధువుల నందిని విడిచిపెట్టి నిరుపాధిక బం ఘువగు సర్వేశ్వరునే 
భజింపుండు * అని వారలం య్యక్థంచిం, 

(౨) ఇట్టి పకమబంధువు పవ్వళి" యుండు 'తిరుప్పుళింగుడి'లో సమస్తా 
నుభవములకు నాశపడి యతిత్వరితగతిని స్వేశ్యరునిసన్నిధికి జనిరి, అచ్చట 
భగవంతుండు, కుశల(ప్రశ్న జేయుట, సుభగశీతలముగం గటాఖ్నీంచుట, సంభామీం 
చుట మొదలగు సంభావన్నాకమములచే వీరిని గౌరవింపక ఉదానీనుగ్హా 
యుండగా వీరు ఇాల నిర్విజ్ఞులై , సర్వేశ్వరుని స్థితిని జూచి తమస్థితిని మజచి 
“ ఒడలు తెలియక నొశేరీతిగ న్నిదించుచున్నాండే ? ఇతని కేమి యవద్యము 
వాటిల్లునోగదా!* అని భయపడి, * నాయా రని తనయా ర్తినిగూడ తీర్చక 
యుడానీనముగ నున్నాండు * అని గోపణ్లై నాల్‌ * అను ద్వితీయ దళశకమున 


నిరుత్సాహపడుచున్నారు. 

(9) ఇంతలోపల నీశ్వరుయ * మిరు నావద్ద యాచింపవలయు నా? 
మా శరీరమునందలి వ్యథను మిరు గమనింపలేదా ? నేను నారాయణుండను 
గడా! మో సర్వాపేనీతమ.లను పూ గ్రిజేసెదను, మిరు నిరు త్సాహపడవన్దు” 
అని సమాధానపజిచగా సమొహితచిత్తులై , “ఓరాయిరంగి అను తృలీయదశ 
కనున నతని సౌళీల్యగుణమున నత్య న్నప్రవణులై, అతని శీలగుణ్యపాచుర్యము 
నభివర్శించుచున్నారు, 

(ఈ) ఈశ్వరస్వాతన్త్యమునకు మూలము ఈశ్వరుడే. శీలాదిగుణము 
లకు మూలము ,శ్రీ'చేవియే మైయున్నది, కనుక నే మనయాచార్యులందణును 
సె్వేశ్వరనిరూ పకధర్భ్థములలో “శ్రియఃపతిత్సో మను (పధానముగ (గ్రహించు 


లఫ 


చున్నారు. అందుచే నాభ్వార్లు సక్వేశ్వరుని శీలగుణమును (శియఃపతిత్వమును 
గూడ ననుసంధించిరి. అవళ్యలమృనీయగుణాధికుండకుటచే నతనిని తత్‌ శణమే 
పొందవలయునని యాశపడిరి. అట్టు లభింపనందున తాము తమ కరణములతో 
గూడ విరహశ్హేశము ననుభవించిరి, దీనిని పరికించి సర్వేశ్వరుండు వెంటనే సామో 
త్కలరించెను. ఇట్టి తమ దశావిశేమమును తన్ని దానమగు విరహవ్యథను 
గు  గ్థెటీంగి వెంటనే వచ్చి తన్ను సర్వేశ్వరుండు రవఖ్నీంచిన విధము ననుసంధించి 
మిగుల సంతోవవులకితగాత్రులై “నేను కృతకృత్యుండ నై తిని. దాస్యముజేయ 
భాగ్యము గలిగినద్కి తరించితిని ఇతరులనుగూడ శ్రీవ వ్లవుల నొనరించి తరింపః 
జేసితిని, అవో! ఇట్టి యభ్యుదయమను నెవరై నను పొందగలరా ! అని తమకుం 
గలిగిన లాభమును ఉమైయ్యార్‌ క్‌రుం కణ్ణితి అను నాల్లవదశకమున నభివర్శి ంచు 
చున్నారు, 


(౫) ఈతిదవాయ్‌మొట్రిలో ఉజీవత్రలకందజికిని యధిపతియగు కకణ్ణవిరా' 
న్లను గనుగొంటిని గడా 1 * అని హర్షప్రకర్ష వై శద్యము కలుగంగనే బావ్యా 
ళం యు న. 
సంశ్హేవమున నవే కలిగినది, * వీరి 10కను విరహతాపమును గలుగంటేని నేవ 

క్ర ్ర! 
సాదించెదము*” అని ఈశ్వరుం డుదానీనుండై యుండంగు అభ్య్యార్లును అత్యన్ల 
శిథిలుళై “లాకికపదార్థముల ననుసంధించుచు మనస్సును అన్యవరముగ జేనికొని 
యుజ్తీవింతము” అని యితరపచా గ్థములయందు దృష్టిని నిలుపల, అవి యాళా 
పాళహేతువు లగుటయేగాక పకృ ళార్థస్మారకములై. వీడింప' నారంభించెను, 
వానినే శ్లేశపడుచుండుటచే నాయికావస్థను బొంది యనన్యార్థ కేషత్వమును 
అబ్పన్నుయిర్‌ చ్చేవల్‌*” అను పంచమదళళమున నానలిచ్చిరి, 


(౬) ఈదళకమున కవ్మ్యనణ్ణ నాముం నం వాణ నాడనో డెన్ట నోమ్‌ అని 
తన జీవనమున నాళను వదలుకొని మాటలాడిరి. ఈ యవస్థలో వీ ఠరధికరించిన 
కై ంకర్యమును సమతీమునం బూ 'ర్తిజేసికొనుటకు: దగిన వీరి జీవనాదృష్టము 
'శేతనో లేక వీరి దీనాలాపములను విని (దవీభూతా న్లకరణుండగు. నీశ్వరుని 
భా గ్యముచేతనో, లేక వీరియుపటేశములను విని భగవద్యిమయమం దభిరుచి గలిగి 
యుండు చేతనులయొక్క_ భాగ్యవి శేషముచేతనో, ౪ ఇఇజుత్తుం వియత్తు * అను 
దశకమునం దనుభవించిన సంశ్లేషము స్మృతివిషయమై వాని శీలగుణానుసంధా 
నముచే * ఉరుకు నూల్‌ * అను నాజవ దళశకమున నత్య న్హశిథిలులై రి. 

౮ 


తీ 


(ఓ) * ఎజ్లానలగ జ్కంఖ్లీవా త అను నేండన దళళమున - అ్రీతిగర్భ 
గుణానుసంధానమునందలి యశవీత్యంళము భాగ్యవోనిచే మికళ్కుటముకాంగ, 
ఈ చశ్వీళ్వరుని బొందినచో జీవించుట్క లేకున్న లేకుండుట అను తమ దశా 
వి-శేషనును అన్యాపచేశముచే నానతిచ్చుచున్నారు. 


యాదృచ్చికసంభోగము ననుభవితిచి వియు క్రమైన ఒకనాయిక నాయ 

కుని 'జేహ సౌందర్య సౌకుమార్యాదులయం _ దత్య న్వపవణయమైై తన విరహో 
యి ర్ల 

నలోపళమనార్థము ఉద్యాన వనమునకుంజన్సి అచ్చటనుండు పత్లులను * తిరుమూ 

టిక్క్‌ళ* మను సుప్రసిద్ధదివ్య శే తమున తన భక్తుల విడువంాలని పరమ 


కృపామూ వచ్చి నిలచియున్నాండు. మి రచ్చటకుః జని * మి మ్మెడబౌసిన 
వారలు జీవింపంగలరా * అని పశ్నించి, ఆతనికి నాస్థితిని 'జెలిపీ రావలయునుి 
అని సనినయముగ లా ంచుచున్నట్లు వర ౦చుచున్నారు, 


(౮) ఇట్లు తమయా్రిని జెలియంబజచినను వెంటనే రానందున అవస 
న్నులై న అభ్యార్లు దూత్యవేమణ గుణానుసంధానాదులచేం గలిగిన మనః 
(పసాదనముచే *అతండు విచ్చేసి మనలను గటాఖ్నించి, తాము సుఖముగ వేంచేసి 
యుండు *తిరునావాయ్‌” శ్మేత్రమునకుం దీసికొనిపోవుట నిశ్చితమే” అని అధ్య 
వసించియున్నన్సు అంతవజకును విలమృమునకు సహింపనేరక విలసించి *అతండు 
వేంచేసియుండు దివ్య బేశమునకు తామే వెళ్ల వలయు”నని * అజుక్కుం విన్నై 
యాయినో అను నెనిమిదవదళకమ.న స్థిరీకరించుకొనిరి, 


(౯) * మల్లిక్రై కమ్‌ తెన్ష ల్‌ * అను శొమ్మిదవ దశశమున “తిరు 
నావాయ్‌ * శే తమునం (బవేశించి యనుభవించునట్లు మనోరఖించిన ఆ్కభ్య్యార్లు 
పాతకవర్షములకు భయపడి శ్రీనుదగోకులమునందలివారలు 'శీళృష్ణు నెడబొసి 
యొక సంధ్యలో ననుభవించఛిన శ్రే శమును వీరొక్కలే యనుభవించి మొట బెట్టిరి, 


(౧౦) ఇట్లు దుఃఖసాగర నిమగ్ను లగు న్యాభ్వార్లను జూచి స ల్వేశ్వరుండః 
“మ్విరలో యిల్లు మనోరథించుచున్నారు,. మిమ్ము పొందవలయునని కుతూహల 
పడుచు, అది లభ్యముకానందున న్లేకపడుచున్నది మేముగడా! మాకొక కొంత 
యను గలదా? మేము పరమపదమును వదలి “తిరుక్కల్లపురి మున నిత్యసన్నిధిం 
'జేయుచున్నదియు తమకై గడా! శరీరావసానమున మీ యసేవ్నీతమును బూర 


వ 


'జేయంగలవారము. అని సమాధానపజచంగ, వ్యాష్టుత, సంసారులను జూచి 
ఉమ్రీరలు ప్రపత్తిని జేయుడు. దానికి దగినో యధ్యవసాయములేనివారలు ఉ క్ర 
నిష్టను మాత్రమునై నను జేయుండు.” అని €మాలై నతి అను దశమదశక కున 
నుపటేశించిరి. క్రింది తిరునాయ్‌మొఖిలో “నాశేలజియే నెనక్కుళ్ళన *” అనిరి, 
6౪ మరణమౌానాల్‌ *” అను దానియందు నా దివసమును నిన్దేశించిరి, ఈశ్వురుయు 
6చేసెదము” అని తలనాడించినవో, దానిని తాము పొందిన భావించి పై గీత్రిని 
నడచుచున్నారు. * కాంబట్టి అవిద్యాకర్మవాసనారుచిిప్రముఖ ములగు 'సకోధు 
లను బోంగొట్టుచు సన్మార్గమున _ నడవీంచువాండు కాల మేఘుస్వరహూపుండగు 
భగవంతుడే” అని అధ్యవసించి కాలమేఘస్వరూపుని సన్నిధిలో నా త్మనిన్నే 
పనుజేసి మొగి బంధువుగ నతనినే వరించిరి, 


దళమళతకము (10వ-పత్తు) 


(౧9) 6 తాళ తామర్రై” అను [పథమదశకమున * ఇచ్చటనే తిరు 
వన న్తపురము * _సన్నిహితమ యుండంగ  నంతదూరము మనము పోవలసి 
యుండునా?) అని అధ్యవసించిరి, 


(౮౨) 6 అస్మత్సంబంధులగు ననుకూలజనులతో.గూడ నొకటిగాం జేరి 
యచ్చటికి వెళ్లుదము రండు” అని €కెడుమిడ రాయి అను ద్వితీయదశకమున 
_నానతిచ్చిరి, 


(3) వీఠ్రు కుతూహలపడినట్లు ఉన్యము జేయుటకు నవకోశము లభీంప 
నందున తమకు గలిగిన యొక దళానిశేషమును ఒక విరాట్టిపాశురముగ(నాయికా 
వాక్య సరణిత్రో) * వేయ్‌ మరు తోళితై * అను తృతీయదళశకమున నభివర్శించిరి, 


యాడృచి సిక సంభోగము ననుభవించి బవాకాలవిరహావసన్న యగు 
ఓకనాయిక అవాసనచే (శ్రీకృష్ణుండు తనతోంగూడి యుండ్రునప్పుడుగూడ ఇది 
వకు నితని నెడచౌసీన (ప్రభాతనమయము నమివింప, ఆనమయపు సుభగశీతఆ 
మందనూరుతములుగూడ ఏీచుచున్నందున, “ఇట్టిసమయమున_ నతండు వెళ్ళుట 
తప్షి దని యతని విరహామును నిశ్చయించుకొని ౪ నీవ్చు పశువ్రల మేపుటకు 
పోకుండనుండవలయును, (పమాదభూయిస్థమైన గహనారణ్యనీమలకు నీవు 
పోయినచో, నీశచ్చట అసురరాతసాదులచే నే యవద్యము వాటిల్టునో! అని 


శ్రికీ 


భయపడుచున్నాను. అనుచు [శమపడుచుండ, వాండును దీవి ననుసంధించీ 
4నేరు నిన్ను విడచి పోదేపోను” అనీ సుదృఢముగ (ప్రర్మి చేసి తన గిమనాఖావ 
మును ఈమె తెలిసికొనునట్లు జేయంగా మనస్సున నాప్యాయనము జెంది యుశ్జీ 
వించెను. ఇ్టు అన్యాపటేశముగం దమదశ నభివర్షి ంచిరి, 


(ఈ) ఇప్లు అంతరంగమున నాప్యాయనముజెందిన వీరు * శాశ్వేతవ 
నెటిష్క”. అను నాల్గవ దశకమున - మోశమునకు హేశుభూతమెన భ క 
యోగము న్వసాధ్యఫలమున కనురూపమైయుండుటను వ్య కీ కరించి తొము 

క్ల క ల 
తమయొక్క_  పురుపార్థమునకు నుపాయముగ మొదటి తిరువాయ్‌ మొటీలో 
నానతిచ్చిన [పప తితో నుపసంహరించుచున్నారు. 


(౫) 45 2౯ కలిత * అను పం*మదశకమున -_ ఈశ్వరుండు తమ్ము 
రూ షా ॥ 

తీసికొని పోవుటకె త్వరపడుచున్న దానిని జూచి *మన కిక వెళ్ళుట తప్పదు 

అని నిశ్చయించి, బక సంపసారులకు భ $మంతుల యనుభవపకారముల 

నుప దేశి చెదము * అని కా మారంభించిన పరోపబేశమును నిర్వహి 'చిరి, 


(౬) ౪ ట్లుపబేశించి విరమించిన తరువాత తనకై వీరి సిరహతాప మఖి 
వృద్ధియగుటను జూచ్చి ఏరి కంచొముంటే తా నభితప్తుడై , వీరిని పేసికొని వెళ్ళుట 
యందలి త్వర యతిశేయింపంగ, ోవీరిని దీసికొనిపోవునపుడు వీరు నియమించినట్టు 
వేసినవారలము కావలయు" నని “తిరువాట్టాణూ అను దివ్య చీకమ్వున వరస్థానము 
'జేసియున్న సర్వేశ్వరుని జూచ్చి ౪ ఇృతనికి వరత్యము కొపాధికము, ఆశీతపార 
తనమే స్వరూపము. ౫ అను విషయమును * అరుళ్‌ పెగువార్‌ ౫ అను 
నాజవదశకమున నానతిచ్చిరి, 


(ఒ) శెట్టూల్‌కవిగాళ్‌” అను సప్తమదళకమున -- తమతో గలసి 
మెలసి తమకః బరతన్తుం జై తమ శరీరసంబంధమును వదలంజూలక యుండు 
సర్వేశ్వరుని యఖినివేశమును జూచి (ఇతని యఖినివేశము జూడ నీబేహూాముతో 

ద్‌ వ 
గూడ మనలను తసికొని వెళ్ళుటకు సంకల్సించియున్న ట్లున్నది. _అట్లయినచో 
మన | మలిన దేహము నిత్యమైపోవును. కనుక దీని నిష్పూడే పరిత్యజించవలయును” 
భ్‌ € కథ 
అని నిశ్చయించుకొని ఈ ఈ శరీర వృతిహేయమైనది. ఇది సశించిపోవునట్లు 
కృపజే యవలయును, దీనియందు 'జేవరవారు ్రీరిజూసకూడదు * అని 


త్ర 


కరణుజొచ్చిరి. అంత సక్వేశ్వరుండు “మునకు డీనియం. దధికాపేశ యుండినను 
గూడ్కవీరు విడువుమనిన విడువవలనీన జేనా!”అని యోచించి వీరి నడిగెను. దానిని 
జూచి వీరు ముగ్ధులై ఆహ్హ! ఇది యొక సౌశీల్యముండు విధమా? ఈవిషయమున 
నెవ్వరోను వ్రీతిని జూపగూడదు. (వీతిని జూపి జీను పడిన యగచాట్లు చాలును 
అని ్రీత్మిపళర్ష ముచే నితరులకును నుపటేశించిరి, 


(౮) కశ్వరుడు త మ్మా లోకమునకు దీసికొనిపోవుటక్రై ఆవేగపడు 
టను జూచ్చి ఇందులకు దమవద్దనుండు విశేమ మెయ్యదియా ? అని పరికించి 
వూచఛీర, తమయం దందులకుం దగిన హేతు వెయ్యదియును లేకుండెను, 
అజ్వేమమును గలుగంజేసి వికేషకటాతయ్మపసరణముచే. నిచ్భాశ్రినిహూడ నను 
గ్రహించినది సరమకారుణికండగు పరమాత్ముడే మైయుండెను. అంత వీరు 
ళంల్ణ బ్లుండగా ఇంతకుముంజే న న్నెందులకై తీసికొని వెళ్ళకయుంటిరి 3 అని 

ళ్‌ 
సాల్వేశ్వరుని పశ్నించిరి. అంధుల కాతండు నిరు త్తరుండై నిలువంగ “ఆహో ! ఇది 
యొక నిన్హేతుకవిమయీకరణ ముండు [క్రమమే ! ” అని * తిరుమూలిరుంశోలై 
ఫ్ర జ 
మలై * అను నష్టమదశకమున ననుసంధించి సంవాస్టులై రి 


(₹) తగువాత ఈ దూర్‌ విశుం పణిముకీల్‌ ** అను నవమదళకమున 
నర్చిరాదిగతి యభివర్శింపంబడినడి. మొదటి తిరువాయ్‌ మొటి మొదలు!”ని [క్రింది 
తిరువాయ్‌ మొబ్రివఆకును ఆకభ్య్యార్లకు *పరభ ఫి కలిగినది. ఈ తిరువాయ్‌ 
మొభ్రలో “పరజ్ఞానావస్థో కలిగినది. * ఇక్కడనుండి మానసానుభవముచే సామయౌ 
త్కరించుట చాలదు, సామ్‌ౌత్తుగ పరమపదమున కీ వెళ్ళితీరవలయును, * అని 
సుదృథమగు నధ్యవసాయముతో. గుతూహలప్రడుచున్న వీరిని వీరికంయెను 
త్వరా ర్తుడగు సర్వేశ్వరుండు మొర్షస్థులై న ఆతివాహిక పురుషులుజేయు సత్కార 
'శ్రమమున్యు (ప్రవేశింపవలసిన పరమపదవె వై భవమును నిత్యసూరు లాదరించు 
ప్రకారములన్సు, (శ్రీజేవి (పెరియవిరాట్టి యు, శీవై కుంఠనాథుండు (పెరియ పెరు 
మాళ్లు) ను ఎదురుగ నేతెంచి యాదరించుసరణిని, పరమ్మప్రాప్యులగు నిత్య 
సూరులనడుమ తా మానందనిర్భరులై యుండు పరిస్థితిని సర్వమును సామోత్క 
రింపజేయలగ నత్య న్నవీతులై డాని నన్యాపచేశముగ్‌ నభివర్శించుచున్నారు, 


(౧౦) * అన్షమిల్‌ పేరిమ్స _త్తడియరోజీరుస్ట మై * అని నిరతిశయానన్ష 
నిర్భరులై, ఆ సమూహమున నున్న పరిస్థితి శీపలము జ్ఞానసామో త్కారకూపమై 


జీ 
జోవ్యోనుభవమునకు యోగ్యముగానందున మిక్కిలి యవసన్ను లై, చొవానల 
మునం దగులుకొన్న మృగశాబకమువలె పరమా ర్రిజెంద్కి అతిద్రీనాతిద్రీనముగ 
నా ర్తనాదముజేయుచు. శరణువేడిరి. అంత పరమదయార్డ వుండగు స్వేశ్వరుండు 
6వీరి నిట్లు న్షేము ననుభవింప జేసితిమిగదా[” అని ఏరికం కను తాను నిర్విలుండై. 
జీవేరుల (నాయ్‌చ్చిమార్ల) తోగూడ్క (శ్రీగరుడవాహ (పెరియలిరువడి) 
నారూఢులై , వీ ర పేశ్నీంచినట్లు విచ్చేసి నేవసాడిచి, వీరి (ప్రకృతిసంబంధమును 
"ఛేదించి * అన్న వావజ మూర్‌ నాయి (66 అవావణీ ము వీడుపెగ్‌ఐ” అని 
వీఠు తామే చెప్పందగినబ్లుగ వీరివిరహాతాప ముపళమింపంజేసి, వీరి కంచె నధికమగు 
తనతాపముగూడ _ తీరునట్లు సంశ్లేషించెను, అ [క్రమమును “* మునియే 
నాన్ముళనే ౫ అను దశమదళశకమున (శ్రీ, 6కురుకూర్‌* నగరమున కలంకారభూతు 
లగు ' (శ్రీమచ్భకళోపదివ్యనూరు * లు తకు పరమపదప్రాస్టికమమును. నిఖిల 
చేతనోజ్జీవనార్థము పరమకారుణికులును పరమోదారులునునై యభివర్శి ంచ్చి 
శాను తరించి సంసారి చేతనుల నందటీిని తరింపం జేసిరి, 


మువి జుహామ హే కృష్ణతృస్ణాతత్వ మివోదితమ్‌ | 
సహన్రశాఖాం యోజదాథీత్‌ (ద్రామిడీం (బ్రవ్మాసంహితామ్‌ ॥ 
(శ్రీనగర్యాం మహోవుర్యాం శామపర్డ్య త్తే త్రశు। 

(శ్రీతి న్తిణీమూలధామ్నే శఠకోవాయ మంగళమ్‌ 1 


అజార్‌, ఎమెరుమానార్‌ , జీయర్‌, తిరువడిగళే శరణమ్‌, 
'శ్రీనూ కి నుధా సారసంగహము 
' వనమౌాప్తమ్ము 


శ్రీః 


ఆభ్‌ ్వ్వార్‌ తిదవడిక శే కరణమ్‌ 
(శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


తిరువాథయు మొ* 


వకుళాభరణం వన్దే జగచాభరణ౦ం మునిమ్‌ |! 
యశ్శు తేరు త్తరం భాగం చశే (ద్రావిడభామయా॥ 


ఈ దివ్యప్రబస్థము భూలోకమం దవతరించిన కారణము:-__ 


ముకపొళశాలమందు. క్రైలాసగిరిలో పార్వతికి వివాహము తటస్టిం 
చినది, అప్పుడావివాహమును జూచుటకై సమస్త 'దేవతలును బుషులు నచ్చట 
వచ్చిరి, ఆసమయమందు దవీణచేశము పై శెత్తుకొని ఉత్తరచేశము [క్రింద వంగి 
పోయినది, _ దానిని జూచి ర్ముదుండు దీనికింగారణమేమని విశ్వకర్మను బిలిచి 
యడుగగా విశ్వకర్మ లేచి బద్ధాంబలి పుటుండ్రై. * ఓస్వామి ! అంగుష్ట 
(పమాణమెన యాయగ స స్య్యమహేాముని యిచ్చట వచ్చియున్నారుగాన అ 
గమునంగిపోయినది; వీరుదథీ ణ దేశమునకు వెళ్ళినయెడల భూమిసమాన మగును 
అని పరివోసముగాం జెప్పెను. చానికగస్తులవారు. మిగుల కోపగించి 
లల్పరి! నన్ను నిష్మారణముగా పరివాసించితివిగాన నీవంశమందు బుట్టినవారు 
క్టర్శ్మభష్టైం యధములై స్వర్ణమును దొంగిలించి జీవించువానై యగుదురుగాక* 
యనిశపించిరి. ఈమాటను విశ్శకర్మ విని “మి మాహాత్మ్యమును జెప్పిన నన్ను 
నిపష్కారణముగా శవించిరిగాన మిభామ నీచభావయైపోవుగాక ”. యని శపిం 
చెను. చానికగస్తులు కోపించి “లోక్రములనిప్పుడే భస్మముగాంజేసెదో నని 
పాజ్కారముజేయగా నస్పుడు (బహ్మాదిదేవతలందజు భయపడి వారివద్దవచ్చి 
యెంత వరమిచ్చినప్పటికిన్ని వారువినకపోయిరి, ఆసమయమందచ్చట [శీయఃపతి 
మైన సర్వేశ్వరుండు వేంచేయగా వానినిజూచి యగస్తులవారు లేచి సాష్టాంగ 
(ప్రణామముజేసి బద్ధాంబలిపుటులై. నిలుచుచుండగా, వారినిజూచి సర్వేశ్వరుండు 
4 శ్రీవై కుఖవాసులై న నిత్యసూరు లిహలోకముం దవతరించి వేదాన్హార్థ 
ప్రతిపాదకములై న దివ్యప్రబంధములను 'చావిడభావ న 
యీఖభామను శిష్షులుపర్మిగ్రహించి  సర్వభామలలోను (శేష్టమగునట్టుచే సెద * 
ననియన్ముగహించి యంతర్థానమాయెను, దానిని విని యగస్తులు ప్రసన్న 
చిత్తులై దతీణదిక్కుకు వచ్చిచేరరి, తరువాత వివ్వశ్సేనులు సర్వేశ్వరుని 
నియమనముచే నమ్మాభ్ర్యా క్షై య'వతరించి యీ(పప్రబంధమునుసాదించిరి, 


ఆభ్యొర్‌తిదవడికశే ళరణక్‌ 
(శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


నమ్మాళ్యార్లప్రభావము 


నమ్మాణ్యార్ల యొక టా తిరువవతార కొరణము;--- 


పాద చేళశమందలి త్మామపర్డీ తీరమందున్న _కురుకాపురియందు క్రారి 
యార్‌ అనెడు తిరునామముగల యొక పరమ భాగవతులు వేంచేసి యుండిరి. 
వారొకప్పుడు తీమబేవులై న ఉడ్రై యనక్షె యారుతోంగూడ తమశ్వశురగృహ 
మైన తిరువణ్‌ పరిళారమనెడు దివ్య'దేశమునకు వేంచేసి యచ్చట కొంతకాలము 
నివసించి తరువాత కురుకాపురికి 'వేంచేయునప్పుడు తిరుస్కు అుబ్లుడికివచ్చి 
నమ్చిని 'దెల్లమ్‌సమర్పించి * మాకు సస్నానము కలుగునట్లను|[ గహింపవలయు ౫” 
నని (ప్రార్ధింప నమ్బినివ్వక్సేనులను బిలచి * మిరు వీరికి కమారులై యవత 
రించవలయు * ననియాజ్హాపించిరి క్రారియార్‌ కురుకాపురికి వచ్చిన తరువాత 
ఒకసంసారి జీవద్వారా వివ్వ'క్సేనులు ఉడై యనళ్లై యార్‌ గర్భమందు ప్రవేశించిరి, 


నమ్మాణ్‌ సార్ల యొక్క తిరువవతారము;:.___ 


కొంతకాలము గడచినవెనుక ఉడై యనకై యార్‌ గర్భమందు, కలియు 
గాది, రర - వ దినము, (1పమాదిసంవత్సరము, నై ఇాఖమాసము, కొల్ల చతుర్దశీ 
శుక్రవారము. నిశాఖాసతమ్మతము కటకలగ్ని మందు నమ్మాభ్యార్ల వతరించిరి, 
అప్పుడు కారియార్‌ గోచానాదులనిచ్చి మహోత్సవము జేసిరి, (ప్రాకృత 
శిశువలె రోదనాది వికారములును సన్యపానాదులును లేక దినేదినే వర్థిల్లుచు 
చాలసూర్యునివలె వెలుగుచున్న యాభ్ర్యార్ణను తల్లి దండ్రులుజూచి, వీరు 
(పాళ్ళతులు కారని నిశ్చయించి పాలిన్హునిక్టవిరాన్‌ సన్నిధికి దీసికొనిపోయి 
యచ్చటనుంచుకొని తమబిడ్డయని యాదరముతో గాపాడుచుండిరి, అచ్చట 
తమకుముందుగానే తమరశీణ్యామై భగవదాజ్ఞ చే ననతరించియున్న తిరువ 
నన్దాభ్యాన్‌ యొక్క అపరావతారమైన ఉజడ్లాప్తుళియను. తిరునామముగల 
లింత్రిణీవృత్‌ ము[క్రింద నమో్యైల్యార్లు ౧౬-సంవత్సరము లన్న పానాదులులేక 
భగవద్దుణానుసంధానము. జేయుచు. నేత్రములను మూసుకొని జానమ్ముదగల 
వాని వేంచేసియుండిరి, 


నమ్మాభ్యార్ల వై భవము, ౭ 


నమ్మాజ్యార్లను మధురకవు లాశయించినది. 

ఒకప్పుడు మధురకవి యార్ల్వార్లు దివ్య చేశయా[త్రజేయుచు తిరువయో 
ధ్యయందు 'వేంచేసియున్నప్పు డొకర్శ్యాతి దవీణమందొక తేజస్సును జూచి 
ఏదో[గామమందునిప్పుతిగిలి మండుచున్న దని దలంచి తిరిగియు ౨-3౩-దినము 
ల్వృనేజూచి ఇదిమంటకాదు, దిన్య జేజస్సునలె | నున్నది, దీనిని బరిశీలించవల 
యునని యచ్చటనుంచి బయలుబేరి ప్రతి [గ్రామములందుకు బరిశీలించుచు 
నాతేజస్సునే జూచుచు తిరునగరివజకువచ్చి యవతల నాతేజస్సునుజూడగ ఇది 
యీనగరమం జేయుండవలయునని సిశ్చయించి, అచ్చటనున్న వారిన్మి * క్రనగర 
మంచేమెన విశేషము కలదా * యనియడిగిరి, వారుఅభ్ర్యార్ల ప్రభావమును 
'జెప్పిరి, మధురకవులు ధ్యానయోగమందున్న నమ్యాభ్ర్వాక్షను సేవించి వీరికి 
చెవ్వులు న్మేతములన్నవో లేవోయని సంబేహించి పరీమోస్థమై యొక్క పెద్ద 
తాతినె త్తి య్యాళ్య్వార ముందజపడవేసిరి, ఆనొప్ప ధ్వనినివిని యిదియేమని 
న్మేతములనుదెజిచి యాభ్ర్యార్లుచూచిరి. తరువాత్‌ మధురకవులు వీరికి వాగిం 
ద్రియమ న్నదోబేదో యని సందేహించి * శె ని ల్తి౯నయి " జీల్‌ శిజియదువీ 
అన్హాల్‌ ఎత్తై ప్రిన్హడే కిడక్కుమ్‌ * అనగా - చచ్చినదానికడుపులో చిన్నది 
ఫుట్టినయెడల 'దేనినిభుజించి యెచ్చటనుండును, అని యడిగిరి, నమాాాభ్ష్వార్లు 
ఈ అత్మై త్రిన్ధడ్టేకడక్కుమ్‌ * అనగా - దానిని భుజించి యచ్చటనే యుండును 
అని సాదించిరి. _మధురకవులు వీరు మహా ప్రాజ్ఞలని నిశ్చయించి వారిని 
యాశయించి యచ్చటనే కై జ్మర్యముజేయుచు వేంచేసియుండిరి. 


అాశ౦ప్రివధదంా. 


తిరువాయమొబీని సాదించుటకు! గారణము, 

అప్పుడు సశ్వేశ్వరుండు ్రీభూ నీళాసమేతుండై. సమ స్తపరిజనపరినా 
రముతోంగూడ గరుడవాహనారూఢుండై వచ్చి య్కాగ్యార్లకు సేవసాదించగా 
నాశ్రియఃపతిని సేవించి వాని యొక్క. దివ్యాత్మస్వరూప దివ్యమజ్లళవ్నిగహ 
కల్యాణగుణ విభూత్యాది సమస్తవై భవములనున్ను చక్కగా ననుభవించి 
యాయనుభవము లోపల నణగక శీసూ క్రిరూపమై బయలుదేరగా నప్రూడు 
మొదీట బుగ్యేదసారమైన ౧౦౦ పాశురములుగల _ తిరనిరు త్రమునున్ను, 
యజుర్వేదసారమైన  ౭.పాశురములుగల _తిరునాశిరియమునున్ను, అధర్వణ 
సారమైర  ౮౭_పాశురములుగల _ెరియతిరువర్దాదినిన్ని (ప్రసాదించి తరు 


రొ నమ్యాభ్యార్ల నై భవనము 


వాత సామువేదసార్వమెన ౧౧౦౨-పాశురములుగల తిరువాయ్‌మొ.(ియ నెడు 
ఈచరమ (ప్రబంథమును (ప్రసాదించి సకల చేతనోజ్జీవనార్థ మ వానిని మధుర 
కవులద్వారా లోకమందు వ్యాపింపంజేసిరి ఈపప్రబంధమందు స్వస్వరూప 
పరస్వరూపోపాయ _ న్వరూపవిరోధి 'స్వరూపఫల స్వరూపములనెడి యర్థపం 
చకములనున్ను _నిఖల వేదవేదా _నృసారార్థ మెన ద్వయ మన్తాొర్థమునున్ను 
ప్రతిపాదించిరి. ఆనసమయమందు వీరిమాహత్మ్యమ నువిని (శ్రీవై కువాసులై న 
నిత్యసూరులును "శ్వేతద్వీిపవాసులును (బ్రహాైదులునువచ్చి వారి మాహాత్మ్య 
మునుజూచి యాశ్చర్యపడి వారివారి స్థానమునుజేరిరి ౧౦౮, దివ్య దేశము 
లలో 3౨-దివ్యచేశములందున్న. పెరుమాళ్ళు ఆకభ్యార్ష 'శ్రీసూ కికి పాత్ర 
లమైప్రసిద్ధినిబొం దెదమని నిశ్చయించుకొని యాభ్ర్వార్లు వేంచేసియున్న తిరు 
వ్యళియాట్యూర్‌ వద్దవచ్చి నేవసాదించి వాచే మంగళాశాసనము జేయబడిన 
వారై కృతార్థులై వారివారి దివ్య దేశమునకు వేంచేసిరి. ఆ్క్యార్లు ఈవిధం 
బున యతిమానుషవై భవముగలవా" రై చేతనులనుజ్డీవింపంజేయుచు 3 ౫_ 
సంవత్సరములు ఈలీలావిభూతియందు వేంచేసియుండి 'యాచస్దార్కస్థాయిగా 
తమ యశస్సునున్ను తిరువాయ్‌ మొబినిన్ని యిహలోకమందుంచి తరువాత 
శ్రీవై కుళొమునకు వేంచేసిరి, 


తరువాత వీరి క న్తరజ్ల శిష్యులైన మధురకవులు వీరివిమయ మై 64 కళే 
సుజ్లశిజుతామ్చు * అనెడి దివ్యప్రబంథమును సాదించి యార్లా్వ్వార్హను అరా 
రూపముగా 'స్రతిష్టజేసి నిష్యోత్సవాదులను జరిపించుకొని 'వేంచేసియుండిరి, 


ఏరికి తిరునామములు...__నమ్మాభ్ర్వార్లు (మనయ్యాల్యార్లని పెరుమాళ్ళ 
యభిమానమునకు విషయభూతులు) వకుళాభణర్‌ (పొలిన్టనిక్ష వీరా౯ా 
సాదించిన బొగడమాలను అలక్కారముగా ధరించినవారు శడకోపర్‌ 
(శఠవాయువును నిరసించినవారు) పరాజ్కుళర్‌ (అజ్కుళశమువలె (పతివాదుల 
మదమును బోగొట్టువారు), మాజు౯ ( కుదృష్టులను జయించువారు ) 
అని. వీరుయోగాభ్యాసమందు 'వేంచేసియున్నప్పూుడు భగవన్నియమనముచే 
వివ్వశ్సేనులు వేంచేసి వీరికి పంచసంస్కాారములనుజేసి మన్హా, ర్థములను సాదించిరి, 
వీపమంగళాశాసనము._ జేసిన దివ్య దేశములు (౧) తిరుమాలిరుక్లోలై. 
(౨) తిరుమలై; (9) చోళసింవాపురము, (ఈ) అభ్యర్‌ తిరునగరి (తిరష్క 


నమ్మ్యట్యార్హ వై భవము 

రుకూరొ (1 తిరుక్కుజుబ్వుడి, (క) వానమామలై (2) తిరుక్కుడనై, 
(కుంభకోణము), (౮) తిరువల్లవాణ్‌, (౯) తిరువణ్‌ వణ్లూర్‌, (౧౦) తిరు 
విణ్ఞగర్‌, (౧౧) తొలై విల్లిమబ్దలమ్‌, (మజ్లళపురమ్‌), (౧౨) తిరుక్కోళూర్‌ 
(౧౩) 'శ్రీరజ్లమ్‌, (౧౪) తిరుప్పేరై, (౧౫) తిరవాజన్విళై , (౧౬) తిరు 
క్కళన్నై (గెరుబ్లమ్స్‌, (౧౭) తిరువణ్‌ పరిశారమ్‌, (౧౮) తిరుచ్చెబ్దున్తూర్‌, 
(౧”) తిరుక్క_డి తానమ్‌, (౨౦9) తిరుప్పులియూర్‌, (౨౧) తిరుప్పుళిల్లుడ్కి 
(9౨) వరగుణమ , (౨౩) శీనై కల్టిమ్‌్‌ (౨౮) తిరుక్కాట్క గ, (౨౫ 
తిరుమూబ్రిక్క_ళమ్‌, (౨౬) తిరునావాయ్‌, (౩౭) తిరుక్క ఖ్లపురమ్‌, (3౮) తిరు 
మోగూర్‌, (౨౯) తిదవనన పురమ్‌, (3 ౦) తిరువాట్టాజు, (3౧) తిరు 
వ్వ్పేర్‌ నగర్‌, (3౨) అప్పక్కడత్తా౯ల ఈ 3_౨.లో, పాణ్ణ్య దేశమందు (౧౨) 
శీరళ దేశమందు (౧౩) చోళచేశమందు (౧0) తుణ్రీరమందు (౧) ఉత్తరబేో 
మందు (9) 


వీరి తిరునక్ష్మత్ర తనియన్‌ 


వృషభే తు విశాఖాయ-ం కురుకాపురికారిజమ్‌ | 

పాజ్ట్యదేశే కలేరాజా శళారిం సైన్యసం భజే! 

శ్రీవిజ్ఞానదినో _త్తరేఒహని కలౌ వన్దే పమాథ్యాహ్వయే ' 

మాసే మాధవనామ్ని భార్లవదినే బువ్నే విశాఖాభిభే। 

లగ్నో శుద్ధచతుర్షశీతిథియుతే (శీమత్కులీరేఒవి చ 

శీత్యాం ప్రాదురభూత్చ రాజ్కుళకవిర్భాగ్యోద యేఒస్మాద్భృశామ్‌ 1 


తనియన్‌ 


మాఠా పితా యువతయ స్తనయా విభూతిః 
సర్వం యేన నియమేన మదన్వయానామ్‌ | 
అద్యస్య నః కులప తేర్వకుళాభిరామం 

శమ _ల్తదళ్స్సీ ఏయుగళం (వణమౌొమి మూర్ధ్నా 


౧౦ 


నమ్మాఖ్యార్ల వై భవము 
వాలీ _త్తిరునామమ్‌ 


అనతిరువిరు ్లమ్‌నూజుమరుళినా౯ా వాశ్రయే 

ఆశిరియమేేం పొట్టళి తివిరా౯ొవాశ్రీయే 

ఈనమిలన్దాదియెణ్బ శేేశ్లీన్హాక్‌ వాశ్రీయే 

ఇలగుతిరు వాయ్‌ మొ మా బిరతొరునూ,” (/ రిణ్ణునై తా౯ావాఖ్రేయే 
వానణియుమ్‌మామాడక్కరుగై మన్న౯వాల్లైయే 

వై గాశిపిళాక త్తిల్‌వ్వది తాక న్య యే 

"శన యర్‌ కోనవ తారమ్‌ శెయ్‌ద వళ్ళల్‌ వా యే 

తిరుక్కురుగై చృడకోపక్‌ తిరువడికళ్‌ నాత్ర యే, 


మేదినియిల్‌ 'వై గాశివిశాగతో౯ వాట్రియే 

వేదర్తైచె గ్‌ మి[ాల్‌ విరిత్తురెళాకావా జ్రయీ 
అదిగురువాయమ్చువియిలవతరితాక౯ొవా. యే 
అనవరతమ్‌ శేనై యర్‌ కోనడితొం. వో౯వా7ైయే 
నాదనుక్కు నాలొయిరము రెతా౯ వా యే 
నన్శదురకవివణబ్లుమ్‌నావీజక వా యే 
మాదవళ౯పొత్సాదుతై యాయ్‌వళ' సరళ్వోకొవాజైయే 
మగిభ్‌ మాజక్‌శడకోపకొవై యగ త్తిల్‌వాథయే 


నమ్మాట్ర్యార్‌ తిరువడిక లేళరణమ్‌. 


నమొాభ్వ్వార్‌ వై భవము 


సంపూ రము. 


ళు 








అభా సిర్‌. తిరువడిక భేళరణమ్‌ 


శ్రీమతే రామానుజాయనమః 


తనియన్‌. 


చ ఆత శ్రావదాంాలా. 
శ్రీశ లేశదయాప్కాత్రం ధీభ క్యాదిగుణార్జ వమ్‌ | 
యతీ్యిపవణం వనే రమ్యజామాతరం మునిమ్‌ 
౧ యు 
అ॥ (శ్రీ3ై లళదయాప్యాత్రమ్‌ _ (శ్రీనివాసుని యపరావతార మైన తిరమలైయా బ్రా ర్ల 
యొక్క _కృ పకువిషయ మైనవారునుు ధీభక్వ్యాదిగుణార్జ పమ్‌ మ క్టానభ క్రి మొదలగు గుణములకు నము 
(ద్రమెైనవారును, యతీన్ష్యప్రవణమ్‌ _ ఉడైయవర్గయందు. మిక్కిలి (పానణ్యముగలవారగుటచే 


యతీస్షర పవణులని తిరునామముగలవారునైన, “మ్యజామాతరం మునిమ్‌ _ మణవాళమామునులను, 
వన్చై ల నేవించుచున్నాను. 


తా॥ తమకాచార్యు లైన తిరువాయ్‌ మొ ఖ్రిప్పిళ్ళ గారికి ఫూర్జకృపాప్మాతు లై, జ్ఞానభ క్తి 
వై రా గ్యాదినమ _సకల్యాణగుణాకరు లైన యతీస్ట ర పవణులని తిరునానుముగల మణవాళమామును 
లను నేనాశయించుచున్నా నని. 

లశ్మీనాథసమారమ్మాం నాథయామునమధ్యమామ్‌ | 
ఆర ఆళ్ళ స 
అస్మదాచార్యపర్యనాం వన్దేగురుపరమ్బ్పరామ్‌ ॥ 

అ॥ లఖ్ష్మీ నాథసమారమ్భామ్‌ _ శ్రియఃపతిని మొదలు గాగలదై, నాధభయామునమ్యమామ్‌_ 
నాధమునులనున్ను ఆళపందార్హ నున్ను మభ్యమందుగల దై, అన్మ దావార్యసగ $ న్తామ్‌.మనయా 
చార్యులనంతమందుగలదై , గురుపగమ్సరామ్‌ _ గురుపరమ్సగను, వ్య్చే _ సేవించుచున్నాను. 

తా॥ ద్వయమనెడు మవామ్మున్తమును మొదెట్నసవర్డింపండ్దేసిన సథమాచార్యుల్నడై మనకు 
పరమోపకారకుండైన (శియః పతి మొదల్యుపవ రించిన దై, ఉఊ త్తారకాభార్యు లైన న'థధయామునయతి 
వరులనుమధ్యమందుగల దై , మనయాచార్యులవణకున్న గురుపరన్సురను నేనా,శయు౦ చుదున్నా నని 

మో 
'యో నిత్యమచ్యుతపదామ్పుజయుగ శ్రిరుక్య్‌ 
వ్యామోహత  సదితరాణి తృణాయ మేనే 
అన్మద్గురోర్భగవతోఒన్య దయెకసిన్లోః 
0) ల యా టు 
రామానుజస్య చరణా శరణం (పసబ్యే ॥ 

అ॥ యః _ ఏటి డైయవర్లు, నిత్యమ్‌ _ (శ్రతిదినమును, అచ్యుతపదామ్భుజయుగ్మరుక్క వ్యా 

మోహతః _ స్వర్ణమువ లెస్బృహాణియ మైన |శియః ఫతియొక్క_ (శ్రీపాదపద్మములయందు వ్యామో 


౧౨ తనియన్‌ 


హమువేత్త తదికరాణి . ఆంతకంయే వేలువిషయములను, తృణొయ _ గడ్డివ లెతుచ్భము ల్రై 
"మేనే _ తలంచిరో, అస్మద్దురోః - మనకాభార్యు లై, భగవతః _ జ్ఞానపూర్తిగలవానరై, దయై 
కనీస్టోః _ (ఆృశిశులనిషయమందు)”" కృపాసమ్ముదమైన (కృషాపూర్ణులెన), అన్య రామానుజస్య_ 
ఇట్టివై భవముగల _ఉడైయవర్లయొక్కు, చరణౌ తిరువడిక ళ్ళను)' ళరణమ్‌ _ ఉపాయముగ్యా 
(ప్రపజ్యే _ పొందుచున్నాను. 
తా॥ అపారములైన దేవత్తాన్షర విషయ్యా_న్గగి ములను వదలి నిరతిళశయభోగ్య మెన (శ్రియః 
పతియొక్కు (శ్రీపాదముల నసవరతముధ్యానించుచున్న పరమదయాళువై స మహ్మాపభఖానముగల 
ఉడైయవర్ష యొక్క తిరువడికళ్ళ నే చజేనుసకల పురు హార్థములకు నుపాయముగా నాళశ్రయించితినని. 
మాతా పీతొ యువతయ సనయా విభూతి। 
సర్వంయ'ేన నియమేన మదన్వయానామ్‌ ! 
అద్యస్య నః కులప తేర్వకుళాభిరామం 
శీము నదజ్లి యుగళం |పణమామి మూర్షా ॥ 
ప్రమ గ్రదశ్ఞ్రాయుగళం ప్ర వ 
అ మాతా_త ల్లివ ల్మెపీయమునిచ్చునట్టి దియు, పితా_ తంగడ్రివ లెహీతమునిచ్చునట్రిదియు, 
క! లు ల 
యువతీయః _ (ఫ్ర్రీళవ ెయానన్షజనకమును, తనరూః _ ఫ్యుతులవలెరత్షకమును, విభూతిి_ 
వఐశ్వర్యమునలెవై భవజనక మున్ఫు సర్వమ్‌ _ తక్కి- ఫురుషార్థములన్నియు, నియమేన _ సర్వకాల 
ములయందును, మదన్వయా నామ్‌ _ మనకులమందు బుట్టినవారికి, యదేవ _ ఏనమ్మా ట్ర్‌ ్వాగ్గ యొక్క 
శ్రీపాద మైయున్నదో, సః _ మనకు అద్యస్య _ మొదటినుంచి పరంపరగావచ్చుచున్న, కుల 
పతేః _ కులగురువై ననమ్మా బ్ల్వ్వాగ్గయొక_, వకళాభిరామమ్‌_ బొగడ పుష్పముల చేశోభిల్లు దున్న, 
శ్రీవళ్‌ _ అతిసుందర మై తత్‌ _ అట్టిని। తిళయభోగ్య మెను అధ్ధి రియుగళమ్‌ _ (శీపాదద్వన్హ్వ 
మున్ఫు వగాస్ధ్నా = శిరస్సుచేత, _పణనూమి _ నేవించుచున్నాను. 
ఈా॥ వ నకును మనసంబంధులకును సకలవిధసుఖములనిచ్చుచున్న నమ్మా గ్ర ్వార్ల యొక్క 
పరమ్మప్రాష్య మైన తిరువడిని నేనా ళయించుచున్నానని. 
భూతం సరశ్చమహదాహ్వాయభ ట్రనాధ 
శ్రీ్‌భ కిసారకుల శేఖరయోగినాహా౯ | 
భకాళ్ళి 9లేణుపరకాలయతీన్ట్రమి శాళా 
(శ్రీమత్ససాజ్కుశమునిం ప్రణతోఒ స్మి నత్యమ్‌ 
అ భూతమ్‌ _ పూడత్తాగ్ర్వ్వార్గనున్ను, సరళ్చ _ పొయ్‌వ్లై యాళ్యార్థనున్ను మహదా 
వ్వాయ భట్టనాథశీభ క్రిసార కుల శేఖరయోగివాహాన్‌ పేయా ట్ల్వార్లు పెరియా ట్ర్వార్లు తిరు 
మి శేయా ట్ట్వార్లు కుల శేఖరా[్ట్వార్లు తిరుప్పాణ్రా గ్ర్వ్వ్వార్లు (వీరినిన్ని) భక్తాన్టి 9శేణుపరకా 
లయతీన్ష్రమ్మిశ్రాన్‌ , తొణ్జరడిప్పాడియా గ్ర ్వార్లు స... పూజ్యులైన ఉృడైయవర్లు 
(వీరినిన్ని)) శ్రీమక్స రాజ్కు.ళమునిమ్‌ _ కై. జ్కుర్యశ్రీగలనమ్మా ( స్వెర్ల నున్ను, నిత్యమ్‌ _ (ప్రతిదిన 
మును, (పణతః. నవ స్కరించినవాండ నై అస్మి _ అగుచున్నాను. 
శా॥ పొయ్‌ లై యార్‌ వూదళ్తార్‌ పేయార్‌. తిరుమఖ్లి శెప్పిరాన్‌ కులశేఖర ప్పెరుమాళ్‌ 
బటర్‌ పిరాన్‌ తొణ్జరడిప్పాడి తిరుప్పాణన్‌, కలియన్‌ ఈఊ-డ్రైయవర్లు వీరిని తమకవయవములు 
లు 
గాగల నమ్మా ్వొర్ల నాాశయించుచున్నా నని, 


శ్రీః 
ఆఖ్యార్‌ తిరువడిగళే కరణ్‌. 


(శ్రీచుతే రామానుజాయ నమః, 


తిరువాయ్‌ు మొకఖో తనియన్‌' 
-ంనిడ్తా- 
నాథమునులు సాదించినది. 


భ్‌ కామృతం విశ్వజనానుమోదనం 
సర్వార్థదం (శ్రీశఠకోపవాబ్మయమ్‌ | 
సవాసళాఖో పనివత్సమాగమం 
నమామ్యహం (ద్రావిడ వేదసాగరమ్‌ 


ఆ॥ భక్తామృతమ్‌.% క్తులైన శ్రివై వ్తశ్రలకు (శేవతలకు), అమృతమువలె భోగ్య మైనదియు 
(అమృరమునిచ్చునట్టిదియు), విళ్వజనాను మోదనమ్‌_సమ స్తజనులకును (శ్రవణము చేత) (దర్శనము 
చేతను) అనన్షజన$ మైనదియు, సర్వా ర్థదమ్‌_సకలపఫురు పార్థములను (రత్నాదులను) ఇచ్చునట్టిదియు, 
సవ్మసళాఖోపనిషత్సమాగమక్‌ _ వెయ్యిళాఖలుగల సామ వేదముయొక్క సారమైన ఇాస్టోన్యోప 
నిషదర్థమును (వతిపాదించునట్టిదియు (అ నేక శాఖలుగలచ న్షవవృతాదులయొక్క_ ఆగమమును తన 
సమిపమందుగలదియు) వై న, ్రీశథకోపవాజ్బ్యయమ్‌ _ నమ్మాలా గయొక్క_ శ్ర్రీనూ క్రిరూప_ 
మె (ద్రావిడ వేదసాగరమ్‌_దావిడవేద మైన తిరువాయ్‌ మొ శ్రీయనెడి సమ్ముద్రమును, అహమ్‌ _ 
నేను నమామి _ సమస్క_రించుచున్నాను. 

శా॥ భక్తులకు సక లాభీష్ట్రపదమె స్వయంభోగ్య మై వినునప్పుడానస్షజనక మై సామవేద 
సాశార్థ్యపతిపాదక మైన తికువాయ్‌ మొ ట్రీని "నేను నమస్క_రించుచున్నా నని. 

ఈశ్వరమునులు సాదించినది. 
తిరువ్న. దినాడెన్టుమ్‌ తె౯కురుగూరెన్టమ్‌ో 
మరువినియవణ్‌ పొరున 'లెమ్‌శ్‌__అరుమతై. గ 
భన్హాదిశెయ్‌దానడియితై యే యెప్పొాటై దుమ 
శినియాయ్‌ 'తెళిన్లు ॥ 
స్యా! నో న 

అ॥ తిరువట్రుదినా డెన్టుమ్‌ న తిరువద్రుదియ నెడు 'జేళమనియు, తెన్‌ కురుగూరెక్టుమ్‌ | 
స్పృహణీయ మైన తిరునగరియనియు, మరువఇనియ _ ఆళపడునట్లుభోగ్య మై; వణ్‌ _ సుందర మైన 
పారున లెన్టుమ్‌ _ తొమవ న్లోయనియు, (అనుసంధించి, అరుమ గళ్‌ _ దుర్లభమైన వేదార 
ములను, అన్చాదిశెయ్‌ దాన్‌ _అన్తాదిగా సాదించిన నమ్మార్షా ర్ల్గయొక్క, అడియి శైయే_ శ్రీ ఫొద 
ద్వస్ట్వ్రములచ్నే ఎప్పాట్టుదుమ్‌ _ సర్వకాలమును, ఇెద్లో _ ఓమనసా |! లెల్టిన్టు-నిర్మల మైయుండి, 


శన్టియాయ్‌ _ ధ్య్వానించము, 
ణి 


౧౮ తిరువాయ్‌మొటఖి తనియన్‌ 


శా॥ ఓమనసా! తిరు వాయ్‌ మొబ్రిని సాదించిన నమ్మా ట్రా్వార్లయొక్క_ తిరువడికళ్ళనున్ను 
వారితో సంబంధించిన చేళ(గామనదులనున్న నుసంధించుమాయని, 


శ సైనమ్మ్యులు సాదించిసది. 


మన తాలుమ్‌వాయాలుమ్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ పేణుమ్‌* 
ఇనత్తారె యల్లాదిజై వే *__తనత్తాలుమ్‌ 
వదుమ్‌కుళై విలేనెన్సె కడగోపన్‌ 


పాదబళ్‌ యాముడె యప్‌ ౧.1 
౧ రు 


అ॥ మనత్తాలుమ్‌ _ మనస్సుచేతన,  వాయాలుమ్‌ _ వాక్కుచేతన్కు వణ్‌ కురుగూర్‌ _ 
సుందర మైనతిరునగరిని, పేణుమ్‌ _ ఆశించుచున్న (స్తోత్రము జేయుచున్న) శ్రీవై ఫ్లవ్రలయొక్క, 
ఇనత్తానై యల్లాదు _ సమాహమందున్న వారినితప్ప, ఇ శాన్‌ _ ఆశ్రయించను తనత్తాలుమ్‌ _ 
సంపత్తు చేతను, ఏదుమ్‌కు మైవుఇ లేన్‌ _ఏవిధ మైన కొఆతియుగలవాండనుకాను. ఎన్చె- నాస్వా 


మిమైన శడగోపన్‌ _ నమ్మాల్ల్య్వార్ల యొక్క, పొదబ్దల్‌ _ తిరువడికళు,  యాముడైయ _ 
మాయొక్క, పగి _ అశ్రయము, 


శా! సమ్మాథ్‌ ర్లు వేంచేసియున్న లిరునగరిని స్తోత్రముడేయనివారిని "నేను స్మోతము 
జేయను.  నమ్మా[్వార్త తిరువడికళ్ళనాశ్రయించిన మన కేవిగకొజతయు లేదని, 


అననాభ్ర్వ్వాను సాదించినది. 


వయ్‌స్ష పెరుజ్కీ_ రి యిరామానుశమునిదక్‌ జ 
వాయ్‌న్లమలర్‌ ప్పాదమ్‌వణబ్లుకీ నేన్‌ *__అయ్‌న పెరుమ్‌ 
న హుం సో య 
శీరార్‌ శడనోపక శెన్షమ్బిగ్‌ వేదమ్‌తరిక్కుమ్‌* 

వేరాదవుళ్ళమ్‌ పెజు! 


అ॥ అయ్‌న్ష _ దోషరహీత మైన, పెరుమ్‌శీర్‌ _ గొప్పకల్యాణగుణములచే, ఆర్‌ _ వూర్ణ 
లైన, కడగోపన్‌ _ నమ్మా. ్పర్ల్యుపసాదించిన తమ్మిల్‌ _ (దావిడడూపమై, శెమ్‌ _ సుందర 
మైన (సులభ మైన); వేదమ్‌ _ తిరవాయ్‌ మొ ట్రియ నెడువేదమును, తరిక్కుమ్‌_ధరించుటకొ ఆకు, 
పీరాద _ చాంచల్యము లేని ఉళ్ళమ్‌_.మనన్ఫును, ెణ _ లభించుటకై, ఏయ్‌న్ష్స _ అనురూప 
మెన్సు. పెరుమ్‌కీ ర్తి _ గొప్పకీర్రిగల, ఇరామానుళమునిదన్‌ _ ఊడయవర్ష యొక్క, వాయ్‌న్ష _ 
చేరియున్న, మలర్‌ _ ఫుష్పమువంట్కి పాదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళనుు వణద్దుగి స్టన్‌ _ ఆశ్రయించు 
చున్నాను 

శా! హేయ్యపత్యనీకసకల కల్యాణగుణాకరులైన నమ్మారు ర్లు (ప్రసాదించిన (దావిడ 
'వీదమైన తిరువాయ్‌ మెంతి నాహ్భృాదయమందు. స్థిరము గానుండునట్లు, వారికఠ్య న్హపరత నలై 
జగత్సఏిఖ్యార వైభవముగల ఉ డ్రైయవర్గయొక్క_ ్రీపాదములనాశ్రయించితినని, 


తీరువాయ్‌ మొ తనియన్‌ ౧౫ 


భ్‌ ట్టరు సాదించినది, 


వాకొతిగటుమ్‌శోలై మదిళరజ్జర్‌ వణ్‌ఫుగ్‌ మేల్‌ జి 
అన్ధతమ్మిల్‌ మతై గళాయిరముక్‌క_ ఈన్ష 
ముదల్‌ శాయ్‌శడనోపకా మొయ్‌మ్బాల్‌ వళర్‌ త్త 
ఇదత్తాయిరామానుశళా | 
అ॥ వాన్‌ _ ఆకాళమందు,. తిగట్రుమ్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, ళోలై _ తోపులనున్ను, 
మదెల్‌ _ పొకారములనున్నుగల్క అరజ్దర్‌ ఓ 'శ్రీరబ్దమందుబవ్వలిం చినరజ్బనాఖునియొక్క_. వణ్‌ 
ఫుగ్నగ్‌ మేల్‌ _ సుందర మైసకల్యాణగుణములమిద, అన్ర వ్యాపించియున్న, తమ్మిగ్‌ మైగల్‌_ 
(టావిడవేదములై న్న ఆయిగముమ్‌ _ నెయ్యిపాశుగములనున్ను, ఈన్ష _ కన్నిన) ముదల్‌ తాయ్‌_ 
మొదటిత ల్లి కడగోపన్‌ . నమ్మాల్లు గ్వెర్లు, మొయ్‌మ్బాల్‌ _(తమ్య సామర్థ్యము చేత, వళర్‌ త్త 
వృద్ధిచేసిన ఇదత్తాయ్‌ _ హీత మెనఠల్లి, ఇరామానుళన్‌ _ ఉఊడయవర్లు. 


తా తిరవాయ్‌మొట్రిని పసాదించినవారు. నమ్మా[భ్యార్లు దానిని లోకమందు 
వ్యాఫింపం దేసివృద్ధిబేసినవారు ఉడయపర్గ ని. 
వి వ ష్‌ శి 
మిక్క-వితై నిలై యుమ్‌ మెయ్యాముయి!్‌ నిల్లై యుమ్‌ 
తక్క నెజియుమ్‌ తడై యాగి__తొక్కియలుమో 
రష అజాతీ 
ఉఊ్క్‌ విన యుమ్‌వ్యాగ్‌ వినై యుమ్‌ ఓదుమ్‌కురుగై యర్‌ కో౯* 
యాం్రనిశై వేద 'త్తియల్‌ ॥ 

ఆ॥ మిక్సు _- గొప్పదైన, ఇ తై _ సర్యేళ్వరునియొక్క, నిలెయుమ్‌ _ స్థితినిన్ని (పర 
త్వమునున్ను)) 'మెయ్యామ్‌ _ నాళములేని (నిత్య మైన), ఉయిర్‌ _జీవులయుక్కా, నిల్రైయుమ్‌. 
స్థితినిన్ని (పారతన్ధ్యమునున్ను),_ తక్క అనురూప మైన్స నెతీయుమ్‌ _ ఉపాయమునున్ను 
(శ్రీమన్నా రాయణచరణమునున్ను ), తడ్రైయాగి _ (బ్రతిబన్షక మె, తొక్కు _ చేరి, ఇయలుమ్‌ _ 
వర్షించుచున్న, ఊల్ల్‌ _ఆనాదియైన, వినైయుమ్‌.(అవిద్యాది) కర్మలనున్ను, వాల్ట్‌ వినైయుమ్‌. 
పరమపురుహెర్థమైన (బహ్మోనన్షమునున్ను, కరుగ్హైయర్‌. _ కురుకావురియందున్న వారికి, కోన్‌ _ 
స్వామియైన గేనమ్మాఖ "సర్లుసాదించిన దై యాభిన్‌ _ వీ*యొక్క, ఇైై _ గానమవంటి 
గానముగల్క వేదత్తు _ సామవేదముయొక్క_, ఇయల్‌ _ స్వథావముగల (సామవేదార్థ్యపదిపాదక 
మైన తిరవాయ్‌ మొ శ్రీ, ఓదుమ్‌ _ (పతిపాదించుచున్నది. 

శా॥ ఈ తిరువాయ్‌ మొ శ్ర _పబన్షమందు, స్వస్వయాపపరస్వయాపోవాయన్వరూపవిగోధి 

ఫలస వః , 
స్వయాపఫలస్వరూపముల నెడియర్ధ పజ్ళుక ము (వతిపొదింపబడుచున్నదని 

తనియళొ సంపూర్ణ రము, 
పత్యుళ్ళియః ప్రసాదేన (ప్రా ప్రసార్వజ్ఞ్యసంపదమ్‌ | 
(ప్రపన్నజనకూటస్థం ప్రపద్యే శ్రీపరబ్కుశమ్‌ ॥ 


తీరువాతు మొళ్లో సారసజ్రిహము 
విక 


అఖలజగ్ధి తౌనుశాసన మైన వేదమందును, తదుపబృ్బృంహణములై న స్మృతీతివోసపురాణము 
లయందును పనిద్ధమై, శ్రీయః పతియొక్క సర్వస్వ మై చేతనులకా పద్ధన మై, ఉపామయోెపేయము 
లను పతిపాదించుటచే “ద్వయమ్‌” అని తిరునామముగలదై న వాక్యద్యేయమందుః (బతిపాదింపం 
బడిన పది ౧౦. అస్థములును, అపౌరుషేయో పనిషత్మైన తీరవాయ్‌ మొట్లి_పది ౧౦ పత్తులచేం 
(బతిపాదింపంబడుచున్నవని పూర్వాభార్యులు నిర్వహింతురు__అదెట్లన గా__౧ _ వు పత్తులో, 
* మలర్మగళ్‌ విరుమ్చుమ్‌ నమరుమ్‌ పెజలడిగల్‌. * “*మలరాళ్‌. మెన్షన్‌ ” “తిరుమామగళార్‌ తని 
క్కైళ్వన్‌” * తిరువిన్‌ మణాళన్‌ ౫ ౪ ఫూమక్ర్షళ్ళార్‌ తనిక్కే ళ్వన్‌ * మైన్షనైమలరాళ్‌. నుణ 
వాళనెో ఇత్యాదివాక్యములచే శ్రీయఃపతిత్వమును, ౨_ప్క పత్తుల్తో * ఎ మ్చెరుమాన్నా 
రణజ్కు_ * * ఎమ్బిరా నెమ్మాన్‌ నారాయణనాలే ౫ “నారణన్‌ ముభ్రు వేత్రులగుక్కుమ్‌ నాదన్‌ ౫ 
ఇత్యాది వాక్యములచే నారాయణత్వమును, 3 _ వ. ఎత్తులో, “*నాన్మలరామకిత్తామనై ౫” 
* అబ్దదిరడియన్‌ ” “అవన్‌ పాదపబ్దయమ్‌?? “తేర్‌ళ వవియ పెరుమాన్‌ క నైక్టిల్‌” * మూవుల 
సమిపొట్రు చేత్తుకుకీరడి* ఇత్యాద్‌వాక క్యములచే 3 స స్యలోకళరణ్య మైన చర ణారవిన్షమును, 'రువ్య 
పత్తులో, “వల్వి నెతీర్‌ క్కమ్‌కణ్ణన్‌ ౫ *తొల్‌ వి వైతీరి “వెయ్యనోయ్‌గళ్‌. ముద్రుడుక్‌ £ వియన్‌ 
ఖాలత్తువీయ” “వేమ్కైయెల్లాక్‌విడుత్తు కూట్టరియతిరువడిక గాల్‌ కూట్టి నె” ఇ శ్యాదివాక్యములచే 
అనిష్టనివృ త్తి పూర్వ శేస్టపొప్తి ప్పి లతణమైన “హైపకత్వముకు, ౫ _ వృ పత్తులో, “తమియేను 
కరుళాయ్‌?? “ఆ లెనక్కు నిన్నాదమే కరణాగ _తన్షొ ట్రీ న్రాయ్‌” “ఉన్నాలల్లాల్‌ ” “న మ్చెరు 
మౌసడి మేల్‌ కేమజ్లల్‌ ) “నాడొలు మేగళి సైయనా య్‌? ఇత్యాదివాక్యములచే ప్రార్థనా గర్భవి 


గ్రమృమును, ౬ _ వృ పత్తుల్తో “అడి మెశేయ్‌వార్‌ తిరుమాలుక్కు)) “జఒళిన్షవొణ్‌. మలరాళ్‌ 
కొట్రునన్‌ ౫ “ఎన్‌ తిరుమార్వజ్కు_” “కోల త్రీిరుమామగలోడు” ఇత్యాదివాక్యములచే నిత్య 
సంబస్థమును ౭వ పర్సులో, “కన్న లేయముదే” “కొ డియేన్‌. పరుగిన్నము దే” “ఇవ్వే ర్రులగై 
యిన్ఫమృయక్క ఇత్యాదిచాక్యములచే నిరతిళయ భోగ్యత్వమున్సు లావ. పత్తులో, “పెరియ 
వమ్మాన్‌ ౫” *విర్ణపర్‌. కో నే “మూవ్రలగాభి “*మూవులగుక్కుమ్‌ నాదన్‌ ౫ ఇత్యాదివాక సములచే 
స్వామిత్వమును) ౯ _ వ పత్తులో, “నిన్‌ తిరువరుళుమ్‌ పజ్దయత్తాళ్‌ తిరువరుళుమ్‌ కొణ్ణునిన్‌ 
కోయిల్‌ శీయ్‌త్తు” “నిన్‌ తీర్‌ “స్థవడి మైష్కన్‌ శేవల్‌ *యడు శఉువదిదువెస్టున క్కాట్సిట్టు” 
“ఆట్కొళ్వానొత్తు” *మ్రోల్టావడీ మైప్పణి శయ్య ప్పుగు స్డేన్‌ ౫ ఇత్యాదివాక సమలచే నిత్యమై ద్క 
ర్యమును, ౧౦ _ న్య పత్తులో, “తుయర్‌ కెడుమ్‌కడిదు” * కెడుమిడరాయవెల్లామ్‌* “ఎకు మై 

యు మేదమ్‌శా రా” “ఇప్బిఅప్పజక్కుము” “అన్షితొ డ్రుమ్‌ ల్‌ * “ఆవావణ్‌ మి వీడుపెగ్‌ ని” 
ఇ గ్యాదివాక్యములచే కై జృర్య 'పతిబన్థక నిశ్శేష నిబర్హణమును పతిపొదింపయడినవి, 

ఈపదియర్థములును శ్రీవై ప్లవ్రలవ నిత్యానుస స్టేయములై యుండును, 
తిరువాయ్‌ మొ సారసబ్దిహము 
సమ్బూర్లము, 


వాధియీవకరిలా. 





శ్రీమళే రామానుజాయ నమః 
అభార్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే గరణమ్‌. 


తిరువాటు మొఖీ 
ప్రతిపదటీకా తాత్సర్య సహితము 


న 
“వ్ర వడూ 
౧-వ పత్తు ౧.వ తిరువాయ్‌ మొభ్లి, 


శశ తఉయర్వజ వుయర్‌ నలముడై యవ౯ల యవనవళ౯ నీ 
మయర్వణ మదినలమరుళిన౯్‌ యవనవః * 
అయర్వజుమమరర్‌ గళదిపతి యవనవళ ణి 
తుయరతుశుడరడి తొల... జె.[న్మననే, 


అర్థము... ఉయర్వు._ శ్యక్రమము, అఆ _ లేకుండునట్లు. ఉయగ్‌ _ నర్వోత్క్భృష్ట మైన 
నలమ్‌ _ లకందము, ఉడైయవళ్‌ _ కలవాండు, యవక _ 'ఎనండో? అవకా _ అట్టివాండును, 
ముయర్వు _ అజ్ఞానము, అజి _ పోవునట్లు, మదినలమ్‌ _ భ _క్రీరూపజ్ఞానమును, అదణకా. కృపం 
జేసినవాండ్సు యవకా _ ఎవడో? అవకొ _ అట్టివాండును, అయడ్వు _ మరుఫు, అజుమ్‌ _ లేని 
అమరర్‌ గళ్‌ _ ని శ్యేసూరులకు అదిపతి _ స్వామి, యవక్‌ _ ఎవండో? అవకా _అట్టివాండునైన 
న శ్వేశ్వరునియొక్కొా, తుయర్‌ _ (ఆ(శితుల)దుః ఖమును, అలు_పోగొ ప్రెడి, శుడర్‌ _ఉజ్వలమెన, 
ఆడీ _ శ్రీపాదమును, ఎకొమననే _ నామనసా ! తొట్రుదు_అ్రయించి, ఎధ్రు_ ఊజ్జీవించుమా, 


తాత్సగ్యము.__తవస్సు మొదలు గాలలశ్రమలేకయే స్వతస్సిద్ధమై తనతో సాటిలేని 
మితినించిన ఆనందముగలవాండునుు నాయొక్క అబ్ఞానాస్యథాజ్ఞానవిపరీరద్డానమలు నళించునట్లు 
తనయందు((బీతిరూప మైనభ్‌ క కిని నాకు నిశ్తే శ్హే తుకము గాంగృపంటేసివవాండును, మరువు లేక నిత్యనిద్ధ 
మైయుండునట్టి సరమాత్మజ్ఞానముగల నిత్యే నూరులకు స్వామియునైన 'శ్రుయఃపతియొక్క భ్‌ క్త 
దుఃఖములను బోగొ స్రైడి తేజోరూపములైన (శ్రీపాదములను ఓనామనసా ! ఆశ్రయించి కూజ్జీవిం 
దునూ యని.__ఈపొట్టు చే ఆభ్ర్య్వేర్లు సశ్వేశ్వరుని గుణ విభూ త్యాదులననుభవించిరి. 





(అకా సరము) * ఇతరాధిళయము. 
థి 


ణల లీరువాయ్‌మొట్సి ౧- ప్త [౧౧వ 


మననగమలమటజ మలర్మిశ యెకుదరుమ్‌ో 

మననుణర్వళవిల౯ పొజియుణర్వవై యిలక* 

ఇననుణర్‌ ముభునల మెదిర్‌ నిగ్శ్‌ కథివినుమళి 

ఇననిల నెననుయిర్‌ మిగునరై యిలనే, తి 


ఆ॥ మననగమ్‌ _ మనన్సునందలి, _మలమ్‌ _ కాగ్వే షాదిదోషములు, అజ _. పోలా 
పోలా, మలర్‌ _ వికసించి. మిశై _ పెపైన, ఎట్రురరుమ్‌ _ వృద్ధిపాం దెడి, మననుణర్వు _ 
మానఫజ్ఞానము చేర్క ఆఅళవిలక్‌ _ పరిచ్భేదించుటక సాధ్యుండును, పాలీ _ చతురాదివాహ్యేం 
(ద్రియజన్యం బైన ఉణర్వు _ డ్లైనముచ్వే (లెలిసికొనందగిన్సు అనై _ అట్టి యౌకృతపదార్థమువల్కె 
ఇలక్‌ _ కానివాండును, ఎదిర్‌ _ భివివ్య త్కాలమందును, విగ్యట్ట్‌ _ వర్తమానకాలమునందును, 
కట్రివినుక్‌ _ భూత కాలమందును, ఇననిలక్‌ _ తసతోసాటి లేనివాండును మిగునరై యిలక్‌ _ 
తనకధికుండు లేనివాండును, ముట్రు _ సంపూర్ణ ౦బైవు ఉణగ్‌ _ క్షానస్వరూపుండున్కు నలమ్‌ _ 
 అనందస్వరూపుండు నై న్య షఇనకా _ ఇట్టిసర్వేళ సరుండు, ఎనన ఎయిర్‌. _ నాకపొణభూతుండు. 


తా॥ విషయాసక్తి చే గలిగిన మనన్ఫునందలి రాగట్వేషాదుు యోశాభ్యాసముచే 
నళించినచో. (గమముగా వికసించి నిర్మలమై వృద్ధిపాందెడి జ్ఞానముచే 'తెలిసికొనందగిన జీవుండు 
వంటివాండుకానివాండును, పాపాణాదులవలె చత్సురాదీందియములకగోచరుండును, భూత 
భవిమ్యద్వ రృమానకాలములందును తనకుసమానుండును ఆధికుండును లేని వాండును, పరివూర్జజ్ఞానా 
నందస్వరూఫుండునైన అట్టినశ్వేళ్వరుండే నాకంత రార్మయని _ ఈపొట్టుచే వెనుక ఆనునంధిం 
చిన గుణాదులకాకయ మైన భగవత్స్వరాపముననుభవించిరి. అ 


ఇలసదు వుడై యనిబెన నినై వరియవ౯ 
నిలనిడై విశుమ్చిడై. యురువిన నరువిన౯ 
(1 పులనొడు పులనల నొభ్రివిలళకా పరన్షశ 
అన్నలనుడై యొరువనై నణుగినమ్‌ నామే, క్ర 


అ॥ అదు _ ఆదూర 
పదార్థము ఉడ్రైయవక- _ కలవాడు, ఎన _ అని నినెవరియవక్‌- ల తలంచుటకళక్యుండును, 
నిలనిడై _ భూమియందునుు, విశుమ్బి డై _ అఆకనమందున్యు (ఉన్న, ఊరువినక _స్థూలవస్తువ్రగల 
వాండును, అరువినక్‌ _ నూశ్కువస్తువుగలవాండును, ఫులక్‌ _ (పత్యతవస్తువులయందు ఒడు _ 
(పవేశించియున్న వాడును, ఫులనలక్‌ _ఆవ్రత్యతవస్తువులందలి దోషము లేనివాండు, ఒ ట్రవిలక్‌ _ 
ఒకపదార్థమున్ను విడువకుండునట్టు, పరస్ట వ వ్యాపీంచియున్న వాండున్యు అన్నలనుడై _ ఆ 
కల్యాణగుణములుగలవాండునైన, ఒరువనై అద్వితీయుండైన సక్వేళ్వరుని నామ్‌ _ మనము, 
నణుగినమ్‌ _ పొందితిమి, 


అజ 


పదార్థము, ఇలక్‌ _ కలవాండుగాండు. ఇదు _ ఈసన్నిపాత 


శా ఒకవస్తువ్రముద్దేశించి ఈవన్తువు గలవాండు గ్యాదనియన్ష ను; _మరియ్నెక్షవస్తువ్రగళ. 
చాండన్న చోయదిత్రరవస్తువ్రలుగలవాండుగాండని తోచుటచేతనున్ను నశ్వేశ్యరునియొక్క సర్వై 


తిరు తిరువాయ్‌ మొ, ౧ = పత్తు ౧౯ 


శ్వర్యములలో లోపమే. తోచునుగాన ఇట్లు తలంచగ భూమ్యంతరికములందలి సర్వస్థూల 
నూత్మువస్తువులుగలవాండని చెప్పదగినవాండై తన చేసృజింపంుడిన (ప్రత్యతాదిసర్వవ న్య్యల 
యందుంబవేళించి అంతటవ్యాపించియున్న వా6డైనన్సు అవస్తువులందలి దోషములు అంటని 
వాండై, సమస్తకల్వాణగుణాకరుం రై అద్వితీయుం డైన సశ్వేళ్వరుని మనము ఫొందితిమని__ 
ఈపాట్టునందు అట్టి భగవంతుని లీలావిభూతియోగ ముననుభవించిరి, ప 


నామవ నివనువ నవళివ భువళివళ్‌ * 
శౌమన రివరువ రదువిదు వుదువెదు* 
ఏమచె యివేయువెయవె నల నీజవె శ 
వ. ఈ... పూ. పులు. అటి చ. 
అమవెయా యవెయాయ్‌ని న వవశే, ర 


అ॥ నామ్‌ _ మనమున్నుు అవక _ (లేమక్కు దూరస్థుండును) ఇవన్‌ _ సమిపీంచిన 
వాండును, ఊఉవక్‌ _ నడుమనున్న వాండున్కు అనల్‌ _ దూరమదలి 'శ్ర్రీయును. ఇవ్‌ -సమిప 
మందలి 'త్రీయును, ఉవళ్‌ _ మధ్యమందల్మన్ర్రీయును, ఎవళ్‌ _ ఏదియని పళ్న 6జేయందగిన 
యును శామ్‌ _ ఫపూజ్యులున్ను, అవర్‌ _ (వారిలో) దూరస్థులును, ఇవర్‌' _ సమాపస్తు 
లును ఊవర్‌ _ మధ్యన్థులును, అదు _ నపుంసక మైనదూరస్థవన్తువును, ఇదు_ _అందలిసమో పస్థవస్తు 
వును, ఉదు _ మధ్యస్థవన్తువును, ఎదు _ ఏదియని ప్రళ్న ంచేమందగినవస్తువును, వీమవై _ నళ్వర 
ములై, ఇవై -_ ఆందలీసన్ని హీతవస్తు్రలును, ఉవై - మధ్య స్థవస్తువున్వు అవై_ -దూరస్థవ స్తువులను, 
సలమ్‌తీజ్ఞవై _ మంచివెడ్డవస్తువులను, అమవై _ ఫుట్టపోయేడివస్తువ్రలును, ఆయవై _ గతించిన 
వహ్తువులును, ఆయ్‌నిన్హ _ అయియున్న టువంటివారు, అవర్‌ _ అట్టిశియ పతియే. 


తా॥ భూతభవిస్యద్వ రృమానకాలమందలి మంచిెడ్డవై నిత్యానిత్యములై దూరసమివ 
నధ్యవ ర్తుులెయున్న _ఆయావస్తువులకు వాచకములైన 'త్రీశన్న పుంసకాది సర్వళబ్దముల చేతను 
(బ్రతిపాద్యుండు అశ్రియఃపతియే యని__ ఈపాొట్టున ఆలీలావిభూతియొక్క_ న్యరాపము భగవద 
ధీనమని సొయించుచున్నారు. రో 


అవరవర్‌ తమదమ దజివజి వై వై * 

అవరవ రిజైయవ రెనవడి యడై వర్‌ గల్‌ క 

అవరవ రై యవర్‌ కుకై విల రివైయవర్‌ ఠః 

అవరవర్‌ విదివశ్రైియకై య ని 'న్రవరే. ౫ 


ఆ॥ అవరవర్‌ _ వారువార్కు తమననుదు _ తమతమయొక్క_, అఆజీవథి _ స్టూన భేధముజేం 
గలిగిన నశ్చేవళ్లై _ (ప్రకార భేదములవెత, అవరవర్‌ _. ఆయా(బహ్మాదులు, ఇ కైయపర్‌ _ నాథుల్సు 
ఎన _ అనితలంచి, ఆడి _ (వార్సి పాదములను అడైవర్‌ గళ్‌ _ పొందుదురు. ఆవరవర్‌ _ 
అయ్యా ఇమైయవర్‌ _ నాథులుగానెంచయడ్డ (బహ్మాదులు, కువఅవిలర్‌ _భ 'క్తులకభీష్టము 
లిచ్చుటయందు) తక్కువలేనివా వైయున్నారు (డానికికారణము ఇ ెజ్తయనర్‌ _ స్వామియైనశియః 


తం తిరువాయ్‌మొబల్రి ౧ - పత్తు (౧౫వ 


పతి అవరవర్‌ _ వారివార్కి విదివ[్రై _ కర్మానుగుణము గాను, ఆైయ_ఫలములనుపొందుటకును, 
నిన్ధనర్‌ _ (ఆయా దేవతలకు) అంత ర్యామియైయు న్నారు. 


శా॥ రాజసతామసాదిగుణ (ప్రాబల్యముచేం దమతమ బుద్ధికితోచినట్లు (బ్రన్మను గొంద 
రును ర్యుదుని కొందరు ఇందాదిదేవతులను గొందరును బరబేవతలగా'నెంచి వారిపాదముల 
నాశ్రయించుచున్నారు;. ఆయాబహ్మాదిదేవతులును అట్టి తమతమ భక్తులకు సర్వాభీష్టములను 
బూ (రమా నిచ్చుచున్నారు. ఆఅబహ్మోదులకిట్టిళ కికి కారణము _ సర్వా నర్యామియైన (శ్రియః 
పతి ఆయాచేతనులకు చారివారిక ర్మానుగుణముగా శాస్తో కంబ్యులెనయశభిష్ట ఫలములనిచ్చుటకై 
(టహ్మాద్య న్హర్యామిగానుండి యిచ్చుటయేయని__ఈపొట్టున జగత్తుయొక్కు స్థితిన్ని యా పర 
మాత్మాధీసమని సౌయించినారు. యో 


నీనన రిరుననర్‌ కిడననర్‌ తిరిననర్‌ శ 
శకి ౧ ౧ ౧ 

నినిల రిరునిలర్‌ కిడనిలర్‌ తిరివిలర్‌ * 
క్‌ ఈ. (0 ౧ 

ఎన్సమో రియల్విన "శననినై. వరియవర్‌ో 

ఎవుమో రియల్యోడు నిన నెన్‌ తిడే, ౬ 
జు న! 


ఆని న్రనర్‌ ప్త (లోకమందు సకల్భపాణులున్ను) నిలుచుటకుం గారణభూగు లును ఇరుస్ద 
నర్‌ _ కూర్చుండుటపంగారణభూతులున్సు కిడన్షనర్‌. _ _పండుకొనుటకాధార భూతులును, 
తిరిన్షనర్‌- _ సంచరించుటకు నిర్వాహకులును, ని న్దీలర్‌ _ నిలవకుండుటకాధారభూ తులున్సు ఇరు 
నిలర్‌ _కూర్చుకొసకయుండుట కాధార భూతులును, కిడన్లిలర్‌ _ పండుకొనకయుండుటకుం గారణ 
భూత్రులును, తిరినిల్‌ సంచారము లేకుండుటకు. గారణభూతులును, ఎన్టుమ్‌_ఎల్లప్పుడును, ఓరియ 
ల్వినరెన _ ఒక్కమో స్తరు స్వఫానముగలవాగని, న్నినెవవియవర్‌. గ్‌ తలంచుటకళక్యు లె యున్న 
వారును, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, ఓరియల్యొడు _ (ఈలాటివాండని ని ర్హయించుట క ళక్య మెన) 
ఒకన్వభావముతో, నిన _- కూడుకొనియున్న వారువైన (శ్రియఃపతియే,. ఎక్‌ _ నాయొక్క, 
తిడర్‌ _ వేద్యపమాణముచే సిద్ధ మైనస్వామి. 


తా! లోకములందలి సమ న్త పాణులయొక్క_ స్ధితి గతి ళయనాది సకల్మపవృత్తులకున్ను 
స్థితగతి శయనాద్య భావరూపము లై న సకలనివృత్తులకున్ను గారణభూతి (డ్రె ఈలాటి స్వభావము 
గలవాండని తలంచుట కళక్యుం డై, మితిమించిన స్వభావముగలవాం డ్రై యున్న యా(శ్రియఃపతియే_ 

వ ని ్ట 
నిత్యనిర్దుష్టమై అపౌరుషేయ మైన వేద్యసమాణ ద్ధుండైన నాయొక్క స్వామియని__ ఈపొట్టు 
యందు జగతుయొక్కు_ (ప్రవృత్తి నివృత్తులకు సర్వేళ్వరుండే కారణభూతుండని చెప్పబడినది, ౬ 


తిడవిశుమ్బెరివళినీర్‌ నిలమివెవిశ * 

పడర్‌ పొరుళ్‌ ముగ వదుమాయవై య_వెదొజటుమో 
ఉడన్మి శై యుయి రెన క్క్‌ర్‌ సెబ్లు న్పురన్హుళ౯ల శ 
శుడర్‌ మిగు శురుదియు ళివై యుణ్ణ శురనే, 


తిరు] తికవాయ్‌మొ)?, ౧- పత్తు ౨౧ 


అ పొరుళ్‌ ము వమమ్‌_వస్తువ్ర లన్ని టినిన్ని, ఆయ్‌_సృజింది, అవైయవైతొటుమ్‌ ?_ 
ఆయావస్తువులన్నింటిలో, ఉడన్మిశై _ ళరీరమందు, ఉయిరెన_జీవునివల్కె కరన్దు _ మరిగినవా. డై, 
ఎజ్జున్పురన్టు, వస్తువులన్ని 6టిలో వ్యాపీం దినవా.డై, శుడర్‌ _ప్రకాళమాన మై, మిగు_సక్య్వోత్కృ 
ష్టమెన; శురుఏయుల్‌ _ వేదమందు, ఉళక౯ _ (పతిపాద్యుండై యన్న (శ్రియఃపతి. ఇవై _ ఈవ 
స్తువులను, ఉల్లి - (వళయకాలనుండారగిం చిన అవక _ 'బేవత. 


శా సృథ వ్యాదిపంచభూతములనున్న్ను, నీనివలనంబుట్టిన సక లచ రాచరములను న్ను సృజించి 
ఈసమస్టవస్తువు: యందును. వీనికగోళరుండె శరీరములో వ్యాపించిన జీవునివలె వ్యాపించి 
యున్న వాండని నిత్యనిర్దుస్ట్రమై 'తకాళిందుచున్న వేదము చేర్షబతి పాదింపంుడ్డ (శ్రియఃపతియే వళ 
యకాలమందు సగ్వమును దనగర్భమందుంచుకొని రశ్షీంచిన దేష్రయం._ఈపాట్టుయందు జగత్తు 
పరమాత్మకు ౪కీరమనియు, పరమాశ్మ కోరీరి యనియు. జెప్పబడినది. 
శురరణినరునిలై విణ్యుదల్‌ ము: వదుమే 
చా 
వరగొ్‌ముదలాయవె ముల దుణ పరపరకాే 
యా గర 
ఫుఠరమొరునూ నెరి గమగర్‌ క్కు. మజివియన్వుో 
ట్‌ అలి ది 
అరనయ నెన వులగ_] తమెతుళనే, 
స్ట నా. 





అ|॥ శరర _ ఒహ్మాది దేవతల చే అజీవరుమ్‌ _ తెలినుకొనుటకళక్య మైన, న్నిలె-స్వభావ 
ముగల, వి ణ్కుదల్‌ _మూాల్మ పకృతి మొద లై నృ ముగ్రమువదుమ్‌_సమ_స్పవస్తువులకును వరన్‌ ముదలాయ్‌_ 
ేష్టకారణ మై, అపై _ అవస్తువులను ముర్రుదు _ సంపూర్ణముగా, ఉఊజ్జ_.((వళయకాలమందు 
సంహరించిన పరపగకా _ పరాత్పరుందడ్రైస్క (శ్రియఃపత్సి అర నెన_రుద్రుండని. 'ప్రసిద్ధియగనట్లు 
ఒరు _ అద్వితీయ మైన, మూన్హుఫురమ్‌ _ (త్రిపురములన్సు. ఎరిత్తు _ దహించి, ఉలగు _ లోకము 
లను, అఖ్రైత్తు.సంహరించియు, అయ ఇన _ బహ్మయని (పసిద్ధియగునట్లు, అమరర్‌ ప్ల _ జేవతల 
కును అటీవ్ర_జ్ఞానమును ఇయస్సు _ ఇచ్చి, శ్రలక _ లోకమును, అ మైత్తు ట్ట సృష్టించి, ఉళక 
(అబహ్మర్ముద్రులకు అంత ర్యామిమైయున్నా డు, 


ఈ॥ సృష్టినంహారక _ర్హలగు, (బహ్మర్ముదాదులుండం గా శ్రీమన్నా రాయణుండే పరాత్పరుం 
డనుటకు. గారణము__ ఈబహాదుల క గోచర మైన మూల్మపకృతిమహదహంకారాది తత్త్యముల 
నున్ను, ఈ్ళబహ్మాదులనున్ను స్వయముగా సృజించి _వళయమందు. సంహరించుటయే._ సృష్టి 
సంహోరములను (బ్రహ్మర్ముదాదులు చేయుదున్నట్లు 'ప్రసిద్ధియున్నను, అట్టి సృష్టిసంహారములను 
బహ్నక నర్నామిమయె బేవతలకు జానోపబేళము చేసినరీతిగా (బహ్మాంతర్యామిమెయుండియు, 
ర్యుదాంత ర్యామియై _ (త్రిపురసంహారముం చేసినట్టువలె ర్ముదాంత ర్యామియైయుండి యు తానే 
చేయుటచేత, అట్టి శ్రియఃవతియే పరాత్పరుండనుటయని__ ఈపాశురనుందు (బహ్మర్ముదా దులకుం 


పరత్వమును జెప్పెడి కుదృష్టులను నిరసించిరి, , లా 
రి 


శ౨ తిరువాయ్‌మొ,గి ౧ - పెత్తు [౧-౩ 


ఉళనెనిలుళ నవనురువ మివ్వురువుగళ్‌ * 

ఉళనలనెని లవనరువ మిప్పురువుగళ్‌ * 

ఉళనిన విలనెన వివై కుణముకై మైయిల్‌ *ీ 

ఉళనిరు త్రై మైయోజొవిలశాపరన్దే, ౯ 


అ॥ ఉళనెనిల్‌ _ ఉన్నాండన్నను, భక్‌ _ ఉన్నాడు, (అప్పుడు ఇవ్వురువుగళ్‌ _ 
ఈ చిదచిత్తులు, అవనురువమ్‌ _ వానిస్థూ లళరీరిము లై యుండును, ఉళనలనెనిల్‌ _ లేండన్నను, 
ఉళక - ఉన్నాంయడు; (అప్పుడు ఇవ్వరువుగళ్‌ _ ఈవస్తువులు, అవనరుషమ్‌._ వానిసూత్మ్ముళరీ 
రములై యుండును, ఉళనెన _ ఉన్నాండనియు, ఇల నెన _ లేండళియు, (అనెడి, ఇవై- భావా. 
భావరూపములై న యీళశెండింటిన్సి కణము డై మైయిల్‌ . గుణములుగాంగలవాండుగ నుక్క ఇరు 
త్రై మైయొడు _ ఈశెండుస్వభావములతోలరాడ్క ఉళక.ఉన్న వాండై, పరన్టు ఒ ఖైవిలళ్‌ _ 
అంకటవ్యాపించ్చి పూర్ణుండైయున్నాండు. 


తాః ఈ పొట్టుచే “సర్వం కూన్యమ్‌” ఆనెడ్‌ వానికి నుర్తగరముంటెప్పుచున్నారు. అది 
యొట్లనిన__లోకములలో నర్వ పడార్థములున్ను ఇ "వరూపములనియు అభఖావరూపములనియు 
₹ండువిధము లైయున్నవి. భావమవశా_ముందుమ్మ సెరమాణ్యాది నూమ్మవస్థిను పొంది ఇప్పుడు 
చానినివిడిచి ఘుటాదిస్టూలావసను బొందుట్ట అభావమన గా_ఇట్టిద్ధూలానస్థను బొందినఘటాదులు 
తి3గిపరమాణ్వాది నూమ్మైవస్థను బొందుట. అదిగాక ఒకపదార్థిము 'లేదిన్న చ ఇతర బేళళ *ల 
ములయందున్న సద్యాము ఈ దేళకాలములందు లేదనియర్థము గాని ఎప్పుడు లేదనుటయున్ను 
లోకసిద్ధము గాదు... ఇప్పుడు ఈళ్వరుండు. లేడన్నచో. వదోయొక గే? కాలములయందున్న 
యిీశ్వరుం కాలమందు గాని యీ చేళమందు.గాని లేడనియర్హంబగుట చేతనున్ను సర్వశూన్యత్వ 
మునకుహాని సిద్ధము. మజియొక హేతువు__అట్టియిరర కాల దేశమందలి యీశ్వగుండీకాల దేశము 
లందు లేడలియన్నను ఈయభావపచార్థిము పెంజెప్పినరీతిగా నీళ్వర పదాగ్ధెక జేళమందున్న నియా 
మ్యవస్తునై నకీజగత్తు నూమ్మొవస్థను బొందినదనియే యర్థము గాన నీళ్వరుండు లేడన్న నీవు నూక్మ 
చిదచిద్విశిష్ట మైన యీశ్వరుండున్నాండని ఛెప్పినట్టగుచున్నది.  ఈశ్వరుండున్నాడని వెప్పెడి 
"మేము పె6 జెప్పీనరీతిగా స్థూలచిదచిద్విశిష్టుడెన యీశ్వరుండున్నాడని చెప్పుచున్నాగము గాన 
మనము సెప్పెడు ఈశ్వరుండున్నాడులేడ నెడి రెండుమాటలువలన స్థూలనూమకచిదిచిద్విళిష్ట 
"మైన పర్మబహ్మయైన శ్రియఃపతి అంతట యీరెండు రూపములలో వ్యాపించియున్నా ండనుట 
య్యపతీహతముగా సీద్ధించినదిగాన నీకు సర్వశూన్యత్వము సిద్ధించదిని__.. ఈపాట్టుచే అభ్యార్ల 
సర్వశూన్య వాదిని నిరసించిరి, లా 


పరన తణ్బరవైె యుళ్‌ నీర్‌ దొణు మృ్పరన్లుళ౯ే 
ది రు ౧ 
"వజ 
పరస్షవణ్ణమి'దెన నిలవిశు మ్చొ./ వజ 
కరన శిలిడన్తాజు మిడన్లిగల్‌ పారుడొటుమ్‌* 
౧ టె ది 
కరనైబు మృరన్లుళ నివై యుణ కరనే, ౧౦ 
దం ది యై ధవ 


తళ] తిరునాయ్‌మొి, ౧ - పత్తు కతి 


అ| ఇవై _ ఈపదార్థములను, ఉడ్ణి - సంహరించిన కరక _ దృథ్యప్రమాణసిద్దుం డైన 
చళాత్సరుండు, పరస్ష_వ్యాపించియున్న్య తణ్‌ _ చల్ల వైన పరవ్వైయుళ్‌ _ సముద్రములోనున్న, 
నీర్‌ తొజుమ్‌ _ జలపరమాణువులన్ని 6టిలోనుు పరన్ద_విశాలమైన్య జజ్జమిదెన - అండమందువలె 
న! క్‌ వ్యాపించియున్న వాడును, నిలమ్‌ _ భూమియందున్వు_ విశుమ్చు _ అకసమందున్యు 
కరన _ అతినూత్మ మెన, శిలిదన్దైలుమ్‌ _ అల్బళరీరములన్ని 6(టిలోన్కు ఇడమ్‌ _ ఆళరీరములందు 
తిగ్యల్ట్‌ పకాళించుచున్న, పొలుడొజుమ్‌ _ అత్మవస్టువులన్ని 6టిలోను, ఎడ్రుమ్‌ _ అంతట 
ఒ ట్రైివజి వ సంపూ ర్హ మె క రన్దు-అదృళ్యుం డై, పగ్రన్దుళక ల వ్యాపించియున్న వాండును॥ 

తా॥ జగత్సం హారక ర్రయు, వేద్యపమాణనిద్ధుం డైన స్వే (రండు, అంఠములేని సము 
'్రమునందలి జలకణము లన్ని 6టియందును, భూమ్యంతరిమొదిలోక ములయందున్సు అందలి 
యతినూత్ష్కృము లై స యచిద్వస్తువులయందున్కు అట్టి యచిద్వస్తువులలో వ్యాపించి (పకాళి-చు 
చున్న జీవాళ్మేలయందును విశాల మైన _బహ్మాండమందున్నట్టువలె కమ లేకుండునటల సంకోచము 
'లేకుండునట లను వ్యాపించి యితరుల కగోచరుం డై వేంచేసియున్నాడని. ౧౦ 


శశీ రరనిశు మ్చెరివళి నీర్‌నిల మివైెమిశె శీ 
లు యా 
వరనవిల్‌ తిజల్‌ వలి యళిపొతై, యాయ్‌ ని న్లో 
పరనడి మేల్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపకాళొల్‌ * 
నిరని౩. యాయిర తివె పగుమ్‌ వీడే, ౧౧ 
న. అజాలీమెల. లి 


అ॥ కరమ్‌ _ అతిసూత్ము మైన్క. విశుమ్బు _ అకనమున్సు ఎరి అగ్నియును, వగి.నాయు 
వ్రున్సు నీర్‌ _ జలమును నిలమ్‌ _ భూమియున్కు ఇనైమిశె _ వీనిపెనున్న, పరన్‌ __శేప్ప మైన 
నవిల్‌ _ శబ్బమ్సు తిజల్‌ _ దాహకళక్షియును, వలి _ బలమును, అభి _ శైత్యమును, పామై _ 
ఓర్పును ఆయ్‌ _ తనకు (బకారముశాగలవాం డై, నిన్హ _ వేంచేసియున్న, పరక _పరాత్పరుం 
జైన శ్రియపతియొక్క, అడివేల్‌ _ శ్రీపాదములమిద, నిగల్‌ నివై _ శబ్దపుస్ట్రియును అర్థపుష్టి 
యూనుగల్క కురుగూర్‌. _ తిరునగరయే అవతార స్థానము గాంగల్క శడనోపక దుష్టులను జయించిన 
సమ్మా ట్‌ ్వొర్లు, శొల్‌ _ సాయించిన ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశఘురములలో, ఇవైపత్తు _ ఈపది 
పాశురములున్సు వీడు _ సమర్పింప(బడీనవి. 


ళా పృథివ్యాది పంచభూతములనున్ను వానిగుణము._న రూపరసాదులనున్ను ₹శీరము 
శాగలవాడ్రైన (్రియఃపతియొక్క తిరువడికళయందు సమర్పించిన ఆ ప్తతములై న అభ్ల్య్వార్‌' 
పౌయించిన శష్టార్ధ శయ్యాసందర్భాదులతో నమరియున్న వెయ్యిపాశురములయిందలి యీపది 
పాశురములు ననుసంధించువారికి పరమపదము సిద్ధము అని__ఈపాకశురముచే. నీతికువాయ్‌ 
యొబ్లీని యనుసంస్థించువారికీ ఫలము వెస్పంబడినది. ౧౧ 


అభా సర్‌ తిరువడిగ ౪ శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శ శరణమ్‌, 


తర తిరువాయ్‌మొొ, ౧ పత్తు [౨ 
౨వ తిరువాయ్‌మొొ!, 
వీడ్రుమికా నుగ వుమ్‌ | వీడుశయ్‌ దూ ఉమ్ముయిర్‌ 
పీడుడై_ యానిడై * | విడుశెయ్‌ మినే, ౧ 
అ॥ ముఖ్‌ ఖిమ్‌ _ విరోధివస్తువులన్ని 6టినిన్ని, వీడుమిన్‌ _ విడువుండి, వీడుశెయ్‌దు_ 


విడిచి ఉమ్ముయిర్‌ . మొయాశ్మలను, వీడుడైయానిడై _ ఇల్లుణాగలవాని ౫ ౦ద్యు వీడుశెయ్‌ 
మిన్‌ _ విడువుండి. 
శా॥ భగవదితిరములైన సమస్తవస్తువులయందును సంగమును విడిచి మోకంతశ్యామియైన 
సశ్వేశ్వరునియందు జీవాత్మను సమర్చించుండు, అనగా శేషియైన సశ్వేశ్యరునికి దనను కేషభూ 
తునిగా నెంచవలయుననుట యని. ళ్తై 
మిన్ని న్నిలై యిలో ! మన్నుయి రాక్రై గళ్‌ * 
ఎన్నుమిడత్తుో జై | యున్నుమిన్నీ రే. ళ్‌ 
ఆ॥ ఉయిర్‌ _ ఆత్మ మక్‌ _తనకభిమతము గా నెం ఎన ఆక్కైగళ్‌ శరీరములు మిన్ని క. 
'మిరుపుకంటొను, నిల్రైయిల _ స్టీరములైనవి కావు ; ఎన్నుమిడత్తు _ అనువిషయమున్సు నీర్‌ _ 
మోర్కు ఇజై_కొంచెము, ఉన్నుమిక _ అనుసంధిందుండి. 
శా॥ చిరకాలవాసనాసీద్దము లై న 'చేవోదివిషయములను 'మెరుఫుకం కెంయస్థిగములనియెంచి 


జానియందు అభిమానమును విడువుండి యని, త 
నీర్‌ నుము 'దె న్త్‌వె * | వేర్‌ ముదల్‌ మాయ్‌త్తుశ్‌ ఇవై 
శేర్మిల* ఉయిర్‌ క్కద | నేర్‌ నితైయిళ్లే. ల 


ఆ| నీర్‌ _ మారు నుమదు _ మిద్కి ఎన్టు _ అనెడి ఇవై _ ఆహంకారమనుకార 
మఃలన్సు వేర్‌ ముదల్‌ _ వేరుతో?ూ (డ్య, మాయ్‌త్తు _ భేదించి, ఇతై _ సర్వేక్వరున్సి శేర్మికా _ 
పొందుండి. ఉయిర్‌క్కు _ అత్మక్కు అఆదనేర్‌ _ దానితోసమానమైను నిటై _ ఆధిశ్యము, 
ఇల్లే _ జేదు. 
ఆా॥ అత్మ నాళకరంబులైన యహంకార మమకారములను సమూలముగా విడిచి సన్వేళ్వ 
రుని యాళయించుండి, ఆత్మకు నాసన్వేరుని యాాశ్రయించుటకం కె నధికమించుకంతయులేదు. 3 
ఇల్లదు ముళ్ళదుమ్‌ ! అల్ల దవనురో 
ఎళై యిలన్నలమ్‌ో | ఫుల్‌గు పగ లగ గే, ళో 
అ॥ ఇల్లిదుమ్‌ _ అనిత్య మైన ఆ చేతనమువ లెను, ఉళ్ళదుమ్‌ _ నిత్య మైన ఆర్మవ లెను 
అల్లదు _ కానట్టి ఎల్లయిల్‌. _ అంతము లేన్తి అన్నలన్‌ _ అట్టి యానందముగలవా డైన, అవక. 
అసశ్వేశ్వరునియొక్క, ఉరు _ స్వరూపమును, వన్‌ ము _ ఇతగనంగ ములను, అజ్‌ ని-విడిచి, 
ఫుల్‌గు _ అశ్రయించుమా. 
శా॥ చేతనా చేతనములకంశే విలతణుండై మితిలేని యానందముగలజాండైన యా 
సర్వేశ్వరుని యితగసంగములను విడిచి యాక్రయింఛుమాయని, 'ళ 


శీ] తికువాయ్‌ మొడ, ౧ - పత్తు ౨1 


అల్‌ ఐదు పగ్‌ ఐనిల్‌శ్‌ | ఉగ్‌ దు వీడుయిర్‌ * 
ఫెర్‌ ఐదు మన్నుటిల్‌* | అ; బితై ప్లే, ౫% 
అ॥ పట్‌ మై _ (జీవునికి ప్రకృతిసంబంధము అ,ణ్‌ ఖైదు ఎనిల్‌ _ పోయినదన్న వో, 
ఉయిర్‌ _,అక్మ్క వీడు _ ఆత్మప్రాప్తిరూపమైన మోతృమును, ఉన్‌ ఖిగు _ ఫౌంపెనదియే 
అదు_ఆయాక్క్మ, (ప్రాప్తిరూస మైన మోతమును శ్‌ మ్ర_విడిచి మన్ను టీల్ర్‌_(నిరతిశయపఫురు 
షార్థమును) పొంద తలచినయెడల అణు _ ఇతరములనువిడిచ్చి ఇతై - సక్వేశ్వరుని 
చల మీ _ అకయించు. 
శా! (పకృతిసంబంధముచే తనజ్ఞానానండాదులు పకాళించకుం డెడీ యీజీవాళ్మేకు అట్టి 
బృళృతి సంబంధము నివ్తించినచో జ్ఞానానందావి తనస్వరూపము (పకాళించినను, అంతమ్మాత్ర 
ముతో తృష్తుండుగాక నింతకంయ నెక్కువైన యానందము సనుభవించవలయునన్న చ్‌ నావ్ర 
ఇృతిసంబంధముమ విడుచునప్పుండే శియఃపతియొక్క_ (శ్రీపాదముల నాశ్రయింపవలయునని, ౫ 
పగ ఖ్రిలనీశనుమ్‌ో | ము, వుమ్‌ నిన నకల 
ప్జింల యాయ్‌ాోఅవళ౯ ము,” బిలడచే, ౬ 
మ ౧ 
ఆ॥ ఈశనుమ్‌ _ సశ్వేక్వరుండున్సు పణ్‌ బ్రీ౯ _ (తియుక్తండై, మణ్‌ నివ్రుమ్‌-సర్వు 
లకును సమానుండ్రై, నినసకా _ ఉన్నాండు. పణ్‌ బ్రిల్రైయాయ_(నీవును) ప్రితిగలవాండవై 
అవక ._ఆస ల్వేశ్యరునియొక్క) ముఖ్‌ నీల్‌ _సర్వవిధ కై ంకర్య ములయందునుు అడజ్ఞు_అంతర్భవించి 
యుండుమూ 
శఈా॥ సశ్వేశ్వరుం డట్టి గోస్పవాండైనను భ క్రులయందు6 (ఛ్రీతియు క్తండయ్యేయుండును గాన 
మోరున్ను ఆసశ్వేశ్వ్యరునియందు భ_క్రిగలవ్నాలె వానికి సర్ట్వవిధకై 0కర్యములను దేయుండని. ౬ 
అడశ్లెళ్లల్‌ శమృ్బత్తునో | అడబ్లకణ్జుో ఈశ 
నడజై్రై లఃటెన్టు | అడబ్లుగ వళ్ళే, ౬ 
ఆ॥ అడగ్ల ఖేల్‌ _ అంతటనుళోభన మైన, కమ్చత్తు _ నంపత్తును, అడజ్ఞసంపూర్జ్యముగా, 
కణ్డు _ అనుసంధించిి అడద్రెటిల్‌ _ ఫూర్జ్మ సుందర మైన, ఆఃదు_ఆసంపత్తు ఈళ౯_మాస్వామిది, 
ఎన్టు _ ఆని యనునంధించి, ఉ ళ్ళే _ చానిల్య్పో అడజ్జుగ _ అంతర్భవించుము 
పా॥ ఉభయనవిభూతులనియడి మహాసంపత్రులుగల నాస ర్వేళ్వరుని మన మెట్లు గాంబొం దెద 
మనీ సంకో-చింపక ఆవిభూ+తిలోం జేరిన తననుగూండ నానశ్వేశ్వరుని సంపత్తు 7+ ననుసంధింపమని. ౭ 
ఉళ్ళమురై శేయల్‌ * | ఉళ్ళవిమ్మూనై యుమ్‌ో 
ఉళ్ళిక్కెడుత్తుకం హై | యుళ్ళిలొడుచ్లై, ౮ 
అ॥ ఊళ్ళమ్‌ _ మనసు, ఉనై _ వాక్కు, శెయల్‌ _ శరీరమ్ము ఊళ్ళ _ (జీవునికి గాను 
వీృృ్పడియున్న, ఇమ్మూూ'న్టైయుమ్‌ _ ఈమూడింటిన్కి ఊళ్ళి_(వీన్నిపయోజసమును) అలోచించి 
ఇ₹డుక్తు _ (ప్రనికివియా.స్షరప్రావణ్యమును) భంగపరచ్చి ఇథ్రైయుల్ళిల్‌ స్వామివిషయిమందు, 
ఓడుళ్లే _ 'చేర్చుమా, 
ఆా॥ సశ్వేళ్వరుని "నేసాధనముల చేత నాాళయించెదమనినచో, ముందు సశ్వేళ్వరునిచే 
నివ్వయుడియ.న్న వసోవాక్క్యాయములను, సెశ్వ్వశ్వరుని ధ్యానముంజేయ టకను. గుకోనుసం 


ఆట తఠవాయ్‌ మొడ, ౧ పత్తు (నో 


ధానముంచేయుటకును వ ౦కర్యముంజేయుటకు నిచ్చినవానినిగా నెంచి వానిని నితరవ్యాపారముల 
నుండి మజలించి వీని-నే సాధనములు గాంజేసీకొని భగవంతుని నాక్రయించమని. తా 
ఒడుబ వవనణ్‌ * | ఒడుజలు మెలామ్‌* 
౧ ౧ ౧ ంం 
వీడుమ్‌ పీన్నుమాకై లీ ! విడుమ్బొ[ జెక్జే, ౯ 
అ॥ అవన్షణ్‌ అసశ్వేళ్యరునియందు ఒడుజ్ఞ _ ఇంద్రియములను. కేర్చంగా, ఒడుజ్ఞలు 


౧ 
మెలామ్‌.జానసంకోచకరంబులె న యవిద్యాదు న్ని స్నైయు,కడుమ్‌_విడిచిపోవును, పిన్ను మ్‌_తరువాత, 
ణి ఖా నో 


అక్కై. - కరీరము, కడు మ్చొ్రుదు. ఆత్మనువిడుచుకాలమును, ఎణ్‌ _పతీత్షీంచుచునుండుమా, 
శా॥ ప్రెచెప్పిన ప్రకారము భగవంతునియందుందమ మనోవాక్కాయములను జేర్చిసయెడల 
భగవ తై 0కర్య విరోధులన్నియ. నశించును, తరువాత నీళరీరావసాన కాలమందు భగవత్సాం 


ప్రీ సిద్ధముగనుక నీశరీరావసానమును నిరీక్షీ0చియుండుమా, ఈ? ' 
శథ ఎర్బెరుక్కన్నలక్తు* | ఒణ్చారుళీజిల* 
వణ్బుగభ్‌ నారణళ౯* | తిణ్‌ కల్‌ శేశ్కే జర 


అ ఎణ్‌ _న ఫ్ర్రైలను ెపెరుక్కు _ ఆతిక్రవి చియున్న వియ్క అన్నలత్తు_ఆట్టియానంద 
ముగలవియు, ఒణ్‌ _ తేచోరూపములునైన్స పాగల్‌ _ గుణములనున్ను, ఈటీల _ అవధిలేని 
వణ్‌ _ నుందరంబులైన్మ పొరుల్‌ _ గుణములనున్నుగల్క _ నారణక్‌ _ శ్రీమన్నా రాయణుని 
యొక్క , తిణ్‌ _ దృథఢములైన, కల్‌ _ శ్రీపాదములను, శేగ్‌ _ అ్మశ్రయించుమా. 

సరూప్రులెన జీ కును అనంతము న 

వా జ్ఞానానందన్వరూపు లై వాత్మలకును అనంత ఘులైన సకలకల్యాణగుణగణంబులకు 

నాశ్రయుండైన శ్రీమన్నా షష రాయణుండే నవ మైన వాంకీగ న్యాళయణీయుండు గాన అ్యశికు 
స్ట డి స్యభావముగల స 

లను. నెల్ల ప్పుడు విడువకుండ రశ్నీంచెడి స్వభా మగల యా్య్యశ్రీమన్నా రాయణునియుక్క_ 

'శ్రీపాదములు నాశయించుమా. మం___ఈపాకురముచే.. ద్వయమ, 'న్రముయొక్క_ అర్థమును 


సాయించిరి. ప 
ఓఓ గేర్‌ తడి తెన్కురు | గూర్‌ చ్చశనోప౯ల గెల్‌* 
శ్లీకొత్రాడి యాయిరత్తుతి | ఓక్‌ ౮ విప్ప నె, ష్‌ 
ఆట్‌ మా వావీ ఎవి ఎ మి 


అ॥ శేర్‌ _ చేరియున్న, ఖభడక్‌ _ వెకవ్రుగల్క తె౯ _ అంద మైన కురుగూర్‌ _ కురు 
శాఫురిని వాసప్తానము గాంగల్క శడగోపక_ నమ్మా జీ ్చ్వార్లు శొల్‌ _ సాయించిన్క శీర్‌ -(నశ్వే 
ళ్వరుని క ల్యాణగుణములను, తొ డై_గుచ్చియ.న్న, అయిరత్తు_ వెయ్యి పాశుర ములలో, ఇప్పత్తు_ 
ఈపది పాశురములు, ఓర్‌ త్త _ ఆలోచించి పాయింపఒకినవి, 

, తా తటాకములచేనిండి సుండర మైయున్న, కురుకాస్పరియందు వేంచేసియున్న నమ్మా 
ట్వొర్లు భగవత్కల్యాణగుణ (పతిపొదకములైన యీపదిపాశురములను 'చేతనుల హిశార్థమై 
సౌొయించిరి యని ంగి 

అల్వార్‌ తిగువడిగ శే ళరణమ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ ఛే ళరణమ్‌, 


శి] తిడవాయ్‌మొబలీ, ౧- పగ్తు తం 
ఏ _ వ తిరవాయ్‌మొ, 


ఫీ? పత్తుడై యడియవర్‌ క్కెళియవళా వీజర్‌గళుక్కరియ 
వి త్తగళా శమలర్‌ మగళ్విరుమ్చుమ్‌ నమరుమ్చెజులడిగళ్‌ * 
మగ్తుజు కడై వెళాయ్‌ కళవిని లురవిడై. యాష్పుల్లుి 
ఎత్తి మురలినో డిళై న్చిరున్దేశ్లీయ 'నెళివే, ౧ 


అ పక్తురై _ భక్తిగల్య అడియవర్‌ క్కు _ డాసులక్కు ఎల్చియవకా _ సులభుండును, 
పిఆర్‌ ౧భుస్కు _ ఛక్షిలేనివారికి, అరయ _ (పొందుటకు దుర్గభుండున్వు. విగ్తగ౯ా _ ఆళ్చర్య 
భూతుండును, మలర్‌ మథళ్‌ _ కమలవాసినియైనశ్రీదేవి, విరుమ్బువ్‌ _ ఆ” (ఒడందిగినవాండును; 
"పిజల్‌ _. పొందుటకు ఆరుమ్‌ _ దుగ్గ భుండును నై స్క నమ్‌అడిగళ్‌ _ నునిస్వామి, ముత్తు _ కవ్వ 
ముచే, కులు _ కష్టపడి, కొడై _ చిలికిన, పెళ్లైయ్‌ _ సెన్నయొక్క,. కళవినిల్‌ _ దొంగతనము 
సందు ఊరవిడై _ వతస్థలమునందు. ఆప్పుణ్జు _ కెట్టణడినవాండై, ఉఊరలినోడు _ రోలుతో, 
తై స్టిరున్షు _ చేరియుండి, ఏజ్సియ _ ఎక్కెక్కిదుఃఖించిన, ఎలివు _ సౌలభ్యిము, ఎత్తిఅమ్‌ _ ఏ 
మాళ్చ్ళర్య మో ళ్గి ం 

ఈా॥ నశ్వేశ్వెరుని నేవించవలయునని యపేశ్సగలవారికి సేవించుటకు సులభుండును, అట్టి 
యేక లేనివారికి సేవించుటకళక్యుండునై శ ఇట్టి యాళ్చర్యభూ' తుండై శ్రీనహాలక్షీకియాడ 
యా? యఎడందగినస్వఖావముగల మనస్వామిమైన నశ్వేశ్వరుండుు యశోదాదేవి కష్టపడి చిలికి 
పెట్టిన వెన్నను దొంగతనముచే నెత్తి యారగింపంగా అప్పుడాయశోడాదేవి కోపగించి. చిన్న 
(శాడుతో రొమ్మును రోలుక్షుచేర్చికట్టంగా నప్పుడెక్కెక్కిదు:ఖించిన సౌలభ్య వే మాళ్ళర్య మో! 
యని ఆసౌలభ్యగణమును నమ్మాల్ల్‌ వ్వార్థా అనుభవించి పగవశు లైరి ౧ 


మూ:--ఎళివరు మియల్వినన్‌ నిలై వరమ్బిల పలవిజప్పాయ్‌* 
ఒళివరు ముభునలమ్‌ ముదలిల శేడిల ఏడామ్‌* 
'తెళిదరు నిలై మైయ దొ్యైవిలన్‌ మ్వు--పదు మివై యో౯౫* 
అళివరు మరుళినో డ%త్తనన్‌ పుజు తన నమెన్దే బి 


అ॥ ఇతైయో౯ా స్వామిమైన సర్వశ్విమండు, అల్లివరుమ్‌ _ చల్మనెను అధుభినోడు_కృప 
చేత, అగత్తనక _ (భక్తలవు లోపలనుండువాం డై, పు ర్తినక.(అన్నాశితులక్సు దూరముగా 
నుండువా౬డై, అ మైన్షు _ అమరియుండి, ముదలిల_ఆది లేనటువంటిన్ని, శేడీల _ నాళములే 
నటువంటిన్ని ,ఒలివరుమ్‌._పకాళించుచున్న టువంటిన్ని,ముగ్రు సలమ్‌_క ల్యాణసణములన్ని స్నైంటి నన్ని, 
వీడామ్‌ _. మోతీమనెడి, తెగి _ క్లైానమును తీరు _ ఇచ్చుచున్న, అదు _ ఆ, నిలైమె-స్వఫ్‌ 
వమునున్ను, ముర్రువదుమ్‌ _ ఇవియన్ని (టిని, ఒ ట్రైవిలన్‌ “సంపూ ర్థముఃగాలయలవాండునై, నిలై_ 
స్థితియందు, వర్రమ్బిల _ హద్దులేని పలపిఅప్పాయ్‌_ఆ నేక యవతారములుగలవాండును నై, ఎళివ _ 
రుమ్‌ _ 'సొలభ్యమున్సు ఇయిల్వినక _ స్వభావము గాంగలవాండును నై యున్నాడు. 

శా అవళారాదులయందు ఉల్క_న్టాపి క్షిములనుంజూడకుండ 'చేవమనుష్య పశ్వాదిజాతుల 
యందనతరించి యాాశితులక త్యంఠనులగు డైన స్వే స్యరుండ్సు అయాయవ తారములయందుంూడ 


తళ తిరువాయ్‌మొటీ ౧ - పత్తు [3-క 


న్వతన్సిద్ధ మెన కల్యాణగుణములను ఫ్థూర్తిగాగలవాండై. భక్తులకు తన శేవారూప మైన మోతను 
నిచ్చుచు వారిక త్యంఠసులభుండును అన్నాశ్రితులకు దుర్గభుండునైయున్నాడని. తి 


అమెవుడె యజినెజీ ము[.వదు ముయర్వజి వుయర్‌ న్స 

నా. ప! 

అమైవుడై. ముదల్‌ కెడ లొడివిడై యటినిల మదువామ్‌ో 

అమెవుడై. యమకరుమ్‌ యావై యుమ్‌ యానరుమ్‌ తానామో 
అమైవుడై నారణ౯ మాయైమై యటీబవర్‌' యాతే, క్రి 


అ॥ అమెవుడె _ శవ్యవస్థగల్క అణనెటీ - ధర్మమాగ్గముల్కు ముట్రువదుమ్‌ _ అన్నింటిలో 
ఉయర్వజ _ 'కౌనకంయెనతీకయమే లేక, ఉయర్‌ స్టు _ ఉత్క్య్భెష్టమై, అమైవుడై . అమరియున్నటు 
వంట్కి ముదల్‌ _ సృష్టి శెడల్‌ _ సంహారము, + డ్రైయొడీవు - అ చతరనంహారము, (వీనికి 
అజ _ మిక్కి-ల్కి నిలమదువామ్‌ _ కారణధూతు.డైయున్న, ఆమెన్హుడెం వ్యవస్థిత్తులెస, అమర 
రుమ్‌ _ (బహ్మాడి దేవతలనున్ను, యావెయుమ్‌ _ అచేశనములన్జి(టినన్ని, యావరుమ్‌ _ చేతను 
లందరినిన్ని, తొనామ్‌ _ తనకళరీరము గాంగలవా( డె అవె ఎడం వళ్వర్యప్రూ ర్రిగలవాం డ్రైయున్న, 
నారణక్‌ _ (శ్రీమన్నా రాయణునియొక్క_, నూయయై ఆళ్ళర్యమెన యవతారరహన్య ములను 
అలీబవర్‌ _ తెలిసీకొ నెడివారు, యార్‌ _ ఎవరు. 

ఈా॥ ఉర్కేస్ట మైన తపస్సు చేత సంపాదింపంబడినవియ్యు. ఇతరఫలము. లన్ని6టిలో 
'మేశ్రైనవియునెన సృష్టిసంహా రాద్మిక్రియలక్రుక ర్హలై స్కుపసిద్ధులైన (బ్రహ్మర్యదాదులకును, చేతనా 
౬ చేతనములకును నాధారభూతుం డై సంపూన్షైళ్వగ్య ముగలవాలడెయున్న శ్రీమన్నా రాయణుని 
యొక్క యవత రరహ్యములను చెలిసికొనందగిన వారవరున్ను లేరిన్ని క్ర 


యారుమోర్‌ నిల మెయనెన వటివరియ వెమ్చెరువూ౯ ౫% 
యారుమోర్‌ నిలై మైయనెన వటీవెళియ వెమ్చెరుమా౯న 

వేళుమో రాయిరమ్‌ వీజపల వుడైయ వెమ్చెరుమూ౯* 

చేరుమో రురునము ముళదిళ్లై యిలదిళ్లె వీణశ్కే, ఠీ 


ఆ|| యారుమ్‌ _ (కతిటలులు ఎంత జైనవంటులై నన్ఫు ఓర్‌ నిలమైయక్‌ _ (ఇట్టి) ఒక 
విధ మైనస్వభావముగలవాండు, ఎన_అన్సి అజీవరియ _ “తెలిసికొనుటకపాధ్యు డైన, ఎమ్చెరుమవాళా 
నాస్వామియు, యారుమ్‌ _ (భక్తులు ఎంతజ్ఞానము లేనివానై నన్సు ఓర్‌ నిలైమెయక్‌ _ ఇట్టి 
ఒక విధస్యభావముగలవాండు ఎన_అని అటివెళియ. తెలిసికొనుటకునులభు. డైన, ఎమ్బెరుమాక౯-_ 
నాస్వామిమ్ఫు ఓరాయిరమ్‌_-ఒక వెయ్యి, కేరుమ్‌_తిరునామములనున్ను, పీఅ-రక్కిన్క పల _ 
అ నేకదివ్యమంగళవ్మిగహములనున్ను ఉడ్రైయ _ కలవాండెన ఎమ్బెరుమాక_ నాస్వామియు 
"నెనవాని కి ఓర్‌ *పీరుమ్‌ ఒకతిరునానుమున్ను, ఓరురువముమ్‌_ఒకవిగహమున్ను, దశర లై ౧ 


ఉన్నదికాద్యు ఇలదిల్లైల లేనిదికాదు, (అని యభ క్త లకును భ క్తులకును), పిణక్కు _ వివాదమినలీగి 
యుండును, 


* ధర్మముకు వ్యవస్థయనగా_ _ఈ ధర్మము ఇదే ఫలమునిచ్చుననుట, జ్యోతిష్టోమ యాగము 
నకు సర్ణమే ఫలమగును. అది మటియొక ఫలమునివ్వదు. 


తిరు,] తివవాయ్‌మొొ? ఠి ౧౨ పత్తు ఖ్‌ 


న. ఇట్టిసళ్వేళ్వరుని, ఎట్టి ఎటి క్షానవంతు లై నను _పశుకూలులైన చో బెలిసికొనంజాలరు ; 
అనుకూలు లెంత “భహీననై నను నా శ్రరతణాన్థమై స్వీకరించిన లెక్కలేని దివ్యమంగళవిగ్రవా 
ములును తనా మముసగపివాండని సులభవదీ గాం 'జెలిసికొనంగలగు, ఇట్టి దివ్యమంగళవి గహ 
తిరునామాదులలోనొకటియైనను దమకుందెలియకంబోవుటచే నొకరూపమున్ను ఒకనామమున్ను 
లేదని యభ క్తులున్ను, తమకుం బెలియుట చే యవియున్నవియని భక్తులున్ను వివాదపడుదురని_ 
వెనుక పొట్టులో (శ్రీమన్నారాయణుని యవతారరహస్యము లెట్టివారికిని చెలియదన్నచో నిక 
ెట్టుగాందెలునుననంగా భ కులకు నులభముగా ెలునుననియును అభ కృలకెంత (పయత్నము. 
జేసినను 'దెలియందనియును నీపాట్టుకు ముఖ్యాంళము, 'రో 

వీణక్కణ వజువగై. చృమయముమ్‌ నెజటియుళ్ళియునై తో 
యా యె. వి 
ఖీ 
కణక్కటజునల 'త్తననస్ష మిలాదియమ్బగవళ" 
చ త 
వణక్కుడై తృవనెజి వథ్రేనిన్తు పుజనెజికళై కట్టు 
ఉణక్కుమిన్న నె యజి వవనుడై యుణర్వుకొణ్లుణర్‌ న్లే, ౫% 
న స్త య ౧ 

అ॥ అజువన్లై _ ఆరువిధములైన్య శక మయముమ్‌ _ మతములకున్ను, పీణక్కు, _ వివాదమ్ము 
అజి _ పోవునట్లు, నెట్‌ _ ధర్మమార్షములను, ఉల్ళి _ ఆలోచించి ఉనై త్త _ సాయించిన, 
కణకృాటు _ సంఖ్య లేని, నలత్తనక్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాం డై, అన్షమిల్‌ _ నాళములేని 
వాండ్రై ఆది _ సగ్వకారణుం డై), అమ్‌ _ దోషశూన్యు( డైన పగవక్‌ _ (శియఃపతినిగురించి, 
వణక్కుడై _ న్మమతగల్క తవనెటీవటైీ _భ క్రిమాగ్గమందు. నిస్హు _ నిలిచ్చి ఫుజనెటీ _ చావ్యా 
విషయములనెడి, కళ్లె _ దుష్టశాఖలను, కట్టు _ భేదించి, అవనుడై _ ఆనక్వేశ్వరుండుప దేశించిన 
ఉంర్వుకొణ్డు _ డ్ఞానమునుందీసీకొని ఉణల్‌ న్దు- (సన్వేళ్వరున్సి సాక్షాత్కరించి, పశై_వాననలు 
అజ _ పోవునట్లు ఉణక్కు మిక _ అదుష్టశాఖల నెండపెట్టుండి. 

వ. ఇట్టి వివాదములో యథార్థమును ని ర్లయించువిధ మెట్టిదనంగా, ఆసశ్వేళ్వరుండే 
కృష్ణావతారం బె త్తి దుర్మతములన్లు ఖండించి వేదమ్మేపమాణమనియు తద్విరద్ధములై నవి య్యసమా 
ణంబులనియు, ఆవేదమందు క్షొనానందాది సను _స్తకల్యాణయుతుం డైన తానే పతిపాద్యుండనియు 
భగవద్దీతీయందు. జెప్పి నాడుంగనుకం [ందెపొట్టులో. భక్తులు జెప్పినదియే. సత్యము. ఇట్లు తన 
నిస్తే తుక కృపచేత వేదార్థముల ఇెటీంగించిన సన్వేళ్వరునియందు భ్షిగలిగి వానిస్వరూపగుణ 
విభూ త్యాదులను సాశైత్క_రించి యితర మైన హేయవిషయములయందు సవాసనముగా సంగ 
మును విడువుండి యని, ౫ 

ఉణర్‌ నుణర్‌ని.. నగముయర్‌ నురు వియన్షనిన్ని ౮ మో 
|! దద టు టి ౧ మర్ల. 
ఉణర్‌ నుణర్‌ నృణరిలుమితై నిలై యుణర్వరి దుయిర్‌ గాళ్‌ * 
టి ల. చా ఊాు 
ఉణర్‌ నుణర్‌నరె తురె తరి యయ నర నెన్ను మివరె* 
౬ 6౬.96. అక ను 
ఉణర్‌ న్లుణర్‌ నులె తురె తి జెఖుమిన్‌ మనప్పట్టదొనైే, ౬ 
న! ది మిలాని _౨6ిడ్రై లఅఉ అ 

అ॥ ఉర్‌ న్షుణర్‌ న్లు _ నిత్యక్ఞానముకల దై, ఇ ఖిన్లు _ (క్రీందవ్యాపించ్చి ఆగన్టు _ పక్కలను 
వ్యాపించి, ఉఊయర్‌ న్దు_.వెనవ్యాపించి, ఉరు _ అచెతనములకం కె, వియన్ష _ విలక్షణ మైయున్న, 
ఇన్ని లై మై _ ఈజీవార్మస్వభావమును, ఉణర్‌ న్లు - (శా్ర్రయులయొక్కటవినికి చేత) తెలిసికొని 


తిం తిరువాయ్‌మొట్లి, ౧ - పత్తు [3-వ 


ఉళార్‌ ను _ (వానియొక్క_ మననము చేత) తెలిసికొని, ఉణిరిలుమ్‌.(యో గాభ్యాసము చేత) సాక్తూ 
త్కరించినను, ఇ మైలని లై _సశ్వేళ్యరునిస్వఫావమును, ఉణర్వరిదు.. లెలిసికొనుటకళక్యము, ఉయిర్‌ 
“గాళ్‌ . చేతనులారా! అరి _ విష్ణువు అయన్‌ _ బహ్మ; అరన్‌ _ రుదుండు, ఎన్నుమ్‌ _ 
అనెడి ఇవరై _ వీరిని శణర్‌ న్దుణర్‌ న్దుం పలువిధమునాలోచించి ఉపైత్తునై త్తు. _పమాణ 
ములనుబలుమారుం జెప్పి, _మనప్పట్టవొన్టు _ మనన్సులో _ ఈశ్వరుండనిదోంచిన ఒకవన్తువును 
ఉణర్‌ న్దుణర్‌ న్దు- పలుమారుధ్యానించ్చి ఉనైత్తురైత్తు _ వాని మంత్రములను బలుమారుబెప్పి, 
ఇ మైష్టుమిక _ అశయించుండి. 
శా॥ ఎల్లప్పుడు జ్రానముగలవాంజె తన జానమువేతనంతట వ్యాపీంచువాం డై, అచేతనముల 
౧౧ ఖా రా షా య్‌ 
కంకి విలతుణుండైన జీవాత్మయొక్క_. స్వరాపమును శ్రవణమనననిదిధ్యాసనములచే. బెలిసి 
న | 
కొనినను అశిశార్థమై 'చేవమనుష్యాది రూపములనె ల్లిన సశ్వేళ్వరుని 'దెలిసికొనుటకు ళక్యంబు 
గాదు. వానిని దెలినికొనేయుపాయం బేమనంగ్యా హరిహర్యబహ్ములయొక్క_ స్వరూప స్వభావం 
బులనున్ను వారిని బతిపాదిం వెడి శా(స్రములనున్ను బలుమారాలో-చచించినయెడల (శ్రియఃపతియే 
స్వేళ్న (రుండనిదోచంబడును, అట్టి శ్రియఃపతిని మనో *క్కాయములచే నాశ్రయించుండని, ౬ 
లు 
ఒన్టైన ప్పలవెన వజివరుమ్‌ వడినినుళ్‌ ని నీ 
ననె ఖిల్‌ నారణళ౯ నాకొ్ముగనం నెన్ను మివరె శీ 
ల! వ. 
ఒన్స నుమ్మునత్తువె త్తుళ్ళి నుమ్మిరుపశై యబజునతుతీ 
ఠి అటి. _ఏ ర ఆట్‌! 
ననైన నలమ్‌ శేయ్‌వ దవనిడై నమ్ముడై నాశే, ౭ 
వ్రు ర్న యా 
అ॥ ఒన్టైన _ ఒకడనియు,. పలవెన _ అ నేకలనియ్యు అథీవరుమ్‌ _ తెలిసికొనుట 
కళక్యమయిన, వడివినుల్‌ _ కరరములయందు, ని న - నివసీంచియున్న, నన్టు _ 'గ్రేష్టమయిన 
ఎఖైల్‌ _ కాన్సిగల నారణక _ శ్రీనమన్నారాయణుండు, నాన్ముగక _బహ్మ, అరక _ 
ర్యదుండు, ఎన్నుమ్‌_అనెడి, ఇవరై, _వీరలన్యు ఒస్ట్ర _ పక్షపాతము లేక, నుమ్మనత్తుఇమోమనన్సుల 
యందు, ఉళ్ళి.ఆలోచించి, నుమ్మిరుప శై _ మికు (బహ్మర్ముదుఅయిన యిరువరులయందు(గ లిగిన 
ఈశ్వరత్వ బుద్ధిన్కి అలుత్తు _ ఛేధించి, అవన్నిడై _ ఆ శ్రీమన్నా రాయణునియంద్యు నమ్ముడై _ 
మనయొక్క, నాల్‌ _. ఆయుస్సుయందు, నష్టైన _ చక్కంలగా, నలమ్‌ _ న్నేహము, శయ్‌వదు _ 
చేయందగినది. 
ఈా॥ బహ్మ విష్ణు ర్యుదులు ముగ్దరుకిని యంత రాత్మయొక్క_౦డా ? లేక ముగ్ధురాయని 
యాలోచించి నిర్గ యించుట సాధారణము గానళక్యంబు గాన, నేవించిన మాతములో నే పరత్వ 
మును దెలుపుండు జేసెడి గొప్ప లేజన్సుగల (శ్రీమన్నారాయణుని యొక్కయు, బహ్మర్ముదుల 
యొక్కయు స్వరూపస్వభ్రావములను (శవణమనననిధిధ్యాసనములచే నిష్పతృపాతియై చక్కంగా 
నాలోచించించో (శ్రియఃపతికే పరత్వముందోచును, పిదప (బవ్మార్ముదులయందు పగత్వబుద్ధిని 
విడిచి మన యావజ్జీవమున్ను ఇతర (ప్రయోజనముల న ేశ్షీంచక యాశ్రీమన్నా రాయుణునికే 
కై ంకర్యము6 జేయవలయునని. ౭ 


నాళునిన్షడు నమప ఖై మై యజ్లొడువినై యుడనే 
మాళుమ్‌ోటర్‌ కుజై విల్లె మననగ మలమజక్కభివికే 


తికువాయ్‌మొభ్రీ, ౧ - పత్తు కం 


నాళునమ్‌ తిరువుడై యడిగళ్‌ దమ్‌ నలబ్మ్యృల్వణజ్లో 
మాళుమోరిడ త్తిలుమ్‌ వణక్కొడు మాళ్వదు వలమే, ౮ 


ఆ॥ మననగమ్‌ _ మనస్సునందలి, మలమ్‌ _ దోషములు, అ _- పోవునటుల్క కట్రువి _ 
కడిగి నాళుమ్‌.(వతిదినమందున్ను, _ తిరువుడై _ శ్రీమంతుండై న, నమ్మడిగళ్‌ _ మనస్వామి 
యొక్క] నలమ్‌ _ భోగ్యమైవ, కట్ధ్లిల్‌ _తిరువడిక ళ్లనుు వణజ్ణి _ అయించినయెడల, నాళుమ్‌_ 
(పతిదినమందున్ను, నిన్హ_విడువకుండనిలిచి, అడుమ్‌ _ భాధించుచున్న, నమ_మనయొక్క , * 
పదే మై _ ఆనాదియైన, అఘ్‌కొడువినై _ అత్యంతక్రూరపాపములు, ఉడ నే_.ఆక్రయించినప్పుడే, 


మాళుమ్‌ _ నళించును), ఓర్‌ కుమైవిల్లె.ఒక్క_తక్కువయున్ను గలుగదు. మాళుమోరిడ త్తిలుమ్‌ _ 


ళర్‌రావసానకాలమందును, వణక్కొ్క్కాడు_న్మమతతో, మాళ్వదు _ ళరీరమునువిడుచుట్క నలమ్‌ _ 
'రోష్ట్రము. 


శా॥ ఇతర జేవతలయందు బరతత్వళంకనువదలి లశ్ష్కీభ_ర్రయొక్క శ్రీపాదముల నాక 
యించినయెడలు వారా శయించిన కాలమంటే చిరకాలమునుండి జేసియున్న భగవత్కైంకర్య 
విరోధులైన మనపాపములన్ని నళించును. అటుపైన నేకొరతయులేక మన యిష్టానుసారముణా 
భగవంతుని యనుభవింపవచ్చును. _ జీవితకాలమందా (శ్రియఃపతిని యాళయించకంబోయిననుు 
మరణకాలమం దై నను సశ్వేళ్యరుని యాశ్రయించినయెడల యిదియేసకలము : నిచ్చునని. తా 


వల త్తనళ్‌ తిరిపుర మెరి లేవ నిడమ్చెజ త్తున్ది 

త్తలత్తుకోన్వ దిశ ముగన్నడై. త్త నల్లులగమున్తానుమ్‌ 

ఫులప్పడశిప్పిన్ను న్వన్నులగ త్తి లగ త్తనన్‌ తానే 

శొలప్పుగిల్‌ శీఇవైపిన్నుమ్‌ వయిణ్‌ నుళ వివైయవళ కుయక్కే, ౯ 


ఆఅ ఎటు _ వృద్ధింబొందుచున్న, తిశ్రైమగక _ బహ్మ్య, పడై త్త చ్‌ సృష్టించిన. నల్‌ _ 
విలక్షణ మైన, ఉలగముమ్‌ _ లోకమున్నుు, తౌనుమ్‌ _ ఆబహ్మయున్ను, తున్ది త్తలక్తు _ శ్రీనాభి 
యందు, ఇడమ్‌ పెజ_(విశాలముగ్యా ఊన్నాడు. తిరిఫురమ్‌.(త్రిపురములన్సు ఎరి త్తవక _ దహిం 
చిన ర్యుదుండ్రు వలర్తనక్‌ _ (ఈ్ళశియఃపతియొక్క) దత్నీణఫాగమందున్నాండు. పిన్నుమ్‌ _ 
మజీయును _ ఫులప్పడ, భ క్తులకునేవసాయించుటకు తానే _ స్వయముగా, తన్నులగ త్రిల్‌ _ 
తనదైన యీలోళమందు, అగత్తనళా _ అవతరించియున్నాండు. శొలప్పుగిల్‌ _ వీనిని చెప్పుట 
శారంభించినయెడల్క ఇవై _ ఈగుణములు, పీన్నుమ్‌ _ మఠిన్ని, వయిణ్‌ బ్రుళ_లోలొఫున నే 
యుండును, ఇవై _ ఇవి అవక _ ఆసశ్వేళ్వరునియొక్క_, తుయకు(, మోహనవ్యాపారము, 


శా॥బ్రహ్మయొక్కూయు, వీనిచే సృజింపంిడిన లోకములయొక్క_యు, రద్రునియొక్కయు 
స్వరూవస్థి త్యాదుల కాధారభూతుండై, మజీయును భక్తులయందలి కృపచే వీరికి నేవసాయిం వెడి 
నిమిత్తమై యీలోకములయందవతారముల నె త్తినవాలడెన సశ్వేళ్వరుని కల్యాణగుణములు 
"లెక్కి.౧చనలవిగానివిగాన ఎంత ెప్పినను తరగథు, ఇట్టి కల్యాణగుణముల వభ క్తు లెరుంగ6 
గుండుటకుంగారణము, ఈ సశ్వేళ్వరుని మాయయ్‌ీయని. ౯ 


ద తిరువాయ్‌ మొ, ౧ - పత్తు [3-వ 


తుయక్క_.జుమదియిల్‌ నన్‌ జ్ఞానత్తు ళమర-రై త్లుయక్కుమ్‌* 
మయక్కు.డై మామైగళ్‌ వానిలుమ్చెరియనవ ల్లో 
పుయజ్క_రు నిజ త్తనక్‌- "పెరునిలజ్కడ్వ నట్లడిప్పోదుక్‌ 
అయర్‌ ప్పిలనల! మువళా తటువువ౯ వణబ్లువనమర్‌ న్లే, ౧౦ 
అ॥ తుయక్కు_ _ సంళయము, అజ _ లేని. మదిబిల్‌ _మనస్సునందుంబుట్టిన నల్‌ _(కేప్ప 
మైన ఇొనత్తుళ్‌, _జ్ఞానముగల, ఆమరనై _ దేవతలను, తుయక్కుమ్‌_కలతం జెందినవారిని గాంజే సెడి, 
మయక్కు_ డై .భమిం పంజేయుళ క్రీగల్క మాయైగళ్‌, _మాయలను, వానిలుమ్‌_అకనముకం కై పెరియ 
నవల్లక్‌ _ పెద్దవిగాంజేయువాండున్సు ఫుయల్‌ _నల్లని మేఘమువంటి, క రుని త్తనక్‌ _ నల్లనితిరు 
'మేనుగలవాండునైస, (శ్రియః పతియొక్క_,  పెరు_విశాలమై, నలమ్‌_భూమిని, కడన్ష_కొలిచిన, 
నల్‌_విలత్షణ మైన అడిప్పోదు _ పాదపద్మములను, అమర్‌ స్షు_అఆమరియుండి, అయర్‌ ప్పిలక _ 
మరుఫుళేనివాండనై, అలగ్‌ వళ _ పలికెదను, తడ్రువువకా _ కాగలించుకొ నెదను, వగ 
భ్లైవక్‌- నమస్కరిం చెదను. 
శా॥ మనస్సున దెట్టి సంళయాదులును. లేళ ౧ ్య్యజ్ఞాననంతు లైన (బ్రహ్మాది జేవతలనుగూడ 
'మోహీంపంజేసెడి  మాయగలవాండును, నీలవేసుకా రరిగలవాండునైన (శియఃపతియొక్క 
సమ_స్తలోకములనున్ను కొలిచినట్టి పద్మమునుబోళ'న (శ్ర్రీపాదముల ననన్య్మపయోజనుండ్ననై మనో 
వాక్కాయములచే నాక్రయిం వెదనని, ౧౦ 
అమరర్‌ గళ్‌ తొట్టుడ్కై వలై కడల్‌ కడై నవననై షో 
పు ద జి 
అమర్‌ ప్పా/ల్‌ వళజ్కురుగూర్‌ చ్చృడనగోపళొ కు, , వల్‌గళ్‌ 
అమర్‌ ళువై యాయిర త్తవ బినుళివై పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ ఖః 
అమరరో ద డుయర్వి సజ్చెన్టజువర్‌ తమ్బిజవి యళత యే. ౧౧ 
శా॥ అమరర్‌ గల్‌ _ ీవకులు తొట్రుడ్యి - అశ్రయించో శ్షేమపడునట్లు అల్రైకడల్‌ _ 
అలలుగొట్టుచున్న సమ్ముదమున్సు కడెన్షవకతన్నై-చిలికిన సర్వేళ్వరుని యూుచ్దేశించింజేప్పిన, 
అమర్‌ _ఒప్పుచున్న, పొజ్రిల్వళమ్‌ _ - తోటలసమృద్ధిగల, కురుగూర్‌ _తిరునగరియందు. వేంచేసి 
యున్న, ళడగోపకొ _ నన్నూ శ్వక్తయొక్క కుల్‌ న్రేవల్‌గళ్‌ _ వాచిక కైంకర్య మైన; 
శువై _ ళ్దార్ధ రసముల్కు అమర్‌ _ అమరియున్న, ఆయిగ త్తవల్‌ బ్రీనుల్‌, వెయ్యిపాశురములు 
గల ల స పబన్థమరదు, ఇవై పత్తుమ్‌ ఈవదిపాకుర ములనున్నుు, వల్లార్‌ _ అభ్యసించినవార్కు, ఆమర 
రోడు _ నిశ్యమారులతోటి, | ఉయర్విల్‌ _ఉన్నత మైన మోత్షమందు, ెస్ట _ వెళ్ళి, తక్‌పీఆవి.. 
తమసంసారరూప మైన _ ఆమ్‌ మై _ శూరబంధమును, అటుపర్‌ _ శెంచ్పికొనుదురు. 
శా॥ (టవ్మోది చేవతలయొక్క_ క్షేమార్థ మె పొలసముదమును చిలికినట్టి (శ్రీయఃపతినిగూర్చి 
సమస్తవిభవములుగల కురుకాఫురవానులైన నమ్మా[్య్వార్లుసాయించిన మధురమైన తిరువాయ్‌ 
మొభ్రియందలి నీపదిపాకురమల సనుసంధించువారు. నిత్యనూరులతోంహూడ మోతృరునోంది 
(తూరమైన సంసౌారబంధమును వదలుదురనీ, ౧ం 
ఆభ్‌ సర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 


తిడు,) తిరవాయ్‌మెొ?, ౧-వత్తు _ త్రి 


ఈ - వ తిరువాయ్‌మొ./. 
ఎ-భింయీతినీంలాా. 


అవతారిక... మొదటి తిరవాయ్‌ మొ బిలో (శ్రియఃపతియే పరాత్పరుండని సాయించిరి 
శండవ తిరవాయ్‌ మొ ట్రీలోో  ఆ్యశియఃపతియంచే భ క్రియేయవలయునని సాయించిరి మూడవ 
తిర వాయ్‌ మొ శ్రీల్తో అట్టిపరాత్సరుండు భక్తులకు మిక్కిలి సులభుండని సాయించిరి.. ఈతిరు 
వాయ్‌మొట్రీలో, ఆఅ్యశ్రియపతి. నెడంయాసియుండలే". విగహావద్ధనోంది తనొక రాట్టివల్సె _ 
దలంచి తనకంటికగుపడినపతులను, ఇవి నామాటల నెజు6(గవని యాలోచించక, నాకోరికను 
(శియఃపతివద్ద విన్నపీంవుమని పంపించుచున్నారు. 


శీ$ అజ్జవైయ మడనారా యళియ తాయ్‌శనీయుమ్‌ని౯ 
అజ్ఞతై య శేవలుమా యావా నెన్పైనక్కరుళిక 
ర్‌తార్‌క్కె ని య్‌ చ్చెసక్కాల్‌* 
వెజి తె ప్పుళ్ళుయ త్తార్‌ కె. న్విడుతూడాయ్‌ చ్చె వ్రొల్‌ 
వళశితైయి లవళ నై క్క్‌ల్‌ వై ప్పుర్తా లె౯శెయ్యుమో, ౧ 


అ॥ అభియత్తాయ్‌ న్డ్‌ కనికరించుస్వభావముగల, అమ్‌శికైయ _ అందమైన అక్కాలుగల, 
మడనారాయ్‌ _ విగేయమైన ఓసాగనపశ్షీ ! నీయుమ్‌ _ నీవును, నికా _ నీయొక్క, అమ్‌ 
శయ _ అందమయిన జక్కలుగలం శేవలుమాూయ్‌ _ మొగ 'పపశ్షీయున్సు ఆవావెన్ట_.అయ్యి 
మ్యూయన్సి ఎనక్కు. _ మావిషయ మై, అరుల్లి _ కృపంజేస్కీ వెమ్‌శ కై _ (కూర మైన ెఅక్కులుగల, 
ఫుల్‌ _ గరుడపశ్షీని ఉయర్‌ త్తార్‌ క్కు _ ధ్వజము గానె త్తిన (శియ పతివద్ద, ఎక్‌ _నాయొక్క , 
విడుతూ దాయ్‌_విడివెడిదూతయొ, శెన్షక్కాల్‌ _ పోయినయెడల, వళ ళి కైలయిల్‌ _మాటలాడక 
పోవుటయ నెడి (కూర మైనవెజయందు, అవక _ ఆ సర్వేళ్వరుండు, వైక్కిల్‌ _ఉఊంచినయుడల, 
వైప్పుణ్ఞాల్‌ - ఉంచబడియున్న చో, ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమిభాదనుజేసును, " 

తా॥ తలంచినప్పుండెల్ల తలం చినచోటు నకుంబోవుటకు సాధన మైన ెఅక్కలుగల విధే 
యమయిన ఓసారసపత్నీ ! నాదుఃఖమునుజూచి నహింపని నీవు నావిషయమై దియండేస్కీ ఆశ్రిత 
దుఃఖములను బోంగొ క్రైడి గరుడపశ్నీని ధ్వజము శాలల సశ్వేళ్వరునివద్ద వెళ్ళి నాబాధను 
'జెప్పాము. అప్పుడాసర్వేళ్వరుండు నీమాటనువినక అవమానముం జే సినయెడల నంతయవమానమును 


నాకొణికై సహీంపరాదాయని, జ్‌ 


ఎ౯ శెయ్యతౌమదరై క్కణ్‌ పెరుమూనార్‌ క్కె,౯ తూదాయ్‌* 

ఎళ శేయ్యుమురైై త్తక్కా లినక్కుయిల్‌ గాళ్‌ నీరలిరే* 

ముక శెయ్‌ద ముణ్రవివై యాల్‌ తిరువడిక్క్సీగ్‌ క్కు. గైవల్‌ శ 

ముక శెయ్య ముయలాజే నగల్వదువో విదియినమె, వ 
అ॥ ఇనక్కుయిల్‌ గాళ్‌ _ గుంపు గానున్న _ఓకోకిలములారా ! నీరలిశే _ మిరుగదా? 


ఎక్‌ _ నాయొక్క, శెయ్య_ఎజ్జనైను తామరైక్కణ్‌ _ తౌామరపుష్పమువంటి "న్మేతములుగల, 
ెపెరుమనూ శార్‌ క్కు _ స్వామికి, ఎక్‌ ఈూ దాయ్‌్‌.శాదూతయొ (బ్బ ఉనై _ర్తీక్కొలల్‌- చెప్పిన 


క్త తిరువాయ్‌మొల్లీ, ౧ వత్తు టు! 


యొడల, ఎక్‌ కెయ్యుమ్‌ _ ఏమిచెరుపగును, ముకాశెయ్‌ద _ మునుఫుచేసీను ముర్ధమువివైయాల్‌ _ 
ఫూర్లపాసములచేత్య  తిడువడిక్కీర్‌. _. (శ్రీపాదములయందు, కుణ్‌ నేవల్‌ _ కైంకర్యము, 
"య్య చేయుటక్కు మున్‌ _ మునుపు, ముయలాదేయత్నముంజేయక, ఇని _ ఇప్పుడును 
ఆగల్‌వదువో విది_.దూరముగానుండుటయే యేగ్పడినదా ? 


శా॥ ఓకోకీలపత్తులారా ! మొరు మాయందు మిక్కిలి కనికర్రముంగలవారుగదా ? తన 
యొక్క ్మేత సౌందర్యమును గనుపరచి నన్ను వళపగచుకొనిన సశ్వేళ్వరునివద్ద నాదూతయొనెల్లి 
నామాటనిదియని జెప్పినయెడల మికేమయినా తప్పు;చ్చునా ? రాదు; గనుక మిరువెళ్ళి 
ఫూర్వ జన్మపాపముచేత మీ శ్రీ పాదములయందుం గ్లైంకి ర్యముం జేయుట కేమియు సాధనము లేని 
“భీనింకనుగూండ నిట్లు. బోవలసిన దేనా యని వెప్పుండని, లి 


విదియినాల్‌ పెడై మణక్కుమ్‌ మెన్నడ్రై య వన్నజ్షాళ్‌ * 
మదియినాల్‌ కుజళ్‌ మాణా యులగిరస్ట కళ్వర్‌ క్కు 

మదియిలే౯ వల్వినై యే మాళాదో వ్యెకీబరుత్తి 

మదియెల్లాముళ్‌ కలజ్లీ మయబ్లుమా లెన్నీ రే, ్ర 


ఆ| విదియినాల్‌ _ భాగ్యము చేత, పెడై _ ఆడపక్షితో, మణక్కుమ్‌ _ హడియున్న, 
'మెన్నడైయ _ మందగమనముగల, అన్నజ్లాళ్‌ _ హంనప*%్‌ లారా! మదియి నాల్‌_బుద్ధి చేత్య 
కుజళ మాణాయ్‌ _ పొట్టియయిన్నబహ్మచారియ్యై ఉఊలగు _ లోకములను, ఇరన్ష-యాచించిన, 
ఫ్‌ భ్వర్‌ క్కు-క పటియైన సన్వేశ్వరునింగురించి, మదియిలేక్‌ _బిస్థి లేని నాయొక్క, వల్వినై రేీయో_ 
తూరమైనపాపమ్సా మాళాదెన్టు_నళింపదని, ఒరుత్తి _ ఓకతె, మదియెల్లామ్‌_బుద్ధియంతీయు, 
ఉల్‌ కలజ్జే _ లోపలంగలతనొంది, మయజ్హుమ్‌ _. మోహించియు:డును | ఎన్నీర్‌- _అఆని చెప్పుండు. 

శా॥ పుణ్యవిశేషములందేత దమ యాడపశ్నీతోం జేరియున్న హాంసపత్తులారా ! మిరు 
సళ్వేశ్వరువివద్దికి వెళ్లి, మిరు వామనావతారమె త్తి లోకములను స్వాధీనపరచుకొనిన మీదివ్య 
చేషితములకు వళబడినయొక తె ఎంతకాలమనుభవించినను నళింపని నాపొసముబోయి. నేను 
భగవ ్కైంకర్యముల నెప్తుడుంేసెదనని మోహము( జెందియున్నదని చెప్పుండని. 9 


ఎన్నీ ర్మె కణ్ణిరశ్లీ యిమతగా 'దెన్నాద*ి 

ఎన్నీ లముగిల్వర్ణర్‌ క్కె౯ళొల్లి యాకాళొల్లుగేనోత 

నన్నీ ర్మెయినియవర్‌ గణ్‌ తజ్షాటె నొారువాయ్‌చ్చొల్‌* 
౧ “ట 


నన్నీల మగన్సిల్‌గాళ్‌ నల్‌గుదిరో నల్‌గీరో, ళీ 
జి 
1 
అ॥ ఎన్నీ నె _ నాస్వభావమును, కు _ అెలినీకొని, ఇరజ్టి య కృపంజేసి, ఇదుత౫గా 
జన్నాద - (ఈ మెక) ఈయవస్థ తగదనితలవని ఎక్‌ _ నాయొక్క, నీలముగిల్‌ వర్ణిర్‌. క్కు ం 
శాలచేంఘన న్లమగల సర్వేశ్వరుని క యాక్‌ "నేను ఎక్‌ ళొల్లి _ ఏపొళురమును జెప్పి, శొల్ల 
శ్లనో _ మాటలాడుదును, నల్‌ _ మంచి, నీర్మె . (పాణము, ఇని _ ఇంశమింద, అవర్‌గణ్‌ _ 


తిరు.) తిరువాయ్‌యమొల్కీ ౧ వర్తు ఏ౫ 


ఇారివద్ద, తజ్షా బెస్టు _ నిలవదని ఒరువాయ్‌చ్చొల్‌ _ ఒక్కమాటను, నల్‌ నీల_మంచినీలవ నుం 
గల, మగ న్లిల్‌ గాళ్‌ -(శ్రాళ్బపతులాకా ! నల్‌గుదిరో _ చెప్పెదరా, నల్‌గీరో _ ఇెప్పరా. 


తా॥ కననెడందాసినయెడల జివించనని నాస్వభావము నెజింి దయఃదేపీ, ఈ మెకిట్టి 
విరహావస తగదనియెంచని నీల మేఘవర్డుడైన మాస్వామికి నేచేమిటెప్పెదను ; అయినను, ఓ 
శౌాంచ పత్షులారా ! ఇంగ నీపెయొక్క_. ప్రాణము నిలవదనియెడి యొకపలుకు నా సశేళ్వరునికిం 
జెస్పరాయన్సి ౪ 


నల్‌గిత్తాళ్‌ కా త్తళిక్కు మ్పొటీల్వేఎమ్‌ వినై యేజ్కేోో 

నల్‌ గత్తానాగాదో నారణనై క్కణ్ణక్కాలల్‌ స 

మల్‌ గునీర్‌ ప్వూనల్‌పడప్పై యిరై లేర్‌ వణ్‌ శితుకురుగేోో 

మల్‌ గునీర్‌ క్కల్లేల్కోర్‌ వాళగజ్కొణ్జరుళాయే, ౫% 


అః పొథిల్యేల్తుమ్‌ _ ఏడులోకములనున్ను, తాళ _ తానే నల్‌గి _ (పీతిందేనీ, 
కాత్తు _ అని ష్టములనుబోంగొట్టి అళభ్ళిక్కుమ్‌ _ ఇష్టములిచ్చెడి నారణనై _ శ్రియఃపతిన్సి కణ్ణ 
శ్కాల్‌ _ చూచినయెడల్క వినైయేజ్కేయో _ పాపియైన నన్నునైనా,. శాక్‌ _ తాను 
నల్‌గలాగాదు_(పీతిం జెందలహాడదు (అని అతనికి జెప్పి మల్‌గు్యపవహించుచున్న, నీర్‌ ఫునల్ర్‌_ 
జల్యపేళములయందున్న, పడవపై _ తోటలయందు ఇనై _ ఆహారమును, తేర్‌ _వెతుకుదున్న, 
వణ్‌ _ సుందరమైన శిజుకురునే _ ఓచిన్న శీరుకోడీ ! మల్ర్‌గు _ ప్రవహించుచున్న, నీర్‌ _ 
చాస్పముగల, క బ్లోల్కు_శన్నులుగలనాక్కు ఓర్‌ వాళ గమ్‌_ఒక మాటను, కొణ్ణు _ తీసికొనివచ్చి 
అరుళాయ్‌ _ కృషపంజేయుమా, 


శా ఉదకముచే నిండియున్న (ప్రచేళమందలి తోటలయందు నావోరమును వెశశెడి ఓ 
నీరుకోజీ ! సర్వజీవులయొక్క_ సమస్తాపరాధములను సహీంచి వారి యనిష్టములనుబో గొట్టి రక్షీం 
చెడి పరమదయావంతుం డైన (శ్రీమన్నారాయణుని నీవు చూచినయెడల్క అతనితో, పావియైన, 
నాయపరాధమును తీమించరాదాయని చెప్పి యామాటకు నతడిచ్చుబదులుమాటను నీవు నాతోం 
* జైస్సవలయునని, ౫% 


జో 


అరుళాద నీరరుళలి యవరావి తువరాముకా*ి 
అరుళ్చా ప్పుట్కడవీ రవర్‌ వీది యొరునా భెన్హ* 
త 
అరుళాఖియమ్మానై కజ్ణక్కాలిదు కొల్లి 
అరుళాఖ్లివరివళ్హే యాము మె౯ొనిడైత్తోమే, శ ౬ 
ఆ॥ ఆఖి _ గండ్ర మైన; వరివల్లే _ గీంతలుగల ఓతుమ్మెచా ! అరుళభాశి.దయంగల 
చ్యకముంగల్క అమ్మానై _ స్వామిన్సి కణ్ణక్కాల్‌. _చూచినయెడల, అరుళాద_(వారియందు) దయ 
ేని, నీర్‌_మిరు, అరుల్గి.దయంజేస్రి అవర్‌ _ ఆయా గ్ర్యార్లయొక్క, అఆవిప్రాణము తువరా 
ముక... పోవుటకుముంద్వే అరుళాఖై _ దయాసముద్రుండైన ఫుళ్‌.(మికు వాహాన మైన) గరు 
క్మంతునిి అవర్‌ వీది _- అయాక్రట్ల్వ్వారున్న వీథియందు. ఒరునాళ్‌_ఒకరో జై నను, కడవీెడ్డ జ 


క్‌జ తిరువాయ్‌మొబణిి ౧. పత్తు [రండ 


౮ 4 


నడపింతురని ఇదుకొల్లి _ ఈమాటను జెప్పి అరుళ్‌ _ కనికరింపుము. యాము” _ మేమున్ను, 
ఎ౯్పపీలైతోమ్‌ _ ఏమికప్పుండేనితిమి. 


తా! ఓసుందరమెన తుమ్మెదా! నీవువెళ్ళి ఆయాగ్యర్ల నెడి నాయకినిజాచుటకు 
మికిష్టము లేకపోయినను మిదయకుందక్కుళ రాకుండ నీనాయకియందుంగృకంజేసి యామె జీవిఠ 
శాలమం టే దయావంతు౯డైన గరుత్మంతునిమోద నెక్కి యాశ్రికసంరవ,ణార్థముగా "నెచ్చటి 
కైనా వేంచేయునప్పుడు ఆగరుత్మంతుని నొకదినమైన నీయా (్ల్వ్వారున్నవీథికి నడపీంతురు-గాక 
యని (శ్రియఃపతికి విన్నవించుము. ఆమాటను విననియొడల్క పరమదయంగలచ్మకమును ధరించి 
సకలజీవులను' రశ్షీం చెడి మివిషయ మైయట్టి యపరాధము_ మేమేమి చేసీతిమని "నేను బెప్పినటుల 
జెస్పుమాయని. ౬ 
ఎన్నిై కోప్పదుపోల ప్పనివాడై యీర్‌ గిన 
ఎ౯వ్వీ. యే నినై నరుళి యరుళాద తిరుమూలార్‌ క్కుత 
ది 
ఎవ తాల్‌ తిరువడీయి౯ తగనిన క్క నొారువాయ్‌చ్చూల్‌ ఖః 
ఎలా! టి 
ఎన్ని క్కుమిళజ్లీలియే యా౯వ?ర్‌ త్రి నీయలై యే. ౭ 
ఆ॥ ఎన్నిగ్లైక్కుమ్‌ _ ఎముకనువొరిసెడి, ఇళజ్షేలియే _ ఓబాలచిలుకా ! యాన్వళర్‌" ల్త్‌నీ 
యలైయే _ ేనుపెంచిన నీవేగదా ? ఎన్ను.ఎముకలలో ఇగ్తై_దారమును, కోప్పదుపోల _ 
'పచ్చునటుల్క పనివాడై _ చల్లని గాల్కి తల్‌ గిన్ట -బద్దలు చేయుచున్నది (ఇంకలో ఎన్సిర్జైయే_ 
నాతప్పున్చే నినెన్షరులి.తలంచి, అరుళాద_(నాయందు) కనికరించనిి తిరుమాలాగ్‌ క్కలకియః 
పతికి తిరువడియిక _స్వా మియైనమియొక్క, తగవినుక్కు.కృపకు, ఎ౯పిథ్లై తా ఇిన్సు _ ఏమి 
తప్పుంజిసీనదన్తి ఒరువాయ్‌ _ ఒకమాట శొల్‌ _ వెప్పుమా, 
నా! నా చేతంబోషింపంబడినదాసవై నను ఇట్టి నావిహదళయందు నాయెముకలు దూర్ణ 
మగునట్లు చాధించుచున్న ఓ బాలచిలుకా ! చలనిశాలియును నాయెకుకలో చారమును 
టొచ్చినట్లు చాధించుచున్నదిగాన నిప్పుడు నాతప్పులెనే యెంచుచు కనికరించని (శ్రియః పతిని 


శూ ర్చి పరమదయాశాలివియైన నీయొక్కదయకు విషయముకానియప రాధము ఈయ్యాల్గ్వా నెడి " 
నాయకి యేమిచేసీనదని ఈయొకమాట నడిగి తెలిసీకొనువూ యని, లా 


నీయలై యే శీజువూవాయ్‌ నెడుమాలార్‌ క్కెన్‌ తూడాయ్‌ో 
నోయెనదు నువలెన్న నువలాబే యిరున్షొ.. సాయ్‌ 
శాయలొడు మణిమామై తళర్‌ న్దేన్నాన్‌కోఇనియునదు 
వాయలగిలిన్నడిశి లైసప్పారై నాడాయే, ౮ 
ఆ శిజుఫ్రూవాయ్‌.ఓచిన్న చిలుకా ! 'నెడుమాలార్‌ క్కు_ఆ శిత వ్యా మోహముగల స్వే 
శ్వరునివద్ద ఎన్‌ తూదాయ్‌_.నాదూతయెబెళ్లి, ఎనదు_నాయొక్క_, నోయ్‌-_విరహూ బాధను, నువ లెన్న_ 


చెప్పమంి నువలాదే_ చెప్పకుండ, ఇరున్షొ జి నాయ్‌ _ ఉండివుంటివి సీయలైయే_నీవేగచా? 
చాక్‌_.నేను, కాయలొడు _ కా నితోయాండ, మణి_ళ్లాఘ్య మైన మామై _ ఫొందర్యమున్కు 
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తళర్‌ చ్చే _ పోంగొట్టుకంటిని ఇని _ ఇంకను, ఊనదు _ నీయొక్క, వాయలగిల్‌ _ నోటిలో, 
ఇళ _ నుధురమైన, అడిళిల్‌(పసౌదమును, వైప్పారై _ పెట్టువారిన్సి నాజాయ్‌ _ వెతుకు 
శొనుమా. 

శా! ఓచిలుకా ! నీచిన్నతనము చేత సశ్వేళ్వరుని వద్దకుంబోయి నాబాధను జెప్పుమంయె 
చెప్పక ఊరక యుంటివిగదా.  ఇ6కనాళరీరము శిథిలమైనది ఇంకనాపాణముంబోయినచో 
నీ కన్నముం బెట్టువారిని ఇజతుకుకొనువమాయని, ఠా 


నాడాద మలర్‌ నాడి నాడోజుమ్‌ నారణన్హ కాల 
వాడాద మలరడిక్క్సీగ్‌ వై క్కవే వగుక్కిన్హుో 
వీడాడి ఏ," బీరు గల్‌ నిన యశ్‌ ౧ చె౯ెెయ్‌నదో* 
అలి రా 
ఊడాడు పనివాడా యురై శ్రీరాయెనదుడలే. నా 


అ॥ ఊడు((క్రీయఃపతికిని నాకును) నడుమ్క ఆడు_తిరుగుచున్న, పనివాడాయ్‌_ఓచ ల్లనిగాలీ! 
నాణాద _ వెతుకటకళక్యములైస్క మలర్‌ _ పుష్పములను నాడి_వెతక్కి చాడోటుమ్‌ _ ప్రతి 
దినమున్సు నారణన్ధక్‌ _ (శ్రియఃపతియొక్క, వాజాదనులర్‌ _వాడనిఫపుష్పమువంటి, ఆడిక్కీ ల్‌ _ 
శ్రీపాదములయందు, వై కవే _ సమర్పించుటకై యే, వగుక్కిన్హు _ ఈయాత్మయేర్పరచంబడినది. 
వీడాడి.(ఇట్లుండంగాా వానితోవిరహమునొంది, (అనుభవింటెడి) వీణ్‌ బీరు త్తల్‌.గొప్పదై న 
వివై యన్‌ ఖైదు _ భాగ్యహీనత్వము, ఎక్‌ శెయ్‌వదో_ఏమి చేయంబోవునో ? (అని) ఊరైత్తు_ 
(ఆసశ్వేశ్వరునిక్రి ఇెప్పి, (వాడువిననియెడల) ఎనదుడల్‌ _ నాళరీరమును, ఈశాయ్‌-బద్ధలం 
జేయుము. 

శా॥ నాకున్ను శ్రియుపతికిన్ని దూత వై తిరుగుచున్న ఓవాయువా ! దుర్గభ మైన పుష్ప 
ములను వెతకి సర్వేళ్వరుని తిరువడికళ్ళమింద సమర్చించుటైై యే "నేనేర్చరచంబడితిని 
ఇట్లుండగా, మిమ్ముల నెిడలబాసీ మాదౌర్భాగ్యము చేత నిట్లుబాధపడుటయొండుక ని శియఃపతికి 
"నీను జెప్పినట్లు చెప్పీ దానికి బదులు చెప్పనియెడలం దరువాత నన్ను జంఫుదువుగాకయని,. ౯ 


ఉడలా, వ్పీఆిప్పువీడుయిర్‌ ముదలా ముగ బుమాయ్‌ో 

కడలాి నీర్‌తోళ ల్లి యదనుళ్ళీ కణ్వళరుమ్‌ో 

అడలాథ్రి యమ్మానై క్కంజ్జ్లక్కాలిదుళొ ల్లో 

విడలాభి మడనెస్టో వినై 'యోమొస్తామళవే. ౧౦ 


ఆ॥ ఆ ఖ్రి_గంభీర మైన మడ నె్టో_విరేయ మైన ఓమనసా ! ఊడల్ల్‌_.ళరీరములందు, ఆఖ్లి _ 
చశ్రాకారమైన;, పీఅప్పు_జన్మము, వీడు _. మోతుమృుు ఉయిర్‌ _అత్మ, ముదలాయ్‌ _ ఇవి 
మొదలుగాగల మున్‌ మ్రైమ్‌_తక్కిన నమ స్తవస్తువులు (ఇవియన్ని6టిని)) ఆయ్‌_సృజించు6 
గొరకై, ఆ ఖ్రినీర్‌_గంభిర మెననీరుగల్క కడల్‌ _ సముద్రమును, తోల్‌ ఖ్రీ_సృజించి, ఆదనుళ్ళీ _ 
అసమ్యద్రమందు, కణ్వళరుమ్‌_న్నిదించుచున్న, అడల్ర్‌ _ యూుద్ధోన్కుఖ మైన, అ్రి_ద్యక్రముగల, 
అమ్మానై _ స్వామిన్సి కళ్ణిక్కాల్‌ - చూచినయెడల, ఇదు _ ఈబాధను, ళొల్లి _ చెప్పి 
వివైయోమ్‌_పాపులైన. మేము, ఒశ్చామళవు _ వానితోంజేరువరక్కు. విడల్‌ _ విడువకుండుము* 

క్‌ 
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తా॥ నాక్రుస్వాధీనమైన ఓమనసౌ ! సకలజగత్రులను సృజించుటకై ముందుగా నుహాసము 
'ద్రమునుసృజించ్వి అందుల జ్మక్రాది పఖ్బాయుధయుతుం డై పబ్వేలించియున్న మాస్వామిని నేవించి 
ఇట్టి నావాధనుడేప్పీ, "నేను వానితిరువడీకళకు6 జేరువరకు నీవు వానిని వదలక్షమాయని. ౧౦ 
శశ అళవియన్న వేభులగ త్రవర్‌ పెరుమూా౯ గణన * 
టి అలీ గర 
వళనయల్‌ ళ్కూగ్ల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళ౯ వాయ్‌నురై తో 
యిక 
అళవియన్ష వన్గాదియాయిరత్తుళిప్ప త్రి౯ీ 
టఊఆఅ ద నీ న్‌ 
వళవురై యాల్‌ పెజలాగుమ్‌ వానోబ్లు పెరువళమే, ౧౧ 
ఆ॥ అళవియన్ష _ అవ లేని మహిమగలవాం డ్రై, ఏజ్రులగ త్తవర్‌ పెరుమాక్‌._.సర్వలో కేళ్య 
రుండ్రై, కల్ణనై _ అశ్రితనులభుం డై నకృష్ణున్ని వళమ్‌_సమృద్ధ మైన, వయల్‌_పాలములచే, క్యూర్‌ _ 
చుట్టయిడిన్య వణ్‌. _ సుందరి మైన, కురుగూర్‌' _ కురుకాఫురియందు వేంచేసియుండెడి, ళ₹డగో 
పకా _ నమ్మాట్ష్‌ెర్తు వాయ్‌న్టు _ నమిపించ్చి ఉనై త్త _ సాయించిన్క అళ్ళవియన్ష_ ఎంచుటక 
శక్యము లై లత్షణములు6ంగల, అనాది. పెనుకపాళు ఎయొఇ్య్క యంతపద మే ముందుపాళురమున 
శాదిగాంగల్క్య ఆయిగత్తుళ్‌ సే వెయ్యిపాసురము లలో, ఇప్ప త్రిక _ ఈపదిపాశుర ములయొక్క 
వళవ్రవై యాల్‌ _ మథుగో కిచ్చే వాళ_పర మపదమందు, ఓజ్దు.వృద్ధింబొందెడి, పెరువళమ్‌ _ 
మహాసంపత్తును, పెజలాగుమ్‌ _ పొందవచ్చును. 
తా॥ అపరిచ్చేద్య మహిమగలవాండై. సర్వలో కేళ్వరుండై య్యాశితసులభుం డై యున్న 
సశ్వేళ్వరుని నత్యాదరముచే బతిపాదించెడి సర్వలతణములతో. గూడుకొనియున్న మధుర మైన 
యీ పది పాశురములననుసంధించువారు మోశృమునొంపి మహానందము ననుభవింతురని, ౧౧ 
ఆట్లో్వార్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శ కరణమ్‌, 


౫ = వ తిరువాయ్‌ మొడ్ర, 


ఆంయింధంలా. 

అవతారిక.___ వెనుక తిరువాయ్‌మొబ్రీలో తాననుభవించిన విరహహపాధనుంజూచి సహీం 
పక శ్రియఃపతి తనపద్దకి వేంచేయం శ్వా అప్పుడు వానిమపిమయును తనగుణహీనతయున్ను జూచి, 
నేన్యాశ్రయించివయెడల వానిమహీమచెడిపోవు నే ; వానిమహీమను జెడగొట్టుటకం కె నేను జెడీ 
పోవుఒయే మేలుగడా ; ఈమ్యాత్రమాలోచించగ వాని క్రై జ్కృర్యము నాళంబడితినని ఈతిరవాయ్‌ 
ము్రిలో ఆట్ట్యార్లు తనను నిందించుకొనుచున్నారు. 


శీథ్‌ వళవేే లగిన్ముదలాయ వానోరితై మైశీఅరువినై యే౯ 
కళ వేర్‌ వెళ్తయ్‌ తొడువుణ్ణ కళ్వా వెన్స్న౯ వీనైయుమ్‌ో 
తళవ్యేగ్‌ ముజువల్‌ పిన్వై క్కాయ్‌ వల్లానాయర్‌ తలై వనాయ్‌* 
ఇళవేజ్వే.మ్‌ త్య.వియ వెన్టాయెన్సన్నినైైన్టు నై నే. ౧ 


తిరు] తిరవాయ్‌ మొ", ౧ - పత్తు కిలా 

ఆ॥ వళమ్‌ _ సమృద్ధ మైన ఏడ్రులగిక్‌_స ప్తలోకములకును  ముదలాయ _ కాగణభూ 
తుండ, వానోర్‌ _నిత్యనూరులకుు ఇజై మై _ స్వామిమైన సక్వేళ్వరుని, అరువివైయేక్‌_కూర 
పాపముగల నేను, నినైన్సు _ అనుసంధించి నైన _ మనస్సుళరిగ, కళవు _ దొంగతనము ష్‌ _ 
(పసిద్ధమగునట్లు, ఇల్లైయ్‌. వెన్నను, తొడుల్రద్ణ దొంగలించిన, కళ్యా- ఓదొంగా ! ఎన్నక్‌ _ 
అని కచ్చిదను, భ్‌్నయుమ్‌. మజీయు, తస్ట మొల్లప్రప్పము, స్ట్‌ _తోచునట్లు, (అనగా 
ఫుష్పమువంటి) ముజువల్‌ _. మందహాసముగల, పిన్నెక్కాయ్‌, న సప్పిన్నైప్పీ రాట్టికొర కై, వల్‌_ 
బలిష్టులైన; అనాయర్‌ గొ ల్లలక్కు తలై వనాయ్‌._నిర్వాహకుండైయుండి, ఇళమ్‌_ లేతయైన, ఏట 
ట్రుమ్‌_వృపభముల నేడింటిని తట్రువియ _ కాగలించుకొనిన, ఎల తాయ్‌ _ మాస్వామో 1! 
ఎన్నక్‌ _ అనియెదను. 


శా॥ సకల జగత్కాగణుండై నిత్యనూరులకు నాఖుండైన సశ్వేళ్వరుని నతిహీనుందనైన 
శేన్కు అందరికి తెలిసినటుల నీవుదేసిన సవనీతి చౌర్యముయును, సుందగమందవోసముగల నప్పి-న్నై 
ప్పిరాట్టికాళ డి గొల్లలకు నాయకుండవైయవతిరించి బలిసియున్నవృషభముల ేడింటిని గాగ 
లించుకొని చంపీన దివ్య చేష్టితయును ననునంధించి పరవశుండనైై చెప్పెదనని ౧ 


నినై న్లునై న్దుళ్‌ కై స్టురుగి యిమైయోర్‌ పలరుమ్‌మునివరుమ్‌* 
ఫునె నకణ్రినీర్‌ శానమ్‌ పుగ యోడేన్లి వణజీనాల్‌ * 
న జ ది యు టో ౧ 
నినై న్షవెళ్లాప్పారుళ్‌ కట్కుమ్‌ విత్తాయ్‌ ముదలిల్‌ శిదైయామే* 
మనమ్‌ శెయ్‌కానత్తు న్చిరుమె మూళూణాదో మాయోనే, బ్ర 


అ॥ మాయో నే _ ఆళ్చర్యభూళుండ వైన ఓఫ్వామి ! పలరుమ్‌_అ-నేకలయన, ఇ మైయోర్‌-_ 
(బ్రహ్మాది బేవతులును, మునివరుమ్‌_బుషులును, నినైన్దు_(మిగుణములను) అనుసంధించ్చి నైన్టు - 
(దానివల్ల) ళరిరముకరింగ, ఉఊళ్‌ కరైన్లు _ మనన్ఫుశిథిలమై ఉఊరుగి_కరిగి, పునైన్ద _ కట్టయుడిన 
కణ్తి _ తిరుమాలన్సు నీర్‌ _ జలమున్సు శాన్లమ్‌_చన్ననమున్వు పు యోడు_ధూపముతో./హాడ 

ణ ది ది యా కి 
ప్‌న్ది _ ధరించి, వణజ్జినాల్‌. నమస్కరించినను, నివైన్స _ తలంపంబడిన, ఎల్లాప్పారుళ్‌ క ట్కుమ్‌ _ 
అన్ని వస్తువులకును, ముదలిల్‌ _స్వన్వ్యరూపమందు, శిదై యా మే_వికారము లేనటుల్క విత్తాయ్‌ _ 
కారణభూతుండవై, మనమ్‌ *య్‌ _ మనస్సునందుయి ప్టైడి, ఖొనత్తు - సంకల్పరూపజ్ఞానముగల్స 
ఊక.నీయొక్క, ెరుమై _ వవాత్త్యమ, మాళూణాదో _ మాళిపోదా ? 

ఛా జూతిగుణాదులచేశ నుత్కృష్టులైన (బహ్మాదిటేవతలును సనకాదిబుషులు నత్యంత 
భక్రియుక్తులై మంచిపుష్పాదులతో నిన్నా రాధించినను, తనస్వరూపమందు. వికాగము లేకనే 
తనసంకల్పము చేత నీజగత్తుకు సృష్ట్రిస్థితిసంహారములను 'బేయుచున్న పరిశుద్ధుండవై న నీమహత్ష్యము 
మాళిపోదా ? ఆట్లుండంగా నతినీచుడనైన "నేను డాన్యముంేసినయెడల మాళిపోవుననిం జెప్పవలె 
నాయని. లి 


మాయోనిగళాయ్‌ నడై క/  వానోర్‌ ఫలమ్‌ మునివరుమ్‌* 
[ వః 
నీయోనిగ శై ప్పడై యెన్తు నితై నాన్యుగనై ప్పడై త్తవళ్‌ 


ళం తిరువాయ్‌మొగ ౧ పత్తు [౫వ 


"కేయానెల్లావజివుక్కుమ్‌ తిశై గళెల్లామ్‌ తిరువడియాల్‌ 
తా యో౯*ఎల్లావెవ్వుయిర్‌ క్కుమ్‌ తాయోన్‌ తానోరురువనే, క్ర 
ఆ॥ మాయోనిగళాయ్‌ _ గొప్పజన్మముగలవానై, నైళణ్‌ ఖై _ సృష్ట్యాదివ్యాపారముల 
నభ్యసీంచిన పలరుమ్‌ _ అ ేకవిధములు గానున్న , వాసోర్‌ _బేనతలును, మునివరుమ్‌_బుషులును, 
(అయిన యోనిగనై _ జంతువులను, నీపడై యొన్టు _ నీవ్రసృృజీంచుమాయని, నిమై_ జ్ఞానఫూ ర్తి 
గల్క నాన్ముగవై _ (బ్రహ్మను పడైత్తవకా _ సృష్టించినవాండును, ఎల్లావటివుష్కమ్‌_అన్ని జ్ఞాన 
ములకును, కేయో౯ _దూర మైయుండువాండును, తిశెగ శెల్లామ్‌_దిక్కులన్ని6టిని, తిరువడియాల్‌ _ 
'శ్రీపాదముల చేత, తాయో౯ _ కొలిచినవాండును ఎల్లావెవ్వుయిర్‌ క్కుమ్‌ _ అనేకవిధములయిన 
సమస్తాత్మలకును తాయోకా _ తల్లివంటివాండునునై న, తాక _ తాను ఓరురువక్‌ _ అద్వితీయ 
మైన న్వథావముంగలవాండు. 
తా॥ బేవాది నమస్టభూతములకును గాగణభూతుం జై న బహ్మకును గాగణభూతుం డై 
వాబ్మననులకును గోచరము గాని మహిమగలవాం లై ఎచ్చుత స్టంజూడకుండనందరిని న్నేహముతో 
రశ్నీంచువా.డైన యాసశ్వేళ్వరుని సౌశీల్యగుణము లపా“ములై యున్నవని. ద! 
తానోరురువే తనివితాయ్‌ తన్నిల్‌ మూవర్‌ ముదలాయి 
వావ్‌ అవి 
వానోర్‌ పలరుమ్‌ మునివరుమ్‌ మగీ మ్‌ మ," [మ్‌ ము; ౧మాయ్‌ 
తానోర్‌, పెరునీర్‌ తన్ను ళ్ళే తో, ఖీ యదనుళ్‌ కణ్వళరుమో 
వానోర్‌ పెరుమా౯ మామాయః వై గున నెమ్బ్చెరునూనే. ర 
అ॥ తాళ _ (జగత్తుకు) ఉపాదానకారణము తా-నేయయినవాండును, ఓర్‌, -సహకార్యం 
తరములే! ఒక్క డైనవాండును, తని.నిమిత్తా నగరము లేక వంటరియైనవాండును, (ఇట్టి) ఉరు _ 
అందమయిన, విత్తాయ్‌_.కారణ మైనవాండై, తన్నిల్‌ _తనతోంహాండ, మూపర్‌ _బహ్మ విన్లు రుదు 
లను, ముదలాయ _ మొదలుగాంగల, పలరుమ్‌ _ అనేకులయిన వాసోర్‌ _ బేవతలన్సు ముని 
వరుమ్‌ _ బుషులన్సు మణ్‌ టైమ్‌ _ తక్కినమనుష్యులను, మణ్‌ మ్రైమ్‌ _ గక్కినపశ్వాదులను, 
మున్‌ టైమ్‌ _ ఇవియన్నిటింని, ఆయ్‌ _ సృజించుటకై, తాన్‌ _ శౌను, రన్నుళ్ళే _ తన 
స్వరూపమందు, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, పెరునీర్‌ . మహాజలమును, తో జ్‌ ఖ్రి_సృజంచి, అద 
నుళ్‌ _. తమహాజలమునందు, కణ్వళరుమ్‌ _ నిదించువాండును, వై వైగున్లక్‌. _ పరమపదవాసీయు, 
వానోర్‌ పెరుమాక్‌ నిత్యనూరులకి ని ర్వాహకుండును, మామాయన్‌ “సొప్పయాళ్ళ గర్యభూతుండు 
వైన సర్వేళ్యరుండు, ఎమ్బెరుమవాళ్‌- _ నాకుస్వామి. 
శా జగత్తుప శనిమిత్తోపాదాన సహకారికారణభూతుం డై (బ్రవ్మోదిస్థావ రాంకమయిన 
యీలీలావిభూతియును భోనోపకరణమయిన నిత్యవిభూతియునుంగల మాస్వామియొక్కం సౌశీల్య 
గుణమాలకుం దగినట్లు "నేనన్ని విధములయిన కై 0 ర్యములను జే-సిదనని ల 
౫ ఒళవస్తువుకు కారణములు మూడు. ఆకారణములకు ఉపాదానమృ. నిమిత్తము, సవా 
కార్కి అనిపేళ్లు, ఘటమునకు ఊపాదానము మృత్తు నిమిత్తము కుంభకారుండు; సహకారి దళ్షా 
యి 
దులు, అబేవిధము'గా యీజగత్తుకు మూల్యపకృతిని ళరీరము-గాగంల పరమాత్మ ఊపాదానము, 
జ్థానళ్‌ క్రి విశిష్టుండైన పరమాత్మ నిమీ ర్తము, కాలళరీర మైన పరమాత్మ సహశారియని. 


తిరు] రీరువాయ్‌మొభ్రీ, ౧= ప్తు, ళం 


మానేయ్‌శోక్కి. మడవాశై మార్‌ బిల్‌ కొణ్తాయ్‌ మాదశాోి 
కూనేశిదై య వుజ్జై విల్‌ నిజ త్రిల్‌ తెజిత్తాయ్‌ గోవిన్హోో 
వానార్‌శోది మణివర్షా మదుళూడా నీయరుళాయాోఉణ 
తేసేమలరుమ్‌ తిరుప్పాదమ్‌ "కేరుమాటు వినై యేనే, ౫% 


ఆ॥ మానేయ్‌ _ లేడితోంబోలిన, నోక్కి _ చూపుగల, మడవాన్షై. _ యువతిదైనపిరా " 
టిని, మార్‌ బిల్‌ _ వత్షస్థలమునందు కొణ్ణాయ్‌ _ ఉంచుకొనిన మాదవా _ ట్మృశియఃపతీ! కూన్సే 
గూను శిదైయ _ పోవునట్లు ఉశ్జైవిల్‌ _- ఉండయైన ధనస్సుయొక్క, నిజ త్తిల్‌ _నిధముగా, తెలి 
త్ర్తాయ్‌ _ పొడుంగుగాంటేసీన కోవిన్హా _ ఓ గోపాలుడా ! వాన్‌, అకసమునంద్సు ఆర్‌ _ నిండి 
యున్న, శోది _ తేజస్సుగల, మణి _ రత్నమువంట్కి వర్ణా _ కాల్లిగలవాండా ! మదుకూడా_ 
మధువనెడి రాతృసునిజంపిన ఓకృష్ణుండా! నివై యేక _ పాపియ లుననేను, ఊన్‌ _ నీయొక్క 
'కేచే _ లేనెవలెభోగ్య మై, మలరుమ్‌ _ వికసించియున్న, తిరుప్పాదమ్‌ _ శ్రీపాదములన్సు కేగు 
మాజు _ పొందునటుల, నీ . నీవు, ఆరుళాయ్‌ _ కృళంజే యుము. 


శా॥ పీరాట్టి నిత్యనాసముంజేయుచున్న వక్షస్థ లముగల (శ్రియఃపతినై , ఆశిత సంరతణా 
ర్థమై మను ష్యావతార మె త్తి అశితవోషములకు జూడక వారిని కటాక్షించి పిచ్ముట వారిదోష 
ములను వారివిరోధులయందు. బోలా ఫ్రైడి స్వథావముగలవాండవై , అంతట వ్యాపం చెడి నిర్మలమె 
రమణీయమైన దివ్యరూపముగలవాండవై న ఓగోపొలా ! నీయొక్క శ్రీపాదములను. బేరునటుల 
నన్న నుగ్రహింఫుమని. ౫% 


వినై యేన్వినై తీర్‌ మరుస్హానాయ్‌ విశ్ణోగతలై వా శేశవాో 

మనై శేరాయక్‌ కులముదలే మామాయనే మాదవాోో 

శీనై యేయ్‌ళళైయ మరామరజ్ఞ శేబు మెయ్‌దాయ్‌ కరీదరాశి 
ఇన్రైయాయినై య "పెయరినా యెన్తు నై వనడియేనే, ౬ 


అ॥ వివై యేన్‌ _*పాపియైన నాయొక్క, వివై _ పాపములను, తీర్‌-_ పోయొడ్తైడ్మి 
మరున్టానాయ్‌ _ జెపషధమువంటివా6డా |! మనై _ ఇండ్లయంద్భు శీర్‌ _ చేరి ఆయర్‌ _ గొల్ల 
లక్కు కులముదలే _ కూటస్లుండా ! మామాయే _ నొప్బ ఆళ్ళ గర్యయైన వ్యాపారమగలవాండా! 
మాదవా _ ఓశ్రియ్యపతీ ! శనై _ కొమ్మలతో, ఏయ్‌. _ చేరియున్న, తాయ _ అకలుగల, 
మరామరబ్ద శేర్రుమ్‌ _ సాలవృతీము లేడింటిని ఎయ్‌దాయ్‌ _ కొట్టినవాండా | శిరీదరా _ వీర 
శ్రీగలవాండా ! ఇవైయాయ్‌ _ ఇట్టిస్వ ఫావమగలవాండా ! ఇవైయెెయరినాయ్‌ _ ఇటువంటి 
తికునామములుగలవాండా ! ఎన్ట _ అని యనుసంధించి, ఆడియేన్‌ _ దాసుండ నైన నేను, నైవన్‌_ 
శిథిలా _న్తశకరణుండవైయగుచున్నాను. 


శా॥ సీసంశ్లేషమునకు విరోధులయిన మాపాపములను బోంగొట్టిన 'సౌశీల్యవంతు(డా! ఊభయ 
విభూతినాయకుండా! ఆ. శితులున్న చోటికి వచ్చి యవళరించి వారియలదతి చార్సల్యములో చారు 


ర తిరువాయ్‌మొ.?. ౧- పత్తు, (౫-ప 


'జెప్పెడికార్య ములను. నెరవేర్చిడి ఓ్యశ్రియఃచతీ ! ఇట్టి నీస్వభావములనును తిరునామములను 
ననుసంధించి నామనన్సు గరుగుచున్నదని, టు 


అడియే౯ శిజియఇొన త్తి నజీదలాగ్‌క్కు, మరియానై * 

కడి కీర్‌ తల్ణన్తుభాయ్‌. క్కణ్లిపునై న్లాన్టనై ష కాణ్లినై. జ 

ఇెడియారా శ్యాం యడియారై చ్నే్‌ ద్‌ల్‌ కీకక్యుమ్‌ తిరుమాలై * 
అడియే౯ కాణ్చానలణ్‌ ఇ. వ నిదనిల్‌ మిక్కోరయర్వుణ్ణే, ౭ 


అ॥ శితీయఖాన్నల్టేన్‌ _ అల్పజ్ఞానముగల్క అడియేన్‌ _ దానుండనై ననేను, అటిదలార్‌ 
క్కుమ్‌ - మిక్కిలిజ్ఞానవంతులక్రును, అరియ్నానై _ 'తెళిసికొనుటకళక్యుండునుు. కడి _ పరిమళము 
"శీర్‌ _ చేరియున్న, కణ్‌ _ చల్లని, అమ్‌ _ సుందరమైన, తుభ్రొయ్‌క్కజళ్ణి _ తిరుత్తుల్లొయి 
మాలచే, ఫునైనాన్‌ తన్న _- అలంకరింప(బడినవాండును, కణ్లనై _ అతిసులభుండును, శెడి _ 

ఊది మ లైకా. 
కర్మములనెడి ఇెట్లచ్చే ఆర్‌ _ పూర్ణమైన, ఆకై= - “రసంబంధమును, అడియానైై _ దాసులన్సు 
"శీర్‌ దల్‌ _ చేరుటను తీర్‌క్కుమ్‌ _ వోంగొ క్రైడీ, తిరుమాల్రై _ (శ్రియపతియునై న న సశ్వేళ్వరుని 
ఆడియేన్‌ _ దాసుండ నైన నేను, కాణ్బాన్‌ _ ఛాడవలయునని, అలన్‌ మ్రవన్‌ _ పలికెదను, ఇద 
నిల్‌ _ ఇంతకం శె మిక్కు _ మేలైన, ఓరయర్వు ట్‌ ఒక యజ్ఞానమ్సు ఉళ్లే _ కలదా? 

శా! జ్ఞానహీనుందనై యతితద్రుండనై ననేను, బ్రహ్మాదులవాబ్మనస్సులకగోచరుం డ్రై పర 
త్వమును దెలిపెడి పరిమళించుచున్న చల్ల ని తిరుత్తు గ్‌" య్‌ళూలగలవా. డై, భ క్తులసంసార బంధమును 
విడీపిం చెడిస్వ భావముగలవా. డ్రై, ఇట్టి సర్య్వోత్కృష్టుం డ్రైన శ్రియ పతిని నేను నేవింపవలయునని 
యాళ (బడుటకం కి బుద్ధిలోపం బెయ్యెదిగలదు. ౭ 


ఉణ్ణాయులగేట్ల్‌ మున్న మే యుమిల్ల్‌ న్లు మాయైయాజుక్కుళీ 
ఉగ్జాయ్‌ వెళ్తాయ్‌ శీతుమనిశరువలై యాక్ర్కై, నిలై యెయ్‌దో 
మర్గా౯ శోక్‌న్ట దుగ్గేలుమ్‌ నునిశగక్కాగుమ్‌ ీర*రిటేదుమ్‌ 
అర్జావల్ణమ్‌ మః గవైయ నెయ్యూణ్మరుస్లో మాయోనే, రో 
ఆ॥ మాయోే _ ఆక్బర్యభూతుండా! మున్న మే _ మునుపు; ఊలగ్యేక్‌ _ లోకముల 
శీడింటిని, ఉత్జాయ్‌ - ఆరగించితివి. ఉమ్మిల్‌ ను _ (ఆలోకములనుబయలుపఅచి, శిుమనిళర్‌ _ 
తదమనుష్యులయొక్క , ఊవలై _ "హేయమైన అక్ర్కై. - ళరీరమలయుక్క, నిల్రై _ స్థితని, 
ఎయ్‌ది _ పొంది, మాయైయాల్‌ _ కపటముచేత్క ఫుక్కు, _ (పవేశించి, వెళ్ణెయ్‌ _ వెన్నను, 
ఉత్జాయ్‌ _ ఆరగించితివి. మనికర్‌ క్కు _ మనుష్యులకు ఆగుమ్‌ _ అయ్యెడ్మి ఇట్టేయ్‌ _ వెన్నను, 
ఏలో? టిదుమ్‌ _ శొంచెనుగూండ, అణావర్ణమ్‌ _ చేగనట్లు, ఊణ్‌ _ ఆరగించిన, మణ్‌ తాన్‌ _ 
మన్ను, శోర్‌ స్పదుశ్లోలుమ్‌ _ విసిలియన్నను, మణ్‌ _ అమన్ను, కర్తైయ _ కళుగుటకు, మరుస్షో _ 
మందా? 
శా1 ఆకిముద్రమైన మనుమ్యావతార మె త్తి గోకులమందు. జీంచేసీ అచటనున్న చెన్నను 
కొంచెమైనను మిగలపండ నారగించితివిగదా; అది ముందు లోకము నారగించి బయిలుసజుచు 


తిరు,] రతికవాయ్‌మొబి, ణి పత్తు, రం 


నప్వుండు కడుపులో కొంచెము నున్నున్నను, దానిని పొంగొట్టుటకై కౌషధంబని యారగించితివా 
రీమని, ళా 
మాయోమ్‌ తీయవలవలై ప్పెరుమా వజ్ఞప్పేయ్‌ వీయో 
తూయక్క్యువియాయ్‌ విడప్పాలముదావముదు శెయ్‌దిట్ట 
ఖః ర్‌ తని ( ్వ 
మాయళ జీవానోగ్‌ తన్నిత్తలై వల మలరాళ్‌ మైన నెవ్వుయిర్‌ క్కుమ్‌ 
ఖీ 
'తాయోన్‌ *తమ్మా నెన్న మ్మా నమ్మామూ ర్హియె చ్చార్‌ న్దే ౯ 
ఆ|| తీయ_ ఇెడ్డ్దయభ్యిపాయము గలదియు ఆలవలై. కూంశ వేయుచున్నదియు, ెరు_మితి 
లేని మా.గొప్పదై స్య వజ్జుమ్‌-కపటముగలపియు నై నృ పేయ్‌_.ఫపూతన, వీయ-చచ్చునట్లు, తూయ_ 
దోషములేని, క్యు వియాయ్‌_బిడ్డయై, విడప్పాల్‌ _ విషముగలిసిసపాలను, అముడాయ్‌ _ అమృ 
తమువలె, అముదుశెయ్‌దిట్ట _ ఆరగించిన, మాయన్‌ _ ఆళ్చర్యన్వఫావముగలవాం డ్రై చానోర్‌_ 
నిత్యనూరులక్కు _ తనిత్హలైవన్‌ _ అద్వితీయ నిర్వాహకుండ్రై  మలరాళ్‌ _ కమలవాసీనియైన 
పిరాట్టికి, మెన్లన్‌ _ నాయపండై, ఎవ్వు మిర్‌ కుమ్‌ _ సమ స్త జీవులకును, తాయో౯_తల్లివంటి 
వాండై, తమ్మాళ౯-_.తనకుతా నేస్వానియై, ఎన్నమ్మాక -.మాకుస్వామియై, అమ్మామూ ర్తియెై. చానికి6 
దగిన దిన్యళరీరముగలవాం డైన సన్వేళ్వరుని, శార్‌ న్హు_చేర్కి మాయోమ్‌_ చేడము, 
శా॥ తన కపటముచే యళశోదావేషమె త్తి వచ్చి తనస్తస్యమునిచ్చి నితని చంపందలంచిన 
పూతనయొక్క_ _స్తస్యమున్నుడాగి దానిని జంపినవా. డై, సకలలో కేళ్వరుం డైన మాస్వామి నాశ“ 
యించినయెడల 65 మన మెట్టిలోపమును బొందమని. 


శార్‌న్ష విరువల్వినై గళుమ్‌ శదిర్‌త్తు మాయప్పల్‌ ఐజుత్తుకి 
తీర్‌న్లు తన్బాల్‌ మనమ్‌వై క్క త్తిరు ల్సి వీడుతిరుత్తువా౯ * 
ఆర్‌న్స ఇానచ్చుడరాగి యగలుజ్కీల్ల్‌ మే లళవిజన్దుకి 

'ేర్‌; న్ద వురువాయరువాగు మివణ్‌ శ్రినుయిరామ్‌ నెడుమూ లే, 


అ॥ అర్‌ న్ద జ పూర్ణ మైన ఇొనచ్చుడరాగి లై స్వయం పకాళ మైన క్ఞానస్వదాపుండ్రై 
అగలుమ్‌ _ చుట్టుపక్కలుక, కీ, _ (క్రిందను, మేల్‌ _ వెనన్ఫు (ఊన్న )అళవిఅన్దు _- సంఖ్య 
లేన్కి "కేర్‌ న్స _ అతినూమ్మమైన, ఉరువాయరువాగుమ్‌ _ చిదచిత్తులై న, ఇవ్‌ బ్రిక్‌ _ వీనికి, 
ఉయిరామ్‌ _ అన్షరాత్ము.డైన్య) నెడుమాల్‌ _ సశ్వేళ్వరుండు, శార్‌స్ష_ నాతోంచేరిన ఇరు_ 
ఫుణ్యపాపములనెడి రెండువిధములైన వల్‌ _ (కూరములైన, వివైగళ్‌ _కర్మములన్సు, ళదిర్‌ త్తు. 
పోగొట్టి, మాయమ్‌ _ అజ్ఞానము చేంగలిగిన; ప్‌ మి _ సంసారసంబంధమును, అజుత్తు_ భేదించి, 
తీర్‌స్ణు -_ కృతకృత్యులడై, తన్బాల్‌ _ తనయందు మనమ్‌ _ మనస్సును, వైక్కు _ ఉఊంచునటుల, 
తిరుత్తి _ చాగుబేస్కి వీడు _ మోతమును, తిరుత్తువాకా _ బాగు చేయనారంభించినాండు, 

తా॥ సమస్టచేతనా చేతనముల కంత రాత్కుండై స్వయంధపకాశుండైన సశ్వేళ్వరుండునా 
"హేయమును జూడకుండ తనసం శ్లేషవిరోధు లైన నాపాపములన్నింటిని బోంగొట్టి యాపాపములచే 
వచ్చిన నంసారమును విడీపించి శా సేపాప్యప్రాపకండ నేబుద్ధిని నాకుంగలుగం జేసీ నాకొజికై 
'మోతీచును బాగుంబేయుచున్నాండని, ౧లి 


ళో తిరవాయ్‌ మొ, ౧ పత్తు, [౬న 


శ$ మాలే మూయ ప్పరుమానే మామాయనే యెన్దైన్టో 
మాలేయేజి నూలరుళాల్‌ మన్నుకురుగూర్‌ చృడగోపక 
పాలేయ్‌ తమ్మి రిశై కారర్‌ పత్తర్‌ పరవు మాయిర ల్తిన్‌ 
పాలేపట్ల వివై పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ క్కిల్లై పరివబే, 


అ॥ మాలే _ సర్వాధికండా ! మాయప్పెరువూనే _ ఆళ్ళర్యగుణములుగల స్వామి ! 
మొమాయసనే _ అపరిచ్చిన్న మైన యాళ. గృర్యస్వ భావముగలవాండా! ఎన్సెన్ట _ అఆనియనునంధించి, 
మాలేయేతి _ [భమనునొంది, మాల్‌ _ సశ్వేళ్యరునియొక్కు, అరుళాల్‌ _ కృపచ్చే మన్ను _ 
స్వస్థ చిళ్తుండైంజేరి కరుగూర్‌ _కరుకానగరియందు వనీం వెడి కడగనోపక్షా_నమా ల్ల స్టల్లుసాయిం 
చిన పాలేయ్‌_పాలువ లె భొగ్య మైన తమిర్ధిర్‌ _ చావిడభాప,నెటీయినవారున్సు ఇశైకాగర్‌ _ 
గానమును బెలిసినవారును, పత్తర్‌ _ భదక్తులున్సు పరవుమ్‌ _ కొనియా జెడి, ఆయిర తిన్నా లే_ 
వెయ్యిపాశురములలో లోంబడియాన్న, ఇవైపత్రుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్లార్‌. క్కు అభ్య 
సించినవారిక్సి పరివదు _ శ్రేకము, ఇల్లె_ లేదు 


తా॥ సన్వేశ్వరునియొక్క వాత్సల్య ఫౌశీల్యాదిగుణములను, అత్యద్భుతమ్నులైన దివ్య చేప్పి 
తములను ననుభవించి పరవశులెన నమ్మా [ర్లు సాయించిన సకలజనానందకరమెన నీపదిపాశుర 
ముల ననుసంధించువారు భగవద్వి శేషము నెప్పుడును బొందరని, ౧౧ 


ఆభార్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగళే ళరణర్‌ 





౬-వ తిరువాయ్‌మొొ/, 


యా. 
అవతారక;__ఈ తిర వాయ్‌ మొభ్రిలో, పరత్వ సౌశీల్య ఫొలభ్యాది సమ స్తగుణయుతుం డైన 
నర్వేళ్వరుండవా _పనమన్తకాముడు గనుక వానిన్యాకయించుట మిక్కిలి సులభ్వమైయుండునని 
యానతిచ్చుచున్నారు 
శేఖ పరివదిలీళనై ప్పాడికోనిరివదు మేవలుఆువీ5్‌ * 
వి క్‌ 
పిరివగై యిన్షి నన్నీర్‌ తూయ్‌శీపురివదువు మ్పుగై పూవే, ౧ 
అ॥ పరివదిల్‌ _ న్లేకములేని ఈళనై _ సశ్వేశ్వరున్తి పాడి _ మంగళాళశాననముబేస, 
విరివదు _ స్వరూపవికాసనును, మేవల్‌ _పొందుటయందు, ఉలువీర్‌ _అపేకగల ఓభక్తులారా! 
పీరః గై యిన్లి_(సర్వేళ్వరుని, ఎడబాయువిధములేక్క నల్‌ నీర్‌ -శుద్ధజలమును, తూయ్‌.సమర్పించి, 
ఫురివదువుమ్‌_(తరువాత)సమర్చిం సవలసీనదియు, ఫుళై_-ధూపమును, ఫూవే_ఫున్సమును. 
శా! ఓీభ క్తులారా! దుఃఖము మెదలగు -నేవిధదోషములేని సశ్వేశ్వరునికి, మంగళాళాసన 
= వ జ్త 
ముజేయుచు 'మోత్షసమృద్ధినోందుట క పేకగలవారై, అట్టిస ర్వేళ్యరునికయోగ్యులై న మన మెట్టినై 0 


86,] తిరువాయ్‌మొ., ౧ - పత్తు ఈ౫ 


కర్యముజే సెదమానే బుద్ధిని వదలి మీ చేతికిదో రికిన ఎదోయొక పుష్పము ధూపము్యు కేవలజలము, 
వీనిని ైపేమతోసనుర్పించుడి. దానినిగూడ యాసశ్వేళ్వరుండు తనఫౌశిల్యము చే సంగీకరించునని. ౧ 


మదువార్‌ తణన్యభాయాకా* ముదు చేదముదల్వనుక్కుత 
ణది 
ఎదువే దెన్బణియెన్నా దో అదు వేయాక్చెయ్యుమిడే. తి 


అ॥ మదువార్‌ _ లేనెతోపూర్ణ మైన తణ్‌ _ చల్లన్కి అమ్‌ _ సుందరమైన తుభ్రా 
యాః _ తిరుత్తుగొ యిమాలగలవాండును, ముదు _ అనాదియైన; వేదమ్‌ _ వేదములయందు, 
ముదల్వనుక్కు. _ ముఖ్యపతిపాద్యుండునై న సర్వేళ్వరునిక్కి ఎదు _ తగినకై౦కర్య మేది; ఎన్‌ పణి_ 
“చేను బేయుటకుయోగ్య మైన కై ంకర్యమ్యు ఏదు_ఏద్కి ఎన్నాదదువే _ అనిసంళయింపక నాకై బ్కా, 
ర్యము నాళబడుటయే, ఆ'బ్బెయ్యుమ్‌._ై0క ర్యముజేయుటక్కు ఈడు _ తగినది. 


శా॥ అపౌరషేయమైన సకలవేదములచేం (బతిపొద్యుండున్సు పరత్వమునుటెలిపెడు 


తిరుత్తుక్ల్‌” యిమాలగలవాండు నై న యట్టిస ర్వేళ్వరునికిందగిన కై ంకర్యము చేయుటకుగుణ హీనుడ "నెన 
అనీ రా లు కా తా 
నాకుయోగ్యత లే బేయని తలంపవలదు; క్రై ౦క ర్యమందట్టి యాస_క్రియే యోగ్యతను గలుగజేయునన్ని 


ఈడు మెడుష్పుమిలీశ౯*ీ మాడునిడా దెన్మననేో 
పాడుమెన్నా వవన్నాడల్‌ * అడుమెనబ్ద మణశ్హే, క్షి 


అ॥ ఈడుమ్‌ . (పతృపొతములచే దుష్టులను) విడువుటయు, ఎడుప్పుమ్‌ _ (సత్చురుషులను) 
(గ్రహించుటయ్య, ఇల్‌ _ లేని _ ఈళన్‌ _ (శియఃపతియొక్క_, మాడు _ పక్కను, ఎన్‌ మనన్‌ _ 
నామినస్సు, విడాదు _ విడువదు. ఎన్నా _ నానాలుక్క అవక పాడల్‌ _ ఆసశ్వేళ్వరుని స్తోత్ర 
ములన్సు పాడుమ్‌ _ పొడునుు ఎక _ నాయొక్క, అబ్బమ్‌ _ శరీరము అణబ్జు _ పీశాచము 
బట్టినట్టుపరవళ మై, ఆడుమ్‌: _ నృత్యముంబేయును, 


శా॥ తనకై ౦కర్యము న పేశ్షీంచువారియొక్క గుణాగుణములనుజూడక యందరికి తనకై౦ 
కర్యముని చ్చెడి సర్వేళ్వరునికి నామనోవాక్కాాయము లితరవిషయముల "నెటుంగక కై బ్కగ్యము 
జేయునని. 2 


అణజ్లెన వాడు మెనబ్లమ్‌ో వణ్ణీ వభిపడుమిోళళ నే 
వీణజ్లీయమరర్‌ వీదణ్‌ బుమ్‌శ్‌ కుణశ్లెల కొళ్‌ గై యినానే, రో 


అ అమరర్‌ _ నిత్యనూరులు, విణజ్లీ _ వివాదపడి, వీదణ్‌ బ్రైమ్‌ _ వెప్పుచున్న, కణమ్‌ 
శు - గుణములయొక్క- సమృద్ధికి, కొళ్లైయినాక _ ప్మాఠతమైను ఈళళా _ నశ్వేళ్వరుని, 
అకుజ్లెన _ పీశాచమువలె, ఆడుమ్‌ _ నృత్యము నేయుచున్న, ఎనబ్బమ్‌ _ నాశరీరము, వణజ్లీ _ నమ 
స్కరించ్చి వ జ్రైభడుమ్‌ _ అనువ ర్హించును, 


శా॥ నిత్యనూరులలో నోకరికొకరు తాము తౌమనుభవించెడి గుణములే (శేస్టములని నివా 
దపడుచు స్తోత్రము చేయుచున్న గుణసమృద్ధిగల సక్వేళ్వ్యరుని నాళరీరము పరవళమై యా(క 
యించునని, నీ 


కి తిరవాయ్‌ మొ, ౧ - పత్తు [కన 


కొళ్‌ 7 కొళామె యిలాదాకా*ి ఎళ్‌గలిరాగ మిలాదాక క 
విళ్‌ 7 విళ్ళామై నిరుమ్బిశో ఉళ్‌ కలన్షార్‌ క్కో రముబే, ౫% 
వ. ఈ... ( 


అ| కొట్ల - న్వీకరించుటయు, కొళాామై _ విడచుటయు, ఇలాదాక _ లేనివాండునుు 
ఎల్‌్గల్‌ _. ఊపేశ్షయు, ఇరాగమ్‌ _ (ప్రీతియు ఇలాదాళా _ లేనివాండునైన, (శ్రియఃపతి (చేత 
నులయొక్క_) విల్‌ ల _ ఎడబాయుటయును, విళ్ళా మై. చేరియుండుటయును, విరుమ్బి _ చూచి, 
ఊళ్‌ కలన్టార్‌క్కు.తనలో జేరినవారికి, ఓరముదు_. కిష్టమైన యమృతమువ లె భోగ్య మైయుండును, 

తా॥ సశ్వేళ్వరుండు చేతనులయొక్క గుణాగుణములను. జూచి గుణవంతులను ప్రీతితో 
స్వీకరించి గుణహీనులను యుీశ్నీంచి విడుచుటయ నెడి పతపాతములేక నందరికిని తన సళలవిధ 
ములైన కై 0కర్యములిచ్చుసు. ఇట్లున్నను వారివారి కోకక్ట్పపకారము తనవద్దికివచ్చి ధనాద్మిప 
యోజనముల నపేక్షీంచువారికి ధనాదుల నేయిచ్చును; తనకై ంకర్యముల నపేక్షీంచ:వారికే మోతీ 


మునిచ్చునని. క! 
అముద మమరర్‌ గట్కీఎన్ష కో నిమిర్‌ శాడర్వారి నెడుమాల్‌ శో 
అముదిలుమాశ్‌ ఐ వినియళో నిమిర్‌ తిరై నీళ్‌ కడలానే, ౬. 


ఆ॥ అమరర్‌ గట్కు _ చేవశ్రలకు, అముదమ్‌.అమృతమును, ఈన్ట _ఇచ్చినవాం డై, నిమిర్‌ _ 
"పెరుగుచున్న్య శుడర్‌ _ లేజన్సుగల్క ఆధ్రీ _ చక్రముగలవాంగై, నిమిర్‌ _ ఎగురుచున్న, తిరై_ 
అలలుగల, నీళ్‌ _ విశాలమైన కడలాళ€-.సముద్రమునందు బవ్వభించిననాండునైన, నెడుమాల్‌ _ 
సశ్వేశ్వరుండు, అముదిలుమ్‌ _ అమృతముకం కే, ఆశ్‌ ్రివినియళ్‌ _ మిక్కిల్మివీయ మైయుండును, 

ా॥ లేబోరూప మైన సుదర్శనమును ధరించి సముదమునందు! బవ్వభించియున్న మిక్కిలి 
భోగ్యుండై యానన్షజనకుండైన సర్వేశ్వరుని వదలి యతియద్రమైన యమృలీమును యాచించిన 


ఇంద్రాదులయొక్క. ఖాగ్యహీనత "నేమని యెదనని, బు 
నీళ్‌ కడల్‌ ళూ శ్రలకై క్కోకా* తోళ్‌గళ్‌తలై తుణొయ్‌దా౯* 
తాళ్‌గళ్‌ తలై రుల్వణజ్లో నాళ్‌ కడలె క్క్ర్రమినే, ౭ 
న. ప రా 


ఆ|| నీల్‌ _ పొడవైన, కడల్‌ _ సమ్ముద్రముచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, ఇల్లై _ లంకాఫు 
రికి కోక్‌ _ రావై నరావణునియొక్క, తోళ్‌్గల్‌ _ భుజములనున్ను, తలై _ శిరస్సులనున్ను 
తుణిశెయ్‌దాక్‌ _(శ్రుంచిన చకవ ర్రితిరుమగనార్‌ యొక్క , తాళ్‌్గళ్‌ _తిరువడికళును, తలై యిల్‌ 
వణజ్ణే _ శిరన్సుచే నమస్కరించి, నాళ్‌ కడై _ కాలమ నెడిసముడమును, క్రిమి£్‌ _ గడుపుడు. 
శా॥ న్ర్రీరామావతార మెత్తి సర్వేళ్యరుండొనర్చిన వీరచర్మితములననుసంధించి వానితికవడీ 


కళును సేవించి కాలమును గడుఫుడని, ౭ 
ణ్‌ ం శ 
కటిమి౯ తొడ్డీ! గళ్‌ కట్రిత్తు తొభ్రుమినవనై తొటుదాల్‌* 
1 ల 
వశ్రేనిన్న వల్వినై మాళ్ళిత్తు అజీవిన్ది యాక్కమ్‌ తరుమే, ౮ 


అ| తొ్డీర్‌గళ్‌ _ ఓభాగవతులారా ! కట్రోమికా _ సంసారేచ్భనువిడువండి, క జ్రిత్తు, 
విడిచి, అవనై _ ఆశ్రియఃపతిన్కి తొ, ట్రుమిక్‌- . అళయించుండి, తొభ్రుదాల్‌ _ ఆశ్రయించినయె 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబల్లీ ౧ - పర్సు ౪౭ 


డల, వజ్లినిన్ష_మోతమార్దమున కడ్డము గానిలిచిన, వల్‌ _(క్రూర మైన, వినై .పౌపములను, మాళ్విర్తు_ 
పోంొట్టి అఖ్రివిన్ని _ నాళములేని ఆక్కమ్‌ _ మోతృసంపత్తును, తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 

శా॥ ఓభాగవతులారా ! మోరు ముందు సంపారసంబంధమును విడిచి (శ్రియః పతిని యాశ్ర 
యించినయెడల, ఆభగవంతు జే మోతవిరోధులై న మిపాపములను నళింపటేసి నిత్య వై 0శర్యముల 
నిచ్చునని, ళో 


తరుము వరుమ్చయనాయ*ీ తిరుముగళార్‌ తనిక్కేళ్వల ౫ 
పెరుమెయుడై య వీరానార్‌ శీ ఇరుమైవినై కడివారే, ౯ా 


అ॥ తరుమమ్‌ _ ధర్మిములకుు అరుమ్‌పయనాయ _ 'రేస్టమెన ఫలభూత మైన; తిరుమగళార్‌ 
_ పిరాట్టిం తనిక్కేళ్వక _ అద్వితీయుం డై ననాయకుండై, "పెరు మైయుడైయ _ అతిళశయముగల్క 
పీరానార్‌ _ సన్వేశ్వారుండు, ఇరుమై _ పుణ్యపాపములనెడి ండువిధంబులై న, వివై _ కర్మము 
లను కడివార్‌ _ పోంొట్టునురు. 
శా॥ (శియఃపతియై సర్వోత్క్య్భృష్టుండైన సశ్వేళ్వరుండు మనపాపములనుబో గొట్టి మనకు 
మోతమునిచ్చుసప్పుడు శ్రీమహాలక్ష్మీతోం జేరియుండియే యిచ్చునని. నా 
కడివార్‌ తీయనినై గళ్‌ * నొడియారు మళవై కణ కీ 
కొడియా. వడుపుళ్ళుయర్‌ త్రో వడివార్‌ మాదవనారే, 
అ|॥ అడు _ విరోధులనునళింపంటే సెడ్కి పుళ్‌ _ గరుత్మంతుని, కొడియా _ ధ్యజమగ్యా 
ఉయర్‌ త్త _ ఎత్తిన వడివార్‌ _సుందర మెన వ్మిగహముగల్క _మాదవనార్‌ శ్రియః పతి, తీయవ్నినె 
గభ్‌ _ మన చెడ్డపాపములను, నోడి _ ఒక్కతుణము ఆరుమళవైక్క ణ్‌ _ పూర్ణ మయ్యేమ్మాతము 
లోనే కడివార్‌ _ పోంగొట్టుదురు, 
శా॥ తనక్షాళిత రక్షణము (పనిద్ధమగునటుల గరుడధ్వజం బెత్తిన శ్రియఃవతి భ క్రలపాపమ 
అన్ని6టిని యొకషణమలో "నే బోయొట్టునని ౧౦ 


శశమాదవన్నాజ్బడనగోప౯ో తీదవమిన్ది యురై త్త 
ఏదమి లొయిర్‌ ల్తిప్పత్తుతి | పేదవల్లార్‌ పిజవాశే, 


అ॥ కడనగోపకొ _ నమ్మాగ్వార్లు మాదవన్నాల్త్‌ _ (శ్రియ।పతియంద్రు తీదు_ ఆశికదోప 
ముల నెంచుటయ నెడిదోషమును, అవమ్‌ _ అశ్రితుల ను జేశ్షీంచుట య నెడి దోషమును ఇన్లి _ లేని 
చానిన్తి ఉన్నైత్త . సాయించిన ఏదమిల్‌ _ దోషములేన్కి అయిర్‌ళ్తు _ చెయి, పాశురమీలలో, 
ఇప్పత్తు _ కపదిపాకురములను, ఓదవల్లార్‌. _ ఆధ్యయనముజేయువారు, పీజవార్‌ * సంసారము 
నందు జన్మి౦ంచరు. 


శా॥ శ్రియః పకియైన సశ్వేళ్వరుండు తన యతిళయమునున్సు ఆశితులయొక్క. దోషము 
నాలోచించ్సి వీడు రకణకందగినవాండుంగాండని యుపేశ్షీంచడని ఈమహాగుణమును. (పతిపా 
దించెడి యీపదిపాశురముల నధ్యయనము జేయువారు సంపౌరము సోందరని, ౧౧ 


న. వ్షర్‌ తిరువడిగ ళీ ళరణమ్‌. 
జీయర్‌" తిరువడీగ శీ ళరణమ్‌, 


ళాల తిరువాయ్‌మొటి, ౧ పత్తు [-వ 


2 - వ తిరువాయ్‌ మొగి. 
ఆపఫీవటుతాలా. 


అవతారిక:__ఈ తిరువాయ్‌ మొ శిల సశ్వేశ్వరుని యాశ్రయించుట అత్య న్లసుఖరూశ 
మైయుండునని (పతిపాదించుచున్నారు. 
ఫేఫి వీజవిత్తుయరఅ ఇానత్తుళ్‌ నినో 
తుజవిచ్చుడర్విళక్కమ్‌ తలై ప్పెయ్‌వార్‌ * 
=. అజవనై యా ,ప్పడై య స్ష ణనై* 
మజవియై యిన్ది మనత్తు వై ప్పారే ౧ 
అ| వీజవిత్తుయర్‌ _ గొన్మము మొదలగుదుఃఖముపు అజ_పోనుటక్రై, ణ్‌ న్‌త్తుళ్‌ - ఆక్క 
సాశ్షాత్కారమందు, నిను _ నిలిచి, తుజవి _ _పకృతిసంబంధమునువిడిచి, శుడర్‌ _ తేజోరూప 
మైన యాత్మయొక్క, విళక్కమ్‌ _ అవిర్భావమున , తలై ప్పెయ్వార్‌. _ పొందువార్కు అఅివ నై - 
ఛార్మికుండై, ఆ్రిప్ప డై.చ్చకాయుధుం డై, అన్న *నై _పరమపావనుం డైన సశ్వేశ్వరుని, మజివియై 
యిన్ది _ మరుఫులేక్క మనత్తువై ప్పార్‌ _ ధ్యా -ంచుదురు 
శా॥ జన్మజరామంణాది సాంసారిక దుఃఖమునుండిందొలం! (ప్రకృతివినిర్ము క్లులె తేజోరూ 
పమైన యాత్కానుభవమ ఇడి కై వల్యమునాళించి, చకధరుం డై న సశ్వేశ్వరుని ఛ్యానించి, ఆ సౌ న్డ్‌ 
ర్యానుభవమున ేక్షీం చక *పరమపావనుండనియే యాసర్వేళ్య రునియుపాసన డేసెడి (ప్రయోజ 
శా_న్దరపరులై న కై వల్యార్థులకున్ను వారుగోరిన ఫలమునిచ్చెడి సశ్వేళ్యరుండే పరమధార్మికుడని, 
వై ప్పామ్‌ మరుస్తామడియ ర శీవల్వినై 
త్తుప్పామ్చులనై న్షుమ్‌ తుఖ్ణకొ గడౌనవళా న 
ఎప్పాల్‌ యవర్‌ క్కుమ్‌ నలత్తా లుయర్‌, స్టయర్‌న్హో 
అప్పాలవనెబ్ల శాయర్‌ కొట్రున్దే, ఆత 
అ ఎప్పాల్స్‌ - సమ_స్పృలోకములలోనున్న, యవర్‌ క్కుమ్‌ _ (బహ్మోదిసమ స్త చేతనులకం క 
నలీల్తాల్‌ _ ఆనన్షముచ్చే ఉయర్‌ న్షుయర్‌ న్హు _ మిక్కిలియతికయించి, ఆప్పాలవక _వాబ్మనస్సుల 
కగోచరుండును, ఎజ్జల్‌ _ మాకున్కు ఆయర్‌. _ గోఫులకును, కొట్రున్లు - నిర్వాహకుండును, వల్‌_ 
(కూరములై న, వినై _ పాపళకర్మలకుంగారణంబులై న తుప్పామ్‌ _ బలిస్ట్రములై న; ఫులవైస్టమ్‌ _ 
పహ్మోన్చిియములచ్వే అడియనై _ దాసులను, తుష్టుక్కొ డాక్‌ _ దుఃఖించునటులంజేయనివాండు 
నైన, అవక _ ఆసశ్వేశ్వరుండు, వై ప్పామ్‌-నిధివలె పురుహెర్థమగును. మరున్హామ్‌ _ కొషధము 
వలె దుఃఖమునుబోంగొట్టును. 
దొళఖాగము. ఆక్క_డనున్నవారికి భగవదనుభవము లేదు. వారు స్వయం్యపక"ళ మైన తనయార్మీ 
స్యథాపము ననుధ్‌వింతురు. అమోత్సమునకుంగారణము _ (శియఃపతియొక్క. వార్స్‌ల్యాదిగుణము 
లను వదలి పరమాపొవనుండని యేయుపాసీంచుటయని. 


తీరు] తిరువాయ్‌మొొ”, ౧- పత్తు ఈగ 


శా॥ ఆనన్షము మెదలగు సమ_స్తకల్యాణగుణముల చే బ్రహ్మోదులనతిశయించి, వాబ్మన 
స్ఫులకగోచరుం డై యున్న సశర్వేక్వరుండు తనభ కులకు పళ్నోన్ష్రియముల చేంగలిగెడి పౌపకర్మ 
ములను దొలగింపంబేసి సకలపురుహెర్థభూతుం డ్రై యుండునని. త 


ఆయర్‌ కొట్టునా యవరాల్‌ ఫుడైై యుఖ్లుమ్‌* 

మాయస్పిరానై యెన్మాణిక్క చ్చోదియైో 

తూయనముదై ప్పరుగిప్పరుగిశీఎ౯ 

మాయప్పిజవి మయర్వజుత్తే నే, క్తి 


అ॥ ఆయర్‌ _ గొల్ల లక్కు కొట్టకు న్లాయ్‌ _ (శ్రధానుండై, అవరాల్‌ _ ఆనొల్ల లచే ఫై 
యుల్లుమ్‌_ దబ్బలుబ డెడి మాయప్పిరానై _అళ్చర్యభూతుం డై నస్వామిమైఎన్మాణిక చ్చోదియైం 
నా శ్రీన్ద0నీలమాణిక స్యమువలె (ప్రకాళించుచున్న కా న్లిగలవాడ్రై, తూయవముదై _ దోషములేని 
యమృతతుల్యుం డై న (శీయఃపతిని, పరుగిప్పరుగి _ నిరంతరము గాననుభవించి ఎక _ నాయొక్క 
మాయమ _ 'వకృతిసం బంధము చేంగ లిగిను పిజివి _ జన్మము చేసంపాదిం పండిన, మయర్వు _ అజ్ఞాన 
మును, అబు ల్రేళ _ ఛేదించితిని, కి 


శా॥ భక్తవత్సలుండై గో పకులమందవతరించి వెన్నదొంగలించి, అప్పుడాగొల లచేం చ్బ 
లుతినుసట్టి పౌశీల్యసణముగలవాండును, అళ్యద్భుత సౌన్ష ర్యము గలవాండునై న శ్రియఃపతియొక్క_ 
నిర స్లరానుభవముచే నాయజ్ఞానములన్ని యు వదలిపోయినవని. 


మయర్వజ వెన్మన ల్హే మన్ని నాన్ష న్న 
ఎలి క క 
ఉయర్వినై యేతరు మొగ్‌ శుడర్‌క్కల్‌ జీయో 
అయర్విలమరర్‌ గ భాదిక్కొినైశఎలా 
ఇశై వినై యెళళొల్లియా౯ విడువేనో. ర 


ఆ॥ మయర్వు - అజ్ఞానము, ఆజ - సమాలముగాబోవునట్టు, ఎక్షమన గే _ నామనన్సు 
నందు మన్ని నాక్‌తన్నై _ అమరియుండువాడును, ఉయర్వినై _ నాజ్ఞానభక్ష్యాదులను, తరుమ్‌_ 
ఇద్భువాండును, ఒణ్‌ _విలతీణ మైన, శుడర్‌క్క్‌ శైమె- తోజోశాళిరూఫుండును, అయర్వు_ 


మరుఫ్యు ఇల్‌ లేని అమగగ్‌ గళ్‌ _ నిత్యనూరులక ఆదిక్కొట్రు నై - కారణభూతుండును 


'ప్రభానుండును ఎన్ని శైవినై _ నన్నువక్యునిగాబేసుకొనినవాండునై న సశ్వేశ్వరునిి యాక్‌ _ 
నేను, ఎక్ళొల్లి _ ఏమిచెప్పి పిడువేకా _ విడి చెదను, 


త్రా॥ నాయజ్ఞానముబోవునట్లు నామనస్సునందు నిత్యవాసము చేయుచ్చు తన (పకాళనూన 
ములైన కల్యాణ ణన్వ్‌హూపాదులు నాక్రువిళదమగునట్లు భ_ినొనంగి సర్వజ్జులైన నిత్యనూరు 
లతోంశేరియున్న (ప్రకారముగా శాతోగూడుకొనియున్న సశ్వేళ్యరునియందు “శీ శమిదోమముల 
చారోపించి విజిచెదనని, వ ళ్‌ 


ంం తిరువాయ్‌మొబల్రి ౧ - పక్తు (0-క 


నిడువేనో వెన్విళవై ,. యెన్నావియోోి 

నడ్తువే వస్తుయ్యక్కోళ్‌, గెన్స నాదనై * 

తొడువే శెయ్‌ దిళవాయ్‌చ్చి స్పియర్‌ కశినుళ్‌ ఖః 

విడవే శెయ్‌దు విశ్రిక్కుమ్బిరానై యే. ౫ 


అ॥ ఎక్‌ొనిళక్షై. _ నాకుదీపమువంటివాండును, ఎన్నావియై _ నాపాణభూతుండును, 
నడువేవన్టు _ మధ్యయందువచ్చి, ఉయ్యక్కొళ్‌్గిన్ష _ ఉజ్జీవిం పంజేసుకొనుచున్న, నాదనై _ 
నాయకుండును, తొడువే _ కపటవ్యాపారములము, శెయ్‌దు _ చేస్కిఇళవాయ్‌చ్చియర్‌ .వయన్సు 
వాండలైన గొల్ల (క్ర్రీలయొక్క, కళ్ణినుల్స్‌ _ నేతములల్తో విడవేశెయ్‌దు _ విగిచి (అనబడ్సి, 
విభ్రిక్కు్‌ _ వారినికటాక్షించుచున్న, విరానై .ఉ పకాగకుండునైన సర్వేశ్వకున్ని విడువేనో_ 
(రేను) విడి చెదనా. 


శా॥ గోసులమందిలి పురుషులకి గుబడిక శే ఏన్హేతుక కృప చేత తరుణులై న గోష్మక్ర్రీలతుమా 
(తమగుబడి అచ్చట వెన్నదొంగళించడము మెదిలగు కొన్నిదొంగతనములను డే సీ యాగొల్ల నతులను 
గటాశ్షీంచి పరమోపకార మొనర్చిన స్వేశ ప్రరుండు, నేసన్య పరుండ వైనను నాసమయముజాచి 
నామనన్సునందు6 (బవేశంచి నాయజ్ఞానమును దొలంగజేస్సీ అహజ్క్య_రాదులచే నళింపకుండు 
నట్టుజేనీ నన్ను (బతికించి నాకు నాథుండ్రైయున్నప్పుడు వానిని నేనెట్లు విడిచివొలంగొదనని ౫ 


పీరా౯ ెరునిలజ్కీ,ఇవన్‌ *వీన్ను మ్‌ 
య 
సీఠాయ్‌ మలర్‌ తుభాయ్‌ వేయ్‌న ముడియ౯ల* 
క 0 
మరామరమెయ్‌ద మాయవన్‌ శఎన్నుళ్‌ 
ఇరాశెనిల్‌ విన్నై యూనొట్టువేనో, న. 


అ పీరాక్‌ _ ఉఊపకారకుం డ్రై, పెరునిలమ్‌..(_పళయమందండఖి  త్తితో సంటుకొనియున్న) 
గొప్పభూమిన్సి క్రీల్ణవక _ విడదీసీినవాండును, పీన్నుమ్‌ _ గుచ్చంబడిన విరాయ్‌ _ పరిమళము 
గల మలర్‌: _ వికసీంచియున్న, తు్యృ్లొయ్‌ _ తిరుత్తుకొయిచేతన్యు వేయ్‌స్ష _ చుట్టంబడ్షీన 
ముడియక్‌- _ శ్రీకీరీటముగలవాడును, మరామరమ్‌ _ సౌలవృతములను, ఎయ్‌ద _ పడగొట్టిన 
మాయవక్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుండు నై న సశ్వేళ్యరుండు, ఎక్‌. నాయొక్క ఉల్‌ _ మనస్సునందు, 
ఇరానెనిల్‌ _ ఉఊండనన్నచో, పిన్నై _ తరువాత, యాక్‌ _ నేను ఒట్టువేనో _ ఓప్పు 
కుంటునా +? 


శా! ఆందముగాగుచ్చబడిన తిరుత్తుల 'యి మాలికొచే సలంకరింపంబడియున్న తన దివ్య 
విగవాసొన్ష ర్యమునునుు వరాహావతారం బె త్రి భూఃమినుద్ధరించిన చర్యనును, శ్రీ రామావతారమె త్తి 
యాాశితపరఠ న్త్రడై పాలవృతృముల'నేడింటిని బడదోసిన దివ్య చేష్టితమునును నాకగుపజచి నన్ను 
వళపజచుకొని ఇప్పుడు నన్ను విడిచిపోతానన్న చో *ేనొప్పెదనా? యని, ఓ 


తిగ,] తిరవాయ్‌మొబ్లి ౧ - పళ్ళు 
యానొట్టి యొన్ను ళిరుత్తుప మెన్టి లక 
శానొటి వన్గిన్‌ తనినెళ్లా వతు 
లట ౧ జు జె 
ఊనొటి నినెన్నుయిరిల్‌ కలన్లోోఇయల్‌ 
ల అ 0 





చ న ళ్‌ 
ప ముట్‌ 
వానొట్టుమో వినియెనై్నై నెగ్మిగ్‌ క్కవే. స్ప ల 2, 
అ యాక్‌ _ నేను ఒట్టి _ అసేక్షీంచి, ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమందు ఇరుత్తువమ్‌ _ 
(సశ్వేశ్వరుని) స్థా సొపీం వెదను; ఎస్ట్‌ _ అని ఇలక్‌ _ ేనుదలంచియుండ లేదు. తాకా _ ఆసశ్వేళ్య 
రుండ్సే ఒట్టివన్దో _ ఆళపడివచ్చి" ఎక్‌ _ నాయొక్క తని _ స్వతంత్రమైన, నెక్టా _ మనస్సును, 


నష్టాత్తు _ నాకులటెలియక వళపజచుకొన్సి ఊక౯ా _ ళరీరమునందు, ఒట్టినిన్హు _. అమరియుండి, 
ఎన్నుయిరిల్‌ _- నాయాత్మయంద్యు కలన్టు _క లిసి, ఇయల్వాక _ పట్టిస్వభావముగలవాండు 
ఇని _ ఇశమిందు ఎన్నై _ నన్ను నెన్‌ క్క _ ఊపేక్షీర్ధిచుటకు ఒట్టుమో _ సమ్మతించునా? 
శా! నాసమ్మతి లేకుండునప్పుడే యాశియఃపతి నామనస్సునపేక్నీంచివచ్చిిపవేశించి నన్ను 
వళపఆచుకొని, ఈ హేయళరీరమందలి నాయాత్మతోంగలసియుండువాండు నన్నిశవిడిచి పోవు 
నాయని. తి 
ఎనై న్న నెగిల్‌ క్కిలు మెన్ను డై నన్నెల్లు 
సిని 
న్ననెషశీఅగల్విక్కు త్తానుమ్‌ కిల్తానిని 
లి ర్‌ళుడా స 
విన్న నెడున్చుతై త్లోళ్‌ మగ్నిగ్‌ వీడుడై 
మునై్నై యమరర్‌ ముభ్రుముదలానే. తౌ 
అ॥ వీన్నై - నప్పిన్నైప్పిరాట్టియొక్క) నెడుమ్‌.పొడవై న, పతై _మొదలువంట్సి తోళ్‌_ 
భుజమును, మగ్మిల్‌ _ సంతోషిం చియనుభవించడమ'నెడి, పిడుడై _ ఉత్కష౯లముగలవాండును, 
మున్నై _ పూర్వికులైన అమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_, ముట్టు _ సమస్త పురుహెర్థ ఘులక్రునుు 
ముదలానే _ కారణమైయుండువాడు నై నశియఃపతి, ఎన్నై _ నన్ను, నెగిలీక్కి లుమ్‌_విడిపించి 
నన్ఫు ఎన్ను డై _ నాయొక్క, నల్‌ _ విలత్షణ మైన నెజ్టుమ్‌ళ నై ఇ - మనన్సును ఆగల్విక్క _ 
విడిపించుటకు, ఇని _ ఇక్క తానుమ్‌ _ తానును, కిల్లా౯ా _ సమర్ధండుకాడు. 


శాఃనప్పి వైప్ప రాట్టితో సంశ్లేషించి ప పు స నిత్యనూరులకు నిర్వా 
హకుం డైన (శ్రియః పతి నన్ను సణహీనునిగానెంచి తనవద్ద నుండి నన్ను విడిపించినన్సు తనకు శేషబడి 
యున్న నామనన్సును విడిపించుట యాసశ్వేశ్వరునికి యడ నళక్య మైయుండునని, లౌ 
అమరర్‌ ముభుముదలాగియ వాదియో 
వ. 
అమరర్‌ క్కముదీన్ష వాయర్‌ కొటి నైకీ 
అమర వటుమృ్బ త్తుగావి యెన్నావిళ 
అమర త్తట్రువిణ్‌ జీని యగలుమో,. గా 


౫కి తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౧ - పత్తు న! 


అ॥ ఆమరర్‌ _ నిత్యనూరులరమొక్క ముట్టు _ స్వరావస్థితి మొదలగన్ని టికీని, ముదఖా 
గియ _ కారణమైయున్న వాండును ఆదియై _ సర్వకారణుండున్తు అమరర్‌ క్కు _ ఇంటదాదిచేవ 
తలకు ఆముదు _ అమృతమును, ఈన్ష _ ఇచ్చినవాండున్యు అయర్‌. _ గోవలకు కటు నైశారణ 
భూళుండునైన (శియఃపతిని ఎన్నావి _ నాయాత్మ, అనం _ అమర్శి అ్యున్ను _ చేరునట్లు, 
తుభ్లావి _ వెతక, అమర _ చక్కగా, తట్రువిణ్‌ మి _ కలినియుం డెను; ఇనియగలు మోంషంక 
విడుచునా? 

శా॥ నిత్యవిభూతికిని లీలావిభూతికిని కాగణమైన పరాత్పరుండును, బేవతలపేక్షీంచిన 
యమృలమునిచ్చి యర్ధి కల్పకుండై న సులభుండును, గోపకుళలమందవతరించిన నుకీలుండునైన సశ్వే 
శ్వరునితో చక్కంగాగలిసి గుణానుభవముజేయుచున్న నాయార్మను, ఇంక యాశ్రియఃపతివద్ద 
నుండి విడీపించుట యళక్యమని. ౯ 

అగలిలగలు మణుగిలణుగుమ్‌* 
పుగలుమరియ౯ పొరువల్ల నెమ్మూన్‌ * 
విిలమ్‌* 
నిగరిలవన్నుక్యళ్‌ పాడియిళై వ్సిలమ్‌' 
పగలుమిరవు మ్పడిన్లు కుడై న్దే ౧౦. 

ఆ॥ అగలిల్‌ _ (ధనాదులనుగోరి తనతో) విశ్లేసించినయెడల్క, ఆగలుమ్‌ _ తానువిడుచు 
వాండును, అణుగిల్‌ _ (ఆనన్యపయో జనులై ) సమిపించినయెడల, అణుగుమ్‌ _ చారితోంచేర 
యుండువాండున్సు ఫుగలుమ్‌ _ (అభ క్తులు పొందుటక్కు అరియక్‌- _ దుర్గ భుండును,పొరువల ఇ 
(ఆశ్రితులను) తనసమిపమందుం జేర్చుకొనువాండును, ఎమ్మా౯ _ నాక్రుస్వామియు, నిగరిల్‌ _ఒప్పు 
శేనివాండునై న అవకా _ ఆసశ్వేళ్యరునియొక్క, పుగ్యల్‌ _ గుణములను పగలుమిరవుమ్‌_ 
శ్యాత్రింబగళ్ళు, పడిన్లు _ అమరియుండి, కుడైన్దు _ విమర్శించి, పొడి _ గానముజేస్కి ఇశ్లై ప్పీలమ్‌_ 
4 మలేనివార మై యుందుము. 

తా॥ ధనాది యిఠర్యపయోజనముల న పేక్షీంచివచ్చి తనవద్దనుండి వారికోరికలను నెర 
జేర్చుకొనిపాయ్యెడి యభక్రులను వదల్కి అసన్య్యపయోజను లై వచ్చిన భ క్తులతోంగలిష్కి అభ క్తులకు 
దుర్గ భుండై భక్తులకు సులభుం డై యున్న మాస్వామియొక్క_ కల్యాణగు *ములను మిక్కలి విమ 
రించి రాత్రింబగళ్ళు పాడియు తృ  ప్రీనొందనివాండ నై తినని, ౧౦ 

వ్ర త 
శశి కుడైన్టు వడ్డుణ్జామ్‌ తుగ్రాయ్‌ ముడియానై 

అడ న తెకరుగూర్‌ చృడగోపళో 
ది ౧ 

మిడె న ళొల్‌తొడె యాయిర ల్తిప్పత్తుకో 
౨-ది ము ఎవి ఆెలీాలి 

ఉడె ను నోయ్‌గఖి యోదడువిక్కుమే. ౧౧ 
యాద కా శే 

అ॥ వల్లు తుమ్మెదలు, కుడైన్టు_ (వవేశించి, ఉల్లుమ్‌ _ మధుపొనము జేయుచున్న 
త్యుభొయ్‌ _. తిరుత్తు[ " యిమాలనుు ముడియానై _ శిరస్క్సునందుగల సర్వేశ్వరుని, అడైెన్స. 


రివ] తిరువాయ్‌ మొగ, ౧ = పత్తు ౫ 


ఆశ్రయించిన, 'తెళ్ల్‌..సుందర మొన, కురుగూర్‌ _తిరునగరియందు వేంచేసియున్న, ళడగోపక్‌_నమ్మా 
టార్‌ యొక్క మ్నిడెన్ష శ నిండియున్న, కొల్‌తొ డ్రైం శ్రీనూ '_క్రిమాలిక మొన ఆయిర త్తిప్పత్తు_ 
వెయ్యిపాశురములలో నీపదిపాశురములు, నోయ్‌గవ్లై _ మహవావ్యాధులను, ఊడైస్ట _ తువకలగు 
నటులకేసి, ఓడువిక్కుమ్‌ _ పారిపోవునట్లునుజేనును 


శా॥ ఆధిరాజ్యనూచక మైన తిరుత్తుర్ల్‌ "యిమాలగల సర్వేశ్వరుని యాశ్రయించిన సమ్మా 

జట్వార్లుసాయించిన మధురములై న పదములచే నమరియున్న నీపదిపాకురము లే సమ స్తవ్యాధులను 

బోంగొట్టునని, ౧౧ 
“ఆభఖ్య్వ్యార్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌ 


జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 


౮ - వ తిరువాయ్‌మొ. 


_ 60సిద్రిళ్ళరంా 
అవతారిక _ ఈతిరువాయ్‌ మొలలో సశ్వేశ్వరుండకృతిమండ్రై య్యాశితులతో సంశ్లేషిం 
కా 00 
చునని వానియార్జవగుణమును సాయించుచున్నారు. 


ఫట ఓడుమ్సుళ్ళేజో ళూడుమ్‌ తజుభ్రాయ్‌* 
నీడు నిన వె * అఆడుమవూనే. ౧ 
అజా శీ 


అ॥ అమ్మాక్‌- _ స్వామియ్రైన్మియః పతి, ఫుల్‌ _ పశ్నీయైన గరుత్మంతుని ఏతి _ ఎక్కి 
ఓడుమ్‌ _ వేంచేయును. తణ్‌ _ చల్లని తు[్లాయ్‌ _ తిరుత్తుుల్లొయమాలను కూడుమ్‌ _ ధరిం 
చును. నీడునిక్హు _ చిరకాలము వసించి, అవై _ వారితో, అడుమ్‌ _ సంశ్హేషించును. 


తా గరుత్మంతుడు భగవంతునికి. వ. కగ్య ముజేయవలయుసని తలంచినప్పు డాకోరికను 
నెర వేర్చుటకును, అచ్చటచ్చటనున్న నిత్యనూరులక్రు నేవసాయించుటకును తనవాహనమెన 
గరుక్కంతునిమో6ద వేంచేసి యచ్చటచ్చట సశ్వేశ్వరుడునంచరించియు, తనవి శేషము సహింపక 
తిరుత్తుక యి వాడునప్పుడు దానిప్రీతికొల కై తా నాతిరుత్తుర్టాాయిని ధరించియు ఇట్లుభ క్రు 
అతో నిత్యసంశ్రేషముగలవాండ్రై యుండునని. ౧. 


అమ్లానాయ్‌ వ్పీిన్నమ్‌శ్‌ ఎమ్లాణ్బు మానా[ల౯* 
శీ | కా] 
వెవూ వాయ్‌కణ* శెవూ కణనే. న 
శీ డి టి ౯ 
అ॥ అమ్మానాయ్స్‌ _ స్వామిరైనవాండును. 'వెమ్‌ _ (క్రూరమైన, మా _ గుజ్జమైనచ్చిన శి 
యనెడి రాషనునియొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని కీర ఇ -వీల్చినవాండున్సు "ఇమ్‌ _ ఎజ్జని మా_ 
విశాల మేన కర్ణక _- ్మేతములుగలవాండునైన స్వే $రుండు పీన్నుమ్‌ _ మజణీయు, ఎమ్మా 


ణ్బుమ్‌ _- నుందరమువైన సమస వతారములుగలవా. డై, ఆనాక . ఆయెను, 
ముల. న్‌! మా ర్‌ 
క 


౫ర్లో తిదనాయ్‌మొ్ల, ౧ పత్తు [రావ 


శా ఆస్వామి యాత రతుణొర్థ మై యతిసుందరము లై న యేకావతారము లె ల్తైను; 
అప్పుడు తనను (మింగవచ్చిన కేశియనెడి రాతనుని జంపి యా,శ్రితవిరోధులను బోంగొట్టి ఆ్రీతి 


చేనెజ్టని "శేశ్రమలుగలవాండై యుండెనని, | తి 
కణ్తావా న్వెమ్‌* మజత్లోర్‌ విశ్తోగ్‌ క్కు*ి 
కు సథీ గ్‌ లా 
తశ్తార్‌ వేబడ*ీ విశోర్‌ నెబ్బనే. త్తి 
ణం ౧ ణి 


అ॥ మజ్ణోర్‌ = భూమియందు నివసీంచెడి మనుష్యులకును, విజ్ణోర్‌ క్కు బ్‌ో వో 
కములలో వసీం వెడి దేవతలకును ఎన్జుమ్‌ _ ఎల్ల ప్వుడును, కర్ణావాక _ త్రము గానుండెడిస 
శ్వళ్వరుండు, తణ్‌ _ శ త్యముచ్చే ఆర్‌" _ పూర్ణమైన, వేబ్దడమ్‌ _ వేజ్ళటాచలమనెడి, విజ్ణోర్‌- క్‌ 
నిత్యనూరుల (ని్యవాసముడే సెడి;) వెజ్బక _ పర్యతమునందు వేంచేసి యమున్నాండు. 

శా॥ సర్వజ్ఞాలై చేవతలకును అజ్ఞాలైన మనుష్యులక్రును, జ్ఞాన్నపదానముజేయుదు. పరమ 
పదమందువేంచేసి యుండువాండు, సంసారులకొఅ ౩ నిత్యనూరి నేవ్యం బైన చల్లని వేజ్క్ళట్ళాది 
యందు వేం చేసియున్నాండని. ర 


వెళ్చాయొనైదుత్తుకి ఒజ్క_మిగ యే* 
యాన్‌ అ అనీ బె 
నిజ్కుమమ్మా౯శీర్‌* కజ్బళ౯ వై గలే, ళో 
యా 
అ॥ ఒన్టు - ఒక, వెమ్సై _ శ ర్వతమును, ఎడుత్తు _ ఎత్తి ఒజ్కమ్‌_ఆయాసము, ఇన్టియే ల 
లేకనే నిల్కుమ్‌ _ నిలిచెడి అమ్మాన్‌ _ స్వామియొక్కా_, శ్రీగ్‌ _ $ ల్యాణగుణములన్వు వైగల్‌ _ 
(శ్రతిదినమును, కజ్పన్‌ _ అభ్య సిం వెదను. 
శా॥ టేవేంద్రుండు గోపలమిందం నోపగించి సప్త ర్యాతమును రాళ్లవర్ష మునువర్షింపగా 
నప్పు జాగోపలయందుంగారుణ్యము చే యనాయాసము గా గోవర్థవపర్వతము'నె తిర క్షీంచిన పరమ 
దయాళువైన స్వామియొక్కు కల్యాణగుణములను (శతిదినమభ్య సిం చెదనని, ఈ 
వె గలుమ్‌ వెశయ్‌శ్‌ 3 కలన్లుగ్లాన్‌* 
చన కా ఇఒ. దిడు 
పఫొయ్‌కలవాదుోఎ౯ మెయ్‌కలన్దానే, ౫ 
ఆ॥ వైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, వెళ్లైయ్‌ _ వెన్నన్యు కైకలన్డు _ చేతులతోంలిపి, ఉఊడ్డాన్‌_ 
ఆరగించిన కళ్ణను పొయ్‌కలవాదు _ అబద్ధము లేక, ఎన్‌ _ నాయొక్కి.,  మెయ్‌ _ కరీళమునంద్యు 
కలన్దాన్‌ _ కలివీయుం డెను. 


శా॥ గోష్మక్త్రీలు చాచి యుంచిన వెన్నను గని బెట్టి తనరెండు చేతులతోంగలిపి యారగిం 
చిన సశ్వేళ్వరుండు, వెన్న చేయూయబడిన వి గహముతోనువచ్చి నాళంగమునందుంగలినీ వేంచేసి 


యుండేనన్సి క 
కలన్దెన్నా వికీ నలజ్లొల్‌ నాద౯జి 
పుల౯కొళ్‌ మాణాయ్‌* నిలమ్‌ కొణ్గానే, ౬ 


తిరు] తిరవాయ్‌మొబ్రీ ౧- పత్తు, ౫౫ 


అ కలర్దు - కలిసియుండి, ఎన్నావి _ నాయాత్మయొక్క_ , నలమ్‌ _ "కేసత్వమనెడి మంచి 
తనమును కొల్‌ _ అంగీకరించిన నాదన్‌ _ స్వామి ఫులన్‌ _ ఇంద్రియములను కొళ్ల్‌ _ ఆకర్షిం 
"చెడి మాణాయ్‌ _ వామన(బహ్మవారియైై నిలమ్‌ _ భూమిని కొళ్తాక _ స్వాధీనపజచుకొ నెను, 

తా సకలజనమనోహరం బైన వామనావతారం బె త్రి మహాబలివద్దనున్న భూమిని తనరువళ 
పఅచుకొనిన నాథుండు, ఈదివ్య చేష్టితములను నాకుల౧నుపఅచి నాళరీగమందుండి నన్ను దాసుని 
“గాంజేసుకొ నెనని. ౬ 

కొణ్రాన్నే విడై శ ఉత్ణా న్నే. వ్రైయమ్‌* 
తణ్జామమ్‌ సెయ్‌దుోఎ౯ా ఎగానాన చే, &ి 


అ॥ ఏభ్ర్విడె _. సిప్తవృపభములయొక్క_ ((పాణములను), కాన్‌. _. తీసినవాండును, 
ఏగ్ర్వైయమ్‌ _ స్పష్పలోకములన్సు ఉణ్జాన్‌ _ ఆరిగించినవాండునైన (శ్రియుపత్కి తణ్‌ _ చల్లని 
వ. డా. న. (2 
తామమ్‌ _ పరమపదమందున్ను (ట్రికిన్సి "శెయ్‌దు _ (నాయందు చేస్కి తాన్‌ _ తాను, ఎన్‌ _ 

నాయొక్క, ఎణ్‌ _ మనోరథ్మపకాగమ్కు ఆనాన్‌ _ ఆయెను. 
ఈా॥ (పళయకాలమునందు నప్పలో॥ ముల నారగించుట్క నప్పిన్నప్నీ రాట్టినివాహాముకొ 
కై యేడుషృపభములను జంపుట్క ఇపిమొదలగుదిక్య చేస్టిత ములను జూచి వేనాభగవంతునికి దాస్య 
ముజేయవలయునని యపేశ్షీం చ గా, నామనోగధమును నెర వేర్చి నాయ(దత్నిపేమబేసెనని ౭ 
అనా నానాయకొ్‌* మోనో డేనముమ్‌* 
'తా నానానెన్నిల్‌* తానాయ శశ్త, ౮ 


= అ| ఎన్నిల్‌ _ నాయందు, తానాయ_ తానుజేసీస్క రజ్జు _ సంగముచ్చే తౌ౯_తాన్యుఆనా 
యక్‌ _ గొల్లవా(డ్రై అనాళ _ అవతరించెను మనొడు _ మత్స్యావ తారముతోలహడ్య ఏన 
ముమ్‌ _ వరాహమై, అనాక- _ ఆపతరిం చెను. 


శా॥ నాయందున్న(పితీ చే భోగ్య మైన తన చేష్టితిములను నాకనుభవము_ జేయించుటక్రై 
సశ్వేళ్వరుండు కృష్ణమత్చ్యవరాహావ తాగ ములు మొదల గనేకాన తాగింబుల నె ల్తెనని. లౌ 
ప్‌ బాన య్‌ 
శజ్లు శక్కరమ్‌ో్‌ ఆశైెయిల్‌ కొణ్తా౯ * | 
౧ ము ఢి 
ఎబ్జుమ్‌ తెనాయ* నబ్లళ్‌: నాదనే. న్‌ా 
అ ఎజ్జుమ్‌ వ్‌ 'చేవమనుష్యాది సమ స్త్పజాతులలోను, తానాయ _ శానవతరించినవాండై శ 


నద్దల్‌ _ మనయొక్క నాదక్‌ _ స్వామియైన (శియఃపత్కి అమ్‌ _ నుందరంబులైన క్రైయిల్‌, జ్‌ 
శ్రీవాస్తములయందు, శబ్దుళక్కరమ్‌ _ ళష్టచక్రములను, కొణ్లాక్‌ _ ధరించెను. 


ఛా॥ నన్ను వళపణచుకొ నుటకై (శ్రియఃపతి యవతరించిన దివ్యావతారము లన్ని 6టిలోను 

కళ్ణచ్రాది సమ .స్తదివ్యా యుధములతో నవతం చేనని. ౬ 
నాదళా ఇాలబజ్లాళ్‌ * పాద నెన్నమ్థా౯ే 

ఓదవమాల్‌ కీళర్‌ * వేద నీరనే, ణం 


౫౬ తిరువాయ్‌మొొలి ౧ - వత్తు, [వ 


అ॥ నాదళ్‌ _ సమ_స్పములకు స్వామియు, ఇొలమ్‌ _ భూమిని కొళ్‌ _ ఆక్రమించిన 
పాదక్‌- _ తిరువడికళ్ళుగలవాండును, ఎన్నమ్మాక్‌ _ నాకుస్వాయైనవాండు.నైన శ్రియఃపత్సి ఓద 
"మోల్‌ _ సమ్మదమువలె, కిళర్‌ _ పొంగుచున్న, వేదమ్‌ _ వేదముల చేబతిపొదింపంబడిన, నీరకా_ 
ఆర్జవగుణముగలవాండు. 

తా॥త్రివిక్రమావతార. బె త్తి సమస్తలోకములను గొలిచిన శ్రియఃపతియొక్క_ నిరవధిక మైన 
కల్యాణగుణములను, సముదముప్పొంగునట్లు వె మైవర్ధిల్లుచున్న వేదములే జెస్పవలెనుగాని మళీ 


మయొకరిక' సాధ్యంబని, ౧౦ 
శ నీర్‌ పురై వళిక్‌ శి శీర్‌ శడ కోపక ౫ 
నేర్‌ దలాయిరనుో ఓక్‌ దలివె యే. ౧౧ 


అ॥ నీర్‌ ఫువై _ జలమువంటిి వగ్ణక- _ స్వభావముగల శ్రియఃపతియొక్క్ల, $ీర్‌ _ కల్యా 
ణగుణములను (బతి పాదిం చెడి ళడనోప౯ా _ నమ్మా గ్ర సార్లు, నేర్‌ దల్‌ _ సాయించిన, ఆయిరళత్తు 
వెయ్యిపాశురములలో, ఇవై _ ఈపదివాశుగములు, ఓర్‌ దల్‌ _ విచారించి సాయింపంబడినవి. 

తా అతిశీతలమై భోగ్య మైన తికుమేన ,ల సర్వేళ్వరునియొక్క వాత్సళ్యాది మహాగుణ 
ముల ననుసంధించి సంసారు లుజ్జీవించుటక్రై రమకారుణికులై న నమ్మార్ట్‌ స్వెర్లు ఆ గుణముల నీ 
తిరవాయ్‌ మొబ్లిలో "సాయించిరని. ౧౧ 

అభ్ర్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయల్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 


౯వ తిరువాయ్‌ మొ, 


అవతారిక; __..ఈతిరువాయ్‌ మొ డ్రీలో, సశ్వేశ్వరుండాట్య్యార్తిను సం శ్లేషించుటకై వారి 
నసమిపమందు వేం చేసినప్పుడా సశ్వేశ్వరుని యాభ్ల్య్వార్లు నేవించి తృష్త లె. కయనుభవరసమును 
సాయించుచున్నార్యు 


శశీ ఇవ్తైయు మవైయు మువైయు మివరు మనరు మువరుమ్‌* 

మ సమ్‌ 
+యవై యుమ్‌ యవరుమ్‌ తన్ను ళ్ళే యాగియు మాక్కియుమ్‌ కాక్కుమ్‌ 
అవై యుళ్‌ తనిముదలెమా౯ కణపీరా నెన్నముదమ్‌ో 

మా న! ణి 

శువైయళ తిరుని౯ మణాళ నెన్నుడె చూ్యూలుళానే. ౧ 

వ. జా 
అ ఇవ్టైయా? _ నమిపమందున్నవియు, అవైయుమ్‌ _ దూరమందున్న వియు, ఉవై 
యుమ్‌ _ మభ్యమునన్దున్న వియునెన ఆ చేతసవస్తువులనును, ఇవరుమ్‌ _ సమిపమందుండు వారును, 
ఆవరుమ్‌ _ దూరమునందుండువారును, ఉవకుమ్‌ _ మధ్యమందుండు వారునువైన చేతనవనస్తువుల 
నును యవై యుమ్‌యవరుమ్‌ _ సమస్త చేతనా చేతనవస్తువ్రలనును, తన్ను ళ్ళే _ తనలో, ఆగియుక్‌ - 
చేర్చుకొనియు (అనగా సంహారము జేసియు), ఆక్కియుమ్‌ _ తిరెగ్భస్టించియి, శొష్కున్‌ = 


తీరు. తీరువాయ్‌ మొ ౧ -పక్తు, ౫౭ 


రథ్షీంచువాండును, అవైయుళ్‌ _ అఆవస్తు్రలలో వ్యాపించియుండువాండును _ గనిముదల్‌ _అద్వతీ 
యుండు నై నకాగణభూతుండును, ఎమ్మాక్‌- _ నాస్వామియు కజ్ణపిరాళ _ సులభుండునైన ఉప 
కారకుండున్కు ఎన్న ముదమ్‌ _ నాకు భోగభూతుండును, శువైయక్‌ _ రసిక్మాణగణ్యుండు నైన 
తిరువిక మణాళళ- _ శ్రియపతి, ఎన్ను డై _ నాయొక్క కూర్లిలుభాక్‌ _ ఇరుపార్గ్వముల 
యందున్నాండు. 


తా॥ చేశనాచేత నాత్మకంబులైన సమస్తలో॥ యులను (పళయకాలమునందు నంహ 
రచి తనలోనుంచుకొనియు, తిరిగి సృష్టి కాలమునందు సృజించియు, అంత ర్యామిమైయుండియు 
రశ్నీం చెడి సపరమకారణభూతుండున్తు అతిసులభుండును, నాకుభోగ్యభూతుండును, పరమరసి 
కుండును-నెన శియఃపతి నన్ను వళపఅచుకొనుటకై నాయిరుపార్శ్యముల యందు వాసము 
జేయుచున్నా (డని, ౧ 


శూ్యూల్‌ పలపల వల్లా౯తొళ్లెయజ్కా-ల త్వుల7 * 
భ్‌ ప. అవీ ౦ 
శ్శేలొన్లాగి యిడన్న శేళశవనెన్ను వై యమా౯ే 
గ్సి్రి ది వా ళీ 
క న కే ఖః 
వ్యేమరుప్పై యొకిశ్తాకా విణ్గవర్‌ క్కెణ్ణలరియాక్‌ 
ఆట నెడుబడల్‌ శేక్‌సా నవనె న్నరుగ లిలానే, 
౧ యి 


అ॥ పలపల _ అీకవిధములైన్క కర్కాల్‌. _ అవతౌరములను, వల్లాన్‌ _ ఏత్తుటకనమ 
ఖు౯ండును, తొళ్లె _ (పాచీనమైన, అమ్‌ _ అందమైన, కాలత్తు కాలమందు. (ఆనగానీవరా 
రి రా రా జని 


హకల్చాదియందు) = కేల్లిలొ న్హాగి . అసద్భృళమైన వరావహామై, ఊలగ్నై _ లోకములను, ఇడన్ద _ 
అగ్జిభి 'త్తిలోనుంచి వేరుపజచినవాడును కేళవళా _ పళ స్తములైన కేళములుగలవాడును, 
ఎన్ను డ్రైయమ్మాళా _ నాస్వామియు, వ్యష్లిమ్‌ _ కువలయాపీడమ ెడి యేనుంగయొక్క, 
మరు్ప్రై _ కొమ్ములను, ఒశిత్తాక _ విటీచినవాడును, విణ్ణవర్‌ క్కు. _ బేవతలకుళాడ, ఎ్జిలరి 
యాక్‌ _ తలంచుటకళక్యుండును, అటి న _ లోతుగ.,.. నెడుమ్‌ _ విశాలమైన, కడల్‌ _ శ్నీరా 
బ్టియందు శేర్‌న్లాక్‌ _ పవ్వళించినవాండునైన్క అవక _ అ్యశియఃపత్సి ఎన్నరుగలిలాక్‌_ నాస 
మిపమునందున్నా డు. 


శా ఆసశ్వేశ్వరుండు, చేవతలకు నేవసాయించుట క్రై శ్రీ రాబ్టికి వేంచేసీేయు, అచ్చటపోయి 
సేవించుట కళక్తులైన భక్తులకొఅ కై రామకృష్ణాద్య నేకావతారంబులె త్రియు, ఆయా యవతాగ 
ములయందుంబేసీన కువలయాపీడమునుసంహరించుట్కసము దములోమునిగియున్న భూమిని యొత్తుకొ 
నివచ్చుట మొదలగు దివ్య చేస్టితమల నాచరించియు, సర్వజ్ఞాలై న చేసతలకులహాడ ఇట్టివాడనితలం 
చుట కళ కక్యం డ్రై వేంచేసియున్న మాస్వామి యాదివ్య చేష్టితములను నాకుంగనుపఆచుచు నాసమి 
చమునందు వేంచేసియున్నా 6డని. తి 


అరుగలీలోయ "పెరుమ్‌శీ రమరర్‌గ భాదిముదల్వ౯* 
కరుగియనీల నన్మేనివణ్లగా శెనామంై క్క 
ణా ది జాణ 


యల తిరువాయ్‌మ్బొ!.. ౧ - పత్తు, [౯వ 
పొరుకితై ప్పుళ్ళువన్దేజుమ్‌ పూమగళార్‌ తనిక్కేళ్వ౯ో 
ఒరుకదియి౯ శువై తని ట్రాఖవిల నెన్నో డుడనే, క్ర 


అ॥ అరుగల్‌ _ వినాళము ఇల్‌ _ లేనిదియు, ఆయ _ నిత్య మైనదియు,  పెరుమ్‌ _ మితి 
లేనినియునైన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాం డ్రై అమర్‌ గల్‌. _ జేవశలకు, ఆది _ కారణ 
భూశుం డై, ముదల్వక్‌- _ _పధానుండ్రై, కరుగియ _ నల్ల నైన, నీలమ్‌ _ నీలాత్నమువలె, నల్‌ _ 
విలతమణమెన, 'మేనివద్ణక్‌ -_ తిరు మేనుకా న్లిగలవా6 దై) శమ్‌ _ ఎజ్జని తొమర్రై _ తామగ పువ్వు 
వంట్స్కి కర్ణిక _ "నేశ్రముగలవా౯డ్రై పొరు _ అమరియున్న, శి _. ెఅక్కలుగల ఫుల్‌ _ 
గరుత్మంతుని వైన, ఊవన్దు _ ఆకపడి, విజుమ్‌ _ ఎక్కువాండ్రై పూమగళార్‌' _ పుష్పఫ్యుతిక మైన 
పిరాట్టికి తనిక్కేళ్యక _ అద్వితీయ నాయకం డైన నన్యేళ్వరుండు, ఎన్నో డుడనే _ నాలోం 
గూడనేయుండి, ఒరుకదియిక్‌ _ ఒకమార్షముచ్చే కువై _ భోగ్యకను, కన్లిట్టు - ఇచ్చి, ఒజ్రివి 
లక్‌ _ విడువకయున్న్నాడు. 


తా॥ దోషరహీతంబులై యసం క్యేయము 7 న కల్యాణగుణములుగల నాండును, నిత్యనూ) 
నిర్వాహకుండును, ఆతిసుంద" వ్మిగహముగలవాలకును, గరుడవాహనుండునైన (శియఃపతి నిత్యనూ 
రులందరియంగును జేయవలసీన భీతిని నాయొక్య_నియం చే జేసీ యనవరితము గసానుభివమును 
జేయించుచున్నా డని, పె 


ఉడనమర్‌ కాదల్‌ మగళిర్‌ తికుమగళ్‌ మగ భాయీ 
మడమగళ్‌ శన్లి వర్‌ మూవరాళు ములగముమ్‌ మూన్తే* 
అ 
ఉడనవై యొక్క వి.జ్లీ యాలిలై చ్చేర్‌ న్టవనిమా౯్‌* 
కడ లలి మాయస్పెరుమా?- కళ్ణనెన్నొక్కలై. యానే. రో 


అ॥ తిరుమగల్‌ _ పెరియవీ రాట్టియు, మణ్‌ మగల్‌ _ భూమివ్పీ రాట్టియు, ఆయగ్‌ వడ 

నుగళ్‌ _ నప్పీన ఇప్పీరాట్టియు, ఎన్హు _ అని ప్రనీద్ధులై న, ఇవర్‌ మూవగ్‌. _ ఈముగ్యరును, 
న. న. ౧ 

ఉడన్‌ _ ఎల్లప్పుడును, అమర్‌ _ ఆఅమరియున్న , కాదల్‌ _ ఆళగల్క మగలిర్‌ _ (నశ్వేళ్వరునిక్రి 
పత్ను లైయుందురు. ఉలగముమ్మూన్హు _ మూడులోక ములును, ఆళుమ్‌ _ (ఆ్యశియాపతికి) పరి 
పాలింపందగినవై యుండును, అవై _ ఆలోకములును, ఉడన్‌ _ ఒకటిని విడువక, ఒక్క, ఒక 
కాలమునంచ్చే విర్రుజ్ది _ఆగంగించి, అలిలై 2 వటపషతమునంద్యు "శీక్‌ ద్ద్వన్‌ ప్ల పవ్వల్ళించిన ఎమ్మాన్‌ 
చాస్వామియు, కడల్‌ _ సమ్ముదముక౦ బె మలి _ అధికమైన, మాయన్‌ _ ఆళ్ళర్యగుణము 
లుగల్క సపెరుమాన్‌ _ గొప్ప వాడ్డునైన్య కణ్ణక వే శీకృష్ణుండు, ఎన్నొక్కలై యాన్‌ న నామధ్య 
భాగమునందు చేంచేసియున్నాడు, 

తా॥ ఆసన్వేశ్వరునికి శీభూనీళాబేర్రలు దివ్యమహీషులు; సృథీవ్యాది నకలలోకములు 
లీలోచకరణములు సృష్టిస్థితిసంవో రాదులు లీలలు; ఇట్టియనంతములై యాళ్చర్యకరంబులైన 
శల్యాణగుణంబులుగల శ్రీకృష్ణుండు యళోజాజేవి నుమునందున్నట్టు నానడుమునందు. వేంచేసి 
యుశ్నాడని, . ళో 


తిరు,] రతిరువాయ్‌మొ?, ౧ - పత్తు న్‌ 


ల్ల బై ఖః 
ఒక్కలై వైశ్తు మునై ప్పా లుడ్లెన్ట తెర్చిడవాళ్లి 
శెక్కమ్‌ శెగ వన్హ వళ్‌ పా లుయిర్‌ కెగ వుజ్దపెరుమా౯ 
నక్క-పీరానో డయను మిస్చిరను మ్ముదలాగ* 

| 
ఒక్కనవ్రమ్‌ తోగబీయ వీశ౯ మాయనె న్నెబ్లనుళానే, 


అ|॥ నక్కపీరాసోడు _ రుదునితో లహ డియుస్న, అయనుమ్‌ _ (బవ్మాయు, ఇన్టి రనుమ్‌ _ 
ఇంధదుండును, ముదలాగవుమ్‌ _ వీరు మొదలైన పదార్థములన్సు ఒక్క  ఒకకాలమునం ద్వే తోణ్‌ 
నయ _ సృజించిన ఈళన్‌ _ సల్వేళ్వరుండును, ఒక్క లై వై త్తు _ తననడుమునంగుంచుకొని, ముై 
న. అటి (అ 
ప్పాల్‌ _ న్తన్యమును, ఉగ్లెన్టు _ తాగుమని, తన్దిడ _ ఇవ్వంగా,. వాళి _ చానినిస్వీకరించి 
శక్కమ్‌ ఇగ - మిక్కిలి నెళ్హనెన (తిరవధర ముగలవా6 డ్రై) అన _ ఆదళయందు అవళ్‌ పాల్‌ _ 
చానివద్దనున్న, _ఉయిర్‌ _ (ప్రాణము శెగ_ పోవునట్లు, ఊళ్ల ఆరగించిన ెరుమాన్‌ _ 
సళ్వాధికుండును, మాయన్‌ _ ఆక్చర్యభూతుండు నైన (శ్రియఃపతి, ఎన్నెల్టోనుళ్ళాన్‌ _ నావ్భా 
దయమందున్నాండు. 
తా॥ తనను చంపుటకై వచ్చిన ప్రూతనయనురాకసి యశోదా బేవివ లే తననునడుమునం టెత్తు 
కొని_స్తన్యమును (దాగమనియివ్వంగా, ఆమాటనంగీకరించి సుందరవదనుం డై దానితొడయందుండి, 
చాన్నిపాణము బోవునట్లు చానిపాలును బీల్చియారగించిన యద్భుళ చేస్టితుండును, (బ్రహ్మాదిస్థ్టావ 
రాాన్టమైన సకల లోకములను సృజించి వానిని పరిపాలించువాండు నైన శ్రియఃపతి నాహృయము 
నందు వాసముజేయుచున్నాండని, ౫ 


మాయనె న్నెళ్టునుళ్ళాక మ” నమ్‌ యవర్‌ క్కుమదు వే* 
కాయముమ్‌ శీవనునానే కాలు మెరియు మవనే* 
శేునశియ౯ొ యవర్‌ క్కుమ్‌ శినైక్కుబ్లోశరమల్ల క* 
ల (0 ల్‌. 
తూయళ౯ తుయక్కన్మయక్క నెన్నుడై తోళైై యానే. 
రాజ --ి రా 


అ॥ కాయుముమ్‌ _ చేవాదిళరీరములనును, శీవనుమ్‌ _ అందులోనున్న _ యాత్మలనున్కు 
శా-నే _ తనకోరీరముగాంగలవాండున్వు 'కాలుమ్‌ _ వాయువునున్ను, ఎరియుమ్‌ _ ఆగ్నినిన్ని, 
అవనే _ అట్టుతనళరీరము గాంగలవాండునుు శేయకా_ (అభ కులకు దూరము గానుండువాండును, 
అణియక్‌ _ (భక్తులకు సమిపించియుండువాండున్సు యవర్‌ క్కుమ్‌ _ ఎట్టిజ్ఞానవంతులకున్సు శనై 


క్కుమ్‌ _ మనస్ఫునకున్సు కోళరమల్ల ౯" _ గోచరము గానివాండును తూయక్‌ _ పరిశుద్ధుండున్సు 
శుయక్క_క్‌ _ (ఆన్నాశితులకు విపరీతజ్ఞానజనకుండును,  మసుక్క_క _ సంకయజనకుండున్ను 
ఎన్నెట్టోనుళ్ళాన్‌ _ నాహృదయమునందు వాసముజేయువాండును, మాయన్‌ _ అళ్చ్ళర్యభూతుం 
డునైన (శ్రియఃపతి, ఎన్ను రై _ నాయొక్క, తోళితైయాకా _ రెండుభుజముమలమింద వేంచేనీ 
యున్నాండు. మణ్‌ బ్రైమ్‌ యపర్‌క్కుమ్‌ _ తక్కినయందరికిని, అదువే _ అట్లుచేయునా ? 


తా॥ లేవాదిసకలళరీరములకును సక లజీ వాత్మలకును పృథివ్యాదిపంచభూతములకు నన్తరా 
త్మయై నిర్జుస్టుండై య్యాశితులక త్యంత సులభుం డై యనా,శితులకు బొందుటకును తలంచుటక్షునుగూడ 


౬౦ తిరువాయ్‌మొ.,గ, ౧ - ఇత్తు [౯వ 


నళక్యుం డ్రైయుండి వోరికీయథార్థము 'జెలియనట్లు సంళయాదులను బుట్టించువా€ డై, ఇట్టియాళ్ళర్య 
భూతుం డై నాహవృాదయమునందు వనీంచెడి సర్వేళ్యరుండు గరుత్మంతునిమింద వేంచేసియున్నట్టు 
ఇప్పుడు నారెండుభుజములమిద _ వేంశేసియున్నాడు, ఇట్టియలభ్యలాభము నాకం కెని6క నెవరి 
కైనా గలుగునా? యని, 


తోళిణై మేలుమ్‌ నన్మార్చిన్మేలుమ్‌ శుడర్ముడిమేలుమ్‌* 
తాళీళ్లై మేలు మ్చునై న్ష తిళ్లన్యళాయుడై యమ్మా౯* 
య. అటి ణం ళు 
శీళిణ యొన్హుమిలాడాక్‌ కీళరుమ్‌ శుడరొళిమూర్‌ త్తి 
యా వాలీ 
నాళణె నొను మగలా నెన్నుడె నావినుళానే, ర 
4_-.దిటి వ. 

అ॥ తో భితై మేలుమ్‌ _ 'ెండుభుజములయందున్సు నల్‌ _ శ్లాఘ్య మైన, మార్‌ బిన్‌ మేలుమ్‌, 
వత్నస్తలమునందున్సు. కుడర్‌ _ ఉజ్వలమెన, ముడీమేలుమ్‌ _ కిరీటమునందును, తాల్గిళై మేలుమ్‌ _ 
శెండుశ్రీపాదములయందును, _ఫునైన్స _ సమర్చింపంబడిన తణ్‌ _ చల్లని, ఆమ్‌ _ సుందరమెన) 
తుభ్షాయుడై _ తిరుత్తుడ్లు 'యిగల్క అమ్మాళ్‌ న్వామియు, కేలితై _ తగిన పమానము ఒన్టు 
మిలాదా౯ _ ఒకటియులేనివాడును, కిళరుస్‌ _ వృద్ధింబొందుచున్న, శుడరొల్సి _ మిక్కిలి 
'తేజన్సుగల, మూర్‌ త్తి _ వ్యిగహంబుగలవాండును, నాల్‌ _ (పతిదినమును అణైన్లు _ చేరియుండి, 
ఒనుమ్‌ _. ఒకకాలమునందున్సు అగలా€౯ా _ విడువనివాండునెన సన్వేళ్వరుండు, ఎన్ను డైనావి 

ఆ లు. నా. 
నుళాక్‌- - నానాలికయందున్నా (డు. 

శా॥ నిరవధిక మె యత్యుజ్ఞ వామె నిరుపమానం మైన దివ్య సౌందర్యముగల నిశ్వేశ్వరుండు 
తనదివ్యమంగ భవి గహమంతట తిరుత్తు[్టజాయిమాలను సమర్చించుకొని యొకత్షణకాలముగూడ 
నన్నె డబాయనివా€ డై నానాలికయ౦దు వేం చేసియున్నాడని. ౭ 


నావినుళ్‌ నిన్స్హమలరుమ్‌ ఖానక్క పై గళు క్కెల్లామ్‌* 

ఆవియు మాన్ర్కైయుమ్‌ తానే అశ్లీప్పో డళిప్పవ న్దానే 

ఫూవియల్‌ నాగ్‌ విడన్లోళ౯ పారుపడై యాత్ర ళశ్ల్య్వేమ్‌* 

కావినన్మేని క్కమలక్కల్లి నెన్కల్లేనుళానే, ౮ 


అ॥ నావినుల్‌ నిస్హు _ నాకళిలోనుండ్కి మలరుమ్‌ _ వికసించుచున్న, ఇఖానమ్‌ _ క్షానపా 
ధనమ్వులైన;, కలై గళుక్కెల్లామ్‌ _ విద్యలన్ని 6టికిని ఆవియుమ్‌ _ (పణ మైనయర్థ ముకును, అక్ర 
యుమ్‌ _ శరీర మెనళ బ్రముకును, తానే. శా-సేనిర్వావాకుం డై అ ఖైప్పోడు _ నంహారముతో6 
గూడ, అల్లిప్పవకా _ సృజించువాండై, తానే _ తానై, పూవియల్‌ _ పుష్పముల చేసలజ్క_ 
రింపయడిన్క నాల్‌ _ నాలుక్లైన,. తడక్‌ _ విశాలమైన, తోళళా _ భుజములుగలవాం రై 
పొరు _ యుద్ధమనక్కు పడ్రై. _ అయుధమైన అభ్రి _ చక మును, ళబ్దా _ కష్టమును, వగ్దుమ్‌ _ 
ధరించువాండై, కావి _ నల్లక లువవల్కె నల్‌ _ విలక్షణమైన, మేని = తిరుమేనున్కు కమలమ్‌ _ 
శామరపఫుష్పముపంటి, కబ్ణక్‌ _ "సేత్రములనును గెలవ్యాడైన శియఃపత్సి ఎక గ్లేనుళ్ళాళ...నానే 
(శములయందున్నాండు 


తిరు,] ॥ తిరువాయ్‌మొబభి, ౧- పత్తు ౬౧ 


శా! సాబ్బ నకల వేద్మపతిపాద్యుండును, ఆ వేదములయొక్క_స్వరూ పస్థిత్యాదులకును సమస్త 
జగత్తులయొక్క_ ఉత్పత్తి త్రిప్‌నాశాదులకును గారణభూతుండున్యు ఫుష్పమువ లె యతిసుకుమారములై న 
చతుర్భుజములుగలవాండును, శ స్థచ్యాదిసకన ా యుధధరుండును, నల్ల కలువవంటి తీరుమేనుగల 
చాండును, కమలామీండునైన (శ్రియఃపతి ఇట్టి తనస్వరూపమును నాకుంగనుపటచి నాన్నేశ్రము 
లలో వేంచేసియున్నాడని. తో 
కమలక్కణ్ల నెకకణ్ణినెనుళ్ళాక కాణ్బనవళ్‌ కణ్గళాలేో 
అమలబజ్లళాగ విభ్రిక్కుమ్‌ ఐమ్చులను మవళమూర్‌ త్రో 
కమల త్తయన్న మిద న్నె క్కణ్ణుదలానొడుమ్‌ తో/్‌ ని* 
అమల త్తెయ్‌పతోడులగమాక్కి. యెన్నె ణ్‌ బ్రియుళానే, ౯ 
అ॥ కమలక్కగ్గిక్‌- .కమలాముండు, ఎన్స ణ్లీనుళ్ళాళ . నానేతములకగుప డెను; కాణ్బక 
(నేనును) సేవించితిని; అవక _ అశియఃపత్సి కబ్ణళాలే జ నేత్రములచ్చే అమలజ్ఞభాగ _ నాదో 
షములుబోవునట్లు, విజ్రిక్కుమ్‌ _ కటాక్షీంచును; విమ్చులనుమ్‌ _ పంచేంద్రియములునుు అవక 
మూర్‌ త్తి _ వానికీళరీరములవలె పిధేయము లై యుండును; కమలత్తు _ పద్మమందుంబుట్టిన అయక 
అజాండ నెడి పేరుగల, నమ్చిత_న్న్నె _ జ్ఞానబ్రూ్యూగల్మ బహ్మను, క జ్జుదలానోొడుమ్‌ స లలాట న్నేత్రుం 
డైన రుదునితోయాడ, తోణ్‌ బీ . సృజించి, అమలమ్‌ _ సత్త్రగుణముగల, 'తెయ్‌ంతోడు_ దేవ 
తలతోంహాడ్య ఉలగమ్‌ _ లోక ములను అక్కి, _ సృజించెడ్మిశ్రియఃపతి ఎన్న ణ్‌ ఖ్రీయుళాళా _ 
నాముఖమునందు వేంచేసియున్నాండు. 
శా॥ (బహ్మర్ముటేన్హాంది సకలబేవతలతోంయూడ లోకములను సృజంచిన కమలాతుండు 
నా"న్మేత్రములకగుపడి నాయజ్ఞానము మొదలగుదోసములుబోవునట్టు నన్నుకి టాక్షీంచినప్పుడు "నేను 


వానిని సేవించి సక లేన్ష్రియముల చే వానిననుభవించితిని, అట్టి సశ్వేళ్యరుండిప్పుడు నాముఖము 
నందు వేం చేసియున్నాండని, 


నెజ్‌ గేయళ్‌ నిన్హైనైష్షయా.ళుమ్‌ నిరై మలర్‌ ప్పాదబ్లళ్‌ కూడిక 
కట్‌ శైత్తుభాయ్‌ముడిక్కోల క్కఒల్లవీరానై త్తొల.వార్‌* 


ఒల్‌ నైప్పిజై యణిన్దానుమ్‌ నాన్ముగను మిర్పిరనుమ్‌* 


మణీ నై యమరరుమెల్లామ్‌ వన్గినదుచ్చియుళానే. ౧౦. 


యా 


అ॥ నెట్‌ బ్రియుభ్‌నిస్హు _ నామఖమునందుండిి ఎన్నై _ సన్ను, ఆళుమ్‌ _ పరిపాలించు 
వాండును నినై _ అందమైన, మలర్‌. _ పువ్సమువంటి, పొదబ్దల్‌ _ శ్రీపాదములను, కూడి _ 
తమళిరి స్సులయందుంచుకొని, క్‌ బ్‌- గుచ్చబడిన, కుభ్రాయ్‌- తిరుత్తుల్టొయిని, ముడి _ కిరీ 


టముసన్దుగలవాండును, కోలమ్‌ _ 'నుందర మైనవిగహముగల, కల్లిపిరానై - ఉపకారకుండును 
నైన (శ్రీకృష్ణుని, ఒల్‌ వైపిసై - ఒక చన్ష్రికలను, అణిన్హానుమ్‌ _ 65న నందుధరించినరదుడును, 


నాన్ముగనుమ్‌ _ బ్ర్మాయు, ఇన్టిరనుమ్‌ _ ఇను9డును, మణ్‌ జ _ ఇంక నున్న, అమరరు మెల్లామ్‌_ 


ఈ.4 లీరువాయ్‌మొబ్రి ౧ - పత్తు (౧౦న 


'బీవతలందురునుు తొట్తువార్‌ _ఆశ్రయించుదురు; (ఆట్టిసశ్వేళ్యరుండు) వను _ వచ్చి, ఎనదుచ్చి 
యుభాకళా నాళిరన్సునందున్నాడు. 
తా॥ బవ్మర్ముదాది సమస్త దెవతులును, నాముఖమునందు వేంచేసియుండీ నన్ను దాస్యపఅ 
చుకొనిన ఈ శీపాదపద్మములను దమతమ శిరస్సులయందుంచుకొనినవావ్రై తిరుత్తు[్ర "యిమా 
అనుధరించిన యతి సుందరవ్మిగ హు6 డైన కృష్ణుని యాళయించుదురు, అట్టి సన్వేళ్వరుండిప్పుడు 
చాళిరస్సునందు వేంచేసియున్నాడని, ణం 
శఫి ఉచ్చియుళ్ళే నిజ్కుమ్‌ తేవలేవజ్కు. క్కణ్ణవీరాజ్కుతో 
ఇవ్రైయుట్బెల్లవుణర్‌ త్తి నణ్కురుగూర్‌ చ్చడకోపల* 
ఇచ్చొన్న వాయిరత్తు ళివైెయుమోర్‌ ప త్తెమ్బిరాజ్కు* 
నిచ్చలుమ్‌ విర్ణస్స్పమ్‌ శయ్య నీళ్‌ కల్‌ శెన్ని పొరుమే, ౧౧. 
ఆ॥ ఉచ్చియుశ్ళేనిబ్కుమ్‌ _ నాళిరస్సున-దువేంచేసియున్న,  'తేవలేవజ్కు_ _ దేవా 
ధిటేవుండ్రైన, కటైపిరాజ్కు. _ శ్రి ఖమ్లునికి ఇప్పై - తరమ్మపీతిన్తి ఉల్‌ _ (సశ్వేశ్వరునియొక్క) 
వృాదయమందు "కెల్ల _ తోచునట్లు ఊణర్‌ శి _ తెలియజేవీ, వణ్కు_రుగూర్‌ చ్చడగోపకా _ 
సుందర మెన కురుకాఫురియందు వేం చేసియు' జెడి నమ్మా సర్దు కొన్న _సాయించిన, ఇవ్వాయి 
రత్తుళ్‌ _ ఈవెయ్యిపాశుర ములలో, ఓర్‌ _ విలతణంబులైన, ఇవై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములన్సు 
ఎమ్బిరాజబ్కు_ _ మాస్వామికి, విగ ప్పమ్‌ శెయ్య _ విన్న వించినచో, నీల్‌ _దిర్ధ మైన, కష్ణిళ్‌ శీపా 
దములుు, శెన్ని _ వారిశిగస్నులయంద్యు నిచ్చజుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, పొరుమ్‌ అవరియుండును, 
తా॥ తనళిరస్సులయందు వేంచేసియున్న దేవాధిదేవుండైన (శియఃపతియందున్న తమభ క్రి 
ని వానికగుపజచి నమ్మాశ్ష్‌ స్వెర్లుసాయించిన యద్వితీయంబు లైన నీపదిపాశురములను శ్రియఃపతి 
వద్దవిన్నవించువారి శిరస్సులయందాస ర్వేళ్వరుని _శ్రీపాదము లెల్ల ప్పుడు నమరియుండునని, 
అట వర్‌ తిరువడిగ శీళరణమహ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 


౧౦ - వ తిరువాయ్‌ మొ. 
శయన(ం+- 
అవతారిక :___.ఈతిరువాయ్‌ మొ్రిలో సశ్వేళ్వరుండిట్లు నాతో సం శ్రేషించుటకంగారణ 


"చుమనియాలోచించ్చి ఏకారణమునుజూడక్క ఇది సశ్వేశ్వరునియొక్క_ నిన్సో ఠుక కటాతముచే 
వచ్చినదని పౌయించుచున్నారు. 


ఓఓ పొరుమానీళ్‌ పృడె యా , కబ్దత్తొడుకి 
తిరుమానీళ్‌ కృ లేే.లగున్న్యాకో 
ఒరుమూణిక్కుటళాగి నిమిర్‌ న క 
క్కరుమవూణిక్క, మెన్కగ్లోళదాగు మే. రి 


తీరు.] తిరువాయ్‌మొ.!?, ౧ - పత్తు ! 


అ॥ పొరు _ యూద్దోన్ముఖములును, మా _ గొప్పవియు, నీళ్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న వియు, 
పరై _ ఆయుధములై నవియునై న ఆబ్రైళజ్ఞరొడు _ కద్ధిదక్రమలతోహాడ్‌, తిరు _ సుందర మై 
నదియు, మా _ ఫూజ్యం చై నదియు, నీల్ల్‌ _ పొడవై నదియునైన, కట్టల్‌ _ తిరువడిని, ఏభ్టులనమ్‌ 
స పలోళములలోనువ్న వారందరును, తొలి _ ఆ్మకయించునటుల్క ఒరు _ అద్వితీయుం డెన్క 
నూణిక్కుఅళా' _ వామన్నబహ్మచారియై నిర్‌ స్ట - (తివిక్రముండ్రై వృద్ధింబొందిన) అక్రరుమా 
ణీక్యమ్‌ _ ఆళ్లాఘ్య మైననీలమా ణిక్యమువంటి కాసన్తిగల శ్రియఃపత్కి ఎన్క_జ్ణుళదాగు మే - నాన్నేత 
ములయందగుబడును. 

తా నముచిమొదలగు శతువులమిద కోపగించి తనవ్మిగహములను గొప్పవిగాంజేసికొని 
యాద్ధ సన్నద్ధులై, యున్న శష్థన్యకది దివ్యా యుధములుగల తిముమేని సౌందర్యమునును, 
అతినుందరంచైన _ [శీపాదమునును సర్వజీ వాత్మలు నాశ్రయించునటుల _ వామనానతొర 
మునందు త్రివ్మికము. డై పెరిగిన ఇన్ట0నీలశ్యాము డైన (శియఃపతి, "ఆసౌందర్యముతో నాకు నేవ 
సౌాయించెనని, యర 


కులే నిజ్కుమ్‌ "కాదనె శ్రియాల్‌ తొ, ల్‌ో 
ణా న్‌ 
ఎత్లిలుమ్‌ వరు మెన్నిసి వేబ్తువమో 
రా ర! 
మళ్లుమ్‌నీరు మెరియుమే నల్వాయువుమ్‌ోో 
విజబైమాయ్‌ ఫిరియు మెమ్బిరానె యే. ఆం 
ర! ము 
ఆ॥ కాదన్కైయాల్‌ _ భక్తితో, తొట్రిల్‌ _ ఆశ్రయించినయెడల, మళ్లుమ్‌ _ భూమిళ్థి, 
నీరుమ్‌ో. జలమునకును, ఎరియుక్‌ _ అన్నికిన్కి నల్‌ _ (శేస్టంచైను నాయువుమ్‌ _ వాయువుకును, 
విణ్ణుమ్‌ _ అకాళముకును, ఆయ్‌ _ అంత రాత్మమ్రై, విరియుమ్‌ _ వ్యాపీించుచున్న, ఎమ్బిరాక _ 
నాస్వామి కణుళ్ళే - న్మేతములలో, నిజు్కు_మ్‌ _ నసీంచును,. ఎణ్లీలుమ్‌ _ (ఈళ్వరండొక ండు 
6 ణా స న! 


న్నాండని) తలంచినను, నరుమ్‌ _ వచ్చున్సు. ఇని _ ఇంమూద్క ఎ౯్‌ _ చేనిన్సి వేజువమ్‌ త్‌ 
అపీశ్షీంచెదము. (మన శేమివలయుననుట.) 


తా॥ సకలజగదీశుండ్రైన (శియఃపతిి తనయందుభ క్రిదేయువారికిని, ఈశ్వగుడొకండున్నా( 
డని తననొప్వుకొనువారికి నత్యంతసులభుం డ్రైయుండును; ఇట్లుండగా ఇ6క మనమ పేశ్షీంచవలసి 
నదేమున్నదని, తి 


ఎమ్బిరానై యెన్లై తనైతనైక్కుమ్‌ 

లమ్యిన న రను ర లని 

కొమృ్బరావు నుళ్లేరిడై మార్వనై * 

ఎమ్బిరానై తాయ్‌ మడనెజ్టమె, ప్రి 
అ| నుడమ్‌ _ నిభీయమైన, ెష్టు మే.ఓమనసా! ఎమ్బిరానై _మాస్వామియు, ను 


క్కూక్‌ _ నాకండి శాతముశ్తాత మొదలగు నావంక న్థులకందరికి ని, తమ్మిరానై - స్వామియ్యు 


జరీ తీరునాయ్‌మొబ్రి ౧ - పత్తు (౧6-వ 


తణ్‌ _ చల్లని, తామై క్క నె _ పద్మములవంటి "సతములుగలవాండును, కొమ్ము _ (వబ్బలివె 
గా శ్‌ బలా స $ ని (బ్బ 
ట్రువలెనున్ను, ఆరావు _- సగ్బమువలెనున్ను, నుణ్‌ _ నూత్ము మైన జేర్‌ _ అనురూపం బైన, 
ఇడై _ నడుముగల (శీమవోలక్ష్మీని, మార్వ నై జే వక్షస్థలమందుంగలవాండు వైన ఎమి ర్నానె-స్వా 
మిన్సి తొ(్ట్లాయ్‌ _ అ్రయించుమూ, 
శా॥ ఓమనసా ! నాకువళ్య మెన నీవు (శీమహాలక్ష్కీతోంగూడి తన ేతములతోనన్ను 
చల్లంగాంగటాక్షించుచున్న నాకులబేవతయైన నాస్వామిని యాశ్రయించి యిజ్జీవింప్రమాయని. 3 


లె "ఇ, 
నె్టమే నళ్లె సళ్ల యున్వ్న్నై స్పెగ్‌ నాల్‌ 
న చమ్‌* ఖః 

ఎ శెయ్యోమ్‌ ఇని యెన్న కుజై వినమ్‌' 

మెన్షనె మలరాళ్‌ మణవాళన * 

టిం ను 

తు్టుమ్చోదుమ్‌ విడాదు తొడర్‌ క గ్గాయ్‌. ళో 
అ॥ వెళ్లుమే _ ఓమనపా! నల్లెనల్లై _ (నీ జేసినవని) మంచిదిమంచి ఉన్నై _ నిన్ను, 


ట్‌ బ్రొల్‌ - పొందినయెడల, ఎక్‌ శెయ్యోమ్‌ _ ఏపనిజేయము,. ఇని _ ఇంకను, ఎన్నకుథై 
వీనమ్‌ _ ఎట్టికొఅతగలవాగ మెతిమి, మెన్షనై ఖీ భొగ్యం డై, మలరాళ్‌ _ $మవహో మీక మణ 
చాళనె . నాయకుండెన సన్వేశ్వరుని, తుబ్దు మ్చోదుమ్‌ _ చేనెడబాసినను, విణాగు _ విడువ 
రు ఘా జై 

కుండు తొడర్‌ కళ్ణాయ్‌ - అనువ ర్తింపుమా. 

శా॥ ఓమనసా! నీవుమిక్కీ.లి మంచిపనిండేసితివి. నీవున్నప్పుడు నాశేకార్యము నసా్య 
ఖగాదు. నాకొకకొజతయులేదు. ఇంకమిదను నొక్కప్పుడు శ్రియఃపతి నవ చాసియున్నను, 
నీచెప్పుడును విడువవద్దని, లో 


క్సీగ్‌ 
కడ్డాయేనెజ్టో కరుమబ్లెళ్‌ వాయ్‌క్కిన్హుకఓ 
ఎత్లానుమిని యే వన్షియలు మాజుో 
రి ఆఅ ౧ 
ఉణానె యులగ్వేే.మో5 మూవడి 
య్‌ షు 
కొణ్తానై శీకల్ణుకొణ్లనై నీయుమే, ౫ 


భా 
అ॥ ెద్టో - ఓీమనసా ! కరుమజ్జల్‌ _ కార్యములు వాయ్‌క్కిన్హు _ ఫలించునప్పుడు, 
ఓర్‌ _ ఒక్క ఎణ్‌ త్మానుమ్‌ _ తలంపఫుగూడ్క ఇన్లియే _ లేకే వద్దు _ వచ్చి, ఇయలుమాజు _ ఫలిం 
చువిధంబును, క జాయే _ చూచితివిగదా? ఉఊలగేట్రున్‌ _ సృష్పలోకములను, ఉఊణ్ణానై _ ఆరం 
చినవాండున్సు ఓర్‌ _ ఒక్క మూవడి _ మూడడుగులచ్చే కొణ్ణాని _ (ఆలోక ములను) న్వీక రించిన 


వాండునైన సశ్వేశ్వరుని, నీయుమ్‌ _ నీవును, కల్గుకొలి నె _ చూచితివిగదా? 


తా ఓమనసా ' ఒకరపేక్ష లేకయే. సృష్పలోకములను (బభయశ"లమంచారగించి తివి 
శ్రమావతారమునందా లోకములను తనమూడడుగులచే న్మాకమించి రశ్షీంచిన శ్రియః పతియొక్క_ 
దివ్య చేస్టీతములను మనమనుభవించితిమిగచా? అట్టునే, మనళర్మములు ఫలి౧చుశాలము వచ్చినప్పుడు 
మన తలంపులేకయే ఫలించునని స 


తీరు.) తీకువాయ్‌మొబ్లీీ ౧- పత్తు ఓం 


నీయుమ్‌నాను మిన్నేర్‌ నిజ్కిల్‌*ోమేల్‌ మ. ఖోర్‌ 

నోయుమ్‌ ₹ార్‌ కొడాన్‌ మే శొన్నే ₹* 

తాయు న్లథైయుమా యిఫ్వులగినిల్‌ శ 

వాయుమిోళళ౯ా మణివగ్గినెనై యే. ౬. 


అ॥ ెజ్జుమే ఓమనసా ! నీయుమ్‌ _ నీవును నానుమ్‌ _ నేనును ఇన్నేర్‌ _ ఈ 
విధముగ్యా నిత్కల్‌ _ ఉన్నయెడల, తాయుమ్‌ _ తల్సివల్మెపియుండుసు, తశైయుమాయ్‌ _ 


తంగడ్రివలెహితుండు నై, ఇవ్వులగినిల్‌ _ ఈలోక మునందు వాయుమ్‌ _ అళతరించ్‌న, ఈశన్‌ _ 
స్వామియా, మణివర్ణాక- _ నీలమణివంటికా న్పిగలవాండు నై న, ఎన్సై _ నాస్వామి చల్‌ _ ఇంక 
మా6ద, మణ్‌ టై0ి.ఎవ్విధంబునె న, ఓగ్‌నోయుయ్‌_ఒక యుష్మదవమున్ను, కార్‌ కొడాక్‌_పొంద 
నివ్వడు; శొన్నేకా _ (నీకు భెప్పితిని, 
తా॥ ఓమనసా 1! మనమిరువగము. అల్వేళ్వరుని యు క్రైలప్పుడును విడువకుండ నాకయించి 

యున్నయొడల, సగ్భ్మపాణులనున్ను తల్గితిండివలె పోషించును సగ్యప్యామియై యాశితసుల 
ఛుండ్రైనస్వామి మనకెవ్విధంబ్యులైస భాధలను గలుగంచేయడు; ఈమాటను సమ్మియుండుమని ౬. 

ఎనైయే యు మెమ్చెరుమూ నెన్తుమ్‌*ి 

శివైయుళ్‌వై వ వెస్‌ శొల్లువక్‌ పావియే౯ోి 

ఎన యమ్చెరుమా నెన్తకోవానవర్‌ 

శనైయుళ్‌. వైత్తు చ్చొల్సమ్‌ శెల్వనె యే, ౭ 


అ|॥ వానవర్‌ _ నిత్యనూరుల్కు ఎర్పై సాస్థితికారటుండు; ఎమ్బెరువమాళ _ నాకుపగమ 
కేసి; ఎన్హు _ అని శివైయుళ్‌ వైత్తు- టు. థొల్తుమ్‌ _ స్నోతీముజేయదగిన శల్వనై - 
ఐశ్వర్యముగల్మ శ్రియః పతిని, పావియేన్‌ _ పొపీనైన నేను, ఎన్దెయేయొన్టుమ్‌ _ నాకు స్థిత హేకుండ 
నియు, ఎమ్మెరుమా నెన్టుమ్‌.. నాకుపగమశేషీయనియు, శ సైయుల్‌ _ మనస్సునందు వై నా 
దను; ఖొల్లువన్‌ _ చెప్పెదను, 

శా॥ మాకుసర్వవిధం బైన బంధువని పరికుద్ధా 'నశకరణులై న నిత్వనకారులు ధ్యానించి స్తోత 


ముబేసెడ్సీ పరికుద్ధుం డ్రై న (శ్రియః సతిని జను "సాకుసర్వవి? మైవబంధువని నాపాపమనన్సుతో 
స్మరించి అంతయే గాక ఆందశెజు(నట్లు గుష్టవాక్కులతోం జెప్పిదూషించితి నని ర 


“ శెల్వనారణనెన్షి వ్‌ జ్మేట్టలుమ్‌* 

మల్‌ గుజ్క_ణ్‌ సనినాడువక్‌ నూయమే 

అల్లనకొపగలు మిడై వీడిస్టి ఖు 

నల్‌గి యెన్షైవిడాకా సమ్బినమ్బి యే, లొ 


కట తీకువాయ్‌ మొగి, ౧ పర్తు [౧౦౦వ 


ఆ॥ ఆెల్వనారణళ్‌ - (శీమన్నా రాయణుండు, ఎన్ష _ అనెడి, శొల్‌ _ తిరునామమును, 
శేట్టలుమ్‌ _విన్నప్పుడే, కణ్‌ _ చ్మేతములలోనుంచి, పని_అనన్షచాప్పములు, మల్‌ గుమ్‌ _ (విం 
చును. నాడువన్‌ _ ేనువానిదాపునకుజేరుదును మాయయమే _ ఏమాళ్చర్య మో? నమ్చి-ఫూర్లుం 
డ్రైన్యశియఃపత్కి సల్‌ _ మించివియైన్క అల్సమ్‌ _ ర్మాత్రియందును, పగలుమ్‌ _ దినమందును, ఇడై 
వీడిన్లి, _ఎడ తెగకుండ, నల్‌ _ పీతిజేసి, ఎనైన్నై - నన్ను, నమి.(చాసునిగా) నమ్మి, విడాన్‌ _ 
విడువడు. 

శా॥ శ్రీమన్నా రాయణుండ ెడి తిరునామమును విన్నప్వడే నానేత్రములనుండి యానన్ష 
బాస్పము పెరుగును; నేను న్మాశియ। పతి ఎచ్చటనున్నాండని వెతుకుచు వానివద్దకు వెన్లదను. 
సమక్తై క్వర్యపూర్హ్థం డైన యాశియఃపతియు నన్ను తన దాసునిగా నమ్మి నాయందతి (ేమంశేసి 
శీయింపగళ్ళు తృణమాత్రంబును విడువకయున్నాండు. ఇ దేమాళ్చ్ళగ్య మోయని. గ్‌ 

| ఖః 
ఖే నమ్బియై త్తెన్కుణుబ్దుడి నిన్షశిఅ 
౫ 
చ్చెమ్చొనే తిగం నిరుమూర్‌ త్తియె 
ఉమర్‌ వానవరాది యఖోదియో 
జె మ 
సె స ఇ 

ఎమ్బిరానై య౯ళొల్లి మటు ఎనో ణా 

అ॥ ౨౯ _ దక్షీణమునందున్న, కుజుమ్‌కుడినిన్ష వ తిరుక్కు అుబుడియందు వేంచేసి 
యున్న, నమ్బియై-సమ్తై శ్వర్యవూర్హుండును, అచ్చె మ్చొ నేతిగ డ్రమ్‌... కేష్ట మైనపచ్చనిబం గాగము 
వలె (పకాళించుచున్న, తిరుమూగ్‌ _త్తియై . సుందర మెనదివ్యవిగవాముగలవాండున్సు ఉమర్‌ _ 
మేలైన, వానవర్‌. _ నిత్యనూరులకు, ఆది _ కారణభూతుండును, అమ్‌ _ అందమెన, శోదియై _ 
తేజోరూఫుండునైన) ఎమ్బిరానై . ఐ-స్వామిని ఎకొళొల్లి _ ఏమాటనుచేప్పీ, మఅప్పనో _ 
మణీవెదను. 1 

చా! నిత్యనూరులతోంయాడ సమవ్వైళ్వర్యవ్రూర్డుండై. తిడక్కులుజ్ణుడి యందు వచ్చి 
వేంచేసియుండి తనదిష్య సౌందర్యమును గనుపజచి సన్ను వళపజఅచుకొనిన నాస్వామిని మజుచుట 
శీమిశకారణమున్న దని, ౯, 


మజప్పుమ్‌ వొనమమ్‌ నానొ న్హుణర్‌ నిల్‌ * 

మటిక్కు మెన్టు శెన్దామరై. క్కర్ణ్లాడు 

మటప్పజ వెన్ను శే మన్ని నాన్ల నై బో 

మజప్పనోవిని యా నెన్మణియైయే, ౧౦ 

అ|॥ మజ'ప్పుమ్‌ _ మజచిపోవుటయనియు, ఇొనముమ్‌_జ్ఞానమనియు, ఒన్డ జ్‌ ఒకటిన్ని, 

చాక..నీను, ఊణర్‌ న్లిలక్‌ _ఎఆుంగను, (ఇట్టి నాయందుజ్ఞానమును గలుగం చేని దానిన్సిమజక్కు. 'మిన్హు. 
మజ చెదనని, శెన్టామరై క్కల్లొడు..ఎజ్టితామరవంటి "నేత్రమలతోహాడ్య మటప్పజ_మజిచిపో 
పండునట్లు ఎన్ను ళ్ళీ-నామనస్సునందు, మన్ని నాన్ష్ర నె _అమరియుండువా౯ డైన, ఎన్మణియైంనీల 
రత్నముకంటి శాస్వామిని, ఇని _ ఇశమిద్య యాక్‌ . చేను నమజప్పనో _ మఖిచెదనా? 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొడ్తే), ౧ - వళ్తు ఓ౭ 


శా! అచేతనమువలె జ్ఞానమిట్టిదనియు చానికిమజుపిట్టిదనియు. "నెజుంగని జ్ఞానళూన్యుం 
డైన నాకు క్ఞానదదానమడేని, ఆ "పచ్చినజ్ఞానము మజిచిపోకుండ తనదివ్య నుందరవి[గహముతో* 
గూడ చామనన్ఫనందు నిత్య నానముడే సెడీ 0యపని నేచేవిధయున మలి వెదనని, ౧౦, 


శశ మణియై వానవర్‌ కళ్ణనై త్తన్నదో 
రణియై* తె౯కురుగూర్‌ చ్చడగోపళ౯*శొల్‌ 
పణిశి యాయిరళత్తు ళ్ళివై పత్తుడ౯ో 
తణివిలర్‌ 5 జరేల్‌ కల్వి వాయుమే, ౧౧. 


అ॥ మణియై _ రత్నమువంటి కా నిగలవాండును, వానవిర్‌ _ నిత్యనూరులకు, న! న్‌ 
నిర్వాహకుండును, తన్న దోరణియై. తనకుతా నే యలంకాగభూతుండు నై న (శీయఃపతిను న్రేశించి, 
"శళ్‌_సుందరమైన్క కురుగూర్‌ చృడగోపక_తిరుంగరియందు. వేంచేసియుం డెడి సమ్మాల్ల్వారుు 
ఫొల్‌ _ శ్రీనూ క్తులతో, పణిశెయ్‌_కై ౦కర్యముచేసీన్స _ ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, 
ఇవై పత్తు _ ఈపదిపాశురములను, ఉడక. _ ప్రీలితోంయాడినవారై, తణివిలర్‌ _ అశ్రద్ధలేని 
వారై, కజ్పరేల్‌ - అభ్యసించిలేన్సి కల్వి _ ఆ విద్య, వాయుమ్‌ _ ఫల్యపదమగును. 

ఈ॥ నిత్యనూరిని ర్వాహకుం డై యచ్వితీయుం డై చాక త్యంతసులభుండైన (శ్రియఃపతికీ 
నమ్మార్రల్వొర్లువాచా కై ౦కర్యముగా సాయించిన ఈపదిపొశుర ములననుసంధించువారిక్కీ ఈపాశుర 
ములే సమ ఫ్రఫలములనిచ్చుతివని. 

అభ్యర్‌. తిరువడిగ శీ శరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖీ ళరణమ్‌ 


౧-వపది సంపూర్ణ ము, 


ఇదివఆకు తిరువాయ్‌ మొంట్టులు పదింటికి పాశురములు _ 


కళ్‌ లతిరవాయ్‌మొొం, ౨- పత్తు [౧న 


అవథారిక .....ఈతిరువాయ్‌ మొబ్రోలో, “మణియైవానవర్‌ కర్ణనై”య నెడి పాశురములలో 
మానసీఠము-గా ననుభవించిన సక్వేళ్యరునియొక్క_ పరత్వ సౌలభ్య సొన ర్యాదులను (క్యతముగా 
ననుభవింప నిచ్ళయించి, దానిని లభించక 'భగవద్వి శ్లేషముచే విరహావస్థనోందిన యొకపీరాట్టి 
యవస్థను నీనమ్మా :/ "సర్లుబొంది, తనకంటిక గుబడినవస్తువులనుజూచి, వానియన్ని 6టినిగూడ తనవ 
శస భగవద్వి శ్రేషముచే బాధపడునట్లుతలం చి, మిరుగూడ మావలెనే వాధబడుచున్నాలే యని 
యావస్తువ్రలనుగురించి చెప్పుచున్నారు. 


శేశీ వాయుమ్‌తిరై యుగళుమ్‌ కానల్‌ మడనారాయ్‌* 
ఆయుమమరులగుమ్‌ తుజ్జలుమ్‌ నీతుళ్టాయాల్‌ ఖః 
నోయు మృ్మయ నై మెయుమ్‌ మిదూర వెమ్మేపోల్‌ * 
నీయుమ్‌ తిరుమాలాల్‌ నమ్‌ కోట్సట్టాయే. ౧. 


అ॥ వాయుమ్‌ _ సమిపించియున్న, తిరై _ అలలు, ఉగళుమ్‌_పొరులుచున్న, కానీల్‌ _ 
సము(దతీరమందున్న , మడమ్‌ _ బింకముగల్క రాయ్‌ _ ఓసారసపల్షీ ! ఆయుమ్‌-(నీతల్లియు, 
ఆమరులగుమ్‌ _ నిత్యనూరివర్ల్‌ మున్ను, తుద్దోలమ్‌ _ న్మిదించినను, నీ_నీవు, తుజ్జాయాల్‌ _ నిదిం 
చవు. నోయుమ్‌ _ మనో వ్యాధియు, పయలై మైయుమ్‌ _ పారిపోవ్రటయున్ను, మొదూర _ 
బైలుపడున్యు ఎమ్మేపోల్‌ _ మావల్కె నీయుమ్‌ _ నీవును తిరుమాలాల్‌ _శియుపతి చే నెబ్షమ్‌. 
మనస్సును కోట్పట్టాయే_అపహరింపబడినావా? | 

తా॥ అలలుకొట్టుచున్న సము ఒతీరమందు. సంచరించుచున్న ఓసారసపశ్షీ! నీతల్లియు 
నిదిలేని నిత్యనూరుః ను నిదురబోయినను నీవు నిదుగబోకయున్నావు. నీళరీరమున్ను. పాలి 
పోయిన. నీవును మావలెనే సర్వేశ్వరునియందాళపడీ ఈయవస్థనొందితి వాయేనని, ౧, 


కోట్సట్ట శిశైయైయాయ్‌ క్కూర్వాయ వన్ది లేక 
"శేట్పట్ట యామజళ్‌ కేలా దిరబుదియాల్‌ కీ 
అట్పట్ట వెమ్మేపోల్‌ నీయు మరవణై యా౯ో . 
శాట్పట్ట తడ్డుభాయ్‌త్తామమ్‌ కామః గ బార్య, ౨ 
ఆ|| కూర్వాయ..కూరము గాళ బ్లించుచున్న, అన్ని లే_ఓ పెన్న డపత్నీ! కోల్‌ పట్ట _ (శ్రియః 
పతిచే) అపహరింపంబడిన, శిఫైయమైయాయ్‌_మనస్సుగలదానవై, శేట్సట్ట-పాడవై. న్య యామజ్ఞల్‌ _ 
రూమములయందు, కేరాదు (పడకయందు) చేరక, ఇరజ్జందియాల్‌ _దుః ఖించుచున్నావు అట్బట్ట- 
డాస్యమునొందిన, ఎమ్మేపోల్‌ _ మావలె, నీయుమ్‌ _ నీవును, అరవ శ్రైయాన్‌ _ అది శేషుని పడక 
గాగల సల్వేశ్వరువియొక్క_, తాల్‌ పట్ట స (శీపాదములతో। సంబంధించిన, తణ్‌ తుభాయ్‌_చల్లనితి 
రుత్తుభ్రా యియొక్క) తామమ్‌ _స్టీతిరుమాలను, కాముట్‌ బ్రొయే _ ఆళపడితివా? 


తిరు.) తిరువాయ్‌ మొబి, ౨ - పత్తు వన 


శా॥ ఓగోరవంకచత్నీ! రాత్రియంతయునిద్రించక (కూరముగా ళబ్చించుచు దుఃఖపడుచు 
న్ననీవును శేషశాయికి జాసులైన మావలెనే వానియొక్క (శ్రీపాదమందలి తులనీమాలనాకపడి, 
చానిని లభించక యీయవస్థనొందితివా రేమని? స్త 


కాముగ్‌ ౨ కె యజవో డెచ్చే ఇరాప్పగల్‌ * 
జః. ళు 
నీ్‌ముగ్‌ ని క్కణుయిలాయ్‌ నెఖురుగి యేజుదియాల్‌ * 
ళం జ ౧ 
తీముగ్‌ ఐ త్తెన్నిలకై యూట్టినా౯తాళ్‌ నయన్లేీ 
యీముణ్‌ ౫ దుణ్‌ గాయో వాటి కనై కడలే, ౩ 


అ॥ కాముణ్‌ ఖై _ ఆళపడిను క్రైయజవోడు _ వస్తువుపోవుటచే, ఇరాప్పగల్‌ _ క్యాత్రిం 
బగళ్లు ముఖ్‌ ఖై _ అంతయు, నీ _ నీవు కణ్‌ తుయిలాయ్‌ _ నిది. చవు, నెజ్జు.మనస్సు, ఊరుగి_ 
కరిగి వే _ కేకలువేయుచున్నా వు, 'తెన్నిల్లె _ దశ్షీణమందలి లంకాపట్టణమ్యు ము 


గ్‌ ని - అంతయు, తీ_ అగ్నికి, ఉోట్టినాన్‌ _ ఆహారముగానిచ్చిన చ్యక్రవ్రితిరమగనార్ల 
యుక్క, అౌళ్‌ _ శ్రీపాదమున్తు నయన్ట _ ఆళపడిన్న యామ్‌ _ మేము ఉల్‌ ఖై ఏ _ పొర్టినదా 
నిని ఉల్‌ బయో _ పొందితివా? ఎన్లే. న కనైకడలే _ ధ్వనించుచున్న నమ 
ద్రుండా! వాటి _ నుఖముగానుండుమా. 

తా॥ ఓసమ్యుదుండా! రాత్రింబగళ్లు న్నిదలేక వ్యసనము చేనిట్లు కేకలువేయుచున్న నీవు, 
లంకాపట్టణమును దహించిన (శ్రీరామచందునియొక్క_ (శీపాదములను బొందవలయుననియాళ పడి 
ఆయాళ నెర వేరనందున మావలసే విరహావన్థ నొందెతివాయేమి. నీయభీష్టము శీఘ్రముగా. నెర వేర 
గలదని, ప 


కడలు మ్మలై యుమ్‌ విశుమ్చుమ్‌ తుగాయెమోల్‌ * 

శుడర్‌ గొ భిరాప్పగల్‌ తుళ్లాయాల్‌ తణ్‌ రాడాయ్‌* 

అడల్‌గొళ్‌ పడై య్యా! యమ్మానై క్కాణ్చ్బాళనీ* 

ఉడలమ్‌ నోయుఖ్‌ గ్రాయో ఊదో జూ. యే, ర 


అ॥ రణ్‌ _ చల్లని వాడాయ్‌ _ ఓవాయువా! ఎమాాల్‌ _ నావలె శుడర్‌ కొల్‌ _.చందై 
నూర్యులనెడి లేజస్సుగల్క ఇరాష్ప్రగల్‌ _ రాత్రింబగళ్లును తుజ్జూయాల్‌ _ నిదించకయున్నా వు. 
అడల్‌ కొళ్‌_-బలముగల్క పడైయా జ్రీ_ ఆయుధ మైనచక్రముగల,' అవ్శ్మానై -స్వామిన్సి కాణ్చాక 
నేవించుటక్రై, కడలుమ్‌ _ సముదమందును, మలై యూుమ్‌_పర్వతములయందును, విశుమ్చుమ్‌_అకాళ 
మందును తుట్ట్‌య్‌ _ (ఆసశ్వేళ్వరుని)వెతకి, ఊ ైదోజూ శ్రి _ కాలమంతయు, ఉడలమ్‌_ళరీర 
మున్నతవజకును, నీ _ నీవు నోయ్‌ _ వ్యాధిని ఉన్‌ శ్రొయే _ పొందితివో. 


తా[ఓీచల్లనివాయువా! నావలె ఎల్లప్పుడును నిదుర లేక యీయవస్థనుబొందిన నీవు చక 
ధరునినేవించుట కాళపడి సమ్ముదము 'మొదలగన్ని స్థలములలోను చెతకీ నీమనోరథమును బొందక 
ఈవిరహూబాధనొందితివా రేమని,  ళ 
9 


౭0 లిరువాయ్‌ మొగ ౨ పత్తు [౧.౨శ 


ఊ్యదోజటూట యులగుక్కుు నీర్‌ కొల్లుతి 

తో.యరుమ్‌ యాముమ్మోోల్‌ నీరాయ్‌ నెగ్గిల్‌ కిన్టోో 

వాజ్లీయ వానమే నీయు మృదుళూదగ* 

పాలీ మెయిల్‌ పటవనణ్‌ పాళతాల్‌ నె వాయే, ౫% 
న! ౬6 ౧ వ. వూ! 

ఆ ఊ (లైదోజూ జి _ పతికల్పమందును ఉలగుక్కు _ లోకములన్ని 6టిని నింపుటకైై, 
నీర్‌ కొణ్డు - నీళ్లనుతీసికొని తో శ్రియరుమ్‌ యాముమ్బోల్‌ _ మాసఖులుమేమువల్కె నీరాయ్‌ _ 
నీరయి, నెగిల్‌. గిన్ట _ కరుగుచున్న, వానమే _ ఓ-మేఘుమా! నీయుమీ _ నీవును మదుళూదకొ _ 
మధువశెడిరశ్క_నుని జంపిన సశ్వేశ్వరునియొక్క_, పాజ్రిమైయిల్‌ _ వీర్యగుణమందు పట్టు.దొరు 
కుకొన్సి అవన్షణ్‌ _ వానియందు పాళత్తాల్‌ _ ఆళచ్వే నెవాయే _ దుఃఖమునోందితివాయేమి, 
వాట్రీయ _ నీకు మజ్ఞభమవు గాక, 

శా॥ ఓ మేఘమా! లోక మంతయు నిండునట్లు ఒక్క తీరున నీరయి కరుగుచున్న నీ వాసక్వే 
శ్వరుని దివ్య చేషితములలో లోబడి వానియం దళి_ ఏమబేసీ వానిని లభించకపోవుటచే మావలె 
నిట్టియవస్థను బొందితివాయేమని. ౫ 

నై వాయ నెమ్మేపోల్‌ నాణ్మదెయే సీయిన్నాళ్‌* 
సాన ఖీ 
మైనానిరు ళగ ణ్‌ శాయ్‌ మాభ్రాను తేన్సుదియీల్‌ 
ఐవాయరవగై మే లాలప్పెరుమూనార్‌ * 
మెయ్‌వాశగ జ్కేేంళా మెయ్‌నీర్‌ మె తోబ్‌ కాయే, ౬ 

అ॥ నాణ్మగయే _ ఓచాలళందుడా! నీ _ నీవు ఇన్నాళ్‌ _ ఈదినమందు మె - కాటు 
కవల వాక్‌ _ ఆకనమందున్న, ఇరుళ్‌ _ చీకటిని ఆగణ్‌ బొయ్‌ _ పోగొట్టనివాడవై తివి, 
శూల్ట్‌న్లు _ (హె ళములేక, లేమ్బుడియాల్‌ క్షీ ణించిపోవుచున్నావు. నై వాయ-_నొచ్చియున్న, 
ఎమ్మేపోల్‌ _ మానలెనే, ఐవాయ్‌ _ ఐదునోర్లుగల, ఆగవ శై మేల్‌ _ కేషళ య్యమిదబవ్వ లిం చిన 
అథి _,చశ్రాయుధముగల, పెరుమానాల్‌ _ గొప్పవాడైన (శియఃపతియొక్క) మెయ్‌ _ యథా 
థ౯మెన్య వాళగవ్‌ _ (శీనూ కలన, శేట్టు - విని ఉ౯ొ _ నీయొక్క, మెయ్‌ _ కరీరమందల్సి 


నీవై - సౌన్షర్యమును, తోగ్‌ ఖొయే _ “ హోగొట్టుకుంటివా, 
ా॥ ఓబాలచంద్రుడా! ఇప్పుడాక సమునందున్న నల్లనిచీక టిని పోంగొట్టక కాన్తీహీనుండ 


వై శీణదళను బొంగితివి. నీవును మావలె నే *4వీతద్వ్యతమ్మమ” అనెడి సర్వేళ్యరునిమాటనువిని 
"శేషశాయిమైన చ కధరుండబద్ధము 'జెప్పడని నమ్మి నీసౌన్షర్యమును బోగొట్టుకొంటివాయేమని ౬ 

తో బో మ్మడన్న మెమ్చెరుమా౯ నారణజ్కు*ఎమ్‌ 

అణ్‌ శామి శొల్లి యధ్ర వోమై నీనడు పో 

'వేగ్‌ భోళ్వగై యిల్‌ కొడిదా ? యెొనె యూకీ 

వూణ్‌ నలై నిల్‌ ఖ్రియో వా శైకనై యిరులే, రి 

జసకృ చేవ (పపన్నాయ రవాన్మీతిచ యాచలే ।; ఆభయం సర్యభూ తేభ్యో దదామ్యేతద్వ 

తమ్మమ॥ నన్నుళగణముబొచ్చిన వానిని సమస్తాపత్తులను దొలగించి రథత్నీం చెదనని ఈల్లోకార్థము. 





తీరు.] తిరునాయ్‌'మొభ్లి, ౨ - పత్తు, ౭౧ 


అ॥ ఎమ్మెరునూక్‌ - మౌస్వామియైన, నారణజు్క,_ _ నారాయణునికి మడ నెష్టుమ్‌ వ 
(మూ) స్వాధీనమందున్న మనస్సును, తోణ్‌ బ్రో క్‌ _ పోగొట్టుకొనినవారమై, ఎక్‌ _ మాయొక్క 
ఆణ్‌ ఖొమె - విరహదుఃఖమును, కొల్లి _ చెప్పుకొని అట్టువోమై _- ఏడుచుచున్న మమ్ములనుల్లే 
శించి, నీ _ నీవు, నడువే.నడుమనవచ్చి, వేణ్‌ శ్రోర్‌వగైయిల్‌ _ళతువులునే సెడివిధయులక ంకె, 
కొడిదాయ్‌ _ (హరవ్యాపారముగలదానవై, ఎనైయూట్రి - ల్ల ప్పుడును, మాల్‌ శ్రొత్కై న 
పొంసచేయుటయందు, నిణ్‌ శ్రీ _ నిలిచియుంటివి, ఇరుశే _ ఓఅంధికారమా! వాట్రీ _ సుఖముగా 
నుందువు గాక 

శా॥ ఓచీకటీ! మేము మామనస్సును సశ్వేశ్వరునికి దారపోనుకొని ఒకరికొకరు తమతమ 
దుఃఖమును బెప్పుచు దుఃఖించుచుండ గా నీవిప్పుడు నమూలోబొచ్చి ఒకరిముఖ మొక కిం చెలియకుం 
డునట్లుజేసి చౌధించుచున్నావు. నీవేనుఖము గానుండునూయని, ౭ 


ఇరుళికా తిణివల్ల మ్మానీర్‌ క్కఖియే పోయ్‌* 

మరుళుః నీరాప్పగల్‌ తుస్ణులుమ్‌ నీతుజ్టాయాల్‌ ఖః 

ఉరుళుమ్‌శగడ ముదై త్త పెరుమానార్‌ * 

అరుళి౯ పెరుననే యా లాఖాన్లు నొనాయే. ర్క 

ల యి ౧ 
అ! తిణి _ దట్టమైయున్న, ఇరుళిక్‌ _ -చీకటియొక్క, వస్లిమ్‌ _ వర్ణముగల, మా _ గొప్పు 

నీర్‌ _ జలముగల్క కఖ్రైయే _ ఓఉప్పుకాలవా! పోయ్‌ _ మిక్కిలి, మరుళుణ్‌ ఖు జే ఆజ్ఞానమగల 
చానవై, ఇరాస్పగల్‌ _ 'రేయింబగళ్లు తుజ్ఞులుమ్‌ _ నిదించినను నీ _- నీవు, తుజ్జూయాల్‌ _న్మిద్రిం 
చవు. ఊరుళుమ్‌ _ దొర్లుమున్న, ళగడమ్‌ _ ళకటాసురుని, ఉఊరై త్త _ తినిన పెరుమానార్‌ _ 


స్వామియొక్క. , అరుళిక _ కృపషయందు, "ెరునశైయాల్‌ _ మిక్కిలియా? చ్చే ఆభ్ర "న్లు_మగ్న 
మె, నొన్హాయే _ బాధపడుచున్నా వాయేమి, ॥ 


తా॥ గాథాన్షకారమువలె నల్లనివర్థ ముగల ఓఉాప్పుకాలవా! నీవు ళకటానురుని సంహరిం 
చిన ఢీకృష్ణునియొక్కదయనుగోరి అదిలభిం చకపోవుటచే మతిపోయినడానవైై యెల్ల ప్వుడున్ను 
నిదించక చాధనొందుచున్నా వా రేమిని. తొ 


నొన్హారా క్కాదల్‌ నోయ్‌ మెల్లావి యుళ్ళులర్‌ త్త 
నస్దావిళక్క_మే నీయు మళియ త్తాయ్‌* 
ిసామరై తడబ్లణ్‌ శెబ్లనివా యమొమ్చెరుమా౯ోీ 
టి య అతి ౧ గరి 
అన్లామ తణ్ముభా యాశె యాల్‌ వేవాయీ. బ్‌ 
౧ ఎవిటు రంత 
అ॥ నన్హా _ ఎడతిగన్సి విళక్క_మే _ ఓదీపమా! అభ్చియత్తాయ్‌ _ (ఎల్లర చేకరుణించదగిన 
చానవైన, నీయుమ్‌ _ నీవును, నొన్దు _ బాధపడి, ఆరా _ ఆరని కాదల్‌ _ ఆళయనెడి, నోయ్‌ _ 
వ్యాధి మెల్‌ _ మృదువై న్య అవి _ (ప్రాణమును, ఉళ్ళులర్‌ త్రీ - లో పలయెండింపం జేయునట్లు, 


"ఇమ  ఎజ్జిని, శామర్సై - తామరపుష్పమువలె, తిడమ్‌ _ విశా ల్వమైను కణ్‌ _ స్మేత్రములుగలవా6 
డున్యు మ్‌ _ ఎజ్జని, కని _ పండువ లెభోగ్య మైయున్న, వాయ్‌ _ (తిరు అధరముగిలవాండును , 


రం తిరువాయ్‌మొంి. ౨ - పత్తు, [౧-వ 


ఎమ్మెరువూళో _ నాస్వామియు.నై నవానియొక్క, అమ్‌ _ అందమైన; తరణ్‌ _ చల్ల ని; తాయ్‌ 
శామమ్‌ _ తిరుత్తుట్లొయిమాల కుందు అశ్రైయాల్‌ _ అళచేత, వేవాయే.మండుచున్నా వాయేమి, 

ళా॥ ఎల్లప్పుడు నొక్కతీరునవెలుంగుచున్న ఓదిపమా! ఎంత కాలమనుభవించినను తీరనిమై 
న్మీపొణమును మిక్కి-లిబాధిం వెడి యాళయ నెడివ్యాధిగలదాన వై తివి. నీవును, సన్వేళ సరునియొక్క_ 
తామరపూబోలినక ళ్లచక్క.తనమున్ను, దొండపండున కెనయగధర సౌందర్యమునున్ను, తులసీమాల 
యొక్క ఫౌందర్యమునున్ను నేవిందుటకాళపడి దానినొందకనిట్లు వెలుంగుచున్నా వాయేమని ౯ 


'వేవారా వేకై.నోయ్‌ మెల్లావి యుళ్ళులర్‌. త్తే 

ఓవాదిరాప్పగ లున్నాలే వీల్‌ తొ న్షాయ్‌* 

మావాయ్‌ పీళన్లు మరుదిడై పోయ్‌ మెళ్లిళన్ష జ 

మూవా ముదల్వా వినియెమై చ్చోశేలే, ౧౦. 


అ॥ వేవారా _ మండిచల్లారని, వేక్కైనో మి _ అళయ నెడివ్యాధిి 'మెల్లావి _ మృదు 
వైసన్యాపా *మున్సు ఉళ్ళులర్‌ త్త _ లోసలయెం ఎపజేయునట్లు ఇరాప్ప్రగల్‌ _ శెయింబగళ్లు, ఓ 
వాదు _ ఎడకాయక్క ఉఊన్నాలే_వియంద, వీఏ తొ థ్రిన్రాయ్‌ -_ దొరుకుకొనునట్లు చేసితివి. 
మౌ _ గుజ్జమెవచ్చిన కేళియ నెడి రక్కసుుయొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని, పిళన్లు _ చీల్చినవాడ 
వును, మకుదు _ మద్ది చెట్టయొక్క_, ఇడై _ మధ్యయంద్యు పోయ్‌ _ వేం చేసినసయట్టివాండవును, 
మణ్‌ _ భూమిని అళన్ష _ కొలిచినవాడవును, మూవా_నవయౌవనముగలవాండవును, ముదల్వా _ 
కారణభూతుండవునైన ఓ్మశియఃపత్సీ ఇరి _ ఇంక మిచ్చి ఎమ్మె - మమ్ములను, శోశేల్‌ _ విడువ 
కుండుము, 


తా॥ జగత్కారణుండవైన ఓృశియః పతీ! నీవు కృష్ణావతారమునందుచేసీన తేశినిసంహరిం 

స్‌ో "0 
చుట, మద్దివృత్షములను గూల్చుట మొదలగు దివ్య చేష్టితములనున్ను, త్రీవ్మిక్రమావ తారమునందు 
న్మీశ్రీపాదము చే లోకములను కొలుచుట మొదలగు దివ్య చేస్టితములనున్ను, నీదివ్యమ్మిగహ సౌందర్య 
మునున్ను నాకుగనుపజుచి రేయింబగళ్లాళను నీయందు గలుగంజేసి నీవు లభించక నన్ను బాధ పెట్టి 
చావు, ఇకైనను నన్నువిడువక స్వీక రించుమాయిని ౧౦౩ 


శశ శోరాద వెప్పారుట్కు. మాదియామ్‌ తోదిక్కేోో 
అఆరాద కాదల్‌ కురుకూర్‌ చ్చడగోప౯* 
ఓరాయిరమ్‌ శొన్న వవ్‌ ను ళివై పర్తుమ్‌ో 
శోరార్‌ నిడార్‌ కణ్ణీర్‌ వై గున్షమ్‌ తిల్ణనవే. . ౧౧. 


అ॥ శోశాద _ కొదవ లేకుండునటుల్క ఎప్పారుట్కుమ్‌ _ అన్ని వస్తువులకున్తు ఆదియామ్‌ _ 
కారణభూతుండై, ఛోదిక్కే _ పరంజ్యోతిస్వయాఫుం డై న సశ్వేళ్వరుని నే, ఆరాద _ (ఎంతనను 
భవించినను) తృ ప్రితీరనటువంటి, కాదల్‌ _ ఆళగల్ళ కఠుగూర్‌ చ్చడగోపక _ కురుకాఫురికధిపతి 
మైననమ్మాల్వార్లు, ఓ రాయిరమ్‌. ఒక చెయ్యిపాశురములు గా, శొన్న_పాయించిన్య అవ్‌ ముళ్‌_ 
అ తిడవాయ్‌ మొగ్రుంయందల్కి _ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములన్వు ళోరార్‌ _ విడువకుండ 


లీరు) తిర వాయ్‌ మొ.) ౨ - పత్తు ౭3 
ననుసంధించువారు, వై గున్షమ్‌ _ పరమపదమును, విజార్‌ క జ్రీర్‌ _ విడుపరు సుమండీ, తిల్ల౯ా _ 
ఇది యథ్రార్థము, 


ా॥ సకలజగత్కారణుం డై పరంజ్యోతి స్వయాఫుం డైన శియఃపతియందు మిక్కిలి భక్షి 
గలవారై న నమ్మా[0 ్ప్వర్లు 'సాయించిన ని పగిపాశురముల నెల్ల పండు ననుసంధించువారు పరమ 
రా (ంగి (గి 
'కదమును తప్పక బొందుదురని,. ౧౧. 


'ఆభ్ర్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


౨-వ తిరువాయ్‌ మొ, , 


జ ంయ్యతిలా 

అవతారిక __ఈతిరువాయ్‌ మొబ్రైిల్తో “శోరాద వెప్పారుబ్కుమాదియామ్‌” అని తొన 
నుసంధించిన సశ్వేశ్వరత్వము నంద శెజుంగునట్లుప దేళించుచున్నారు. 
ఫ$ తిజ్ల౯ వీడుముదల్‌ ము్రుదుమూయ్‌కో 
ఎ్లి౯ మోిదియ నెమ్బెరువమా౯* 
మణుమ్‌విణఖు మెలా ముడనుణోన 
(0 కా ంం ౮9 

జ్కృ-ఖణళ౯ కణల దిళ్లియో కత్తే, ౧ 

ణ ణం మ ణ 
అ॥ వీడుముదిల్‌ _ మోశతము మొదలగు, మేుట్రుదుమ్‌ _ సక లఫురుకొర్థములను, ఆయ్‌ _ 
ఇచ్చువాండై, ఎజ్జిక్‌ మోదియక్‌ _ అసం ఖ్యేయక ల్యాణగుణంబులుగలవాం డై _ ఎమ్బెరుమాక _ 
మాస్వామియ్యై, మద్హుమ్‌ _ భూమినిన్ని, పిజ్ణుమ్‌ -_ అకాళమునున్ను, ఎల్లామ్‌ _ ఇవన్ని6టినిి 
ఉడక _ ఒకకాలకుందే ఉన్ల _ ఆరగించిన నజ్క_ణ్లళ్‌ _ మన్నశ్రీకృష్ణుండు, కణ్‌ _ రత్షకుండు, 

మ! న! ళో 
అల్లదు. _ అఆశికృష్ణుడుగాక్క ఓర్‌కణ్‌ _ వేరొకరతకు-డు, ఇల్లె_ లేడు తిలా _ 
గా ఇ . ణి 


ఇదియఖార్థ, ము, 
తా మోతృము మొదలగు సకలఫురుహెర్టములనిచ్చువాండును, వాబ్మనన్సుల కగోచరంబు 


లైన కల్యాణగుణంబులు గలవాడును సర్వరత్షకుండున్వు నాస్వామియునైనశ్రీకృష్ణుండే జగదీళ్వ 
రుండ్యు మలియొకండు గాడు. ఈమాటయందు సందియంబులేదని. ౧. 


వపావ మృ్బరమే య్చేబలగుమో 

ఈపావమ్‌ శెయ్‌ దరుళా లళిషప్పారార్‌ * 

మాపావమ్‌ విడ వరజ్కు_ వ్ఫీవ్చైపెయ్‌* 

కోపాలకోళరి యేఅన్లి యీ. త 


అ॥ మూంగొప్పు పొవమ్‌_పాపమ్సు (బహ్మాహత్య) విడ_విడిచిపోవ్రనట్లు, అరయ్క_రుద్రు 
నిక్కి పిచై _ బిచ్చమును, పెయ్‌_ఇచ్చిన, కోపాలకోళరియేలు  గోపొలాలపు బలముగలనింవా 


లేళ లీరవాయీమొభ్రి, కిం బత్తు [౮వ 


'రేస్టమెన (శీకృష్ణుండు, అన్టియే _ గాక్క వీష్రులగుమ్‌_నస్తలోకములను, ఈపావమ్‌ శెయ్‌దు _ 
నళించినపాపముగలవిగా జేస్కి ఆరుళాల్‌ _ కృపచ్వే అభ్గిప్పార్‌ _ రశ్షించువార్కు ఆర్‌ _ ఎవరు? 
ఏపావమ్‌ _ విమిపొపమో? పర మే _ ఇట్లువెప్పుట నాక భారము గానున్న దే. 

'శా॥ ర్యదుండు తనతం డియైన (బహ్మయొక్క_క పాలమును ఛేదించి యందువలన మహాపాత 
కియై తనచేతులోనంటుకొనిన యాకపాలమునందు. బిచ్చ మెత్తుచు తిరుగుచుండగానప్పుడు తన 
చెమటనీళ్ల బిందువును ఆ కపాలమునందుచిమ్మి యతనికాపాపమును బోనొట్టిన గోప శేష్టుం డైన 
(శ్రీకృష్ణుండుతప్ప సప్తలోకములను పొపరహితంబులు గాజేసి తసకృ్కపచే రశ్నీంచువారెవరు; ఈయర్థ 
మును నేనునిరూపీించవలెనా యని, కి 

ఏజనై ప్పూవనై ప్పూమగళ్‌ దన్న 

వేతేన్లి విణ్‌ తట త్రన్నుళ్‌ నైశ్తు* 

మేల్‌ ద దనై్నై మోదిడ నిమిర్‌ న్దు ర ముల్‌ కొల 

మాల్‌దనిల్‌ మిక్కుమోర్‌ అకవ్రకుళడే! ప్ర్మ 

అ ఏజనై _ వృషభ వాహను6 డ్రై సర్మురునిని, పూవనై_క మలమునందుబుట్టిన (బహ్మనును, 
ఫూమగళ్‌తనైన్నై - కమలవాసీనియైనశీమవోల క్ష్మీనిన్ని, వేలిని _ భేదములేక, తన్నుభ్‌ _ 
తనయందు వైత్తు - ఉంచి, విణ్‌ _"పరమపదవాసులు, తొలి _ అకయించునట్లు, మేల్‌ 
తవై్నై - ఊర్ప ద్ధ్వలోకమునుు మోదిడ _ అత్మిక్రమించునటుల, నిమిర్‌ న్షు _ పెరిగి, మణ్‌ _భూమిని, 
కొణ్ణ - కాలిచేన, మాల్‌తన్నిల్‌ _ (శ్రియఃపతికం కె, మిక్కుమ్‌ _ మేలైన, ఓక్‌ తేవుమ్‌ _ ఒక 
జేవతయు, ఊఉళబే _ కలదా? 

ఛా॥ నిర్యనూరులుతన సౌశీల్యమునుజూోచి స్తోత్రముజేయునటుల తనక త్యంత పీయురా లై 
లో కేళ్వరియైన పిరాట్టితో సమముగా నత్యంతగుణహీను లైన (బ్రహ్మ రృుదాదులనున్ను తనళరీ 
రమందుంచుకొనుటంబట్టియు, సర్వలోకములు తన శీపొదమునన్ష ణుంగునటుల కొల్చుటంబట్టియు 
చాశియపతియే సర్వేళ్యరుండు, మటియొకండు గాండని, ర 


నేవు మెప్పారుళు న్చుడై క్క* 
పూవిల్‌ నాన్ముగనై వృడై త్రో 
4 
కేవ నెమ్బెరుమాను క్కల్లాల్‌ 
పూవు మ్పూశనై యుమ్‌ తగుమే. ర 
ఆ|| లేవ్రమ్‌ _ దేవతలనున్ను, ఎప్పారుళుమ్‌ _ తక్కినవస్తువులనున్ను, పడైక్క _ సృష్టిం 
చుటకై, వూవిల్‌ _ నాభికమలనుందు, నాన్కుగ నై _ చతుర్ముఖుని పడైత్త _సృజించిన, "లేవన్‌ _ 
పరజేవతయైన, ఎమ్బెరునూనుక్క_ల్లాల్‌ _ నాస్వామికితప్ప్ర, ఫూవుమ్‌ _ ఫపుష్పమున్ను, వాళ 
యుమ్‌ _ ఖ్రూాజయున్ను, తగుమే _ (మటియొకరిక్రితగు నా? 
శా॥ సళలలోక సృష్టిక ర్రర్రైనబహ్మను తనవాభికమలనుందు సృజించి బేవాధి జేవ్రం డైన 
శాస్వామిశం మె భుట్పాదులకన్ను తిరువారాధసముకున్ను దగినవాడు మతియొక(ఊఈలేడని, ఈ 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొల, ౨ వత్తు, ౭౫ 


తగుమ్‌శీర్‌ _త్తన్‌తనిముదలి నుళ్ళేో 
మిగు న్లేవు మెప్పారుళు మృ్పడై క్క 
తగుమ్‌కోల త్తామరై కల్ల నెమ్మా౯ో 
తీ ౧.౯౧ 
మిగుమ్‌శోది మేలజీవార్‌ యవశే, య 


ఆ॥ తగుమ్‌ _ ఉచితములైన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణంబులుగలవాండును, తన్‌ _ తనయొక్క, 
తని _ అద్వితీయంచై న, ముదలిను ళ్ళే _ సంకల్పమునంద్యు. మిగుమ్‌ _ ఉత్కృృష్టులై న, కేశవ్‌. 
'జేవతలనును ఎప్పారుళుమ్‌ _ తక్కినసమస్తవస్తువులనును, పడైక్క _ సృష్టించటకు, తగుమ్‌ _ 
తగిన కోలమ్‌ _ సుందరమైన, తౌమరై కణ్ణక్‌ _ తామరపుష్పములవంటి నీత్రమలుగలవాండునై న, 
ఎమ్మాన్‌ _ మాస్వామియే, మిగుమ్‌ళోది_పరంజ్యోతిన్వరూఫుండు, మేల్‌ _నానికంచెమేలైన వాం 
డొకండున్నాడని అథీవార్‌ _ తెలిసీకొ దగిన వేదార్థ వే _తృల్కు యవర్‌ _ ఎవరున్నారు, 


శా॥ తనస్వరూపమునకు6 దగిసక ల్యాణుణంబులుగలవాం డై, తనసంకల్పము చేత -నే దేవాది 
సమస్తలోకములను సృజించువాండె, ఈళ్వరత్వమునుదెలుపుడు దేచిడి సుందరంబ్యుల్రైన కమల 
ములవంటి "నేత్రంబులుగల మాస్వామిమైన (శియఃపతియే సకల వేదములయందు. (బతిపోదింప 
బడీన పరంజ్యోతి స్వరూఫుండు. వీనికం కొమేలైన యీళ్వరుండొకండున్నాండచే విషయమందు 
(వ్రమాణమేమియు లేదని. న్‌! 


యవరుమ్‌ యాూవై యు మెల్లా ప్పారుళుమోే 
కవర్విన్తి తన్ను ళొడుబినినే 
టు --౨ ౧ టి 
పవర్‌ కొళ్‌ ఇొన వెళ్ళచ్చుడర్‌ మూర్‌ త్రిక 
ఆవ రెమ్మూ యమృళ్ళియానే. క 
అ॥ యవకుమ్‌ _ సమ స్త చేతనులున్ను, యావైయుమ్‌ _ సమస్తములైన వ చేతనములున్ను, 

ఎల్లాప్పారుళుమ్‌ _ ఈసమ, _స్తపదార్థములున్ను, కవర్విన్షి _ ఇటుకులేక్క తన్నుళ్‌ _ తనయందు, 
ఒడుబ్ద_అణుగునట్టు  నిన్హ _ నిలిచియున్న, పవర్‌ గొల్‌ _ విశాలమైన ఇానవెళ్ళమ్‌ _ జ్ఞాన 
సమృద్ధినిన్ని, శుడర్‌ _ ఉజ్వలమైన మూర్‌ త్రి _ దివ్యతిరుమేనునుగల్క అవర్‌ _ ఆశ్రియఃపతి, 


ఎమ్‌_మనకురక్షణ హేతువై స అత్రి _ మహాసమ్ముదమును, ఆమ్‌ _ నుందర మైన పల్ళియార్‌ _ 
పడక గాగలవార్వై వేం చేసియున్నారు. 


ఆా॥ చేతనా చేత నాత్మకంబులైన సకలజగత్తులనున్ను శినదివ్యతిరు మేనియందుంచుకొని (పళ 
యకాలమందలి మహాసముద్రమునందు బవ్వల్గించిన సర్వజ్ఞుం డైనమా స్వామియే సన్వేశ్వరుండని ౬ 
పళ్ళియాలినై యేేగ.లగుమ్‌ కొళ్ళుమ్‌* 
వళ్ళల్‌ వల్‌వయిణ్‌ బు ప్పెరుమా౯ోీ 
ఉళ్ళుళా రజివా రవన్ల న్‌* 
అ 
కళ్ళమాయ మనక్కంరు త్తే, ర 


చ తిరువాయ్‌ మొల, ౨ - పత్తు, [ఈవ్‌ 


ఆ॥ అలిల్రై _ వటస్మతమును. పళ్ళి _ పడళశాగలవాంగై, వీడ్రులగుమ్‌ _ న ప్తలోకము 
లును కొళ్ళుమ్‌ _ ఆణుగునట్లు, వళ్ళల్‌ _ విశాలమై, పల్‌ _ బలిష్టమైన వయిజం _ ఉదరము 
గలవాండై, "పెరుమాన్‌ _ నళ్వాధికుం డైన, అవక్‌ రక్‌ _ అియఃపశియొక్క_, కళ్ళమ్‌ - కను 
పడనిదియు, మాయమ్‌ _ ఆళ్ళర్యకరమునైన, ఉళ్ళుళ్‌ _ లోలోపలనుండెడిి మనక్కరుత్తు _ 
సంకల్పమును అటీవార్‌ _ ెలిసికొనదగినవార్కు ఆర్‌ _ ఎవరు. 


శ్రా విశాలమెన తనయుదరమునందు సమస్తలోకములనుంచుకొని వనటసషతమునందు బవ్వలిం 
చిన సశ్వేళ్వరునియొక్క- యాళ గ్పర్యకరమెై యగశాధమైన సంకల్పమిట్టిదని యొవ్వనికింటెలియదని రి 


కరుత్తిల్‌ తేవు మెల్లాస్పారునుమ్‌* 
వరు త్తిత మాయప్పిరానై యన్ది ఆరే 
తిరుల్సి తి జ్లిలై మూవులగుమోతమ్ముళ్‌ 
ఇరుల్తి క్కాక్కు మియల్విన శే ర్యా 
ఆ|| కరుత్తిల్‌ _ సంకల్పముచ్చే 'లేవ్రమ్‌ బేవతలనున్ను, ఎల్లాప్పారుళుమ్‌ _ తక్కిననమ 
_న్తవస్తువులనున్ను, వరుత్తి త్త - సృజించిన మాయమ్‌ _ ఆళ్చర్యళక్రిగల, పీరావైయన్లి _ నశ్వే 
శ్వరునితప్ప మూవులగుమ్‌ _ మూడులోకములనున్ను, తిణ్‌ _ దృఢమెన, నిలై_- స్థిగలరై 
యగునట్లు తిరు్తి _ దిద్ది తమ్ముల _ తమయందు, ఇరుత్తి _ ఉంచుకొని కాక్కుష్‌ _ రత్నీం 
చెడి ఇయల్వినర్‌ _ స్వభావముగలవారు, ఆర్‌ _ ఎవరు, 
తాః తనసంకల్పముచే టేవాదిసకల పదార్థములను స్పజించి యావన్తువులనొ॥ టీతో నోకటి 


కలిపిపోకుండ వ్యవస్థజేసీ దనలోనుంచుకొని రశ్షీంచిన విచ్శిత్రళక్రిగల (శ్రీమన్నా రాయణుండే 
జగ్మదతృకుండుగాని మభియొకరు గారని, త్తా 


కాక్కు. మియల్వినన్‌ కణ్ణపెరుమూ౯ 
్వ లః 
శేకకై [ శెయ్‌దు తన్నున్చియుళ్ళే 
వాయ్‌ త్త తిశె ముగ నిన్షిరళ వానవర్‌ * 
అఆక్కినా౯ తెయ్‌వపులగుగళే, 

ఆ॥ కాక్కుమ్‌ _ గశ్నీంచుటయ్యే, ఇయల్వినళ _ స్వభావము గాగల్క కస్ణక్‌ _ శ్రీకృన్లుం 
డైన పెరుమాన్‌ _ సక్వేళ్వరుండు, శేర్‌ కై 1 శేయ్‌దు.(జగత్తును) సంహరించి తన్ను న్లియు ళ్ళే సు 
తననాభఖియందు, వాయ్‌ _ సమర్థుండై న్క తిశెముగన్‌ _ _బహ్మనున్ను, ఇన్టిరన్‌ _ఇంద్రుణినిన్ని, 
వానపర్‌ _ శవతలనున్ము, 'తెయ్వవులగుగల్‌ _ 'బేపతులలోక ములనున్ను, ఆక్కినాన్‌ సృజించి 
నాడు, 


శా॥ జగరతుణార్థమై శ్రీకృష్ణుండై యవతరించి శ్రీమన్నా రాయణుండు జగద్రతకండే 
గాక నీజగత్తును బళయకాలమునందు సంహరించ్వి మటియు 'చేవమను ప్యాదిసమ స్త ప్రాణులనున్ను, 
వాండ్లకు వాసస్థాసంబులై న లోకంబులనున్ను సృజించువాండు గనుక వాంేసశ్వేళ్వరుండని. ౯ 


తిరు] తిరువాయ్‌మ్మొగి ౨ - పన్తు 88 


కళ్యా వెమైైయు మేట లగుమ్‌ోని౯ 

ఉళ్ళీ తోగ్‌ నీయ ఏ£ైవ వెన్టో 

వెళ్ళేజ౯ల నాన్ముగ నిన్షిర్‌ వానవర్‌ *ీ 

పూభ్ళూర్‌ ది క్యల్‌ పణిన్దేత్తువరే. ౧౦. 


అ॥ కళ్యా _ తనమహిమనుదాచుకొన్న కృతిముంణా! ఎమ్మైయుమ్‌.మమ్ములనున్ను, ఏట్రు 
లగుష్‌ _ సప్పలోక ములనున్ను, నిన్ను ళ్ళే _ నీసంకల్పము చ తోల్‌ ఖ్రైయ _ సృజించిన, ఇవో 
ఓప్వామా! ఎను _ అని జెప్పి పెళ్‌ _ తెల్లని, ఏఅక _ వృషభముగలర్ముదుండును, నాన్ముగన్‌ _ 
(ట్రహ్మయు, ఇన్టిరక్‌ _ షంద్రుండును, వానపర్‌ _ 'బేవతలున్ను, ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని ఊర్‌ ది _ 
వాహనము గాగల్మశ్రియః పతియొక్క_; కట్టిల్‌ _ శ్రీపాదవూులన్సు పణిన్లు _ ఏత్తువర్‌ _ స్తోత్రము 
జేశెదరు. 

ఆత॥ 'శ్రీమన్నా కాయణుంటజే (బహ్మర్ము దేన్హాంది సకల బేవాధి దేవుండు, సకలజగతా_రణుం 
డు సర్వేళ్యరుండు అనియిట్లు జెప్పుటకు _పమాణ మేమనిస్క అ గరుడవాహనుని శీపాదముల నాక 
యించి స్తోత్రమలు జేయుచున్న అయా బహ్మరు[ దాది దేవత లయొక్క_ వాక్యము లేయని. ౧౦, 

గ 
ఖని న్స మేలను జ్కొణ్ణగోల 
క్కూ తిన శకురుగూర్‌ చృడగోపళళ్‌ల్‌ * 
వాయ్‌ త్తి వాయిరత్తు ళ్ళివై పతుడళ 
ఏ తవల్ల వర్‌ క్కిల్లె యోరూనమే, ౧౧, 
అవి ౧) యమ్‌ 


ఆ॥ ఏత్త _ (బేవతులు స్యోత్రముజేయం గా, ఏర్రులగుమ్‌ _ నప్తలోకములనున్ను, కొణ్గ_ 

వి వావీ న. ణి 

శొలుచుగొనిన కోలమ్‌ _ సుందరమెన, హార్తనై _ వ్యా పారముగలన ర్యేళ్వరునియుచ్లేశించ్సి కురు 
గూర్‌ చ్చడగోపన్‌ _ తిడనగరియందువేం చేసియున్న నమ్మాథ సర్లు-శొల్‌ _సాయించినే వాయ్‌ త్తం 
తగివ ఆయిరత్తుల్‌ _ ఇెయ్యిపాళర ములలో చేరిన ఇవైపత్తు _ ఈపడి పాశురములను, ఉడక. 

ప్రీకితోయాడ, ఏ త్తవల్లవర్‌ క్కు. _ ఆనుసంధించువారికి, ఒరూనమ్‌. ఒళకొరతయు, ఇల్లై. రాదు, 


ఆా॥ సమ స్తలోక ములను తన్మశ్రీపాదముఛే వ్యాక మించిన సర్వేశ్వరుని (పతిపాదించెడి ఈ 
తిడవాయ్‌ మొలని శ్రద్ధతో న ననుసంధించ్రువారికి దేవతా_న్వరములయందు పరత్వబుద్ధి నొక ప్పుడున్ను 
గలుగదని. ౧౧. 

అ వర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే ళగణమ్‌. 





3=*వ తిరువాయ్‌ మొగ. 


అవతారిక__.ఈ తిరువాయ్‌ మొట్రీల్తో “వాయుమ్‌తి నైయుగళుమ్‌” అశెడి తిరవాయ్‌ 
-మొట్రీలో తానునుభపించిన వింహబాధకళమన మగునటుట సళ్వశ్వడుండు తమళోవచ్చి సంశ్లేషిం 
చిన విధమును సౌయించుచున్నారు. 
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శ తీకువాయ్‌మొబ్రీ, ౨ - పత్తు (9-న 


'శఫ ఊనిల్‌వా ట్రుయిరే నత్హైపో వున్నై ప్పెల్‌ బీ 
వానుళార్‌ ెరుమా౯ మదుళూద నెన్న మ్మా౯* 
శానుమ్‌ యానుమెల్లామ్‌ తన్ను ళ్ళే కలన్షా౧న్లోమ్‌* 
'కేనుమ్చూలుమ్‌ నెయ్యుమ్‌ కన్నలు నుముదుమొే ౧. 


ఆ॥ ఊనిల్‌ _ శరీరమందు వ్యాల్‌ _ ఉన్న, ఉయిళే _ ఓమనసా! నల్లెపో _ మంచిదా 


ఈ... 


నవు మంచిదానవు. (ఎందుపలననణా) ఊన్నై _ నిన్ను, పెట్‌ మీ _ పొంది, వానుళార్‌ _ నిత్య 
నూరులక్కు పెరుమాన్‌ _ స్వామియై, మదుళూదన్‌ _ మధువ నెడిరక్క_సుని సంహరించినవా( డైన 
ఎన్నమ్మాన్‌ తానుమ్‌ _ మాస్వామియు, యానుమ్‌ _ నేనును, లేనుమ్‌ _ తేనెయ్యు పాలుమ్‌ _ 
పాలును, "నెయ్యామ్‌ జ నెయ్యియు కన్నలుమ్‌ _ ళక్కారయు అముదుమ్‌ _ అమృతమును, ఒత్తు _ 
సమముగా చేరిన) ఎల్లామ్‌ _ఈయన్నిరసములున్ను, తన్ను ళ్ళే_తనలోంగలుగునట్లు, 5 లన్‌ బ్రీన్లోమ్‌ _ 
కశలిసీయుంటిమి. | 
తా॥ ఓమనసా! నేను శనహాయముచే నిత్యనూరి నేవ్యుండై చాస్వామియైన మధునూదిను 

నితో జేరినమ_స్తరసములననుభవించితిని. అట్టి రసానుభవమునకు సహాయమైన నీవు మిక్కిలిమంచి 
చానవని. ౧ 

ఓఒతార్‌ మిక్కారై యిళలైైయాయ మామాయాశి 

ఒతా యెప్పారుట్కు- ముయిరాయ్‌శీఎ నె నై ఎప్పెగ్‌ ౨ 

అశ్తాయాయ్‌ త్తన్సయా యజియాదన వజీవి (వక్‌ 

అశ్తా సీశెయ్‌దన వపడియే నజీయీనే. అ 


అ॥ ఒత్తార్‌ _ తనతోసమానులనున్ను, మిక్కానై _ తననుమించినవార్లనున్ను, ఇలై 
యాయ._గలవాండుకానివాండవున్ను, మామాయా _ మిక్యి_లియాళ్చర్యభూ తుండవును, ఎప్పొరు 
ట్కుమ్‌ _ మనుహ్యేది సమ స్తవస్తువులకున్ను, ఒత్తాయ్‌ _ సజాతీయుం డ్రై యవతిరంచినవాండవుకు, 
ఉయిరాయ్‌ _ ప్రాణభూతుండవును, ఎన్నై . నన్ను, పెట్‌ ఖై _ సృజించిన అత్తాయాయ్‌ _ 
ఎట్టివిలతణ మైన తల్లీవంటివాండవును, తన్టైయాయ్‌. _ తండడ్రివంటివాడవును, ఆతియాదన _ 
"తెలియనివిషయములన్సు అటీనిత్తి _ (ఆబౌర్యునివ లె "శలీయ(దేసిన అ త్తా_ఉఊపకారగుండవు నై న 
మాస్వామా! నీ _ నీవు, శేయ్‌దన _ చేసీనఉ పకాగములను, అడియే౯ _ దానుండ నైన నేను 
అటిరయీకా _ తెలియజాలను 

ా॥ తనతో సమానుండును తననత్మిక మించినివాండును లేని గొప్ప వాండవు, శామకృష్ణాద్య 
వతారముల నెత్తి నందరిని రత్షీంచిన సులభుండవు, నాకు తల్లి తం్యడులవ లె పీయపాత పరుండవు, 
ఆచార్యువివలె కానపదుండవు నైన ఓ వాస్యామా! నీవు నాకు జేసినసయుపకారములిన్ని యని 
"లెక్క ౦దుటకలవిగాక యున్నవని, త 


అజీయా క్కాలక్తుళ్ళే యడీమెైక్క ణన్ను శెయ్‌ిర్తుక 
అజీయా మానూయ త్తడియేనై వై తాయాల్‌* 


84.) తీరువాయ్‌'యొబ్లి, ౨ - పత్తు ౭౯ 


అటీయ+మె క్కుజళాయ్‌ నిలమ్మావలి మూవడియెను* 
అజీయా మె పితా యెనదాని యుళ్‌ కలనే, ర్తి 
క్ష కుం ఒక జుట్‌ చు 


అ ఆతీయామై జై ఎవ్వరికిని తెలిసికొనుట కళక్యుం డైన కుఅళాయ్‌ _ వామనుండవై, నిల 
మ్మావలి మూవడి.నేలమహాబలీమూడడుగు ' , ఎను -_అనియెడిశయసందగ్భమాటను కెప్పిఅజియా మై. 
(శుక్రాచార్యులమాఓలనుమహాబలి) వినన వద్జేశ్తాయ్‌ _ వంచనజేసినవాండవైన ఓస్వామో! ఎన 
చావియుభ్‌ - నామనస్సునందు కలన్డు _ కలిసి అటీయా _ అజ్ఞాన హేతువై; న మా_ గొప్పు 
మాయత్తు _ సంసారమందున్న్య అడిలో నై _ దాసుండనై నన్ను, అజియా _ (నాయందునీ కేషత్వ 
మును) తెలిసికొనుటకయోగ్యమైస, కాలక్తుశ్ళే _ కాలమందు, అడి మెైక్కణ్‌ _క ంకర్యమందు, 
అన్ను _ ప్రీతిన్సి ెయ్‌విత్తు వై త్తాయాల్‌ _ చేయించియుంచితివి. 


తా॥ ఎప్పరికిని చెలియనట్లు తనస్వరూపమును గప్పుకొని మహాబలిచక్రవ ర్తివద్డ కేగి రన 
ఫౌందర్యముతో వానిని మోహింపంబేని వళపజచుకొని అచ్చటకు క్రావార్యులు జెప్పిన మాట 
లను సాగనివ్వకందజేనీ వానిని మూడడుగుల నేలను యాచించిన ఓస్వామి! మాయామయమయిన 
సంసారమందున్న అజ్ఞాండ నైన నామస్సునంద' (ఎవేశించి నీ కై 0కర్యమందు నాకాళను గలుగ6 
దీసీతివని. పె 


ఎనదావియుళ్‌ కలన్ష "పెరునల్లుదవి 3 ్క[.మా్మణు* 
(౧ చి రా 
వ సల్ల 
ఎనదావి తిన్షాత్రన్లే నినిమాళ్య 'జెన్నదుగ్లే 
ఎనదావి యావియమ్‌ నీ పొజ్రలేధ్రుముణ్ణ వెనాయో 
ఎనదావియార్‌ యానార్‌ తన్దనీ కొణ్తాక్కినై యే, ళు 


అ| పొటీ లేక్రుమ్‌ _ సప్తలోశములనున్ను, ఉగ్జ_ఆరగించిన, విన్టాయ్‌_.ఓనాస్వామి, ఎన 
చావియుళ్‌ .నాయాత్మయంద్యు క లన్ల _క లిసియుండడమ నెడి, ెపెరు_నొప్పదైన,నల్‌. _విలక్ష్షణ మైన, 
ఉఊదవి.-పకారమునకు, కైమ్మాలు__పత్యుపకారము గా ఎనడావి.నాయార్మను, తన్షాఖి వైఃా ట్‌ 
సమర్చించితిని. ఇనీ ౪ ఇక మింద, మిళ్వదెన్నదు _ తిరుగుట యనుట్క ఊళ్లో _ కలడా? నీ _ నీవు 
ఎనచావియుమ్‌ _ నాయాల్మకును, ఆవి _ ఆత్మయైనవాండవు, ఎనదావి _ నాయాత్మ యార్‌ _ 
ఎపరిది! యాక్‌- _ నేను అర్‌ _ ఎవరివాండను తన్ష _- (నన్ను) సృజించిన నీయే_నీవే కొణ్లా 
క్కినై - స్వీకరించితివి, 


శా॥ సర్వలోక సంహారకుండ వైన ఓస్వామి! నీవు శాతోగలిసియుండడమ వెడి మోప 
శారమునకు (పత్యుపకారము గా నాయాత్మను మతియు రాకుండునటుల నీకుసమర్చించితిని, ఇప్పుడు 
విచారించగా, నాకు నీవే యంతరాత్ముండవుగనుక నేనును నాదియని తలంచినవస్తువ్రలున్ను 
నీదిగానే యున్నవి. గనుక నేనిచ్చుటకెవండను. . నీవిచ్చినవస్తువులను నీవే స్వీకరించితివని, ౪. 





*జఒకరిని యాచించునప్పుడు మిక్కిలిస్తోోత్రముజేసి మనన్సుకరుగుసట్లు చాతుర్యమగమాట 
లాడవలసియుండగ, అడేమియులేక యహాబలియని- వానిజేరుజెప్పి పీలిచియిట్టేమాటనడిగ సాండని, 


ళం తీరువాయ్‌మొత్ర), ౨ - భర్తు (3వ 
ఇనియాగ్‌ కొనజ్లళా అెడుక్క లావ వెన్దాయ్‌ో 
కనివార్‌ వీట్టిన్నమే యెన్కడట్పడా వముజే 
తనియేశ వార్‌ ముదలే పొట్ల లేటు మేనమొన్హాయ్‌ో 
నునియార్‌ కోట్టిల్‌ వై తా యునపాదమ్‌ శేకన్దేనే, య 


ఆ॥ యార్‌ . ఎట్టిజ్ఞానవంతులయొక్కయు, ఇొనజ్లళాల్‌ _జ్ఞానములచే ఎడుక్క లెల్టొద _ 
- కె€సీకొనుటకళక్యుండవై న ఎన్లాయ్‌_ఓస్వామో 1 కనివార్‌ _ భక్తిగలవారికి వీట్టిన్చ మే_ మోక్ష 
సుఖస్వరూఫపుండా! ఎక్‌ _ నాకు _ కడల్‌ _ సముదమునంగ్కు పడా _ జన్మించని, అముదే _ 
అమృతమువ లెభోగ్యభూతుండా! కనియేక్‌ _ సహాయములేని నాయొక్క, వ్యాన్‌ _ సుఖానుభవ 
మునకు, ముదలే _ కారణధూతుండా! పొథ్రిల్యేమమ్‌ _స _ప్లలోకములనున్ను, ఒన్హు _ అద్వితీయ 
'మెన, ఏనమాయ్‌ _ వరాహృమియుండి, నునియార్‌ _ కూరుగల, కోట్టిల _దంతమునందు, వైళా 
య్‌.ఉంచినవాండా! ఇని _ ఇంశమిద్య ఉఊనపాదక్‌ _ నీశ్రీపాదములన్సు కేర్‌ నేలా _ చేరితిని. 

ఆా॥ అభక్రు లెట్టి క్ఞానవంతులై నను వాక నోచరుండవై ? భక్తులపపగమ సులభుండవై 
భ క్రిహీనుండనైన నాకు స్వత స్సిద్ధమైన భోగ్యభూతుండ నై, నావసుఖ్యపదుండవై, వరాహావతార 
మందున తనకొమ్ముమోద సమ స్తలోకముల ఇెత్తుకొనివచ్చిన ఓన్వామా! సన్ను సీవుద్ధరించినావు 
గనుక నేను నీశ్రీపాదములను పొందితినియని. ౫% 


శీరొన్చార్‌ లీవినై గ ట్కరునళ్లై త్రిణ్మదిమైోో 
తిర్‌ నార్‌ దమ్మునత్తు వ్చీరియా దవరుంళలై ఖ 
ది వాలీ రు 
క్‌! పోగల్‌ కాజా చ్చుడరవై యరక్కీయై మూ 
కీర్‌ న్రామోోఅడియే నడై నే న్ముదల్‌ మున్న మే. ఓ, 


అ|| "శీర్‌ న్హార్‌ _ అ్యశితులయొక్క, తీ _ (క్రూరమైన, వినైగట్కు - పాపములకు, ఆరు _ 
అపూర్వమయిన స్తై - విషమువంటివాండవును తిణ్‌ _ దృడమైన మదియై _ క్షానమునిచ్చు 
ఇాండనవున్సు తీర్‌ స్లాగ్‌దమ్‌ -_ నిన్ను బొందిన వారియొక్క, మనత్తు_.మనన్సును, పీరియాదు_విడువక, 
ఆపర్‌ వారిక, ఉయిరై _ఆత్మ మైయుండువాండవును, శోర్‌ శేపోగల్‌ కొడా_కరిగిపోవునట్లు విడు 
వనివాడవును.శుడరై _ ఊజ్జ్వ్యలుం డ్రై నవాడవున్సు అరక్కి.మై.రాశసీయైన కూర్చనఖియొక్కు, 
మూక్ట_ముక్కును, శఈర్‌ న్హారై.. ఛేదించినవాండవు నై న నిన్ను, ఆడియే£.దానుండ నై నేను, 
మూదల్‌ మున్న మే _ మొట్టమొదట నే, అడ్రె స్టేక్‌ _ పాందితిని, 


'శా॥అశికులపాపములను బోగొట్టి వార్గ కుతా చేశ *ఉపాయము ఊెపేయము” అ వెడినిళ్చల 
మయిన శక్వజ్ఞానమునిచ్చి, అట్లు తలంచిన వారియొక్క మనస్సును విడువకుండయుండి, కూర్పనఖి 
యమరాతనిని సశింపజేసీనట్లు ఇార్లసర్వదుః ఖములను బోగొట్టి (శ్రశౌశించుచున్న ఓస్వామా! 
నిన్నునీను మొదటనే యా(కయించితినిగడాయని. టు 








నం 
* ఉపాయపమనంగా _ ఫుకునిచ్చువాంతు ఊశేయమనంగా _ ఫలము, 


చిక] తీదువాయ్‌ మొటీ, ౨ - వరు శా 


మున్నల్‌యాాగ్‌ పసయిల్‌శూల్‌ నరమ్బికొ ముదిర్‌ ళువై యే* 
పన్నలాక్‌ పయిలు మృగనే పని ల్లిరనేో 

కన్న లే యముబే కార్ముగిలే యె౯కళ్ణాో 

నిన్నలా లిలేన్లా ణెన్న్నెనీ కుజిక్కొంళ్ళే. ౭ 


ఆ|| మున్‌ _ అనాదిమై నల్‌ _ విలతయణమై, యాజ్‌ _వీణసంబంఫ మైన నరమ్బిన్‌ _తంత్రి 
యందుబుట్టిన పయిల్‌ _ ఆభ్యసింపగిన, నూల్‌ _ గానళా్ర్ర్యమందు కైప్పినలకణముగల, 
ముదిర్‌ _ పక్టమయిస్క కశువైయే _ రసమువ లెభో గ్యభూతుండా! పల్‌ _ అనేక విధములైన 
నలార్‌ _ క్షూనములుగలవార్యు, పయిలుమ్‌ _ (ఎల్ల ప్పుడు అనుభవించినన్తు పరనే _ (అయనుభవ 
మందణగనిి మహీమగలవాండా! పవి త్తిరనే _ పావనుండా ! కన్న లే _ చెరుకురసముపంటి 
వాండా ! అముదే _ అనృతమువంటివాండా ! కార్ముగిలే _ వర్షాకాలమందలి "మేఫఘమువంటి 
వాండా 1 ఎన్‌ కల్లా _ నాకుస్వామియైన శకృష్ణుండా ! నిన్నలాల్‌ _ నిన్నుతిప్ప, ఇలేన్దాణ్‌ ల్‌ 
ఊండనునుమూ ;) ఎన్నై _ ఇట్టినన్ను, నీ _ నీవు, కుజికొ%_ళ్‌ _ కిటాశ్నీంనుము. 
ఇఈ॥ సశ్వేన్షి్యయములవల గలిగడి యాయా యపొగసుఖములను తన భక్తులకి చ్చెడి సరమ 
భోగ్యుండవై, వార పాపములను బోన్‌ క్రైడిస్తాభావముగల వాండనై, నిరతిశయ సౌందర్యముగల 
వాండవైన టఓృశీకృష్ణుండా ! పేను నిన్నెడబాసి యొక శణముండలేను గనుక నన్నంగీక 
యమ్‌ ళా 
శింప్రమని. ర 
కుజిక్కొళ్‌ ఇానబ్లళా లెనై యూ శెయ్‌తవముమ్‌ో 
కితిక్కొ ర్రీస్పిజిప్పే శీలనాళి లెయ్‌దిన౯యా౯ేి 
టి 
ఉతిక్కొణ వెత్తెయ్‌సా లొళితులు మమ్మా౯ క! 
గా లా అరె 
జ గ్‌ 
నెజి క్కొణ్ణ నెద్టనాయ్‌ ప్పీజవిత్తుయర్‌ కడిన్దే, ౮, 
అ॥ ఉలి _. ఉట్టియందు, కొల్ల _ ఉంచబడిన వెళ్తెయ్‌_ వెన్ననున్ను, పాల్‌ _పాలనున్ను, 
లు 6 భా 
బలిత్తు _- దాగియుండ్తి ఉలణ్ణుమ్‌ _ ఆరగింవెడిి అమ్మాన్‌ _ నాస్వామియైన శ్రీకృష్ణుడు, పిన్‌ _ 
'చెనుక సాయించినగచర మళ్ల కార్థి మైన, వెతృపప త్రీయ'వెడియపాయమును, కొజ్జ. స్వీకరించిన, 
నెష్టునాయ్‌_మనస్ఫుగలవాండ నె, వీజవిత్తుయర్‌ _ సంసారదుఃఖముము కడను న్‌ పోగొట్టి కుల్‌ _ 
+ యమనియమాదులచ్చే శొల్‌ _ సంపాదింపదగిను ఇగానబ్దళాల్‌ _ క్ఞానములచ్చ్యే ఎవైయూట్రి_ 
చిరకాలన్సు శయ్‌. చేయదగిన తవముమ్‌ -_ తపన్సుయొక్క_ ఫలములను, కలి _ భగవదనుగ 
పహమునుు కొ డ్జు- లభించి ఇవ్పీఅప్పే - ఈజన్మమం గే శిలనాళిల్‌ _ స్వల్ప కాలములో నే, 
యాక్‌ . నేను ఎయ్‌దినక్‌ . పొందితిని, 
ణ్‌ సర్వధ క్మాన్సంత్యజ్య నూమేకం శరణలవజ | ఆహం శ్వా సర్యపాపేభ్యో మోత్సయి 
మ్యోమిమాళుచః ॥ కర్మజ్ఞా నాదుల నుపొయము గా నెంచక నీయశఖీస్ట సిద్ధ ెస్నేయుపాయముగా 
వమ్ముతు శస నీసమ స్తపొాపముఖను తొలిగింపంజేసెవను. ఛిప్త పడకుచూయని యర్థము, 
4 చతుశాతి బాయ్య్యాస్ట్రియమ్ముఖను నిషయచులయందు. సఖ్బరించకుండ -విగహీంచుట, 
మనన్సును నిళ్ళలము గాకేయుట, (ప్రాణాయామము వేయుట ఇజదశైైనవి. 


ళ్బొ9ి తీఠనాయ్‌'మొబి, ఆ - వత్తు [25 


శా॥ గోపలమందు. గోష్యన్ర్రిలు దాచియుంచిన వెన్ననుక్ను పాలనున్ను దొంగలించి 
యారగించిన శ్రీకృష్ణుడు, భారతయుద్ధమం దద్దునుని కుపచేశించిన చరమ ల్లోకార్థమైన యప 
_త్రియే మన కుపాయమని తలంచి సంపారదుఃఖములను వదలి చిరకాలము తపస్సు కేసీ బొందదగిన 
పురు పార్ధమును "జీ నీజన్మ మందే యల్పకాలములో జే భగవత్కటాతముచే లభించితినని, ఈ. 


కడివార్‌ తగ్ణన్దుభాయ్‌ క్కల్ల న్విణ్ణవర్‌. "రునూ౯*ీ 
పడివాన మిజు పరమః పవి తిరశాశీర్‌ 
శెగియార్‌ నోయ్‌గళ్‌ శెడ ప్పడిను కుడె నాడో 
(2. ఉ౬ాటు 
అడియే౯ వాయ్‌మడుత్తు ప్పరుగి క్కలళిత్తే నే, క్యా 


అ| కడి _ తేనె, వార్‌ _ కారుచున్న, తణ్‌ _చల్ల నైన అమ్‌_సుందగ మెన, త్యక్రొయ్‌ . 
తిరుత్తు[్రాయిగల వాండును, విణ్ణవర్‌. ణు నిత్యనూ" 'క్రు ఎెపెరుమాన్‌ _ స్వామియ్యు వానమ్‌ _ 
పరమపదమందలియు, పడి _ సామ్యము, ఇజస్ష _ లేని పరమన్‌ _ సగ్వోత్కు లహ్షండును? 
చవి త్తిరన్‌ - సగమపాొవనుండునైన, కణక _ శీకృష్తునియొక్క, శీర్‌ _ కల్యాణములయందు 

అటి మూ ణా 'ణ శి 
"శెడియార్‌ _ ఆజ్ఞానాదులచేనిండిన్క నోయ్‌గళ్‌ _ వ్యాధులు, కెడ _'నళించునట్లు, పడీన్లు జ్జ 
సమిపీంచి, కుడైన్లు - (వవేశించి, ఆడి _ మునిగి, వాయ్‌మడుత్తు_మిక్కీలిదాహముతో, పరుగి _ 
పొనముజేసి, ఆడియేన్‌ _ దాసుండనైన నేను, కభిత్తే౯ _ సంశోషించితిని, 


శా॥ పరమభోగ్యుండును, దేవాధిటేవ్రండును, పగమపదమందు. గూడ తనకు సాటిలేని 
వరా్స్‌రుండును, పరమపావనుండునై న శ్రీకృష్ణుని ది్య్యకల్యాణగుణములను[బీతితో జక్క గానను 
భవించి సంతోషీంచితినని. జ్‌ 


కళిస్పుబ్కవర్వు మశ్‌ బు ప్పిజప్పుప్పిణిమూస్సీఅ ప్పణ్‌ ౧4 
ఒళిక్కొల్ల శోదియమా యుడన్కూ-డువ బెన్టుగొలోళ 

తుళిక్కిన్హ వానిన్నిలమ్‌ శుడరాజి శళ్లేన్షిక 

అళిక్కిన్న మాయప్పిరా నడియార్‌: గళ్‌ క్కూబళి యే, ౧౦ 


ఆ కళిప్పుష్‌..(విషయమలయందు)సంతోషమునున్ను ,కచర్వుమ్‌_దుఃఖమునున్ను ఆన్‌ ట్రై. 
విడిచి పిజప్పు, _ జన్మమునున్ను, పీణీ _ వ్యాధినిన్ని, మూప్పు _ ముదిమినిన్ని, ఇప్పు _ మరణ 
మునున్ను, అఖ్‌ బ్ర _ వదల్సి ఒభ్ళిక్కొల్ణ _ (ప్రకాశించుచున్న, శోదియమాయ్‌ _ తేజోరూప 
మయిన దివ్యళరీరముగలవాండ న, తుళిక్కిన్ష _ వర్షించుచున్న, చాన్‌ _ ఆకసమునున్ను, ఇన్ని 
లమ్‌ _ ఈభూమినిన్ని, అలిక్కిన్హ - రత్నీంచుచున్న, _ శుడగ్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన, ఆ ఖ్రీ.సుదర్శనమ 
నున్ను, ళబ్లు..(శ్రీపాఖ్బజన్యమునున్ను, వీన్ది _ ధరించిన మాయప్పీరాక్‌ _ అళ్చర్యభూతుం2ై న 
ప్వామియొక్క) అడియార్‌ గళ్‌ _ చాసులయొక్క_ క్యుల్ట్‌బనై - సమూహములను, ఉఊడక్షా _ 
ఒడ్దికతో, హడువదు _ చేరుట, ఎష్టగొలో _ ఎప్పుడో ? 


తిరు] తికవాయ్‌ మొడ) ౨ = పర్తు తొకి 


శా సంపారమందలి నుఖదుఃఖములనున్ను జన్మజరానురణొ దులనున్ను వదలి దివ్యళరీరము 
గలవాండనై, శంఖచ(ాది దివ్యాయాధములను ధరించిన సకలలోక రతకుం డైన సశ్వేళ్వరుని 
భక్తలయొక్క భాగవతగోష్టిలోజేరి పరమానందమును నే నెప్పుడు బొం దెదనని, ౧౦, 
శథ కుట్రాబ్లొాళ్‌ వేరరక్కళ కులమ్‌వీయ నునిన్షవనై శ 
- క్క్యాజ్జాల్‌ తెన్కురుగూర్‌ చృడగోపళ తెరినురె త్రో 
క్కు ాజ్లా ాయిరళక్తు ళ్ళివై పత్తు ముడన్నాడిో* 

క్య్లాబిళా యడియీరుడ న్కూడిని సాడుమినే, ౧౧. 
ఆ॥ కుట్ర" జ్లొల్‌ _ పరివారంమూహముగల, పీర్‌ _ గొప్పపాండ్రిన అరక్కక _ రావ 
ాసురునియొక్క, కులమ్‌ _ వంళమ్ము వీయ _ సళించునట.ల్క మునిన్షవనై _ కోపసించిన్‌ స్వే 
రుని కుల్‌” జొణ్‌. -రీవై ప్రవసమూహముగల, "తెన్‌ కురుగూర్‌ _ నుందర మైన తిరునగరికి నిర్వావా 
కులైన ళడగోపక _ నమ్మా సర్లు, తెరిన్షు - పరిశీలించి, ఊన్వై త్త _ సాయించిన క్యట్తంబ్లాల్‌_ 
తిరువాయ్‌ మొడ్రులయొక్క_సమూహముగల, _ ఆయిరత్తుళ్‌. . వెయ్యిపాశురములలో జేరిన, ఇవై 
పతుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, ఉడక _-భ క్రితోగూడ, పొడి _ గానముజేస, అడియార్‌_ 
ఓభాగవతులారా ! కుట్తొబ్దభాయ _ ఏకీభవించినవారై, ఊడళ _ నమరసురై, కూడినిస్టు_ 

కలిసియుండి, ఆడుమిక్‌ _ సృత్యముజేయుండు 
తా॥ ఓ భాగవతులారా ! రావణాసురుని సమూలముగా నాళముజేసిన సర్వేశ్వరుని 
యొక్క కల్యాణగుణ ములను బరిశీలించి సమ్మా[్ల సర్లు సాయించిన యీపదిపొశుర ములను గానము 
జేసి నిత్యనూరులయొక్క- సమూహములో జేరి యానందించుండని. 
ఆభ్ష్వార్‌ తిరువడిగ ₹ కరణమ్స్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌, 


౧౧, 


రవ తిరువాయ్‌మొొ? , 
లాంయువిషంలాా. 


ఆవతారిక.___ ఈతిరునాయ్‌ మొ ట్రీలో, అ్యల్ట్వార్లు, నిత్యనూరులతోంగూడ గలినియుండి, 
శ్రీయఃపతిని యనుభవింప యాళపడినవానై యదిత ళ్‌ ణమందే లభించక పోవుటచే మిక్కిలి విషా 


దమునొంది శీణమాతముండ లేక తనయవస్థను వెప్పుకొనుటకులాడ సామర్థ్యము లేనివారై యుం 


డగానప్పుడు సమిపమందున్న శీవైన్లవులు వీరియనస్థను సన్వేళ్వరునివద్ద విన్న వించువిధమును 
+ అన్యాపదేశముగ సాయించుచున్నారు. 


ఫఫే అడియాడి యగజ్క-రై నశ 
పాడిప్పాడి కల్లే ర్‌మల్‌గి ీఎబ్లుమ్‌ 
నాడినాడి నరళిజా వేను 
౧ అ 
వాడి వాడు మిన్వాణుదలే, ౧, 
శ తన నొకపిరాట్టిగాను, తనయవస్థనుజేప్పు వారిని యాపిరాట్టికి సఖులు గాను తలంచి చెప్పుట్క 


ళానో తిరువాయ్‌ మొన, ౨ వత్తు [ఈత 


అ వాణుదల్‌ _. నుందరముఖముగల ఈసపె, ఆడియాడి_నృత్యముేసి నృత్యముడేస్కి అగమ్‌_ 
నునన్సు కరైస్తు. కరగ) ఇ... స్వరముతో, పొడిప్పాడి.గానముబేసి గానముకేస్సి కణ _ నేత 
ములయందు, నీర్‌ మల్‌ గ నీళ్లునిండి, ఎబ్టుమ్‌ _ అన్నిదిక్కలలో, నాడినాడి _ వెడకీవెరకి, 
సరళిజ్లావెన్లు _ నరనసీంహోయని (ెప్పి) వాడివాడుమ్‌ _ వాడివాడిపోవును. 

శా; ఓప్వామి! ఈసుందరముఖి నిన్నెడబాపీ యుండజాలక నీగణ చేష్టితముల చనుసంధిం 
చి నృత్యము చేసియ్సు తరువాత ఇందుకుళ క్రి లేకి దుఃఖించుచు నీగుణములను పాటలు గాపాడియు, 
అశ్రితపరకంతుండవై న నీవెక్కడున్నావోయని చాప్పపూర్జ్యంబు లైన నేశ్రంబులచే నన్ని దిక్కు 
లనుజూచియు, నీ వెక్కడను గనుబడనందున మిక్కిలి వాడిబోవుచున్నదని, ౧, 

వాణుద లిమ్మడవరల్‌ ఉమ్మె 

క్కాణు మావ్లైయుళ్‌ నై గిన్హాళ్‌ శీవిజల్‌ 

వాణ నాయిరన్లోళ్‌ తుణి స్రీర్‌ *ళ్త వ, 

క్కాణ నీరిరక్క మిలీశే, క 


అ॥ వాళ్‌ _ సుందగమెన, నుదిల్‌ _ ముఖముగల్య ఇమ్మడనరల్‌ _ ఈమృదున్వ భావము 
గలబాలిక, ఉమ్మె _ మిమ్ములను, క"ణుమాశ్రెయుల్‌ _ నేవింపవలయుననియాళ చ్చే నైగి నాల్‌ స 
వాడిపోవుచున్నద్కి విజల్‌ _ బలిస్తుండైన, వాణన్‌ _ బాణాసురునియొక్క, ఆయి" మ్‌తోల్‌ _ 
చెయ్యిభుజములన్సు తుణి త్తీర్‌ _ ఛేదించినట స్వామి! ఉమ్మె, _ మిమ్ములను కాణ _ నేవించుటకు 
నీర్‌ _ మిర్కు ఇగక్క_మిలీర్‌ _ దయలేనివావై యున్నారు 

శా॥ ఓశ్రియఃపతీ! మొవిరహదుఃఖమును సహించని మృదుస్వభావముగలదైై నామాటను 
వినని 'జాలికయైన ఈసుందరముఖ్కి మి నేవనుగోర్కి అది లభించక దుఖించుచున్నది, ఇట్టిభక్తు 
శాలయిన యీమెకు నేవసాయించుటకుంగూడ వాణారివైన నీకు దయలేక పోయినదని. జి 


ఇరక్క_మనతో డెరియగై * 

అరక్కుమెట..గు మొర్కుమివళ్‌ శీ 

ఇరక్క మెటి రిదత్కె౯ శెయోన్‌* 

అరక్మనిలక్లే సర్‌ లిరుక్కే. కె 


ఆ॥ ఇరక్కమ్‌ _ 'ఖేదించుచున్న, మనత్తోడు _ మనస్సుతో, ఇవళ్‌ _ ఈ, ఎరియశై_ 
అగ్ని సమీపమందున్న, అరక్కు మ్‌_లక లోను, మెటుగుమ్‌ _ మయినముతోనుు ఒకు మ్‌_సద్బ 
శురాల్రైయున్నది. ఇరక్క మ్మెగ్టెర్‌ _. మోరుదయను[(పకాళించ బేయనివార్తై యున్నారు ఇదఆ్కు_ 
ఇందునిమి త్తమై, అరక్కన్‌ _ రావణానురునియొక్క, ఇల్లై _ లంకాపురిని *ల్‌ (భ్రిడుక్కు_నళిం 
పజేసినమోకు ఎ *య్‌ేోక్‌ _ ఏమిజేసెదను. 


శా॥ లంకను సమాలము గా నళింపజేసిన ఓస్వామి! మిమ్ముల నెడబాసిన మూజాలిక్క మోని 
రవదుఃఖమును,సహించక, అగ్నిసమోపమంగున్న అక్క_వ లెనున్ను మెనమున లెనున్ను క6గిపోవు 
చుస్మృను మౌ'ళెంఠమ్మాత మొమెయందు దయరా లేదు, దీనికి నేనేముపొయబు శల్చించెదరిని 3 


తకు] రిరువాయ్‌మొభి, ౨ = పత్తు శ్తాగ 
ఇలజ్లె శ/ బ్రవనే యెన్నుమోవిన్నుమ్‌ 


6... 
వలజ్లొళ్‌ పుళ్ళుయక్‌ తా యెన్ను మ్‌ో*ఉళ్ళమ్‌ 
మలబ్ల 'వెన్సయిర్‌ క్కుముకక ణ్లే్‌్‌ మిగ 
క్క_లజ్లీ ౩ ఇతొటుమ్‌ నిని వలే, ర, 
అ॥ ఇవళ్ల్‌ _ ఈబాలిక, పిన్నుమ్‌_మజియు, ఇల్లై _ లంశాఫురిని, న్‌ ఖవనే _ నాళ 
ముబేసీనవాండా! ఎన్నుమ్‌ _ అని జెప్పును, వలబ్షోళ్‌ - బలిష్టుండ్రైన, పుల్‌ _గరుత్మంతుని, ఉయ 
ర్‌ శ్రాయ్‌. ధ్వజము” నెత్తినవాడా! ఎన్నుమ్‌ _ అని జెప్పును, ఉళ్ళమ్‌_మనస్సు, మలజ్ర _ వ్యాకు 
లమగుసట్ల్యు వెమ్‌_ఉస్ట్రమైన, ఉయిర్‌ క్కుమ్‌ _ నిబ్బూర్చునుకిడుచును. కజ్ణీర్‌ _ “సక్రజలము, 
మిగ మిక్కిలియగునట్ల. “కల్లను _ వ్యాకలపడియుండి, కీ, శతొట్టుమ్‌ _ శీప్‌ంచును 
శ్రా ఓస్వామా! ఈగల లంకాఫురిని నళింపడేసీసవాండా! యనియ్యు గరుడధ్యణాండా! 
యనియు నిన్ను పీలిచి అప్పుడు నీవురాకపోవుటచే వేడివేడిగా నిట్టూర్చులువిడుచుచు.. నీతిరు 
నామములు కెప్తుటకు/హూడ ళ క్రీలేక దుఃఖించుచు నీకు పందనంబులిడుచున్నదిని. నే 
ఇవ ళిరాప్పగల్‌ వాయ్‌ వెరీల్వ జోరన 
కువళి యొణ్కణనీర్‌ కొణ్తాళ్‌ శోవణ్లు 
గ లో ౯7 ే 
న నుఖొయ్‌ కొడ్డీర్‌ *ఎవ 
తివళు _న్లణ్లన్షుటా కొడ్తి 
తవళవళ్షిర్‌ తగపుగ ఖే, య 
అ॥ ఇవళ్‌ _ ఈజాలిక, ఇరాచ్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్ళు వాయ్‌ వెరీఇ_వాగుచ్చు తన _ 
తసయొక్క_, కువై్లై _ నల్లకలువవల్కె ఒణ్‌ _ సుందరంబుల్తైన,? కష్ణా _ "న్మేతములయందు, నీర్‌ కొ 
వాల్‌ - చాస్పముగలదై మైనది, వణ్ణు _ తు మ్మెదల్కు తివళుమ్‌ _ నీష్ళరించుచున్న, త్‌ _ చల్ల 
వ! ఆమ్‌ _ సుందరమైన ఈుట్రాయ్‌. తిరుత్త్యుల్రొయిమాలను, కొడీర్‌ _ (మిరు ఇవ్వర్వు తవ 
ళవజ్ణర్‌. జ టు! శా తగవుగళ్‌ -1కృప మొదలగుస్వ భావములు, ఎన_ఎట్టివ? 
తా॥ ఓస్వామి! ఈచాలిక రాత్రింబగళ్లు మితిరునామములను జెప్పుచు మితిరు మేనియం 
దున్న తిరుత్తు ట్రయి మాలయందాళపడి యది లభించక మిక్కిలి దుఃఖించుచున్ననుు, ఆ తిరుత్తు 
ఖ్‌ "యిమాలను మిరివ్వరు, మిదయాగుణంబును సేనేమని వ శ్రీం చెదనని. ం 
మీవి 
తగవుడై యవనే యెన్ను మోపీన్నుమ్‌ 
మిగవిరుమ్భు మ్పిరానెన్ను మోఎన 
దగవుయిర్‌ క్కముబే యెన్నుమోఉళ్ళమ్‌ 
ఉగవురుగిని న్హుళ్ళుళే, క 
అ ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్సు, ఉగ_నళించునటుల, ఊరుగినిన్ట_కరిగియుండి, తగవ్వుడైయవ నే_ 
దయాగుణముగలవాండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెస్పును పీన్నుమ్‌ _ మజియు్యు మిగ_మిక్కీలి, విరు 
మృుష్‌ _ ఆశపడుచున్న, వీఠరాక్‌ _ ఊపకారకుంచా! ఎన్నుమ్‌ _ ఆని బెప్పున్సు ఎనదు _ నాయొ 
శ 


లక తిరువాయ్‌మొొ?, ౨ = పత్తు [రన 


క్క ఆగవుయిర్‌ క్కు _ లోపలనుండెడిళీవునికీ, అముబే _ అమృతముపంటివాండా! ఎన్నుమ్‌ _ 
అని కెప్పును, ఉళ్ళు1 స్ట ఇట్టియవస్థ యామె కపారమైయుండును, 


శా॥ ఓస్వామి! ఈబాలిక మివిరహముచే మిక్కిలిదుఃఖించుచ్చు ఓదయాశీలుండా! అతి 


తవ్యా మోహముగలవాడా! నాకుభోగ్యభూతుండా! అని యొల్ల ప్పూడును జెప్పును. ఇదియునుం గాక 
ఈ మెయొక్కయవస్థ వాభామగోచర మై యుండునని, ౭ 


ఉళ్ళుళావి యులర్‌ న్లులర్‌ నుశీఎన 
౧ ది 
వళ్ళలే కణనే యెన్నుమ్‌ోనిను 
ళ్ళ కణ్లినే న్నుమోనిన్నుమ్‌ 
వెళ్ళనీర్‌ క్కీడన్హా యెన్నుమ్‌*ీఎన 
కళ్వి శాస్పట్ట/వజ్ఞనై యే, ర 
ఉళ్ళుళ్‌ _ హృదయములోపలనున్న, ఆవి _,పా ము ఉఊలర్‌స్టలర్‌ ను . మిక్కిలి 
చాడిపోయినటె , ఎన _ నాక్కు వళ్ళలే _ మహోపకారక. డా! కణచనే.[శీకృషుండా! ఎన్నుమ్‌. 
య ఖ ఫ్‌ లంగ న్న 
అని జెప్పును, పీన్నుమ్‌ _ మఠీయు, వెళ్ళనీర్‌ _ సము జలమంద్యు కీడన్టాయ్‌ _ పవ్వళించినవా€ 
జా! ఎన్నుమ్‌ - అని చెప్పును, ఎనకల్ళి _ నాకుతనస్వ భొవమునుదాచిన ఈబాలిక, శాన్సట్ట-తాన 
నుభపించిన, వష్టానై _ కపటము, (ఇట్టిది. 
తా నాకు తనదుఃఖమును దెలియజేయకడాచిన యీకుమార్సె, నీయొక్కుగుణ చేష్టితము 
లచే మోహీంపబడి నిన్నులభించక తనలోపలనుండు (పాణ మెండిపోవునట్లు దుఃఖిందుచు నా 
స్వామి! ఉపకారికుండా! కృష్టా! క్షీ రాస్టినాథా! యని పలుమాజు నీతిరునామములను బెప్పు 
చున్నదడ ని, లం 
న 
వానే యొన్నుమ్‌ కై దొట్రుమ్‌ో*తన 
నెన్టమ్‌ వేవ నెడిదుయిగ్‌ క్కుమ్‌*ోసజుల్‌ 
న నం 
కజ్దనై వసన "ఫెయ్‌దీర్‌ోఉ మ్మె 
తపుమె నివళ్‌ పట్లనవే, ౮ 
ఎవిగ్రై | రి 
ఆ॥ వష్షానే _ వంచకుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పును, కైదొట్రుమ్‌ _ అజ్జులిచేయును. తన 
ెస్టుమ్‌-తనమనస్సు, వేవ _ దహీంచునట్లు, నెడిదుయిర్‌ క్కుమ్‌ _ నిష్టూర్చువిడుచును. విజిల్‌ _ 
బృష్టుండైన, కష్టునై _ కంనున్సి వష్టానై శెయ్‌దీర్‌ కపటము చేసంహరించినస్వామో! ఉ మై-మిమ్ము 
లన్యు తప్పు మున్ట.రక్షీకులని (నమ్మిన్సుఇవళ్‌ _ ఈకుమారె, పట్టవ_అనుభవించినదుఃఖము, ఏ_ఎట్టిది. 
ళా॥ కంసుని సంహరించిన ఓస్వామి! ఈకుమానైై, నీగుణంబులచే నన్నువంచనబేసీన 
చాడా! యని పిలిచి నీ కషులిజేసి నిన్ను కళ్ళాగ చూడకుండ మహాదుఃఖమునొంది నిట్టూర్చువి 


డుచుచున్నది. ఓస్వామా! నీవే రత్షకుండవని నమ్మిన ఈమె ఇట్టిదుఃఖము ననుభవించవలసీన దే 
నాయుని, , లౌ 


పట్టపోజ్వెబుపో దజియాళ్‌ శేవిర్రై 
మట్టలర్‌ తజ్జుభాయెన్ను మోళుడర్‌ 


తిరు,] రిరువాయ్‌ మొల ౨ - పత్తు, ౮౭ 


వట్టవాయ్‌ నుదినేమియీర్‌ శోనుము 
దిట్ట మెన్లొ లివ్వేబెక్కేం కా 


అ॥ పట్టపోదు_అ స్త్వమనకాలమునున్ను, ఎడ్రుపోదు_ఉదయకాలమునున్ను, ఆతీయాళ్‌ _ 
ఎతింినదిగాదు. వినై _ పరిమళమున్ను, మట్టు _ "లేనియు, అలర్‌ _ వ్యాపించియున్న, తణ్‌ _ 
చల్లని తుర్రాయ్‌.తిరుత్తు[[ యి, ఎన్నుమ్‌_అని జెప్తును. కుడర్‌ _ఊజ్ఞ వ్రైలమైన్స వట్టమ్‌_గుండ 
మైన, వాయ్‌_ముఖమునున్ను, నుది _ వాడీనిన్నిగల "నేమియీర్‌ _ సుదగ్శనముగలస్వామి | 
ఇవ్వే థైక్కు.ఈచపలరాలువిషయమై, నుమదు _ మాయొక్క, ఇట్టమ్‌ _ తలంపు, ఎన్లొల్‌ _ ఏమి 

శా॥ చక్రధరుండవై న ఓస్వామి ! మిసం-శ్రేషమునుగోరి యితర విషయములను మలిచి 
ఉఊదయా స్త్వమయములనుగూడ _ నెటుంగక మితిరుమేనియందున్న భోగ్యమైన తిరుత్తుాయి 
మాలనేయనుసంధించుచున్న ఈకుమా క్రై విషయమె మిరుతలంచిన తలం పేమియో? దానిని మాకు 
తెలుపుండని న్‌ా 


ఎజ్లెపేదె యిరాొప్పగల్‌ కీతన 
శ్ర లొణ్క_ణ్లినీర్‌ కొణ్తాల్‌ సక్రిళర్‌. 
జ్ర జే? బార్‌ జ 
వాట్‌ వై వేవ విలళ్లా శే;' బీర్‌ కోబ్పవళ్‌ 
చా 
మార్లోనో క్కొన్సుమ్‌ వాశ్లున్మినే, ౧౦, 
బ్‌్యల త్త లు 
ఆ॥ ఏర్లై _ చపలురాలైన పేర్తై _ ఈబాలిక్క ఇరాప్పగల్‌ _ శేయింబగళ్లు, తన_తన 
యొక్క శేశిల్‌ _ ఒప్పులేని ఒణ్‌ _ అందమైన, కల్ణి .. ేతములనుంచి, నీర్‌ కొళ్లాల్‌ 
చాస్పంబునుసవింపజేయుచున్నది. కిళర్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న, వాటై్వై - వక్వర్యమను 'వేవ _ 
నళించునట్లు, ఇల్లై _ లంకను ఇ భీర్‌.నళంపేజేసినస్వామా ఇవ్‌ _ఈ మెయొక్క్ల, మార్లై _ 


జింకన్మేతమువంటి; నోక్లొనుమ్‌.దృషియొకటియున్ను, వా ఘ్రేన్మిక_వాడివోకండునటులబేయుము. 
ఆఅ అ రు 

తా॥ మిక ల్యాణగుణములయందు వాపల్యముబడి నామాటను విననియీబాలిక్క తననేత్ర 

ములనుంచి దుఃఖముచే నీళ్ల నుబవహీ౦పజేయుచున్నది. లం కై శ్వర్యమును నళింపబేసీన ఓస్వామి! 

ఈపెన్మేత్రసొందర్యమును మాత్రము జెరుపకుండుండుమని, ౧౦. 


శశ వాట్టమిల్‌ పుగభ్‌ వామననై హోం క్ల 
కూట్టి వణ్‌ కడగోపళ౯ శొల్‌*ీఅమై 
పొటోరాయిర్‌ లిప,ళొల్‌ోలడి 
ల అవి ల ఆతి 
ళూట్టలాగు మన్దామమే. ౧౧. 


ఆ॥ వాట్టమిల్‌ _ మాలిన్యములేని, ఫుగ్యక్‌ - కల్యాణగుణమలుగల, వామనమై _ వామ 
నుర్ణయున్లేశించీ, వణ్‌ _ ఉదారులైన.ళడగోపకా _ నామ్మాళ్వార్లు ఇ _ శానమల్‌ , కూట్టి_ 
చేర్చ శల సాయించిన, అమె _ లకషీణములతోనమరియున్న, ఓర్‌ _ అద్వితీయంబులైన, 
పొట్టు - పాశురములయొక్క, అయిరళ్తు _ ఇెయ్యింటిలో, ఇచ్బత్తాల్‌ జ ఈపదిపాశురములచే 


రారా తీరువాయ్‌మొబ్రీ ౨ పక్తు [౫వ 


అడి _ ఆవామనునియొక్క_ [శ్రీపాదములయందు, అమ్‌ _ నుందరమెన, తామమ్‌ _ మాలికను, 
కూట్టలాగుమ్‌ _ సమర్పించుటకు ళక్యమవును. 


శా! నిర్దష్టంబులై న కల్యాణగుణంబులుగల శ్రీవామనుని విషయమె నమ్మా([్వార్లు 
సాయించిన సమ స్తలత్షణయు క్రంబులైన యీపదిపాశకురముల ననుసంధించువారికి భగవత్కైబ్కా 
ర్యమ నెడిమహాపురుహెగ్టి మతిసులభ ము గాలభించునని. ౧౧ 
ఆధభ్ర్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ ళరణమ్‌. 


౫ _- వు తిరువాయ్‌ మొ. 


ఆసారూతిభంలాలా. 
అవశారిక__ ఈతిరువాయ్‌ మొట్రీలో, సశ్వేశ్యరునయొక్క_ విరహముచే దుఃఖాకాన్సు 
లైన యా్ల్వార్లా _రృనాదముజేయ'గ్యా అప్పుడాళబ్దమునువని, వేను జగ్మదత్షకుం డైయుండియు 
వీరిని యాసమయిమందు రశ్షీంచకపోతి-సేయని పశ్చాత్తాపమునొంది యతిత్వర గావచ్చి స్వేశ్వ 
రుండు నేవసాయించంగా అప్పుణానశ్వేళ్వరునియొక్క స్వయాపరూపగుణములనున్ను, దివ్యాయు 
ధదివ్యభూషణములనున్న నుభవించి తాముబొందిన ఫురుహెర్ధమును సాయించుచున్నారు. 
వ రు, 
శ[ అన్దామ త్తన్నుశెయ్‌ 'జన్నావిశే రమ్మాానుక్కు 
అన్దామవాల్లు ముడిశ జ్లార్రైనూ లారముళకే 
ఇెనామం' తడజణ్‌ నెజరివాయ్‌ సెజమలమ్‌ో 
౧ న ౧ ౧ 
శెస్టామరైై యడిక్కళ్‌ సెమ్మొన్‌ తిరువుడ మ్చే. ౧ 
అ॥ అమ్‌ _ సుందరమైన తామత్తు _ పరమపదవాసులయందుంచేయందగిన అన్ను _ 
ప్రీతిని,  శెయ్‌దు _- (నాయందు) చేస్తి ఎక్‌ _ నాయొక్క ఆవి _ మనస్సునందు శేగ్‌ _ 
చేరిన అమ్మానుక్కు..స్వామిక్కి అమ్‌_సుందర మైన, తామమ్‌_తిరుత్తు్ట్‌ యిమాల్క వ్యార్డ్‌ (వకా 
శించుచున్న, ముడి _ కిరీటమున్ను, బు _ శ్రీపాష్బుజన్య మున్ను, అథి = సుదర్శనమున్ను, 
నూల్‌ _ యజ్ఞోపవీతమున్ను, _ ఆరమ్‌ _ వోరమున్ను,  ఉళ _ (ప్రకాశించుచున్నవి. తడమ్‌ _ 
విశాలమైన కణ్‌ _ నేత్రములు, శన్హామర్తై ష్‌ ఎజ్జ తామర ఫుష్పుమువ లెనున్నవి. మ్‌ _ ఎజ్జన్సి 
కని _ ఫలమువ లెనున్న, వాయ్‌_ఆధరమున్ను, శెజ్బమలమ్‌ _ ఎజ్జతౌమరవలెనున్నది. ఆడిగల్‌ _ 
శ్రీపాదమలున్ను, _శెన్షామరై. _. ఎజ్జితామరవ లెనున్నని. తిరువుడమ్భృు _ దివ్యవిగహము 
ఇమ్బ్చెక్‌ పచ్చనిబంగారమువ లెనున్నది. 
తాః పరికుద్ధులైన నిత్యనూరులయందు! జేసెడి (బీతినినణహీను:డ వైన నాయందుందేని? 
అనశ్వేళ సరుండు నాహృదయమందు€ (టవేళించగాా వానియొక్కళంఖచ(క్రాది దివ్యాయుధము 
లున్న, కిరీటహారములు మొధలగు దివ్య భూసణములున్ను , "న్మేతములు మొదలగు దివ్యావయనము 
లున్నుయిష్పుడు మిక్కలిం (ట్రశౌళించుచున్న వని, ర 


తిరు.) 'తిరువాయ్‌మొట్రి. ౨ - పత్తు, ౮౯ 


తిరువుడమ్చు వాక శుడర్‌ "కస్టామరై కణ్‌ కై కమలమో 

తిరుపడమే వమూర్వ మయనిడమే కొప్పూ,గ్‌ 

ఒరువిడము మెవైపెరుమా జ్కరనేయో* 

ఒరునిడ మొని ని యెన్నుళ్‌ కలనాను్క్క. బం 
అటు గ. 

ఆ॥ ఒరువిడ మొన్లిన్హి _ ఒకయవయవముగూడదస్పక్క _ ఎన్నుల్‌ _ నాహృదయనంద్యు 
కలన్రానుక్కు _ కలిసియున్న, ఎన్టైపెరుమాజ్కు_ _ నాస్వామిక్సి తిరువుడమ్బు _ దివ్యవ్మిగహము, 
చాకొళుడర్‌ _ మిక్కిలి లేజబోరూపముగానున్ను, కణ్‌. _ న్నేతములుు శిన్టామరై _ ఎజ్జితౌమరవ 
'లెనున్ను, కై _ శ్రీహ_స్తముల్పు కమలమ్‌ _ పద్మమువ లెనున్ను, మార్వమ్‌ _ వక్షస్థలము శీరువిడమ్‌. 
లశ్చీకివాసస్థానము గానున్ను, కొప్ప్యూట్ట్‌ _ తిరునాఖ్సి అయనిడమ్‌ _ (ట్రవ్మాకస్థానమ గానున్ను, 
ఒరువిడమ్‌ _ తక్కినయొకయవరోపము, అరక _ రుదునికి స్టానముగానున్ను సేన్నవి. 

తా అనస్య_పయోజను లైన (శ్రీమహాలక్ష్మి "మొదలయిన వారికిన్ని (పయోజనాంతరపరు లై 
త్వ్యదులై న (బహ్మరుదాదులకున్ను వాసస్థానమ'గానుం "డెడి సశ్వేళ్వరుండిప్పుడు నాహృ్యదయము 
నువాసస్థానము గాస్వీకరిం చెనని. వ 

ఎన్నుళ్‌ కలనవ£౯ శెబనివాయ్‌ శెజమలమ్‌ో 
ల లి (లు 
మిన్నుమ్‌ శుడర్‌ మల క్క. క్కణ్‌ పాదమ్‌ ౩ కమలమ్‌ో 
క్‌ చెం ము 
మన్ను ముభువ్వేయులగుమ్‌ వియిణ్‌ బీనుళోి 
తన్నుళ్‌ కలవాద దెప్పారుళుమ్‌తా నిశైయే. వి 

ఆ॥ ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమంద్యు కలన్షవళ ష్‌ కలిసినవాం డై, మిన్నుమ్‌ _ ఉఊజ్జ్వలుండ్రైన. 
శుడర్‌ _ లేబోరూపమైళ, మలైక్కు _ పర్వతమువంటి స్వామికి మ్‌ _ ఎజ్జిని, కని_నునువుగల, 
వాయ్‌ _ అధరము ఇెస్దమలమ్‌ - ఎజ్జితామరవ లెనున్నది, కాణ్‌ _ స్మేతములున్ను, పొదమ్‌ _ 
(శీపొదములున్ను, కై - (శీహస్తములున్ను, కమలమ్‌ _ పద్మములవ లెనున్నవి. మన్నుమ్‌ _ 
(ప్రవాహతో స్థిరము లై, ము్రు_సంపూర్మము లైన వ్యిలగుమ్‌_న ప్తలోకమయులున్ను, వయిణ్‌ బ్రీన్‌_ 
ఉఊదరముల్లో ఉళ _ ఉన్నవి. తన్నుళ్‌ _ తనలో, కలవాదదు _ సంబంధించనిద్కి ఎప్పొరుళుమ్‌ 

_ వీవస్తువును, ఇళ్ల _ లేదు. 

'శా॥ సమస్తలోకములకు నాధారభూతు€ైన సశక్వేశ్వరుండు నాహ్భృదయమందు6 (బవే 
శించి మిక్కిలి దివ్యావయవ సొందర్యముగలవాం డై యున్నాండని. ! 

ఎప్పొరుళుమ్‌ తానాయ్‌ మరదగక్కున్హ మొక్కు.మో 
| ణ్‌ శ 
అప్పాట్లుదై త్తామరైప్పూ కణ్‌ పానమ్‌ 3ైకమలమ్‌' 
ఎపహ్నాయుదుమ్‌ నాల్‌ తిబ్ద భాద్దూజీ యూభిదొజుమ్‌శీ 
అప్పొట్రుదై క్‌ గాప్పొటు "బెన్నారా వముదమే, ర్త 

అ॥ ఎప్పాట్రుదుమ్‌ _ సమస్తక్షణములయందును, ఎన్నాళ్‌ _ సకలదినములయందును, ఎత్తి 

ప్ల ఎనమస్తమాసరులయందును, ఎవ్వార్థుఅన్నిసంవత్సరములయాదును, ఎప్వూ ్రియూథ్రీతొ 


క. రిరువాయ్‌మొబి, ౨ - వత్తు [వ 


ఆుమ్‌ _. సమస్తకల్పములయందును, అప్పాట్ట్రుదైక్కప్పాట్రుదు _ అప్పటికప్పుడు, ఎన్‌ _ 
అరానముదమ్‌ _ తృప్రిలేని యమృతమువంటివాండును,  ఎప్పారుళుమ్‌ _ సమ స్తవస్తువులనున్ను, 
శానాయ్‌ _ తనకుళరీరముగాంగల వాడును, మరదగక్కున్ష మొక్కుష్‌ _ మరతకపర్వశిమును 
బోలినవాండు వై నస్వామియొక్క_, కణ్‌. _ నేత్రములు, అప్పొట్రుదై - అప్పుడువికసించిన, తామ 
నైఫ్సూ  తామగఫుష్పమువలెనున్నవి. _ పాదమ్‌ _ తిరువడికళున్ను, ౨ _ (శీవాన్దముున్ను, 
అళ్బాట్రు దై క్క మలమ్‌ _ అప్పుడునిక సించిన పద్మమువ లెనున్న వి. 

తా॥ సద్యోవికసీత మైన తామ! ఫుష్పమువ లె నతిసుందరంబులై న హ_స్పపాదాదిదివ్యావయవ 
ములుగల నర్యా నరాత్మయైన యాసశ్వేళ సరుండు నాక్కుపతిక్షణమున్ను అపూర్వ మైెనయమ్భృతము 
వలె భోగ్యభూతు. డ్రైయున్నాండని. ళు 


అఆరావముదనూ యల్లావియుళ్‌ కలన్ష* 

కారార్‌ కరుముగిల్‌ పో 'లెన్నమాక్‌ కసఎక్కు* 

నేరావాయ్‌ శెమ్చువళమ్‌ కణ పాదమ్‌ కై కమలమ్‌* 

పేరార నీణ్యుడినాణ్‌ పిన్ను మిల£2 పలవే, య 


అ॥ ఆరావముదనూయ్‌ _ తృ ప్రిలేని యమృతమువ లె భోగ్యభూతుం డ్రై, అల్‌ _ గుణహీ 
నుండనైను (నాయొక్క) కవియుల్ల్‌ _ మనన్ఫులో, కలన్ష _ కలిసియున్న వాండె కార్‌ _వన్షాకాల 
మందు ఆర్‌ _ పూర్ణ మైన, కరుముగిల్‌ పోల్‌ _ కాళ చేసుమువ లెనున్న, ఎన్నన్మూన్‌ _ నాస్వామి 
మైన, కర్ణానుక్కు. _ కృష్ణునియొక్క, వాయ్‌ _ అధరముతో, శెమ్‌సవళమ్‌ _ ఎజ్జినిపగడము, 
చేలా _ సమాూగముగాదు కల్‌ _ శేత్రములతోను, పాదమ్‌ _ తిరువడికళతోన్సు క _ వాస్త 
ములతోను, కమలమ్‌ _ పద్మము, "నేరా _ సమానము గాదు, పేర్‌ _ పొడవైన ఆరమ్‌ _ హార 
మున్ను, నీల్‌ _ దీర్ధ్స మైన, ముడి _ కిరీటమున్ను నాణ్‌ _ మొల్మతాడున్ను, పీన్నుమ్‌ _ (ఇవి 
మొదలైన ఇంకనున్న, ఇ్యలై _- ఆభరణములు, పల _ అసం ఖ్యేయము లై యున్నవి. 

శా॥ సాటిలేని సొందగ్యమునున్ను, అ నేకదివ్యాభరణములనున్ను గల నీలమేఘళ్యాముం డైన 
(శ్రీకృష్ణుడు గుణహీనుండనైన నాహృదియమంద.( (బవేళించి "నేనెంత కాలమనుభవించినను వపైవైన 
తనయనుభవమం డాళ నుగలుగ6 జేసెడి పరమాసందస్వరూపు. డ్రైయున్నాండని, ౫ 


పలపలవే యాబరణమ్‌ వీరుమ్‌ పలపల వే" 
పలపలవే శోదివడివు పగ్చాణ్మిల్‌ * 
పలపల కజ్ణుణ్ణు శ్టుల్‌ బు మోన్దిన్నమ్‌* 
పలపలవే ఇొనముమ్‌ పామృగై మే లాజ్మేయో, ౬ 
ఆ॥ పొమ్బశైమేలాజ్కు _ శేషశాయియొక్క) పణ్బు _ స్వభావములను, ఎడి ఎత్రీల్‌ _ తల 
చీనయెడల్క ఆబరణమ్‌ _ దివ్యాభరణములు ఉలవల _ ఆనేకముల్రైయుండును, ఉద్‌క్‌ _ తిరు 


నామములున్ను,  పలవల _ అేకములుగాేయుండును. శోది_ 'లేజబోరూపమైన, వడివు _ 
దివ్వువ్మిగబాములు, సలవల _ అేక ములైయుండును, షు చూచియు, ఉల్లు _ పౌచడియు, 


తిరు,] తిరువాయ్‌ మొడ, ౨ - పత్తు, గాం 


శేట్టు - వినియ, ఉల్‌ ను - స్పృళించియు, మోన్దు - అమఘ్రాణించియుగలింిన, ఇన్నక్‌ _ 
నుఖన్సు పలపల _ అనేకములుగాేయుండును, ఖొనముమ్‌ _ జ్ఞానములున్ను, పలపల _ ఆనేక 
ములైయుండును. 
శా అనంతములైన తిరునామంబులనున్ను, దివ్యభూషణములనున్ను , దివ్యగుణంబులనున్ను 
దివ్యవిగహములనున్ను, సమ స్తేంద్రియముల చేంగలిగిన జ్ఞానసుఖాదులనున్ను గల ఇట్టిపరిపూర్డుండైన 
"శేషశాయి నామనసునందు. టవేళించి మిక్కిలి యాదీరముతో జేంచేసియున్నా.డని. ౬ 
పామృగరై మేల్‌ పాజ్క.డలుళ్‌ పళ్ళి యమర్‌ న్షదువుమ్‌* 
శామృ్బణై తోళ్‌ వీనై షక్కా. యేజుడన్సే్‌ కిల్‌ ౧దువుమ్‌ో 
కేమ్చళై య శోలై మరామరమే గ్రాయ్‌దదువుమ్‌ో 
పూవ్చిళై య తల్జుభాయ్‌ ప్పొన్ముడియ మ్చోరేతే, ౭, 
ఆ॥ వూ _ అందమైన, పీళ్రైయ _ చేరికగల్క తణ్‌ _ చల్లని త్కులాయ్‌-_తిరుత్తు ట్రయి 
మాలగల్క పొక్‌ _ ఉడ్జే సలమైన, ముడీ _ కిరటముగల, ఆమ్‌ _ నుందరమెన) పోశేజు _ గర్వించి 
యున్నవృషభమువంటి సశ్వేళ్యరుండు, పొజ్కుడలుళ్‌ _ పొలనముద్రమందు, పాన క్రై మేల్‌ _ 
“శేషుండ ఇెడిపదకమింద, పళ్ళియమర్‌ న్షదువుమ్‌ _ సవ్వభిచినదియు, కామృలై _ 'చెదురుతోంబో 
అన్య తోళ్‌ _ భుజములుగల, పీన క్కాయ్‌ _నప్పి నై్నైప్పీ రాట్టికొఅ వై, ఏకేట్రు_ఏడువృషభ 
ములను ఉడన్‌ _ ఒకప్పుంటే, కల్‌ ఖదువుమ్‌ _ సంహరించినదియ్యు లేన్‌ _ తే నెనున్ను, పలైయ._ 
శాఖలనున్ను గల ళోలై _ తోఫులుగానున్న, మరామరమ్మేల్ట్‌ _ సాలవృత్నములేడింటిన్మి ఏయ్‌ 
దదువుమ్‌ _ కొట్టినదియా, (నానిమి_త్హమైయని), 
శా పరత్వనూ చకమైన తిరుత్తుట్లొయిమాలతో నలంకరింపం బడినదివ్యకీరీటముగల స్వే 
శ్వరుండు, శీ రాబ్టియందు "కీనశయ్యమింద బవ్వలించినదియు, రానుకృష్ణాద్యవ తారముల యందొ 
సర్చిన దివ్య చేష్టిక మలున్ను నన్నా నందం బెట్టుటక్రై య్యే నేసినాండని. ౭, 


పొన్ముడియ మ్సోరేగ్‌ స యెమ్మానై నాణ్‌ నిడస్టోల్‌' శ 

తన్నుడివొ న్షిల్లాద తద్దుభాయ్‌ మాలై యనైో 

ఎన్ముడివు కాణాచే యొున్నుళ్‌ కలన్దానై శీ 

శొన్ముడివు కాణేన్నాళ్‌ శొల్లువ జె౯్ళొ ల్లీ రే, రా 


ఆ|| పొన్ముడి - తేజోయూపమ్రైనకరీటముగల, ఆప _ అందమైన, పోశేణ్‌ బం యాుద్ధసమ 


ద్ధరైన, ఎమ్మానై _ చాస్వామియ్యు తడమ్‌ _ గొప్పవైన, నాల్‌ తోభ్‌, మ కా 
దును, తన్‌ _. తనమహీమకు, ముడివొన్టి ల్లాద _ వవిధమెన నాళము లేనివాండును, తణ్‌ త్యుగొయ్‌ 
మాలైయనై _ చల్లనితిరుత్తుాయిమలో లవాండునుు, ఎన్‌ _ నాదోపముయొక్క_, ముడివు.ఆంత 
మున్కు కాణా'దే _ చూడక, ఎన్నుళ్‌ - నాయందు, కలన్టానై - కలిసినవాండునై న్మశియఃపతిన్మి 
చాన్‌ _ నేను కొల్ముడివు _ భెస్పిముగించెడివిధమును, కాణేక్‌ _ ఎఆంంగ లేను, శొల్లువదు _ 


ఇెప్పెడివిధను) ఎక్‌ _ ఫది కొల్లీర్‌ _ చెప్పుడు. 


గ్‌ తిరువాయ్‌మొభీ, ౨ పత్తు [౫వ 


ఇఈ॥ సంఫూర్జ్మముగా వెచ్పుటకును తీలంచుటకు సళక్యంబులై న దివ్యగుణవిగ్రవాస్వరూవ 
ములుగలవాం డై, అపరిమితదోషయు క్తుండనైన నాహృదయమందు( (బవేళించియున్న స్వేళ్వ 
రునియొక్క_ 'సౌశీల్యగుణమును, ఇంత్రయని సంపూర్ణముగా౬ జెప్పెడివిధము నాకగోచరంభైయు 
న్నది. ఓచేతనులారా! ఆవిధంబు మికుందెలిసియున్న యెడల జెప్పుండని, లౌ 


ఛొల్లీ ఇెన్నమ్మానై యెన్నావి యావిదనై * 
ఎళ్లెయిల్‌ శీ రెన్నరుమాణిక్క. చ్చుడనై * 


నూ. 
నల్లవముదమ్‌ "పిటజ్కరియ వీడుమూయ్‌* 
అల్లిమల ర్విరైయొ తాణల్ల న్సెల్లల్లనే, గా 
ణు సా ఆటీ. అణఅ౧౧ం 
అ॥ ఎన్నమ్మానై _ నాస్వామియు, ఎన్నావి _ నాయార్మప, అవిద్ననై _ అంత రాత్మయు, 
నే _ అవధిలేన్సి శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాండున్ను *జ్‌కరుమాణీక గాచ్చుడవై _ నాగు 
నీలమాణిక్యమువలె (ఫకాళించుదున్న జ్యోతిన్వరూఫుండు నైన శియఃపతిన్సి కొల్లీర్‌_చెప్పుడు. (ఆన 
శ్వళ్వరుండు) నల్ల _ విలక్షణమైన అముదమ్‌_ఆమృతమువంటివాండును పెఅజ్కు. _ పొందుటకు, 
అరియ _ దుర్గభమెన, వీడుమాయ్‌ _ మోత్ష,మునిచ్చువాండును అల్లిమలర్‌. _ తామర ఫుష్పమం 
దల్శి విరై _ పరిమళముతో, ఒత్తు _ ఒప్పియున్న వాండును ఆణల్సన్‌ _ ఇతరపురుషులవలెగాని 
వాండును, "పెర్లల్లళ చ 'త్రుావలెగానివాండు నైయున్నాండు. 
తా॥ సశ్వేళ్యరుండు. మోశ్షుపదులడై మిక్కిలి భోగ్యభూతుండ్రైయున్న వాండుంగనుక 
వాని కేవస్తువును ఉపమానముగాదు. ఓ[శీవై ప్లవ్రలారా! మాకుస్వామిమై నాకంత రాత్మ మైనఅట్టి 
(శ్రియః పతియొక్క_ మితి లేని కల్యాణగుణంబులను మిరందరు "నేకీభవించి స్తోతముజేయుండని, ౯, 


ఆణల్ల న్సెన్లల్ల నలావలియుమల ౯ 
ణం గంగ (౧౧ ంంి 
కాణలుమాగా నుళనల ని₹యల ౯న 
(౧౧౧ ౧౧ 
వేళుజ్షాల్‌ వేణు మురువాగు మ్స నుమామ్‌ో 
కోత పెరిదుడై శ్రెమ్బెమ్మూనై క్కూజుదలే, ౧౦. 
అ॥ ఆణల్లక _ ఇతర ప్రురుషులవ లె. గాని వా(డున్సు పెల్లల్ల కప 'త్రీగౌనివాండును, అల్లా. 
వ్యవయోజనమునకుందగని అలియుమల్ల న్‌ _ నపుంసకిండును గానివాండును కాణలుమ్‌ _ చూచు 


టపన్ను, ఆగాన్‌ _ కనుపడనివాండును ఊళనల్లక్‌ _ (క్యతువులకు ఉన్నవాండు గానివాండును, 
ఇల్లైయల్ల ౯-(భ క్తులకు అేనివాండు గానివాండును, పేణుక్షాల్‌ _ జ్యశితులాళ బడినయెడల, 
ఛీణుక్‌ = (వార్సు అదరించిన ఉరువాగుమ్‌ _ విగహముగలవాండును, అల్లనుమామ్‌ _ అభక్త 
లక ట్రివాండుగానివాండును నైన ఎమ్బెమ్మానై _ నాస్వామిన్సి కూటుదల్‌ _ చెప్పదలంచినయెడల, 
"సిందు _ మిక్కిలి, కోళైయారైత్తు . (పయాసము గానుండును. 

శ్రా॥ 'ఫ్రీశన్న ప్రుంసకములు మొదలగు సమస్తవన్తువిలత్షణుండును, 'బొహ్య్యేంద్రియముల 
కగోచరుండును, భ క్రులకతినులభుండును, అభ క్రులకు మిక్కిలి దుర్గభుండును భక్తులుగోరినయవ 
శారములను బర్మిగపాంచువాండు నై న (శ్రియఃపతియొక్క. నపామను కెప్పుట మిక్కిలి పయాసయక్షని, 


తిళు.] తిరువాయ్‌ మొల ౨ - సత్తు లి 


ఫేఫీ కూటుదలోన్హాగా క్కుడక్కూ శ "వమ్మానై * 
కూజుదలే మేఫి క్కురుగూర్ల్‌ చృడనోపకా* 
కూజినవసాని యోరాయిరత్తు ళిప్పన్తుమ్‌ోో 
కూజుదల్‌ వల్లా రుళరేల్‌ కూడ్తువర్‌ వె గున మే, ౧౧. 


ఆ ఒన్హు _ ఒకగుణమును, కూతుదల్‌ _ చెప్పీనను, అరా _ సమా స్త్వముగాన్సి. కుడ 
క్కూల్త _ కుంభనృత్యము మొదలగు సౌశీల్యాదిగుణములుగలవా6 డైన అమ్మానై-స్వామిన్తి కూజు 
దల్‌ _ వెప్పుటనై, మేవి _ ఉఊద్యోగించి కురుగూర్‌ చ్చడగోపళ _ కురుకాఫురికధిపతిరైైన నమ్మా 
టైర్లు కూతీన _ సామించిన, అన్హాది _ పూర్వపాశురమందంతమందున్న సదమునాదిగాలల, 
ఓర్‌ _ విలక్షణమైన ఆయిరళత్తుల్‌ -వెయ్యిపాకురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములనున్ను ॥ 
కూజుదల్‌ వల్లార్‌ _ అనుసంధించుటకు సమర్థులైనవార్కు ఉళనేల్‌ _ ఉన్న యొడల, వైగున్షమ్‌ 
సరమపదమును, కూడువర్‌ _ పొందుదురు. 


శా! ఎంతకాలమనునంధించినను సమా_వ్హముగాని సౌశీల్యాదిగుణములుగల సర్వేశ్వరుని 
'శ్రతిపాదించెడి యాతిరువాయ్‌ మొ జ్ర ననుసంధించువారు మోత్సమునొంది నిర్యనూరులతో శేకీ 


భవించియుందుగని ౧౧? 
అభ్యర్‌ తిరువడిగ శేళగ ణ౫ మ్‌. 


జీయర్‌. తిరువడిగళే ళగణమ్‌. 


౬.వ తిరువాయ్‌మొ. , 


ఆఅవళారిక;__..ఈతిరువాయ్‌ మొ జ్రిలో, సశ్వేళ్వరుండు తనతోసం శేషించి యానందిందు 
విధమును సాయించుచున్నారు. 
యె విరుక్కుఆళా వేన్నుళ్‌ మన్ని శి 
ప వై గున్దామణివర్లనే న్చాల్లా త్రిరుక్కుఆఅళా వెన్ను గ్న్న 
వె గుమ్‌ వె గల్‌దోటు మముదాయవానే జేశ 
యా 6. 
యా ఏ 1:/ వ్‌ 
"శేయ్‌గున్దావరు న్నీమె యున్నడియార్‌. క్క త్తీర్‌ త్తశురర్‌ క్కు ల్హీమెగళ్‌ 
శెయ్‌కునాోటన నాళ వీడి తేనొల్‌ శిక్కెనవే. ౧. 
౧ సల్లును వ. 

అ॥ వైసన్దా _ ఓశ్రీవైకంకవానీ ! మణివస్ల-నే - మాణిక్యమువంటి చల్ల నిర్వథావముగల 
చాడా! ఎక్‌ (నాకునేపసాయించిన) పొల్లా _ *ఆందము లేని, తిరుక్కు అభా. శ్రీవామనుం చా! 
వైగుమ్‌ _ నడుచుగున్న, వై గల్తోజుమ్‌ _ కాలమంఠయు, ఎన్నుళ్‌ _ నాయందు, మన్ని - 
అమరియుండిన, అముదాయ _ అన్ఫుతేమువంటివా(జా! వానేటే_ నిత్యనూరిని ర్వాహకుం డా! 
ెయ్‌గుక్‌ _ చేయబడినవియు, తావరుమ్‌ _ విడువుటకళ క్యంబులు నైన, ఉన్నడియార్‌ క్కు. _ శీ 

*వామనునియొక్కరూసము అందమైనది అన్నయెడల దృష్టిదోషమువచ్చునని ఆందము 


శీనిదని జౌయించిరి. 
లే 


గ్‌ రరునాయేహోట్లీ, ౨ - వత్తు [౬న 


చానులయొక్క, తీమె. పావములను, తీర్‌ త్తు _ తీర్చి తీమైగళ్‌ _ అపొపములను, అకురర్‌ క్కు. 
అనురులయందు, "య్‌ _ పోవునట్లు చేసిన, కస్టా - పరికుద్ధుండా! నాక. -నేను ఉన్నై నిన్ను, 
శిక్కెన _ దృథము-ా, పీడ లేక _ అళయించితిని కొళ్‌ _ ఆంగీశరించుము. 
తా॥ పరమనుందరుండవై, మిక్కిలి భోగ్యుండవై: న టఓశ్రియఃపతీ! అశితులపొపములను 
బోంగొ క్రైడిస్యభావముగల పరమపావనుజా! నిన్నుదృథము-గా నాశ్రయించినానని నమ్మి నన్ను 
శ్వీశరింపుమని. ౧. 
శిక్కెన చ్చిటిదోరిడము మ్పుజివ్పడా త్తన్ను శేోఉలగుగళ్‌ 
ఒక్క వేవిటుజ్లీ ప్పుగున్దాకా పుగున్షదజ్సి౯తి 
మిక్క-_కొన వెళ్ళచ్చుడర్విళక్కాయ్‌ త్తుళళ్కన్‌ నిముదమాయ్‌*ీఎబ్లుమ్‌ 
పక్క_నోక। (జీయా నె౯ పె న్హామరై క్కలణ్లినే యిం 
అ| ఓరిడముమ్‌ _ ఒక 'బేళమునున్ను, శిటీదు _ అల్బమెను పుజిప్పడా _ విడువకుండ, 
ఉఊలగుగళ్‌ _ లోకములను, తన్ను శ్ళే_తనలో, ఒక్క బే_ఒక్క చ్వుండే, వ్యట్రుజ్లి.ఆరగించి,(ఊంచి) 
శిక్కెన _ దృఢముగా ఫుగున్టాక్‌ _ (నాలోపల) (వవేశించినాండు. ఫుగుస్టదత్చిళ , శ్రవేశిం 
చినతరువాత్స మిక్క _ మిక్కిలి ఇానవెళ్ళమ్‌ _ జ్ఞానవూ రియ నెడి, శుడర్‌ _ 'లేజన్సుగల్క విభ 
శ్కాయ్‌ _ జ్యోతిస్ప్వరూఫుండై శుళక్కు * (భయ అన్యం టైన్ఫకంపము, అణ్‌ మి _ రేనివాండ్రై 
ఆఅముదమాయ్‌ _ అమృతమువంటివా6 డై, ఎక . నాయందు, ((పసరించుచున్న) పైన్‌ _ నుందర 
మయెన, తౌమరై _ తామర ఫుష్పములవంటి, కర్ణన్‌. _ "నేతములు గలసర్వేళశ్వరుండు, ఎస్టుమ్‌ _ ఎక్కు 
డనున్ను;, పక్కమ్‌ _ పార్య్యమందు, నోక్కు _ చూచుటకు అతీయాక _ ఎబు(గనివా.డై 
యున్నాండు, 
శా॥ జగద్రతణము మొదలగు నితరవ్యాపారములను నొకప్పుండే సవరించి వరాకులేక 
యతిపేమచే నాహృదయగతుం డైన సర్వేశ్వరుండు తనపార్శ్యమందుపచారంబులు సల్పుచున్న 
శ్రీళూనీళాది దివ్యమహి షులనుగూడ కన్నె శ్తింజూడడని, శం 


కామరై క్కణ్లనై విశ్లోర్‌పరవుమ్‌తలై మగనై శతుళాయ్‌విరై 
టి 
ప్సూమరువుక ర్ల యొమ్బిరానై ప్పాన్య్మలైయై 
నామరుని ననే లియుళ్ళివణజ్లీి నామగ్కిగ్‌ నాడశోనావలగ్‌ 
౧4 ౧ టి 
పామరునినిజ్క_ ల్రన్హ పానై శ్రయే వళ్ళలే, క్రి, 
అ॥ శామరైక్కగ్ణానై _ కమల"న్మేతుండునుు చరవుక్‌ _ స్తోరముకేసెడ్కి విణ్ణోర్‌ _ నిత్య 

నూరులకు, తలైమగనై _ నిళ్వాహకుండును, విరై _ పరిమళమున్ను, పూ _ పుష్పమున్ను, మరువు_ 
అమరియున్న, తట్‌ య్‌క్కటణ్ణి _ తిర త్తుయిమాలగల, ఎమ్బిరా.ై.మాస్వామియును, పొన్మ 
లైయై - బంగారుకొండవలి. పెరియ ఊప్బ ప్లోండువై. శియఃపతినిి నామ్‌ _ మనమ్క 





*అ్య్ష్య్వార్లు తననువిడిచిపోదురోయే మోయనీ సర్వేశ్యరుండు భయపడియుండును. ఆభయ 
మిప్పుడు లేదనుటు 


కిరు] తికవాయ్‌ మొగి, ౨. వర్తు ౯ 


మరుని _ చేరి, నన్గు _ చక్కా వత్తి _ సోోరకుకేస్కి ఉళ్ళి _ ధ్యానించి, షగజ్ణి _ సేవించి 
నామ్‌ _ నునము, మగ్మిల్‌ ను _ ఆనందించి, ఆడ _ నృర్యముకేయునట్లు నా _ నాలుకయంద్భు 
ఆలర్‌ _ చరవియున్న, పొ. పాటలు, మరువి_ (మాయందు) చేరి నిజ్క _ నిలుచువటుల్క 
రన్ష - కృపకేపెడి, పామై - స్వభావమగల శియఃపతియే, వళ్ళల్‌ _కెదార్యగుణముగలవాండు, 


శా! మనోవాక్కాయములచే తననాశ్రయింపంజేసుకొని మననుసంతోషింపంకేసిన సన్వే 
శ్వరుండే తనమంగళాశాననమునకుం దగిన కవిత్వమును మనకొసంగిన పరమోదారుండని. రె 


వళ్ళలే మదుళూదనా వెన్మరదగమలళై యేశఉనై నిన 

నల్‌ గల్‌త్వ వెన్హా యనై, షయెబ్టినమ్‌ విడోో[ల* 

వెళ్ళ మేపురై నిన్పుగల్‌ కుడై న్హాడిప్పాడి క్కళిత్తుగన్దుగన్లుోో 

ఉళ్ళనోయ్‌గ కెల్లామ్‌శుర న్టుయ్‌న్టుపోన్టిరున్లే, ర 

ఆ|| వళ్ళలే _ ఉఊదారుండా ! మదుళూదనా _ మధువనెడివిరోధిని సంపారించినవా6డా ! 

ఎన్మరదగమలై యే _ మరకత పర్వతమువ లె వాకునేపసాయించినవాండా ! ఉనై _ నిన్ను, నివైన్లు 
అనునంధించి ఎళల్గల్‌ _ ఇరరవిషయములనుర్య జిం వెడిస్వభావమున్యు తక _ ఇచ్చిన ఎన్టాయ్‌ జ 
స్వామి ! వెళ్ళమేఫురై - సముద్రమువంటి. నిక్‌ _ $యొక్క, ఫుగ్య్‌ _ గుణములను కుడైన్హు_ 
(ప్రవేశించి అడి _ నృర్యమకేస్తి పొడి _ గానముకేవీ కల్ళిత్తు _ సంతోషించి, ఊగన్దుగన్లు _ 
మిక్కిలి పీతిగలవాండవైయుండి, ఊళ్ళమ్‌ _ మనన్సునందల్కి సోయ్‌గశెల్లామ్‌ _ వ్యాధులన్ని6టిని 
తురన్దు _ విడిచి, ఉయ్‌స్దు శ్రి ఊక్జీవించి, పోస్టు _ నం సారులనువదల్సి ఇరున్దు _ భయము లేని 
ఎాడన్నైయుండి, ఉన్నై _ నిన్ను, ఎబ్బనమ్‌ _ ఎటుల, విడువేక _ విడిచెదను. 


శా॥ నాకితరవిషయములయండు వై కాగ్యముగలుగుంజేసీనయత్యు దారుండ వై: న ఓస్వామా! 
నీయొక్కయసం ఖ్యే యకల్యాణగుణంబుల ననుభవించి యహంకారమమకారము మొదలగు దోష 
ములనుబరిర్యజించి నిర్భయుండ వై యున్న నేనిప్పుండు నిన్నెటులవిడి చెదనని. ఈ 


ఉయ్‌న్టుపో నెన్ను లప్పిలాద వెనీవినై గళై నాళమ్‌ శెయ్‌దోఉన 
దన్నమిలడి మె యడై నే న్విడువేనో*ి 
టి ర్లు 6౬-ది 
ఐన్లుపె నల యాడరవతై మేవి ప్పాజ్కడల్‌ యోగనితి ౫ * 
చరద వ. నూ. 
ఛీనై శెయ్‌దవెన్హా యున్వ్నై చ్చినై శెయ్‌దు శెయ్‌'బే, య 
అ పొజ్కు.డల్‌ _ పొలసము దమందలి, విస్దు - వద్మువకారంబుళై, పె _ విశాలమై 
యున్న తలై _ శిరన్సులుగల్క ఆడు _ అడుచున్న, ఆరవ కై _.శీషళోయ్యమోంద, మేవి_అమరికతో0బ 
వ్వభించియుండి, యోగనిత్రిర్హై - నిదయ నెడిజగ ద్రమణోపొయమును, శనై శెయ్‌ద _ ధ్యానించు 
చున్న, ఎన్టాయ్‌ జ వాస్వామి | ఉన్నై = నిన్ను +రైశెయ్‌దుశెయ్‌ు కః ఎల్ల ప్పుడునుధ్యా 
నించి ఊయ్‌న్లు. = ఈశ్జీవించి ఫోన్టు , సంఫాథలనువద్రలీ ఉలప్పితా = ఆంఠమఃళేని, వెమ్‌కూర 
మెెలీ_ ఆగ్నివ లెల్టులింధుచున్న ఎక్‌ - బాయొక్ళా, విన్చైగన్రైపానములను, శాళమ్‌ శెయ్‌దు. 


గట్ల తీరువాయ్‌మొట్తి ౨ - పత్తు [౬వ 


నళింపంజేస్తి ఉనదు _ నీయొక్క, అన్షమిల్‌ _ఆంతములేన్తి ఆడిమై _ కై0కర్యములను, ఆ డై నే 
పొందిన నేను విడువేనో _ విడుచుదునా 1? 

తా॥ శీ రాబ్టియందు శేషళశాయియై. జగ్యదతణవిధంబుల నాలోచించుదున్న ఓృశియః 
పతీ! నిస్న నవరతముధ్యానించి నాపాపములను బోంగొట్టుకొని నీయొక్క సర్వవిధ కై ంకర్యములను 
జేయుటకు సిద్ధమైయున్న "నేను నిన్నింక నెటుల విడిచెదనని. త 


ఉన్న చ్చివె శెయ్‌దు శెయ్‌మ న్నెడుమామొబి యిశె పాడియాడిఎ౯ా 
యా (మ తలు 
న్‌ళ న ఖః 
మున్వ్నై త్తీఏనై గళ్‌ ముధ్రు వేరరిన్షనక యాక్‌ 
ఉనై ్షచ్చినైయినాలిగల్ల్‌న్ష విరణియ సగల్‌ మార్వజీబోఎ౯ 
మున్నక్కోళరియే మడియాద దెన్నెనక్కే. ౬, 
అ| ఉన్నె - నిన్ను, శిన్షె శయ్‌దు శెయ్‌దు ఇ ఎల్లప్పు “ఈ ధ్యానించి, నెడు.గొప్పదై, 
ఊళ" _ కీవివయమయిన, మొ - తిరవాయ్‌ మొ భ్రీని, వా _ళ్లాఘ్య మైన, ఇన _రాగముతో, పొడి 
పాబలగాపొడ్సీ అడి _ నృత్యముజేనీ, ఎక్‌ _ నాయొక[, , మున్నై_అనాదియైన, తీ£నైగళ్‌ పాప 
ములను, ముట్రు _ సంపూర్ణము గ్రా యాక్‌ _ చేను వేరరిస్షసక- _ సమాలము గాపోంగొటితిని. 
ఉఊన్వ్నై _ నిన్ను, శిైయినాల్‌ _ మనస్సువో, ఇగట్ల్‌ న _ అనాదరించిను ఇరణియన్‌ _ హీర 
అ్యాసురునియొక్కా, “ అగల్‌ _ విశాలమైన, మాగ్వమ్‌ _ వక్షస్థలమును, శీణ్ణ-చీల్చినవాండవై, ఎక్‌ 
నాకు (సమానుండ్రైన్యపహ్లామనియొక్క_)) మున్నై _ ఎదురు ఖో (వేవపాయించిన) కోల్‌ _ లేజన్సు 
గల, అరియే _ ఒనరసీంవో! ఎనక్కు. _ నాక్కు ముడియోదదు _ అసాధ్య మైనది, ఎక _ ఎది. 
తా॥ నిన్ను మనస్సారనిందించిన పిరణ్యాసురుని సంహరించిన ఓనరసింహస్యామా! అ్రి 


తపక్షపాతుండవైన నిన్నుధ్యానించి మంగళాశాసనము జేసి నాపొపములను సమూలముగా లోగొ 
ట్టుపన్న నాకసాధ్య మైన జేమున్నదని, ౬ 


ముడియాద బెన్నె నక్కేలిని ను. వే. లగు ముణ్లాన్‌ శీడ్‌గ సువ 
౮శ ది 
న డీయేనుళ్‌ పుగున్తానగల్వాను మళ్లినినిశి 
'శెడ్గియార్‌ నోయ్‌గ ెల్లామ్‌ తురన్షమర్‌ 5 మే లెల వీజప్పుమ్‌ో 
విడియా వెన్నరగ శ్లెన్తుమ్‌ కేర్‌ దల్‌ మాటినరే, ర 


అ॥ ఏభ్రులగుమ్‌ _స _ప్పలోక ములను, ముట్రము సంపూర్ష ముగా ఉద్ణాకా _ ఆరగించిన 
సశ్వేళ్వరుండు, ఉగన్లు _ ప్రీతిగలవాండ్రై, అడియే£౯ _ నాయొక్క, ఉళ్‌ _- మనంన్సునందు, 
వద్దు _ పచ్చి, పుగున్తాక్‌ _ (ఢ్రవేశింభెను, ఇని _ ఇకమీద, అగల్వానుమల్ల క _ విడిచిపోవువా6 
డునుగాండు, కీర్‌ కిందనున్ను, మేల్‌ _.పెననున్ను, ఎట్రుపిఅప్పుమ్‌_ఏడుజన్మములయందుం డెడి, 
ఎమర్‌' _ నాసంబంధులుు _ కెడియాల్‌ _ ెట్లువ లెనున్న పాపముల చేయగలిగిన, నోయ్‌గ శెల్లామ్‌ న 
దుఃఖములన్ని6టినిన్ని, తురన్దు _ పోగొట్టి విడియా _అ _నములేని చిమ్‌. క్రూరమైన) సరగత్తు 
నరకమంద్యు ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్ల ప్పుండును శీర దల్‌ . పొందుటన్సు మాతినర్‌' _ తిప్పుకొనిరి ఇని_ఇక 
మిందు ఎనక్కేల్‌. _ నాకు ముడియాదదు _ ఆసొధ్య మైనది ఎక్‌. _ ఏమియున్నది. ' 


తీరు] తిరువాయ్‌ మొ, ౨ - పశు లాలీ 


'తా॥ సన్వేశ్యరుండు నన్ను విడువకుండ నాయందుం (ఢువేశించియుండి, నాతోంటేరిన వాగం 
దరియొక్క యు దుఃఖములను బోగొట్టి వారినుద్ధరిదుదుండ గా ఇక నా; సాన్య మైన చేమున్నదని 
అవమాఅి పృలవీజప్పుమిిజు ఎడీియ యడ ౫ ట్‌ 

మాజీమాబజీ ప్పలపిజప్టూమ్బిణ ౧ డె న్మళ్ళనే 

న్య యూ; నలః 
ఈజిలిన్న త్తిరు వెళ్ళమ్‌ యూ నూ్య్యూబ్ర్‌ గిన€ 
పా జీస్పాజి యశురర్‌ దమ్‌ సల్‌ %ల్రాబళ్‌ నీత్మెశీపాయ్‌పజివె యొ 
స్య ౫ ని ్క 
న్తేజి ఏీణ్‌ బీరన్దా యుస్టైయె బ్నల్‌ నిక్కేలె్టాయ్‌ ౮ 
అ॥ పలపిఅిష్పువ్‌: _ (చేనమనుష్యాది) అనేక జన్మములయంద్యు మా లేమాజీప్పిఅన్లు _ మారి 
నూారిపుట్టుచుు అడియై _ స్నీశీపాదములను, అడైన్లు.పొంద్కె ఉళ్ళమ్‌ లేటి_నిర్మలచిత్తుండ నై, ఈటిల్‌ 
అంతములేని ఇన్న్‌? _ అనందిమనెడ్కి ఇరువెళ్ళమ్‌ _ పెద్దసము[ మునంద్యు యాక్‌ _ నేన్కు 
మ్యూ్ట్‌ ౧నన్‌ _ మువగితిన్సి అశు" గ్‌ గల్‌ _ అసురులయొక్క, పల్‌ _ అమేకవిఫములైను కో 
శ్‌ _ నము హములను, పాటిప్ఫాత తుండుకుండుగా6 దేసి నీసెంభ్లి.ధూభియగునటు, పాయు. 
శతు సై న్యమందు/దొగ . 'డంచున్న, ఒన్హు _ 5 ఎక్కణుండ్రైన్మ పఅవై _ గరుక్మెంతునమోంద, వీలు _ 
తనమహిీమ, (పకాళించు? ఓ, , వజేయిమన్హాయ వేంచేసి: యున్న, ఎన్టాయ్‌ _ నాస్వామా! యన్న 
నిన్ను, ఎన్నుళ్‌ _ చావృదయములో మండి, న్‌శ్కేల్‌ _. తొల తలు 
తా ళత్రువులనుసంహరిం వెడి స్వభాపముగల గరుక్కంతునిమింద తనపరశ్వ ముదోచునటుల 

జేంచేసియున్న ఓృళియఃపతి!.. నేను లెక). లేని జన్మముల నెత్తిన నరు. నీమనుష్యజన్మము నె త్తి 
నీయొక్కనిక్హే తుక కటాతముచే నీతిరువడిక ళయందుం దేరి సక లదుఃఖములను విడిచి పరమానంద 
భరితుండ నై 9నని 

ఎన్దాయ్‌ రణ్‌ తిరు చేద్దవత్తుళ్‌ నిన్దా యిల్ఞే జ్‌ నాయోయామకమ్‌ 

పై వాలే రువ నొరువాళోో త్తి 'సెల్లాల 

క్‌సార్‌ తలని యముదే యున్న యెన్నుళ్ళే కధై తవె 

స్టార్‌ తళ్ల్టైజాయినా యము నె షయెన్ను ళ్ళ హా మ్‌ 


మెనాణీవానే టే యినియెబ్లు ప్పోగిన్ట చే ణా 


షం 
ఆ|| ఎన్టాయ్‌ _ ఓస్వామో! తణ్‌ _ చల్లని, తిరువేబ్బడత్తుల్‌ _ వేంక టా[దియందు, నిశ్హాయ్‌ 


శంచేనీయున్నవాడా! లై స లంకాఫురిని, శక్‌బాయ్‌ నశింపంజేసినవాండా! పె క్చ్సా లా 


మెన, లౌభ్‌ _ మొదలుగల, 'మరామరమ్‌ _ సాలవృతృములయొక్క_, వ్యల్డ్‌ _ హం ఉరువ _ 
రం్రముబడునట్లు, ఒరువాల్ళి _ ఒక బాణమును, కోర్సు ఎక్కువ పెట్టంబడిన విల్లా _ ధనుస్సుగల 
ఓచాళరథీ! కొను - కొత్తులచ్చే ఆగ్‌ _ నిండియున్న, తణ్‌ _ చల్లని అమ్‌-సుందర మైన, తులా 
యినాయ్‌ _ తిరుత్తు ట్ర్‌ యిగల్మశియః పతీ! ఆముచే _ భోగ్యభూతుండా! ఉన్నై -నిన్ను, ఎన్ను శ్లే 
నాలోపల, కుడ్రే త్త _ ఏకీభవింపంజేసిన ఎమ్మెన్లా - పగ మసుందరుండా! వాసెపే_ నిత్యనూరి 
నిర్వావాకులడా! ఇని _ ఇ6కిను, ఎబ్టు _ ఎక్కడికి పోగిన్షదు _ పోబోవుచున్నావు, 

'శా॥ తిరనులయందువచ్చి వేంచేసియుండియు, అ నేశదివ్యావతారంబులె త్తియొనర్చిన దివ్య 
చేష్టితములను నాకనుభవంబుంజేయించియు,  నన్నుదానుని గాంజేసీకొని నాహృదయమందింత 
వజకుచలించక జేంచేనీయున్న ఓ[ళియఃపతీ! ఇళ సన్ను విడిచిపోవుట నీకు ళళ్యంబుకాదని, ౬ 


లారా తికువాయ్‌మొటి, ౨ - పత్తు ([ఇ౬-క 


పోగిన్ట శ్రాలబళ్‌ పోయకాలబ్లళ్‌ పోగుకాలబ్లల్‌' *శ్రాయ్‌ళన్నైయుయి 
శాగిన్హా యునై్నై నానడై న్దే న్విడ్డు వేనో* 
పొగిన్షతొల్‌ పుగ శ మూవులగుక్కుమ్‌ నాదనే పరమాశోత శ్వేబ్దడ 
మేగిన్హాయ్‌ తజ్జుభ్రాయ్‌విర నాటు కణ్ణియనే, ౧౦ 
అ పోగిన్ష కాలబ్రిల్‌ _ వర్తమానకాలనుందును, పోయకా"లద్దభ్‌ _ భూత కాలమందును$ 
పోగుకాలప్రల్‌ జ భవిష్య శ్కౌ_లమందును, శాయ్‌ళశ్రైయుయిళాగి న్లాయ్‌ జ (నాకు తల్లి తండ్రు 
లవలెనున్ను అత్మవలెనున్నున్న ఓస్వామి! పాగిన్ష వ్యాపించియున్న, తొల్‌ _ ఆశాదియైన 
ఫపగల్‌ -!ీ త్రిగలవా( డ్రై, మూవులగుక్కుమ్‌ _ మూడులోక ములకున్కు నాదే _ నాథుండా | 
పరమా _ మిక్కిలిమహీమగలవాండ్యా తణ్‌ _ చల్లని తుభ "య్‌ _ తులనియొక్క, వివై _ పరి 
మళము, . నాజు _ పరిమభించుచున్న, కత్హీయనే _ తిరుమాలగల్నశియఃపతీ ! ఉన్నై - నిన్ను, 
అ డైసే౯ _ పొందినవాండనైన్వ నాన్‌ _ "నేను విడువేనో _ ఒడివెదనా? 
శా॥ సర్వకాలములయందును నాకుసర్వవిధిగతకుం వై 'వేంకటాచలముసందిప్పుండు వేంచే 
సీయున్న సక లలో శేళ్యగుండ వైన ఓృశియఃపతీ! నిన్నా శయించి నీభోగ్యతయందు మన్న ండనై 
యున్న "నేను నిన్ను నదలి యుండంజాలనని. ౧౦9, 


వస కగ్ణి రృల్ఞస్థటాయ్‌ముడి కమల సడ మ్చెరుమ్‌ 
కణ్ణనై జోపుగ భ్‌ నల్లి త్తె౯కురుగూర్‌ చ్చృడగోపళల మాజకొశొన్నకీ 
ఎణ్ణిల్‌ శోర్విలన్దాది యామిరత్తు ళ్ళివై యుమోర్‌ ప వికె యొదుమ్‌* 
పణ్ణిల్‌ షాడవల్లారవర్‌ శేశవ౯ రమశే. ౧౧ 


ఆ|| క్ణి ల మాలగాంగట్టయిడీన, రణ్‌ _ చల్ల నై వ ఆమ్‌తు[ళాయ్‌ -_ నుందర మైనతిరుత్తు 
ట్ర్‌" యిమాలచే నలం$ రింపంబడిన; ముడి _ కిరీటము నున్ను కమ: మ్‌ _ పద్మమువలె రడమ్‌ _ విళా 
అమె పెరుమ్‌.పొడవైన్య క్ణనై.నేతము! నున్ను గల సర్వేశ్వరునియొక్క, ఫుగ్యల్‌ గుణములను 
నల్లీ _ అనుభవించి, లేక్‌ _ సుందగ మైన కురుగూర్‌ _ తిగునగరికధిపతియైన, మాజన్‌ _ కతు 
వులనునిరనిం చెడి ళడనోపళ్‌ _ నమ్మాభారు ఎళ్లిల్‌ _ భగదదభిప్రాయమందు, శోర్వల్‌ క్ష 
(ఓకటియు) తగ్గక , ళొన్న _ సాయించిను అన్దాది _ అన్గాదిరూపమైయున్న, ఆయిరళత్తుల్‌ టై 
చెయ్యిపాశురములలో, ఓర్‌ _ఆద్వితీయం చై న్య ఇవై పత్తుమ్‌.ఈపదిపాశురములన్సు ఇక యొడుమ్‌ _ 
స్వరమతోంగూడ్య పణ్లిల్‌ _ శానమందు, పొడవల్లారవర్‌ _ పాడెడివారు శేళవక్‌ తమర్‌._ సర్వ 
శ్వతునికి భ క్తులగుదురు. 

ళా సక్వేశ్యరునియొక్క_ స్వరాపగుణవి భూ త్యాదులనుయథావత్తుగా నమ్మా( సార్ల గుభ 
వించి ఠమరనుభవించినవిధముగ సౌయించిన ఈతిరువాయ్‌ మొబ్రిని స్వరయు క్లంబుగా గానకు 
క్రేయువారు శ్రియఃపతిళే భ క్తులగుదురని. లలి. 

అటభ్వార్‌ తీరువడిగ శీ ళరణకు, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొట్లీ, ౨ - వర్తు ఛాలా 


౬ - వ తిగువాయ్‌మొొ!ి. 
వాశిరవ్రికిలా 
అవతారిక :___.ఈతిరుయ్‌ వెంటీలో, సశ్వేశ్వరుండు తననుద్ధరించినదియే 75 శనతో6 
క్షేంనవారందరిన్ని యుద్ధరించగా, వానికి తసయందున్న యిట్టి (ప్రీతినిజాచి సన్తుష్టులై వానియొక్క 
న్‌ ద ట్ర నుష్టులై 
శేశవాడి ద్వాదళనానుముల ననుసస్థిం దుచున్నారు, 


శ$ శేళశవన్‌తమర్‌ శ్‌ మేలెమ ేగైట్రువిప్పుమ్‌* 
నా స చ ఖీ 
మాళదిరిదు పెన్‌ ము నమ్ముడై వా వాయ్‌క్కిర్టవా 
ఈశనె౯ కరుమవూణిక్క మెళ కెట్లోలక్కల్ల౯్‌ విజ్ణోగ్‌ 
నాయగన్‌ *ఎమ్బి రానెమ్మూ న్నారాయణనాలే, ౧. 
ఆ॥ ఈళ౯ _ సశ్వేశ్వరుండ్రై),. ఎన్‌ _ నాకునేవసాయించిన, కరుమాణిక్కమ్‌ _ నీలమా 
ణీక్యమువంటికా న్రిగలవా డ్రై ఎక్‌ _ నన్ను, (వళపజచుకొనిన,) కమ్‌ _ ఎజ్జన్కి కోలమ్‌ _ నుంద 
రమైన్క కర్ణిన్‌ _ "సేేత్రములుగలవా౬ రై) పిజ్ణోర్‌ - నిళ్యనూరులక్కు నాయగక- _ నాథుం డై 
ఎమ్బిరాక. నాకుపషకారకుడ్రై ఎమ్మాజ్‌. _ నాస్వామియైన నారాయణ నాలే _ (శీమన్నారా 
యణునిచే, క్ష్‌ _,కండయు, మేల్‌ _ పైనయు, (ఉన్న) ఏడ్లై ట్రుప్పిఅప్పుమ్‌_ఏ జేడుపురుషు లై న, 
ఎమర్‌ _ నా'తోంజేరినవారు, కేళవకొతమర్‌ _ శ్రియఃపతికీ భ క్తులయిరి, ఇదు . ఈ, మా _ గొప్ప, 
ళదిగ్‌ _ ఆతికయమును, పెగ్‌ మ _ పొంది నమ్ముడై _ మనరొక్కం వాట్ర్యు...శీవై ప్లవసంపత్తు 
వాయ్‌క్కినన్ష ప నృద్ధియయ్యెడి పకారమ్సు ఆ_ ఆళ్చర్యము. 
ళా॥ ఏదోయొక విధముగా నాతోసంబంధంచినవారందరును నిస్తే తుక భగవత్కటాత 
మునొ6ది భగవదృకక్రులై రి. నాసంబంధులకుంహాండ నిట్టిమహదైళ్వ” శ్రమునకుంగారణ (బైన నాయొ 
క్క శ్రీవ వ్గసంపత్తు ఇంతయని జెప్పుటకు ళక స్రంబగునాయని ౧. 
నారణళ౯ ముభ్రువేటులగుక్కుమ్‌ నాదళ౯ వేదమయన్‌ * 
శారణమ్‌ కరిశ కరుమ మివై ముదల్వ నెనైో 
యా మా యూ 
శిరణజమరర్‌ సిజర్‌ పలరుమ్‌ తొటుజే తనిను 
౧ ఏ టి 
వారణ లే మరుప్పొశి త్త వీరా నె౯ మాదవనే, త 
అ॥ నారణక _ నారాయణళ బ్లవాగ్యుం డై, ముట్టు - సంపూర్ణము లైన, వీట్టులగుక్కుమ్‌ 
సప్రలోకములకున్ను, నాదక్‌ _ స్వామియై, వేదముయక్‌- _ కేదమందు((బధానపతిపాద్యు( డై, 
కారణమ్‌ _ క్రీయిలకు సాధసంబులును, (ఆనంగా నెయ్యి మొదలై నవి) కర _ క్రియలును, (అనం 
గాయాగ ము మెంది లై నీ కఠళుంమ్‌ _ (శ్రీయలయొక్క._ ఖఇలములున్యు (అనంగాస్వర్టము మొద లై నవి) 
ఇవై _ వీనికి ముదల్వక్‌ _ శాగణభూ'తు6డును, శ్రీగ్‌ _ దివ్యగుణములుగల్క ఆణజ్లు _ (శకృతిసం 
బంధములేన్తి అమగర్‌ _ నిత్యనూరులును, వీఆర్‌. _ తక్కినబుషులు మొదలగు, పలరుమ్‌ _ అంద 
రును, తొటుదు _ ఆశ్రయించి, ఏ త్త _ స్తుకించునటుల్క నిన్హు _ ఉండ్కి వాగణశ్రై _ కువలయా 
పీడమనెడియేను(గుయొక్క_, మరుష్పు _ దన్హమును, ఒళిల్త _ విజిచిన పీరాక్‌ _- ఉపకారకుం 
డునునైన ఎక్‌ . నాయొక్క, మాదవక్‌ _ (శియః సతి, ఎనై న నాస్వామి. 


౧౦౦ తిరువాయ్‌ మొ), ౨ పత్తు (1 


శా॥ సకలలో శేళ్వరుండై యాగముమొదలగు కాగ్యములనుంకేయించువాంై, స్వర్ణము 
"'మెందలగు సమ_స్తఫలములనిచ్చువా. డై, ఇట్టిసకలప వార్థ ములకును నిర్వాహకు(_డై, జ్థానానందము 
మొదలగు సమ సగుణములుగల నిత్యనూరులచే న్యాకయింపంబడినవాలర్రై కృష్ణానతార మెత్తి కువ 
అయాపీడదును సంవారించినవా( డ్రై, ఇట్లంసక ల వేద్యపతిపాద్యుం డ్రై (శ్రియః పతిరైన (శ్రీమన్నారా 
యణుందే నన్నేలినవాండని న 
వ ఖు 
నూదవన్వె జేకొ దైన షయిని యిప్పాజ్పట్టదు 
యాదవబళుమ్‌ కేర్‌ కొడేనె నైన్నుళ్‌ పుగున్షిర్వుతి 
ఫీదవమ్‌ శెడుక్కు మముదమ్‌ శెస్తామరై కల్‌ కున్షమ్‌ో 
_ యి 
కోదవమి లెన్మన్న ఆ్కట్టయెమ్మా నె౯ాళోస్వి నే, ్ర 
అ॥ ఎన్‌ _ నానిమిల్తేమె, కో విన్షన్‌ _ కృష్ణు డైయవత” ఎనవా డ్రై ఎమ్మాళ్‌ _ నాఘస్యామి 
యైనవాండ్కు మాప సెన్ట చే _ మాగివండుఅన్న నామాట న్సే గొణ్ణు _ స్వీక రించి ఎన్నై _- నన్ను, 
ఇని _ ఇకంను, ఇప్పాజ్బట్టదు _ 5 ఆోయెడికాలమంతి గం అవబ్బళ్‌ _ దోషములు యాగుమ్‌_ 
జేనితోనున్ను, శేగ్‌ కొ టేన్‌ _ చేని నివ్వను, ఎన్టు _ అనిసంకల్పీంచి, ఎన్నుభ్‌ _నాయందు, పుగున్షు. 
ప్రవేశించి, ఇరున్లు _ ఉండి తీద_బుద్ధిపూర్వకి ముగాంటేనిన 'సములనున్ను, అవమ్‌ _ తన నట 
త! ఆండీ. 
శాేవచ్చినపాపములనున్ను, కెడక్కుమ్‌ _ పోం్గా క్పైడి  అముదమ్‌ _ భోగ్యభూ.తుండును, 
మ్‌ _ ఎజ్జని, తౌమనై _ పద్మమువంట్కి కణ్‌ _ న్మేళములనున్ను, కున్తమ్‌ _ సర్వతమువంటి 
విగహమునున్ను గలవా డైన (శియఃపత్కి కోడు _ బుద్ధిపూగ్వక దోవమున్ను, అవమ్‌ _ అబుడ్ధి 
ఫూర్వకదోషనున్ను, ఇల్‌. _ లేనివాండై, ఎన్‌ _ నాకు, కన్నల్‌ కట్టి _ పటిగ బెల్ల మువ లెఖభోగ్య 
భూతు.డ్రైయున్నాండు. 
శా॥ కృష్ణావతారం బె త్రిన (శ్రియఃపతియే నాస్వామియి జెప్పీనమా(త్రము చేతనే య్యాళి 
యఃపతి నన్నంగీకరించి నాసమ _స్పపాపములను బోలొట్టి ఇకమింద "నెల్ల ప్పుండును నాకేవిధ మైన 
దుఃఖమురాకుండ. గాపాడుచున్నాండని. రె 


ఠోవ్వి౯ కడక్కూ త్తకా కోవల నెన్హైనే కునిత్తుోో 

కేస్రమ్‌ తన్నెయు.మ్‌ పాడియాడ త్తిరు ఫోఎన క్కొన్లై౯ 

పావ్యనై ఇయమ్‌ పాజకై -త్తెమనే డ్రై. శిజప్పుమ్‌ో 

మేవుమ్‌ తన్కైయ మాక్కినా౯ వల్ల నెమ్బిరా న్నివ, ళీ 


అ॥ పల్లళ్‌ _ సవ్వర్థుండును, విట్టు చే (అంతట) వ్యాపీం చియుండువాండును, ఎమ్బిరాక్‌_ 
నాస్వామియు నై స్మశియఃపత్రి కోవిస్టన్‌ _ ఆవులను రశ్నీంచువాడు, కడహ్కాత్తక్‌ _ కుంభ 
నృఖ్యముజేయు వాండు, కోవలక్‌ _గొల్ల వాడు, ఎన్టైచ్చే.ఆని ఈతిరునామములను( వేరువేరు గా) వెప్పి 
కునిత్తు _ (పీతి చేసృత్యిముజేని, 'లేవ్రమ్‌ _ పరత్వమునున్ను, తన్న్మైయుమ్‌ _ సౌలధ్యమునున్నుు 
పొడీ . గానముజేస్తి ఆద _ నృత్యము చేయునట్లు, తిరుత్తి _ దెద్ది ఎన్నై _ నన్ను, కొలు _ 
అంగీకరించి, ఎన్‌ _ నాయొక్క, పొవన్షవ్యైయుమ్‌ _ పొసములనున్ను, పొజ .. తునకలగునటుల, 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొధ్రీ. ౨ - పత్తు, | ల 





శెత్తు _ పోంగొట్టి ఎవర్‌ _ నాసంబన్థుల్సు ఏట్ర్యెట్టైవిఅప్పుమ్‌ _ సప్త 
తననుబొందెడి, తన్మైయమ్‌ _ స్వఫావముగలవాగగునటుల, అక్కి నాక్‌ _ సకష నా 

తా ఆసశ్వేళశ్వరుండు, తనయొక్క పరత్వ సౌలభ్యాని సమస్తగుణముల ననుసంధించునటుల 
నన్ను గటాళ్మీంచి నాపాసములను బోంగొక్లైను, అంతయేగాక  నాసంబంధులను గూండతననా 
(శ్రయించునటుల కటాళశ్నీంవెనని. 


విట్లిలజ్లు శెబ్టోది లెొమగ పాదమ్‌ క గళ్‌ కణళ్‌* 
ఫ్యలజుకరుల్లుడర్‌ మలై యే తిరువుడమ్భు* 

స్టిలజుమదియమ్‌శీర్‌ శబ్దుశష్క రమపరిది* 

సన టో టై 

పెటిలబ్గుముడయమ్మా౯ మదుళూదనళాతఎక్కే, క! 


అ॥ విట్టు _ వ్యాపించి, ఇలద్రు _ పకాళించుచున్న, ముడి _ కిరీటముగల్క అమ్మాళ్‌ _ 
స్వామిమైన,, మదుకూదనక్‌తవగ్కి _ మధునూదునిక్కి పాదిమ్‌ _ తిరునడికళున్ను, కగళ్‌ _ 
(శీహ స్త ములున్ను, కణ్ణల్‌ _ నేతములున్ను, విట్టు _ వికన్లించి, ఇలకు _ (పకాళించుచున్న, 
తామై _ సదమువలెనున్నపవ్కి తిరువుడమ్బు .. తిరుమేన్సు వి _వ్యాపించి,. ఇలజ్ఞు _ (వకా 

హ్‌ లు 0౧ 
శించుచున్న, కొరుమ్‌ . నల్లనెను శుడర్‌ . కాన్లిగల్క షులైయే _ పర్వతమున లెనున్నది. శీర్‌ _ 
అందమైన, శబ్ద పై (శీపాజ్బుజన్యమ్యు వ్‌ట్టు స వ్యాపించి ఇలబ్షు జ (సకాళించుచున్న, మది 
యమ్‌ _ చన్దునివలెనున్నది. ళక్కారమ్‌ _ 'శ్రీసుడగ్గనము, పరిది _ ('యకాళించుచున్న ) 
నూర్యునివ లెనుస్నది. 

తా॥ నాస్వామిరైనమధునూదనుండు విక సించినపద్మములపంటి దివ్యావయవములనున్ను, 
నీలపగ్వతమువ లెశున్న గంభీర మెనతిరు మేనినిన్నిి చన్షనూర్యులవలె. (బకాళించుచున్న శష్థ్రచకై 
ములనున్ను, లేజబోమయ మైన దెవ్యాభరణములనున్ను గలవాలడై నాహృదయమందు. (బవేశించి 
వేం చేసియున్నా ండని. 

మదుళూదనె యస్శి మణ్‌ బిలేన న్లైశాలుమ్‌కరుమమిన్ది* 
నుదికూల్న్‌ షష్ట గల్‌. పొడియాడని నూటీయూట్రీలొరక్‌* 

టె గట 
ఎదిర్‌ ళూ్లల్‌ ఫ) క్కెనై శోర్‌విఅప్పూ మెనక్కే యరుళ్‌ గళ్‌ శెయ్యోో 
సదిళూ, న్రదాలెనక్కేలన్మూ౯ తిరివిక్కి రమనై యే. ౬ 

ఆ॥ మదుకూద వైయన్లి _ మధునూదునిదక్క , మణ్‌ మ _ వేరొక స్వామిని ఇలేక్‌_అ 
యించినవాండనుగాన్యు ఎన్ష. అనితలంచి ఎత్తాలుమ్‌_తక్కిన నవీఫురుహెర్ధము చేతనున్ను, క రుమమ్‌_ 
'పయోజనమ్యు ఇన్లి_ లేక, "పక స్తోతముచే, హన నృ - వ్యాపించియున్న, పాడల్‌ గల్‌ _పాశుర 
ములన్సు నిన్హు _ స్థరమ గానుండి, పొడి _ గానముజేస్తి ఆడ _ ఆడునటుల, ఊ ఖ్రియూట్రితొ 
అుమ్‌ _ (గ్రతకల్పుములయందును అనై త్తు _ అనేకములై, ఓర్‌ _ అద్వితీయిములై న, పీఅప్పుమ్‌_ 
జన్మములయందున్సు ఎదిర్‌ _ ఎదురుగా, "హూర్టల్‌ పుక్కు _ తిరిగివచ్చి, ఎనక్కే _నానిమి _తృమయ్య్యే, 

18 


౧౦౨ తిరువాయ్‌మొం, ౨ పత్తు [2వ 


అరుల్‌ గళ్‌ & ఉపకారములన్కు శయ్య - చేయునటుల్క ఎనక్కు _ నాక్కు అమ్మాళ్‌ _ స్వామి 
మైన, తిరివిక్కిరమనై _ (తివ్మికముని విది _ భగవత్క్భప్క క్యూర్‌ స్పదేల్‌ _ చుట్టుకొనినదియే. 
శా॥ మధునూదనుండే పరమప్రాఫ్యుండని నమ్మి యితిరిసంగములను వదలి యాసర్వేశ్వ 
రునియొక్క గుణానుభవములు. జేయునటుల నన్నుదిగ్గుటకై యాసశ్వేళ్యరుండు "నేనుజన్మించినప్పు 
'జెల్లను తానున్ను యవతారములనెత్తి య కేక పయత్న ములుంబేయంగా, నిస్తే తుకమైన భగవ 
ర్కృపచే త్రీవీక। ముండే నాకు (ప్రొఫ్యుండని యిప్పుడు క్టానముగ లేనని. ౯ 
తిరివిక్కిరమళ౯ శెనామరై క్క గెమ్మానె౯ శెబ్లనివాయ్‌ో 
దట 6౬ టో 
ఉరువిల్‌ పొలిన్న వెళ్లైప్పళిబ్లు నిజ త్తన నెనెన్తుకీఉళ్ళి 
టి యా కః 0 త్తర్వుల్సి 
ప్పరనిప్న ణిను పల్లూట్రియూ నిన్‌ పాదపబ్బయ మేశి 
మరువిత్తొర .మ్ముసమే తన్దాయ్‌ వశ్లైకాథెన్‌ వామననే. ౭ 


ఆ|| తిరివిక్కిరమక్‌- _ త్రివ్మికముండు, కమ్‌ _ ఎల్ల , తామరైై _ కమలమువంటి, కణ్‌ _ 
జీశ్రములచే, ఎమ్మాక్‌ _ నన్నువళపఅచుకొనిన స్వామి, మ్‌ _ ఎజ్జని కని _ పండువ లెనున్న, 
వాయ్‌ _- అధగముయొక్క, ఉఊరువిల్‌ _ సౌందగ్యమందు పాలిన్ష _ సమృద్ధమైై (చేరియున్న) 
చెచై - పరిశుద్ధమైన, పలిజు న సృటికమువ లెనున్న (దన్హములయొక్క_), నిఆత్తనక- _ సౌంద 
ర్యముగలవాండు. ఎన్సెన్టు _ అనివెప్పి ఉల్ళి _ ధ్యానించి, పరవి_స్తుతించి, పణిన్షు _ నమస్క 
రించి పల్‌ _ అనేకవిభములై న ఊ శ్రియూట్లై _యయుగములయందునుు నిక _ నీయుక్క, పొద 
పజయమే _ (శీపాదపద్మ ములన్వే మరువి _ అమరియుండి, త ్ట్రమ్‌ _ ఆళయిం చెడ్కిమనమే _ 
మనస్సు సే తన్టాయ్‌ _ ఇచ్చితివి, ఎన్వామన నే_ఓ నావామన.(డా | వల్లె కాణ్‌ _ సమర్థండవు, 

తా॥ ఓవామనుండా ! నీ తిరునామములను నేనెల్ల ప్పుడు ననుసంధించుచు మనోవాక్కా 
యములచెే నీ (శ్రీపాదములయందు. గై ంజ్కర్యము. జేయుటకందగినయాసక్రినిగూండ నాకు నీవే 
గెలుగంబేసితివని రెం 


వామననెన్‌ మరదగ వగ్గిన్‌ తామై క్లిన్‌ 
కామనై పయన్గాయ్‌* ఎనైన్సన్‌ కల్‌ పాడియే పణినుత 
రూజు టి అలు టి 
తూమన తననాయ్‌ ప్పిజవిత్తలది నీబ్లోీఎనైన్నె 
్రీమనజ్కెడుత్తా యునక్కెన్‌ శెయ్‌గేన్‌ ఎన్‌ శిరీదర నే, ౮ 


అ॥ వామన్‌ _ వానునుండా ! ఎక్‌ _ నాకుసుంభు( డైన మగదగవర్ణిక్‌. _ మరకతము 
పంటికాన్లిగంవాండా! తామనై క్కజ్లీనక్‌ _పద్కముపంటి నే తములుగం వాండా! కామనై _ మన్మ 
ఖున్తి పయన్గాయ్‌ _ ఫుట్టించినవా(డా! ఎన్జెన్టు - ఆగ £ *కిడిగాడెప్సి ఉక్‌ _ నీయొక్క, 
కర్ణల్‌ _ తిరువడికళన్సు పొడి _ గానముబేస్కి పణీన్లు _ నమస్కరించి తూ _ పరిశుద్ధమైన 
మనత్తననాయ్‌ క్‌ మనస్సుగలవాండ నై, పీజవి _ సంసారసంబంపములై స్య తు'0ది _ దుఃఖములు 
నీజ్ఞ _ పోవునట్లు, ఎన్నై _ నన్ను, తీమనమ్‌ _ ెడువినన్సును_ కెడుత్తాయ్‌ _ ఇెడగొట్టిన 
ఎక _ నాయొక్క, శిరీదర-నే _ శ్ర్రీధరుంణా! ఉనక్కు _ నీక్కు ఎక్‌ _ ఏమి (ఊపకారము) 
"శియ్‌గేక్‌ _ వెసెదను. 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొగ, ౨ - పత్తు ౧౦కి 


శా॥ వామనుడనియు, మన్మథునికం మ సౌందర్యవంతుండనియు, పద్మ స్మేతుండనియా, 
ఇవి మొదలగు శీతిరునాముముల ననుసంధించుటకు విరోధులై న నానునోదోషములను బోగొట్టిన 
టశీధరుండా! అందుకు నీకు నేనేమి (పత్యుపకారము జేశెదనని, ళా 
శిరీఇదరన్‌ శెయ్యతామ రై క్కట్యి నెన్తై ని రాప్పగల్‌ వాయ్‌ 
వెరీఇశిఅలమన్లు కల్లళ్‌ నీర్‌ మల్‌గి వెప్వుయిర్‌ త్తుయిర్‌ త్వు* 
మశీఇయతినిన మాళ నిన్నమ్‌వళర వై గల్‌ వై గల్‌ 
ఇరీతోఉనై ష యెన్న్య శే స్ట త్తినె యెన్ని రుడికేశనే, ౯ 
అ॥ ఎన్ని రుజీ కేశ నే _ నాహృషీకేశుండా ! శిరీదరకా _ శ్రీధరుండు, శెయ్యళామరై క్క 
ణ్గ్‌ జ్‌ ఎజ్జ తామగవంటి నేతములుగిలవాండుు ఎన్టెన్హు _ అనియని, ఇరాస్పగల్‌ _ శేయిలగళ్లు 
వాయ్‌వెరీఇ _ బల్సించి, అలమన్దు_ నాలుగుదిక్కు లోతిరిగి, రస్‌ _ స్మేత్రములనుండ్కి నీర్‌_ 
జలమున్సు మల్త్‌గి - (పవహింపం జేసీ, వెవ్వుయిర్‌ త్తుయిర్‌ త్తు _ మిక్కిలినిట్టూర్చువిడిచి, మరీఇయ_ 
(ఇట్లు) అమరియున్న, తీవినై _ దుఃఖములు, మాళ _ పోవునట్లును, ఇన్నమ్‌ - సుఖము, వళర_ 
వృదింబొందునటున్కు వెగల్‌ నెగల్‌ _ సరంకాలమందును, ఎన్నుళ్‌ _. నాయందు, ఉన్నె_లిన్ను, 
రా వ ప మ 
తా॥ పీ వృష కేశుండా! ఇంతకాలమున్ను. * ఆడియాడి * అనెడి తిరవాయ్‌మొట్లి 
యందు నీ విరహము చేసనుభవించిన నానక లదుఃఖమును బోగొట్టి * అన్దామత్తు ౫ అనెడి తిరు 
చాయ్‌ మొబ్రియం దనుభవిం దిన మహాసుఖముననుభవించునట్టు నామనస్సున వేంచేసియున్న నీకు 
నేమి పత్యుపకారము జేసెదనని. గ్‌ా 


ఇరుడీ శేశనెమ్బిగా నిలశై యరక్కర్‌ కులమ్‌*ీ 
మురుడుతీర్‌ త్రపిరానెమ్మా నమరర్‌ పెమూ నెనె న్లో 
"తెరుడియాగిల్‌ నెస్టోవణబ్దు తిల్లమణే యజటీస్షశో 
మరుడిదే'లుమ్‌ విడేల్‌ కణ్తాయ్‌ నమ్బి పట్బనాబనై యే. “౧౦ 
జ సె్టో _ ఓమనసా! 'తెరుడియా!ిల్‌ _(నీ) జ్ఞానముగలదానవై లే ఇరుడీశేళళా _ ఇన్లి0 
యములకునాథుండు; ఎమ్బిరాక్‌ _ నాకుపకారకుండు, ఇలక్రై మ లంకయందున్న, అరక్క_ర్‌ య 


శాత్షమలయొక్క_, కులమ్‌ _ కులమందలి, మురుడు _ క్రఠలై నరావణుని, తీర్‌ళ్స _ చంపిన 
నీఠరాళ . లోళలోపకారకుండు, ఎమ్మాళా _ నాస్వామి, అమరర్‌ పెమ్మాక్‌ _ నిత్యనూరులకు 
నాథుండు, ఎన్టైన్టు _ అనిపలుమాజనునంధించి, వణద్దు _ ఆశ్రయింపుము, తిజ్ఞమ్‌ _ ధృథఢముగా, 
అటీ_ తెలిసికొనుము. అజిన్షు _ తెలిసికొని మరుడియేలుమ్‌ _ భమనుబొందిన జానవై నను_నమ్బి_ 
ఉఊవళకారకుండైన, పల్బనాబనై యే _ పద్మనాభునియే, విజేల్‌ _ విడువకుము. 

తా ఓమనసా; సృృవీ కేశుండు, రావణానురసంబోరకుండ్కు అని ఇవిమొదలగు తిరునా 


మములను జక్క_6౫ానెటీం0, ఈతిరునామముల ననుసంధించుటకు "నే నయోగ్కుండనని _భమనొం 
దక యనుసంధించుచు ఆపద్మనాభుని వదలకుండుమూయని, రిం 


౧౦౪ తిరువాయ్‌మొగ్ర, ౨ = పత్తు [£ఓ-వ 


పజ్బనాబ నుయర్వజవుయరుమ్‌ పెరు న్లిజలోన్‌ * 
ఎజ్బర నన్న యాక్కిక్కొ న్రైరక్కేతనై న్న త్త్‌్ష 


కి జ్సగమోనున్న ముదమ్‌ క్తార్‌ ముగిల్‌పోలుమ్‌ వేబ్లకనల్‌ / 
వెట్బన్‌ *సళు వ్చూర్‌ పిఠా నెనే శఆామోదర నే. ౧౧ 


పబ్బనాబళా _ నాభియందు పద్మముగలవాండునుు ఉయర్వజ - తనకం ₹ నితరవస్తువు 
లకి తిళయము బేవండునట్లు, ఉాయరుమ్‌ - వృద్ధి బొందు మున్న "పెరుమ్‌ _ అధిక మైన్స తిజలో౯ా. 
బలముగలవాండున్సు ఎజ్బగక- - నాయందాస క్తి గలవాండునుు ఎన్నై - నన్ను, ఆక్కిక్కొాల్లు. 
చాసునిగాంజేసుకొన్సి ఎనక్కే - నాక్కే తన్వ్నై - తనను తన్ష - ఇచ్చిన, కల్బగమ్‌ - క ల్పవృ 
తమువంటివాండును, ఇ౯- _ సుద్ధుర మైన్క అముదమ్‌ - అమృతమువంటివాండును, కాగ్‌ _ వర్షా 
కాలమ౦ందున్న, ముగిల్‌' పోలుమ్‌ _ మేఘమువంటివాండును, వేబ్దదమ్‌. వేబ్బ_టాద్రియ సడి, నల్‌ _ 
విలతీణమైన, వెబ్బక్‌ _ తిరువాలయందు. వేంచేసియున్న వా6ండున  ఒశుమ్చోర్‌ . పరమపదవా 
సులక్కు పిఠరాక _ స్వామియూనైన్య తామోదగక- - దామోగ౧రుండ్కు ఎనై - నాస్వామి 
తా॥ పరమభో గ్యుం డై, ఆశితపరతం్యతు. డైన (శియఃపతి వేజ్కటాదియందు నిత్యనూరు 
లతోలహడవేం చేసియుండి నన్నువళపఅచుకొని నాకు సకలవిధ నై జ్యర్యములనిచ్చి నాయందు 
మిక్కిలి వ్యా మోహము. గలవా. డై యున్నాండని. 
తామోదరనై _త్తనిముదల్వనై ఇాలముజ్ణపనై శ 
అమో తిరమజీయ వొరువర్‌ క్కెన్టే తొ్క[.మవర్‌ గళ్‌ * 
తామె "'దరనురువాగియ శిపణ్కుమ్‌ తిశై ముగజ్కు.మ్‌* 
అమో తరమజణీయ వమ్మానై యొన్నా బ్రైవణ్లనై యే, ౧౨ 
న 
అ॥ కనిముదల్వనై - అఆద్వితీయకాకణ మై, కొలముజ్ఞవ్ననై _ భూమిని (మింగివవాం లైన 
ఇామోదరనై _ జ-మోదరునియొక్క, తరమ్‌ . (ప్రభావమును, అతీయ _ తెలిసీకొనుటవ, ఒరు 
వర్‌ క్కు . ఒకరికై న్యా ఆమో _ సాధ్యంబగునా? ఎన్హు _ అని (నిశ్చయించి తొడ్రుమవర్‌ గళ్‌ 
-ఆయించువారై్తై, తామోదరళ _ దామోదరునిక్కి ఉరువాగియ _ ళరీరము.-గానున్న వారైన, శివ 
అ్కుమ్‌ _ రుద్రునికిన్ని, తిశె ముగజ్కు_మ్‌ - (బహ్మకున్ను, ఎక్‌ _ నాకునేవసాయించిన్న ఆజ 
వళ్ణిక్‌- = సముదమువంటికా న్దిగల్క _ఎన్నమ్మానై _ నాస్వామియొక్క, తరమ్‌ _ మహిమను, 
అజీయవామో .- తెలిసీకొనుటసా ధ్యంబగునా? 


త్రా॥ జగత్సృప్టిసంహారకారకుం డైన (శియఃపతయొక్క_ మహిమను మనకంయెం బెలిసికొను 
వా రెవరున్న్నారని య-భిమానముగల (బహ్మర్ముదులుగూడ యాభగవంతుని మహిమనెజు(గరని. 


ఫ్య వల్లిమామణివ్చోదియై యమరర్‌ తలై మగనై * 
కళ్లనై. నెశుమాల్రై త్తెన్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపన్‌* 
పళ్ణియ తమ్మిగ్‌ మాలై యాయికత్తు ళ్ళివై పన్నిరజ్జుమో 
పస్గిల్‌ పన్ని రునామప్పా ట్టణ్ఞల్‌ తా ళగైై విక్కుమే, ౧౩ 


తిరు] తిరువాయ్‌మొొని 9 - పత్తు, ౧౦౫ 


అ॥ వల్ణమ్‌ _ కాన్సిగల్య మా _ గొప్పదైన మణి _ నీలమాణిక్యమువంటి శోదియై _ తేజ 
న్సుగలవా డ్రై, అమరర్‌ _ నిత్యనూకలకు, తలైమగనై నా నిర్వాహకం డై, కణ్ణనై _ అశికసుల 
భుండై, నెడుమాలై _ (ఆశ్రితులయంద్రు మిక్కిలి వ్యా మోహముగలవా౭ డై యున్న (శ్రియఃపతి 
విషయమై, తెన్‌ _ సుందరమైన, కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి స్వామియై, ళదగోపన్‌ _నమ్మాథ్ల్య్వార్లు 
పణ్ణియ _ చేసిన తమిల్‌ మాలై _ (దావిడళి బ్బపందర్భమ్యులై న; ఆయిగత్తుళ్‌. _ వెయ్యిపాశురము 
లలో పణ్ణిల్‌ _ గానమందుపాడందగిన పన్నిరునామప్పాట్టు - కేశ వాదిడద్వాదళ నామములననుస 
రించిసాయించిన పాశునములై న ఇవై పన్ని గణ్జుమ్‌_ఈపని రెండును, అ్జల్‌ -_సశ్వేశ్వరునియొక్క_, 
తాల్‌ _ శీపాదంబులను, అశ్రైవిక్క” _ పొందిందును 

౯₹"॥న శ్వేళ్యరునియొక్క క ల్యాణగుణములను 'ఫ్రుగాలులుహాండననునంధించి యుజ్జీవించు 
నటుల పరమదయాళువై న నమ్మాట్ట్‌ స్వర్లు దావ డభాప మంగు సాయించి: తిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో 
'కేళవాదిడ్వావక నామములవిషయ్యమై సాయించిన ఈతిరువాయ్‌ మొ ఖ్రీని యనుసంధింమవారు 
(శియఃపతియొక్క_ [శ్రీపాదములను దప్పక ౪గొందుదుగని, ౧౩. 

ఆలభ్షార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


౮ వు, తిరువాయ్‌ మొ, 
=ంయలినంం-. 
అవతారిక ;__ ఈతిరువా య్‌ మొబ్రీల్యో సశ్వేశ్వరునియొక్క. మోత్యపదత్వముననుభి వించి 
ప్రీతియు 'క్తులె, ఓ చేతనులారా! మొరుూడ సంసారదుఃఖమును వదలి మోక్షమును బొందవచ్చును. 
ఈనశ్వేళ్వరుని యా[యించుండని సెంసారులకుప దేశించుచున్నారు. + 
శ అతై వదరవకై మేల్‌ పూమ్‌పావై యాగమ్‌ 
పుణర్‌ వదూోఇరువరవర్‌ ముగలుమ్‌ తానే* 
ఇగై వనా మెప్పారుట్కుమ్‌ వీడుముదలామ్‌* 
యెలా 
ఇ వి వా 
పుతై వళ వీజవిక్కడల్‌ నీస్టువార్‌ క్కే, ౧ 
అ॥ అశైవదు _ (సశ్వేళ్వరుండు చేరుట, అవు _ ఆదికేషుండనెడి, ఆశై మేల్‌ _ శయ్య 
మిద్య ఫుణర్వదు _ శౌగలించుకొనుట, ఫూ _ నుందరియైన, పావై శీమహాలక్షీ శ్రైయొక్క_, ఆగమ్‌_ 
తిరుమేనును, అవర్‌ _ అట్షిపసిద్ధులైన ఇరువర్‌- _ (బహ్మర్ముదులిరువరికి ని, తానే స్పయమే, 
ముదలుమ్‌ _ కారణ మైయుండును ఎప్పారుట్కుమ్‌ _ సమస్తవస్తువులకున్ను, ఇళ్రైవ నామ్‌ _ సజా 
తీయుండ్రైయుండును. వీడు _ మోత్షీమునకు ముదలామ్‌ _ "హేతశ్రువై యుండును, వీఅవి _ సంసా 
రమెడీ, కడల్‌ _ సముద్రమును. నీన్దువార్‌ క్కు_ఈదిదాటువారికి, ఫుళై వళ తెస్సయైయుండును. 


శా॥ సకల జగ(దత్షకుండై శేషశాయియైన (శ్రియఃపతియే. సంసారదుఃఖములను బోంగొట్టి 
యోతమునిచ్చువాండుగనుక, ఓఛక్తులారా! వానిచే యాశ్రయింపుండని ౧. 


౧౦౬ తిరువాయ్‌మొటి ౨ - పత్తు. శ [౮వ 


నీన్దుమ్‌తుయర్‌ ప్పిజవి యుట్‌ పడ మణ్‌ గ్రవ్వెవై యుమ్‌* 
నీ్దుమ్‌ తుయరిల్లా వీడుముదలామ్‌ోి 
ఫూన్షణ్‌ పునల్‌ పొయ్‌గ్లై యూనై యిడర్‌ కడిన్షతీ 
పూన్షణ్డుభా యెొకొతనినాయగక౯ొ ఫుణర్‌ వ్పే, ఆం 
అ| ఫూ _ ఫున్ప్సములనున్ను, తణ్‌ _ చల్లని ఫునల్‌ _ జలములనున్నుగల్క పొయ్‌2 _ 
ఫుష్కురిణియందలి, ఆనై _ గ జేన్హార గ్వౌరులయొక్క +, ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, క డిన్ష ట్‌ పోంొట్టి 
నవాండై, ఫూ _ సుందరమైన కణ్‌ తు[ౌాయ్‌ _ చల్ల నితిరుత్తు గ్‌" యిమాలగలవాం డై ఎన్‌ _ 
నాక్కు తనినాయగన్‌ _ అద్వితీయ నాయకు. డైనియః పతియొక్క_, పుణర్‌'ప్వు_సంబంధము, నీన్షుస్‌ 
ఈదందగిన, . తుయర్‌ _ దుఃఖకగ మైన్క విఅవియుట్సడ _ జన్మము మొదలుగాగల, మన్‌ ఖై _ 
తక్కిన నీన్షు _ ఈదందగిన ఎవ్వెవై. _అ నేకవిధములైన, శు యరముమ్‌_దుఃఖములును, ఇల్లా. లేని, 
వీడు _ మోశృమునక్కు ముదలామ్‌ _ కారణమగును. 
శా॥ (శియఃపతిని యాళయించినయెడల ౧ జేన్దార్యగ్ల ్యరులయొక్క దుఃఖమునుంబోగొ 
ట్రినట్లు మనదుఃఖములనున్ను బోలొట్టి ఆశ్రియః పతియే మోక్ష్షమునొసంగునని. ఖా 
పుణర్‌ క్కుమయనా మజ్రిక్కు మర నామ్‌ 
పుణర్‌ త్రతన్నున్షియో డాగత్తుమన్ని &ీ 
పుణర్‌ త్తతిరువాగి త్తకమార్విల్‌ తాళ శే * 
పుణర్‌ ప్పళ్‌పెరుమ్చుణర్‌ ప్పెబ్లుమ్‌పులనే, త్తి 
అ॥ తన్‌ _ తనను ఫుణర్‌ త్ర _ సృజించిన, ఉన్లియోడు _ నాభితోయాండ, ఆగత్తు_తిరు 
"మీనియందుు మన్ని _ అమరియుండి, ఫుణర్‌ క్కుమ్‌_(లోక ములను సృజింధెడి ఆయనామ్‌.బన్మా 
క0కళ్యామియై, అ జ్రైక్కుమ్‌ _ సంహారముదేసెడి, అరనామ్‌ _ రదునికంతర్యామియై, తన్మా 
ర్విల్‌ _ తనవత్ష స్థలమందు, ఫు*ర్‌ త్త . చేరియున్న, తిరువాగి _ పీరాట్టిగలవాం డ్రై శాన్‌ శేర్‌ _ 
తనకుచిత మైన, ఫుణర్‌ ప్పన్‌ _వ్యాపార ములుగలస ల్వేళ్వరునియొక్క; "ెరుమ్‌ఫుణర్‌ ప్పు_మహావ్యా 
పొరములుు ఎబ్టుమ్‌ = ఆంకట్ట ఫులక్‌ _ (పత్యవసిద్ధమైయుండును. 


ళా సృష్టిసంవారక ర్తలై న బహ్మరు.ద్రులకంత ళ్యామియై (శ్రీమహాలక్ష్మీ! వల్ల భుం డైనసర్వే / 
శ్వరుండొనర్చిన యతిమానువ చేష్టితంబులంతట ,పనిద్ధము లై యుండునని. షి 
ఫులనె ను మేయుమ్‌ పొజీయెన్సు నీజీ* 
యాది ఉఒది ౧ 
నలమన్దమిల్లదోర్‌' నాడు పుగువీర్‌* 
“లాన్‌ లీ 
అలమన్దు వీయ వళురరై చ్చె్‌ ఖాన్‌ 
పలమున్హుకీరిల్‌ పడిమినోవా బే, ళీ 
అ॥ఫులన్‌ _ (పత్యక్షవిషయంబు త్రై నళ బ్రస్పర్శరూ పరసగంధములు ఏిన్లు _ ఐదింటిని, మేయః 
మ్‌ _ (గ్రపించుచున్న, బొటీ _ ఇన్టి్వియములై న ర్వకృతుశ్మోరత్రజివ్యా[ఘ్రైూణంబులు, విరు ని. 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౨ - పత్తు ౧౦౭ 


దింటికి (స్వాధీనముగాక) నీజ్జి _ తొలంగి, నలమ్‌ _. ఆనందమునక్కు అన్షమ్‌ _ అంకము, ఇల్లదు _ 
లేని ఓర్‌ _ అద్వితీయమెన, నాడు _ పరమపదమును ఫుగువీర్‌ _ (పవేశింపందగినవారా! అల 
మన్దు _ వ్యాకులపడి, వీయ _ సళించునటుల, అశుగరై _ రాత్షనులను, ఇల్‌ ఖిగక _ సంహరిం 
చినవానియొక్క; ముద్దు _ ఆరంభములో -న్కే ఫలమ్‌ _ ఫలమువ లెభోగ్య మైయున్న, శీంల్‌ _ కల్యా 
ణగుణంబులయ! దు ఓవాదు _ ఎడతెగక , పడిమిక్‌ _ (పవేశింపుండు, 

తా॥ సంసారమునువదలి మోతమునిచ్చ్భయించెడి ఓశీవై న్లవ్రలారా! అనురసంహారకుం డైన 
(శీయఃపతియొక్క_ మధురములై న క ల్యాణగుణంబుల నెల్ల ప్వుండు ననునంధింపుండని, ఈ 


శ 
ఓవాత్తుయర్‌ వ్సీఆవి యుట్బడ మణ్‌ శైవ్వెనె యుమ్‌ 
మూవా తనిముదలాయ్‌ మూవులగుమ్‌ కావలోళ౯ోీ 
జావ 
మావాగియీమైయాయ్‌ మోానాగి నూనిడమామ్‌ో 
'కేవాది తేపపెరునూ నె౯్తీ్‌ త్తనే, | య 
అ॥ ఓవా _ ఎడతెగని తుయర్‌ _ దుఃఖములుగల, పీఅవియుట్పడ _ జన్మముమె.దలైన్క 
మణ్‌ ఫ్రైవ్వెవైయు మ్‌ _ తక్క్‌ నసయన్ని6టికిని మావా _ అలస్యము లేని తనిమదలాయ్‌_అద్వితీయ 
'కారణుండును మూవులగుమ్‌ _ మూడులోక ములకున్కు కావలోళా _ రకకుండున్సు లేవాది తేవర్‌ _ 
(బహ్మర్నుదులకును దేవత లై ననిత్యనూరులక్కు పెరుమాన్‌ _ స్వామియు, ఎక్‌ - నాకు (సంసా 
రమునుబోలొట్రిన) తీర్‌ త్తిక్‌ పగిపద్ధుం డైన సశ్వేళ్వరుండు, మావాగి _ హయగీవ్రండ్రై ఆమె 
యాయ్‌ _ కూర్మిమె, మానాగి _ మత్స్య మై, మౌనిడమామ్‌_. మనుష్యు( డ్రై (అవతరించును 
తా ఈసంసా*+రముయొక్క సృష్టిస్థితి సంవోరములకుం గారణుం డైన(శ్రియ! సతీ జగ్మదత్న ణా 
ర్ధమై మ్య కర్మ వామన రాను కృష్ణ పాయగ్లీ వాద్య "నేకావతారములను బర్మిగహించునని. 


తర్‌ త్తనులగళన్ణ "శేవడిమేల్‌ పూన్దామమ్‌ో 

కేక్‌ తి యవై యే శివ౯ొముడిమేల్‌ తక్‌ కల్లు 

పార్‌ త్త౯ తెళినాట్పి పె న్ధటాయాక్‌ "పెరుమో 

పేర్‌త్తు మొరువగాల్‌ పేశక్కిక్వ దే, ౬ 


అ॥ తీర్‌ త్తృక _ పావనుం డ్రైన్మశీకృ స్టునియొక్క_, ఉఊలగు _ లోకములను అళన్ష _ కొలిచిన 
"శే _ సుందరమైన, అడిమేల్‌ _ (శ్రీపాదములమ దు, పూమ్‌, సుందరంబులైన, తామమ్‌ _ మాలి 
కలను శేగ్‌ త్రి _ సమర్పించి, అనైయే _ ఆమాలికలనే, శివక _ ర్యుదునియొక్క_, ముడిమేల్‌ _శిర 
స్ఫునందు, శౌకాకద్దు _ తానుజూచ్చి పార్‌ త్తక్‌ _ అణాకానుండు, తెభిస్లొ డ్రేన్ష _ నిళ్నయించిన 
వెస్టట యాక్‌ _ నుందగ మైన, తిరుత్తు ర "యికూలగల (శ్రియఃపతియొక్క_) పెరుమై _ మపామ, 
"పీర్‌త్తుమ్‌ - మఠియు, ఒరువరాల్‌ _ ఒకరిచ్చే పేళ _ నిష్క ర్న ౦చునటుల్క కిడస్షదే _ ఉన్నదా? 

తా॥ భారతయుద్ధమంద స్త్రమ.కొఅ మై ర్యుద్రునికియూజజేయవలయునని దలంచిన యజుఖా 
నునిక్రి అఫప్రూజను నాశ్రీపాదములయందు6 జేయమని 'శ్రీకృష్ణుండుప దేశింపంగ్యా ఆటబేవిధముగా 
(శ్రీకృష్ణుని శ్రీపాదమాలను బూజించి యార్యాతియందునిదించుచున్న  యజుజానుండు కృష్ణుని 


౧౦౮౯ తిగువాయ్‌మొబీ, ౨ = పత్తు, [౮వ 


శ్రీపాదము*మిద సమర్పించిన ఫువ్పములను స్వవ్నమందు ర్యదునిశిరస్సునందుంజూచి శ్రీకృష్ణుడే 
పరతత్వమని నిళ్చయించేనని. ఒం 
కిడర్చిరున్లు నిన భన్లు శ్కేలాయ్‌ క్కీట్‌వు 
క్కీడన్దిడుమ్‌శీతన్ను ళ్‌: కరక్కు. ముమిం. మో 
తడమ్‌ పెరున్లోళార శత్తట.వుమ్‌ పారెన్నుమ్‌ 
మడనైయైకోమాల్‌ శెయ్‌గిన్ష మాలార్‌ కాణ్బారే, ౭ 
ఆ కిడక్షు _ (క్షీరాబ్ధియందు) పవ్వళల్ళించియు, ఇరున్షు _ (పరమపదమందు) వేంచేసియుం 
డీయు, నిర్హు - (వేజ్ళట్యాదియందు)నిలిచియు, అళన్లు _ ((త్రివికమావతారమునందు) కొలచియు, 
శ్టేలాయ్‌ . (శీవరాహమై, క్షీక్‌ _ (కింద, పుక్కు . పవేశించ్చి ఇడన్టిడుమ్‌ _ (భూమిని) విడ 
మజిచితీసియు, తన్నుళ్‌ _ తనలోపల, కరక్కుమ్‌ _ దాచియుంచియు.. ఉమిభ్రుమ్‌ _ బయలు 
పజచియు తడమ్‌ _ విశాలమై, *పెరుమ్‌ _ దీర్చ ములై యున్న, తోళ్‌ _ భుజములు, అర - నిండు 
నట్లు, తట్రువుమ్‌ - కాగలించుకొనియు, పారెన్నుమ్‌ - భూమియి ెడ్సి మడ్ఞాయై స్‌ పిరాట్టి 
విషయిమై నూల్‌ - సశ్వేళ్వరుండు ెయ్‌గిన్ల - చేసిన వ”ల్‌ _వ్యామోహమును, ఆర్‌.ఎవర్సు 
కాణ్ళార్‌ - తెలిసికొ నెదరు. ॥ 
శ్రా తీవై కుర్ణవాసీయైన సశ్వేళ్వరుండు (శుళయకాలమందు మహానమ్మువములో మునిగి 
య్జభిత్తిలో సంటుకొనియున్న నీజగత్తును వరాహావతారం బె త్తి యుద్ధరించి య ేకళిధము 
లుగా సంరశ్నీంచెనుగాన నీజగెత్తుకు శియఃపతియే యధిపతియని 
కాణ్చారా ఆమ్మా గల కణనె యొకళొకెణుమాజుి 
షా. 
ణ్‌ క ఖః 
ఊణవేశి లెల్లా వులగు మోర్‌తుల్‌ ఫాల్‌ జా 
శేళ్చాలవీడో వుయిరో మణ్‌ నిప్పారుట్కుమ్‌* 
ఎణ్బాలుమ్‌ శోరా౯ పరన్హుళనా మెబ్లుమే, ౮ 
అ॥ ఎమ్మాళన్‌ నే నాస్వామియైన్క క్రణనె_ శ్రీకృష్ణుని, కాణ్ళార్‌ _ తెలిసికొనదగివవా 
ర భాజా న! 
రు ఆర్‌ _ ఎవరు? కాణుమాజు _ లెలిసీకొ నేవిధము, ఎన్‌ - ఎట్టిది? ఊణ్‌ . ఆహారమును పీళి 
ల్‌ _ ఇెప్పీనయెడల్క ఎల్లావులగుమ్‌ - సమృస్తలోకములున్ను, ఓర్‌ తుఖణ్‌ మి _ ఒకక బళమునక్కు 
ఆఖణ్‌ ఖో . చాలదు, శేణ్చాల _ (శేస్టమైన స్వభావముగల వీడు _ సరమపదమందును, ఉయిర్‌ 
మోతమునొందిన జీవాత్మలయందును, మణ్‌ తక్కిన, ఎప్పారుట్కుమ్‌-సమస్తవస్తువులయందు 
న్కు ఖోరాన్‌ - విడవనివాండ్రై,. ఎజ్జుమ్‌ - అంతట, పగిన్దు _వ్యాపించ్చి ఉఊళనామ్‌ - ఉన్న 


వా6డైయగును. 
తా॥ (ప్రళయకాలమందీజగత్తు నొక కబళముగా నెత్తి ఇశ్మీంచినవాలడై చేతనా చేతనాత్మ 
కంబుల్లైన సక లపదార్థములయందు వ్యాపించియున్న _ (శ్రియఃపతియొక్క మహిమ నెవ్వరు 


ిజుంగరని, లొ 


శేథ్‌ ఎబ్జుముళకాకగ్ణ నెన్టమగనై క్కాయ్‌న్లుో్‌ 
ఇల్లీల్లియాలె౯ న్డి రణియకొ తూణ్‌ఫుడై ప్ప 


రు తిరువాయ్‌మొఖీ, ౨ - పత్తు గం౯ 


అజ్లహ్పాభ్రుచే యవక్‌వీయ తోని య౫ిఐన్‌ 
/_ శీబ్దస్పీరాక్‌ పెరుమై హతా న్స్‌ మెల్తె ౯ 


అ॥ కజ్ణక _ సర్వేళ్యరుండు, ఎజ్జుమ్‌ _ అంతట, ఉళకా _ ఉన్నాండు, ఎన్ష _ అని చెప్పిన 
మగనై _ కుమారు౯ డైన (ప్రహ్లాదుని, కాయ్‌స్టు _ కోపగించి ఇదు _ ఇక్కడ ఇల్లెయెన్టు జ 


లేండనికెప్పి, తూణ్‌ _ _స్తంభమున్కు ఇరణియక _ హీర ణ్యానురుండు, ఫుడైప్ప _ కొట్టంగ్కా 
అజ్జు _ ఆ _స్తంభిమంద్యు అప్పాట్టము చే _ ఆత్షణమునంద్చే అవకా _ అహి ణ్యానురుండు, ను 
నశించునటుల, తోన్షియ _ అవతరించిన, ఎక్‌ శిద్దప్పిరాక్‌ _నానరసీ.హ స్యామియొక్క, ెరుమై_ 
మపొమ, అశాయ్‌ _ వివారింపందగిన్న శీ మైనే _ స్వభావముగలదా? ఆల్‌ _ అళ్చర్యము 
ళా సశ్వేళ్వరు డట వ్యాపీంచియున్నాండని టగ్రహాముండు. జెప్పంగా నామూటకు 
కోపగించిన హీర శ్యానుక ండు తానే నించి పరిశోధించి పెట్టినఈస్తంధమం.. డీశ్వరుండుండ 
లేడని దలంచి నాస్తంభమును గొట్టం గ నప్పుండే యా౦ధమంవవకరించి అపిం ణ్యాసురుని సం 
హరించిన నరసింహ ప్వామియొక్క_ మహిమను నొప్పుకొననివారు అహిశణ్యానుకుని యవస్గనే 
బొందునురని, 


టు 
శీక్‌ మైకొళ్‌ వీడు శువర్‌ క్కనరగీ జాని 
ఈర్‌ మెకొళ్‌ తేవర్‌ నడువా మగ్‌ నెప్పారుట్కున్‌ * 
'వేర్‌ ముదలాయ్‌ విశాయ్‌ స్పరన్హుతనినిన్న ళీ 
కార్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ వె నె౯కల్ణనై నాకాక శ్తేనే, ౧౦ 


అ॥ శీన్మైళోళ్‌ . మహిమల, వీడు _ వాత్షీమునున్ను, సువర్‌క్కమ్‌ _ స్వర్గమున న్ను, 
నరగమ్‌ _ నరకమునున్ను, ఈలా _ వీనినియ౦తిము గాంగలపీయు, ఈర్షైకొళ్‌ _ అర్మితగల 
'జేవర్‌' _ చేవతలను, వడువా _ మభ్యమందు(౧లవియు నై న, మణ్‌ బై ఫ్పారుట్కుమ్‌ _ _ (ఆదియం 
దున్న) తక్కినయన్నివస్తువులకున్సు వేర్‌ _ నవూకారి కారణ ండున్యు ముడలాయ్‌ _ నిమిత్తకారి 
ణుండును, విత్తాయ్‌ _. ఉపాదానకారణుండును నై పన్లు _ వ్యాపించ్చి తని _ విలక్షీణుం డ్రై 
నిన _ ఉఊన్నవాండున్సు కార్‌ _ వర్షాకాంమందల్సి ముల్‌ పోల్‌ _ మేఘమువంటి, వర్ణిక _కా న్గి 
గలవాండునునై న ఎక కళ్ణనై _ నాస్వామిక్‌ నాక్‌ “నేను కళైణా _ నేవించితిని, 


శ్రా స్వన్హాదిసమ స్త స్తపురుహార్ధములిచ్చు వాండునుు జేవాది నమ _స్తవస్తువులకు నాధారభూ= 
తు;డును సకలజగి త్కారణుండును సర్వళిలక్షిణుండును. నీల మేసాశ్యాముండును నైన యట్టీశియః 
పతియొక్క సేవను “నేననుభవిం చితినని. ౧౦. 
| ఖః 
ఫస కజ్ణలబ్లళ్‌ శెయ్య కరుమేనియమ్మానై 
వజ్ణలమ్బుమ్‌శోలై పట దివళనాడళ* 
పళ్లిలై, యిజ్బొన్నతమి (్రాయిర త్రిష ప్పస్తుమ్‌వల్లార్‌ ణః 
౯ 
విస్ణలై లెయిల్‌ వీ, నేరన్దాళ్వ రెమ్మానీడే. 
కేళీ 


దద. తీరునాయ్‌ మొగ ౨ - పత్తు (వ 


అ "'శెయ్య _ నుందరంబులైన కణ్‌, ఈలబ్జల్‌ = విశాలములైన "న్మేతములనున్ను, కరు. 
నీలమైన, మేని.డివ్యవిగహములనున్ను గల, అమ్మ్యానై స్వామిని, = ల్ఞు_తు మ్మెదా అలమ్బుమ్‌.సంచ 
రించుచున్న, శోలై _ తోఫులుగల్క వ్య్రిదిళనాడక _ వ్రుదివవాడనెడి చేళప ందువేంచేసీ 
యున్న నమ్మా్య్వార్లు _ పణ్‌ తలైయిల్‌ _ 'ేఫ్టమైనగానమందు, (ఉంచి కొన్న _ సాయించిన, 
శమ్మిగ్‌ _ (దావిడరూపమైన, అయిరత్తు _ వియ్యిపాశురములలో  ఇప్పుత్తు _ ఈపదిపాళురిము 
లను వల్లార్‌ _ అభ్యపించువారు, విణ్‌ తశ్రైయిల్‌ _ మేనైనమోతృముందు, వీణ్‌ ్రైరున్లు _ విలడు 
ణురైయుండి, ఎ _ సర్వష్రకారము చేతను మూ _ గొప్పదైన వీడు _ పరమసదమును, ఆళ్యర్‌ _ 
ఆనుభవించుదురు, 

శాః నుందరవిగ హుం డైన సళ్వేళ్వరుని విషయమై సమస్తవిభవములుగల దేళమఃదలి వేంచేసి 
యున్న నమ్మా్యభ్యార్గుపాయించిన (డావిడభాసారూపంబుల్రైన నీపదిపాశురముల ననుసంధించు 
చారు సీసంసారమును వదలి మోశ్నమునొంది (బహ్మానందము ననుభనింతురని. ౧౧, 


అఆటభ్వార్‌ తిరువడిగ శ ళగ-*మ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౯ న తిరువాయ్‌మొఎి, 


ఆవళారిక:._.. ఈతీరవాయ్‌ మొ భ్రీలో, సశ్వళ్వండు తనకు మోత్షమివ్వవలయునని తలం 
చిన తలుంపునుకాచి, ఓస్వామా! “*వాక్రు? అని నీవు మోత్సీము నిచ్చినయెడల యదినాకు మను 
శారమును గలుగ జేయును. ఆది నాకుపొచేయము గాదు. "నేనెచ్చటనున్నను నీకు పరత నుడనై 
రీ యుండవలెను, అట్లు నన్ననుుగహీంపుమని తన్మప్రాప్యమును నిష్కు షికాంచుచున్నారు. 
ళ్‌ 
ఫస్‌ ఎిమ్మావీట్టు ల్తిజముమ్‌ శెప్పమ్‌ోని౯ 
ఖః 
గెమా్యూపాదపళ్సు త్తలై శేగతొ నె 
శ మ్మాతున్నమ్‌ కడినవీరానేకి 
ము యట 
అమ్మావడియే౯ వేర్డువదీటే ౧, 
అ॥ ఎ - సర్వ్యవకారముచే మూ _ ఉత్కృష్టమైన, వీడు _- మోకృముయొక్క_, తిజరుమ్‌.. 
(శీశారమునున్ను, కెన్సమ్‌ _ చెప్పను, నికా _ నీయొక్క, కమ్‌ _ ఎజ్జినైన మా _ (శేస్టమైన 
పొదపజ్బు _ 'శానురపుష్పమునంటి.శ్రీపాదములన్యు తలై _ (నా) శిరస్సుమాద్య ఒల్లె _ శీఘ్రుము 
ఇ్యా శేర్‌త్తు _ చేర్చును, వైన్మూ-గ జేన్దార్యభ్వ్యారులయొక్క, తున్నమ్‌ _ దుఃఖమును కడిస్టపో 
గొట్టిన పిరాకా . ఉపకారకం దైన, ఆమ్మా ఓస్వామా! అడియీళ _ దాసుడ వైన నేను వేద్దు 
వదు  కోరినద్కి ఈబే _ ఇదియే. 
ాః గకేజ్టార్మిట్య్యార్లను రక్మించిన టశ్రియఃథతీ! ఆతినందరంబులైన న్నీశ్రీపాదములను 
అాశిరన్సునందుంచవలయున ఖీ గోణథచ్చ అట్టియుర్కృష్టమైన 'సరమపదమందుంహడ 


శిచ్ళ లేడలి, 


ణి 


శతి] రతివవాయ్‌మొబ్రీ ౨ కర్త చరి 


ఈదే యానున్వ్నై భ్కొళ్వచెళ్టూన్నమ్‌ిఎ౯ 
మెతోయ్‌శోది మణివణ వెన్లాయ్‌*ి 
క ౪ ౧ 
ఎయ్‌చానిన్మలల్‌ యానెయ్‌దోవొన 
కైగా తా కాలక్కంల్రవు శెయ్యేలే. శ 
అ॥ ఎక్‌ _ నాకురచేమనుగళిగించిన్న మె _ శాటుకృ తోయ్‌ _ 'చేరియున్నట్లున్న, లోది. 
క్వాన్లిగల్క ,మణి _ మాణిక్యమువంట్కి వలిక్‌ _ ఫొన్షగ్యముగల్క ఎన్టాయ్‌ ఓనాప్వామి! ఉన్నై. 
నిన్ను, యాక్‌ _ "నేను, ఎక్టూస్టుమ్‌ న “సిర్వశాలమందును, కొళ్యదు _ ప్రార్థించుచున్నది ఈదే. 
ఇదియే (ఎదియనగ్యా ఎయ్‌చా పొందుటకళక్యం బైన, నిక_[ యొక్క కిల్‌ తిరువడికళ్ళను, 
యాక."నేను ఎయ్‌ది_! పొందునట్లుందేయుము. ఇానకి వై--జ్ఞానమ నెడిహా స్త స్తమును, ఆౌ_ఇవ్వుమ్యు 
కాలక్య ట్రివు... కాలవిలంబమ్యు ఇయ్యేల్‌ _ "చేయకుము. 
శా॥ ఓృశియఃపతీ! "నేనున్న కీపాదంబులను శీఘముణాంజేకనట్లు నాకు భ_క్రీని. గలుగర 
'కేయవలయును. ఇదితస్ప నా కేకోరిక యున్ను లేదు, ఇందుకు విలంబము జేయవలదని, శి 


శెయ్యేల్‌ ఫీవినె యెన రుళ్‌ శేయ్యుమ్‌ోఎ౯ా 
షై ఆ 
వై యార్‌ శక్కర క్క-ల్లవీరానే* 
ఐయార్‌ కల్ణమడక్కిలుమ్‌ నిన్క్దిల్‌ 
ఎయ్యా చే త్రోఅరళ్‌ శెయ్యెనక్కే, క్త 
ఆ॥ తీవివై . పాపములను శయ్యేల్‌ _ చేయకుము, ఎన్తు _ ఆనిసంకల్పించి ఎక్‌ _ నా 
యందు, ఆరుళ్‌ _ కృపను, శెయ్యుమ్‌ _ చేయువాండును,. ౨ _ శీనాస్తమునంక్కు ఆర్‌ _ ఆమ 
రియున్న, కక్కురమ్‌ _ సుదర్శనముగలవాండునుు కర్ణిక _ కృష్ణు[డ్రైయవతరించినవాండు నైన, 
పీఠరానే _ ఓఉపకారకుండా! ఆర్‌ _ వర్ణ మెన వింశ్లేష్కము, + సమ్‌.కంఠమును, అరైక్కిలుమ్‌... 
అణచినన్సు, నిక్‌ _ నీయొక్క, కట్టిల్‌ _తిరువడికళ్లను, ఎయ్యాదు._(కమలేక, ఏ త్త. స్తుతించునటు.ల, 
ఎనక్కే _- నాకొకనికే అరుల్‌ శయ్‌ _ కృపంజేయుము, 
శా॥ చక్రధరుండవైన ఓశియఃపతీ! నాయందుగ్భపజేని నీదివ్య సౌందర్యమును చాకుం 
గనుపఆచి యందులోనస్ను మచ్చని గాంకేనికొని చాసంసా శేచ్ళను బోంగొట్టిననీవు నాప్రాణావ 
సానకాలమందు(గూడ నిన్ను స్తుతించునట్లు నన్నన్ముగహింపుమాయని. సి 
లి, 
ఎనక్కేయాటబ్బ య్యెక్కాలక్తు మెనుళీఎ౯ 
శ 
మనక్కేవన్దిడై వీడిని మన్ని 
తనక్కేయాగ వెన క్కొళ్ళుమా దే 
ఎవక్కేకణ్ణనై యాళా కొళ్‌ శిఆెప్పే, కళ 
ఆ॥ ఎక్కాలత్తుమ్‌.సర్వకాలము “యందును ఎవక్కే.నాశే, ఆల్‌౩ై బ్కర్యమును, కయ్‌ 


చేయుము, ఎన్టు _ అనిసజ్క_ల్సించి ఎక్‌ _ నాయొక్క, మనకే. - నునన్సులో స్వే వన్దు - వచ్చి, 
ఇడైవీడిన్లి - నడును ఇడంబాయక మన్ని _ అమరియుండ్సి తనక్కే. _ తనకే ఆగ _ చళూతం 


టరు తిరువాయ్‌యొభీీ ౨ - పత్తు (త 


డగునట్లు, ఎనై _ నన్ను, కొళ్ళుష్‌ _ అంగీకరించిన ఈదే _ ఇదియే, ఎనక్కే_నాకుస్వామియైన, 
ళణ్గనై - _టృష్ణుం, యాక్‌ _ నేను, కొళ్‌ _ అపేక్షీంచెడి, కిజక్పు _ వయోజనము, 
శా॥ రననిర్హేతుకక్ళపచే నావృదయమందు. (బవేశించి యొకతణము గూడ వెడలా 
యక నివసీంచి నన్ను దా సునిగాంజేసీకొనిన (శ్రియఃపతిని నేను యాచించడ 'వేమనంగ్యా నీతిరు 
వడ్డికళ్ళయందు ేనెల్లప్పుడును కై జ్య_ర్యముజేయునటుల నన్నన్ముగహీంపు మనియని. ల 
శిజప్పిల్సీడు శువర్‌ క్కనరగమ్‌*ి 
- ఇజప్పీలెయ్‌దుక వెయ్‌దట్కిశోయానుమ్‌ 
వీఅప్సీల్‌ పల్‌ వీజవిప్పెరుమానై * 
నూ. 
మజుప్పొర్తైన్లి యెన్సెమ్‌మగ్సిు వేనే, య 
విం లు 
అ॥ శిఅప్పిల్‌ -నహిమయందుస్న , (మిక్కీ లిమహిమగల)వీడు_ మోత్షీము, శువర్‌ క్కె మ్‌.స్వర్షి 
మ్యు నరగమ్‌ _ నరికమృు (వీనిని) ఇజుప్పిల్‌ _ మరణదళ యందు ఎయ్‌దుగ _ పొ ందిననునశ్యే ఎయ్‌. 
దజ్క_ - పొందిక పోయిననుసర్కే పీఆప్పు _ జన్మించుటకు పీ *తువుు ఇల్‌ _ లేకంబోయినసు; 
ఉల్‌ _ అ ేకవిధములైన, పీవి _ అపతారములుగల్స ెరుమానై _ సన్వేళ్వరుని, యానుమ్‌ _ 
నేనును) ఒస్తు _ ఒక విధమైన, వజస్సు _ మజుఫున్కు ఇని - లేక ఎన్టుమ్‌ - ఎల్లప్పుండును, 
మగ్యర్ట్‌ వేక _ అనుభవిం చెదను, 
శా॥ ఓశ్రియఃపతీ! "పేను దేహమైనను దేహముకం మె వ్యతిరిక్తమైన యాత్మరై నను ఎటు 
వంటివా(డైనను ఎల్లస్పుండును నిన్ను ేననుభవించునటుల కటాక్షీంచుమని. య 
మగీల కొళ్‌ తెయ్‌వ ములోగమలోగ మ్‌ 
మగ్శిల్‌ కొళ్‌ శోది మలర్‌స్ష వమ్మానేశి 
మగిగ్‌ కొళ్‌ శన శొత్చెయ్‌” కొల్లు%ఎన్లుమ్‌ 
జ ౬౨ &ఉ టి 
మగిజై పల్‌ బునై్మె వణబజ్జ వారాయీ, ౬, 
అ: మగ్‌ కొళ్‌ _ సుఖముగల్క _లెయ్‌నమ్‌ _ చేవతులు, ఊలోగమ్‌ _ అచేతనములు 
ఆలోగమ్‌ , చేతనులు మగ్కిల్‌ కొల్‌ _ సంతోషముగల్క శోది _ జ్యోతిస్స్రరూపులైన చన్ష్రనూ 
ర్యులు, (ఈపదార్థములను) మలర్‌ న్స _ సృజంచిన అమ్మానే _ ఓస్వామా! మగిల్ట్‌ కొళ్‌ _ సంతో 
వముగల్క శిన్రై - తలంచుటకుసాథనమైన మనస్సునున్ను, ళొల్‌ _ చెప్పుటకుసాధనమైన వాక్కు 
నున్ను; అయ్‌ గై శేయ్యాటకునాధన మైన శరీరమునున్నుు కొలు. సాధనముగాం జేసికొన్సి ఎనుమ్‌ _ 
ఎల్లప్పుండును, మగిర్హ్వు "బి ఆనస్టయుతుండ నై ఉన్నై - నిన్ను, వణబ్బ _ ఆశ్రయినిచున 
టుల్క, వారాయ్‌ _ వేంచేయుమా. 
శా॥ పరమదయాళువై  జగత్తునుస్పజంచినట స్వామి! ఎల్లప్పుడున్ను మనోవాక్కాయ 
"ములచే నీకుకె కై జ్కర్యమ చేయునటుల నాముందర వేంచేసీ నేవసాయింపుమని ౬) 
వారా యన్‌ నిరుప్పొాదమలర్‌ క్కీగ్‌ * 


వేరాబే యాన్వ న్టజ్లై యుమృ్మడి 


శీత్మ] తిరనాయ్‌మొనీ, ౨ = ఫక్తు గిరికి 


శారాదాయ్‌*ఉన నై షయెన్ను శై ళె్సప్పి న. 

- ఆరాదాయ్‌*ఎనక్కెన్సు మెక్కాలే, లే 

అ॥ ఉన్నై - నిన్ను, ఎన్నుల్‌ _ నామనస్సునందు, ఎన్టమ్‌ _ ఎల్లవ్వుండును వైక్కిల్‌ _ 
ఉంచినయెడల, ఎనక్కు _ నాక్కు ఆరాదాయ్‌ _ చాలుననిదృ ప్రీని గలుగంబేయనివాం డై; ఎన్టుక్‌ _ 
సర్వకాలములయందున్వు ఎక్కాాల్‌ _ ఎల్లప్పుండును, ఉన్‌ _ నీయొక్క, తిరు - సుందర మైన 
మలర్‌ _ ఫుష్పమువంట్సి పాదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళయొక్క, కల్‌ _ అడుగును, సపీరాటే _ విడువ 
కుండ, యాన్‌ _ "నేను వనస్దు _ వచ్చి అరై యుమ్బడి _ అ్రయించునటుల తారాదాయ్‌ _ 
ఆవకాళమివ్వనివాండా ! వారాయ్‌ _ 'వేంచేయుము. 

శాః ఓషృశియఃవతీ | నీభోగ్యతను నాకులనుపజఅచి ఇదివఆకు నన్ననుభవింపం కేయకుం 
'జెడీనీవు సర్వకాలములయందును. నీశ్రీపాదములను వదలక "నేనాశ్రయించియుండునటుల శా 
ముందర వేంచేసి సేవసాయింపుమాయని. న 


ఎక్కాలత్తె న్స్‌ నయా యెన్నుళ్‌ మన్నిల్‌ శోమ,” 
నెశ్కాల త్తి [క్‌ యాదొన్హమ్‌ వేళ్ణే౯ శ 
మిక్కా-క్వేద విమల ర్వి "సకుళపక్‌ 
అక్కారక్కనియే యునై్న్నై యానే, తా 
ఆ మిక్కార్‌ _ ఉత్క్భృష్టులె 'వేదమ్‌ _ వేదమందు6 (బతిపొదింపంబడిన, విమలర్‌ _ 
పరికుద్ధులై న నిత్యనూరులచ్చే విర్రుబ్బుమ్‌ _అనుభవింపంబడినవాండవై , ఎన్‌ _నాకు అక్కారమ్‌. 


శక్కిరీవంటివాండవై , కనియే_ఫలవపీవంటివాండవై న ష్మీశియఃపతీ ! ఎక్కా_లత్తు _సర్వ'కాలముల 
యందును, వద్దాయాయ్‌;. నాకుస్యామియైై ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమందున్సు మన్నిల్‌ _ నిత్యవాస 


ముజేనీనయెడల్క, ఎక్కాాల త్తిలుమ్‌ _ ఏకాలమందును, మణ్‌ మి _ ఇదిందప్ప, యాదొస్ట్రమ్‌ _ వవ 
స్తువ్రనుగూండ, ఉన్నై _ నిన్ను నాన్‌ _ "నేను వేళ్లేణా _ కోజను. 

తా॥ నర్వ క"లములయందును. నాక్రుస్వామియైన ఓృశియఃవతీ ! నిత్యనూరిభోగ్యుండవై న 
_నీజెల్ల స్పుండును నామనస్సునందమరికతో వేం చేసియున్నయెడల నింతకంచు నేను గోజందగిన 
(శ్రయోజనము లేమి లేవని. తౌ 


యానే యెన్నై యజీయగిలాటేశి 
యానేయెన నజే యొని రునే౯*ి 
| ఆఅ (౧ 
యానేనీ యెన్ను డై మైయుమ్‌ నీయే 
వానేయేత్తు మెమ్‌ వానవరేతే, ౯ 


అ॥ వానే _ పరమవదవాసులందరిచ్చే సత్తుక్‌ _ సోతముబేయబడిన్వ్న ఎమ్‌వానవర్‌- _ 
మననిత్యనూరులక్కు వృెట _ ప్వామియైన ఓశ్రియఃపతీ ! యానీ _ నేను ఎన్నై _ నన్ను, ఆతీ 
యకిలాదే _ తెలిసికొనక్క యా-నే _ -నేనుస్వతంతుండను, ఎన్టనదే _ ఇవినావస్తువులు, ఎను , 
అనిదలంచి ఇరు న్లేక్‌ _. (ఆవాంకారమమకారములుగలవాండ నై) ఉంటిని, యాే _ నేను, 
నీ.లీకంబరతంగక్రుండను, రొన్ను డై మైయుమ్‌ _ జావస్తువులున్కు నీయీ = నీవే. 


డో 'శీజివాయ్‌మొబ్రీ, ౨ - పత్తు గవ 


శా॥ నిత్యనూరి సేవ్యుండవై నాట్మశియఃవతీ | నీశేషభూళుండనై న జీను వాస్వరూవము 
నింతకాలము 'బెలికికొనః ఆహంశారమనుకారములతో నళించింబోతినని, లా 


వతేలే మ్‌ వె న్లేర్‌ కొళిలకె యో 


నీజేశెయ్‌ద నెడుఖుడర్‌ చ్చోది* 
శేతేళన్నై యుకపొన్నడి చ్చేర్‌తొ కె 
వేతేపోగ వెళ్తాన్హుమ్‌ విడలే. ౧౦, 
అ॥ ఏటు _ వృషళమురు, ఏట్రుమ్‌ _ ఏడింటిని, వెన్టు _ జయించి ఏర్‌ కొళ్‌ _ సౌన్షర్య 
ముగల్క ఇలశ్టెమై _ లంకాఫురిని నెటేశెయ్‌త, భస్మము గాజేసిన, నెడుమ్‌శుడర్‌. _ మిక్కిలి దేజ 
న్ఫుగల్బ ఖోది _ ఊజ్జ్యలమైన దివ్య విగహముగల ఓస్వామి ! ఎన్నై _ నన్ను, శేటల్‌ 
నన్నురత్నీంచుంగొనుటకు "నేను నమర్థుండనని దలంచక్క, ఊన్‌ _ నీయొక్క, పొన్నడి - సుంద 
రమైన తిరువడికళ్ళయందు, ఒళ్లె _ శీఘ్రింబుగ్యా. శేర్‌త్తు - చేర్చుకొని, వేకీపోగ _ జీరు 
విషయములను దలంచిబోవునట్లు, ఎక్జాస్రక్‌ _ ఎల్లప్పుండున్ను విడల్‌_విడువకుము. 
శా! రామకృష్ణాద్యవతారంబు. లెత్తి దుష్టులను సంహరిచింన ఓశ్రియఃపతీ ! నేనిచ్చిన 
క్టానకుచే వీండుజ్జీవిందునని దలంచి నన్ను విడువక నాకు సంసాశేచ్భను బోంగొట్టి నీ శ్రీపాద 
ములయందు జేర్చుకొని నీకు నిత్యకై బృర్యము జేయునటుల నన్నను[గ్రసారపుమూయని. ౧౦. 
శ$ విడలిల్‌ శక్కర త్తల్గలై మేవల్‌ గీ 
విడలిల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపకాశొల్‌* 
కెడలిలాయిరళత్తు ళ్ళివై. పత్తుమ్‌ో 
శిడలిల్‌ వీడు శెయ్యుమ్‌ కిళర్‌ వార్‌ శ్కే. ౧౧ 
ఆ॥ విడలిల్‌ _ (అితులను విడువని ళక్క్ళరత్తు _ సుదర్శ్గనముగల అన్జలై - స్వామిన్సి 
మీవల్‌ _ ఆశ్రయించ్చి విడలిల్‌ _ విడవకుండుం దేడి, వణ్‌ _ సుందరమైన, కురుగూర్‌ _ కురుకా 
పురికి స్వామియైన, శడనోపళ్‌ _ వమ్మాగ్య్వార్లు, శొల్‌ _ సాయించిన శెడలిల్‌ _ (తననను 
నళిధిం చవారికి) కీడు రాకుండరక్షి వెడి, ఆయిగత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో ఇప్పత్తుమ్‌..ఈషది 
పాశురములు కీళర్వార్కు. _ ఆదరముతోన నుసంధించుబారికి, డలిల్‌ _ దోషములేన్సి వీడు _ 
మోతమున్సు శేయ్యుమ్‌ _ ఇచ్చును, 
శా చక్రధరుం2ైన (శియఃపతిని దృఢము గానాశ్రయించిన నమ్మా$్య్వార్లు సాయించిన 
సకలపాసహర మైన యీతిరువాయ్‌ మొ ట్రీ ననుసంధించువారు నిర్ద్త మైన మోతృమును జెందుదురని. 


ఆభల్లూర్‌ తిరువడిగ శే కళరణమ్‌, 
జీయర్‌" తీరునడిగ'ళీ శరణమ్‌, 





౧౦.వ తిరువాయ్‌ మొ, 


-ఈయీతిధంం--. 
అవళారిక!.._.ఈతిరువాయ్‌ ము ట్రీలోో అభ్య్వార్లు ఈళరీరావసానము వఆకుం గూడ 
వహింభకనిప్పూడే వై జ్కర్యము జేయవలయుననెడి తనగోత్సీకను నెరటేర్చుటనై సళ్వీశ్యారండు 


తీరు] తిరువాయ్‌ మొబి, ౨ ం వత్తు న. 


వచ్చి త్రిరుమాలిరుష్టో లెయనెడి దివ్య చేళమందు. వేంచేసియుండగా నచ్చట న్యాశ్రియ: సతిన్ని 
యాపర్వతమునున్న నుభవించుచున్నారు. 
శీఫ కీళరొళియిళమై శెడువదళ౯ మున్న మ్‌* 
వళరొళిమాయోన్‌ వ.రుశియకోయిల్‌* 
వళరిళ మ్చొ.ల్‌ శూర మాలిరుఖ్జోలై * 
తళర్విలరాగిల్‌ శార్వదుశదిరే, ౧, 
ఆః శిళర్‌. - వృద్ధింబొందుచున్న, ఒలి _ తేజన్సుకంగారణ మైన, ఇళమె _ పడుచుతనమ? 
శిడువదన్మున్నమ్‌ _ వెడిపోవ్రటకుమునుపు, వళర్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న, జల్లి _ కాబ్దిగల్య మా 
యోక్‌ా _ ఆకృర్యభూగుండై న సర్వేళ్వరుండు, మరువియ _ ఆమరివేం చేసియున్న, కోయిల్‌ _దివ్య 
స్థానంలై, వళర్‌ _ "పెరుగుచున్న్య ఇళమ్‌ _ లేతయైన పాటిల్‌ _తోటలచే క్యూర్‌ చుట్టబడిన, 
హేలిదఖ్లోలై _ తిరుమాలిరుళ్టోలయ నెడి దివ్య దేశమును, తళ్రర్యు _ జయాసము, ఇలరాగి _ లేని 
వారై, చర్వదు _ ఆశ్రయించుట, ళదిర్‌ _ ప్రరుహోర్థ ము 
తాః ఓభక్తులారా ! మిళరీరము దృఢము గాసేన్న ప్వూడే సమ స్టకల్యా ణగుణాకరుండైన 
(శ్రియః పతికి వాసస్థానమైన తిరుమాలిరుళ్లోలెయ-నెడి పర్వతము నాశ్రయించుండియని ౧ 
శదిరిళమడవార్‌ తగ్‌ చ్చియె మదియాదుోో 
అదిర్‌ కురల్‌ శబ్ద త్త ఖగగ్‌ తమ్‌ కోయిల్‌ శీ 
మదితవ్య[ కుడుమి మాలిరుబ్షోలై 
పదియదువే త్తి యెటవదు పయనే, య 
ఆ॥ ళదిర్‌ _ సుందరులైన్న ఇళమడవార్‌ _ యౌవనముగల్ర్రీలు, త్యాక్‌ చ్చియై - (మా 
యందుంజేసెడి) (పప్రావణ్యమును, మదియాదు_తలంచక్క అదెర్‌' _ కల్చించుచున్న, కురల్‌ _ కంఠము 
గల, ళద్దత్తు = 'శ్రుపాఖ్బజన్యముగల, అభ్టిగగ్‌ _ అభ్షిగర నెడి శరనామముగల ,శ్రియఃపతిక 
కట్లోయిల్‌ _ ఆపౌధారణమైన వానస్థానమై, మది _ చన్షరండు, తవల్‌... దోంగాండుచు పోవు 
మన్న కుడుమి _ శిఖరముగల్క మాలిరుష్ణో లై న తిరుమాలిరుజ్టో లై యనెడి, అదు_ఆ, ఫది _ దివ్య 
బేశమునుు ఏత్తి _ స్తుతించి ఎడ్రువదే _ ఉ్జీవించుటయే, పయన్‌. _ శ్రయోజనము. 
శా॥ (క్త్రీలయొక్క సౌన్ష ర్యములనున్ను చేసితములనున్ను జాచి మోహీంపక, అత్యున్న 
తమై అల్లి గరుకు వాసస్టానం చై యున్న తిరుమాలిరుఖ్లోలయ నెడి దిళ్య చేళమును మనోవాక్కాయ 
ములచే నాక్రయించి యూజ్జీవించుము. ఇదియేమనకు పరమ (ప్రయోజనమని. నా 
పయనల్ల శెయ్‌దు పయని లై న్టాో 
పుయల్‌ మల్లో వణ్ణర్‌ పురిన్లుణె కోయిల్‌ * 
మయల్‌మిగు పొ. ల్‌ ళ్కూగ్‌ మాలిరుళ్లోలై * 
అయన్యలై యడై వ దదుకరుముమే, కె 


అః నెన్లో - ఓమనసా! వయనల్ల + శుమోజనములేని వ్యాపారములను, శెయ్‌దు _ చేసీ 
న ఫునుల్‌ _ వర్షె౦దునుక్న, మస 'మేఘుమువంటీ,. వర్ణర్‌ _ 


॥ 


అరగక. శీరునాయ్‌ మొ, ౨ పత్తు (౧4 


శో న్ధ్‌గల శ్రియఃపత్సి ఫురిన్షు _ అళవడీ, ఉఊైఆ _ నిర్యవాసముకేయు నున్న, కోయిల్‌ _ కోవీ 
లె _ మిగు_మిక్కిల్కి మయల్‌ _(వీకటిచే మోహమును గలుగంజేయుచున్న, పొఖీల్‌.తోట 
లశ్వే క్యూర్‌ _ వ్యా ప్రమైన మాలిరుక్టో లై _ తిరుమాలిరుజ్లోలయొక్క, అయల్‌ _పక్కనున్న, 
మలై _ పర్వతముయొక్క, అడైవదదువే _ ఆ్మళయణ మే, 8రునుమ్‌ _ చేయందగినది, 

ఈ; ఓమనపా! సారములేని యరకామాదులనువిడిచి నీల మేఘళ్యాము డైన అలి గర సెడ్‌ 
"పెరుమాళ్ళకువాసస్థాన మై సమృద్ధములైన తోటలుగల తిరుమాలిరుళ్టోలయొక్క. సమిపమందున్న 
పర్వతము నాశయేంచుటయే మక స్వరూపానురూపమైన వ్యాపారమని తలంపుమాయని. 3, 


కరుమవక్‌పాశమ్‌ కళైత్యు న్యయ్య వే 
పెరుమలై యెడుతాళా వీక్షుటై కోయిల్‌ శ్‌ 
స జ ఖ్లి 
వరుమణైతన్నం. మ్మాూలిరు్టోలై 
తిరుమలై యదువే యకైవన లిజమే, ళీ, 


ఆ॥ వన్‌ _ (క్రూరములైన కరుముమ్‌ _ కగ్మములనెడీ, పాళమ్‌ _ బంధమును, క టిక్తు నై 
పోంగొట్టి; ఉల్లిన్తు - (కై జ్కశ్యార్థ మ్‌) సంచరించి, ఉయ్యవే ఊఉ జ్టీవిచుటక య్యే, "పెరు _ 
గొప్పు మర్తై _ గోవర్థసవగ్వతే మును, ఎడుత్తాక్‌ _ ఎత్తిన 'శ్రీళ్ళమ్ణుడు, పఏీడు _ తనమపామ, 
ఉఊంజ _ (పకాళించునటుల వానముజేయుచున్న, కోయిల్‌ _ సానమె, వరు _ వచ్చుచున్న, 

లు. థి చా 
మర్ణ ఎ మేఘములు తవత్రముమ్‌ _ దోంగాండుచున్న, మాల్‌ _ పెటిగిససియు, ఇరుమ్‌ _ 
పీంచియున్నదియునైన, _ ళోలై _ తోఫు* గల, తిరుమలై యదువే _ ఆతికమాలిరుష్టోలయ నెడి 
పర్వతము నే, అడ్రైవదువే _ అశ్రయించుటయే, తిఅమ్‌ _ 'చేయందగినం కారము. 

శా! మసము సంసారబం) మును శదిలి తన నాశ్రయించి కై ద్య-ర్యము జేయుటకొఅ 
కయ్య్యేపరమదయాళువైన (శ్రియఃపతి వచ్చి వేంచేసియున్న అత్యున్నతమైన తికుమాలిరుక్జోల 
యనెడి పర్వతము నాశ్రయించుటయే చేశనులు జేయందగినకృత్య మని, ర 


తిజముడై వలత్రాల్‌ తీవినై పెరుక్కాదుో 

అజముయలాొఖి ప్పడ్తయవళ౯ా కోయిల్‌ * 

మజుపిల్‌ వణ్‌ శునై ళ్కూర్‌ మాలిరుర్టోలై 

వుజమలై శార ప్పోవదు కిజియే, య 


అ॥ తిజముడై - సమాహముగల్క (మిక్కిలి) వలత్తాల్‌ _ బలుచ్చే తీ_ (తూరమైన 
వివై - పాపములను, పెకుక్కాదు, వర్థింపక్క ఆఆమ్‌ _ (ఆశకరక్షణమనెడి) ధర్మమందు మయ 
ల్‌ _ ప్రయత్న ముజేయుచున్న, అజో _ చక్రమును పడైయవన్‌ _ ఆయుధము గాంగల సర్వే 
శ్వరునికి కోయిల్‌ _ వాసస్థానమై మజు _ (బుఆద మొదలగు) దోషములు, ఇల్‌ _ లేని, 
వణ _నుందర మైన, శునై పళ; "సహ్య వ్యాపించియున్న, మాలిరుష్టో లై - తిరుమాలిరుష్టోల 
యొక్క, ప్రజినుల్లై “ చైటపర్యకేమును, శార _ పొందుటకు, పోవదు _. పోవట్క కిణీ . మంచి 
తు 


తిరు] తరీక వాయ్‌ యొొన్సి ౨ - పత్తు, రం 


శా! సంసాగమందాళగలచారైై  మిసామధక్యాముచే పొపములనుకేయక, అశితరక్షకు 
వైనం నుదర్శనా ట్‌ స్వారుల నాయుధముగాలగల శ్రియాపతికి వాసస్థానమై రమణీయము లై నకొండ 
చరియలతో నిండియున్న తిరుమాలిరుజ్లోలపర్వతముతో సంబధించిన పర్వతము న్యాక్రయిం 
చుటయే మనకు స్వరూపానురూప మైన యుపాయమనిి ౫ 


కిజియెననినై మిక క్రీల్‌.మై శెయ్యా దే 

తేజియమర్‌ వెగ్ణె యుక్షవళ కోయిల్‌ * 

మజియొడు పిై కేర్‌ మాలిరుఖ్జోలై* 

నెజిపడివదువే నిన్న వదు నలమే, ౬, 


అ| కీ్‌ మె - (శుచ్ళములై న విషయములయం దాస కక్రిన్మి ఇెయ్యాదే _ చేయక, ఉత. 
ఉట్టియందు;, అమర్‌ _ ఊంచియున్న, 'వెళైయ్‌ _ వెన్నను, “ఉగ్జవకా _ ఆరగించిన కృష్ణునికి 
కాముల్‌ _ స్థానమై పితై _ జింకలు, మీజీయొడు _ తనవిల్లలతోలహాడ్య శీర్‌ _ చేరయన్న, 
మాలిరుజ్జోలై _ తిరుమాలీరుబ్టోలయొక్క, "ెతి _ మార్గము వడ _ (మనస్సులో) నిలుచున 
టల్య అదువే_ ఆమార్భము నే నిన్రైవదు _ తలంయట్క నలమ్‌ _ పురుషార్థము; (దీనిని కితి_ 
మంచియుపాయమ్ము ఎన _ అని నివ్వైమిన్‌ _ కలంచుడ్మి 


తా॥ ఓభక్తులారా! మిరు తుచ్చమైన సంసారమంచాళనువదలి, నవనీత చోరుం డైన శ్రీశ 
ష్లుడు వాసముబేయుదున్న తిరుమాలిరుజ్జోలకు పొయ్యెడిమార్షము. "నెల్ల ప్వుడును తలంచుటయే 
మనస్వరూపమునకుం దగిన యుపొయమని దలంచియుండుడియని, ౬ 


నలమెన నినై మిశ నరగట్రున్దాదే* 

నిలమునమిడన్దా న్నీడుణై కోయిల్‌ * 

మలమళుమది'కేర్‌ మాలిరుఖ్లోల * 

వలము,2 యెయ్‌ది మరువుదల్‌ పలమే ర 


అ॥ నరగు - సంసారమ నెడి నరకమందు, అభ్రున్దాదే _ మగ్ను ల్రైయుండక, నిలమ్‌ _ 
భూమిని మునమ్‌ _ మును, ఇడన్దాళ - (వరావోవ తారమందు అండి త్తినుండి) 'వేరుపజచి 
యొ్త్తిన సిశ్వేశ్వరుండు, నీడు2ైఅ _ నిత్యవాసముజేయుచున్న , కోయిల్‌ _ స్థానమై; మలమణు _ 
శళంకములేని నుది _ చందుండు, "కేర్‌. చేరియున్న, మాలిరుజ్జో లై -తిరుమాలిరుష్టోం ను, వలమ్‌ _ 
యోగ్యమైన (తనస్వరూపానురూప మొన), |ముఎజి_._పకారముచ్చే ఎయ్‌ది.పొంద్కి మరువుదల్‌ _ 
నిత్యవాసము చేయుటయే, వలమ్‌ _ రేస్టము; (ఈనిషయమును) నల మెవ_పరమ్మపరౌకా జనమని, 
నినైమిక = గోల చుండు. 

శా॥ ఓభక్తులారా ! మిరు నరక్యప్రాయమెన సంసారమునువదలి, వరాహావతారం బె త్తి 
భూమినుద్ధరించిన సర్వేశ్యరుండు నిత్యవాసముజేసెడ్కి చస్ట్రమణ్ఞలమువజుకుం 'బెటిగియున్న తిరుకూ 
లిరుజ్జోలయందు మిక్కిలి యాదరముతో వాసముకేయుటయే యుత్కష్టమైన పురుషార్థమని 
రలంచియుూండుడియని, డి 
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౧౧౪౮ తిరువాయీమొి, ౨ - వత్తు (౧6-వ 


వలమ్‌ శెయ్‌దువై గల్‌ వలమ్‌క ఖియాటజే 
వలమ్‌ శేయ్యు మాయనమాయవళొళోయిల్‌ * 
నలమ్‌ శేయ్యుమ్‌ వానోర్‌ మాలిరుక్షోల (4 
వలమ్‌ శెయ్‌దునాళుమ్‌ మరువుదల్‌ వల క్కే, ౮, 
ఆ॥ పలమ్‌ _ 'స్లామర్థ బ్ర్‌మున్సు ియ్‌దు _ సంపాదించి వై గల్‌. ఎల్ల ప్వుండును) వలమ్‌ _ 
ఆ బలమును, కట్రియాదే _ సంపారమందు. బోగొట్టక్క వలమ్‌శెయ్యుమ్‌ _ (ఆపర్వతమందు) 
(ప్రదక్షీణముగా సఖ్బరించుచున్న, మాయక్‌ _ ఆక్చర్యభూతుం డైన, ఆయవక్‌ - గోపాలు6 
కైన శియఃసతిక్కి కోయిల్‌ _ స్థానమును వానోర్‌ _ నిత్యనూరుల్కు వలమ్‌ శెయ్యుమ్‌ _ పదక్షీ 
ణముజేయుచున్నదియునై న, మాలిరుక్జో లై _ తిరునూలిరుళ్షోలను, నాళుమ్‌ _ పతిదినమును వలమ్‌ 
"శియ్‌దు _ (పదశ్షీణముజేస్తి మరువుదల్‌ - పొందియుండుటయే, వటిక్కు _ న్యాయము. 
శా॥ ఓచేతనులారా ! భగవ్నత్కై జ్క గ్యము చేయుటకుంగ%ిన శరీరము నెత్తి యాళరీరమును 
సంసారమందుంఛాడుజేయక( _ నిత్యనూరులతోంయూడ సశ్వేళ్యరుండు సబ్బురించుచున్న తిరుమా 
లిరుబ్జోలను (బ్రదశ్నీణము జేయుచుండుటయే మనకి యోగ్యమని దలంచియుండుడియని, రా 
జ 
వ్య క్కెననినై మి౯ వల్వినై మూ, గాదు 
ఇల్ల ఖః 
అట్టక్కొడియట్టా నమర్‌ పెరుస్లోయిల్‌ 
మణక్క-ళి,/ ఖీనమ్‌ శేగ్‌ మాలిరుఖోళ * 
డ్రా ము 
తొక్క. రుదువ బే తుణివదుళూ బే, గ 
అ॥ వల్‌ _ [క్రూరములైన, వివై _ పాసములయందు, మ్యూల్డ్‌ గాదు _ మునుగియుండక, 
అట్లిమ్‌ _ పిళాచిమైను కొడి - వూతనయనెడుక్ర్రీని, అట్టాన్‌ _ సంహరించినశీకృష్ణుండు, 
అమర్‌ _ నిత్య వాసము జేయు దున్న, =పెరుమ్‌ కోయిల్‌ _ గొప్పస్థానమై మిన్‌ _ చాల్యావస్థ 
యందున్న, కళ్ళిలు _ వీనుంగులయొక్క ఇనమ్‌ _ గుంపులు కేర్‌. _ చేరియున్న, మాలిరుష్టో లై _ 
తిరుమాలిరుజ్జోలను, తొల్టి _ అక్రయింపవలయునన్వి కరుదువదు _ తీలంచుటకు, తుణివదే _ 
నిళ్చయించుటయే, ళూదు _ (సంసారమును) జయించుటకు హేతువు (ఇదియే) వ్లిక్కు _ 
న్యాయము; ఎన _ ఆని, నినై మిన్‌ _ తలంచుడి, 
తా॥ ఓ చేతకులారా! మోదుఃఖములను బోగొట్టుకోవలయునని మోరుదలంచినయెడల, ఇక 
మిదం బాపమునుబేయక్క ఏనుంగులు గుంఫులుకుంపులుగా సఖ్బురించుచున్న (శియఃపతియొక్క_ 
వానస్థాన మైనతిరుమా లిరుజ్జోల నా క్రయించుట కాళ బడుటయేమంచియుపాయమని తెలిసీకొనుండని, 
హహూబెనకళపు శ 
"'జెక్టళ భపుమ్‌ శూదుమ్‌ శెయ్యా డే 
వేవమున్విరి తాన్‌ విరుమ్బియకోయిల్‌ * 
మాదుజుమయిల్‌ కేర్‌ మాలిరుక్టూనై * 
పోదవ్మిగ్‌ మలై యే పుగువదుపారుళే, ౧. 


తీకు,] తీకువాయ్‌మొబ్లీ, ౨ - వత్తు రిది౯్‌ 


ఆ|| కూదెన్టు _ ధనసంపొదనశిది యేళయుపాయమనిదలంచి, కళవుమ్‌ _ దొంగతనమునున్ను, 
కూదుమ్‌ _ జూదమునున్ను, శయ్యా టే _ చేయక, వేదమ్‌ _ వేదమును మున్‌ _ మునుపు విరి 
త్రాక_ (శశాళింపంబేసిన్నశియః పతి, విరుమ్బియ _ ఆళబడీన్న కోయిల్‌ _ స్టానమై, మాదు _ 
తనవాడపత్షీతో, ఉఅు. _ చేరియున్న, మయిల్‌ _ మయూరగములు, _ సక్బురించు 
చున్న, మాల్‌ _ పెటిగియు,. ఇరుమ్‌ _ నాలుగుపక్కలయందునువ్యాపించియునున్న, శోలై _ 
తోటలనున్ను, అవి్య్‌ _ వికసించియున్న, పోదు _ ఫుష్పములనున్నుగల్క మలైయే _ తిరుమాలి 
రుజ్జోలయ నెడిపర్వతము నే ఫుగువదు _ (ప్రవేశించుట, పొరుల్‌ - పురుహిర్థము 

శా॥ ఓచేతనులారా! మారు తుచ్చమైన ద్రవ్యముకొల కై పొపమునుజేయక దానియందు 
నిశాళకేస్కి ఆేకవిధంబులై న సక్యూదులతోనిండి (ప్రకాశించుచున్న తిరుమాలిరుఖ్టోలయనెడి 
దివ్య దేళమునందు నివసీంచుటయే పురు హెర్ధమనినికయించుడియని ౧౦. 


వ పొరుళెన్టి వ్వులగమ్‌ పడై త్తవ౯పుగ్కల్‌ మేల్‌ * 
మరుళిల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ వణ్‌ శడనోపళ * 
'తెరుళ్‌ కొళ్ళచ్చొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పత్తో 
అరుళుడై యవ? తా భై విక్కుమ్ముడి త్తే, ౧౧ 
ఆ|| పారుల్‌ _ (సంసాకులనువళ పఆచుకోవడమనెడి) (వయోజనము, (కలుగును). ఎను _ 
అఆనిదలంచి, ఇవ్వులగమ్‌ _ ఈలోకమునుు పడైత్తవక్‌ _ సృజించిన సర్వేళ్యరునియొక్క, పుగభ్‌ 
మేల్‌ - క్రీర్తివిషయమై] మరుళ్‌ _ అజ్ఞానము, ఇల్‌ _ లేనివార్సై వణ్‌ - నున్షగ మైన కురు 
గూర్‌ _ తిరునగరికిస్వామియై, వణ్‌ _ ఉదారులైను ళడగోపక _ నమ్మా ర్ల ్వ్వార్సు 'తెరుల్‌ _ 
తత్త వ్రక్లానము కొళ్ళ _ ( చేతనులక్రు కలుగునటుల శొన్న _. సాయించిన ఓక్‌ _ ఆద్వితీ 
యంబుల్రైన, ఆయిరిత్తుల్‌ ము చెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తు _ ఈచదిపాశురములున్సు ముడిత్తు | 
సంసారమునుబో గొట్టి అరుళుడ్రైయవక _ దయావంతు. డై న్యశ్రియఃపతియొక్క, తాళ్‌ _ శ్రీపాద 
ములను, అశైవిప్కమ్‌ _ చేర్చును. 
శా॥ సంసారులకు హా స్తపాదాద్యవయవములనిచ్చి వానిచే వారుబేసెడిెజ్బర్యమును 
చానళ్లీకరించి ఇారికి మోత్షమివ్వవలయునని దలంపుతో నీజగత్తును సృజించిన్మశియఃపతివిషయమై 
నమ్మా( సర్లు పౌయించిన యీళదిపాశురముల ననుసన్ధింపువారు సంసారమును గడచ్చిశ్రియఃపతి 
యొక్క శ్రీపాదములం జేరుదురని. ౧౧, 
ఆభ్యార్‌ తిరువడిగ శేకరణక్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ కరణ్‌. 


౨ వ, పది సంపూర్ణము, 
మా 


ఇదీివజకు తిరువాయ్‌ మొట్టు లిరువదింటికి పొకురములు ౨౨.౨ 


అం ఐదిపకున్లో? సైన్తన అశ వ్యారక్కడగ ఎెక్రకాదాలాలా-- 


గం తీకువాయ్‌ మొట్రి 9 = వత్తు. [౧వ 
3 వు పత్తు ౧ - వ్య తిరువాయ్‌ మొగి, 


అాఫార్రేసా్రాటేపాల-. 


అవతారక:___. ఈతిరువాయ్‌ మొట్రిలో, తిరుమాలిరుజ్జోల యనెడి తిరుమలయందు 
వేంచేసియున్న సుందర బాహువ్రయొక్క_ సర్వావయవ సొన్షర్యముల ననుభవించుచున్నారు, 


శఫ ముడిచ్చోదియా యునదుముగచ్చోది మలర్‌ నృదువోకో 
అడిచ్చోది నీనిన్ర తామరై యీ యలర్‌ నృదువో* 
పడిచ్చోది యాడై యొడుమ్‌ పల్‌ కలనాయ్‌*ని౯ పై మ్చొన్‌ 
కడిచ్చోది కలన్షదువో తిరుమాలే కట్టురై యే, ౧, 


అ॥ ఊనదు _ నీయొక్క, ముగమ్‌ , ముఖముయొక్క, శోది.కాన్ఫి, ముడిచ్చోదియాయ్‌. 
కిరీటకా న్నిరూపముణ్యా మలర్‌ న్దదువో _ వ్యావీంచినదా; అడి _ (శీపాదములయొక్క_, ళోది _ 
శాన్ని నీనిన్స - నీవు వం చేసియున్న, తామవైయూయ్‌ _ పిఠపద్మమై, అలర్‌ స్టదువో-వ్యాపించి 
నదా; వై _ సున్షరమై పొకా _ స్పృహ శీయమైయున్న నినీ నీయొక్క, క డి.నడుముయొక్క 
శోది . కాన్సి పడి. స్వభావసిద్ధ మైన ఛోది _ తెజన్సుగల్క ఆడైయె.డుమ్‌_.ఏతామ్భురముతో6 
గూడ పల్‌ _ అనేక విధములైన ర ప. అభరణముల్రై, కలస్టదువో _ వ్యాపీంచినదాా తీరు 
మాలే _ ఓ్మశ్రియఃపతీ! కట్టురై - చేష్పుము. 

శా॥ ఓళియుపతీ ! నీముఖ లేజన్సు ముఖమందణ(గక  పపెకిలేచి జాలుకొట్టుచున్న 
శీరటరూవమయినట్టును, న్మీశీపాదముయొక్క_కాన్తి నీవువేంచేసియున్న పీఠపద్మరూపమయిన 
ట్రును, నీతిరుమేనియొక్క_కా _న్తి నీవుధరించిన భూషణపీ కౌమ్చరరూపములయినట్టును (పకాళించు 
చున్న విగాన నీ సొన్షర్యమత్యాళ గ్బర్యక రమని. ౧. 

ఖా 1! 
కట్టురైక్కీల్‌ తామరై ర్థని౯కణ్‌: హెదమ్‌ క, యొవ్వా' 
శుట్టురె త నకపొా న్నున్‌ తిరుయెనియుళి యొవ్వాదూో 
ఉఅురాలా 
ఒట్టురైె త్ర్తివ్వలగునై ఇ ప్పుగ జ్వైోల్లా మ్చెరుమ్బాలుమ్‌ో* 
పట్టురైయాయ్‌ ప్పుజ్కెన్టే కాట్టుమాల్‌ పరళ్టూదీ, అ 


అ| కట్టురైక్కీల్‌ _ చెప్పినయెడల, తౌమరై _ పద్మము, నిళా-నీయొక్క, కణ్‌ _సేత 
ములతోను పాదమ్‌ _ (శ్రీపాదములతోను 3 _ (శీవాస్తములతోను, ఒచ్వా _ సమానముగాదు. 
శుట్టు = ఫుటము వేయబడి ఉనై త్త _ ఒరిళిను నకాపాజ్‌ - మంచిబంగారమ్కు ఊక తిరుమేని _ 
నివవ్యవిగ్రవాముయొక్క, బలి "శాన్తితో ఒవ్వాదు _ సమానముగాదు.. ఇవ్వులగు _ ఈలో 
కము, పట్టు - ఊపమానముగా, ఊగై ర్‌ళ్తు 2 ఇెప్పి, ఉనై ్నై-నిన్ను, పగట్ర్వు-సో € తము జేయుట, 
ఎల్లామ్‌ _ అన్నియు, ెరుమ్బాలుమ్‌ _ మిక్కిలి, పట్టున్వైయాయ్‌ _ తోచినట్లుం జెప్పునట్టిద్దై స్థ 
ఫఆ్కనై- దోపము నే, కాట్టుమ్‌ _ చూఫును, 

శా ఓస్వామా! లోకము నందత్యుత్కృృష్ట ము తై న పద్మము, బంగారము 'మొదలగన్ని వస్తువ 
లునున్రీయతినుందరంబులై న దిచ్యావయనములకుపమానములు( గావు,ఆదన్తువ్రలను గరకూనకు 


షట? ఇఖ్గా 


తీరు.) తీరువాయ్‌మొభీ. 9 - వత్తు, ౧౨౧ 


జెప్పి లోకులు కేసెడిస్తోరతమంతయు వారివారికి 6దోచినటు కెప్తుటయే గాక యథార్గముగాదు 
వలీ లు థి 

ఆడియూను౦ గాక్క ఆయావస్తువులను నీయతిసుందరయమైన మ్మిగహమున కుపమానము గాం జెప్పుట, 

నీతిరు మేనును నిందజేయునట్లగుచున్న దని. త 


పరజ్యగ్గోదినీ పరమాయ్‌ నిన్ని గ్కల్‌ న్చుని౯ కమల్‌ భోర్‌ 
పరజగ్దోది యిన్మైయిల్‌ పడియోసి నిగ ట్‌ గిన్షత 
పరఖోదిిన్ను ళ్ళే పడరులగమ్‌ పడై త *ఎమ్‌ 
జ రు ఎవి 
పర ఇఖైదిగోనిన్హా పణ్బుగె క్క మాష్పేనే. క 


ఆ॥ పరమాయ్‌ _ పరాత్పరుండనైన, నీ _ నీవే, పరజ్టోది _ నిరతిశ యి లేజోరూపుండవు, 
నిన్ని గట్‌ నుపిక్‌ _ నిన్నుదప్ప, మల్లు, వేరై న్య ఓర్‌పరేష్టోది. ఒక శేస్ట మైన తేజస్సు, ఇన్కై 
యిల్‌ _ లేకపోవుటచే, పడియోపి _ ఉపమానము లేకే , నిగ్మర్డ్‌ గిన్ట.ఊన్న్య పరజ్జోది -పరజ్జ్యో 
తిళ్ళబ్దవాచ్యు.డా! నిమ్ము ళ్ళే - నీసంకల్పమంద్యు పడల్‌ _ వ్యాపించియున్న, ఉలగమ్‌ _ లోకము 
లను, పై త్త_సృజించిన ఎమ్బరజ్జోది.నాకుసేవసాయించిన గొప్ప తేజస్సుగలవాడా! కోవిన్హా _ 
ఆశితనులధుండా! పణ్బు-నీయొక్క విధమును, ఉఊరైక్క.చెప్కటకు, మాక్తుక _ళ కండను గొను. 

శా ఓశ్రియుపతీ ! నీకపమాన మైన వేళొకవన్తువు లేక పోవ్రటచేతను, నీవు జగత్కారణుం 
డవై మిక్కిలిగొప్పవాండవగుట చేతను, ( ఇట్లున్నను ) అఆ్మశితులకు మిక్కిలి నులభుండవటుట 
చేతను, రిన్నిట్షివాండవని వర్ణించుట కసమర్దుండనై యున్నానని ప 

ల లా ధి అ 


మౌట్టాటే మాగిలు మిమ్ములర్‌ తలై మాఇఖాలమ్‌ోని౯ 

మౌాట్టాయ మలర్‌ ఫురై యుమ్‌ తిరువురువ మ్మనమ్‌వై కలో 

మాట్టాద పలశవయ మదికొడు త్తాయ్‌*ీనులర్‌. తాయ్‌ 

మౌాప్టే నీ మనమ్‌ వై త్రాయ్‌ మాఇఖాలమ్‌ పరుద్దాదే రో 


ఆ॥ మలర్‌. _ నాభికమలమును, తల్రై _ (తనకు ఉత్ప _త్తిస్టానము గాంగల్క ఇ. ఈ, 
నూ. గొప్పు ఇాలక్‌ _ లోకము, నిక్‌ _ నీయొక్క, మూట్టాయ _నిధివలె (శ్లాఖ్యుమై), 
మలర్‌ ఫువ్రైయుమ్‌ _ ఫుస్సమువలె (సుకుమారమై) ఉన్న, తిరువ్రరువమ్‌ _ తిరుమేనుకు, ననమ్‌ _ 
మనస్సునందు వైక్క_.. ఊంచుటకు, మాట్టారేయాగిలుమ్‌.ళ క్రీ లేకండనున్న ఫ్పుండును, మాట్టాద 
(నిన్న నుసంధిముటకు రొోూగ్యత లేని, శల _ పలువిధములై న, శమయమ్‌ _ నుతీములయందు, 
మది _ బుద్దిని కొడుత్తాయ్‌ _ ఇచ్చితివి, నీ = నీవు, మలర్‌ _ విశసించియున్న, కుయ్‌ 
మాళ్తే _ తిరుత్తుక్తయినంటే, మనమ్‌ _ మనస్సు, వై త్తాయ్‌ _ ఉఊంచియుంటివి. మౌ - గొప్పు 
ఇాలక్‌ _ లోళము, వరున్షాటే _ శష్టపడదా”? 

శా! ఓట్యశియణవరీ ! ఈ చేతనులు, ఆతిఫోగ్యం బైన నీతిరుయేను నమసంధించుటకసమర్థు లై 
యుండగా అటుపిమ్మట, నీవ ేశమత ములనుగల్చించి వారికున్న జ్ఞానమునుగూండం కెడం నిట్ట 
నిభ్చ మేరై ననుఖిమాననుధవించుచుంటిని, ఇళజీ చేతనులుని న్నా శ్రయంచుటక్షమార్ల లేమి యన్‌ 


౧త౨ తీరువాయ్‌యమొట్ర, 9 పత్తు ([౧.వే 


వరున్దాద పరుమ్‌ తవత్తమలర్‌ కదిరి! శుడరుడమ్బాయ్‌ో 

వరుస్దాద ఇానమాయ్‌ వరమ్మిన్షి ముఖుదియన్హాయ్‌ోీ 

వరుద్గాలమ్‌ నిగ్శ్‌్‌ కాలమ్‌ కటిశాలమాయ్‌ోడలగై. 

బఒరుడ్లాగ వళిప్పాయ్‌ శీరెబ్లులక్క. వోదువనే, ౫ 


ఆ॥ వరున్లాద  శ్రమలేక, వరుక్‌ _ వచ్చెడి, తరల్త _ మిక్కిలి మలగ్‌ _ వికనించు 
చున్న, కదిరి _ కీరణములుగల్క కుడర్‌ _ లేజోమయమైన, ఉడమ్బాయ్‌ _ తిరుమేనుగల 
వాండవైై వరున్షాద _ శ్రమలేనియే(పాప్తమైన, ఇానమాయ్‌ _ క్లానముగలవాండ నై, వరమ్మ్భు _ 
అవధి ఇన్షి _ లేక్క ముట్రుదు _ సర్వపదార్థములయందున్కు ఇయన్హాయ్‌ ఇ వ్యాపీంచియుండు 
వాండవై,. వరుక్షాలమ్‌ - భవిష్యత్కా లముకున్ను, నిగ్య్‌ కాలమ్‌_వర్తమానకాలముకున్న, క ట్రై 
శాలమాయ్‌ . భూతకాలముకున్ను నిర్య్వాహకుండనై , ఉలరై - లోక మును ఒరుజ్షాగ = ఒక 
విధఠరబుగ్యా అలభిప్పాయ్‌ _ రత్షీంచువాండవై ననీయొక్క_, శీర్‌ గుణములను, ఎజ్జు = ఎక్కడ 
ఉలక్కం - వూర్ణముణ్యా ఓదువక- _ చెప్పెదను 

శా ఓ్మశియఃపతీ ! స్వథావసిద్ధమై నిరవధిక లేజోరూపమైన దివ్యవ్మిగవాముగలవాండ వై 
సర్వజ్ఞాండ వై సర్వకాలములందును సకలలోకములకున్ను రత్షకుండవై న నీయొక్క కల్యాణగుణ 
ములను సంపూర్ణముగా స్తుతించుటకు నాకుక క్రిలేదని య 

ఓదువారో త్తెల్లా మెన్వులగ లె వ్వైవై యుమ్‌* 

ఇాదువాయ్‌నిళ౯పుగ్యిక్‌ తగ యల్లాల్‌ వీటిది కైక 

పోదునాాగ పునన్దుభాయ్‌ ముడియినాయ్‌ోపూవిన్మేల్‌ 

మాదువ్వాాు మార్‌ బినా యె౯శొల్లి మూ-న్వాణ్‌ త్తువనే, ౬, 

అ॥ ఎవ్వులగత్తు _ నమ_స్తలోకములయందలి, ఎవ్వెవైయుమ్‌ _ అ నేకవిధములై యున్న, 
ఓదువార్‌ _ ఆధ్యయనము జేయువారియొక్క_) ఓ శ్రైల్లామ్‌ _ శేదములన్నియు. శాదువాయ్‌ _ 
మంగళశరంబుతై, నిక్‌ _ నీయొక్క, పుగట్రిక . గణములను, తర్లైయల్లాల్‌ _స్పృశించుటరే 
గాక వీటిదు - వేరు ఇళ్ల. లేదు పోదు _ ఫుస్పములుగల్య ఫునమ్‌ _ తనభూమియందు 
న్నట్టువలె, వ్యార్‌ - సుందరము లై న త్యుభాయ్‌ . తిరుత్తుభొయిమాలగల, మడయినాయ్‌- 
శిరీటముగలవాండవై, పూవిస్మేల్‌ - ఫుష్పమందువాసము జేయుచున్న, మాదు _ శ్రీమవోలక్షీ్మి 
వ్‌ నిత్య వాసము జేయుచున్న, మార్‌ బినాయ్‌_ వతృస్థలముగలవాడవై నఓస్వామ్తా! యా౯_ 
“జీను, ఎన్‌ శొల్లి _ ఏమిచెప్పి, వాల్‌ త్తువక - స్తోతముకేసెదను. 

శా॥ సమస్త జేదంబులుగూడ నిన్ను స్తోత్రముకజేయుట కారంభించి నీగుణములయం 
దొళభాగము-ే స్తోత్రమజేయునుగాని సంప్రూర్గ ముఖాస్తోతముకేయుట కసమర్థములై ముండును 
ఇట్టుండ గా, (శ్రీయఃపతియైన నీయొక్క గుణంబుల నెట్లు స్తుతిం ఇెదనని, ఓ 

చాఖ్‌త్తువార్‌ పలరాగ నిన్ను ళ్ళే నాన్ముగనై ో 
వన్‌ ఈ చీ తలగెల్లామ్‌ పద్రై యెస్టు ముదల్‌ పడై కాయ్‌ 


తిరు.] థిదువాయ్‌మొబఖీ, శ్రి పత్తు ౧౨౨ 


శీగ్‌ త్తశీరరన్నుదలా క్కిళర్‌ తెయ్‌నమాయ్‌ క్కిళర్‌ సుతి 
ళశ్యూగ్‌ త్తమరర్‌ శుదిత్తాలు౯తొల్‌వుగ్‌ మాళూణాటే, ర 


ఆ॥ వ్యార్‌త్తువార్‌ _ మంగళాశాసనము బేయువారు. పలరాగ . అజీకులుందురుగాక, 
నిన్ను శ్ళే - నీసంకల్పమందు, నాక్‌ముగనై _ బ్రహ్మను, నీర్‌ _ జలముచ్చే మ్కూర్‌ శ్తీ-చుట్టయి 
డిన ఉలగెల్లామ్‌ _ లోళములన్నింటిని, ప డ్రైయొన్ట_.సృజించమని, ముదల్‌ .ముందు, పడైత్రాయ్‌ _ 
సృఖించితివి క్కేగ్‌ త్త _ వధిజాల్లుచున్న, శీర్‌ - జ్ఞానముగల్క ఆరళా _ రుద్రుడు, ముదలా - 
మొదలుగాగల్క కిళర్‌. . వధికాల్లుచున్న, ( క్రీగల్సు అమగరల్ర్‌ _ ఇావులేన్మి తెయ్‌వమా'య్‌ _ 
'జేవతలందరును కిళర్‌ స్తు _ ఉద్యుక్తులై, క్యూబ్‌ త్తు _ వ్యాపించి తుడిత్తాల్‌ _ స్మోతముజేసిన 
యొడల, ఉళా - నీయొక్క, తోల్‌ _ అనాదులై న, పుగ్యట్ట్‌ _ గుణములు, మాళూణాటే _ మాసీ 
పోవా! 

శా॥ మిక్కిలి జ్ఞానవంతంలును సమర్థులునైన ర్యుటేర్యదాది సమస్త టేవత లేకీభవించినను, 
సకలలోక। సష్ట్హృవెన నీ గుణములలో నొకభాగమునుగూడ స్తుతి-జేయంజాలరు వారివారిబుద్దె కిందగు 
నటుల గొంతమట్టుకు స్తుతించినను వినువార్లకంతన్మాత మే యాగణములని దోచండుటచే మితి 
లేని నీగుణంబులకు లోపంబుగూడ వచ్చునని. ౭ 


మాళూణాచ్చుడరుడమ్చాయ్‌ మలరాదుకువియాదుోో 
మాళాణాఖానమాయ్‌ మధ్రుదుమాయ్‌ ముభ్రుదియన్హాయ్‌ో 
మాళూణావా౯కోల _తమరర్‌ కోళా వజ్రిష్పట్టాల్‌ శీ 
మాళూణావునపాదమలర్‌ చ్చోది మట్రుజ్షాటే. రా 


అ॥ మాళూణా . దోనములేన్సి శుడర్‌ _ తేజోమయ మైన, ఉడమ్బాయ్‌ _ దివ్యవిగహము 
గలవాడవును, మలకఠాదు _ వృద్ది లేనిదియు, కువియాదు _ శృయములేనిదియు, మాళూణా_ 
సంళయాది దోషములు లేనిదియునైన, ఇానమాయ్‌ _ క్ఞానముగలవాడవును, ముట్రుదుమాయ్‌ _ 
సమస్పవస్తువులను దనకు కళరీరముణాగలవాడవును ముట్రుదు.ఆసమ స్తవస్తువులకును, ఇయన్హాయ్‌ _ 
నిర్వాహకుండవునై న ఓస్వామో $! మాఘాణా _ మాలిన్యము లేని వాక_విలక్షణ మైన, కోలర్తు_ 
జ్ఞానమనెడి భూపణముగల, అమరర్‌ కోక్‌-_ చేవతలకు స్వామియైన బహ్మ, వట్రిప్పట్టాల్‌ _గోత 
ముజేయుటకు సమ్మతించినయెడల్క మాళూణా _ దోషరపితంబ్బులైన, ఉన _ నీయొక్క పాద 
మలర్‌ _ శ్రీ పాదపద్మములయొక్క_, ఛోది _ లేజస్సు, మట్రుజ్ఞాదే _ మానీపోదా ? 

శ! అళ్యుజ్ఞ వ్రీలమెన దివ్యవ్మిగహమున్కు దివ్యజ్ఞానమును గలవాడవై, సర్వలోక నిర్వాహ 
కుండవైన ఓ (శ్రీయఃపతీ ! మిక్కిలి జ్ఞానాధికుండైన (బవ్మాగూడ నీగుణంబులను సోత్రముజేయు 
టకుంజూలడని ! 


మభిుజ్లాద వైన్నుదియ శక్కరనల్వల క్రైెయాయ్‌* 
తొటుణ్లాదల్‌ కళిజళిప్పాళ౯ా పుళ్ళూర్‌న్దు తోనినై. యే 


ప! తిరవాయ్‌మొడ్ర, 3 - పత్తు, [గవ 


మట్ర.జ్లాదఖానమే పడ్రైయాగ మలరులగిల్‌* 
తొభుమ్బాయార్‌ క్కళిత్తా లుకాశుడర్‌ చ్చోది మజైయాబే, గ్‌ 


అ॥ మథ్రుజ్షాద _ మొజనుబోవనటువంటిి వై - వాడియైన, నుదియ _ నేమిగల్క కక్క 
రమ్‌ _ సుదర్శనమును నల్‌ _ సుందర మెను వల్య్హైయాయ్‌ _ కుడి చేతియందుగలవాడ వై, 
తొధ్రుమ్‌ - వై బ్కర్యమునందు, కాదల్‌ _ ఆళగల, కళ్ళిజు _ గ జేన్రాట్ర్వార్లను అళభిప్పాళ _ 
రక్షించుటక్రై. ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని, ఊర్‌న్హు _ నడిపించుకొని తోన్తి నైయే - కాళించి 
తివిగదా? మలర్‌. _ నాభికమలమందున్న, ఉలగిల్‌ _లోకములో, తొ ట్ర మ్చూయార్‌. క్కు - నిన్నా 
(శ్రయించినవారికి, మడ్రుక్షాద _ మజుఫు లేనటువంటి (అమోఘమైన, ఇానమ్‌ _ సంకల్పరూప 
క్షానమున్యు పడైయాగ . సౌాధసముగాబేసికొని, అభిత్తాల్‌ _ కృపజేసినయెడల, ఉక్‌ _ 
నీయొన్మ; శుడర్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన, థోది _ లేజన్సు మైజైయాదే - మాయదా ? 

కా॥ ఓృశియఃపతీ ! నీవున్నచోటనుండియే నీసంకల్పమ్మాతము చేతనే నిన్నా సుంచిక 
చారిని రశ్నీంచితివం'కు మునుపాకకాలమందు తనతొండమందు తొమరఫువ్వుతీసికొని నీకు సమ 
రృంచవలయుననియాళబడిన గ టే న్హా్యల్ర్య్వార్ల యొక్క దుఃఖమును బోగొట్టుటకై చక్రధరుండవై గరు 
త్మంతునిమాద నెక్కి (గతివేగముగాపచ్చి నెవసౌయించిన నీకీ ర్తి మాయదా? యని. 


మై యాయ నాల్వేదత్తుళ్‌ నిన్న మలర్‌ చ్చుడరే* 
ముకైయి- లివ్వులగెల్లామ్‌ పడై ల్లిడన్హుణ్ణుమిభ్‌ సళన్దాయ్‌* 
త యేజు కడై యానుమ్‌ నాన్ముగను మిర్దిరనుమ్‌ో 
ఇై యాదలజినే త్త వీబ్‌టీరు త్తలిదు వియస్లే చ్చే, ౧౦, 


అ॥ మజఅయాయ _ (అభక్టులకు తనయిర్థమును) మబజుగుపజ వెడి నాల్‌ _ నాలుగువి 
ధములైన్య వేదత్తు _ వేదములకు, ఉళ్‌నిస్హ _ తాత్సర్యార్థ మైయున్న, మలర్‌ . ఫుష్పమువలెభో 
గ్యమైయున్న, శుడరే _ జగ్యేతిస్వరూఫుండా! ముమైయాల్‌. _ వంకగుటచెర, ఇవ్వులగెల్లామ్‌ _ 
ఈలోకమంతయును, పడైత్తు _ సృజించి, ఇడన్లు _ (అజ త్తిలోనుండి) విడగసీీ ఉడ్ణు - ఆర 
గించి, ఉమ్మిల్‌ న్షు - బయలుపజచ్చి అళన్చాయ్‌ - కొలిచినవాడా! పిమైయేటు _ చస్టిక లనుధ 
రించినవాడును, ళ డై యానుమ్‌.. జటాధరుండు నైనరుద్రుండును, నాన్మగనుమ్‌_చతుర్ము ఖబహ్మ 17, 
ఇన్దిరనుమ్‌ _ ఇన్టండుకు, ఇవఆయాదల్‌ _ నీస్వామిత్వము, అటేన్షు _ తెలిసికొని ఏత్త్ర_ 
న్తుతించుట కై, వ బ్రీరుత్తల్‌ _ స్వామిత్వము (పి టనమగునట్లు శం చేనియుండుటయి వెడి, ఇదు 
ఇది, వియస్పే _ ఆళ గ్‌ర్యమూ ఖి 

శ్రా సో నీచే సృజింప(బడిన (బహ్మర్ను దాదిసమ స్త దేవతులును, అపౌరు'షేయసక ల 
వేద (పతిపొద్యుండవును, సకలలోకములకు సృష్టిస్థితి నంహారకారకుండవు నైన నిన్ను స్వామిగా 
ెటీలి స్తుతించుట యొకయాళ్చ్ళర్యము గాదని. =... ౧౦. 


శే వియప్పాయ నియప్పిల్లా మైయ్‌ళ్టాస వేదియనై * 
శయపష్పుగ్యార్‌ పలర్వాట మ్‌ తడబ్కురుగూర్‌ చ్చడనోప౯ 


లకు, తిరువాయ్‌ మొక, 3 - పళ్ళు ౧౨౫ 


తుయక్కిన్లి తొల దురె త్త వాయిరత్తుళిప్పతుమో 
యి అశని న ని ఏ 
ఉయక్కొటణ్ణు వీఅప్పజుక్కుు 'మొలిమున్నీర్‌ ఇఖాల త్తే ౧౧. 


అ॥ వియప్పాయ _ (మజీయొక నియందు) అళ్ళర్యకరంబులును, వియవ్పిల్లా _ (సశ్వేశ్వ 
రునియంద్రు ఆళ: 'ఏర్యక రంబులు గానివియు నైన దివ్య ౭ స్పితంబులుగ -వాడ్రై మెయ్‌ _ యథార్థమైన 
ఇొనమ్‌ _ జ్ఞానమున్యు ((పతిపొదించెడ్డి వేదియనై _ వేదములం జే బతిపాదింపంబడినవా డైన్మశి 
యఃపతిని, కయవ్‌ _ సంసారమునుజేయిందుటచే సంపాదింపంబడిన్వ ఫుగ టార్‌ _కీర్రిగల్క, పల్‌ _ 
అచేకీవై స్తవులు, వాట్రుమ్‌ _ సుఖముగావేం వేసియున్న, తడమ్‌ _ విశాలమెన, కురుగూగ్‌. _ 
కురుకాఫురికి నాథులై న ళడగో పళ _నమ్మాథ సర్లు, తుయక్కిచన్లి .సంకయాదులు లేక, తొట్టుదు _ 
అళ్రయించ్చి ఊరైైత్త _ సాయించిన్క ఆయిరత్తుళ్‌ జే వెయ్యిపాశురములలో, ఇష్పత్తుమ్‌ _ ఈప 
దిపొశురములును, ఒలి_ళబ్దించుచున్న, మున్నీర్‌ _ ౫ మూడువిధము లై ననీళ్లుగల, ఇాలత్తు _ భూమి 
యందున్నవారిని కయకొ,_ ణు _ ఉజ్జీవింపడేసికొన్సి పీఅప్పు _ జన్మమున్యు అజుక్కుమ్‌ _ 
ఇేదించును, 

తా అత్యాళ్చర్యకరంబులై న దివ్య చేష్టితములుగలబాడును, వేది వేద్యుండు నైన (శీయః 
పతివిషయ మె, వీతరాగు లై వ శీవై వ్లవ్రలునివసిం చెడి కురుకాఫురిక ధిపతులై న నమ్మా (ల్ల సర్గుసాయిం 
చిన యీపగిపాశురములు తన ననుసంధించువారికి సంసారమును దొలగించునని. 

ఆడ్రసైర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే ళగణమ్‌. 


౨- వ తిరువాయ్‌ మొ. 


అవతారిక: ఈతిరవాయ్‌ మొ శ్రైలో, నున్షరళాహువుయొక్క. యపరిచ్చిన్నములైన 
స్వరూప ఎణాదులను పరిఫ్రూర్థ్యము గాననుభవింప యాళపడి దానిని లభించక ఆగ వర్‌ మిక్కిలి 
దుఃఖించుచుండగా నప్పుడు సశ్వేళ్వరుండువచ్చి మిమనోరథ్మపకారిము నన్ను వేబ్బటాది 
యందు వచ్చి యనుభవించమని యాభ్ర ర్ల కానతి చ్చెను, 
శథీ మున్నీర్‌ ఇొలమ్బడై. త్త వెమ్ముగిల్వల్లనేశ్‌ 
అన్నాళ్‌ నీతర్టవాకై్కైయిన్వట్లై య్యు ల్వే౯* 
వెన్నాళ్‌ నోయ్‌వీయ వినై గఖై వేరణ ప్పాయస్టుో 
ఎన్నాళ్‌ యానున్వ్నై ర౭నివన్లు కూడువనే. ౧. 
అ॥ మున్నీర్‌ _ మూడునిధంబులైనజం ములుగల, ఇాలమ్‌ _ భూమిని, పడ్రైత్త _ సృజిం 
చిన ఎమ్‌.మాకుస్వామియైన, ముగిల్వ్ణ నే. మేఘమువంటిస్వ భావముగల ఓ్మశియు వలీ! ఈ అన్నాళ్‌- 
అన్ఫష్టికాలమందు, నీ _ నీవు, తన్ద_ఇచ్చిన ఆవ్రైయిన్వ ఖ్రీ-కరీరమయుక్క దోవలో (పోయి) 
* నదీజలమ్సు ఊటజలము, వర్ష జలము. 
16. 


౧వ తిరునాయ్‌మొబ, 3 = పత్తు  (3-వ 


ఊ్యంి ల్వేళ్‌ _ తిరుగుచున్నాను, వెమ్‌ _ క్రూరమైన, నాల్‌ _ (ఈ) దినములయందు, నోయ్‌ _ 
(నీయొక్క) విరహదుఃఖమ్యు వీయ _ నళించునటుల, వ్నినైగవ్లై _ పాపములను, చేరణప్పాయ్‌స్టు బె 
సమాలము గాబోవ్రనట్ల్టుజేసి యాక్‌ _ నేను, ఉన్నై _ నిన్ను, వన్దు _ సమిపించ్వి ఇని _ ఇంకు 
ఛన్నాళ్‌ _ ఏదినమందు, కూడువళ్‌ _ చేందను. 

ా॥ సకల చేతనులకును కరచరణాద్యవయవములనిచ్చివ పరమోదారుండవై న ఓృశియఃపతీ! 
నీకై: జ్కర్యార్థమై నీవిచ్చిన యీళరీరమును బర్మిగహించి "నేనాకైజ', ర్యముజేయక ఇన్దిియప 
రాధీనుండనై సంసారమందుమునిగి మహాదుఃఖము ననుభవించుచున్నాను. ఇట్టిదుఃఖమునకుం గార 
ణంచైన పాపమును సమూలముగా పో6గొట్టుకొని ఇంక నెన్నడు నిన్నుబొందెదనో? తెలియలేదని. 


వనన్మావై యమళన్ష వెమ్‌వామనాశీని౯ా 
పన్య్ధామాయ స్పల్‌విఆవియిల్‌ పడిగిన్షయాకా* 
తొన్మావల్వీనై తొడర్‌గళెి ముదలరిను 
కం. యా లు 
నిన్యాతాళ్‌ "శీర్‌ను నిజ్బ బెక్షొన్నకొలో. ౨9 
ళా శా మ! 


అ॥ వల్‌ _ కఠినమె, నూ _ విశాలమెను వైయమ్‌ _ భూమిని ఆళస్ట _ కొలిచిన ఎమ్‌ 
చామనా_.మావామను6జా! నిన్‌ _నీయొక్క, పల్‌ _ బేవమను ప్యాద్య "నేక భేదములుగల, పిజివియిల్‌ _ 
జన్మములయందు పడినిన్ష _ అమరియున్న, యాళ _ నేను, తొల్‌ _ అనాదియు, మా _ అ స్త 
ములేనినియు, పల్‌ _ విడిషింగుట కళక్యంబులు నైన, వివై _ పాపముల నిడ్కి తొడర్‌ గళ్లై _ సంకె 
ళ్లను, ముదలరిన్షు _ సమూలము గా భేదించి, నిక _ నీయొక్క, మాంళ్లాఘ్య మైన తాల్‌ _ శ్రీపా 
దములను, ేర్‌న్లు _ చేరి నిబ్బదు _ ఉండుట, ఎళ్టాన్హుకొలో _ వీదినమందో! 

శ్రా ఓశియఃషతీ ! సకలచేతనులకు న్నాకయించుట కత్య న్తనులభుండ వె నీవు వామనా 
వళ రంబె త్తి లోకములను గొళిచినప్పుడు నేను లేకపోతిని. ఇప్పుణాయవతారము లేదు, ఇంక "నేనీ 
సంసారబస్థమునువదలి నీ శీపాదమునం'దెన్న డు చేరెదనో? యని, త 


కొల్లామాకో[_ల్‌ కొలై శెయ్‌దు పారదప్పోర్‌ * 
ఎల్లాచ్చేనై యు మిరునిల త్రవి త్త వెనాయ్‌ో 
కల టీ జానీ ఛి! 
పొల్లావావ్కైయిక్‌ ఫుణర్వి నె యజుక్కలతా 
శ్‌, ల్తాయ్‌ యానున్న్నై చ్చార్వదో5 ళ్కూగ్‌ చ్చియే డ్రె 
అ॥ కొల్లా - (శత్రువులను చంపుటకు పౌధనముగానిదియు మా - గుజ్జ ములనునడిపీం 

చుటకుపాధన మైనదియు వైన, కోల్‌ _ జాటిక జను కొలైె శయ్‌దు _ చంపుటికపాధనముగా 
జేనికొన్సి పారదప్పోర్‌ _ భారతయుద్ధమందు, ఏ్లాళ్చేవైయుక్‌ _ సమస్త నేనలను, ఇరు _ విశాల 
మైన నిలత్తు _ కురు క్షేత్రమందు, అవిక్త _ సంహరించిన, ఎన్హాయ్‌ _ ఓస్వామా! పొల్లా _ క్రూ 
రమెన అక్ష క్కై.యిక్‌ శరీరమయొకై ౩ పుణర్వినై _ సంబస్థేమును, అజుక్కుల్‌ _ భేదించుటకు 


ద్యోగించినను, అతా _ తెగదు యాన్‌ . నేను ఉన్నై ఎ లేను, శార్వ్యదు.. పొందుటకు , ఓర్‌ , 
శ్యూర్‌ చ్చి . ఒళయుపాయామును, ళొల్లాయ్‌ _ త. 


తీరు) తిరువాయ్‌యొలి, 9 _ పలు ౧౨౭ 


శా॥ ఆయుధ మె త్తకుండ నే యర్జునినికి పారథ్యము జేయుచు మహాభారత యుద్ధమందు 
సమ స్తనేనలను నశింపబేసీన ఓస్వామా! "నేనుజేసిన పాపములు నాకువిడిపించుట కళక్యము లై యు 
న్నవి. ఆపాపములనుండితొలంగ నిన్ను జేరట కుపాయము నీవేచెచ్పుమాయని, ప 


శ్యూర్‌చ్చిజానచ్చుడరొళియాగికిఎనుమ్‌ 
నో 
(గ "టె ఖః 
వృగ్‌చ్చిక్కేడిప్తి యెబ్లణుమ్‌ నిజై న్ద వ్‌ గ్‌ 
తాన్‌ చ్చిమణ్‌ నైజ్లు సృవిర్‌ స్సు ని౯ తాళితై క్క 
వాట్ర్‌ చ్చిోయా.౯ శేరుమ్‌నగ్లై యరుళాయ్‌ ననే, రం 


అ॥ క్యూర్‌ చ్చి.అంతటవ్యాపించి, ఒళి _ (ప్రకాశించుచున్న, ఖానక్‌_జ్ఞానముగలవా డై, 
శుడరాగి _ లేజోరూపుం డై, ఎన్సుమ్‌ _ ఎప్పుడును, ఏల్‌ చ్చి _ వృద్ధియు శడు _ మయమను_ 
ఇన్జి _ లేక; ఎబ్దణుమ్‌ _ ఆంకట్తొ నిమోన్స _ నిండియున్న, ఎన్హాయ్‌ _ ఓస్వామా! మణ్‌ మి _ 
మట్రీయొక విషయమందు, ఎజ్జుమ్‌ _ ఎక్కడను వాట్‌ చ్చి _ కైన్యమను, తవిర్‌ న్లు _ వదల్సి నిక_ 
నీయొక్క, శాళితై క్కీట్‌ శ్రీపాధద్వన్వ్యము శింద, చాట్‌ చ్చి.నుఖము గానుండుటను, యాక్‌ 
"సీను, శేరుమ్‌వర్లై _ పొంటెడివిధమును, వన్దు _ వచ్చి, అరుళాయ్‌ _ కృపజేయునూ. 

కా॥ సర్వజ్ఞుండవై, సర్వగతుండవై, వృద్ధిక్షయరహితుండవై , కేజోరూఫుండవైన ఓటి 
యఃపతీ! నాకు విషయా స్థరమలయంచాళనువిడిప్‌చి న్మీశీ పాదములను జేరునట్లు నీవ్ర నాకుం 
గృపజేయుమాయని ఖ్‌ 'ఈ 

వనాయ్‌పోలే నన్హుమెన్మన త్తినై నీకి 
ది ౧ జాతరలు 

శీన్షామల్‌ శెయ్యాయిదువే యినువాగిల్‌ శీ 

కొన్లార్‌ కాయావిళ౯ కొట మలర్‌ తిరునిజ ఎ 
౧ ఒకే 

వెనాయ్‌శోయానునె తష యెబ్లువన ణుగిబ్బనే, య 
యి యా! ౧౨ 

అ॥ వన్దాయ్‌పోల్‌ = (శీయళ్లోదునికి వచ్చి నేవసాయించినట్లు, వన్దుమ్‌ _ వచ్చియైనను, 
ఎక్‌మనత్తినై _ నామనస్సును, నే _ వెదరిపోకుండ, శియ్యాయ్‌ _ చేయవు. ఇదువే _ 
ఇట్లు ేశ్నీంచుటయే, ఇదువాగిల్‌ _ న్వభావమైనయెడల, కొను _ ఫపూలగొ త్తులచ్చే ఆర్‌ _ ఫూర్ణి 
మైన కాయావిక _ కాళ చెట్టయొక్క-, కొడ్రు _ వికసంచియున్న్య మలర్‌ _ ఫుష్పముయొక్క_9 
తిరు _ నుస్షర మెన, నిఅత్త్‌ _ వర ముగల్క ఎన్హాయ్‌ బ్లో మాస్వామి! యాన్‌ _ నేను ఉన్నై _ 
నిన్ను ఎజ్జువన్షు షె ఎక్కడికివచ్చి, అణుగిజ్బన్‌ _ పాన్చైదను. 

శా శ్యామనున్షర విగహుండవై న ఓకియఃపతీ ! ఇదికజకు నీవు రామకృష్ణాద్యవతాగం 
బులెత్తినవ్పుడు "నేను లేకబోతిని ఇప్పుడు నానిమి త్తమై యొకయవతాగ మెత్తి నన్ను న్వీక రించవ 
"లెను. మిక్కిలి సౌనకాళములేక పోయినను నృనీంహావతార మె త్తిన ట్లొక త్షణమా(తమంధై నను 
నేవసాయింపవ లెను. నీవు*పీశ్షీంచినయెడల నా కేమియు గతి లేదని, క్‌ 

కిజ్బళ్‌ కిల్లే నెన్టిల౯ ముననాళాల్‌ * 
౧౧ అ 

అజ్బశారబ్ద భవై శువై తగనాటిన* 
౧ ఆఆ ఆజాంశ ఊది 


| 
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పజ్బల్లాయిర ముయిర్‌ శెయ్‌ద పరమాోని£౯ 

నజ్బొజ్భోదితాళ్‌, నణుగువ బెళ్లొనే, ౬. 
ఇటు 
అ కిబ్బక్‌ _ (సత్క్‌ర్మములను) చేసెదను; కిల్లే౯ మో (ఆనక్కర్మము ను చేయను; 
ఎను _ అన్మి ఇలన్‌ _ చెప్పకపోతిని, ముననాళాల్‌ _ చిరకాలమునుంచ్చి అజ్బశారబ్దళ్‌ - అల్ప 
సుఖముగల్క అవై _ ఆః బ్దాదివిషయములను, శువైత్తు _ అనుభవించి, అగసన్షా ్రి నేక _ తొలల 
పోతిన్మి పబ్బల్‌ _ అనేకవిధములై, ఆయిగమ్‌ _ ఆసవ్ష్యేయములైన ఉయిర్‌ _ (ప్రాణులను 
"శయ్‌ద _ నృజించిన్న పరమా _ సర్వాధికుండా! నిక _ నీయొక్క, నల్‌ _ విలత్షణమె, పొళా_ 
స్పృవాతీయమె ళోధి _ లేజోమయమెన్య తాల్‌ _ శ్రీపాదమున్కు నణుగువదు _ పొందుట్క 
ఎళ్లూన్లు _ ఎప్పుడో? 

తా॥ ఓ్యశియుపతీ! సత్కర్మములకుదేసి యసత్కర్మములనువదలి శా్యస్త్రవిధి ననుసరించక 
సారమందు మునిగి యున్న నాకు కర చర ణాద్యవ యవములనిచ్చిననీవు నాకిప్పుడు నీశ్రీపాదము 
లయందు. భక్షిగలుగునటుల యంతమ్మాతమఘు _పయత్న ముజేయ.లయునని బు 


ఎక్షొను నామిరుని రుురజి నెషల 
జాజి అఊఆ౨౧ జై 
మెయ్‌ప్లూనమిన్లి సిన్‌ యియల్‌ పిఆప్పర్రుస్లిశ్‌ 
ళా క ది 
శె ఎత్షొనుమెబు మొభవటు నిజె నునిన శే 
ఇజ ౧ ఆది అ “| 
మెయ్‌ప్టానచ్చోది క్కజ్ఞన్నై మేవుదుమే. ర 
ఆ॥ నెళ్టో _ ఓమనసా |! ఎక్టూన్హుమ్‌ - ఎల్లప్పుడును ఇరున్దిరుద్దు _ ఉణ్లీయుండి, ఇరళ్లీ న్‌ 
ఫదంచి, మెయ్‌జ్ఞానమ్‌ - తత్వజ్ఞానము, ఇన్లి _ లేక్క వినై _ పాపములచే ఇయల్‌ - (పవర్షిం 
పబడీన్య పీజుఫ్సు _ జన్మములలో, అధ్రుున్లి - ఇజుకుపడియున్న, నామ్‌ _ మనము ఎట్లాన్టుమ్‌ ప 
సగ్వాకాలమలయందును, ఎడ్జంక్‌ _ సర్వ దేశ ములయందును, ఒశ్రివజ _ ఒకవస్తువునున్ను విడువక, 
నిమోనునిన్హు _ సంపూర్ణము గావ్యాపించియుండి,  మెయ్‌ _ సబో్క_చములేని ఇానమ్‌ _ జాన 
మనెడి శోది _ లేజస్సుగల, కజ్ఞనై, .శీకృష్ణుని మేవుదుమే _ పొందవచ్చునా? 
తా॥ ఓమనసా |! క్వష్టానమశేక యనాదిపాపముల చేసంసారవుందు మగ్ను_లై యున్న 


మనకు సర్వ చేళసర్వకాలసర్వావస్థీలయందును సర్వవ్యా పకుం డై సర్యజ్ఞార్నడైన (శీయఃపతినిబొంద్‌ 
డము మిక్కిలి యసాధ్యముగనుక నీవావిషయమందు తొందరపడవలదని, ౭ 


మేవు తున్నవినై గలై నిడుత్తుమిలే౯ * 

ఓవుదలిన్షి యున్‌ క్కల్వణజ్లీ | నీ లే౯* 

వావుతొలే శీక్‌ క్కణ్లా వెళ పంబ్లుడ రే 

కూవ్రగిన్తే౯ కాణ్బా నెళ్లియ్‌దక్కూవువనే, లె 
అ॥ 'మేవు _ అమరియున్న తున్నమ్‌ _ దుఃఖములకుహేితువులైన, వివై గై . పాపము 


లన్వు విడుత్తుమి లేక్‌ - పోలొట్టుకొనకపోతిన్సి ఓవ్రదల్షి . ఎడతెగక ఊక కల్‌ _ నీశ్రీపా 
దములన్సు న్‌ బైక్‌ _ రళ్రయించక పోతిని పా - '్రశిద్ధమై, తొల్‌_అనాదియై _ నశిర్‌ 
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కల్యాణగుణంబులుగల్క కణా ( “శ్రీళృ్ణుండా ! ఎక్‌ పరజ్జుండే ( వాపరజ్జోతిస్స్వరూ 
ఫుండా ! కాణ్భాక _ నిన్ను నేవించుటకై , కూవుగి స్టేక్‌ _ పిలుచుచున్నాను. ఎళ్లు _- ఎచ్చట 
ఎయ్‌ద _ పొందుటకు, కూవువక్‌ _ పీలుచుచున్నాను ? 
తా॥ సర్వలోళవిదితంబులై న కల్యాణగుణంబులుగల ఓన్యాామో ! నేశుజేసిన పాపములకు6 
దగిన పాయళ్ళ్చి త్తమున్ను చేసీికొనలేదు. నీ శ్రీపాదములనున్నాళశయించ లేదు. ఇట్లుండంగా 
సౌధ నాను హైనముజేసినవారు పీలిచినట్లునిన్ను పీలుచుచున్నాను. ఇ6క నెచ్చటనిన్ను బొందెదనని, 
సె న 
కూవిక్కూవి క్కటడువనై త్తూన్‌ మ్‌ నికు 
పావియీ౯్‌ పలకాలమ్‌ వథ్రితిగె స్పలమరుగిన్హే౯ జ 
మెవియనానిరె శాతవ నులగమెల్లామ్‌ 
తావియవమా్యనై జోఎజ్లీని తృల్తె ప్పెయ్‌వనే. ౯, 
అ॥ కొడు _ (క్రూరములైన, వివై _ పాపములయొక్క, తూశ్‌ ఖల్‌ . నమూాహమనెడి 
యడవీయందు, నిను _ ఉండి కూవిక్కావి _ పీలిచిపీలిచి, పంకాలమ్‌ _ అ ేశ కాలము గా, 
వథ్ఞ్రితిగ్లైత్తు _ దోవతస్పి ఆలమరుగి స్టేక్‌ _ (భమించితిరుగు మున్న, పొవియేక _ పాపియైన నేను 
అన్దు _ అకాలమందు, 'మేవి _ అమరియుండ్కి ఆనిర్నై _ గోసమూహమున్సు కా _త్తవన్‌ _ రశ్నీం 
చినవాండును, ఉఊలగ మెల్లామ్‌ _- సమ _స్థలోకములను, తావియ _ కొలిచిసవాండునై సృ అమ్మానై 
_స్వామిన్సి ఇని _. ఇంకను ఎజ్జు జ్జ ఎచ్చట (పోయి, త్రై "స్పెయ్వక _ పొంబెదను. 
తా॥ నాపొపముచే సంసారమందు చిరకాలము ముని%యుండి దోవ తెలియక తిరుగుచు 
'తివ్మికమావతౌరము మొదలగ నేకాన తారములె త్రి నీవు సకలచేతనుల ననుగహీంచిన సమయమును 
తప్పిన నేనిప్పుడు నిన్ను బొందుట కుసాయ మేముస్నదని, ౯ 
తలై "ప్పెయ్‌ కాలమ్‌ నమన్‌ తమర్‌ పాళమ్‌విట్టాల్‌ * 
శ్‌ 
అలై ప్పూణుళ్లు మవ్వుల్ల 'లెల్లా మగల 
త 
కలై ప్పల్‌ కొన ల్తె౯్‌ కణ్ణనై క్కంణ్ణుకొణ్ణు 
నిలై ప్పెగ్‌ నే ఐదు నీడుయిరే. ౧౦ 
అ॥ నమళళమర్‌ _ యమదూగులు తై ప్పెయ్‌కాలమ్‌ _ సమిపీంచినసమయమంద్యు 
పాళమ్‌ _ పాశాయుధమును, విట్టాల్‌ _ విశిణీవేసినయెడల, అలై ప్పూణుణ్ణుమ్‌. (అప్పుడువచ్చెడి) 
మహాదుఃఖమువ లెనున్న, అవ్వ ల్ల లెల్లామ్‌.అభగవద్వి శ్రేషజన్యం బై నదుఃఖమంతయు, అగల_పోవునట్లు 
పల్‌ _ అనేళవిధములైను కలై - 'జేదములచ్చే ఇఖానమ్‌ _ తెలిసికొనదగిన ఎన్‌ _ నాయొక్క, 
కజ్ఞనై _ శ్రీకృష్ణుని కల్దుకొజ్డు - నేవించి, ఎన్నెష్టుమ్‌ _ నామనన్సు, నిలై పెట్‌ మి - ఫె 
మును జొందిసది. ఉయిర్‌. _ ఆత్మయు, నీడు _ నిత్యత్వమును, పెల్‌ బ్రిదు _ పొందినరె. 
శా॥ ఇట్లుభగవద్వి శేషమునునహింపక క్యల్వొర్లు ఖేదించుచుండ గా, అప్పుడుస శ్వేళ్ళరుండు 
వచ్చి వారికి నేవసాయించెను. అభ్ట్వార్గప్పు డాసర్వేళ్వరుని సేవించి, ఓస్వామి ! నిన్ను నేని 
స్పాండు నేవించినతరువాత, మరణకాలమందు యనుభటుల చేంబ డెడి బాధవ లెనత్మికూర్నమన నీవి” 
హదుఃఖమునువిడిచి "నేనును నామనస్సు నొళతీరున బతికితిమని. ౧౦ 
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వ ఉయిర్‌ గ భెల్లా వులిపముడై యవనై జ 
కుయిల్‌కోళ్‌ శోళై తెెరుగూర్‌ చృడగోప౯* 
కం 
శెయిరిల్‌ శొల్లి న మాలై యాయిరత్తుళిప్పక్తుమోో 
ఛిండాా యా అ ని 
ఉం రిన్మేలాశ్క్క యూనిడై యొభ్రవిక్కుమే, ౧౧ 
అ॥ ఎల్లామ్‌ ట్టు సమన్తములై న, ఉఊలగు _ లోకములనున్ను, ఉయిర్‌ గల్‌ -_పాణులనున్ను, 
డై యవనై _ కలవాందై నశియఃళతిను ద్లేళించి, కుయిల్‌ కొల్‌ _ కోకిలలుగల శోలై _ తోపు 
లుగలు అలెన్‌ _ సున్షర మైన కురుగూర్‌. చ్చృడగోపక _ తిరునగరికిస్వామియైన నమ్మా ట్‌ ్నర్లు 
(సాయించిన), "కెయిరిల్‌. _ దోపుములేన్కి ఇైై _ రాగముతోంహాడిన శొల్‌మాలై _ శబ్బసన్ద 
గ్భమైన; ఆయిగత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశుర ములలో దేరిన, ఇప్పత్తుమ్‌ ఈపదిపాశురము” న్ను ఉఊయి 
రిన్మేల్‌ _ ఆత్మమిదనున్న, ఊనిడ్రై _ మూంసమయమైన, ఆక్రైగ _ శరీరమును, ఒట్రేవిక్కుమ్‌ _ 
నళింపంజేయును. 
కా॥ నమ న్తచేతనాచేతనాధీకుండై న శియపతివిషయ మై. నమ్మాలి సర్లు సాయించిన 
యిీపదిపాశురముల ననుసన్ధించువారు నంసౌగిమునున దిలి సుఖము -గానుందుగ ని ౧౧ 
అభల్య్య్యార్‌. తిరువడిగ శే *రణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ భే ళరణమ్‌, 





3.వ తిరువాయ్‌ మొబ్రి, 


అవతారిక :__తిరవాయ్‌ మొ ట్రీలో, వేజ్కటా(దియందు కేం చేవియున్న తిరువేద్దడము డై 
యానుయొక్క_ తిరువడీకళ్ళయందు. శై ంకర్యము జేయనలయునని పొక్థించుచున్నారు. 
శే$ ఒడ్లేవిల్‌ కాల మెల్లా ముడనాయ్‌మన్ని * 
వధ.విలావడిమై శేయ్య వేస్డుమ్‌ నామ్‌ 
'తెికురలరువి త్తిరువేబ్దడత్తుకి 
=... ఐట్లైల్‌కొళ్‌ శోది 5 యెన్సితన్నె తనె క్క ౧. 


౯ కు క. 


అ॥ తెశ్రికరల్‌ _ గంఫీరము గాళబ్ధించుచున్న , అడువి _ కొండచరియలుగల్క తిరువేద్దడత్తు 
_వేజ్కు.టా(ద్రియందు (జేంచేసియున్న ), వ్యలిల్‌కాల్‌. సౌన్టర్యముగల్క శోది _ శేజోమయ మైన 
వ్మిగహముగల, ఎన్లెత నైత న్లైక్కు. _ నాతండి తాళ మొదలై నవారికిన్ని కారణభూతుండైన శ్రీని 
చానునికి, నామ్‌ _ మనము, ఒట్రీవిల్‌ _ ఎడ లెగని, కాలమెల్లాక్‌ కాలమంతయ్య, ఊడనాయ్‌_ 
సర్వ చేశ ములయందును, మన్ని _ అమరియుండి, వథువిలా _ ఒకై జ్కృగ్యమునున్ను విడువక్క 
ఆడిమై శయ్య వేడ్డుమ్‌ _ శై జ్కృర్యముజేయవ లెను. 
తా॥ ఓ శ్రీవైష్టవ్రలారా! మనము చుట్టునుకొండచరియలు పొరుచున్న వేజ్కటా[దియందు 
'జేంచేసియున్న నున్ష రవ్మిగహుం డైన శ్రీనివాసునికి సర్వ జేళసర్వక్రాల సర్వావస్థ లయందును సశల 
విధతై జ్కా-ర్యములను కేయివలయూునని. ౧ 
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తిన), రిదనాయ్‌మొట, 3 - పత్తు ౧౩౦ 


ఎన్దె తన్దె తనె తన్దె తన్దె క్కుమ్‌ 
=. హా నం 
మునె శీవానవర్‌ వానవగ్‌కోనోడుమ్‌ో 
శిన్దుపూమగిట.మ్‌ తిరువేబడత్తుోో 
అన్షమిల్‌ పుగ్యర్‌ శారెభ్రిలల్లి లే, త 
అ|॥ ఎనై _ నాకును నాతండికిని తనై _ నాతాతకును తనై _ నాముత్తాతకున్యు తనె _ 
నై మ ప్‌ న ది 
వానితం।డ్రికిని తన్చైక్కుమ్‌ _ వానితండికిని ముస్దె _ కాగణ్మభఘాతుం డ్రై న్యశియఃపత్కి వానవర్‌ _ 
నిత్యనూరులు, చానవర్‌ కోనొడుమ్‌ ప నిత్యనూరులకధిపతియైన విష్వ క్సే నులతోంగూడ, శిస్టు _ 
సమర్పించిన, ఫూ _ ఫుష్పముల్సు మగిభ్హైమ్‌ _ పరిమల్గించుచున్న్య తిరువేబ్దడ త్తు 7 వేష్ళటాది 
యందు (వేంచేసియున్న), అనస్షమిల్‌ _ ఆవధిలేని, ఫుగభ్‌ _గుణముల గలవాండును, కార్‌ _ 
మేఘమువంటి, ఎఖ్జిల్‌ _ వర్షముగలవాండు నై నృ అణ్జల్‌ _ స్వామి. 
శా॥ నిత్యనూరులందరున్నుగూ6డ పరమపదమునుంచివచ్చి వేబ్కాట్యాదియందు. వేంచేసి 
యున్న ,శ్రీనివానునకే కై జ్కగ్యము జేయుచున్నా రుగనుక, సక్రలజగ త్కారుణుం డ్రై న యావేజ్క_ 
టాచలపతియే మనకుపరమ్మపాఫ్యుండని. తి 
అణల్మాయ నణిక'ళ్‌ శెనామరె 
ణ ది ర్లు 
ఖ్‌ 
క్కణ్ణక్‌ 'శెబ్దని వాయ్‌ క్క_రుమాణిక్క_మ్‌ోీ 
తెలెఖ చ్చునై సీర్‌ విరువేజడతుతి 
లా. 'దాా ధి ఖే... 
ఎణ్జిల్‌ తొల్‌ పుగ్య్‌ వానవరీశనే, 93 
ఆ|| అర్ధ ల్‌ _ స్వామియ్యు మాయక్‌ _ ఆళ్చర్యగుణములుగలవాండును, అణికొళ్‌, _సౌన్ష 
ర్యముగల్య శెన్టామరై క్కల్లక్‌ _ ఎజ్జతామరవంటి "నేత్రములుగలవాండును,. శెమ్‌కని _ ఎజ్జిని 
పండువలెనున్న, వాయ్‌ _- అధరముగలవాండును, కరుమాణిక్క_మ్‌ _ నీలమాణిక్యమువంటికా ని 
గలవాండునునై న్యశియఃపతి, తెట్‌ _ నిగ్మలమై, నిళై _ పూర్ణ మైయున్న, శునైనీర్‌ _ చరియల 
నీళ్ళుగల, తిరువే్దడ త్తు _ వేబ్కటా్యాదియందు ( వేంచేనియుండుటచే), ఎణ్జిల్‌. _ లెక్క లేనిదియు, 
తొల్‌ _ అనాదియునైన ఫుగ్య్‌ _ క ల్యాణగుణంబుగలవాం డై, వానపర్‌ _ నిత్యనూరులకు 
ఈళక స్వామియైయున్నాండు 
శా! సర్వేశ్యరుండు తనస్వామిశ్వమును. బెలుపెడి ది గ్యావయన సౌన్టముగలవా. డ్రై 
వేబ్బట్యాదియందు వేంచేసి ముండి పూర్జులై ననిత్యనూరలకుం గూడందనకై జ్కగ్యము. నిచ్చు 
నప్పుడు దర్శిదులమైన మనకిచ్చుట యొక యాళ్చగ్యము గాదని 9 
ఈశ౯ వానవర్‌ 'క్కెన్న నెన్హాల్‌ శీఅదు 
తేళమో తిరువ్వేబడ త్తానుక్కుతి 
అట 
నీఠజీ౯ నిజ వొనుమిలేన్‌ ఎన్‌ 
రా లం! (0౧0 
పాళమ్‌వై త్తి పరబ్షుడర్‌ చ్చోది క్కే.. రో 


౧9౨౩ తీరువాయ్‌ మొల), 3 పత్తు [3న 


ఆ॥ వానవర్‌ క్కు. _ నిత్యనూరులక్షు ఈళళ.. స్వామి, ఎన్నక. _ అనిచెప్పెదను,, 
ఎన్హాల్‌ _ అట్లు చెప్పినయెడల, నీళ నేక _ ఈర్జ్యానూయ మొదలగు దుర్గుణములు గలవాండును, 
నిత్జై ఒన్టమిలేళ _ భూరదయ మొదలగు సద్దుణములు లేనివాండను నై న్య ఎన్షణ్‌ _ నాయందు, 
పామ్‌ _ సబ్దమును (ప్రీతిని, వై త్త ఉంచిన పరజ్ఞుడర్‌ _మిక్కిల్మిపకాళించుచున్న, శోదిక్కు _ 
'లేజోమయ మైన విగవాముగల, తిరువేజ్దడత్తానుక్కు _ వేజ్కటాచలపతిక్కి అదు _ నిత్యనూగి లకు 

యా ౧-౨ 
స్వామియనుట, లేళమో _ మహిమనా ? 
శా॥ సణహీనుండ వైన నన్న్లీకరించిన వేజ్బటాచలపతికి మహాత్ము లైన నిత్యనూరులన జ్లీ 
కూల ౧ 1 ఈ ౧ 
కరించినాడనుట యొక మహీమకాదనీ, లే 


శోదియాగి యల్లావులగునొ. మ్‌ 
(రి వీ 
ఆదిమూర్‌ త్రియెన్హా లళవాగుమోో 
'వేదియర్‌ ముగ వేద తముద తె * 
ఆలి జా 
తీదిల్‌ శీర్‌ తిరువేబడత్తానె యే, య 
అ॥ వేదియర్‌ _ వై దికలధ్యయనము జేయుచున్న, ముభ్రు _ సమస్తములైన, వేదెర్తు _ 
'వేదములయందు( (బతిపాదింపంబడిన, అముదత్శై _ భోగ్యభూతుండును,. తీదిల్‌ _ దోపములేని 
వాండునైను ఫరువేబ్దడత్తాని _ వేబ్కటాచలపతిని శోదియాగి _ లేజోమయవ్మిగహుం డై, 
ఎల్లావులగుమ్‌ _ సమ న్తలోకములచే తొట్రుమ్‌ _ అశయింపదిగినవా6 డై) ఆదిమార్‌ త్తి _ 
కారణభూతుండైన సన్వేక్వరుండు, ఎన్జాల్‌ _ అని చెప్పినయెడల అళవాగుమో_అతికయమగునా? 
ఆా॥ సకలవేద్యపతిపాద్యు డై, సకలళల్యాణగుణాకరుండైన శ్రీనివాసుని సకలజగ శ్ఞార 
బుడు, సర్వనిర్వాహకుండు, అని చెప్పుట యతనికొక గొప్పతనము గాదని. సో 
వేబ్దడబ్లళ్‌ మెయ్‌మ్మేల్వినై. ము పుమ్‌క్‌ 
ఆాబ్దళ్‌ తజ్పట్కు నల్లనవే శెయ్‌వార్‌ * 
వ్యేడత్తుతై వార్‌ క్కు నమవెన్న 
లాబ్బడ మైకిఅదుశుమన్దార్‌ గక్కు. ౬ 
అ॥ వేబ్దడత్తుతై వార్‌ క్కు _ వేజ్కటాదియందు వేంచేసియున్న (శియఃపతికి, (అనన్య శే 
షుండును), నమః _ (మిరియొకరి కిన్ని నాకును "శేపభూ-తుండను7ాను అ నెడియర్థమునకు వాచక 
మెన) నమః ఆ శెడిళబ్బమును, ఎన్నలామ్‌ _ చెప్పుటయనెడి, అదు _ ఆ, క డ మై.వ్యాపారమును, 
శుమన్దార్‌ కట్కు. _ మోసీనవాలీక్సి కడబ్దల్‌ _. (ముందున్న) పాపములు, వేమ్‌ _ నళించును; 
మీల్‌్వినై - రాబొయ్యెడిపాపముల్కు ముణ్‌ ఖ్రైవుమ్‌ _ సమృస్టమన్ను, వేమ్‌ _ అంటవు; మెయ్‌_ 
ఇదియథాథకము. తాజ్లల్‌ - ఇట్లు వెప్పినవారు, తచ్బట్కు.. _ తమకు నల్లనవే కెయ్వార్‌ _మంచి 
"సీ చేసిళొనుదురు. 
తా | వేబ్కటాళలవాసనియైన (శీయఃపతి 8 "నేను దానుండనుగాని స్వత న్తుడను గాను; 
అనుమాటను నొటాఆ జెప్పినవారికి సమస్టపాపములును నళించును వారు తాముకోరిన భగవ 
లై బ్కర్యమునున్ను లభిందుదురని. ష్‌ 


తిఠు.] లిరువాయ్‌మొల్రి 9 వత్తు ౧౩౩ 


శుమన్గుమామలర్‌ నీర్‌ ళుడర్‌, తూబజ్కొలల్లుత 

అమర్‌ న్గువానవర్‌ వానవర్‌ కోనొదుమ్‌* 

సమన్తైట మ్‌ తిరువేబ్దడమ్‌ నబ్దట్కు* 

ళమకకొళ్‌ వీడుతరుమ్‌ తడబ్యున్ష మే, రిం 


ఆ॥ మా _ క్లాఘ్య మైన, మలర్‌ _ ఫుష్పములనున్ను, నీర్‌ _ జలమునున్ను. శుడర్‌ _ దీప 
మునున్ను, తూబమ్‌ _ ధూపమునున్ను, శుమన్దుకొణ్ణు _ ధరించుకొనివచ్చి, అమర్‌ న్దు- అమరి 
కతోనుండి వానవర్‌ . నిత్యనూరులు, చానవరోకోన్‌డుక్‌ _ వివ్వక్సేనుంతోయయాడ, నమస్హ్తు _ 
నమస్కరించి ఎట్టుమ్‌ _ ఉజ్జీవించుచున్న, తిరువేబ్బడమ్‌ _ వేబ్కటా్యద్రియ'నెడి, తడమ్‌. విశాల 
మైన, కసక్‌ _ పగ్వతమ్యు నబ్బట్కు. _ మనకు, శమన్‌ కాల్‌ _ (భగవంతునితో) సౌమ్యముగల, 
వీడు _ కుట తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 

తా॥ నిత్యనూరులుగూడ ఫపుష్పధూపదీపొద్భు పక రణములను సంపాదించుకోనివచ్చి భక్తి 
తోనర్చింపందగిన వేబ్కటా(దియే మనకన్నివిధములై న కై బ్బార్యముల నిచ్చునని. ఓ 

[ ఖః 
శి కొన్ష మేన్పి క్కుళిర్మర్థై. కా త్తవళ 
అన్హుకూల మళన్ద విరా శీపరళా 
న్హు కేర్‌ తిరువేబడమామలై * 
ఒన్హు మేలో నమ్‌వినై యోయుమే, లౌ 

ఆ॥ కున్టమ్‌ _ గోవర్థనపర్వతమును వీన్ది _ ఎత్తిధరించ్కి కులిర్‌ _ చల్లని మన్లై _ వర్షము 
లోనుండి, శార్త్‌వక్‌ - (గోవలపు రక్మీంచినవాండును, అన్హు _ మహాబలి చేన టవారింపబడినపుడు; 
ఇఖాలమ్‌ _ ఛూమని, అళన్ష _ కొలిచిన, పీరాన్‌ _ ఉవకారపేండునునైన, పరన్‌ _ సర్వేళ్వరుండు, 
"స్ట _ పోయి. శేర్‌ _ చేరియున్న, తిరువేబ్దడమ్‌  తిరువేబ్రడమ'నెడి, మామలైయొన్దుమే - 
గొప్పపర్వత మొకటి నే తొట్టి - ఆశ్రయించినయెడల, నమ్‌వినై _ మనపాపము ఓయుమ్‌ _ 
నళించును. 

తాః ఇన్లుండు గోపలమి(ద గోపకించి రాళ్లవర్ష మును గురువింపణా నఫ్వుడు గోవర్థనప 
ర్యతము నెత్తి గోచలనురత్షీంచినవాండును, మహోబ లివద్దీనున్న భూమిని తనవళపజచుకొనినేవాం 
డువైన (శ్రియుపతి నిత్యవాసముజేయుచున్న వేబ్కట్యాదదిని య్యాకయించినయెడల మనపాప 
ములుతో “లంగునని, ళా 

ఓయుమూప్పువ్పీ ఆప్పిఆప్పునిణి 
వీయుమాజు శెయ్వా౯ తిరువేబ్లడ 
తాయళ*నాణ్మలరా మడిశామరై ఖు 
అజాత అవి మా 
వాయుళ్ళుమ్‌ మనత్తుళ్ళుమ్‌ వె ప్పార్గక్కే. ౯ 
అ| పీణి . (అశితుల్పవ్యాధుల్కు వీయునూటు - నళించునటుల, శెయ్‌వాక _ చేయు 
టకై, తిరువేబ్ల్దడత్తు _ వేబ్కుటాాదియందు వేంచేసియున్న, ఆయక్‌ _ (శీళృష్ణునియొక్క, నాణ్క 
[7 


౧9౪ రీడువాయ్‌'మొబ్ర, 3 - పత్తు, [9వ 


లళాక్‌ _ నూతనవుష్పమువ లెనున్న , అడిత్ర్తామరై _ _శీపాదసద్మములను, వాయుళ్ళుమ్‌ _ వాక్కు. 
లోను, మనక్తుళ్ళుమ్‌ _ మనన్ఫులోను, వైప్పార్‌ గట్కు. - ఉంచుకొనువారిక్కి మూప్పు. వార్థక ము, 
పిజిప్పు _ జన్మము ఇజువ్పు . మరణము, (ఇవియన్నియా), ఓయుమ్‌ _ నళించును. 

శా॥ అశితుల దుఃఖములను బోయొట్టుటకై వేజ్కటాద్రియందు. వేంచేసియున్న (శ్రియః 
పతియొక్క_ (శీపాదముల నాాళయించినయెడల మన సాంసారికదుఖఃములన్నియు నళించునని, ౯. 


వె తనాళ్ళరె యల కుజుగి చ్చెను 
ప గ! కా యమ ఉం 
ఎయ్‌ త్రిళై నృదన్మున్న మడై మినోశి 
న. చేలు 
పె తపామృణ యాళ తిరునేబజడమో 
6... గ. ౧ 
న మొయ్‌;త్తశోలై మొయ్‌పూ ' నడనాల్వరే, ౧౦. 
ఆ॥వైర్త_ సర్వేశ్వరుంజేర్చజచియుంచిన నాల్‌ - ఒ.రుస్సుయొక్క_, వర్రై-అ_న్షమెన 
ఎళ్లె . అవధి, కుజుగి _ సమివీంచిి ఎయ్‌త్తు _ ళరీరముళిథి- మై, ఇశ్రెస్పదన్మున్నమ్‌ _ మనస్సునొ 
చ్చిపోవటకుమును కే వెళ్త _ వికనించియున్న, (ఫణములుగల) పొమ్ము - ఆదిశేషుని, అలై 
యాన్‌ _పడక గాగల్మశియః పతి నిత్యవాసముజేసెడి, తిరు వేబ్దడమ్‌. వేజ్కటా( దియొక్క_, మొయ్‌ర్హ- 
నిండియున్న, ళోలై _తోఫులనున్ను, మొయ్‌_నున్షర మైన, పూ_పుష్పములనున్ను గల్క తాట్విరే _ 
శ్రీంద్యపటేళము నే "ెన్టు _ పోయి, అడెమినో _ అయించుండి. 
శా॥ ఓచేఠనులారా ! మిరు దృథగ్యాశులైయున్నప్వుడేవెల్ళి, శేషశాయి వేంచేసియున్న 
నున్షరమైన వేజృంటటా(దిని యాళయించుండని, ౧౦ 
ఫేఫ తాళ్‌పరన్ఫి మణ్ఞావియ వీళనై * 
నీళ్‌ పొఖ్రిల్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపళ౯ళొల్‌ * 
శీలిలాయిర త్తి ప్పత్తుమ్‌వల్లవర్‌ శీ - 
న ఆట్‌ యం 
ఇవ్యాల్వర్‌ వాట్ర్రయ్‌ది ఇాలమ్బుగ్య వే, ౧౧. 
అ తాల్‌ _ శ్రీపాదములన్సు పరప్పి _ వి స్తరింపబేస్కి మణ్‌ _ భూమిని తావియ _ 
కొలిచిన ఈజళనై _ సర్వేళ్యరనియు్తేశించి, నీళ్‌ _ పొడవైన, అాఖ్లిల్‌ _ తోటలుగల, పరు 
గూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైన, కళడగోపన్‌_నమ్మా ర స్వర్లు, కొల్‌_పాయించిన, కేట్రీల్‌_ఒబ్వ 
లేని ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈసదిపాకురములన్యు వల్లవర్‌. _ అభ్యనిం 
చువారు, వాదు _ కై బ్కర్యసంపత్తున్తు ఎయ్‌ది - పొంది ఇాలమ్‌ _ లోకమంతయు, పుగట్లి- 
స్తోత్రముబేయునట్లు, వాళ్ట్విర్‌ _ నుఖబడుదురు 
శా॥తివిక్రమావ తారం బెత్తిన శ్రియఃపతివిషయమై నమ్మ్యాట్ర్యార్లుసాయించిన నిరుపమానం 
చైన యీపదిపాశురముల నభ్యసించువారు లోకోత్తర మైన భగవక్కైబ్కర్య యునుబొందుదురని, 


ఆల్వార్‌ తిరవడిగ శేశరణక్‌, 
ష్ట అీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


తడ) తిరువాయ్‌మొట్లి 3 - వత్తు. రిక ౫ 
ఈ-వ తిరువాయ్‌ మొగ. 


వాలియభికంలా 


అవతారిక... ఈతిరువాయ్‌ మొ శ్రిలో, వేజ్కుట్యాదియందు వేంచేసియున్న సశ్వేశ్వరునికి 
సకలవిధ కై బ్కర్యములును జేయవలయుననిదలంచి, వజవై డూర్యాద్యుత్భృష్టవస్తువులజూచి 
వాండు తనదాపల్యముచే నన్నింటినియొకప్పుడే యాళబడునటు యత్యద్భుతంబు లై నవానియొక్క 
స్వయాపరూపగుణవిభూ త్యాదులను సాక్షాత్కరించి యాళ్చర్యబడి యేమియుదోచక _స్లస్థాలె 
దివ్యవ్మిగహ కల్యాణగుణ విభూత్యాదుల నొకప్వుడే యనుభవించుచున్నారు. 
ఓఓ పుగల్ల. నల్గారువనెన్లో పొరువిల్‌ శీర్‌ ప్పూమియెన్లోోి 
తిగ్యంమ్‌ తణ్‌ పర నై యెన్లో తియెన్లో వాయువెన్లో* 
నిగం మాకాళ మెన్లో నీళ్‌ శుడరిరబ్డు మెన్లోకో 
ఇగశ్లలివ్వనై త్తుమెన్లో కళ్లినై. క్క్కూవుమాతే, ౧. 
అ॥ కణ్ణినై ల శ్రీకృష్ణుని, కూవుమాటు _ చెప్పెడివిధము, (చెప్పునప్పుడుు ఫుగభ్రుమ్‌ , 
స్తోతీముజేయదగిన్న నల్‌ _ అనన్షగుణములుగల్క ఒరువన్‌ _ అద్వితీయుండు, ఎన్లో _ అని జెప్పె 
దవా? పొరువిల్‌ _ ఒప్పులేన్సి శీర్‌ _ తృమాగుణముగల్క వూమియొన్లో _ భూమియనియెదనా? 
తిగట్రైమ్‌ _ నిర్మలమై, తణ్‌ _ చల్లనైన పరవై యొన్లో_ జలమనియెదనా? తీయెన్లో _ అగ్నియ 
నియెదనా? వాయువెన్లో_వాయువనియెదనా?  రిగ్యట్తుమ్‌ _ (సృథివ్యాదులునళించినప్పుడుగూడ 
తాను) వర్షించుచున్న, అకాళ మెన్లో _ అఆకసమనియెదనా? శళ్ళ్కుడర్‌ _ మిక్కిలి లేజస్సుగల, 
ఇరిణ్ణుమెన్లో _ చన్లంనూర్యులనియవ నాభి ఇగ ట్రైల్‌ _ ఒకటియాకగ్గక, ఇవ్వ నైత్తు మెన్లో _ 
ఇవియన్ని ముననియెదనా? _ సృథివీజలాదులను సశ్వేక్యపండుతానే నీమితోపాదాన సహకారి 
కారణములు గానుండి నృజించియు, వానిక _న్హర్యామిమైయుండి పోషించియు, తరువాత నంహ 
రించి తనలోనుంచుకొనియు, తనయిహ్రైనుసారముగ వానిని తినకు వినియోగపఆచుకొనియు, 
షట్లువానియొక్క_ సృష్టిస్థితి సహారాదు;కు తాసేకారణభూతుండగుటచేతిను, ఆవస్తువ్రలన్నియు 
వీనినిపడిచి యొకతణ మెనను వేరుగానుండుట కయోగ్యంబులగుట చేతనున్ను, ఆవస్తువులన్నియు 
సశ్వేళ్వనికి శరీరంబులు గానుండును, గనుక, లోక మందుళరీరవాచక అబుల్రైన మనుష్య పకుపశ్నీ 
వైతమైెత గోవ్యామఘాది కట్ల ళబములు ఆకరీరను లను నిర్వహించుచు వానిలోపలనున్న యాల్మేను 
బోధించుట యనుధ్గవశీద్ధ మైయుండునట్లు సృథివ్యాదిసమ_స్తళబ్బములును ఆయావస్తువును ళరీరము 


గాగల సశ్వళ్వరుని కే బౌచకంబులగుచున్న వని షృషివ్యాపళబ్దములచే నశ్వేశ్వరుని యనుసస్థించు 
చున్నారు. 


శా సశ్వేశ్వరుండు చృథీవీజల తేజో వాయ్యాకాళ చస్ట్రనూర్యస్వరూు డ్రైయు న్నా ండు, 
పరమానన్షయుతు' డ్రై నవానిని, యీళబ్దములలో "నే శేశబ్బముతో పిలిచెదనని. ౧, 


కూవుమాజజీియమా శే కు జళనె తుమెనో* 
లు ఊం ౧-అత స. 
మేవ్లళీర్‌ మారియెన్లో విళబ్లుతారణ గఖిన్తోకి 
౧ ౧ జు ౧ 


౧౨౬ తిరువాయ్‌ మొ 8 పత్తు. ' [ఈఏ 


నావియల్‌ కలె గళిన్లో కొననలావియనోతి 
న. (౧ ఉం ౧ 
పాఫుశీర్‌ క్కణ్ణ నెమ్మా౯ పబ్దయక్క్లనై యే, నా 
అ॥ కున్ణద్రెళనైత్తుమ్‌ _ సమ_స్తకులాచలస్వ మాఫుండు, ఎన్లో _ అనిచెప్పెదనా? మేవు _ 
ఎల్ల రునాళ బడదగిన, శీర్‌ _ శ్రత్యగుణముగల్క మారియొన్లో _ 'మేఘమనియెదనా? విళజ్ఞు - పకా 
శించుచున్న్య తార గ్లైగ భేనో _ నక్మత్రములనియెదనా? నా _ నాలిక చ్చే ఇయల్‌ _ చెప్పందగిన 
్‌ ౧ 
కలైగ న్లో -_ విద్యలనియెదనా? ఇానమ్‌ _ క్లైనమునక్కు నల్‌ _ విలక్షణమైన, అవియెన్లో _ ళరీర 
మైనో బ్బమనియెదనా? పా _ సిద్ధమైన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణంబులుగలవాం డ్రై క ణ్డ్‌ - పరమ 
నులభు. డ్రై, ఎమ్మాళ _ మాస్వామియైన పద్దయక్కర్ణానై _ కమలాత్తున్తి హూవ్టుమాటు _ పీలిచె 
డీవిధమ్యు అతీయమా బ్రేక్‌ _ తెలిసికొన లేను. 
ఈ₹॥| (పనిద్ధంబులైన జ్ఞా నానన్దాది క ల్యాణగుణంబులుగల మాస్వామియైన కమలాత్తుండు 
వ టీ స 
వెనుక చెప్పిన సృథీవ్యాదుల పరిణామరూపంబులైన పర్వత మేఖ/నక్షత విధ్యాళబ్దములకు నిర్వా 
హకుండైయున్నాండని. న 
షే వశీ జ్జ జ 
పజ్హ్ఞయక్కల్లి నెన్లో పవళ చ్చెవ్వాయ నెన్లో 
అజదిరడియ నెనో అజ్షనవణ నెనోతీ 
౧ ౧ జ ణ౫ణ ౧ 
శెబ్దదిర్ముడియ నెన్లో తిరుమజటుమార్చనెన్లోశీ 
సన్న ళు ఫా క 
కబ్దుకక్కర తనెనో శాదిమాణిక్కొత్తె యే. కి 
౯ జాను 0 జ్‌ ప 
అ॥ శాది _ మంచిజాతియైన, మౌణిక్క-త్తై - మాణిక్యమువంటి కా న్పిగల దివ్యమ్మిగహముగల 
శీయః పతిని పబ్బయక్కగ్ణి నెన్లో _ కమలాత్యుండనియెదనా-? పవళమ్‌ _ పగడమువలె, శెమ్‌ _ 
ఎలజ్జనైస వాయ నెన్లో _ అధరముగలవాండనియెదనా? అమ్‌ _ సున్షర మైన, కదిర్‌ _ కా న్లిగలః 
ఆడియ నెన్లో - శీపాదముగలవాండనియెదనా ? అష్జునపడ్డి నెన్లో _ కాటుకవలె నీలపర్థ్‌, ముగల 
వాండనియెదనా? కమ్‌ _ ఎజ్జనైన, కదిర్‌ _ కిగణములుగల్క ముడియ'నెన్లో = కిీరీటముగల 
వాండనియెదనా? తిరు _ (శీమహాలక్ష్మీనిన్ని;, మజు _ ,శ్రీవపర్సమనెడి చిన్నామునున్ను గల, 
మార్వ నెన్లో జ్జ వతస్థలముగలవాండనియెదనా? ళ్‌ 'ద్రాకక్కర త్త్‌నెన్లో జ క్‌ ములుగలవా6 
డనిరు దనా? 
శా॥ అత్యుజ్జ్వల మైన తిరు మేనుగల (శ్రియఃపత్సి దివ్యావయవములతో నున్ను, దివ్యాభరణ 
ములతోనున్ను, దివ్యాయుభములతోనున్ను, దివ్య విగ్రహముతోనున్ను, పరమపదమందు 
జేంచేసియున్నాడు. వానిని నీ నేతిరునామముతోసిలి చెదనని. య 


శావిమాణిక్క-మెన్లో శనికొళ్‌ పొళాము త్త మెన్లో*్‌ 
ఇాదినల్దుయిరమెన్లో తనివిల్‌ కీర్పళక్క వెంన్లోకి 
అదియళ్ణోదియెన్లో ఆదియమ్‌పురుడ నెన్లోళ్‌ 
అదుమిల్‌ కాలత్తే వై యచ్చుదనమలనై యే, 


ఈ6ా 


తిరు] తిరునాయ్‌మొబి. 3 _ పత్తు, ౧౩౭౬ 


(4 
అ॥ ఆదుమిల్‌ _ ఏసవాయములేని కాలత్తు _ _పళయకాలమందు, ఎనై.నాకసహాయమై 


స్వామిమైయున్న వాండును, అచ్చుదక్‌ _ అశితులనువిడువనివాండును, ఆమలై.బదులుప్ర యో 
జనమున ేక్షీంచని) పరికుద్ధుండు నై న్యశియః పతిని, శాదిమాణిక్క మెన్గొ వ ర్ట యమైసమౌశ్రిక్ర్యమని 
యెదనా? కళవికొళల్‌ _ కాన్లిగల, ఫొకా _ బంగారమనియెదనా? ళవికొళ్‌ _ లావణ్యముగల, 
ము ర్త మెన్గొ_ముత్యమనియెదనా? కాది _ ఆకరమందుబుట్టి కేస్థ మైన, నల్‌ _ విలత్షణమైన, పయిర 
మెస్ట్‌ _ వ్యజకునియెదనా? తవివిల్ర్‌ _ వినాకములేన్కి శీర్‌ __పకాళముగల_విళక్క మెన్లొ.దీపమని 
యొదనా? అది _ ప్రూర్యమునుంచియున్న్య ఆక్‌ _ నుద్దర మైన, శోది _ తేజోమయవ్మిగహముగల 
వాండినియెదనా? ఆది _ కారణభూతుం డ్రై ఆమ్‌-అసస్ట ములుగల్క వురుడ నెన్లా _. మరమనవురుషు6 
డనియెదనా? 


శా॥ అశితరత్షకుండై న శ్రీయఃపతియే లేజోరూపంబులై న దీపవ్యజమా కిక మాణిక్యస్వ 
రూపము7గానునా డు? అపాక్ళత శుద్ధసత్వమయి మ్మిగహముగల పరమపఫురుషునియొకళ యీ 
స్వరూపములలో చే నేన్యహాపము ననునంధిం చెదన ని, 1౪ 
నో త 
అచ్చుదనమల నెన్ల్‌ అడీయవర్వినై శెడుక్కుమ్‌ 
నచ్చుమామరున్ల మెన్లో నలజడల ముద మెన్లో 
దట ౧ ౧ ల 
అచ్చువె క్కట్టియెన్లో అజుశువై యడిశిలెన్లో* 
ము లు ౧ 6౬ ౧ 
నెయ్‌చ్చువె తేజలెనో గనియెనో పాలెనేనో. ౫ 
రా ఎలి లి ౧ ౧ 
అ॥ అచ్చుదక్‌ _ తిచ్యుకుండనియెదనా? అమల నెన్లా _ శుద్ధస్వభావుండనియెద నా? అడి 
యవర్‌. _ భి క్తులయొక్క, నై _ దుఃఖములన్సు కెడుక్కుమ్‌ _ పోంగొట్టదగినదియు, నచ్చు_ఆకొ 
పడ౭సినదియునై న మా _ శ్లాఘ్య మైన మరుస్ష మెన్గొా _ మందనియెదనా? నలమ్‌_ భోగ్య మెస, 
కడల్‌ _ సమ్ముద్రమందుంబుట్టిన అముద మెన్షొ _ అమృతమనియెదనా? అచ్చువై _ అట్టిభోగ్యత 
గల, ॥ట్టియెన్లా . పడిక భెల్లమనియెదనా? ఆజుకువై _ *ష్యడ్రసములుగల్క అడిళి లెన్టాపపాద 
జట ౦౧ య లా 


మనియెదనా? శువై _ రుచిగల్క నెయ్‌ _ నెయ్యియనియెదనా? శువ్వై _ రుచిగల, ేఆలెన్షా | 
'లే సెయనియెదనా? కనియెన్లా _ పక్వ మైనఫలమనియెదనా? పాల్యెన్టేనో _ పాలనియెదనా?. 


శా॥ అఠదుఃఖహరుః డై, అమృతము, లేనె, "నెయ్యి, పల్కు కర్కుర్య షడ్రసోపేతమైన 

(గ్రసాతము మొదలగు రుచిగలపదార్థస్వరూపులడైన శ్రియఃపతిని "కే శీతిరునామములతో మొదట 
వీలిచెదనని, ం ౫ 

పాలెన్లో నాన్లువేదప్పయ నెన్లోశోశ మయనీది 

వో 

నూలెన్ల్‌ నుడబ్లుశేళ్చియిశ్రై యెన్లోశోళవ న్‌ ముళ్‌ నల్ల 

మేలెన్లో వినై యిల్‌ మిక్క.పయ నెన్లోజక ల్ల నెన్లో 

నూలెనో మాయనెన్లో వానవరాదియైయే. క, 





సతీ పులుపు ఉప్పు, వగరు కారము, చేదు ఇవి ష్యడ్రసములు, 


౧కి౮ా తీరువాయ్‌మొొని, 3 _ పత్తు (ఈత 


అ॥ జానవర్‌ _ (బ్రహ్మాదులకు, ఆదియై _ కారణభూతుండై నశియఃపతిని, పాలెన్టోపాల 
నియెదనా? నాన్లువేదమ్‌ _ నాలుగు వేదముల నెడి, పయ నెన్టో, ప్రయోజన (సారు మనియెదనా? 
ళమయమ్‌ _ విద్ధక్తస్థ నస్టాపకమెన, నీది _ న్యాయమును పతి+దిందెడి, నూలెన్లో _ కాస్త్ర్యమనియె 
దనా? నుడద్దు _ ూహింపండే ఫెడ్కి. కేళి . శ్రవణముగల్క ఇైై యెక్లో- గీతమనియెదనా ? 
ఇవ్‌ ముల్‌. ఇవి యన్ని 6టికం కై నల్ల. విలత్షణమై 'మేలెన్లో _ గమేలైన భోగ్యవ న్తువని 
యెొదవా ? వివైయిల్‌ _ సాధనముకం క్కు మిక్క. _ అధిక మైస్య పయ నెస్టో_ఫలమనియెన నా? 
కల్గ నెన్లో _ సులభుండ్రైన శ్రీక ఎమ్లండనియెదనా? మా లెన్లో _ (అశితులయందు) _ వ్యా మోహము 
గలవాండనియెవనా? మాయ నెన్టో -_ అళ్చర్యభూ తుండని మెదనా? 

శా॥ బ్రహ్మాది సకల దేవతులకున్ను 'నిర్వాహకుండ్రైన (శ్రియఃపతిన్తి సకల వేదళా్యస్త్ర్యపతి 
పాద్యుండనియెదనా? శ్రవణానందకరం బై న గానమనియుదనా ? ఇంతకంయేమేలైన రసెవ _త్త్‌మప 
స్తువనియెదనా? సకలపఫుణ్యఫలమనియెదనా? అఆశ్రితవత్సలుండనియెదనా? నే ేతిరునామమును 
జెస్పియనుసద్థిం చెదనని. ఓ 


వానవరాదియెన్లో వానవర్‌ తెయ్‌వ మెస్లో*ి 

వానవర్‌ పోగమెన్లో వానవర్‌ ము, ,:. మెన్లోతీ 

ఉఊనమిల్‌ శెల్పు మెన్లో ఊనమిల్‌ శువర్‌ క్క మెన్లోకి 

ఉఊోనమిల్‌ మోక్క_ మెన్లో ఒళిమణివణనె యే ఓ 

టా. 
అ| ఒళ్ళి_ జ్జ వ్ర మెన, మణీ _ గత్నమువంటి, వర్ణినై జే వర్ణముగలస ర్వేళ్వరుని, వాన 

వరాదియొన్లో _ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండనియెదనా ? వానవర్‌ "తెయ్‌వ మెన్టో -_ నిత్యనూరులారా 
ధించెడి చేవకయని యెదనా? వానపర్‌ పోగ మెస్టో _నిత్యనూరులనుభవిం వెడి భోగ్యవ స్థువనియెదనా? 
చానవర్‌ ముఖ్‌ బు మె స్లో. నిత్య నూగులకుతిక్కిన సశ లవిధబన్థువనియెదినా? ఊనమిల్‌ _ నాళము 


లేన్తి శల్వ మెన్లో _ పశ్వోర్యమనియెదినా? ఊనమిల్‌ _ నాళములేన్సి శువర్‌ క్క మెన్లో _ స్వర్‌ 
మనియెదచా? ఊనమిల్‌ _ సజో్కో చములేన్కి మోక్క_ మెన్లో _ మోత్షమనియెదనా?. 


ఛా నిత్య నూరులకు నిర్వాహకం డై ] వారికీ దేవతయె, భోగ్య పదార్థ మై, సకలవిధబన్థువె 
వఐళ్వర్యస్వర్ద మో-శ్రాది సకలఫురుహెర్థ (వదుండై, ఇన్ట్వనీలశ్యాము డై న (శ్రియఃపతిని "నే శేసణమును 
కెట్చి మొదటవర్డ్మిం చెదనని, ౭ 
ఒళిమణివణ నెనో ఒరువనెనే తనిన *ీ 
ణ౧ నీ ట-ఎ అ 
నళిర్ణదిచ్చడై యనెన్లో నాన్ముగక్కడవు ళనోకి 
అళిమగి,గ నులగ మెల్లామ్‌ పడె తవె యే తన్వి * 
౧ గా క పా. “క కళ. 
కళిమలర్‌త్తుళవనెమ్మూన్‌ కణనై మాయనై యీ. ర 
నా రతర ము 
ఆ అల్లి . జగదతణమందు, మగ్మిల్డ్‌ న ను - సన్తాషముగలవాండును,. ఊలగ మెల్లామ్‌.లోక 


ములన్ని6టిని, పరై త్తు _ సృజించి, అవై _ ఆలోకములు, ఏ శ్తనిన్హ -స్తోత్రమకేయునట్లుచేం చేసీ 
యున్న బాండును, కళ్ళి - లేవెనున్న), మలర్‌ - ఫస్పమనున్న గల, ముకవక్‌ మూకీమాల 


త్‌రు,] తిరుహాయ్‌మొబ్లీ, 3 - వత్తు ౧9౯ 


గలవాండును ఎమ్మాళ్‌ _ నాస్వామియు, మాయనై_ ఆద్భుక చేస్టితములుగలవాండు'నై న కణ్ణనైం 
శ్రీకృష్ణుని, మణి _ రత్నమువలె బల్లి - (ప్రకాశించుచున్న, వణ్ణ నెన్లో _ తిరు మేనుగలవాండనియె 
దనా? ఒరువనెన్టు _ జగత్కారణుండని, ఏ ర్తనిక్ష _ (అవివేకులు) స్తోత్రము జేయునట్లున్న వాం 
డున్సు నల్సిర్‌ - ఛల్ల మైన, మది - చన్దుంనిన్తి ౪ డై యన్‌. . జటనుగలవాండు నై నరుదుండు ఎన్లో 
అనియెదనా ? నాన్ముగక్క డవు ఇన్లో (బహ్మ దేవుండనియెదనా? 

శా జగత్సృష్టిర 'తృణాదులయం దాస కడై 'ట్రహ్మార్యదాదులనుగ్లూడ విభూతిగా గలవాం 
'డైన శియఃపతిని "నే నేమనివర్ణిం చెదనని, తా 


కణనె మాయన నె క్కడల్‌కడె నముదజొణీ 
ణా టు. పంల ౧6 
అణ్లలళై యచ్చుదనై యనన్ష నై యనన్షన్‌ త న్మేల్‌ * 
రతా మా న. న్‌ ౧ 
నశ్రీనన్లుజె గినానె కొలముణుమి న మాలె* 
ణ౧౬ ఆఅ :-_ ౮ టి టు 
ఎస్తుమాజిజీయమా బ్ర యానై యుమ్‌ యవరున్దానే. లా 


అ॥ కజ్ణనై ॥ కృష్ణావతారం బె త్తినవాండును, మాయక్‌ ఈనె తుం ఆద్భుత గుణంబులుగల 
వాండును, కడల్‌ _ సమ్ముదమును;, కడైన్దు _ చిలికి - అముదమ్‌ - అమృతమును, కొణ్ణ = తెచ్చి 
యిచ్చిన, అల్లలె _ స్వామియు_ అద్భుదచై _ ఆళితులను విడువనివాండును, అనస్దనై _- అపరి 
చ్చిన్నవై భచముగలవాండును, అనన్షక్‌ తళ మేల్‌ _ ఆదిశేషునిమోంద, న్ణి _ అవ తోనుండి, 
నను - చక్కగా ఈ మంకిన్హానె 'సేవ్వశించినవాండును, ఇాలమ్‌ _ భూబని; ఉల్లు _ ఆరగించి 
ఊమిల్ల్‌ స - బయలుపజచినవాండున్తు మాల్తై _ శియఃపతిన్సి ఎణ్జుమాటు జే అనుసన్లి 6చువిథ 
మున్సు అటి ౧-భక్రేక్‌. _ ఎజు౦౫ను. యావైయుమ్‌-సమ_స్థవ చేతనములనున్ను, యవరుమ్‌-సమ_స్ట 
చేతనులనున్ను, న తనకుళరీరము గాగలవాండు (అనిమాత్ర మెజుంగుదును). 

తా॥ జగత్సృష్టి సంహార కారకుండును, భ క్తలయభీష్టమునిచ్చు వాండున్యు సకలవేతనా వేత 
నములక_నృరాత్మయునై న "శీేషళాయిని యెొట్లనుసన్థింపవ లెన్సో ఆవిధమునుగూడ "నేేటుంగనని, 


యావై యుమ్‌యవరున్హానా “తక్‌ శమయన్ష్‌ నోణుమ్‌ీ 
తోయ్‌విలన్నులనె న్నష్కమ్‌ శొలప్పడాను ణర్విన్‌మూంర్‌ లికి 
న. ట్ర క 
అవిశేరుయిరినుళ్ళా లాదుమోర్‌ పణ్‌ బిలాదో 
పానన్నై యదనై క్కూడి లవనై యుజ్కూడలా మే, ౧౦. 
అ॥ యావైయమ్‌ _ సకలవ చేకనములకున్తు యపరుమ్‌ _ సకలచేతను కును, శానాయ్‌ _ 
తౌన ృర్యామియైయుండువాండును, అవరవర్‌- _ అబేవమనుష్యాదులయొక్క_, కమయన్హోజుమ్‌ _ 
శవ్యవస్థలయందు, తో య్విలక్‌ _ స్పర్శము లేనివాండునుు ఫులనై స్టక్కుమ్‌ _ పక్మోస్ట్రయముల 
కును (విషయమని), శొలప్పుడాక- _ చెప్పదగిన గానివాండును, ఉణ! ర్వన్మూర్‌ త్తి క్ఞానస్వతా 
వుండువైయుండును, అవిశేర్‌ _ ళరీరమందున్న, ఉయిరినుళ్‌ . జీవాత్మయందు, అదుమ్‌ _ 
(శరీరసంబన్ష మొన బాల్యయావవాది) ఏీవిధ మైనయవస్థయు, ఓర్‌ _ఒకటియు, వణ్‌ బ్రీలాద.సంబన్ధిం 


మచ య యి. 
స తయాజాతులకుదగిన జ్షాననజో న శరీ రానుగుణ పరిణామములు నుఖదు;ఖ 
“మలు ఇవిమొదలై నవి, 





౧౪౦ తిరువాయ్‌మొబీ 3 = పత్తు [ఈంవ 


చని పావనై యదవై . అభావనను, కూడిల్‌_ చేరినయెడల, ఆవనైయుమ్‌ _ అశ్రియపతినిన్ని, 
కూడలామ్‌ _ చేరవచ్చును. ఏ _ నిళ్చయిము. 

తా॥ సకల చేత నాచేతనవ స్తువులలో వ్యాపించియున్న ప్పటికిన్ని, ఆయావ న్తువులయందున్న 
నుఖదుః ఖాదులున్ను ఉత్ప త్తివినాశాదులున్ను సశ్యేళ్వరునికంటవు, వాడుచతురాదివా హ్యీన్ని ర్త 
యములగగుపడడు జ్ఞానన్యరూవుడై యుండును. ఆసశ్వేళ్వరుని యిట్టి వాండని యొట్లునమ్మ 
వచ్చుననగ్యా ఈళరీరమందు జీవాత్మయున్న ప్పటికిన్ని దానియొక్క ఉత్స త్తి వినాశాదులున్ను 
శాల్యయావనాదులున్ను జీవునికి ఎటులసంభవించపో? అవిధమును చక్కగా "నెఆంంగినయెడల; 
వీట్లయందు వ్యాపించియున్న సశ్వేళ్వరునికింూడ యాదోషము లేమియు లేవనిసులభిముగా జెలి 
సికొసవచ్చునని, ౧౧ 


శశ కూడివణతె యుష్‌ తణ్లార్‌ కొణల్‌ పోల్వణన నె షో 
. య్‌ (0 గటి. 
మౌాడలర్‌ పొటల్‌ కురుగూర్వణ్‌ శడగోపళా కొన్ని 
పాడలోరాయిరళత్తుళివై యు మొరుపత్తుమీ వల్లార్‌' క 
వీడిలపోగ మెయ్‌ది వరుమ్చువరమరర్‌ మొయ్‌ స్తే ౧౧, 


అ॥ వడు _ తుమ్మెదలు కూడి _ గుంపుగా చేరి, అమహైయుమ్‌ _ కట్టి ంచుచున్న్య తణ్‌ _ 
చల్ల ని తార్‌ _ తులనీమాలగలవాండును, కొణ్ణల్‌ పోల్‌ _ మేసఘుమునంటి, వణ్ణన్‌తనైన్నై _ కాన్ని 
గలవాండునై న (శియఃపతినిగురించి మాడు _ చుట్టును అలర్‌. _ వికసీందుచున్న (పుష్పములు 
గల, పొట్రీల్‌ _ తోటలుగల్క కురుగూర్‌ _ కురుకానగరికి (స్వామియైన), వణ్‌ _ ఉదారులైన 
కళడగోపక్‌ _ సమ్మాథ్టత్త్‌ స్వెర్లు శొన్న - సాయించిన్మ పొడల్‌ _ గానముతోంగూడిన ఓరాయి 
ర త్తుల్‌ ఒక వియ్యిపాశురములలోో ఇవైయు మొరుప త్తుమ్‌ _ ఈయొక పదిపాశుగములన్సు 
వల్లార్‌- _ అభ్యసించువారు, వీడిల - ఆపరిచ్చిన్న మైన, పోగమ్‌ _ భగవదనుభవమును, ఎయ్‌ది. 
పొంద్కి అమరర్‌' _ నిత్యనూరులచే, మొయ్‌త్తు - చుట్టుకొని, _విరుమ్భువర్‌ _ఆళపడ(దగినవా రై 
యుదురు. 

ళా॥ భోగ్యమెన తిరుత్తు్ష్‌యిమాలగల నీల మేఘళ్యామ్ను డై న శ్రియఃపతి విషయమై 
నమ్మాట్ర్‌ స్వెర్లు సొదించిన యీపదిపొకురముల ననుసన్థించువారు నిర్వన్టర భగవదనుభవముగల 
వారై నిత్యనూరిగోప్టిలో జేరుదురని, ౧౧ 

ఆభ్ల్యార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 





౫.వ తిరువాయ్‌ మొ, 


అవగారిక :_ ఈతిరువాయ్‌ మొ గ్రిలో, (శియిఃపతియొక్క వాత్సల్య్యాడిగుణముల ననుభవించి 
వృష్టులెన నమ్మ్యాభ్య్వార్లు ఆగుణముల సనుసస్థించనివారొళవ స్తువ్రకాదనియ్యు ఆనుసర్థించువారు 
పర మోత్కల్భష్టులనియు వక్కా ణించుచున్నారు. 


తడ] రిరువాయ్‌మొబ్రి 3 - పత్తు ౧ళం 


న ఖు 
శశ మొయ్‌మ్యూమ్సూ మ్చొభీల్‌ పొయోగై ముదలై చ్చితై స్పట్టునిన్ష 
కై మ్మావ్రక్కరుళ్‌ శెయ్‌ద శ్రార్ముగిల్‌ పోల్వల్ల౯కల్ణ౯ో 
ఎమా్యినై చ్చొల్లి ప్పాడి యొట్రునుమ్సజన్దుమ్‌ తుళ్ళాదార్‌ 
తమ్మాల్‌ కరుమవె ౯ళొల్లీర్‌ తణ్‌ కడల్‌ వట్టత్తుళ్ళీ రే, ౧ 
అ॥ మొయ్‌ _ నున్షరమై, మా _ విస్తారమైయున్న, ఫూ _ పుష్పములుగల, పొట్రిల్‌ _ 
"తోఫులుగల్క పొయ్‌?ై _ మడుగునంద్రు మదలై _ముసలిచ్చే శిజై ప్పట్టునిక్ష _ గృహీంచంబడి 
యున్న, కైమ్మావుక్కు. _ ఏనుగుకు, అరుల్‌ శెయ్‌ద _ కృవజేసిన్న కార్‌ _నల్లన్సి ముగిల్పోల్‌_ 
'సేభఘుమువంటి, వల్లిన్‌ _ కౌన్షిగల కల్లిన్‌ _ శీళృష్ణుడైన ఎమ్మానై - నాస్వామిన్సి కొల్లి _ 
స్తోత్రముబేసి, పాడీ _ గానముజేసీ ఎడ్రున్షుమ్‌ _ 'లేచియాు, పజిక్డుమ్‌ _ నాలుగుపక్కలతిరిగియు) 
తుళ్ళాచార్‌ తమ్మాల్‌ _ నృత్యము జేయని వారిచే కరుమమెన్‌ _ పనియేమి? తణ్‌ _ చల్లనైన, 
కడల్‌ _ నముద్రముచే (చుట్టబడిన, వట్టత్తు _ భూమియందు, ఉఊళ్ళీర్‌ _ తన్నులు కలరా ! | 
లొల్లీర్‌ _ చెప్పుండు, 


తా॥ మునుపొకళాలమందు మొసలిచే 'చాధబడుచున్న గజేన్తార్టద్వార్లని రత్నీంచిన శ్రియః 
పతిని స్తుతించి యున్న చోటనుండళ నృత్యము జేయని వారు ఈభూమియందు వ్యర్థ మైఫుట్టిరని. ౧ 
తణ్‌ కడిల్‌ వట్టత్తుళ్ళారై _తృమక్కీరై యా ' తృడిన్సుఖ్లుమ్‌తి 
తిణ్‌ కల్‌ కాలశురర్‌ క్కు త్రీజీ లైక్కుమ్‌ తిరువూలై. ఖ 
పట్లుళ్‌ తలై క్కొళ్ళప్పాడిప్పజన్షుబ్కునిత్తులాదార్‌ * 
మణ్గాళులగిల్‌, వీఅప్పార్‌ వల్వినై మోదమనలై. చ్దేః అ 
అ॥ ణ్‌ _ చల్లని, కడల్‌ _ సముద్రమచే చుట్టబడిన, వట్టత్తు _ భూమియందు, ఉఖ్యానై_ 
ఉన్నవారిన్తి రమక్కు. _ తమకు, ఇర్తైయా _ అవోరముగా, తడిన్టు _ శజాధించీ ఉఊల్ణుమ్‌ స 
భుజించుకాడనుు తిణ్‌ _ దృడమైన, కటిల్‌ .నూఫురమలుగల్క కాల్‌_కాళ్లుగలవారునైన, అశుర 
న్‌ క్కు. జ అసురులకు, తీజ్దు _ చెరువును ఇగ్రోక్కుమ్‌ _ విచారించుచున్న, తీరుమాలై - శ్రియః 
పతిన్సి భగిల్‌ _ గానములుు రలైక్కొళ్ళ _ ఆధికమగునట్టు పొడి _ గానముబేసియు, పటిన్దుక్‌. 
తిరిగియు, కనిత్తుల్ల లాదార్‌ _నృత్యము బేయనివార్కు మణ్హొళులగిల్‌ _ భూలోకమంద్భు వల్‌ వినై-_ 
పాపములు నులైన్లు _ అధికమై మోద _ అభివృద్ధియగునట్లు సీఅప్పార్‌ _ జన్మించుదురు 
శా॥ రామసులచే బాధపడుచున్న మనుష్యుల శీవిధదుఃఖములున్ను రాకుండ విచారించి 
రక్షించుచున్న (శ్రియః పతిని స్తుతించి నృత్యము జేయని వార్డు నిత్యసం సారులగుదురని. ంలి 
మలై మైయెడుత్తుక్కల్‌ మారికాత్తు ప్పళునిరై తనై్న* 
తొలై వుతవిర్‌ _త్తవిఠానై. చ్చొల్లి చ్చొల్లిని నైస్పోదుమోో 
తలై యినోడాదనమ్‌తట్ట తృడుకుట్టమూయ్‌ ప్పజవాడా!్‌ * 
అలై కొళ్‌ నరగ త్తయన్ది క్కీడన్దురై క్కీన్ష వమృ్మరే, క్ర 
18 | 


౧౪౨ తిరువాయ్‌మొబీ, 3 - పత్తు [౫1వ 


అ నుైయై _ గోవర్డ న పర్వతమును, ఎడుత్తు _ ఎత్తి శల్నూరి . రాళ్లవషకామును, 
కార్తు _ అడ్డగించి, పకునిరైతన్నై _ గోసమావాములయొక్క_, తొలైవు _ వినాళమున్సు తవి 
ర్‌త్త _ పోగొట్టిన వీరానై _ ఉచళారకుండైన (శ్రియఃపతిని, ఎప్పోదుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడుకు, ళొల్లి 
చ్చొల్లినిన్హు - నిర న్వరముగననుసన్థించుచుండి, అదనతోడు _ భూమితో, తలైకట్ట _ తలకగులు 
నటుల, తడుకుట్టమాయ్‌ _ వంకగరగా, పఅవాదార్‌ _ తొరపడితిగగనివారు, అలైకొళ్‌ _ అలలు 
కొట్టుచున్న (వర్ధిల్లుచున్న ) సరగెత్తు _ నరకమందు, అభి న్లిక్కి డన్లు _ చిక్కాబడియుండి, ఉ త్రై 
క్కి = దుఃఖించుచున్న, వర్‌ _ వ్యర్థ మైనవారు. ఎ 

తా॥ శీకృష్ణావతారమందు. గోవర్ధవపర్వతీము నె త్తి గొగోపలనురత్నీంచిన (శ్రియఃపతిని 
స్తుతించి పరవళు లై తల్మకిందలు గా పడి ర్జనృత్యము జేయని వారు నరకమునొంది దుఃఖము ననుభవించు 
దురని, డే 


నమృవి/ కోడె పొరుట్టా మాల్విడై యేటమడర్‌ త్త 

శెమ్చవళ త్తిరళ్వాయళ శిరీదరకతొల్‌ పు గ్‌ పాడిక్‌ 
కుమ్బిడునట్టమిట్టాడి క్కోగుగట్టుణ్లులాదార్‌ త 

తమ్బిఅప్పాల్‌ పయనెన్నే శాదుళనబ్లళిడై యే, ళీ 


ఆ॥ వమ్ము _ పరిమళ్ళముగల్క అవ్నిల్ట్‌ _ విక సించియున్న, కో దైపొరుట్టు _ మాలికతోనల 
జ్కరింపబకీన శేళపొళముగల నప్పిన్నప్పిరాట్టికొఅ కై, మాల్‌ _ గొప్పునెన, విడ్రైరేట్రుమ్‌ _ వృష 
భములేడింటిన్సి అడర్‌ త్త _ సంహరించినవాండును, "కమ్‌ _ ఎజ్జిని, పవళమ్‌ _ పగడము, తిరల్స్‌_ 
చేరియున్నట్టున్ను వాయన్‌. - అధరముగలవాండునైన, _శిరీదరన్‌ _ (శీధరునియొక్క, తొల్‌ _ 
అనాదియైన ఫపుగభ్హ్‌ _ కీ ర్రిన్సి పాడి - గానముచేస్కి కుమ్చిడు _ (వణామముజేస్కి నట్టమిట్టాడి _ 
సృత్యముజేస్కి కోస మెయ్‌మలిచిన వ్యాపారములు, ఉగట్టుణ్ణు-మించివోమి, ఉట్టి లాదార్‌ దమ్‌_ 
తిరగనివారియొక్క, పీఅప్పాల్‌ _ జన్మముచే, శాదుకనబ్లళల్‌ _ సాత్విక పురుషులయొక్క , ఇడ్రైయే. 
నడున్సు ఎన్‌ _ ఏమి పయన్‌ _ (పయోజనముకలదు. ఆ 


శా॥ నప్పిన్నప్పీరాట్టికొఆ కై యేడువృషభములనుజంపీ మందహాసముబేయుచున్న (శ్రియః 
పతియొక్క గుణములననుసన్ధించి పరవళ్కులై నృత్యము జేయనివారు సత్చురుషగోస్టిలోనిరర్థక్షులై 
యుందురని, ర 
శ 
శాదుళన ల్తైనలియుమ్‌ గ్‌ క్ఞనై చ్చాదిప్పదజ్కు- 
ఆదియజోదియురు వె యబువె త్తిజ్తుస్పీఅన్ల శో 
జి యి ౧-౨౧ టి 
'వేదముదల్వనై ప్పాడి వీదిగళ్‌ తోజున్తుళ్ళాదార్‌ * 
ఓదియుణగ్‌ న్పవర్‌ మున్నా వెళాళవిప్పార్‌ మనిళరే, క! 
ఆ శాదుళనరై _ సక్చురుషులన్సు నలియుమ్‌ _ పీడించుచున్న, శబ్ద - కంనున్సి కాది 
ప్పదజ్కు_ _ శిక్షీంచుటకై, అలం _ అపరమపదమునందున్న, ఆది - (ప్రధానమై, అమ్‌ _ అప్రా 
కృర మై; ళోది _ లేజబోమయ మైన ఉరువై _ దివ్యవిగ్రహమున్యు వైత్తు _ ఉంచుకొని ఇజ్లం _ 


లీ] తిరువాయ్‌మొబ్రీ 3 = పళ్తు ౧౪8 


ఈభువనమందు, పీఆన్స _ అవతరించిన, వేదముదల్వ నై జ్జ వేద్యపతిపాద్యుం డైన (శీయఃపతిన్సి పాడీ_ 
గానముజేస్రి వీదిగల్‌ దోజుమ్‌ _ వీధివీధిగా, తుళ్ళాచార్‌ _ నృత్యము జేయనిహిర్కు. ఓది_ శాస్తా 
ధ్యయనముజేస్తి ఊణర్‌ సవర్‌ _ జ్ఞానులై వారియొక్క, మున్నా_ఎదుట ఎన్‌ ళవిష్పార్‌ _వీజపము 
జేసుదురు, మనిళ'ే _ వారుమనుష్యులా? (కార్సు, 
శా భాగవతాపవారబడీిన కంసుని సంహరించుట క్రై య పాకృతదివ్యమబ్దళవ్మి గహ 

ముతో నవతరించిన (శ్రీకృష్ణునయుక్క_ గుణముల ననుసస్ధించి పరవళులుగానివారొక (ప్రయోజనము 
నకు నొదగరని, ౫ 

మనిశరుమ్‌మ:! ముమ్‌ముణ్‌ ముమాయ్‌ మాయస్పిజనిపిఆన్షకీ 

తనియకావిజప్పిలితనై ఇ త్తడబ్లడల్‌ శేర్య్‌పిరానై * 


కనియైక్కరుమ్బినిక ాల్‌ జె క్కట్టిమై స్తే యముదై * 
మునివిన్లి యే త్తిక్కునిప్పార్‌ ముల 'దుణర్నీరై యినాళే, ౬. 
ఆ॥ మనికరుమ్‌ _ మనుష్యులును, మణ్‌ ఖ్రుమ్‌ _ తక్కినటేవతలును, ముల శ్రైమాయ్‌ _ 
తక్కినపళ్వాదులును, (వజన్మముగలవానై నన్ఫు, మాయమ్‌ _ అద్భుతంబులైన, పీజవిపిజన్ష - 
ఆఅవతాగముల నె త్తీనవాడును, తనియక _ అన్వతీయుం డై సవాండును, పీఅప్పీలితన్నై ణ్‌ 
కర్మాధీన మెనజిన్మము లేనివాండును, తడమ్‌.. విశాలమైన, క డల్‌ _సముదమందు, కేర్‌ స న్ష-పవ్వళించిన3 
వీఠావై _ ఊపకారకుండును, కొనియై _ ఫలమువంటివాండును, ౩ రుమ్మినిన్‌ కాజ్‌ నై _వెరుకురసము 
వంటివాండును, కట్టియై _ పడిక బెల్లముపంటివాండును, లేనై _ 'కేనెనంటివాండును, అముద్రై _ 
అమృత మువంటివాండు నై నశియ:పతిన్సి మునివు_అనూయ, ఇన్డి _ లీనివావై, ఏ త్తి _ న్తుతించి, 
కునిప్పార్‌ _ నృత్యము జేయువారు, ముట్రుదు _ సః లార్థిములన్సు ఉణర్‌ _ఎటు(న, నీవ్మైయినార్‌ ఆ 
స్వభావముగలవార గుదురు, 
శా॥ 'చేవమనుష్య పకుపమ్యెది యేజన్మ మె త్తినవారై నను, మధుర మె తిప్పి లేనిగడ్డకట్టిన 
రసస్వరూపంచైన ఫలమువలె నతిభోగ్యుండైన శ్షీరాబ్ధిశాయియొ'్క సృసింా రామ కృష్ణాద్యవ 
'శాగములను అనూయలేనివారై స్తుతించినయెడల వాగే సకలార్థృవే _త్తీలగుదురని, ౬ 
నీర్మెయిల్‌ నూ/ బువర్‌ వీయ వై వర్‌క్కరుళ్‌ శెయ్‌దునిన్హుో 
పళ్మల్‌గుకే. యవిలత్త పరసడదై నినై నాడి 
నీర్మల్‌ గుకణ్ణినరాగి నష్ధుక్యాధెన్టనయ్యా దే 
ఊన్మల్‌గిమోడుపరుప్పా రు త్తమర్‌ గమ్కె ౯ శేయ్‌వారే, ఓ 


అ॥ నీన్కైయిల్‌ _ దయలేని, నూఖ్‌ ఖ్రువర్‌ _ నూజుగురైన దుర్యోధనాదులు, వీయ _ 
నశించునటుల, ఐవర్‌ క్కు _ పాద్దివలైదుగురికి, అరుభ్‌ శెయ్‌దునిన్హు _ కృపజేస్కి పార్‌ _ భూమి 
యంతయు, మల్‌గు _ నిండియున్న, కేన _ నేసను, అవి త్త _ నళింపజేసిన పరషుండరై చ 
పరజ్ట్యోతిస్స నరొఫు-డైన్మశియఃవతిని, నివైన్దు-ధ్యానించి, అడి.నృళ్యిముకేసి నీర్‌ _జౌవ్పముచే 
వలసల రయ. టకా శాలల. ఆరన్‌ ఎకాన్సు.. సత్తాకు 


౪ీళ తిరునాయ్‌మొట్లి, 3 పత్తు [1వ 


శర), వైయాబే _ శథిలముగాకుండ, ఊళానుల్‌ గు _ మాంసము చేనిండియున్న , మోడు _ ఊబ్బు 
శానున్న యవయవములు వరుష్పార్‌ _ ెపెిగియుండువారు, ఊత్తమర్‌ గట్కు. _ సక్చుుషులక్కు 
ఎక్‌ శెయ్యార్‌ _ వ్యృపయోజనమును జేయుదురు. 

శా॥ పొద్దవలక పకారముజేసిన దుర్యోధనాదులను సంహరించిన (శీకృష్ణునిథ్యానించి 
యానన్దభరితు లై యాండక మూంసమయమెన శరీరమును పోషించునార్య ప్రయోజకులని, ర 


వార్‌ ఫపునలన్లణరువి వడతిరువేబడ తె నో 
0 ౧-౨ 
ఉక్‌ పలళొల్లిప్పిదణ్‌ నీ న్నీ త్తరెనే పిజర్‌ కూజి 
౧౧ ౨ ట 
ఊర్‌ పలపుక్కుమ్‌పుకాదు ములోగర్‌ శిరిక్కనిన్హాడి* 
అర్వమ్‌పెరుగిక్కునిప్పా రమరర్‌ తొల్పప్పడువారే. ౮ 
అ॥ ఛార్‌ _ కారుచున్న, ఫునల్‌ _ నీరుగల్క అమ్‌ - నున్షర మె, గర్‌ణ్‌ _ చల్లనైన, అరువి= 
కొండచరియలుగల్క వడ _ ఉత్తరమందున్న, తిరువేబ్దడగు _ తిరుమలయందువేం చేసీయున్న, ఎన్జైం 
స్వామియైన్మశ్రియః పతియొక్క, సల _ అనేకవిధకులైన, పేర్‌ _ తిరునామములను, శొల్లి చెప్పి 
సిదణ్‌ ఖీ _ జల్పించి, పీజర్‌ . అభక్తలు, పి త్తశెన్టు _ పిచ్చివారన్కి కూజు _ చెప్తునటుల్క పల 
అేకములైన, ఊర్‌ _ మనుష్యులున్న_గామములోను, ఫుగాదుమ్‌ _ మనుష్యులు ప్ర వేశించని_గా 
మములోన్సు పుక్కు _ (ప్రవేశించి, ఉలోగర్‌' _ లౌకికజనులు). శిరిక్కు _ పరిమోసముబేయునట్లు, 
నిను _ నిలిపియుండి, అడి _ సృత్యముబేనీ, ఆర్వమ్‌ _ అఖినివేళము, ెరుగి _ వరించి కునిప్పార్‌ _ 
నృత్యము వేయువార్కు అమరర్‌ లొర్టి ప్పడువార్‌. _ నిత్యనూరులాదరించునట్ల గుదురు. 
-.... ఆ|| ఆతీరమణీయమెన వేబ్బట్యాద్రియందు. వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్క_తికునామ 
మూలనుకెప్పి యచ్చటచ్చట పిచ్చివారివలె తిరిగ యందరుపరిహనీంచునట్లు _(పేమవరవళు లై 
నృర్యము జేయు వారిని నిత్యనూరులు మెచ్చుకొనుదురని. రౌ 
ప ఖః 
అమరర్‌' తొల్టప్పడువానై_ యనై త్తులగుక్కుమ్చిరానై 
అమరమన త్తినుళ్‌ యోగుపుణర్‌ నవన్‌ తన్నో డొన్హాగోో 
అమరత్తుణియవల్లార్‌ గళొట్లియ వల్లాదవ రెల్లామ్‌* 
అమరనినై న్లెభన్పాడి యల్‌ [బువజే శరుమమే. ౯ 
అ॥ మన త్తినుల్‌ క్ష మనస్సులో, అమర _ ఆమరియుండునట్లు, మయోగు _ యోగాభ్యాస 
మును, పుణర్‌ న్లు _ దృథము గాదేస, అవక తన్నోడు _ ఆసశ్వేళ్వరునితో, ఒన్టాగ _- సమానముగా 
అనుర_.అనురియుండునటుల, శుణియవల్లార్‌ గళ స్రోయ.ఆధ్యవసాయముగల 3ై వల్యాథుకలుకప్ప, 
అల్లాదవశెల్లాన్‌ _ కక్కినవారందరికీని, అమరర్‌. _ నిర్యనూరులచే, తొల్టిప్పడువానై . ఆశ్ర 
యి౭బదగినవాండును, అమైశ్తులగుక్కుమ్‌ _ సకలలోళములకుము, పీఠరాచై, స్వౌమియువైన న! 
శ్వరుని, అమర _ ఆమరియు౨డి, నివైన్దు - ధ్యానించి ఎ్య్రిన్షు - శేచ్చి అడి . నృర్యము కేక, ఆల 
నుఠలే _ స్తశించుటయే, శరుదుమ్‌ _ శేయందగినకృత్యము. _ ్న 


శీడ,) తీరువాయ్‌' వెల్లే 9 - పత్తు అళ౫ 


ళా! భగవన్సునియొక్క_ ఫౌశీల్యాదిగుణములన ేక్షీంచక ఛగవంతునివ లె నజ్ఞాఖాదినకల 
దోషరహీత మై క్షాగానన్టస్వతూప మైన జీవాత్మోయొక్క_ స్వరాపానుభవను నెడి శైవల్యమునుగ్‌ రిన 
యధిములుతప్ప తక్కినవారందరును, ఉభయవిభూతినాయకుం డైన (శ్రియఃపతిని ఛ్యానించి లేచి 
నృత్యముబేసి స్తోత్రముజేయుండు. మికిటే సరమఫురుహెర్ధమని. ౯ 


కరుమముమ్‌కరుమపలనుమూాగియ కారణక్ష నై. ష్‌ 

తిరుమణివణ్లనై_ చ్చెబ్లణ్యాలినై ల్తేవపిరానై % 

ఒరుమైమన త్తినుళ్‌ 'వై త్తుళ్ళబ్కు. డ్రొనైెున్దాడిోో 

"సెరుమైయుమ్‌ నాణుమ్‌తవిర్‌. న్దు వీదగ్‌ బుమికపేదై మెతీర్‌ నే. ౧౦. 


ఆ|| కరునుముమ్‌ _ పుణ్యపౌపములకును, కరుమపలనుమ్‌ _ వానిఫలంబులై న స్యర్షనరకాదు 
లకును, అగియ _ నియామక డై, కారణన్‌ తన్నె _ సకలకారణభూతు( డ్రై, తిరు _ సున్షరి 
మైన మణి _ రిత్నమువంటి, వర్ణనై _ కాన్తిగలవాం డ్రై, శెమ్‌కణ్‌ _ర కృలోచను( డ్రై, మాలినై _ 
వాల్స్‌ల్యగుణముగలవాం డై, 'తేవపిరానై . దేవాధిచేవుండైన (శియఃపతిన్కి ఒరుమై _ ఒకవిధ 
మెన ((పయోజనా_న్సరము నెపే సీక్షించన్సి మనత్తినుళ్‌ _ మనస్సులో, వెళ్తు _ ఉంచి ఊళ్ళమ్‌ 
వథైన్లు _ హృదయమాగరిగ, ఎట్టు న్లాడి _ లేచి నృత్యముబేవీ, పిరుమైయుమ్‌ _ (దురభిమాన 
ముచేవచ్చివ) గొప్పతనమును, నాణుమ్‌ _ లజ్జను, తవిర్‌ న్షు = వదలి యే _ (భగవ_త్కెబ్క 
ర్యమును తక్కువ గాదలంచడమ నెడీ) అజ్ఞానమును, ప్‌ ప్త జ నమిన్‌ _ పరవళులై 
స్తుతించుడి. 


ఈా॥ ఓచేతనులారా! సకలఫల్యపదుండును, సకలకారణుండును, నుస్టరవిగగిహుండును, ర్త 
లోచనుండును, భక్తవత్సలుండును, బేవాధిబేవ్రండునైన (శియఃపతిని యనన్య _పయోజనుల్రై 
ధ్యానించి మెయ్‌మజచి నృత్యముజేసి దురభిమానమును లజ్జను వదలి భగవ్నర్కైబ్కర్యమును పర 
మృపాప్యము గా నెంచియుండుండని, ౧౦ 


4 తీర్‌ నృవడియవర్‌ దమై త్రిరు ల్రిష్పణికొళ్ళవల్ల*ి 
జ 
ఆర్‌; న పుగ్ల చ్చుదనై యమరర్‌ పీరాన యమ్మానై 
వాయ్‌స్షవళనయల్‌ ళ్యూర్‌ తణ్వళబ్లురుగూర్‌ చ ఏడగోపకా* 
జీర్‌ న్షవోశాయిర త్తిస్ప _త్తరువినై నీజుశెయ్యుమే, ౧౧, 
అ॥ తీరష్ట . దృథాధ్యవసాయముగల ఆడియవర్‌ 6 మ్మై _ భాగవతులకు, శిరుత్తి _ దిద్ది 
(ఆజ్ఞా నాదులను బోగొట్ట్సి, పణీకొళ్ళవల్ల _ (వారిచే) శైబ్కర్యము. స్వీకరించ దగినవాండును, 
అర్య _ ఫూర్ణ్మమెన, ఫుగ్యర్‌ - కీర్తిగలవాండును, ఆచ్చుదవై . (భక్తులను) వయ్‌విడుననివా* 
డును, అమీర్‌ పిరా2ై - నిత్యనూరినిర్వాహకండువై న, ఎమ్మానై. _ -_ స్వామిని, వాయ్‌న్ట _ 


సమిపి౦చిన బారును, వక _ సద్భుద్ధమైన్స వయల్‌ _ పొలములల్వే క్యూర్‌. _ చుట్టబడిన, కల్‌ 
చల్ల వైన, వళమ్‌ _ నళలసంవర్తుగల, మదుకార్‌. _ శిరునళికి స్వామియుచైన “శకనోవర్‌ - జ 


చర తిరువాయ్‌'మొగ్రీ, 9 - పత్తు (ఇ౬-వ 


నమ్మాథ్యొర్లు "ేర్‌న్ష _ సొదించిన, ఓళాయారత్తు.ఒక జెయ్యిపొశురములలో, ఇప్పక్తు_ ఈది 
పాశురములు, ఆరువినై _ పాపములను, నీజుశెయ్యుమ్‌ _ భస్మ్రబేయును 
శా! రన నే యుపారయోెపేయములుగానెంచిన భాగవగుల కజ్జానాదులను దొలగించి తన 
వై జ్కర్యమునిఇ్చెడీ (శ్రియః పతివిషయ మె నమ్మాథ్‌ ్వ్వార్లుసాదించిన యాశపదిపొశురముల ననుసంధిం 
చువారికిసకలపాపములు నళించునని. ౧౧. 
ఆభ్య్వార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 
ం జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 


౬ - వ తిరువాయ్‌మొ, 


లాశయలిలీరిలా. 
అవతారిక. ఈతీరవాయ్‌మొశ్రిలో, భగవచ్చేషత్యమందరికి సమానమై యుండగా 


గొందరు భగవంతునియనాదరించుటకు శారణ మేమని యాలోచించి వారికతనిగుణంబులు తెలియ 
క పోవుటచేత ననాదరించుచున్నారని నిళ్ళ యించి యాగుణంబులను వారికువ దేశించుచున్నారు, 
న్య_ణీర్‌ క 
శెయ్యతామరై క్కన్లానా యుల్యేటుముణ్ణవవ్క_గ్లోర్‌ [మాయ్‌* 
చ యమ్‌ వానమ్‌ మనిశర్‌ కెయ్‌వమ్‌ మణ్‌, మ్‌ మణ్‌ మ్‌ మణ్‌ ,:..మ్‌ముణ్‌ ౧" 
రా 
కెయ్యళూ లీ శుడర్‌ ఇకూనమాయ్‌ వెళిష్పట్టివె పడై తా౯ోవిన్నుమ్‌ 
'మొయ్‌౯ొళ్‌ శోదియోడాయినా నొరుమూావరాగియమూర్‌ త్రియే, ౧, 
వావీ 

ఆ|| మొయ్‌కొళ్‌ _ నిబిడమైయున్న;, శోదియోచజాయినాళ _ లేజన్సు మొదిలగుకల్యా 
ణగుణంబులుగలవాండును, ఒరు _ అద్వితీయమైనవాండును, మూవరాగియ _ బవ్మారుటేన్షు)లు 
ము్దరిని తనకు కళరీరము గాగలవాండున్క మూర్‌ త్తి.పరాత్పరుండును,పీన్ను మ్‌_.మణీియు, వైయమ్‌_ 
భూముకిని, వాసమ్‌ _ స్వ న్దాదిలోక ములకును, మనిళర్‌ _ మనుష్యులకును 'తెయ్వమ్‌_ జేపతలకును, 
మణ్‌ మ్రైమ్‌ _ రక్కినపళ్వాదులకును, మన్‌ నువ్‌.కక్కీనస్థావర ములకును, మల్‌ ట్రప్‌ _ఈక్కన 
పజ్ళుభూరములకున్సు మునీ ఖ్రైమ్‌ _ తక్కి నమహదవాజొగో శాదులక్షను, ఆయ్‌ _ ఉపొచానశా 
రణమైనవాండుగు, బెళ్ళిప్పట్టివై - (ప్రమాణసిద్ధంబులై నవీనిని, శెయ్య_చక్కగా, క్యూర్‌ వ్యాపం 
చియున్న, శుడగ్‌' _ ఉజ్జ్వలమైన, ఖానమాయ్‌ _ సజ్కల్పరూపజ్ఞానముగలవాం డై (నిమిల్తకా 
రణమెనవాండ్రై), పడైత్తాకా . సృజించువాండును, "కెయ్య-నున్షర మైన, శామకె రైక్కణ్లనాయ్‌. 
వద్చకువంటి చేత్రములుగలవాండుై న్యశియఃపతి, ఉలగ్యేట్తుమ్‌ _ సృష్తలోకములను, ఉగ్గివనకళ 
జ్లీర్‌ - (మింగినవాండునుమండీ, 

శా! జేవతిర్యజ్మృనువ్యస్థానరాది సమ,స్తవస్తువ్రలనున్ను తనసజ్కల్పము చేసృబీంచీ సకలక 
ల్యాణగుణవూర్డ్లుడై బ్రహ్మాదిసకల ేవనిర్వాహకుండ్రైయున్న కమలాత్రుంటే సకలలో కేళ్యరుండు; 
గనుక వానినే మొరాశ్రయించుండని, ౧, 


మూవరాగియమూర్‌_ల్లియె ముదల్‌ మూవర్‌ క్కు, ముదల్వన్హ నై ్నీ 
ఇాపముళ్ళననీక్కువానై త్రడబ్లడల్‌' శడస్హాన్ట నై షత 


తిరు] రికవాయ్‌మొబలి 9 - పర్తు ౧ఈ? 
& 
'కేవకేవనై ల్వెన్నిలశ్లె యెరియ్కె చ్చెగ్‌ వివిల్లి యె 
వ. 
పావనాళనై స్పబ్దయ త్తడబ్బణనై ప్పరవుమినో, అ 
రా 6 ఆశ ౧౧గ్రరా 
అ॥ మావరాగియమూర్‌ త్రియె.ముగ్గురై న (బహ్మరు(బీన్రాందులను ళరీరము గాగలవాండును? 
విష. మ. ది 
ముదల్‌ మూపర్‌ క్క _ పధాను లై నయాముగ్ధరికిని, ముదల్వన్‌ త నై ఉ-కెరణభూరుండును, ఊళ్ళ 
నళాపమ్‌ _ వారికున్న *దుఃఖములను, నీక్కువానై _ పోగొట్టినవాండునుు తడమ్‌ _ విశాలమైన, 


కడల్‌ _ సమ్ముదమందు, కీడన్టాక తన్నై _ పవ్వశభించినవాటడను, లేవ లేవనై _జేవాధిబేవుడును, 
'తె౯్‌ _ నున్షర మైన, ఇల _ లబ్క్కా_ ఫురిన్తి ఎరియెట్ట్లి _ నిప్పు లేచిమండునట్లు, శ్‌. నిం 


పకేసిన, వల్లి మొ _ థనుస్సుగలవాండును, పావనాళనె _ పాపమునునళింప జేయు వాండును, పద్ద 
యమ్‌ _ పద్మమువల్కె తడమ్‌ _ విశాలమెస, కళ్ణ్లనై - ేర్రములుగలవాండునైన (శియఃపతిన్సి 
షదవుమినో _ స్తో,తముజేయుండుము 

తా॥ (బ్రహ్మాదిదేవఠలను సృజించి వార్లను బరిపాలించి వారిదుఃఖములను బోగొట్టి కీరాళ్థి 
యందుబవ్వభించియుండిి మిబోటివా తినులభముగ నాక్రయించుటక్రై శాళూవశారంబి త్తిలబ. 
నుగాల్చిన కమలాయతాతు( డైన (శ్రీయఃపతిని యా,కయించి యాూజ్జీవించుండని, 


పరవి వానవ ే త్తీనిన్హ పరమనై. ప్పరళ్షోదియిో 

కురవై కో తగన మణివర్లానై. కడేక్కూ త్త త్తనై * 

అరవమేటీ యలై కడలమరుమ్‌ తుయిల్‌ కొడ్డవర్లలై శ 

ఇరవునళ్‌ పగలుమ్‌ విడా దెన్షుమేత్తుదల్మనమ్‌ వై మ్మినో, ల! 


అ॥ వానవర్‌' _ నిత్యనూరుల్సు పరవి _ చక్క శాంకెప్పి, ఏ త్తనిన్త _ స్తుతించునట్లున్న, 
పరమనై. _ మహిమగలవాండును, పరజ్ఞోదియై _ పరజ్ట్యోతిస్వయాప్రడును, కఓరవైకోత్త _ 
శాన క్రీడ చేసిన, క్కుగనై _ సులభుండును _ మణివబ్ణ నై _ రత్న మువంటికా న్ని నినలవాయడను, కుడ 
హ్క్తనె _ కంభనృత్యము బేసినవాండును ఆరవమేటి _ అదిశేషునిమో6ద వేం చేసియుండి, 
అలై _ ఆలలుకొట్టుచున్న, కడల్‌ _ శీ రాద్ధియందు, అమరుమ్‌ _ అమరియుండి, తుయిల్‌ కొల్ల _ 
నిదురపోవుచున్న _ అణలై _ స్వామియువైనశియుః పతిని నల్‌ _ విలత్షణము లైన, ఇరవుష్‌ పగ 
లుమ్‌ _ "శేయింబగళ్లు విడాదు _ విడువక, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండున్ను, వీత్తుదల్‌ - స్తుతించుట 
యందు, మనమ్‌వై మ్మి€ ప్త మనస్సునుంచుండు. 


తాః నిత్యనూరిసం నేవ్యుంతై, కృష్ణావతారం బెత్తి గోపికలతో గూడరాస క్రీడ మొదలగ-నేక 
దివ్య చేష్టికంబులొనర్చి అఆయాయానములను తీర్చుకొనుటనై వెళ్ళితీ రాబ్థియందు శేషళయ్యమింద 
చక్క గాబవ్వళించి నిదురపోవుచున్న శ్రియఃపతిని మిరోక క్షణమగూడ! విడువక మనన్ఫునందుంచి 
స్తుతించుండని, వె 








ఖం వేదమునుబోగొట్టుకొనుట, (టహ్మశిరన్సును. భేదించుటచే సంపొదించుకొ నిన (బహ్మ 
హత్య నముచి మొదలైనవారిచే వచ్చిన రాజ్య(భ్రంళము, ఇవి మొదలైనవి (కమమగా (బవ్ము 
కను ర్యుదునికిని ఇన్దునికిని సంభవించిన దుఃఖములు, 


(కళళ తిరువాయ్‌ మొల, 3- వత్తు [ఇన 
వై మ్మిన్ను మున ల్తెన్సు యానురై క్కిన్స మాయవళా శీశమయైో్‌ 
ఎమ్మనోర్‌గళురై ప్పటె నదునిజ్కనాడొజుమోోనానవర్‌ 
త మ్మెయాళుమవనుమ్‌ నాన్ముగనుమ్‌ శరై ముడియణలుమ్‌ో 
కేమ్మెయాలవ౯ పాదపబ్లయమ్‌ శిన్లి ల్లే త్తి త్తిరివరే, ళో 


ఆ|| నుమ్మనత్తు _ మిమనస్సులో, వైమ్మికళ€ _ ఉంచుడి, ఎన్ట _ అని యాక్‌ _ ేను, 
ఊరై క్కిర్ట. చెప్పుచున్న, మాయవకళ్‌ అద్భుత చేస్టితు._డైనశియఃపతియొక్క_, శీన్యైరై - గుణం 
బులను, ఎమ్మనోర్‌ గళ్‌ _ మావంటివారు, ఉనరైప్పదు _ వెప్పుట, ఎక్‌ _ ఎందుకు? ఆదునిజ్క, 
ఆదియట్లుండ గా, వానవర్‌ తమ్మె _  చేవతలను, అళునవనుమ్‌ _ పరిపాలిం ఇెడియిన్దు)ండును.. 
నాన్ముగనుమ్‌ - _బహ్మయు, కడై ముడి _ ళిరిన్సునందుజటగల, అల్ణలుమ్‌ = ఈశ్వర త్వాభిమానమ్ల 
గలర్ముదుండును, శమ్మైయాల్‌ - చక్కుగ్యా అవన్‌ _ ఆ;? కఃపతియొక్క_, పొదపబ్బయమ్‌ ఖ్‌ 
శ్రీపాదచద్మములన్వు నాడొజుమ్‌ _ (ప్రతిదినమున్ను, +ిన్దిత్తు - ధ్యానించి, వీ త్తి - స్తుతించి 
తిరివర్‌ _ సళ్ళ్చరించుదురు. / 

శా॥ ఓచేతనులారా ! (శ్రియఃపతియొక్క_మహీమను. మేమువర్ధించినయెడల్క, వీరుభ క్తులు 
శావయిట్లు కెప్పీరి యనియెదరో రమీమో? ఇదియట్లుండని (బ్రహ్మర్ముచాదులుగూడ నాశ్రియః 
పతియొక్క(శీపాదములను భజించుచున్నారుగాన దాని నైననమ్మి వాటేస ర్వేళ్యరుండని నిశ్చయించి 
ఛజంచుడియని, 


తిరియుమ్‌కా ణ్‌ ోడగల్వోశుమ్చు తిణిస్షమణ్‌ కీడన్షకడల్‌ * 
ఎరియుమ్‌తీ యోడిరుళుడర్‌ తెయ్‌వమ్‌ మణ్‌ మమ్‌మ,్‌ ఖుమ్‌ము గ్‌ బమాయ్‌* 
కరియ మేనియ౯ శెయ్యతామరై కణ కణళొవిలోరి బక 
షా మ! లా [గ ఓ 
శురియుమ్‌పల్‌ క రుబ్లస్ణు యెబ్లళ్‌ శుడర్ముడియల్లల్‌ తో/ ౧ మే, క! 


అ కరియ _ నీలమైన్య మేనియక- - తిరుమేనుగలవాండును, ెయ్య _ ఎజ్జనైను తౌమ 
రైకళాల్లన్‌ _ "నే,[తములుగలవాండును, కణ్ణన్‌ _ ఆశికసులభుండును, విర్ణోరిైైం - నిత్యనూరి 
నిర్వాహకుండును, శురియుమ్‌ _ చుట్టుకొనియున్న, పల్‌ _ అేకములై, శరుమ్‌ _ నల్లనైన, 

_ శేళములుగలవాండును,. శుడర్‌ _ లేజోనమయమెన;, ముడి _ కీరటముగలవాండునైన 
ఎబ్బల్‌ _ మాయొక్క, అఖిల్‌ _ స్వామియొక్క, తోణ్‌ తమ్‌ _ఆవకారములుు. తిరియుమ్‌ _ 
తప్‌గుచున్న, కే నోదు. ఇాలితోగూడ, అగల్‌ _ విశాలమైన, విశుమ్ము _ ఆకసమును, 
తీణిస్ట _ కఠినమైన మణ్‌ _ భూమియు, కిడన్ష _ (గట్టునత్మిశ్రమించక) ఊన్న, కడల్‌ _ సమ 
ద్రమను, ఎరియుమ్‌ _ జ్వలించుచున్న, తీయోడు . ఆగ్నీతోగూడ, ఇరు _ ెండువిధంబులైన 
సదర్‌ _ కేజోరూవులై నచన్షినూర్యులును, తెయ్వమ్‌ _ చేవకలును, మజ బ్రుమ్‌ _ తక్కినమను 
మ్యులును, మనీ ఖ్రైస్‌ _ రక్కినపళ్వాదులు నైన, ముల్‌ బ్రుక్‌ _ ఈక లవ చార్థస్వతూ పము లై, 
అయ్‌ . అఆయియుండును, (ఈ పచార్థములను శరీరము గాగలకాండ్రైయుందుకు). " 


తిఈ] తిరనాయ్‌మొడ్లి, 3 -పక్తు, ౧౪ 


శా॥ సృథివ్య పస్తేజోవాయ్వాకాళ చన్ద్రనూర్య చేకదునుష్యపళ్వాది సకలపదార్థములక న్హ 

॥ అటి 

రాక్కయై, నీలమేసుళ్యాముం డై రాజీవలోచనుండ్రై స్నిగ్ధమెన కేళపాళములుగలవాం డై, తేజోమ 

యమైనకిరీటముగలవా6 డైన మాస్వామి యాస్వరూపముతో-నే యాశ్రితులకత్య నృసులభుంై 
యుండునని. 


తోణ్‌ శ శ్కేడవై యిల్లవనుడై యా- నవనొరుమూర్‌ త్తి యాయ్‌* 
శ కా! (1 న 
శీర్‌ లల డరుళ్‌ పెట్‌ ఖవనడిస్క్‌ ర్‌ ప్పుగనిన్హ కెబ్లణ్యాల్‌ * 
నా ల. ఐచ్చువై యొలి యుజలొగినిన్ష * ఎమ్‌ వానవ 
శీజ్‌ శ్రెయేయన్లి మణ్‌ 0శ్రారువరై యానిలేనెు మెక్కు మె, ౬, 


ఆ॥ తోల్‌ ఐ క్కేడవై _ ఊర్ప త్రివినాళములు, ఇల్లవక- _ లేనివాండునుు ఉడైయాక_ 
స్వామియు,. కల్‌ తోడు _ (హీరణ్యాసురునిమాంద) కోపముతోనున్న ప్పటికీన్ని, అరుల్‌ 
పెట్‌ ఖవక్‌ _ కృపనుబొందెనపన్లోద్యాట్ర్వ్వార్లు అడికీ..(్‌ _తన్మశ్రీపాదములకింద, ఫుగ_ చేరునట్లు 
నిన్హ _ వే. చేసియున్న, అవక - అట్టిపనిద్ధుండై , ఒరు - అది తీయుం డైన, మూర్‌ _త్సియాయ్‌ _ 
నరసీంవావ తాగ ముగలవాండును, నాణ్‌ ఖమ్‌ _ గన్థమ్ము తో్‌ ఖమ్‌ _ రూపము, శువై _ రసము 
ఒలి _ +బ్బము, ఉఊఆల్‌ _ స్పర్శము, ఆగినిన్ష - (వనిక్సి నిర్వాహాకులడైయున్న వాండున్సు ఎమ్‌ _ 
మాకును వాసవర్‌ _ నిత్యనూరులకును, ఏన్‌ నై _ స్వామియునైన (శ్రియఃపతిని, అన్షి _ విడిచి 
యాక్‌. నేను, మణ్‌ ఖో రువనై _-ఇంకొకరిని ఎట్టు మైక్కమ్‌. ఎప్పటికిని, ఇలేక్‌ _ఆళయించను, 


తా॥ ఉత్ప త్తివినాళాదివికారంబులు లేనివాండ్రై  నరసించోవతార మె త్తి హిరణ్యానురుని 
జంపి శ్యీపహ్లాదుని తన్మశ్రీపాదిములయందు6 జేర్చుకొనిన (శియఃవతినితప్ప మజణియొకరిని "నే 
ెచ్పటికీ న్నాశయించనని, | ల 


ఎట్టు మెక్కు మెనడాని క్కీన్న ముద త్తినె కీఎనడారుయిర్‌' 
శ్యమియకదిర్‌ చ్చోదియై మణివళ్ణనై క్కుడక్కూ త్రనై * 
నిభుమియవమగర్‌ మునివర్‌ విట్రుజ్జుమ్‌ కన్నల్‌ కనియినై * 

తొభ్రుమి౯ తూయమన త్తరా యితై యుమ్‌నిల్లా తుయరబ్ల లే, ర 


అ ఎట్టు మెక్కుమ్‌ _ ఎప్పటికిని ఎనదావిక్కు, _ నాయాత్మక్కు ఇన్నముద త్తినె-మిక్కిలి 
భోగ్య మైనవాండును, ఎసదు నాయొక్క, ఉయిర్‌ _ ఆత్మతో, ఆర్‌ _వూర్జ్యమశ్యా. కెట్రు 
మియ _ చేరియుండ్వి కదిర్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన, శోదియై వ 'లేజన్సుగలవాండును, మణివర్ణానై _మాణి 
క్యమువంటికా న్లిగలవాండును, కుడక్కూ త్తనై _ కంభనృత్యముజేసినవాండును, వ్యిఐ'మియ _ 
ఉరత్కృష్టులై న; అమరల్‌ - నిత్య నూరులును, మునిపర్‌ _ బుషులును, విగ 'బ్టామ్‌ _ అనుభ 
వించుచున్న, కన్నల్‌ _ ళర్కరతోంబేరిన, కనిబినై _ ఫలమవంటివాండునైన (శ్రియఃపతిని, 
శూయమన తరాయ్‌ _ పరిశుదా న।కరణులై, తొలుమిళ్‌ _ ఆశ్రయించుడి, తుయరజ్ఞల్‌ _ 

జుట్‌ థి ఎవి డా ౦0 
దుఃఖములు ఇహైఆయుక్‌ - కొంచెమైనన్సు నిల్లా _ నిలువవు. 
19 ' 


౧౫౦ తిరువాయ్‌మొల్రి 9 - పత్తు [౬-వ 


'కా॥ ఎళల్లప్పుండును నానవృాదయకందుం టవేశళించి శాషమిక్కిలి భోగ్యభూలతుండై, 
ననకాదిభ్‌ క్తులకు ని త్యానుభావ్యు.డైయున్న శ్రియఃపతిని యాశ్రయించుడి. మొపాప'మెంతమ్మాత 
మునీలవదని, ఠి, 


తుయరమేతరు తున్చవిన్నవినై గళా యవై యల్లనాయ్‌* 

ఉయరనిన్ష దోర్‌శోదియా యులగ్కే.. ముజ్ణుము, గ్లాని నై నటీ 
అయరపొళ్లునమన్ద మర్‌ క్కరునళ్ఞనై యళ్చుదసై న్‌్‌ ల 
తయరదజ్కుమగన్ష నై షయస్టి మగ్‌ బీలే౯ తళ్ళమాగ వే, ర్క 


అ తుయరమే . *మఃఖమున్సే తరు _ షచ్చెడి, తున్నవిన్నవినై గళాయ్‌_పుణ్యపాపరూప 
కర్మలకు నిర్వాహకుండును, ఆఅవ్రైయల్ల నాయ్‌ _ ఆకర్మములకు వళ్యుండుకానివాండున్యు ఉయరని 
నగు - (సమస్తవన్తువులకును) నా, ఓర్‌ శోదియాయ్‌ _ నిరవధిక లేజోమయవిగ 
వాయుగలవాండును, ఉలళ్యేభుమ్‌ _ స్పష్పలోకములను, ఉళ్లు - ఆరగించి, ఊమిల్ల్‌ నాన్‌ తన్నై _ 
బయలుపజచినవాండును,ు అయగ _ లం. చాక్‌ - (పొణమునీడు మదున్న, నమక 
తమర్‌ క్కు. _ యమభిటులక్రు అరు _ అపరిహాగ్య మైన, నజ్జోనై _ విసమువంటివాండునుు అచ్చు 
దక్‌ ఠన్నై _ అశితులను, చెయ్‌పీడుననివాండును, తీయరదజ్కు. _ దశరథునికి, మగక్‌రన్నె _ 
కొమారు(డునైన శ్రీరాముని అన్ది తప్ప, మణ్‌ (మ _ ఇంకొకరిని, రళ్దుమాగ _ ఉపాయముగా, 
ఇలేక్‌ _ రలంచియుండను. 

తా॥ పుణ్యపాపములను తను స్యాధీనపజ దుకొని చానికి తగినఫలములను _ చేతనులకిచ్చు 
వాండును, నిగవధిక 'తేజోమయవ్మిగహూయుకుండును, సర్వలోక గత్తుక్రుండును, అశ్రితులను యము 
భటులువాధించకుండునట్లు గశ్షీంచువాండు వైన చ్మకచర్రితిరుమగ నార్జ నుతప్ప మజీియొకరిని"సే 
నుపాయము 7 నెంచనని. 


లౌ 
తక్టమాగియ త్న న తాయొడు శానుమాయవై యల్ల నాయ్‌ో 
ఎగ్జిలిలమరర్‌ కలమ్‌, దల్‌ మూవర్‌ తముగ్భుమాదియో 
అస్జనీదలిత్తుల్ళీర గ భవనివ నెన్తకూ థటన్మి౯ జీ 
నెట్లినాల్‌నినై ప్పాల్‌ యవనవనాగుమ్‌ నీళ్‌ కడల్‌ వళ్లనే. ౯ 


ఆ తష్టమాగియ - ఆపదృన్ధువులైన, తనైతాయొడు _ తల్గితం్యడులతోలహాడ, (తల్లితం 
(డ్రులవంటివాండును) తానుమాయ్‌ -తానైనవాండును, (వారువారు తననుపోషించుకొనునట్లు వా 
నితా-నేపోషించువాంయను), అవైయల్లనాయ్‌ _ అంతయే గాక ₹ిక్కిన సకలవిధబన్షువులవంటివా6 
దున్సు ఎజ్జులిల్‌ _ (భగవదనుభవమందు) సబోగ్టభములేని అమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క, 
కులమ్‌ _ సవూహమునకు, ముదల్‌ _ ప్రధానుండును, మూవర్‌ తమ్‌._బహ్మరు_బేన్లులు ముగ్గురి చే 
ఉళ్ళుమ్‌ _ ధ్యానింపదగిన, ఆదియై _  శేస్టుడునైన్మశీరామున్సి ఉలగత్తుభ్ళీర్‌ గళ్‌ _ లోళ మందున్న 





శయాగము మొదలైన పుణ్యకర్మములు మిక్కిలి (శ్రవసాధ్యములును మోతవిరోధులును 
గనుక ఆవికూడ దుఃఖకరంబులని, 


తీరు.) తిరువాయ్‌యొలని, 9 వత్తు, ౧౪6 


నీర్‌ - మిరు, అజ్జో _ భ్రమించి, అవక . వాండపరిచ్భిన్నుండు, ఇవన్‌ _ వీడుషర్భిన్నుండు, 
ఎను _ అని కూ(్రాన్మిన్‌ _.. సంకయపడవలదు. యపక్‌ _ ఎట్టిమిగహయాతు. డై నసర్వేశ్వరుండు 
ెజ్లనాల్‌ _ మనస్సుచే, నిరైప్పాళ్‌ _ (భక్తునిచ్చే ధ్యానింపయడుచుశ్నాడోో? కడల్‌ _ సమ్ముద 
మువలె, నీల్‌ _ ఆపరిచ్చిన్న మైన వర్ణఃా _ స్వభావముగలసప్వోళ్యరుండు, అవనాగుమ్‌ _ అట్టివి 
(గ్రహముగలవాం డై యగును 

శ॥ ఓచేతనులారా! మనకు సక లవిధబన్టువై, నిత్యనూరుల కపరిచ్చి న్నానన్ష్యపదుం డె, 
బహ్మోదినకల దేవ $లకు నారాధ్య చేవతరైన న శ్వేశ్వరుండపరిచి, సన్న వహిమగలవాండుగ మక, అన్ని 
విధములుగా మనకు లోబడియున్న ఈయ ర్బావతా"ము నాస శ్వేళ్వరుండని యెట్లు నమ్మవచ్చునని 
సంచేహింపక్క భ క్తుడేవిధముగ నుండవల యునని 'పాక్టి ౦చునో యదేవిధముగా నాసశ్వేక్యరుండుం 
డునని నమ్మి యీయర్బావతారము న్మాళయించి యుజ్జీవించుండియని. రా 


కడల్వలక్‌ కల్ణ౯ వణ్ణవర్‌ కరుమాణిక్క మెన దారుయిర్‌ 
పడవరవినరై క్కిడన్ష పరజ్జుడిర్‌ పజ్డునూల్‌ ౧ వర్‌ * 
అడవరుమ్బడె మజ వె వర్‌గబ గి వెళ్లముత్తోఅను తేర్‌ 
పు టం జ - ఉట 
కడవియపెరువూళ కనై కల్‌ కాణ్బ బెనుకొల్‌ కబ్లులే, ౧౦. 
ల టి న! 


అ॥ విజ్ణవర్‌ _ నిత్యనూరులకు, కరుమాణిక్క_మ్‌ _ శీ లమాణిక్యమువ లెభోగ్యభూతుందును, 
పడమ్‌ _ వికసించియున్న, అగవినవైై _ సగ్న మ నెడిళకయ్యయందు, కిడన్ట _ పవ్వళలించిన పరజ్జు 
డల్‌ _ పరజ్య్యోతిన్సృ హా ఫుండును, కడల్‌వణ్ణళ _ సము ద్రముపంటికానిగల, కణ్ణక్‌ . కృష్ణుం 
డును, ఎసదు _ నాకు, అరుయిర్‌ _ ఫూర్జధారకుండును, పణ్డు _ మనుఫు, నూ్‌ ఖ్రైవర్‌ _దుర్యో 
ధశాదులు నూజుగురియొక్క_,  అడవరుష్‌ _ ాధిరీచుటకువచ్చిన, పడై _ నేన మబ్ద _ నశించు 
నటుల, వివర్‌ గట్కాగి _ పఖ్బుపొడ్డవుల పక్షమందుండి, వెమ్‌ళమత్తు.[హ్రర మైనయుద్ధమందు, అను 
ఆకాలనమంద్యు తేర్‌ _ రథమును, కడవియ _ వడిపించినవాండు.నైన, పెరుమాళ్‌. _ సర్వేళ్వరుని 
యొక్క, కనై . ఆభరణధ్వనిగల, కుల్‌ = శ్రీపాదములన్సు కణ్ణల్‌ _ నాన్మేతముల్కు కాణ్బగు 
నేవించుట్క ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో. 

శా॥ నిత్యనూరి నిర్వాహకం డై యుండి, చేపతలకు నేవసాదించుటక్రై శ్రీ రాబ్థియందును, 
మానిమి_త్తమై యీభూలోకమందును శంచేసి, భారతయుద్ధమందర్జునుని॥ సారథియైయున్న 
నీపొదములను “నేనెచ్వుడు నేవిం చెదనోయని, ౧౦, 


వ కళ్లల్‌ కాజ్ఞజ్కరియనాయ్‌ క్కరుతుక్కు నన్హుమెళియనాయ్‌* 
మణ్గొళ్‌ ఖూలతుయిర్‌ క్కెల్లా మరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ వానవరీశనై * 
పణ్గొళ్‌ శోలై వ్య దినాడళ గురుగై క్క. ళడనోపళా శెల్‌* 
సజ్షొళాయిర త్రిప్పతాల్‌ పత్తరాగక్కూడుమ్‌ పయిలుమినే, ౧౧. 


అ॥| కగ్లిల్‌ _ -శతములతో, కాద్దజ్కు. - చూచుటక్కు ఆరియనాయ్‌ _ దుర్గి ఘండును, 
కరుత్తుక్కు _ మనన్ఫుక్కు సన్హు - మిక్కిలి, ఎభియనాయ్‌ _ నులభుండును, మఃకకొల్‌ - మన్ను 


౧౫౨ శీరువాయ్‌మొ్లీ, 3 - పత్తు [7వ 


గల్క ఇాలత్తు _ భూమి యందలి, ఉయిర్‌ క్కె.ల్లామ్‌_.పాణులంరికి ని, అరుల్‌ శెయ్యుమ్‌._కృప జేయు 
వాండును, వానపరీక్‌ నై _నిత్యనూరిని ర్వాహకుండునైనస ర్యశ్వరునియుభ్హేశించి పణ్‌ కొళ్‌.(శుమ్మె 
దలయుక్క) పాటలుగల, శో ఖై.తోటలలోనిండిన్వ వట్రముదినాడక వడ్రుదియ నెి దేళమునకుస్వా 
మియు కుర్లూ క్కో౯- _ తిరునగరికి స్వామియునై న శడగో పక _నమ్మాభ్‌, సర్లు శొల్‌_పాదిం 
చిన పణ్‌కొళ్‌ , గానముతోగూడిన ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పశ్రాల్‌ _ఈపదిపా 
కురములచే, ప్తత్తరాగభ్కాాడుమ్‌ _ భ క్తు౫ణకావచ్చున్యు సయిలుమిక్‌ _ అభ్యసించుడి, 

ఆఈ॥ చత రాది బా హ్యేన్ద్రియాగో చరుం డై, మానసిక జ్ఞానగోచరుం డై, సః'లలోకరత్ష కుం 
డ్రైన్ళలియఃపతివిషయమె నమ్మాలో ₹్వర్లుసాదించిన యీపదిపాశుగముల ననుసంధించువారు భగవ 


దృక్రులగుదురని. ౧౧. 
న స్టర్‌ తిరువడి'గ శేళగణమ్‌. 


జీయర్‌ తిరువడిగ ఖీ శరణమ్‌ 


2 = వ తిరువాయ్‌ ముబి, 
ఆాంయిలిటిం-ా 
అవతారిక :__ఈతిరువాయ్‌ మొ ఖీలో, భగవచ్చేవత్వముకం మ భా?(వత శేషత్య మే సరమ 
'ప్రౌష్యమని సాదించుచున్నారు. 
థ్‌ పయిలుమ్‌ళశుడరొళిమూర్‌ త్తియై ప్నజ్ణయక్కణ్లనై * 
పయిభవినియ నమ్బాజ్కడల్‌ కేర్‌ న పరమనై * 
వయిలు న్లిరువుడై యోగ్‌ యివకేలుమువర్‌ కగ్ణీర్‌ క 
పయిలుమ్‌పిజప్సిడై దో ఉమ్మె యాళుమ్‌ పరమే, ౧, 
అః పయిలోమ్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, శుడరొళి _ మిక్కిలి లేజన్సుగల్క మూర్‌ త్రియె.తిరు-మేమ 
గలవాడును, పజ్హయక్కంల్లి నై _పజ్క_జన్న్మేతుండును పయిల _ నసహవాసముబేయ గా, ఇనియ _ 
భోగ్యభూతుండును, నమ్‌ _ మననిమిల్తమె  పాజ్కడల్‌ _ శ్షీ రాబ్థియందు, "ేర్‌స్స - చేరయు 
న్న పరమనై _ స్వామియః నై న్మశియః పతిని, పయిలుమ్‌ _ అనుభవించడమ'నెడి, తిరు-సంపత్తును, 
ఉద్రైయార్‌ - కలవారు, యనరేలుమ్‌ - జాతీగుణాదులలో "నెంతతక్కున వాలై నను, అవర్‌ _ 


వార్ము. పయిలుమ్‌ _ నిర్వన్దరముగావచ్చెడి వీఅఫ్పు _ జన్కములయొక్కం] ఇరైతోలు _ మధ్య 
కాలములన్నింటిలోను, ఎమ్మె - మమ్ములను అళుమ్‌ _ పరిపాలిం చెడి, పరమర్‌ కళ్జీర్‌ _ ఉక్కే 
శా॥ లేజోమయమైన దివ్యవ్మిగహముగల శీ రాష్టికాయియైన కవ లామనికి దాసులైన 
భాగవత శేస్టలు జా త్యాదులలో నెంతకక్కువవాలై ననువాళే మనకు సము ' న్తజన్కృములయందును 
పరమ్మపాఫ్యులని ౧, 
ఆళుమ్సురమనై క్కళ్లినై యాట్రీవ్చిరాన్ట్ర మో 
తోళుమోర్‌ నాన్లుడై త్తూమణిప) నెమ్మాన్టనై శీ 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబ్ర, 3 - పత్తు ౧౫9౩ 


తాళుక్‌తడకై్కై_యుమ్‌ కూస్పి పృణియుమవర్‌ కగ్జీర్‌ క 
నాళుమ్బిజప్పిడై దో తెమె మ్మ యాళుడై నాదో, అ 


అ॥ అకు టం. పోమనై _ సర్వోత్కు్భష్టుండును, కణ్ణనై _ సుల 
భుండును, ఆఖ్రినీరాకఠన్నై చకధరుండైన ఉపకారకుండును,. ఓర్‌ = అద్వతీయంబులై న్య 
వాన్తుతోళుడై = నాలుగుభుజములుగలవాండును తూ _ పరికూద్ధమైన, మణివజ్ణన్‌. _ నీలమాణి 
క్యమువంటి శా న్నిగలవాండు నైన శీయఃపత్కి శాళుమ్‌ _ *వాదములనున్ను , తడమ్‌ _ విశాలము 
లైన్స కైయుమ్‌ _ భీ చేతులనున్ను, కూప్పి _ చేర్చి నాళుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, పణియుమవర్‌ 
కణ్తిర్‌. _ అృళయించువాన్కే పిఅప్పిడైదోజు _ జన్మమరణ ములకు మధ్యమందున్న _సర్వకాలము 
లయందున్యు ఎమ్మె - మనలను, అళుడై _ ఉాస్యము చేసికొనిన నాదర్‌. - నాథులు. 

ఛ॥ 'న్మేతములు మొదలగు దివ్యావయవ'సౌొన్షర్యముగల చ్యకధరుండైన శ్రియఃపతిని 
యనన్యగతికులై యక్రించనుల్లై య్యాకయించెడి ,శీవైప్ణవ్రలే మనకు సమస్తజన్మములయందును 
పరమ (పొఫ్యులని, "అ 

నాదనై కూాలముమ్‌ వానముమేత్తుమ్‌ నజుస్తుభాయ్‌ 
శ 
ప్పోదనై *పొన్నె డుమ్‌ళశక్కర త్మ వ్‌ నె / 
పాదమ్‌పణియనల్లానై స్పణియుమవర్‌ కగ్లీర్‌ీ 
రంది య 
ఓదుమ్‌వీజవ్పీడై దో జమ్మె యూళుడై యార్‌ గలే. కి 
యనా నా ూ. 


ఆ, నాదనై _ స్వామియు, కాలముమ్‌ _ భూలోక మందున్న వారును, వానముమ్‌ _ 
ఊర్ష ర్థ్యలోకములయందున్న వారును, ఏత్తుమ్‌ _ స్తోతమజేయదగినవాండును  నజు _ పరమళము 
గల తు[్రాయ్‌ప్పోదనై _ శులసీమాలికగలవాండును, పొన్‌ _ స్పృహాజీయమై, నెడుమ్‌ _ 
ముక్కి_లిభోగ్య మైన్క కక్కారత్తు . సుదర్శనముగల్క ఎధై _ వాహ్యామికైన, పీరాకఠన్నై _ 


ఉఊపకారకుండునునైన (శియఃపతియొక్క_, పాద్రమ్‌ _ శ్రీపాదములను, పణియవల్లారై _ ఆశ్ర 
యించువారిన్కి ణీయుమవర్‌ కళ్లీర్‌ _ అశ్రయుంచువార్వే ఓదుమ్‌ _ భాప్రుమలయందుం 
జెచ్స్చంబడీన్య పీఆప్సీడైదోలు _ జన్మములన్ని6టిలోనుు ఎమ్మె - మనలను ఆభుడ్రైయార్‌ గశే. 
చాసులుగాగలవారు. 

తా పరిమళముగొట్టుచున్న తిరుత్తు 2 యిమాలనును, ఆతినున్షరంబు లై నళ 'స్థచ్రాదిదివ్యా 
యుధములనును ధరించిన సకలలోకవన్యు (డైన (శీయఃపతిని యాశ్రయించిన శీవై స్లత్రలనాశ్రయిం 
చిన భాగవతులే మన కన్ని జన్మములలోను పరమ్మపాఫ్యులని, పి 


ఉడై యార్‌స్షవాడై యక కణ్ణిగై య నుడై నాణిన౯* 
ఫుడై యార్‌ పొన్నూలినకా పొన్ముడియక్‌ మగ్‌ బుమ్‌పల్‌ కలకి 





* పాదములను చేర్చడమన గా... ఇతర దేవతలవద్దకి పోకుండుట, 
థీ చేతులను చేర్చడమన గా.__సక లోపొయా _న్ధరములను విడువ్తటు. 


అగళ తికువాయ్‌మొలి, 9 - పత్తు, (శవ 


నడె యావుడె తిరునారణళ౯ తోణర్‌ తొలర్‌ కణశిర్‌* 
యు ము ఉంటవి ణు య య 
ఇడై యార్‌ ఏిజన్పిడై దో తెమ క్కె. మ్‌ 'పెరుముక్కశే, ర్క 
ఆ॥ ఉఊడై _నడుమునందు, ఆర్‌ న్గ _ చేరియున్న, అడైయక _ పీతామృరముగలవాండును, 
కళ్ణాయక్‌ ఇ కణ్ణభూమణముగలవాందును, ఉడై _ నడుమున! దున్న నాణీనక్‌ _ కటిన రము 
గలవాండును, ఫుడై _ పక్కయందుు ఆర్‌ _ మిక్కిలి ప్రకాశించుచున్న, పషాళనూలినక్‌ _ 
స్వర్థ మయ మైనయజ్ఞి“పవీతముగలవాండున్కు పక్‌ - న్పృహణీయ మైన, ముడియక్‌ - కరీటము 
గలవాండును, మణ ఖ్రైమ్‌ _ ఇంనున్న్య, ప్‌ _ అనేకవిధములైన, కలన్‌ _దివ్య భూపణములను, 
నరైయా _ నిర్యముగాా ఉడై _ కలవాండునైన తిరు _ శోభిల్లుచున్న, నారణక్‌ _ 
(శీమన్నా రాయణునియొక్క, తొ ణ్ణర్‌ _ ఉసుల, తో "లర్‌ క ణ్తీగ్‌ లే చాసులైనవారే, ఇడై 
యార్‌. . ఎడతెగని, పీఆస్పీడైదోజు _ జన్మములయందున్న జీవితకాలమంతయు, ఎమక్కు. _ 
మనక్కు ఎమ్‌"పెరుమక్కు శే _ అసాధారిణులైన 'పాప్యులు. 
కా! పీశామ్బరక క్రాభర ణయక్టోపవీతకటినూతకి' టాద్య నేక దివ్యాభరణములతో శోభిల్లు, 
చున్న (శ్రియిపతియొక్క_ దాసగాసులకే మనము సర్వదా దాసభూతులమని, ౮ 


"పెరుమక్క్‌ళుళ్ళవర్‌ దమ్‌'పెరుమూనై కోీఅమరర్‌ గ 
ట్కరుమైమొగ్రియ వన్హారముదూట్రియ వప్పనై * 
యా ల! లు ల్ల 
"పెరుమెైపీదణ్‌ ఇవల్లారె వ్పీదశ్‌ బుమవర్‌ కగ్లీర్‌ 
పల చిలుము డు 


వరుమైయుమి మ్మెయుమ్‌న మ్మైయళిక్కుమ్చిరాక్క శే. మ 


ఆ॥ ఉఊళ్ళవర్‌ _ నిశ్యులై యున్న, పెరునక్కల్‌ . నిత్యనూరులకు, తమ్‌ _- ఆసాధారణ 
మైన, పెరుమూనై _ అధిపతియు, అమరర్‌ గట్కు_. _ ఇన్టా9ది చేవతలక్షు, అరుమై _ (మను 
ఒథ్రియ _ తొలంగునటు, అన్హు _ ఆకాలమందు,. ఆర్‌ - బ్రూర్జ్మమైన, అముదు _ అమృరేమును, 
ఉఊట్టియ _ భుజింపజేసిన్న అప్పనై. _ స్వామియైనశ్రియఃపతియెక్క ,. ెరుమై _ మహిమను 
విద్‌ ఖైవల్లారై '_ | పీతి చే జెప్పదగినవారిని, పీదణ్‌ బ్రైమవర్‌ క ఖీర్‌ _ ప్రీతి చేజెప్పువారే, వరుమై 
యుమ్‌ _ పగలోకిములమిందును, ఇమ్మైయుమ్‌ . ఇహలోకమునందును నమ్మె . మనలను 
అభ్గిక్కు్‌ _ రత్నీంచెడి, పిఠాక్కళ్‌ - స్వాములు 

శ్రా నిత్యనూరి నేవ్యుం డైన (శ్రియః పతిని యిన్హ్రాదు లమృతమును యాచింప్క్య (ప్రయోజ 
చాన్తరపరులైన వారికింయూడనాయిభీష్టమును నెర వేర్చినవానియొక్క.  కెదార్యగుణమునను 
సన్ధించువారియొక గాదానులే మనయళీస్టమునిచ్చి మనలను రశ్షీంచువారని. ౫ 


అళిక్కుమ్సరమని_ క్కణ్ణనె యాభ్రివ్పిరాన్ష్ర నీ 
జ 
శుళిష్కనజుబణ్థి త్హూమణివల్లి నెమ్యొన్ష నె 
ఒళిక్కొణ్ణకోవయై యుళ్ళత్తుక్కొళ్ళుమువర్‌ న. 
శలిప్పిర్ధి కూగ్ణమ్మై చ్చన్మశన్యాన్షర క్కాప్పరే. ౬. 


తిరు రిరువాయ్‌మొని, 3. పత్తు ౧౫౫ 


అ| అభిక్కక్‌ _ (వేతనులను) రత్నీంచెడి, సరమనై _ సర్వోర్కృష్టుండును, క్ణనై 
అతినులభుండును, అథి . సుదర్శనమును ధరించిన, పీరాకరన్నె. _ ఉపకారక్యండున, తుల 
క్కుక్‌ _ లేనెకారుచున్న, నయిమ్‌ . పరిమళయుగల, కళణ్ణి _ తులనీమాలిక చేనలబ్కు రింపయిడిన 
వాండున్యు తూ _ పరిశుద్ధమైన, మణివర్ణక్‌. _మాణిక్యమువంటేకా న్లి న్లిగలవాండును " ఎర్మూక్‌ 6 న్న 
మౌస్వామియు, బభికొ . (పకాశంచుచున్న, శోదియై _ తేజస్సుగలవాండు నై నశ్రియఃవతిని, 
ఊళ్ళత్తు _ మనస్సులో, కొళ్ళుమవర్‌ కళ్లీర్‌ ఆనుభవించునారు ఎమ్మై - మనలను, కలిప్పిన్లి _ 
చలించకుండ, అజ్జు రఠశ్షీంచి, శన్మళన్మాస్టరమ్‌ _ జన్మ పరమ్బరలోనుండి, కాప్పర్‌. _ రశ్షీంచుదురు. 

శా॥ సుదర్శనమునున్ను మిక్కి లిభోగ్య మెన తులసీదామమునున్ను ధరించిన యతినుందర 


వ్మిగహు6 డైన శియఃపతిని మనసార ధ్యానించెడి ఫాగవతులే మనక ర్థకామాదితృుద్రముల (యందఖి 
లాషనుబోంగొట్టి మనసంసారమును దొలకింతురని 


ఖు 
శన్మశన్యాన్షరడ్కా త్తిడియార్‌. గఖై క్కొంణ్జుపోయ్‌ 
నా ఇ క్షీ య, షె 
తనై్థై పెటు ల్రి త్త ఇాళిజై పాట్‌ కొంళ్ళు మప్పనై శీ 
తొనైెపిదలణ్‌ అవల్లారై ప్పిదణ్‌ ముమవర్‌ కణ్లీర్‌ * 
ననై గ్రైపెజుతె మ్మై నాళుయ్యక్కొలళ్‌, గిన్హ నమృరే, ర 
అ। అడియార్‌ గై - దాసులను, కన్మళన్మాన్షరమ్‌ _ జన్మపరమ్పరలోనుండ్కి కాత _ 
రతంచ్వి కొజ్డుపోయ్‌ _ తీసికొనిపోయి, తన్మై స్వస్వమాపపముయొక్క (ఆవిఫాళావమున్యుు 
"సెటుత్తి _ పుట్టించి తళ _ తనయొక్క తాళ్ళితైక్కీ , - శ్రీపాదద్వన్ద్థాములకింది, కొళ్ళుమ్‌ , 
అజ్జీకరిం వెడి, ఆప్పనె _ స్వామియైనశియఃపతియొక్క, తొన్కె - స్యాభావిళగుణంబులను, 
పిద్‌ ఖివల్లారై _(పీతితోంజెప్పువారిని, పిదణ్‌ ,::"మపర్‌ కజ్ణీర్‌ _ ేమయుక్తులై స్కోతము జేయు 
వార్పు నమై - భాగవత శేషత్వమ నెడిమంచితనమును, పెతున్య _ కలుగంటేస్కి నాల్‌ _ (పతిదిన 
మున్ను, శయ్యక్కొభ్‌ గిన్స _ ఉ్జీవింపంజేయుచున్న, నమర్‌ _ నమ్మదగిన పెద్దలు. 


తా తనదానులను సంసారమునుండి విడిపీంచి మోతు మునుబొందించి వారికిందన్నక్రెబ్కర్య 
మునిష్చెడి [కియః పతియొక్క క ల్యాణగుణంబులను స్యోతముజేయువారి నాక్రయించిన భాగవతులే 
మనకు భగవ తై);.బ్కర్యమునిచ్చి రశ్షీంచువారని ఓం 
ఖః 
నమ్బనై ఇాలమ్‌పడై తవనె తిరుమార్వనై| 
ర్‌క్క్ళు ముణర్నరి న్న్న 
ఉమ్బరులగినిల్‌ యార్‌ క్కు ముణర్వ యాన్ద నై 
. ఖ్‌ 
కుమ్చినర గర్‌ గ లేత్తువరేలు మవర్‌ కగ్ణీర్‌ 
జా ఖా క ళా 
ఎమల్‌ విజన్సీడై దో జమ్‌తొట్ర కులమతాబ్లలే, 
ఆ॥ నమృన్తై శ రతకుండనినమ్మదగిన వృాడును ఇఖాలమ్‌పడై _త్తవనై _ లోకములనుసృజించు 


చాండును, తిరుమార్వనై - (శీమవోలశ్ష్మీనివతీ స్ధలమందుగలవా6డును, ఉన్బురులగినిల్‌ ఎ ఊర్థ్‌ వ్‌ 
భోళములయందున్న, యార్‌ క్కు. _ ఎట్టిక్టానవంతులకును ఉగర్వరయాన్‌ఈన్నై -. తెలినికా 


౧౫౬ తిరువాయ్‌ మొద, 9 = పత్తు (ఓవ 


నుటకళక్యుండునై న్యశియః పతిని, శుమ్చినరకర్‌ గళ్‌ _కుమ్భి పౌకనర కమందుండువారు, ఏత్తువ కేలుమ్‌. 
న్తుతించినను, అవర్‌ కళ్ణీర్‌ - వారేనుమండీ, ఎమ్‌ _ మనయొక్క, చల్‌ _ అఆనేకములైన, వీఆవ్పీ 
'కైతోఆు . జన్మమగణములకు నడుమనున్న _సర్వకాలములయందును, ఎన్‌ _ మనక్కు తొట్రి) - 
ఆ(శ్రయింపదగి స కులమ్‌ తాబ్బళ్‌ _ వంళముగలవాగ గుదురు. 
తాః ఎట్టిజ్ఞానవంతులకు వలనుగాని మహిమగల నకలలోకసష్టరైన లక్ష్మీభ ర్తనుస్తోత 
లు ఉంటా అభి అనీ 
ముజేయువారెంత పొపాత్కుులైనను వారికులముంతయు మనకు పగమ్మప్రొష్య మైయుండునని. ౮, 


కులన్షాబ్లుశాదిగళ్‌ నాలిలుమ్‌కీఖీశ్రిన్దుకోఎ  త్తనై 

నలస్దానిలాద శణ్గాళళణ్గాళర్‌గళా? లుమ 

వలస్టాబ్దుశ్‌క్కరకిల్త లాల్‌, మణివ్ణత్కా- భెన్హుళ్‌ 

కలన్హాకశీ అడియార్‌' తమ్మడియా రెమ్మడిగ లే, ౯ 


ఆ|| కులమ్‌ _. ఇతరకులములను, తొ _ ధరిం'ఐడ్కి శాదికళ్‌ నాలిలుమ్‌ _ నాలుగుజా 
ఈ లకం మేను, కీ లీ ట్రీన్లు - హీనమై, ఎత్హనె _- ఎంతన్యూత్రము, నలన్దానిలాద_జ్ఞానములేని, కర్ణా 
భళళ్ఞాళర్‌ గళాగిలుమ్‌ _ చళ్షాలులకం కెమిక్కీలియధ ము లై నను, వలమ్‌_దళశ్షీ ణభు'-:వ ౦దు, తొద్దుం 
ధరించిన, ళక్కరత్తు . సుగ్గృనముగల్క అ్జల్‌ _ స్వామియ్మైన మణివరణ్కు_ _ మాణిక్‌ న్యమువ౦టి 
తిరుమేనుగల శ్రియిఃపతికి, ఆశెన్టు _ దాస్‌ండనసరొడి, ఎళ్‌కలన్హార్‌ _ అభ్మిపాయముతోంగూ 
డుకొనినవారియొక్క_, అడియాలో తమ్‌ _ దాసులయొక్క_, అడియార్‌ _ జానసుల, ఎమ్మడీకల్‌ _ 
మనకుస్వాములు, 

శా! జాతియందెంత నికృష్ణులైనన, ఎంతజ్ఞానహీనుల్తైనన్సు చి ధిరునికి నేనుబాసుండని 
తలంచిన దాసులయొక్క_. దాసదాసులు మనకు పరమ్మపాఫ్యులని. లా 


అడియార్‌న నవె యము గ్డాలిలై యన్న షవళమ్‌ శెయ్యుమ్‌* 

పడియాదుమల్‌ కుని పృడియెన్నై పిరాన్రవక్కుత 

అడియారడియార్‌ తమ్మడియారడియార్‌ తమ 

క్క డీయారడియార్‌ తమ*అడీ యూరడీ యోబ్ల భే, ౧౦ 


ఆక ఆడియార్‌ న (శ్రీపాదముల చేశ్రూర్ణ మైన వైయమ్‌ _ భూమిన్కి జణ్జు - ఆరగించి 
అలిలై _ వటదళమందు, అన న్నవళక్‌ శెయ్యుమ్‌.. క్నుక్‌ సమానము గాజేయువా[డును, (ఎడమ 
పక్క_నుకుడి పక్కను తిరిగితిరిగి పవ్వలించువాండును), పడి _ ఉపమానము, ఆదుమిల్‌. - ఏమియు 
లేని కుల్ల విప్పడి _ ముగ్ధశికువ్మిగవాముగల వాండును, వనీ రాన్‌ కయన్‌ నాకస్వామియైనతప 


శారకుండు నై న్యశ్రియః పతికి, అడియారడియార్‌ తమ్‌ ఆడి యారడి యార్‌ తమక్టు అడియాగడీయార్‌ 
దమ్‌ఆడియార్‌. _.దాసదానులకుదాసదాసులై నవారికి  ఉఊసదానులకు, అడయోబ్లల్‌ _ నునము 
చానులను, 

శా॥ (పళయకాలమందు లోక ములను తన యుదరములోనుంచుకొని వటష్మతళాయి 
మైన (శియఃపతియొ క్ర చాసపరిన్చురలోచరమావధి దాసులై నవారికి మనము దాసగూతులనని. 


తిరు] తిరువాయ్‌యొబ్రీ ౩ _ వగ్తు న. 
శశి అడియోజ్జ్డునూణ్‌ గువర్‌ వీయ వన్తైవర్‌ క్కరుళ్‌ కెయ్‌ద 


+ రా 
నెడియోనై * తెన్కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాకు న్‌ గేవల్‌ గళ్‌ * 
అడియార్‌ న్ష వాయిరత్తు ళ్ళివై ప త్తవకతొబ్దర్మేల్‌ 
ముడివ్లోోఆర ర్‌ (జ్కిాజ్కిాల్‌ శన శమ్‌ శయ్యా 'మెముడియుమే, ౧౧, 


ఆ! అడియోబ్దు_ వేరుదిగియున్న, (న్యప్రతిష్టితులై న్కు నూఖణ్‌ పర్‌ _దుర్యోధనాదులునూ 
ఆుగుర్కు వీయ _ సళించునటుల్క ఐవర్‌ స్కి _ పళ్బపాజ్ఞవులక్కు అరుల్‌ శెయ్‌ద _ కృపజేనిన్స సెడి 
మమోనై _ సర్వాధికు డైన్యశియః పతివిషయ మె, "తెన్‌ కరుగూర్‌ చృడగో వక్‌ _ సుస్షర మైనకురుకా 
ఫురికధీకు లై ననమ్మా ట్వార్లయొక్క, కుల్‌ నేవల్‌ గల్‌ _ అ న్తరజ్ఞకై కై జ్కర్యరూపమై, అడి.పొద 
ములతో, అర్‌" న్స - ఫూర్జ్వమైను ఆయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యి పాకుర్‌మలలో, అవక్‌ _ ఆశ్రియఃపతి 
యొక్క, తొ్డర్‌ శుల్‌ _ ర ానుయమాలట "మడివు _ ముగిసీన ఇవై పత్తు - ఈవదిపాశుర ములను 
ఆర _ మనసులో పడునట్లు, కత్కీ్కి ల్‌ _ అభ్య సింపసమర్థు లై నయెడల, ళన్మమ్‌ _ జన్మము, 
శేయ్యామెై - కలుగకుండ్క ముడియుమ్‌ _ ముగుసును. 

తా॥ దుర్యోధనాదులను సంహరించి పాణ్ఞవ్రలను రశ్షీంచిన సన్వేళ్యరునియొక్కు భక్షలైన 
భాగవతులవిషయ మె నమ్మా్యట్ట్వ్వైర్గుసాయించిన యీపదిపాళున ముల నభ్యసించువారు సంసార 


మందు జన్మించగని ౧౧ 
అగ్యల్య్యార్‌ .తిరువడిగ శ శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కళరణమ్‌, 





౮.వ తిరువాయ్‌మొంలి, 
-ంయిలికంం-- 
ఆవతె రిక: ఈతిరువాయ్‌ మొ జ్రిలో, ముందున్న భగవదనుభవాభిలాష, ఇప్పుడు భాగ 
వతసవావాసముచే మిక్కిలి యధిక మె, భగవంతుని నేవించకయుండ లేక తనసక లేన్ద్రియములతో 
నాసశ్వేళ్వరుని యనుభవింపగోరి యదిలభించక దుఃఖబడుచున్నారు. 
శఓ ముడియానేమూపులగుమ్‌తొట టేస్తుమ్‌శీ 
రడియానేశిఅల్ల్‌ కడ లై క్కడై నాయ్‌ పుళ్ళూర్‌ 
కొ డియా నేశకాద్దల్వల్లా వణ్ణత్తుమృరిల్‌ 
నెడియానే *ోఎన్టుకీడక్కు,మెన్నె క్ల మే, ౧. 
అ॥ ఎన్నెజ్టుమ్‌ _ నామనస్ఫు, ముడియా నే _ కిరీటముగలవాంణా ! మూవులగుమ్‌_.మూడు 
లోకములున్ను, తొటముదు _ ఆక్రయించి, ఏత్తుమ్‌ _ స్తోతముంజేయదగిన్క శీర్‌ _ సౌన్దర్యముగల, 
అడియానే _ [శీపాదముగలవా(డా ! అగ _ అగాధమైన, కడలై - సమ్శదమును, కరైన్టాయ్‌ వ 
చిలికినవాండా! ఫుల్‌ - గరుక్మంతుని, ఊర్‌ _ నాహసముగానున్ను, కొడియా నే.థ్వజముగా 
శున్నుగలవాండా ! కొద్దల్‌ _ మేఘమువంటి, వర్ణా.కాన్విగలవాండా ! అత్త .అబ్జమలోనున్న , 
20 


ఉల్‌ తిరువాయ్‌మొబి 9 = పత్తు [౮న 


ఊన్నురిల్‌ _ (బహ్మాదిచేవతలకం కె. ెడియానే _ గొప్పవాండా ! ఎక్టు _ అనిధ్యానించి, కడ 
క్కుమ్‌ _ ఉండును 

శా॥ ఓృశియఃపతీ | నామనన్సు, నీకిరీటమునున్ను, సకలలోకస్తుత్యం బైన (శీపాదముల 
నున్ను, గరుడధ్వ్యజమునున్ను, 'మేఘుమువంటి నీతిరుమేనునున్ను ఎల్లప్యడును ధ్యానించుచు 


నిన్ను నేవింపం గోరుచున్నదని, ౧, 
నె్టమేనీణగరాగ విర వెళ 
మ 
నజ్డనేశీభాలజ్కొళ్వాశా కుజళాగియ 
వజ్ఞనేశీఎన్ను మెహ్పోదు మెన్వాళగమే. న 


*' అః ఎక వాళగమ్‌ _ నావాక్కు, ఎస్పోదుమ్‌ _ ఎలళ్యడును, ెజ్టుమే ల నామనన్సు నే, 
నీట్‌ _- గొప్పు నగరాగ _ వట్టణముగాజేసికొన్సి ఇరున్ష _ చేంచేసియువ్న, ఎక్‌ రజ్జు నే.నాయా 
పర్సఖుండా! తణ్‌ _ నున్టర మైన్య ఇలల్టైక్కు- _ లజ్క క్కు ఇ ైయై. రాజై నరావణుని, ఇల్‌ న్‌ా 
చంపీన్క నజ్జనే _ విషమువంటివా౭డా ! ఇ లమ్‌ _ భూమిని, కొళ్య్వాళ్‌ _ పళపజచుకొనుట కై, 
కుజళాగియ _ వామనుండ వైన, వజ్జునే _ వళ్ళకుండా | ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును, 

శా॥ ఓశ్రియఃపతీ ! నావాక్కు, రావణా నురసంహారంకుడవై న నీపరాకమమునున్ను వామ 
నుండవై భూమిని మవహాబలివద్దనుండితీసిన నీయుపాయిమునున్ను, నామనస్సునందును యనికినిన్ని 
యొల్ల ప్పుడు ననుసంధించుచున్న దని, తి 
వాళగమేయే తవరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ వానవర్‌ దమ్‌ 
నాయగనేశీనాళిళ నిబ్పఖె క్కోళ్విడుతు 
= టిటనే రం. ఎవి 
'వేయగనమ్బూల్‌ వెళ్ణెరుతొడువుణ్ణ వానాయర్‌ 
ఆాయవనేశిఎన్సుతకవుమె ౯౨ గలే, 9 
శ 
ఆః వాళగమే _ వాగింద్రియ మీ ఏత్త _ స్తుతించునట్లు ఆరుళ్‌ శయ్యుమ్‌ _ శృషంటేనీన 
వానవర్‌ దమ్‌నాయగ నే _ నిత్యనూరులక్రువాథుంణా |! చాభ్‌_దినములచ్చే ఇళమ్‌ _ బాలుండైన, 
తిబ్బత్లై _ చంద్రునివలె కోల్‌ _ తేజస్సును, విడుత్తు _ విస్తరింపడేశ్కి (మందహసముకేవీ), వేయ 
గమ్‌ _ వెదురుతోంగట్టినయిళ్లలోనుంచిన్క పౌల్‌ _ పాలనున్ను, వెళ్ణైయ్‌..బెన్ననున్ను, తొడు _ 
దొంగలించి ఊఉల్ణ _ ఆరగించిన ఆఅనాయర్‌ _ గోపలకు, తాయవనే _ కల్లివంటివాండా ! ఎడ్జు. 
అని ఎన్‌ గళ్‌ _ నా రేతులు, తడవుమ్‌ _ వెతుకును. 
తా॥ ఓృశియఃపతీ! నిన్ను స్తుతించునట్లు వాగిందియమునపమా(తీము కృశజేసిన నీవు గోప 
నపాలనున్ను వెన్ననున్ను దొంగలించి యారగించి మందన్మి *ముగల ముఖారవింద 
ముతో నెచ్చటనున్నావోయని నా చేతులు వెతుకుచున్న వని, కి 
ఖత 
శై గళాలార తొలుదుతొటుదునై్న 
వై గలుక్‌మూ త్రిరె ప్పోదు మోర్‌ వీడి * 
లా ంట్రయంలా. ఉత 


తరఠ,) .... లీరవాయ్‌మొబ్లీీ 3 - పత్తు న 


పె కొళ్‌ పామ్సేతటీ యుతై వరనేశఉనై్నె 
మెయ్‌కొళ్ళక్కా,ణ విరుమ్చుమెళాకబ్లళే, ఈ 


అః పెళొళ్‌ _ విశాలమైనపడములుగల్క పొమ్బు _ అదిశేషునిమాద్య ఏత _ ఎక్కి 
ఉమ్మె నిత్యవాసము జేయుచున్న, పరనే _ సెర్వాధికుండా ! ఎక్‌ కట్టల్‌ _ నా్నేత్రములు, 
కైగళాల్‌ _ చేతులతో, ఆర _ సంపూర్థముగ్యా. ఉన్నై _ నిన్ను తొద్రుదుతొట్టుదు _ 
శాగలించుకొని కౌగలించుకొని, వైగలుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, ఓర్‌ మా త్తిరై ప్పోదు _ ఒకత్నణము 
గూడ వీడిన్హి _ విడువక్క ఉన్నై - నిన్ను, మెయ్‌కొళ్ళ ప (శత్యకము గా, కాణ _ నేవిం 
చుటక్కు విరుమ్బుమ్‌ _ ఆళబడును. 

శా॥ ఆనంతక్షయివైన ఓశ్రియఃపతీ ! నాచేతుతోనిన్ను చక్కగా కౌగలించుకొని యొక 
శత ణముగూడవిడువకుండ నిన్ను సేవించుటకు నాన్మేత్రములాళ పడుచున్న వియని, 'ం 


గబ్లళాల్‌ శాణవరుజ్లా లెన్టాశ్త యాల్‌ శ 

మణ్కొంణ్ణ వామననేజమగి 1 న్లు కెల్‌ * 

పణొండ్డపుళ్ళి౯ శిఆగొలిపావిత్తుతి 

తిశ్కొళ్ళనోర్‌ క్కుమ్‌కిడన్సి౯ శెవిగ లే, ౫ 


అ॥ కబ్దళాల్‌ _ న్నేశ్రములచ్చే కాణ_ చూచునట్లు, వరుజ్లొల్‌ - (శ్రీయుపతి) వేంచే 
యునో, ఎన్హాశ్రైయాల్‌ _ అనెడియాళ చ్యే మణ్‌ _ భూమిని, కొల్డ - స్వీకరించిన, వామనక _ 
వామనుడు, ఏజు _ ఎక్కి వేంచేయుటచే, మగ్మిల్ట్‌ న్దు - సన్లోషించి,. శెల్‌ _ సంచరించుచున్న, 
పణ్‌ కొణ్ణ _ సౌమగానముగల్క ఫుళ్ళిక్‌ _ గరుత్మంతునియొక్క_ శిఅగు _ "అక్కలయొక్క, 
ఒలి_ కబ్దమును, పొవిత్తు . ధ్యానించుకొన్సి కిడను.ఉణ్లీ) ఎక శెవిగల్‌ _ నా చెవ్వులు, తిభొళ్ళం 
దృథముణా, ఓీర్‌క్కుమ్‌ _ గురిపెట్టియాలోచించుచున్నది. 

శా॥ ఓృశియఃపతీ ! నేనుకళ్లాం నేవించునట్లు నీవెచ్చటకై నా వేంచేసెదవో యేమోయని 

ఇయాళ'వే చాచెవ్యులు, నీసం శ్రేషముచే మిక్కిలి సంతోషించి సామగానము జేయుచువచ్చుచున్న 
నీవాహనమైవ గగుత్మంతునియొక్క ]జక్కలళ బ్బములెచ్చట వినవచ్చునోయని యాళబ్దమునువిను 
టకు జాగతగలవైయున్నవని, య 


శెనిగళాలార నికకీర్‌ త్తిక్కనియెన్నుమ్‌ 

కవిగ భేశీకాలప్పళ్లే నుజై: ప్పత్తుణ్‌ భు 

వువియిన్మేల్‌ పొన్ని డుమ్‌ శక్కరత్తునై షయేో 

అవివిన్హి యాదరిక్కు. మినదానియే. ౬ 


అ॥ నిక్‌ _ నీయొక్క, కీర్పిత్తి _ యళన్మును బతిపాదించెడ్సి కని _ ఫలనువ లెనతిభోగ్య 
మెను, ౮విగశే _ కవిత్వముల నే కాలప్పణ్‌ _- కాలానుకూలరూపయమెన రాగమెడి, శే 
'లేనెయందుు ఉమొప్ప.చక్క_గాగలిప్కి శెనిగళాల్‌ _ చెవ్వలచే, ఆరంవ్రూర్ణమగా కుని ణ్‌ _ 
అనుభవించి, ఫువియిక్‌ మీల్‌ _ భూలోకమంే, పొకా _ అందమై, ెడుక్‌ _ మిక్కిలిఖభోగ్య 


ర౬౦ తీరువాయ్‌మొబ్రీ 9 _ పత్తు (గ్రాన్‌ 
తవల్క ళక్కరత్తు _ నుదర్శనముగల, ఉనైన్నై యే - నిన్నే ఏనదావి _ నాప్రాణము, అవివిన్లి _ 
ఎడ'తె(క్క ఆవరిక్కుమ్‌ _ ఆళపడును. 


తా ఓశ్రియఃపతీ ! నీయొక్కమధురంబులై న గుణములను జక్కగావిని చకధరుండ 
వైన నిన్నీలోకమం దే నేవింపవలయుననిగ్ట్‌నాపాణములాళబడుచున్న వని. ౬, 


అనియేయారముబదే యెన్వై చూళుడై * 
తూవియమ్బుళ్ళుడై యాయ్‌ శుడర్‌ నేమియాయ్‌* 
వియేన్నెళ్లమ్‌ ప &ః 
పొ న్నల్లున్‌ పులమ్బ న్పలకాలుమ్‌' 
కూవియ.మ్‌కాణ'ప్పెజే నునకొలమే. ర 
అ॥ అవియే _ నాప్రాణభూతుండా! ఆర్‌ _ పూర్ణమైన, అముదే _ అమృతమువలె 
భోస్యభూతుండా ! ఎనైన్న - నన్ను అఆళుడై _ దాసునిగాగలవాండా! అమ్‌ _ సున్షరమైన, 
తూవి _ అక్కలుగల్క ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని, ఉడ్రైయాయ్‌ వాహనముగాగలవా6జా ! శుడర్‌ _ 
ఉజ్జ్వలమైన, "ఊనేమియాయ్‌ _ సుదర్శనముగలవాండా |! పొవియేక్‌ _ పాపియైన నాయొక్క, 


సెళ్షుమ్‌ _. మనస్సు, ఫులమృ _ ఆశబడిపిలువ 7, కలకాలుమ్‌ _ చిరకాలము, కహూవియుమ్‌ _ 
జ 
పిలిచినను, ఉనకోలమ్‌ _ నీదివ్యవిగవామునుు కాణప్పె టక్‌  నేవించకుండను న్నాను. 


తా॥ నాపాణభూతుండును, నిరతిళయభోగ్యుండును, చ(క్రాయుధు6 డై గరుత్మ్కంతునిమి౬ 
దవేంచేసివచ్చి నన్ను కేప పఅచుకొనినవాండునైన ఓశ్రియఃపతీ ! నేను సేింపవలయునని యాళ 


బడి రొంఠకాలముబిలిచినను నాకోరికను లభించకయున్నా నని. ౭ 
కోలమేతామరె క్క ణదోరజ్లున 
యి ౧ జి 
నీల మోనినైనదానియైయీక్‌ గిన 
శీలమే*ి శెన్సు శెలాదనమున్ని లామ్‌ 
ఆ ౧౧ 
శాలమేఉనై్న యెన్నాళ్‌ కజ్జుకొళ్వనే. లౌ 


ఆ॥ కోలమే . పరమసుందరుంణా! శామరై క్కల్ణదు _ పద్మ ేతుండా! ఓర్‌ _ ఆద్వితీ 
యమైన్య అజ్జునమ్‌ _ కాటుకవలె, నీలమే_శ్యామమెనతిరుమేనుగలవాండా! నిస్హు _ స్థిరపడియుండి, 
ఎనచావిమై _ నాాప్రాణమును, ఈన్‌ గిన్ష _ బద్దలు జేయుచున్న, శీలమే _ స్వభావముగలవాండా ! 
"కిన్తు - భూతకాలముకున్కు "ఇిల్లాదన _ భవిష్య త్కాలముకును, మున్నిలామ్‌ కాలమే _ ముందున్న 
వర్తమాన కాలముకునుని ర్వాహకుండా | ఉన్న _ నిన్ను, ఎన్నాళ్‌ - ఎప్పుడు, కద్ణుకొళ్వక ళు 
నేవించెదను. 

ఈా॥ ఫొందర్యమే కరీరమె త్రివచ్చినట్లున్న సద్మ నేత్రమును, అజ్ఞునాచలక్యామమెనతిరు 
"సేనును నాక గుపజిచక నన్ను బౌధించుచున్న ఓ(శ్రియఃపతీ ! నిన్ను నేననుభవించుటకు దగిన 
కాలమును నీనే నాకు శీఘుముగా గల్పించునమూయని, లాం 


కొళ్వన్‌ నాన్మావలి మూవడితావెన్ష 
ర్‌ శ్వనేశకళ్లునై వళ్ణుత్తువాణనై 


తీరు] తిరువాయ్‌ మెం, 39 = పత్తు ౧౭౬౧ 


ఉళ్వన్న్మతీరోఓ రాయిరమ్‌తోళ్‌ త్రుణి త్ర 
పుళ్వల్లాయోఉనై యెొక్షాన్టు పొరునువనే. ౯ 


అ॥ మావలి _ ఓనువోబలీ, నాక్‌ _ "నేను, మూవడి _ మూడడుగురు, కొళ్యక" _ తీసికొ నె 
దను, తౌ _ ఇమ్ము, ఎన్ష _ అనియడీగిన, కళ్వ నే_.వంచకుంణా! క్‌ క్ల్‌నె _ కంసుని వడ్డోత్తు.వంచన 
కేసియు(చంపీయు), వాణనై _ బాణాసురునియొక్క, ఊళ్వ మై - మనోబలము తీర _ పోవు 
నట్లు, ఓరాయిరమ్‌ _ ఒకచెయ్యి, తోళ్‌ _ భుజములన్వు తుణి త్త _ చేదించిన ఫుళ్వల్లాయ్‌ _ 
గరుడవావానుండా! ఉన్నై _ నిన్ను, ఎక్జూన్హు = ఎప్పుడు పౌరున్షువళ _ పొంటెదను, 

శా! ముగ్ధమాటలచే మహాబలిని మోహీంపజేసి వానిని జయించియు. కంనునిసంహరిం 
చియా, శివభ కండ నైననన్నుళివుండు రథ్నీంచునని యభిమానించియున్న జాణానురునియొక్క_ వెయ్యి 
ఛుజములను భేదించియుఇ ట్లుసకలవిరోధులను బోగొట్లిన ఓశియఃపతీ!నిన్ను నే నెప్పుడుబొం కెదనని. 


పొర్టియమామరుదినిడై. పోయ వెమ్‌ 
"పెరుస గాయ్‌*ఉిన్క్క్టల్‌ కాణియ పేదుణ్‌ మో 
వరున్షి నాన్‌ వాళశగమాలె కొఖీోీఉన యే 
ది మలు రూ: త్‌ో 
ఇరున్పిరు నె త్తనై కాలమ్‌ పులన్నువనే. రగ 
ఆ॥ పొరున్షియ _ చేరియున్న, మా _ గొప్పు మరుదిక్‌ _ మద్దవృతృములయొక్క_, ఇడై- 
నడుమన పోయ _ వేంచేసిన, ఎమ్‌ _ మాస్వామిర్మ్హైన, పెరుమ్‌ఠగాయ్‌ _ మహ్మాపభావమగల 
వాండా! ఉన్‌ _ నీయొక్క, కట్టిల్‌ _ శ్రీపాదమును, కాణియ._ నేవించవలయునని, పేదుణ్‌ బ్ర _ 
ఆకఖడి, వరున్షి . దుఃఖించి, నాన్‌ _ నేను వాళగమాలైకొడ్దు _ శబ్దసందర్భములతో, 


ఇరున్టిరున్లు. ఊండియుండి, ఉన్నైయే _నిన్నేే ఎ _త్రనెకాలక్ష్‌ _ ఎంతకాలము, ఫులమ్భువే _ 
పీలిచెదను. 


శ్రా॥ మద్దివృత్సములనడుమన జనుదెంచి వానిని బడదోసిన బలిష్టుండా ! స్మీశీపొదమును 
సీవింపనాళపడి చానిని లభించక దుఃఖించుచు నిన్ను నేనెంతకాలము బిలివెవనని, ౧౦. 


శీఫే పులమ్బుశీర్‌ ప్పూమియళన్షపెరుమూనై * 
నలజ్షాళ్‌ లీక్‌ నన్గురుగూర్‌ చృడగోపళ*ళొల్‌ 
వలబ్లొణ వాయిరతుళ్ళి వె యుమోర్‌ ప 
౧6 వా కరి 
త్తిలబ్లువా౯ శియావరు మేజువర్‌ శొన్నా లే, ౧౧. 


అ ఫులమ్మ్బు _ స్తోత్రముజేయదగిన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాం డ్రై, పూమి - 
భూమిని, ఆళన్ద _ కొలిచిన *పెరుదూ.నై _ స్వామిమైన (శ్రియఃసతివిషయ మె) నలమ్‌కొళ్‌ .భగవ 
దనుభచాభిని వేళమనెడి మంచితనముగల, శీర్‌ _ క్షూనమగల్క నల్‌ _ విలక్షణులైన) కుజుగూర్‌ 
చ్చడగోచన్‌ _ తిరునగరికి స్వామి యైన నమ్మాగట్వార్లు శొల్‌ _ పొయించిన;ు వలమ్‌కొగ్ణ = (పతి 


౧౬౨ తీరువాయ్‌ మొగి, 9 వత్తు (గచ 


పౌదనసామర్థ్యముగల, _ ఆయిరత్తుల్‌ _ 'వెయ్యిపాశురములలో, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, ఇవై 
వర్తుమ్‌ _ ఈపదిపొశురములను శొన్నాల్‌ _ ఆనుసంధించినయెడల, యావరుమ్‌ _ ఎట్టివారై 
నన్ఫు ఇలజ్జు _ పకాళించుచున్న, వాన్‌. పరమపదమున్యు ఏఖువర్‌ _ పొందుదురు. 
ఆఈ॥ శ్లాఘ్యమ్ములెన క్‌ ల్యాణగుణంబులుగల (శీయఃపతివిషయమై నమ్మా్యిల్స్‌ గ్వొర్దుసాయిం 
చినయీపదిపొశురముల ననుసంధించువారు పరమపదమును బొందుదురని, ౧౧౦ 
ఆగ్రస్వర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 


౯ - వ తిగువాయ్‌మొి. 
ళ్‌ జాచార్తప్టక్రాధేవాశాలా 
అవశౌరిక;___ ఈతిరువాయ్‌ మొ డ్రిలో, సక లేంద్రియములచే భగవంగుని యనుభవించ 
వలయునని యాళించిన కినయాళ నెర వేరనందున 'వాధబడుచ్చు ఈవాధను జెప్పుకొనుటకుందగిన 
చాతోంబొలినవా లెవవైననున్నారాయని బరిశీలించి, సకలమనుజులున న్యాసక్రమనస్కు_ లె 
భగవద్విముఖ్యులై యుండ గాజూచి, తనబాధనుమజచి వారికి హీతంబునుప టేశించుచున్నారు. 
శశ శొన్నాల్‌ విరోదమిను ఆగిలుమ్‌శొల్లువ౯ శేణ్మినో్‌ 
ఎన్నా విలి౯ా కవి యానొరువర్‌ క్కుమ్‌కొ డుక్కి. లేళ జ 
'తెన్నా తెనావెను వణుమురల్‌ తిరువేజడతుో 
క య్‌ గ్‌ 
ఎన్నా నై యెన్నప్ప నెమ్చెరుమానుళనాగవే, ౧ 
అ॥ ఇదు _ ఈమాటను, శొన్నాల్‌ _ వెప్పినయెడల, విరోదమ్‌ _ మికువిరోధముశా 
నుండును, ఆగిలుమ్‌ _ అయినను, ళొల్లువళ్‌ _ చెప్పెదను, కేణ్మిక్‌ _ వినుండుము వద్దు _ 
తుమ్మెదలు, 'శెన్నా లెనావెన్టు 'తెన్నా తెన్నాఅని ముగల్‌ _ ళట్టించుచున్న, తిరువేబ్దడత్తు రె 
వేబ్కటా+దియందు వేం చేసియున్న వాండును, ఎన్నా నై -నాకునిర్వాహకుండును, ఎన్న ప్పక్‌_నాకుళ 
శారకుండును ఎమెరునూకా . మాస్వామియునైనృశియపత్కి ఉఊళనాగ _ ఉండగా ఎక్‌ _ 
చాయొక్క_) నావిల్‌ _ నాలి! యందున్న ఇక్‌ - మధుర మైన, కవి. కవిత్వమును, యాళ _ నేను, 
ఒరువర్‌ క్కుమ్‌ _ మజియొకరికిని కొడుక్కి లేక్‌ _ ఇవ్వను. 
శా॥ ఓ చేతనులారా! నేను వెప్పెడిమాట మికు విరోధమూ-గా దోచును. అయినసొళమాట 
ఇెప్పిద్య వినుండు ఆతిరమణీయం బైన వేజ్కటా(దియందు వేంచేసియున్న మాస్వామియైన సర్వే 
శ్వరుండుండగా వానికిళస్ప "వేనింకొకనికి గృతిఇెస్పనని, ౧ 
త్ర ఖ్‌ 
ఉళనాగ వేయెళి త్తనై్నై యొన్హాగ త్త౯ శెల్వత్తై 
వళనామదిక్కు మిమ్మానిడ త్తై క్కవిపాడీయె౯్‌* 
కుళనార్‌ క్యనిళ్యూర్‌ కల్ణక కుజుబ్లుడి మెయ్‌ మ్మె యే* 
ఉళనాయవె నైయె యె నెపెమ్యూనై యొజఖియ వే, త 
: షా నే హ్‌. 


తిదు,] రికవాయ్‌మొబల్రీ 9 - వత్తు ౧౬8 


అః కళళ _ కొలనలభ్చే ఆర్‌ నిండియున్న, కర్రని _ పొలములచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టం 
బడిన కణ్‌ _ విశాలమె సక్‌ _ శ్లాఘ్యంబైన, కజంజ్లండి తిరుక్కు అంంగుడియ'నెడిదివ్య దేశ 
మంర్కు మెయ్‌మ్మైలే _ యథార్థముగా, (శనసణముల్కుికాశించునటుల), ఉళనాయ _ జేంచేసి 
యున్న, ఎన్పైలై.శాకపకారమా డ్రై, ఎన్జై సమ్మూ నై. నాకలశాయసం డైన సశ్వేళ్వరున్కి ఒ ట్రియ._ 
వినాగా లై _ తనను ఒన్రాగ _ ఒకవస్తువు గా, ఉభనాగవే . ఉన్నటులచే ఎడి - తలంచి 
తళ శెల్వల్తై - తనసంచత్తును, వళనా _ ఆధికముగా, మదిక్కుమ్‌ - అభిమానించియేన్న, మాని 
డై - మనుష్యజాతిని గురించ్చి కవిపొడి, కవిత్వము జెప్పి, ఎక్‌ _ ఏమిపయోజనము. 

శా॥ అవధిలేని సంపద్యు క్తుండై మాకులదేవరయైన (శ్రియఃపతిని వదలి , తనయ ్రైళ్యర్య 
మును గోప్పదనితలంచిన మనుష్యులకు గృతి జెప్పుటచే మి కెట్టిపయోజనమును సిద్ధంచదని. ౨, 


పిఖవొన్లి ల్గాద పల్లూ.. దోజూ శైనిలావశిపోమ్‌ 

వత్రయై త్తరుమ్‌ నబ్లళ్‌ వానవరీశనై నిజ్కప్పోయ్‌* 

కృయమిగనల్ల వాన్‌ కవికొణ్డుపులవీర్‌ గాళ్‌ ఈ 

ఇర్లయక్కరుది యోర్‌ మానిడమ్బాడలెన్నా వబే, ర 


అ| ఒన్టు _ ఒకవిధమెన, ఒటఖీవు - విచ్చేదమున్ను, ఇల్లాద_ లేకుండ పల్‌ _అనేకములైన 
ఊటభ్రితోటూట్లి _ (ప్రతికల్పములయందును, _ (యావత్కాలమును), _ నిలావ _ ఉండునటుల, 
పోమ్‌ _ పోతగిన్న వృఖియై _ ఉపాయమును, తరుమ్‌ _ ఇచ్చెడ్కి వానవర్‌ _ నిత్యనూరులక్కు 
ఈళ వై _ స్వామియైన (శియఃపతిని నిత్యా _ తప్పు ఫులవీల్‌ గాళ్‌ _ క్షానవంతులారా ! పోయ్‌. 
మజియొక నోటికి వెళ్ళి, కజ్రియమిగు _ మిక్కిలియతికయించిన, నల్ల _ గేష్టమైన, వాళ కవి 
కొలు _ గొప్పక విత్యమును టెప్పి, ఇట్రియ _ స్వరూప వోనిపద్చుసట్టు, శరుది _'కఠలంచి, ఓర్‌ 
మానిడమ్‌ _ ఒకమనుష్యుని. పొడల్‌ _ స్తోతముబేయుట చే ఎన్నావదు _ వీప్రరొంరూజనము 
గలుగును. 

కా ఓీపజ్జితులారా ! మనకవిచ్భిన్న మోషూనుభవోపాయమునిచ్చెడి శ్రియః పతియుండ గా 
చానినివదలి రమొకమనుజునివిషయ మె కృతి జెప్పుటచే మికస్వరూపవోని వచ్చునే తప్పమటీయొక 
(శరొం* జవముగలుగదని, ర 


ఎన్నావటె త్తనై నాళై క్కుప్పోదు మ్సులవీర్‌ గాళ్‌ * 

మన్నామనిశరై ప్పాడి ప్పడై క్కు మ్చెరుమ్సొరుళ్‌ * 

మిన్నార్‌ మణిముడి విణ్ణవర్‌. తాదై మైప్పాడినాల్‌* 

తన్నాగ వేకొణ్లు శన్మమ్‌ కియ్యా మెయుమ్‌కొళ్ళుమే. ళీ 


అ| ఫులవీర్‌ గాళ్‌ = ఓపండితులారా ! మన్నా _ అస్థిరులై 'ల్రైన్స మనిళవై - మనుజులన్కు 
పాడి _ స్తుతించి, పడ్రైక్కుమ్‌ _ పొండెడి, పెరుమ్‌ _ (మాతలివచే) గొచ్బ్చదైను పొరుళ్‌ _ ధన 
ముచే, ఎన్నావదు _ వీరో జనమ సిద్ధించును, ఎర్హనైనావ్లైక్కు _ ఎన్నిదినములక్కుపోదుమ్‌ 
చాలును మిక్‌ _ కిరణములచ్చ్యే ఆర్‌ _ వూర్ణ్వ్యమైన, మణీముడి _ రర్మకిరీటముగల, విణ్ణవరి" - 


౧౬రో తిరువాయ్‌మొంగీ, 3 పత్తు (౯వ 


ిత్యనూరులకు తాదైయై _ నిళ్వాహకుం డ్రైనస్వీళ్వరుని, పొడినాల్‌ _స్తుతించినయొడల, తన్నాగ 
వీళొల్ణు _ తనతోసమానము గా బేసి కన్మమ్‌ శయ్యా మైయుమ్‌_బన్మ మె ర్తకుండునట్లు, కొళ్ళుక్‌ _ 
అంగీకరించును. 
శా ఓజా నాధికులారా ! ఒకమనుమ్యునిస్తుతించి సంపాదించిన యల్పధనముచే మా కేకార్య 
మునెగ వేరును? ఆధనము మాకెంతకాలమువజకుండును? మిళరీగపోపషణకుంహాడజాలదు, గనుక 
ఎనిని వదలి మోతసామా బ్యమునిచ్చెడీ నిత్యనూరిని ర్వాహకులడైన సళ్వేశ్వరుని స్తుతింపుండని.ర 
కొళ్ళుమ్సుయని ల్లై క్కు పై ఏకీళర్‌ తన్న ల్వత్తై 
వళ్ళల్‌ పుగ్యర్డ్‌ న్దు నుమ్‌నాయ్‌ మైయ్యిక్కు మ్‌ఫులవీర్‌ గాళ్‌ ఈ 
కొళ్ళక్కుతై విలా వేల్ల” శైల్లామ్‌ తరుమ్‌కోదిల్‌ శోఎన్‌ 
న యి ౧౧ 
వళ్ళల్‌ మణివణ్ణన్త నెన్న క్కవిళొల్ల వమ్మినో. ౫ 
ఆ॥ కొళ్ళుమ్‌ _ పొందదగిన, పసయక _ (ప్రయోజనము, ఇ - లేదు. కుప్ప్రై - కుప్పన్సు 
కిళర్‌ త్తన్న - తవ్వుటకుసమానమైన, (అపా రమైన), "కల్వ ర్తై - సంపత్తును, వళ్ళల్‌ -(శేస్టముగ్యా 
ఫుగ్యర్‌ గ్ల ను - కొనియాడ్కి నుమ్‌వాయ్‌మె _ మానోటిసత్యమనే, ఇట్టి ప్లమ్‌_పోగొట్టుకొనుచున్న, 
వులవీర్‌ గాళ్‌ _ కవిశేష్టులారా! కొళ్ళ _ అంగీకరించుటకు కుహైవిలక . కొజత లేనివాండును, 
(మివర్థ్యనకుందగిన ఫూ్రిగలవాండును), వేళ్లిట్‌ ఫ్రైల్లామ్‌ _ అేశ్షీంచినవన్ని ని తరుమ్‌ _ ఇచ్చు 
టకుమర్థుండును, కోదు _ వ్రక్యుపళారమి నెపేశ్నీంచడమ'నెడిదోషము, ఇల్‌ _ లేనివాడును, 
ఎన్‌ _ నాక్క వళ్ళల్‌ _ మహొపకారకండును, మణిరల్లక తనె _ నీలరత్న ముపంటితిరు మే 
నుగలవాండు నై నశియఃపతివినయ మి, శవిళొల్ల పె కవిత్వము జేప్ప్ర వమ్మిక _ రండు, 
తాః ఓకవీక్వరులారా! మిరు గుణసానులై న మనుజులవిసయమై లేనిగుణముల నారో 
వంచి న్తుతించినయెడల మిరసత్యవాదులగుదు'రే గాక మటీయొక్యసయోజనమున్ను | సిద్ధించదు. గనుక 
మి'స్తోరమునకుం దగిన గుణవంతుడును, మిోయం బేమియుగోరక మి కుసక లాభీస్టములనిచ్చు వాండు 
వైన శ్రియఃపతివిషయ మై కృతి జెప్పుదురు రండుమాయని, ౫ 
వమ్మిక౯ఫులవీర్‌ నుమ్మెయ్‌ వరు త్లికై ్క శెయ్‌దుయ్‌మ్మినో* 
ఇమ్మున్నులగినిల్‌ శెల్వరిప్పోది క్లైనో నో! న్స్‌ 
నుమ్మికకవికొణ్లు నుమ్‌నుమిట్టా తెయ్‌వమే ల్తినాల్‌ జీ 
శెమ్మికశుడర్ముడి యెన్‌ తిరునూలుక్కు చ్చేరుమే. ౬, 
అ ఫులవీర్‌ _ ఓకవీశ్వరులాలా! వమ్మి॥్‌ _ రండు, నుమ్‌ _ మాయొక్క మెయ్‌.ళరీర 
మున్ఫు వరుత్తి.కష్టపజచి, నై ఇయ్‌దు_ చేతులతోపని చేసి, (కూలిచేస, ఊయ్‌మ్మిన్‌ _జీవించుండుం 


ఇమ్మున్ను లగినిల్‌ శ పవాహతోనిత్య మైన యీలోకమంద్యు ఇప్పోదు.ఇప్పుడు, "కెల్యర్‌-(శీమం 
తులు, ఇళ్లై_ లేరు నోక్కి నోమ్‌_విచారించితిమి, నుమ్‌.మియొక్క, ఇన్‌ .మధుర్‌ మైన; కవికొబ్దు. 


న శవాహతో నిత్యమనగా _ నదియందొక (పవావాము దీసిపోయినను అబేవిధముగా 


మణీయొక పవాహూమువచ్చునట్లు ఒళవస్తువ్రనళించినను మజీయొకటి మ దేవిధము గనుత్సన్న మగునని, 


తిరు.) తిరునవాయ్‌మొణీ, 9 - పర్తు ర౬౫ 


స్తోతములచ్వే నుమ్‌నుమ్‌ _ మాయొక్క, ఇట్టా లెయ్వమ్‌ _ ఇష్టటేవత్‌ను, ఏ త్తినాల్‌ - స్తుతించిన 
యొడల, "ెయ్‌మిక్‌ _ చక్క గాబకాశించుచున్న, శుడర్‌ _ లేజోమయమెన, నుడి - కిరీటము 
గల్క ఎన్‌ తిరుమవూలుక్కు _ న్యాశ్రియఃపతిక్కి కేరుమే _ చేరును. 

తా! ఓప్రొజ్ఞులారా! నామాటనువినుండు. మిరు కరీరకష్టపడి కూలియైనచేసి బతుకుండు. 
మీకవిత్వమునగసంతోషించి మికుందగినసమ్మానము జేయదగిన సంపన్ను లిప్పూడెన్వరున్ను. లేరు, 
(శ్రీయఃపతికం కె వేరైన మొయిప్టటేవతలను మిరున్తుతించినను మారారోపించిశెప్పిన గుణములు 
వారియందుండవుగనుక యాకవిత్వముగూడ యట్టిగుణంబులగల (శీయఃపతి కే! జేరనని. టు 


శేవమ్‌కొడై ఫుగ ఖై న్లైయిలానై కష్పరాయిరమ్‌ 

'వేరుముడై యపిరానై యల్లాల్‌ మణ్‌ ముయాక్‌8ిలే౯% 

మారియనై యకై మాల్వరై యొస్క_మ్‌తిజ్లో ఇెన్హుోి 

పారిలోర్‌ పగ్‌ న్‌యె ప్పచైృైప్పశుమ్పొయ్‌గళ్‌ వేళనే, ఓ 


అ॥ శేరుమ్‌ _ తగిన కొరై _ చానముచేగలిగిన ఫుగ్యల్డ్‌ _ కీర్తికి, ఎళైెయిలా 2 _ అవధి 


లేనివాండున్వు ఓరాయిరమ్‌ _ ఒక వెయ్యి, శీరుమ్‌ - తిరునామములనున్ను , ఉ డైయ_కలవాండును 
పీరావైయల్లాల్‌. జ మహూోపశారకుండును నైన (శియఃపతినితప్పు, పారిల్‌ _ భూమియ౦ందున్న; 
ఓర్‌ _ అపయోజకంగైన, మణ్‌ మి _వేలాక, పన్‌ జైయై_ గడ్డివ లెనల్పు డ్రైనపురుమునిగురించి, 
_ (మి) చెయ్యి, మారియనైయ _ (ఈవిలో) మఘముతోసకూన మనియు, తిణ్‌ _దృథమెన, 
తోళ్‌ _ భుజములు, మాల్‌ _గొప్ప, పరై యోడొక్కు మెన్టు.పర్వతముతోసమాన మనియు, పవ్పై- 
సత్యవచనముగలియని, పశుమ్‌పొయ్‌గల్ల్‌ - నూతనమైన యసత్యవచనములను, జీక _ శెప్పుటకు 
యాక్‌ _ నేను, కలేక౯ా _ సమర్థుండను గాను. 
తా॥ అత్యుదారుండై (ప్రవీద్ధుండైన శ్రియః పతియొక్క_ సహ్మ్యసనామగులను సంకీ ర్తనముజే 
యవలయుననియున్న _ "నేను చానినీవదలి, ఒకతుద్రపురుషునిజూచి, నీజీనొప్పవాండవనియు, 
మహో దారుండవనియు, ఇట్టియబద్ధము జెప్పుటకు కక్యుండను గానని. ౭, 


వేయిన్మలిపునై తోళి వినైషక్కుమణాళనై * ల 
ఆయ పెరుమ్బుగ గై లె శ్రైయిలాదనపాడిప్పోయ్‌ో 

శాయమ్‌కట్లీ త్త వాళి రై కీట్‌పుగుక్కాదల౯*ి 

మా.-యమనిశరై యెళ౯ళ ల్లవళ్లేనె౯వాయ్‌కొళ్లే, ౮ 


ఆ॥ వేయిన్‌ . వెదురుకం క, మలి _ సుందరములై, ఫురై _ పగస్పరసదృళంబులై; తొళి 
భుజములుగల, వీన్నైక్కు _ నప్పిన్నప్ఫీరాట్టికి మణాళనై _ వల్ల భునియొక్క) అయ - స్వరూపా 
నురూపంబులై, "పెరుక్‌ _ అభరిచ్భిన్నంబులై, ఎళల్లెయ లాదన _ ఆసంఖ్యాతంబులై న, ఫపుగభ్‌_ 
గుణంబులను, పొడి _ స్తుతించి పోయ్‌ - ఆజేవిధము గానడుచుచు, కాయ్‌.ళరీరమునుు కట్రీత్తు- 
విడిచి అవక _ అశ్రియఃపతియొక్క, శాళికైక్క్‌ల్‌ = శ్రీపాదద్వసన్ట్వ్య్రమాుల్మకింద, ఫుగుమ్‌.(పవే 
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శించుటయందు, కాదలళ- _ ఆళగల-ేను మాయమ్‌ _ నళ్వరులైను మనిళరై _ మకుజులను, 
ఎన్‌ వాయ్‌కొల్ణు - నావాక్కుతో, ఎకఫొల్లవల్లేక _ ఏమని జె”ప్పెదను. 

శా॥ ఓబుద్ధిమంతులారా ! చక్కనిభుజములుగల నప్పిన్నప్పీరాట్టితో సంశ్లేషేందుచున్న 
సకలకల్యాణగుణాకరుం డైన (శ్రియఃవతిని స్తుతించుచు, ఈశరీరావసానమందే వాని(శ్రీపొదమ లను 
బొందదలంచిన నావాక్కు. మటియొకనునుణని స్తోత్రము జేయదని ల 


వాయ్‌కొడ్డు మానిడమ్‌పాడవన్ష కవియేన ల్లే* 
అయ్‌కొజ్జశీర్వళ్ళలాభ్రిస్పరానెనశ్కేయుళక* 
ఇాయ్‌కొణవి మె యుమ్‌నొదితు వానవర్‌ నాశెయుమ్‌ 
య వో న తు 
నీకణుకొ"ళెను వీడుమ్‌తరుమ్‌నికునినే. ౯ 
ఢం లజ ను! 

_ అ॥ వాయ్‌కొణ్ణు ప వాక్కుతో, మానిడమ్‌ _ మనుజులకు పొడవన్ష - కృతి చెప్పవచ్చిన, 
కవియేనళ్లేక్‌-_కవినిగాను. ఆయ్‌కొణ్ణ-.ళోధింపండిన (హే"య్మపత్య నీక మైకల్యా లై క తొనమైన) 
శీర్‌ _ గుణంబులుగలణ _ వళ్ళల్‌ - ఉదారుడునుు, జఖిప్పిరాక _ సుదర్శనముగలవాండు 
వైనస్వామి, ఎనక్కేయుళకా _ చాక విత్యమున కేవిష మమైయున్నాడు, శాయ్‌కొణ్ణ - కానిగల్క 
ఇమ్మైయుమ్‌ _ ఐహిక ఫురుహెర్ధములనున్ను] శాదిత్తు - (నాకు సంపొదించియిచ్చి, చానపర్‌- వాష్టై 


యుమ్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_ దేళమెన పరపపదమునున్ను, నీ - నీవు, కణ్ణుకొల్‌ ఎన్హు _ చూచు 
కోమన్సి నిన్హునిన్హు _ నిదానించినిచానించిి వీడుమ్‌ .మోతృమునున్ను తీరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 
శాః సకలక ల్యాణగుణాకరుం డైన సన్వేళ్యరుండు నాకీహలోకమ-గున్న యు _త్తీమమెన 
సకలపురుహెర్థములనిచ్చి మోతుమానుగూడ నాయధీనమైజేసి నాకవిత్వమునకు విషయమవు 
చుండూ, నే నితరతుచ్భమిను జానికి గృతి బెప్పనని. ౯ 
నిన్తునినుపలనాళుయ్‌ క్కు. మివ్వుడల్‌ నీశీప్పోయ్‌* 
ఊఉ ఆ ౧ 
శిన్హు శెన్హాగిలుమ్‌కల్లు శన్మృజ్క_ట్రివ్నానెస్హో ఇ 
ఒవ్సియొన్లి యులగమ్బడై తాన్‌ కవియాయినేట్కుీ 
జి ర్తి ము ఆలీ 
ఎన్హుమెస్తుమిని మణ్‌ 0గ్రారువర్‌ కవి యేజ్కు మే. ౧౦ 
* ఆ॥ పలనాళ్‌ _ అనేకదినములు, నిన్హునిస్తు _ ఎడతెగక నుండ్కి ఉయ్‌క్కు.మ్‌ _ బాధించు 
చున్న, ఇవ్వుడల్‌ _ ఈళరీరమును, నీజ్జి _ విడిచి పొయ్‌ _ పోయి, శెన్టుశెన్తాగిలుమ్‌ _ పోయి 
పోయైనను (వీజన్మమం దై నను), కణ్ణు - నేనుజాచి, కన్మమ్‌.నాసంసారమును, కటిప్పాక.పోగొ 
ట్రోఎకె: ఎళ్జి _ తలంచి ఒన్షియొన్లి _ మికీ._లియమరియుండి, ఉలగమ్‌ = లోకములను పడై 
శ్రాక. సృజించిననర్వేళ సరునికి; కవియాయి"నేణ్యు_ _ కవిమైననాకు, ఇని = ఇంకమిద, ఎన్టుమె 
న్ఞుమ్‌-ఏకాలమందును, మ బ్‌ గోరువర్‌ _మజియొక రియొక్క_, కవి.క వత్వమ్యు ఏజ్యు... మే.తగునా? 
'శా॥ చిరకాలముగా భిగనద్‌ జ్ఞానములేక సంనారమందుండి 'చాధబడుచున్న యీచేతను లే 
జన్మమంధదై నను నన్నుదలంచరా? అఫ్పుజే వీశకి మోడముని బ్నెదనని దలంచి తననిన్హేతుకళృపచే 
జగత్తును సృజించుచున్న పరమదయాళువై న (శ్రియఃపతిని స్తోతముజేయుచున్న నాకు భుతీయొక 
అనీ య్‌ టి 
తృుద్రమనుజాని సోతముబేయుట తగనాయని. గం, 


తిరు] తిరువాయ్‌మొ. 3 - పత్తు, ౧౯౭ 


, | 
శ$ వజ్కుమ్పైరుమ్చుగ్‌ వానవరీశళకల్ణన్హ నక్కు. 
ఏజ్కు_మ్పెరుమ్చుగట్ర్‌ వణ్కురుగూర్‌ చృడగోపళ శొల్‌* 
ఏజ్ము_ మ్పెరుమ్చుగ ట్రాయిరత్తుళ్ళి వై యుమోర్‌ పత్తుకి 
స శ్‌ కి | | 
వజ్కు మ్చెరుమ్చుగ ట్‌ ల్ల వల్లార్‌ గాన్హైశ్‌న్మమే ౧౧ 


అ॥ ఏజ్కుమ్‌ _ తగియున్న, ెరుర్‌ పుగభ్డ్‌ _ మిక్కెలికీ ర్రిగలవాండును, చానపర్‌ _నిత్య 
నూరులకు, ఈళక _ స్వామియు, కట్టిక్‌ తీనక్కు ల్‌ ఛి క్రుకుసులభుండు నై న (శియఃపతివిషయ మై, 
ఏజ్కక్‌ _ ఒప్పియున్న, పెరుమ్‌ఫుగ్యల్‌ _ అపరిమితకీ ర్రిగలవారును, వణ్‌ _నుందరమెన, కురు 
గర్‌ _కురుకా ఫురికినిర్యాహకుల. నె స, కళడనగోపక_నమ్మాట ్ప్వర్గు, కొల్‌ _సాయించిన, ఏబ్బు్‌ స్‌ 
అనురూప మెన, "పెరుమ్‌ప్రుగ్యల్‌ _అధిక మైనకీ _ర్రిగల్క అయింత్రుల్‌ _వెయ్యిపాకుగములలో, ఏల్టుమ్‌ య 
తగుమైన, 'పెరుమ్‌పుగ్యల్ట్‌  అపరిమితక్రీ ర్రిగల్క ఓర్‌ _ అన్వతీయందైన్క ఇవైపక్తు _ ఈపదిపా 
శురములన్సు ళొల్ల వల్లాగ క్కు. _ అభ్యింసిందువారికిి శన్మమ్‌ _ జన్మము, ఇళ్లె _ లేమ. 


తా॥ పగత్వ సౌలభ్యాది సకలకల్యాణగు ణాకరుం డైన (శ్రియః పతినిషయ మై జ్ఞానవై రాగ్యము 
"మొదలగు సమస్తాత్మగుణపూర్ణులై న నమ్మాట్ల న్వెర్గుసాయించిన యఖిలలక్షణయుతం బైన తిరువా 
య్‌మొఖిలో చేరినవియు, ఇతరస్తోత్రములను నిేధించి భగినంతునియొక్కు స్తోత్రమే శ్లాఖ్య 
ము గాబ్రతిపాదించునట్టిదియు నై న యీపదిపాశురముల ననుసంధించువారు తిరిగి సంసొరమందు 
జన్మించరని, ౧౧. 
ఆ ఖ'స్టర్‌ తిరువడిగ శ్రేకరణమ్‌, 

జియర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


౧౦- వ తిరువాయ్‌ మొబీ, 


ఆ-ంయలిభిింా 
అవతార :__ఈతిరువాయ్‌ మొబ్రిలో, సశ్వేశ్వరుని విషయమై కవిత్వము జెప్పుటవందగీన 
తనథాగ్యమును జూచియాసందించుచున్నా రు, 


ఫి శన్మచ్చులపల శెయ్‌దు వెళిప్పట్టు చృజ్లొడుళశక్కరమ్‌విల్‌ * 
ఒన్మైయుగై యవులకై (యొళ్వాళ్‌ తబ్టుకొల్ణువుళ్ళూర్‌ న్హుశిఉలగిల్‌ 
వ న్మైయుగై. యవరక్క_ రశురరై నూళప్పడై పొరుదో 
న న్మైయుడై యవళశీర్‌పరవప్పెల్‌ ఐ నానోర్‌ కుళై విలనే, ౧, 


అ పలల _ అేశవిధిములయిన, ళన్మమ్‌ - అవతారములను, శయ్‌దు _ చేస్తి వెళ్ళ 
ఇ్పట్టు - బైలువడి (అందరికి వత్యత మై) నే డు. శ్రీపొళ్చుజన్య ముతో (గూండ, కక్క్ళరమ్‌ _ 
సుదర్శనమునున్ను, విల్‌ _ శాజ్లక మ నెడిధనుస్సునున్ను, ఒత్మైయు డై ..జ్ఞానముగల్క ఉలక్కై.. 
రోకలినిన్ని, ఒల్‌ _ ్రతాశించునున్న, వాళ్‌ - నన్షకమనెడీక త్తినిన్ని, తు _ శౌ మోదకీయ 


రకం తిరువాయీమొట్ర, 3 = పత్తు (౧౦-వ 


"నెడిగదనున్ను , కొబ్డు.స్వీకరించి, వుళ్‌ .గరుత్మంతునిి ఊర్‌ న్లు_నడిపించి, (వావానముగాళేసి 
కొని, ఊలగిల్‌ _ లోకమందల్సి వన్కైయుడైయా - శ్రార్యముంగల్య అరక్క-రై రాతసులనున్ను, 
అశురనై _ అసురులనున్ను, మాళ్ళ _ నళించునట్లు, పడై _ ఆయుధముల చే పౌరుద _ యాూద్ధముకేసిన 
వాండును, నన్మైయుడ్రైయవక- _ శార్యాదిగుణంబులుగలవాండు నైన (శియఃపతియొక్క_) శీర్‌ _ 
కల్యాణగుణంబులను, పరవప్పెణ్‌ ని - స్తుతించుటకుందగిన భాగ్యముగల్క నాకా _ “సీను ఓర్‌ 
కుైైంవు _ ఒకతక్కువయు, ఇలక్‌ _ కలవాండనుగాను, ల 


_ శా॥అనన్హములై న యవతారములనె త్తి తనయాశ్రితవిరోధులను కజ్ధచకాది తినదివ్యాయుధ 
ములచే నళింపంటేనిన శూరుం డ్రైనస శ్వేళ్వరుని స్తుతింపందగిన ఫుణ్యముగలనా శేకొఅతయులేదని. ౧. 


కుజై విల్‌ తడబ్లడల్‌ కోళర వేటి త్హన్గోల చ్చెన్టామరై క్కణ * 
ఉజె బనన్ఫోలవోర్‌ 'యోగుళుణర్‌ న్ల వొళిమణివణన్క క్‌ 
లు యట ణం గు 
కళై యణిమూక్కుడై. ప్పూళైక్కడావి యశుర లై. క్కాయ్‌ న వమ్మాః్‌ 
నిజై పునర త్తియువమ్బూడియుమూడియుమ్‌ మానొరుముట్టిలనే, తి 


అ॥ కుఖైవిల్‌ _ తక్కువలేన్కి తడమ్‌ _ విశాలమైన, కడల్‌ . నముద్రమందు, కోల్‌ _ 
బలిష్టుండ్రైన అరవు _ ఆదిశేషునిమోద్య ఏతి _ ఎక్కి, తక _ తనయొక్క, కోలమ్‌ - సుందరంబు 
లైన శమ్‌తామరైై _ ఎజ్జితామరతోబోలిన్న కణ్‌- _ నేత్రములను, ఉతై బవన్కోల _ (మూసుకొని) 
నిదురబోవునటుల, ఓర్‌ యోగు _ ఒకయోగనిద్రను, ఫుణర్‌క్ట _ పొందోవాండును,. బలి _ 
(శుకాశించుచుస్న, సుణీవల్లక్‌ జో నీలమణివంటివర్థ్మ ముగలవాడును కల్గక్‌ _ సులభుండును, 
కై _ చిహ్నామున్యు అణి - అలంకారము గాగల్క మూక్కు_డై _ ముక్కుగల్క పు - గరుత్మం 
తున్సి కణావి _ నడిపించుకొని ఆశురన్తై _ అనురులను, కాయ్‌న్ష_నశింపంటేసిన అమ్మాక్‌ _సర్వా 
ధికుండునై నియ పతియొక్క_, నిత్లై _ సంపూర్ణ మెన, ఫుగ్యల్‌ _కీ ర్తిని ఏ త్తీయుమ్‌._స్తుతించి ము, 
పాడియుమ్‌ - గానముజేసియు, ఆడియుమ్‌ _ నృత్యముదేసియు, (తిరు చున్న) యాకా _ నీను, 
ఒరు _ ఒకవిధమెన) ముట్టు _ (శ్రతిబంధకమును, ఇలక్‌ _ కలవాండనుగాను. 


ళా జగత్తుయొక్కయోగ శ్నేకుమును. విచారించుచు శ్రీ రాద్ధియందన _నకయ్యమిద పవ్వ 
శించియుండి ఆ,శ్రితులకాపత్తునంభవించినవ్వుడు గరుడతాహనారూఢు డ్రై వేంచేసి విరోధులను 
బోగొట్టువాడైన సక్వేళ్యరునియొక్క కల్యాణగుణములను స్తుతి. చిపాడుచు నృత్యము జేయుచున్న 
నీను అ్యవహతము'గా భగవంతుని యనుభవించుచున్నా నని ఠి 
ముట్టిల్‌ పల్‌ పోగతొరుతనినాయగళా మూవులగుక్కురియో 
కట్టియెత్తేనై యముదై నన్సాలై క్కనిమైక్కరున్చుదని షత 
మట్టవ్‌భ్‌ తళ్లాన్న్ముభాయ్‌ముడియానై వణజ్లీ యవళాతిటిత్తు 
ప్పట్టనినై *ఉతై యాగిలుమ్‌ యానెన్మనత్తుప్పరివిలనే, క్ర 
ఆ॥ మాట్టిల్‌ _ (పతిబంధకము లేన, సల్‌పోగత్తు _ బహుపీధము ల్రైనభోగములుగలవాండును, 
మూవ్రలగుక్కు _ మూడులోకములకున్ను , ఉరియ_కోగిన ఒరు.అర్వితీయు దైన కనినాయగళొ. 


తిరు.) రతీరువాయ్‌మొనీ, ప్రి పత్తు ౧౬౯” 


మఖ్యకారణభూతుండును నల్‌ _ విలక్షణమైన, కట్టియె _ పడికబెల్లమవంటివాండును, తేనై _ 
'కేసెపంటివాండును, అముదై _అమృతమువంటివాండును, పాలై _పాలుపంటివాండును,కనియై.పండు 
వంటివాండును, కరుమ్భుద.న్నై _ చెరుకువంటివాండును, మట్టు _ లే-నెశారుచున్నదియు, అవ్విర్డ్‌ _ 
వికనించినదియు, తణ్‌ _చల్లనై నదియు, అమ్‌. నుందర మెనదియు 3 నుతు్రా య్‌_తిరుత్తు [9 యిని, 
ముడియా నై _ కిరీటమందుగలవాండు నై న్మశియఃపతి, వణజ్హీ _ నమస్కరించి అవక్‌తిఆత్తు _ వానివి 
షయమందు, పట్టపిన్నై -దొరుకుకున్నతరువాత, యాక్‌ _ నేను, ఇైబియాగిలుమ్‌_.కొం చెమైనను, 
పరివు _ దుఃఖమును, ఎన్మనత్తు _ నామనస్సునందు, ఇలక్‌ _ కలవాండను గాను. 


తా॥ సకల జగత్కారణుండును, సకలభోగనిరతుండును, మిక్కిలి భోగ్యభూరుండు వైన 
స్వోళ్వరునియాశయించిన నామనస్సునం 'జీవిధదుఃఖమును లేదని, ప 


పరివిన్లి వాణనె క్కాతుమె న నుపడె యొడుమ్‌నన్గిదిర్‌ శీ 
న! [ఏ ఆనీ అటి 1 యి 0౧ 
తిరిఫురమ్‌ లెగ్‌ ఖవనుమ్‌మగ మమ్‌ వీన్ను మజ్లీయుమ్‌ పోర్‌ తొలై యీ 
పొరుశితై ప్పుళై ఇక్కడానియ మాయనై యాయనై స్పాజ్య స్పక్కర 
త్తరియినై ీఅచ్చుదనై ప్పణ్‌ టీ యానితై యేనుమిడరిలనే, క 
ఆ॥ పరివు ."(కమము, ఇని _ లేక వాణనై . బాణాసురుని, కాత్తుమ్‌ _ రత్నీంచెదము, 
ఎన్డు _ అనితలంచిి అన్హు _ ఆకాలమందుు, పడైయోడుమ్‌ _ ఆయుధములతోగూడ, వర్డు - వచ్చి, 
ఎడర్‌న్ల _ ఎదిరించిన, స తిరప్పరము శ్‌ ివనుమ్‌ _ (త్రిప్రశానురసంపోరకుండైనరదుడుము, మగ 
నుమ్‌ . వానికొమాండ్రైనకుమారస్వామియు, వీన్నుమ్‌ - మజియు, ఆజ్జీయుమ్‌ _ ఆగ్నియు 
పోర్‌ _ యుద్ధమందు, తొ*లైయ _ ఓడిపోవునట్లు, పారు _ యుద్ధము చేయుచున్న, శఆ 
అక్కలుగల, ఫుళ్ళై - గరుత్మంతుని, కచజావియ._నడిపించిన, మాయనై _ ఆశ్చర్యభూతుండును, 
ఆయనై _ గొల్లవాండున్తు పొక్‌ _ రమణీయమైన, కక్కరత్తు _ చకాయుధముగలవాండును, 
అరయినై జ 'ళతువులముజయించువాండును, అచ్చుదనై _ అ్యశ్రితులనువిడువనివాడు_నెన (శ్రియః 
తిని ప్‌ ఖీ _ పొంది యాక్‌ _ నేను, ఇ.జయేనుమ్‌ _ కొంచెమైనను ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, 
ఇలకొ . కలవాండనుగాను. 
శా॥ దదుండు ఇకాణానురుని కేవిధ మైన బాధయు రాకుండర క్షీ ౦ చెదనని శ్రతిజ్ఞ చేసీవినాయ 
కండు కుమారస్వామి మొదలగు తనపరివారమతోగూడవచ్చి తన నెదిరించగా నళ్యొడు ఛారిని" 
యోకింపంజేసిన (శ్రీకృష్ణుని యాశ్రయించిన నాకెంఠమ్మాతంబు దుఃఖము లేదని, ర 


ఇడరిన్షి యేయొరునాళొరుపోట్ల్‌ ది లెల్లావులగుమ్‌క థియో 

పడర్‌ ఫుగ్యల్‌ పార్‌ త్తనుమ్‌ వై దిగనుముడనేజి త్తిల్లేర్‌ కడవిళి 
శుడరొళియాయ్‌నిన్త తన్ను డై చ్చోదియిల్‌ వై దిగన్‌ పిలైగళై * 
ఉడలొడుజ్కొండ్డుకొడు త్తననై ప్పశ్‌ శ్రీ యొన్హుమ్‌తుయరిలనే, ౫, 


అ ఇడర్‌. _ శ్రమము, ఇర్దియే _ లేకలే, ఒరునాల్‌ - ఒకదినము, ఓరుబ్యో్‌ దిల్‌_ 
ఒకముసాూూ రృమందు, ఎల్లావ్రలగుమ్‌.సమ_స్తలోకములున్ను, క ట్రియ.బెనుకంయిడునటుల, వడర్‌ _ 


౧ఓ౦ తిరువాయ్‌మొబీ, 9 _ సత్తు ం.. [౧0-వ 


వ్యాపించియున్న, పుగ్ర్‌ _ కీర్తింల్క పార్‌ త్తనుమ్‌ _ అజుకనుండును, వైదిగనుమ్‌ _ వైదిక 
(ఛావ్మాణుండును ఉడళా _ వెంటే ఏఅ _ ఏక్కిపోవునటుల్క తిణ్‌ _ దృఢమైన, తేర్‌ _ 
రథమును, కడవి _ నడిపించి శుడరీ _ ఊజ్జ్వ్యల్నమైన జఒల్ధియాయ్‌ _ 'లేబోమయమె, నిస్హ్ర _ 
ఊన్న, రన్ను డై _ తనదై న్య శోదింపల్‌ _ పగంజ్యోతిళ బ్బవాచ్య మైనపరమపదమందలి, వైదిగన్‌ 
వీచ్లైగైై - వై దికశాహ్మణునియొక_కొమారులను ఉడలొడుమ్‌ _ కరీరముతోగూడ, భొబ్డు. 
తెచ్చి, కొడుత్తవవై _ ఇచ్చినశీకృష్ణునిి పణ్‌ ఖ్రీ _ అశ్రయించి, ఒన్హుమ్‌ . ఎ్యపకారము చేత 
నున్న, తుయర్‌. _ దుఃఖమును, ఇలక్‌ _ పొందనివాండనైయున్నాను. 

కా॥ (శ్రీకళ్ళృషుని యీవిగముతో నేవింపవలయునని యాళబడి శ్రీదేవిమొదలై నవారు 
కృష్ణభ క్రుండైన యొక వైదిక బాహ్మణునియొక్క నలుగురుప్ఫుతులనున్ను భూలోకమునుంచి పరమ 
పదమునుబొందింపగ్కా అప్పుడా బాహ్మణుండు (శీకృష్ణునిళరణముదా చ్చి నాకొమాగులను బెచ్చి 
యివ్వమని (వాథికొంప నప్పుణావాహ్మణుని వెంట పెట్టుకొని ననన్నేహితుండైన యజుకానునితో 
గూడ పరమపదమునకువెల్లి నాకొళూరులను ముందున్న వయస్సు గలళరరీముతోడ-నే తెచ్చియిచ్చిన 
(శ్రీకృష్ణుని యా(్రయించిన నా కేవిధదుఃఖమును లేదని, ౫ 


తుయరిల్‌ శుడరొళితన్ను డై చ్చోది నిన్హ వల్లమనిజ్క వే* 
చి ఎ ల క. 
తుయరిల్మలియుమ్‌మనిళర్‌ విజవియిల్‌ తోని క్కణాణవన్ల 
జు ౧ ది 


త 


తుయరబ్దళ్‌ శెయ్‌దుతన్‌ తెయ్‌వనిలై యులగిల్‌ ఫుగవుయ్‌క్కుమమ్మా౯* 
తుయరమిల్‌ శీర్‌ క్క్ఞక మాయన్‌ పుణ్య తుణ్‌  యానోర్‌ తున్నమిలనే, _ ౬. 


ఆ॥ కుయరిల్‌ _ దోషములేనిది యు, శుడరొల్సి _ మిక్కిలి లేజోరూస మైనదియు నైన 
తన్నుడై - తనయొక్క, ళోది _ దివ్యవిగహము, నిన్షవర్ణమ్‌ _ ఉన్న్యపకారమే, నిజ్క _ 
ఉండునట్లు, తుయరిల్‌ . దుఃఖమంద్యు మలియుమ్‌ _ అతిశయించిన (మన్న లైన మనిళర్‌ _ 
మనుజులయొక్క_, పీఅవియిల్‌ _ జన్మమందు, కణ్‌ కాణ _ ఆందరియొక్క న్మేతములక గుబడునట్లు స 
వచ్చులోన్లి .వచ్చియవతరించి,తుయరబ్దళ్‌ శెయ్‌దు_(కతువులను) బాధ పెట్టి కళ్‌ _శసయొక్క, తెయ్‌ 
వనిలై _ ఈళ్వ్యరత్వమును, ఉఊలగిల్‌ _ లోకమందు, ఫ్రగవుయ్‌క్కుమ్‌ - (ఢుకాళింపంజేయుచున్న, 
_ అమ్మాళ్‌ _ స్వామియు, తుయరమిల్‌ _ దోషములేన్సి శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగల్క మూయక్‌-_ 
అళ్చర్యభూతుండునై న కజ్ణక _ (శీళృమ్ణునియుక్క ఫుగ్యల్‌ - గుణములన్సు తుల్‌ _ అనుభ 
వించిన యాన్‌ _ "నేను ఓర్‌ _ ఒళ, తున్నమ్‌ _ దుఃఖమును, ఇలక్‌ . కలవాండను గాను. 

శా అప్రొక్ళత తేబోమయమయిన సరమవదమందున్న తన దివ్యవిగవాముతోడ "నే 
ఈయతి-హేయమైన నునువ్యజాతియందనతరించి య్యాశితులను మోహింపంజేసియు. కత్రువు 
లను సంహరించియు తనపరత్వము నీలోకమందందరెజుంగునటుల స్థాపించిన శ్రీకృష్ణుని గణ 
ముల ననుభవించుచున్న నా కేవిధదుఃఖమును లేదని, ౬ 


తున్నముమిన్నముమాగియ శయ్‌నినై యాయులగజ్లళుమూయ్‌* 
ఇన్ఫమిల్‌ వెన్నరగొగి యినియనల్వాకాకువర్‌ క్కబ్ధభుమాయ్‌* 


తిరు,] ఏ తిరునాయ్‌ మొ, 3 _ ప్తు, ౧౭౧ 


మన్చల్లుయిర్‌ గభుమూాగి ప్పలపలమాయుమయక్కు-క్కళాల్‌' ఖః 
ఇన్ఫుణుమివ్విలై యాట్టుడై యానై ప్పెణ్‌ గేదుమల్లలిలనే. ర 


ఆ|| తున్నముమ్‌ _ దుఃఖమునకున్ను, ఇన్బముమ్‌ _ నుఖమునకున్ను, ఆసియ _ కారణమైన 
వియు, య్‌ _ చేయబడినవియునైస్క వినైయాయ్‌ _ ఫుణ్యపాపములకు నిర్వాహకుండును 
ఉలగజ్జళుమాయ్‌ జ! లోకములకుని ర్వాహకుండును ఇన్నమ్‌. . సుఖము ఇల్‌ . లేని వెమ్‌ _ 
కూంరమెన, నరగాగి _ నరకమునకునిర్వాహకుండున్యు ఇనియ _ సుఖకర మె, నల్‌ _ విలతణమె, 
వాకా _ "శేస్టమైయున్న, కువర్‌ క్కబ్దభుమూయ్‌ వ్‌ స్వర్ణలోక ములకుని ర్వాహకుండునం, మన్‌ _ 
నిత్యములై, పల్‌ _ అనేకవిధములైన ఉయిగ్‌ గళుమాగి _ చేతనులకుని ర్వాహకుండును, చలపల _ 
అ'నేశవిధములై, మాయమ్‌ _ (పకృతిసంబన్థములై న మయక్కుక్కుళాల్‌. - (భమవికారముల చేత్క 
ఇన్ఫ్బుఆుమ్‌_సన్తోపమునుగలుగ దే సెడి, ఇవ్వి శ్లైయాట్టు _ ఈలీలను ఊఉడైయానై _కలవాండునైన 
సశ్వేశ్వరున్సి పెఖ్‌ 1 _ పొంది ఏీదుమ్‌, ఏమియు, అల్లల్‌ _దుఃఖము, ఇలకా_కలవాండను గాను. 


₹॥నుఖదుఃఖకులకును పుణ్యపాపములక్షును స్వర్దనరక ములకును సకల చేతనా చేతనములకును 

నిర్వాహకం డై, ఈపదార్ధములను సృజించి చేతనులను మోహ బెట్టి దానినిజాచి తాను సస్తోషించు 
మ్‌ లు వాటి 

చున్న సశ్వేశ్వరునియా[ళయించిన నా శేవిధ దుఃఖమును లేదని, ౭ 


అల్ల లిలిన్స మళవిజన్దెబ్లు మృగమర్‌ళూడ్యిాళలియక్‌శి. = 
అల్లిమలర్‌ మగళ్‌ పోగమ యక్క క్క_ళాగియుమ్‌నిబ్కుమమ్మాాః * 
ఎ తై యిల్‌ ఇొన శ్తక్‌ ఇొనమ్వ దేకొ నైల్లాక[రుమబ్లళుమ్‌ శియ్‌* 


ఎ శ్లాయిల్‌ మాయనె క్కణనె తాళ్‌ పబ్‌ బీయానోర్‌ తుక్కమిలనే. ర్క 

మ రా రంగ... ఒం 

ఆ॥ అల్లలిల్‌ _ దుఃఖసంబన్ధము లేసట్టిదియు, అళవిజన్దు _ అవధిలేనిదియువైన్య ఇన్నమ్‌ _ 
అనన్షముగలవాండును, ఎజ్జుమ్‌ _ అంకట్క అమర్‌ _ వ్యాపించియున్న, అగు - అవయవ'సౌన్ష 
ర్యమగలవాండునుు శ్యూర్‌ _ అంతటవ్యాపించియాన్న ఒళియక్‌ _ దివ్యవిగవాౌన్షర్యము 
గలవాండును, అల్లిమలర్‌. _ తామరసఫున్పమందు వాసముజేయుచున్న్య మగళ్‌ _ పిరాట్టి 
యొక్క, పోగమ్‌ _ సంశ్లేసము చేగలిగిను మయక్కుక్కుభ్‌ _ ఆనన్షములను, ఆగియుమ్‌ _ [లవా: 
డునై, నిజ్కుమ్‌ _ ఉన్న, అమ్మాళ్‌ _ స్వామియు, ఎల్లెయిల్‌ _ అవధి లేన్తి ఖాన ్రీక్‌ _క్ఞాన 
ము)/లవాండును, అర్లదు _ ఆ, ఇానమ్‌కొబ్డు చ క్ఞానమునుబర్మిగహి/ చి ఎల్లాక్క-రుమబ్దళుమ్‌ యు 
సమస్తజగచ్వ్యాపారములన్వు శెయ్‌ _ చేయువాండున్సు ఎల్లెయిల్‌ _ అవధిలేన్సి మాయనై _ 
అళ్ళర్యవ్యాపారముగలవాండు నె న; కల్ణనై _(శీకృష్ణునియొక్క, శాళ్‌.శీపాదములను, నే లీ జు 
అ్రయించి యాన్‌ _ నేను, ఓర్‌ తుక్కమ్‌ _ ఒకదుఃఖనును, ఇలన్‌ _ కలవాండను గాన్సు 

ఆ సక లలోకవ్యాపియ్కె నిరతిళ యదివ్యవిగవాసౌ నర్యముగలవాం డై, లశ్నీ శ్రనమేతుం డై 
అన న్తబహ్మానస్షముగలవాం డై, సర్వ క్ఞా'టె:6 నసబ్కల్పము చేసకలలోక 'ములనుసృజిం వెడియాళ్చర్య 
కళ శ్రీగలవా-డ్రైయున్న సక్వళ్య్వథనియాళయించిన శా కొళదుఃఖమును లేదని గ 


౧౬౨ లిడవాయ్‌మొబభ్రి 9 = పత్తు, “(౧౦౨వ 


తుక్క మిల్‌ కానచ్చుడరొళిమూర్‌ త్తి త్తుభాయలబ్లల్‌ "పరువూ౯* 
మిక్కపన్మాయబజ్లళాల్‌ విగిర్‌ దమ్‌ శెయ్‌దు వేణుమురువుకొంి* 
నక్కవిరానోడయన్యుుదలాగ వెల్లారు మెవై యుమ్‌*తన్నుళ్‌ 
ఒక్కవొడుబ్లివి. బ్రవల్లానై ప్పెల్‌ [గా న్తుమ్‌ళళర్వలనే, ౯ 


అ|॥ రుక్కమిల్‌ - దుఃఖసంబన్ధము లేని ఇొనమ్‌ _ క్లానముగలవాండును, శుడరొలిి _ 
మిక్కిలి లేజన్సుగల, మూర్‌ త్తి _ తిరుమేనుగలవాండును, తులా యలద్దల్‌ _తులనీమాలిక చేనల౦క 
రింపంబడినవా(డును, "పిరుమాన్‌ _ మపామగలవాండును, మిక్క _ అపరిచ్భిన్నములై, సల్‌ _ 
అ నేళవిధములై స మాయబ్దళాల్‌ _ ఆళ్చర్యళ క్తులచే వేళ్ణుమురువు తనకి ష్టములై సవిగహంబులను, 
కొల్ణు - స్వీకరించి, విగిర్‌ దిమ్‌ _ ఆక్చర్య న్యాపారములను, శెయ్‌దు. చేసినవాండును, నక్కపిరా 
నోడు ' దిగంబరుండైనరుదునితోంగూడ, అయకముదలాగ  (బహ్మ మొదలైన, ఎల్లారుమ్‌.సక 
లచేతనులనున్ను, ఎవైయుమ్‌ _ సకి లవ చేతనములనున్ను, ఒక్క. _ సమానముగా రన్నుళ్‌ _ తన 
లోపల్క ఒడుబ్ద _ అఆణుగునట్లు విష్షుబ్దవల్లానె. (మింగువాండు నైనసన్వేళ్యరుని, నే మఖ 
పొంది ఒస్హుమ్‌ _ ఏవిమైన, తళర్వు _ శెథిల్యమును, ఇలన్‌ . కలవాండను గాను. 

శా అపరిమితానన్షమునున్ను, శేచబోమయ మైన దివ్యవిగహమునున్ను గలవాండును, తన 
సబ్కుల్చము చే నేకావతారం బె త్రి యత్యాళ్చర్యదివ్య చేష్టితంబులొనర్చినవాండును (ప్రళయకాల 
మందు బహ్మరు(గాది సకల చేతశా చేతనవన్తువులను తసయుదరములోనుంచుకొని రళ్షీంచినవాండు 
నైన శ్రియపతిని యాశ్రయించిన నా'కేవిధమైన కొఆతయు లేదని, ౯ 


తళర్విని యేయెన్తు మెబ్లుమ్వురన తనిముదల్‌ కూన మొన్హూయ్‌ 

అ కం. ౧ అ 

అళవుడై మెమ్బులన్ల ళశీయావగై. యా లరువాగినిబ్క మో 
వళరొళియీళనై నూర్‌ త్తిొ ప్పూదబ్లలై న్నైయిరుళుడ రై * 
కళరొళిమాయనై క్కణ్లనై తాళ్‌పణ్‌ లీ యానెన్తుమ్‌కేడిలనే, ౧౦. 


ఆ॥ ఎన్టుమ్‌ _ సర్వ్యశాలములయందును, ఎజ్జుక్‌ _ భర్య చేశములయందును, తళర్విన్టియే _ 
, కోమలేకయే, పరన్ష _ వ్యాపించియున్న వాండును, తని - అద్వితీయమై, ముదల్‌ _ (్రధానకార 
ణమైన్య ఇానమొన్టాయ్‌ _ విలత్షణజ్ఞానముగలవాండును, అళవ్వుడి _- మిత్వమెనవిషయములనుపరి 
గ్రహింఫెడి, విమ్మలన్లళ్‌ _ పళ్ళోంద్రియములకును, అతీియావగ్లై _ 'తెలియకనుండునటుల, 
అరువాగి _ నూతష్చమై, నిత్కుమ్‌ . ఉన్న వాండును, వళర్‌. _ వర్ధిల్లుచున్న, ఒలి _ శేజన్ఫుగల, 
ఈళనె _ స్వామియు, మూర్‌ త్రియై _ దివ్యప[గ్రవముగలవాండున, ఫూదద్ద శై సై... _పజ్బుభూతము 
లనుళరీరము గాగలవాండును, ఇరుకుడరై _ చన్ద్రునూర్యుల"నెడి శిండు లేజన్సులను కరీరముగాగల 
వాండును, కిళర్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, ఒలి. పజ డ్జ్యైలమైన, మాయనై _ అళ్చ్ళర్యగుణములుగలవాండు 
వైన, కల్ణనై - (టృష్టనియొక్క, శాగ్‌ - శ్రీపొదములను, వ్‌ ఖీ - ఆశ్రయించి యాన్‌ _ 
“బేను, ఎక్జన్‌ - ఎల్లప్పుడును, 'కేడిలక్‌ _ నాళము లేనివాండ నైతిని, 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబీ, $ = వగు క! 


శా॥ ఒకళమలేక రే సకలజగత్ర్తుమనృజించి అందులోఐ ్య్యపించీ వానిని నిర్వహీంచుచు 
చత్తిఠాదులకవిషయుం2ై నిరవధిక లేజబోమయమైన  దివ్యవిగహముగలవాండైన సశ్వేళ్యరుని 
య్మాళయించిన నా కేకొంతయు లేదని. ౧౦. 


శ శేడిల్విలటుప్పుగ్య్‌ శ్మేళవనై క్కురుగూర్‌ చృడగోపళాళొన్న*ి 
పాడలోరాయికత్తు భివై యుమొరుపత్తుమ్‌ వయిన్‌ న వల్లార్‌ గట్కు*ీఅవళ 
నాడునగర ముమ్‌నన్గుడన్కాణ నలనిడై యూర్‌ దిపల్లోో 
వీడుమ్చెజు ' త్తి తన్యూూవులగుక్కుమ్‌తరు మొరునాయగ మే, ౧౧. 


ఆ॥ కేడిల్‌ _ దోపములేనివియు, విరు _ కల్యాణకరంబులునైన, పుళ్య్ట్‌ _ గుణములు 
౫ల్క కేళవవై _ సశ్వేళ్వరునివిషయమె, కురుగూర్‌ చ్చడనోపక _ తిరునగరికి స్వామిమైన నమ్మా 
ఖ్వ్వెర్లు గొన్న _ సొయించిన పొడల్‌ _ గానరూపమైన, ఓ రాయిరత్తుళ్‌ _అద్వితీయంబు లైన 
చెయ్యిపాశురములలో, ఒరు _ విలత్షణంబుల్రై న ఇవై పత్తుమ్‌. ఈపదిపాశురములను, పయి,ణ్‌ శఖివ 
ల్లార్‌ గట్కు- - అభ్యసించువారికి, అవక _ ఆ|| శీళ్ళమ్ణుండు, చాడుమ్‌. దేళములయందున్న వారును; 
నగరముమ్‌ _ పట్టణములయందున్న వారును, నన్దుడళా _ మంచితనముతో, కాణ _ చూచునటుల 
నలనిడై _ శేషత్వమ నెడిసం పత్తుయొక్క_ నడుమ, ఊర్‌దిపల్లి _ నడుచునట్లుచేస్తి వీడు . మోక్ష 
మును, పెటు త్తి _ ఇచ్చి, తక్‌ _ తనయొక్క, మూవులగుక్కుమ్‌_.మూడులోక ములయొక్క ఒరు 
నాయగమ్‌ _ అద్వితీయ మైన్యపభుత్వమును, తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 


శా॥ నిద్దస్టమైన కల్యాణగుణములుగల సక్వేళశ్వరునివిషయ మె నమ్మా ట్ర్వార్గుపాయించిన 
దపా టా రు 
యీ పదిపాశురముల నభ్యసీంచువారికి చాసన్వేళ్వరుడే యందరునుజూచి స్తోతముబేయునటుల, 
ఉభయవిభూ త్యైళ స్థర్యములనిచ్చునని. ఇ ౧౧ 
అభ్యర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌. 


3_వు పది సంపూర్ణ ము, 


ఇదివజకు తిరువాయ్‌ మొట్టులు ము'ప్పదింటికి పాశురములు 33౨, 





౧౭౯ తిరువాయ్‌మొ్లి, ఈ వత్తు [౧.౯ 
ళీ- వు పక్తుు ౧వ తిరువాయ్‌ మొళి, 


అంఢద్రప్రాిలీదితాలా. 
ఆవతారిక-__.సశ్వేళ్వరుని యనుభవించి (పీతులైన నమ్మా[్లో్వూర్లు, సక్వేళ్వరునివదలి 
విశ్వర్యాదుల నభిలసించిన సంసారులనుగూర్చి ఐళ్వ ర్యాదులయొక్క అల్బాస్థిర త్వాదిదోషము 
లన్కు సశ్వేళ్వరుని గుణ వై భవాదులను నుపపొదించి అట్టివిషయములనువదలి ఇట్టిసక్వేళ్వరుని 
మోిర్యాశయించుడియని సాయించుచున్నారు. 


శశ ఒరునాయగమా యోడవులగుడనాణ్డవర్‌ * 
కఠరునాయ్‌కవర్‌ న్దకాలర్‌ నదె గియపానై. యక్‌ * 
"రునాడుకాణ విమ్మెయిలేవిచై. ఎలామ్‌కొళ్వర్‌ * 
తిరునారణన్‌ తాళ్‌ కాల మెజచ్చినిత్తుకుమ్మినో, ౧, 


అ; ఒరుచాయగమాయ్‌ _ ఏీకాధిపత్యముగ వారై , ఓడ _ చిరకాలము ఉలగు _ 
'లోళములను, ఉడక _ అన్నింటిని, ఆజ్ఞవర్‌ _ పరిపొలించినమహా రాజులు, కరునాయ్‌ _ నల్ల 
కుక్కుచ్చే కవర్‌ న _ క అవబడిన్న కాలర్‌ _ కాళ్లుగలవానై, శిదైగియ _ పగిలిన పానైయర్‌ 
కుండలుగలవావై , పెరునాడు _ "పెద్దలోకమంఠయు, కాణ _ చూచునట్లు, ఇమ్మైయిలే ఈ 
లోకమంటే పిమై _ ఖితమ్‌ను, తామ్‌ _ తామ్సు కొళ్యర్‌ _ ఎత్తుదురు. (గాన) తిరు _ సంప 
ద్యుక్తండై, చనారణక _ నిరుపాధిక స్వామియైన శ్రీమన్నా రాయణునియొక్క_, శాల. శ్రీపాద 
ములను, కాలమ్చెజ _ కాలవిళంబము లేక, శిన్షిక్తు _ ధ్యానముబేస్కి ఉయ్‌మ్మి€ ఊ్జీవించుడి, 

ఛా! ఓచేకనులారా! చిరకాలముగా నేకఛ, తాధిపతులైయున్న మహారాజులుగూడ కతు 
,వులచే నపహరింపంబడిన తమరాజ్యములుగలవారై , పిదప భిశ మెర్రుకొనుటనకై, లోకులు చూచు 
దురని సిస్గుచే శాాత్రిళ్లయందు ఇంళ్లవంచలనీడలయందు 'టైలుచేరివచ్చెడి సమయంబున యాపం 
చలయందలి పిల్లలు పెట్టియున్న నల్ల నికుక్కను ష్‌ టిలోజూడక [తొక్కళా యాకుక్కచే 
కజివబడిన కాళ్లుగలవారై శమచేతనున్న చట్టిపెంకునుగూడ ,కిందపడవేనికొని చాధచే వాటా 
త్తుగా బొబ్బలిడగా నప డు సమస్తజనులువచ్చిచుచి ఆయ్యో మన రాజుకింయవస్థవ చ్చెనని చెప్పు 
కుందురుగాన యట్రియస్థిగమా లైన ఐళ్వర్యముల నా శించక శాలమునొక్కీ.౦త యెనవ్యర్థబుచ్చక 
భైయఃపతియొక్కం (శీపాదములను ధ్యానించి యూజ్జీవింపుడియని, ౧. 


ఉయ్‌మ్మిన్‌తివై కొణర్‌ న్లైన్షలగాణ్డవర్‌ *ఇమ్మె యే 
తమ్మి౯ళువై మడవారై ప్టేజర్‌ కొళ్ళత్తామ్‌విట్టుోి 
వెమ్మినొళి వెయిల్‌ శానగ మ్య్చోయ్‌క్కు మైతిన్నర్‌ గభ్‌* 
శిమ్మిన్ముడి త్తిరుమాలై విరై నడి శేర్మినో. తి 
ఇటీ చలు కంటు 
ఆః రయ . పన్నును, ళొణర్‌ న్దు ను - తిసియిచ్చి, ఉయ్‌మ్మిక- _ తుండు, ఎను _ అని 


శెస్పి ఊలగు _ లోకములను, అద్జవర్‌ _ జరిపొలించినముహారాజులు, ఇమ్మెయే ఈజన్మమంచే, 
కక్‌ _ తనకు, ఇక వ్రీయుకాలై, శనై - రసమునుబుట్టించువానైన మడవారై - ్త్రాః 


తీరు,] తీరువాయ్‌యమొబీ, ఈ పత్తు ౧౭౫ 


వీఆర్‌ . ళతువులు, కొళ్ళ _ పర్మిగహించునట్టు, శ"మ్‌ _ తనుశే విట్టు - విడిచిపెట్టి జెమ్‌ _ 
(భరమొ మిన్నాళి _ ఎండమావులుగల, వెయిల్‌ _ ఎండ(కాయుచున్న్ర, కానగమ్‌_అడవులకు,. 
పోయ్‌ _ ఇెళ్ళి సమెతిన్చర్‌ గళ్‌ . బాధబడుదురు, (గాక) శెమ్మిక _ ఎజ్జనికాంతిగల్క ముడి _ 
శీరీటముగల్స తిరుమాల్రై _ (శ్రియఃపతిని విరైన్లు _ శీఘ్రముగా, ఆడిశేర్మికా _ పాదములనాశ 
యించిళఫొందుడి. 

ఆా॥ మాకు పన్నులుకట్టి మిరు (ఒతుకుడియని ఇతగరాజులనుగూర్చిబలి'కెడి చక్రవర్తులు 
గూడ నాజన్మమంటే శత్రువుల చే జయింపబడి తమకు (పాణప్రియురాలై న భార్యలనుగూడ యాళ 
(కువ్రలప తాముగా నే వొప్పగించి యొండమావుల చేనిండియున్న యడవులయందు మంచిమె ండల 
యందుతిరుగుచు నలనిలేని బాధను బొందుదురుగాన ఓజనులారా అస్టిగములై న యీసమృ్బత్తులనా 
శించకి కెంపులు చెక్కియుస్న కిరీటముగల (శియఃపతియొక్క శ్రీపాదముల 'నాక్రయించుడియని ౨, 


అడి కేర్‌ ముడియినరాగి యరళర్‌ గళ్‌ తామ్‌త్క్య్‌ 
ఇడి కేర్‌ మురళిబ్లళ్‌ ముఖ్‌ త్తియమృ్బనిరున్షవర్‌ శ 
పొడి శేర్‌తుగళాయ్‌ ప్పోవర్‌ గళాదలిల్‌ నొక్కెనో 
కడీ కేర్‌ త్యభాయ్‌ముడి క్క్షాన్‌ క్యల్‌ గళ్‌ నినై మినో, క్తి 


ఆ॥ అడి _ తమపాదములలో, కేర్‌. _ చేరయున్న, ముడియినరాగి _ శిరీటములుగలవారై , 
అరళర్‌ గల్‌ _ అన్య రాజులు తామ్‌ _. తమశే, తొ, _ అశ్రయించునటులను, ఇడకేర్‌ _ 
వీడుగుతోసమానమైన, మురళబ్దల్‌. _ మ్లెల గాద్యములు, ముఖ్‌ (0 త్తు.మంంగిళ్లయందు, ఇయమ్బ.. 
ఘోమషించునటులన్సు ఇరున్షవర్‌. _ ఊన్న రాజులు, పొడిశేర్‌ _ ధూళితోసమానముగా, తుగ 
భాయ్‌ప్పోవర్‌ గళ్‌. _ మదింఫులేకపోవుదురు; ఆదలిల్‌ _ గనుక, సొక్కెన _ శీఘ్రముగా, 
కడి _ పరిమళము, కేర్‌ _ చేరియున్న, త్యగొయ్‌ _ తులనీమాలిక చేనలంకరింపబడిన, ముడి_కిరీ 
టముగల, న్‌. (శీకృష్ణునియొక్క) కట్టి గ్‌ గల్‌ - 'శ్రీపాదములను, నినైమిక- _ ధ్యానింవుడి, 


శా॥ ఇతరరాజులు తమకిరీటములను పొదములయందుబడునట్లు వంచినను వారినిలత్య 
'బెట్టకనుండి మర్దెళ్లుపిడుగుతో సమానముగా వెలంగుమస్న తమముంగిల్మిపచేకము ౨లో. కూర్చు 
నుండి సుఖమనుభవించిన మవారాజులుగూడ కొంతకాలమునకు లాగ్యభస్టులై ధూళితోసమా 
నముగా మదింఫులేనివా రగుదురుగాన మిరు నళ్వరై క్యర్యములను విడిచి తిరుత్తుభొయిమాలచే 
బరిమళించుచున్న శ్రీళ్ళష్ణుని (శ్రీపాదముల నాాకయించుడియని, రి 


నినై ప్పాకొఫుగిల్‌ కడళల్కెలిల్‌ నుణ్మణలిన్‌పలర్‌ * 

ఎనై, తోరుగజ్లళభు మివ్వులగాణ్డుక థిన్ష వర్‌ శీ 

మనై ప్పాల్‌ మరుజ్ఞణ మాయ్‌దలల్లాల్‌ మణ్‌ నుక్కడ్జిలమ్‌ో 

పనే తాళ్‌, మదకళిటిట్టవళా పాదమ్‌పణీమినో, ల 


అ॥ ఎవైత్తోరుగబ్దభుమ్‌ _. అశేకయుగమలయందును,. ఇవ్వులగు _ ఈలోకములను, 
అద్ధు: చరిపొలించి,, క ్రీన్షవర్‌ _ గడచిపోయినవారు, నివై స్పాక్‌ంకలంచుటకు, ఫుగిల్‌ ఆరం 


రగ౭౭ తీరువాయ్‌యొీ, ఈ పత్తి [౧౫ 


భించినయెడల్క కడల్‌ _ సముద్రతీరమందల్సి ఎశ్కలిల్‌ _ ఇనుక/ంపునందలి, కూణ్‌ _ నూత్మ 
మైన; మణలిన్‌ _ ఇసుకలకం క, .పలర్‌ _ ఆధికులై యుందురు, మైప్పాల్‌ _ ఇంటిచోటును3 
వరుబ్దు __ వక్కచోటును, అజ _ గురుకులేషండునట్టు, మాయ్‌దలల్లాల్‌ _ నళించిపోవుటరే 
గాను మణ్‌ మీ - వేటు, కళ్ణిలన్‌ _ చూచినవారముగాము (గాన) వవై _ శాటి వెట్టువలెనున్న, 
శా _ కాళ్లుగల్క మదకళిలు _ మ  త్తగజి మైన కువలయాపీడమను, అట్టంక్‌ _- చంవీనవాని 
యొక్క పాదమ్‌ _ (శ్రీపొదములను, పణిమిక _ అళయించుడి. 
శా! అనేకయుగములలో నీలోకమును బరిపాలించిగడచిపోయిన చక్రవర్తులు సమ్మువమం 
దలియినుకవలె లెక్క_లేకనున్నారు అట్టివారున్న స్థలములును ఇర్యుపక్కలనున్న స్థ్టలములునుగూడ 
గురుతు లేకనకించినవి గాన నట్టియస్థిగసంపత్తునాళిలీ క కువలయాపీడమునుసంహరించిన శ్రీకృష్ణుని 
శీపాదములనాశ్రయించుడి యని, ఈ 
_ పణిమిన్‌ తిరువరుళెన్ను మజ్జీదప్పైమ్‌పూమృళ్ళిో 
అణిమె న్కులా రిన్ఫక్కలవియముదుణ్రోరీ ళ్‌ 
తుణిమున్నునాల ప్పళ్లే డ్రయర్‌ తామిశ్రీప్ప చ్చెల్వర్‌ * 
మణీమిన్ను మేని నమూ్మాయవన్సేర్‌ శొల్లి నాగ్‌ మినో. ౫ 
ఆ॥ అమ్‌ _ సుందరం బై శీదమ్‌ _ చల్ల నై, పై - విశాలమైన, పూవ్చాల్ళి _ పుష్పళయన 
మందు, తిరువరుల్‌ పణిమిక్‌ _ కృపజేయుండిి ఎన్నుమ్‌ _ అని తమచేవార్థి ౦పబడిఐవానై , 
ఆణి - అలక్కారమగల, 'మెక్‌- _ మృదువైన, కట్ల లార్‌ _ కొప్పులుగఒవారై న ('్ర్రీలయెక్క, 
ఇన్బక్కులవియముదు _ ఆమృతమువలెభోగ్యం బై నసం శ్లేషరసమును ఉళ్ణార్‌ _ అనుభవించిన 
చశ్రబర్తులు, తుణీ _ కందువ, మున్చు _ ముందుభాగమున, నాల _ (వేలాడునట్లు (దీనులై ) పల్‌ - 
అశేకలై నఏ డ్రె యర్‌ _ముందుతమంయం దాశ గల క్ర్రీలు, తౌమ్‌_.తమరే, ఇ ఖిప్ప.ఉేక్షీంప, శెల్వర్‌_ 
(మజీయు) వార్లవద్దకేచెళ్ళుదుడు. (గాన) మణి _ రత్నతువ లె మిచ్చు - ప్రకాళించుచున్న, మేని. 
తిరుమేనిగల, నమ్మాయవక్‌ _ మనసర్వేళ్వరునియొక్క_, పే శొల్లి _ తిరునాముములను జెప్పి, వా 
మిక - నుఖబడుడి, 
శ్రా॥ ముందు, అతినుందరులును అందము లై నకొ ప్వులుగలవారునై సతమ్మన్త్ర్రీలను ఫుష్పళయ్య 
మిదికీ దయబేయమనినమువోరాజులు వీడుకొనినచో (పణయళలహమునే జూఫుచు ఒళ పట్టున 
శయ్యలమిదకురాక తమ్మపీయులైన మహారాజుల క తిరసమునుబుట్టించుచు సంభోగసుఖము నను 
భవింపకేసిన యా(పీయురాండ్లయిండ్లకు రా జ్యమంతయుపోయినతరువాత చాలిచాలక ముందఆ, వే 
లాడుచున్న బట్టను తాను వైనవేనికొని వీథులయెంబడి దీనులైనడిచిపోళా నప్పుజ్యాన్త్రీలులక్యు 
'జెట్టళయున్నను ముందువ లెభణయకలహమును జూఫుచున్నార శేఫాంతి చే వార్ల శీ మజలనుజల 
'జేడుకొనుచునుందుకు, గాన ఓ ళనులాళా ! అస్థిర శ్వర్యములనాశించక రత్న మువంటికాంతిగల 
సశ్వేళ్వరుని యొక్క_తిరు నామములననుసంధించి నుఖింఫుడియన్సి భట్టరువారుసాయించిను కా, 
ముందలినుందరు లై న్మన్త్రీలు పుష్పళయ్యలనలంకరించుకొని దయ'చేయుడిదయ చేయుడియని 
పాలిర్థింబినను లక్ష్య బెట్టనిభబువోరాజులు రాజ్యమనుపోగోట్టుకొని, ఆట్టిప్రియాళాళ్ల యిండ్లకవె 


ళ్జగా “న చ్చుడు బారులక్యే కట్ట గాన శ్రీయాటతి బాశ్రయిరదుడి యని, భార్యా చార్యలకార్పర్యతు 


తీరు.) తీడవాయ్‌మొత్రీ, ఈ - పత్తు ౧8౬ 
వ్యాగ్‌ స్టార్‌ గళ్‌ వ్‌ ను మామణై మొష్క-ళిన్‌ మాయ్‌న్టునూయ్‌న్లుోి 
ఆ నాశెన లా లనుముదలిన జుదియాో 
౧ అం ఆ న! 
వాభ్ల్‌ స్టార్‌ గళ్‌ వాభ్‌ న్లేనిజ్బ 'రెన్చది కై నిజ్కుటీల్‌ * 
అభ్‌న్షార్‌ కడజ్బళ్ళి యణ్లలడియవరామినో, ౬. 
బ్‌ గళ యణ 


ఆ॥ వ్యాల్డ్‌ న్హార్‌ గళ్‌. నుఖము గాజీవించినవారు,. వ్యార్డ్‌ న్గదు _ జీవించిన్నవకారము? 
మామర్జై _ గొప్పవర్ష మందల్కి మొక్కలల్ళిన్‌ _ బుడ్డలువల్కె మాయ్‌స్టుమాయ్‌న్లు _ నళించినళించి 
ఆ సా న్లౌర్‌ - అణిగిపోయిరి, ఎన్షల్లాల్‌ _ అనియే శాక అనముదల్‌ _ ఫుట్టినదిమొదలు, ఇను 
దియా _ ఇదివజకు, వ్యార్‌ న్ఞాక్‌గళ్‌ - సఖ చతకుము వరు వ్యాట్‌ న్రైనిబ్బర్‌ _ నుభిపడి 
మయేయుందురు, వ _ అెడీమాటలేదు. నిజ్కుటీల్‌ _సుఖవడందలంచినచో, ఆర్ట్‌ నలో కై 
అర్‌ = నిండియున్న కడల్‌. _- సముద్రమును, పల్ళి _ పడక గాగల్క అర్జాల్‌ _సశ్వేశ్వరునికి ఆడియ 
వర్‌ - చానులై, అమిక్‌ _. అయియుండుడి. 

శా॥సుఖించినారనుమాట యేదిగలదో, ఆదినీరుబుడ్డ లెట్లు త క్రోణమున బై, లుటేరి నళించునో, 
అట్టిదియే. ఇట్లుగాక స్థిరముగా సుఖింపవలయుననిచో సన్వేళ్వరుని యూశ్రయించుడియని, ౬ 


అమి౯ళువై యవై యాజోడిడిశిలుణ్ణార్‌ సపిక్‌* 

తూమెన్మొట్రమడ వారిరక్క_ వృీన్నుమ్‌తు,/ బువార్‌ * 
ఈమినెమక్కొరుతు," థైన్షి డరువర్తాదలిన్‌ * 

కోమిన్‌ త్కుభూయ్‌ముడి యాదియజ్జోదికుణబ్ల లే, ఓ 


అ ఇన్‌ ఆమ్‌ _ భోగ్యమైయగచున్న, అనై _ అట్టి పనిద్ధమైన, ఆజుకువైయోడు _ మడ 
సములతోగూడిన, అడిశిల్‌ _ అన్నమును, ఊద్దు _ భుజించి, ఆకస్షవకా _ పూర్ణలై నకరువాత, 
తూ _ పరిశుద్ధమై, మెన్‌ _ మృదువైన మి _ మాటచే,. మడనార్‌ _ త్తు ఇరక్కం _ 
యాచింప మ్నుక్‌ _మట్రీయు, తుజ మివార్‌_భుజించువారు ఎమష్క_మాకు, ఒరుకుణ్‌ ట్రై_ 
ఒకవిడికిడ్‌యన్న మును, ఈమిక్‌ _ ఇవ్వండి, ఎన్జు_.అనియ పేక్షించి, ఇడరువర్‌ _తో(టుపాటుతో 
తిరుగురురు, ఆదలిన్‌ _గాన, తు్యుటాయ్‌ముడి. తిరుత్తుల యిమాల చేనలంక రింపబడిన కిరీటముగల; 
ఆది _ సర్వకారణమై, అమ్‌_నున్షర మై; శోది_ లేబోమయ మైన విగహముగల సశ్వేళ్వరునియొక్క_3 
కుణబ్లల్‌ _ గుణములను, కోమిక్‌ _ అనుసంధించుడి, 

శా॥ ముందుకడ్రసో పేతమైన యన్నము నారగించిపరుండినను, ఆతీనుందరులై న (వ్రీయు 
శాళ్లువచ్చి యారగింపమని వేడగా నప్పుడు ముందారగించినదానినిగూడ మజచి తిరిగియుశారగిం 
చిన మకోవ్రరుషులు రాజ్యముపోయినజెనుక్‌ వీరి గా నాప్రీయు రాండ్ల యింద్లకుజని ఒకళబళమన్నము 
"బెట్టమని జేడుకొనియదురుగాన నళ్వరై క్వర్యమున పేక్షీంచక సర్వేశ్వరుని స్థీరముగానాశ్రయిం 
చుడియని. కిం 


కుణబ్లొళ్‌ నితై పుగ్కర్‌మన్న ర్‌ కొడై క్కడ వూణ్ణిరునుకి 
ఇణక్లీయులగుదనాక్కీలు చూజ్లనవై యిక్లార్‌ * 


౧౭౮ తరువాయ్‌మొలీ ఈ - పత్తు (ూ 


మణజ్కొణ్ణపోగత్తుమన్ని యుమ్‌ మూళ్వర్‌ గళ్‌ మాళ్నిల్లై ఠి 
పణబ్లాళరవరై యాన్‌ తిరునాముమ్‌పడిమినో, లౌ 


ఆ॥ కణజ్జొళ్‌ _ గుణవంతు లై, నిమొఫుగ్యర్డ్‌ _ పూర్ణ శీ ర్రగలవారై న మన్నరి _ రాజులు, 
కలొడై ఇచ్చుటయనెడి, కడళక్‌ _ స్వభావమును, పూజ్జీరున్లు _ ధరించి మయుండ్కి ఇణజ్జి వ 
చేరియుండ్సి. ఉలగు _ లోకమును, ఉఊడనాక్కిలుమ్‌ _ తనతో జేరునట్లు చేసికొనినను, ఆస్ట _ 
అయొళ్వర్యవిషయమై అవనై _ ఆసశ్వేళ్వరుని, ఇల్లార్‌ _ ఆ్మశ్రయించనివారు, మణమ్‌కొల్డ - 
నుందరమైన్య పోగత్తు _ భోగమున్సు మన్నియుమ్‌ _ పొన్టినను మిీళ్వర్‌ గళ్‌ _ నమైళ్వర్య 
ముగలవారగుదుర్పు (గాన) పణజ్లోల్‌ _ పడములుగల, అరథ _ ఆదిశేషుని అతైయాళా జ్‌ 
పడక గాగలస్వేళ సరునియెక్క, తిరునామమ్‌ _ (శ్రీనామములయంద్యు పడిమిక్‌ _ ఆస క్తిగలబా 
వ్రైయుండుడి. మాళ్చి లె _ భోగమునకునాళము రాదు, 


శా॥ లోకమందు డానదాళ్షీ ణ్యాదిగుణములుగల వాగును సమ _స్తలోకముతో స్నేహము 
గలవారు వైనను మహారాజులు శేషళా బియొక్క_ గుణములను గానము బేయని యెడలవారిఐళ్వర్యము 
నళించును గాన స్థీరమైనభోగమును గోరినవారు [శ్రియః పతిగుణములను గానముబేయుండని, ౮౪ 


పడిమన్ను పల్‌ కలక పల్‌ భోడజు  శ్రేమ్చులన్వెన్టో 

శెడిమన్ను కాయమ్‌ కేల్‌ బార్‌ గళు మాబ్దవనై యిల్లార్‌ 

కుడిమన్ను మిన్‌ శువన్‌ క్క. మెయ్‌గియు మ్మాళ్వర్‌గళ్‌ మ్‌ళ్వి లె ఖః 
కొడిమన్ను పుళ్ళుడై యజ్ఞ్ఞల్‌ కల్‌ గళ్‌ కుణుగుమినో, గా 


ఆ॥ మన్ను - పరంపరగానంపా_ప్తమెన, పడి _ భూమినిన్నిి వల్‌కలకా _ అనేక 
'యలంకారములనున్ను, పణ్‌ ్రోడు _ సవాసనముగా, అటుత్తు _ తెంపి, ఐమ్మ్భులక్‌ _ పంచే 
న్లియములను, _ బెక్టు _ యింఛి కెడిమన్ను - చెటుమొలిచియున్న, కామమ్‌ .. కరీరమున్యు 
ల్‌ జొర్‌గళుమ్‌ _ కష్టపచినవారును, కడి _ కాపగిమాలచేే మన్నుమ్‌ _ నిండియు, ఇకా 
భోగ్యములై న్య శువర్‌ క్కమ్‌ _ స్వర్ణమున్సు ఎయ్‌దియుమ్‌_పోన్టినను, అజ్లు_అచ్చటనుండి, అవనై_ 
ఆసక్వేళ్వరుని, ఇల్లార్‌. _ అశయించనివారు, మోళ్యర్‌. గళ్‌ _ మజలిపోవుదురు, (గాన కొడి 
ధ్వజమందు, మన్ను _ అమరియున్న, ఫుళ్ళుడై _ గరుత్మంతునిగల్క ఆర్లల్‌ _సర్వేళ్యరునియొక్క 
కల్‌ గళ్‌ _ శీపాదములను, కుజుగుమిక- _ ఆశ్రయించుడి, మాళ్వి'ల్లై - (అప్వుణాఫలమునకు) 
నాళము లేదు, 

కా! సకలభోగములనువిడిచి తమమోద చెట్లు మొలుచునట్లు ఘోగతచన్సు చేసీ స్వన్హాదులకు 
పోయినను (శ్రియః పతినిధ్యానించ నియెడల అట్టిస్వర్ణఫలమున్ను నళించును. శానస్థిం మైనవిశ్వర్యము 
శావలనసీనవారు గరుడధ్వజుని యాక్రయుంచుడియని. ౯ 


కుళుగమిగవుణర్వతొడునోక్కి. యెల్లామ్‌విట్టోి 
ఇజుగలిజప్పెన్నుమ్‌ ఇఖానిక్కు మస్పయని లై యేల్‌* 


రన] తిరువాయ్‌ మొలని, ఈ - పత్తు ౧|౯ 


శితుగనినై వదోర్‌ పాళముణ్జామ్‌ పిన్నుమ్‌వీడి ల * 
మజుగలిలీకనై ప్పన్‌ ఖీ విడావిడిల్‌ వీడ జే, ౧౦. 


అ|॥ కుజుగ _ (మనస్సునువివయములనుండి) మజలించ్చి ఉణర్వత్తొడు_జ్ఞానస్వరూఫుండైన 
ఆక్కతోంశేర్చి, మిగనోక్కి _ చక్క గాననుసంధించి, ఎల్లామ్‌విట్ట _ సమ స్తమునువిడిచ్చి ఇతుగల్‌_ 
స్వల్పమైన ఆత్మానుభవనునెడి యీకై వల్యమునేే ఇఆస్పుఎన్నుమ్‌ _ మోత్సమనిదలంచిన, ఇని 
క్కమ్‌ _ జ్ఞానవంతునికినిి అప్పయక్‌ _ స్వయం్యపరొంయంజనమైన యాభగవత్సమాశ్రయణము, 
ఇ-ల్రైయేల్‌. _ లేనియెడల, శిటుగ _ క్ష్యుదపురుషార్థములను, నినైవదోర్‌ _తలంచుటక్షందగిన పొళమ్‌- 
బంధము, ఉత్ణామ్‌ _ కలుగును. పీన్నుమ్‌ _ మజియు, మజుగలిల్‌ _ దోసములేని, ఈళనై _ 
సశ్వేశ్వరున్సి ప్‌ ఖీ _ ఆశ్రయించి, విడావిడిల్‌ _ ళరీరమును విడువనియెడల, వీడిళ్లె _ ఆవ్రైవల్య 
రూపమో కమున్ను సిద్ధించదు. (గాన ఆబ్లదే _ అభగవర్కైబ్కర్య మే వీడు_పరమస్టరుహార్థరు. 

శా! న్రైవల్యార్థి జి లేన్టియుం డై పరమపురుషార్థభూతుం డ్రై నయీళ్వరునిగూడ నాళించక 
జీవాత్మ స్వరూపము నేలెలిసికొని ఈయల్పవన్తువు నే మోత్సముగాదలంచినను సర్వేళ్యరునియాక 
యించనిళయెడల అట్టి జీవాతో, శ్రీిపొసననిద్ధించదు, అట్టిసశ్వేళ రుని యాళయించి జేవాత్మనుపా 
సీంచినను అ _న్లిమకాలమంచాస శ్వేశ్వరుని స్మృతి లేనిచో చాకై వల్యరూపమోతమున్ను సిద్ధించదు 
శాన అల్బమైనయీ కై వగ్యమునువదలి సర్వేశ్వరుని యా కయించుడియన్మి ౧౦౩ 


ఫ్య ఆఖచేయియ్యప్పుగుమా జెస్టై కల్ణకక్కల్‌ గళ్‌ మేల్‌ * 
ఫొయ్‌పూమొటిల్‌ ళ్యూర్ల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాకుగ్‌ శే వల్‌గళ్‌ ఈ 
శెయ్‌కోలతాయిరమ్‌ శీర్‌ తాడై. ప్పాడలి'వై పతుమ్‌ో 
అంకామల్‌ 5 ట్సిప ర్యాగ్‌ తుయర్‌' పోయుయ్యప్పాలే, . ౧౧. 


అ॥ ఉయ్య _ ఉ్జీవించుటక్కు వుగుమాజు _ దావైనయుపాయము, ఆర్లజే _ అదియే 
ఎను _ అనినిళ్నయించ్చి కణ్ణక్‌ . శ్రీకృష్ణునియొక్క, క్యరిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _ (శీపాదములమిద, కొయ్‌ 
శొయ్యర్‌గిన, పూ _ వూవులచేనిండిన పొజ్రిల్‌ _ తోటలుగల, కురుగూర్‌ _ కరుకాఫురికినాయ 
కులైన, ళడగోపళా _ నమ్మ్యాల్యర్లు, కల్‌ శ్రేవల్‌గళ్‌.అంతరంగ కైంకర్యము గా శెయ్‌_చేసిన 
కోలమ్‌ _ ఆలంకారముల చేవ్రూర్ణ్మ మైన; ఆయిరమ్‌ _ చెబ్యిసంఖ్యగల, శీర్‌తొడై _ భగవద్దుణమ 
లనుగుచ్చియున్న, పాడల్‌ _ పాశురగూవమైన తిరువాయ్‌ మొబ్రిలో, ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపది 
పొళురములను, అలికామల్‌ _ తప్పక, కల్చవర్‌ _ అభ్యసించువారు, అల్‌ _ అగాధమైన 
గుయర్‌ _ దుఃఖము, పోయ్‌ _ నళించ్చి ఉయ్యప్పాలర్‌. వ ఉ్జీవించువిధము గలవాుగుదురు. 

శా॥ సళ్వేశ్వరని య్యాళయించుటయే ఊజ్జీవనోపాయమని (బతిపాదిం చెడినమ్మా్‌ సర్లు 
పసొయించీన యీసదిపొశుగముల ననుసంధించువారు సను ' స్తదుఃఖములనువదలి మహానుఖముననుభ 
వించి యూశ్జీవించుదురని, ౧౧, 

ఆట్ల్యార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌. 


౧౯౦ తిరువాయ్‌యమొబఖ్రీ, ఈ _ "వత్తు [౨5 
౨-వ తిరువాయ్‌మొొలి, 


అవ కారిక: __విశ్వ క్యాదులు నక్వరములనియు “హేయములనియు సంషౌరులకుళ బేశించిన 
బ్పటికీన్ని వారు వినకపోవుటచే వారినివదలి తాము భగవదనుభవమందు మిక్కి.లియభినివేళముచే 
జరవకు లై యొక సీరాట్టియవస్థనొండియుండ గా నప్పుడు తనయవస్థనుబంధువుల సళ్వేశ్వనివద్ద 
విన్నవించువిధము నాసతిచ్చుచున్నారు 
శశ పాలనా యేట్రలగుజుపరివిన్ది శి 
ఆలిలె యన్నవశమ్‌ శెయ్యుమణ్ణలారో 
తాళి మేలణి తబ్వన్యభాయెనే 
డు. ణం [| 
మాలునూల్‌ శీవల్వినె యేళ౯ మడవల్లి లే. . ౧. 
మా ఉం 


వల్‌ _ (క్రూరమైన వినైయేన్‌ . పాపముగలనాకొమార తెయైన, మడమ్‌ _ వాల్యా 
వస్టయందున్న, వల్లి _ తీగెవంటిళరీరముగలయీ ప్కె పాలనాయ్‌ . బాలు, ఏట్రులగు - సప్త 
లోకములను, ఉజ్ఞు . ఆకంచి, పరివిన్హి _ శ్రమలేక్క, ఆలీలై _ వటవ్మత్రమంద్యు అన్నవళమ్‌ శె 
య్యుమ్‌_అన్న ముజీర్ణ మయ్యెడివిధము గా జేయుచున్న, (కుడిపక్క గాను ఎడిమపక్కు శానుతిరిగితిరిగి 
పవ్వళించుచున్న), ఆణ్లిలార్‌- | స్వామియైనస ర్వేళ్వరునియొక్క, ఆంకై మేల్‌ _ (శ్రీపాదద్వన్ష్వ 
ములమిద్క అణి _ సమర్చింపంబడీన తణ్‌ _ చల్లనైన, అమ్‌ _ నుందరమెస తు[ాయొ్టే సై 
తులసీమాలికయనియే, మాలుమ్‌ _ వ్యా మోహముగల దై యుండును. 

శా! ఓస్వామా! ఈజాకొనూ శ్పేవటప్యత్రశాయివై న నీశ్రీపొాదములయందున్న తిరుత్తులా 
యినియాళపడి కాధపడుచున్నది. ఈ పెకిట్టియపస్థకుంగారణము నాపాప మేయని, ౧ 


పల్లి కేర్‌ నుణ్ణిడై యాయ్‌చ్చియర్‌ తమ్మొడుమ్‌*ి 

కొల్లమె శెయ్‌దు కురవై వీణై న్లవర్‌ * 

నల్ల 'గిములణి నాజుక్కుభాడొనే 

శొల్లుమాల్‌ శిళూస్రోనై యా్టేయే ౯ొపానై యే. ౨, 


అః క్యూర్‌ _ దుట్టండీను వివైయాట్టియే్‌ _ పౌపముగలనాయొక్క, పావై _ కొనూ' 
శ్రైయైనయి పె, వల్లి కేర్‌ _ తీగెతోసమానమై, నుణ్‌ _ నూత మైన, ఇడై _ నడుమగల, ఆయ్‌?చ్చి 
యర్‌ తీ మ్మెడుమ్‌_ గోబ్యస్త్రీలలోలాడ, కొల్గమె శెయ్‌దు.వ్యవస్థ లేని వ్యా పారములను బేసి, కురవై _ 
శాస[్రీడయందు, పిళై వ్‌... వారి చేతులతోందన చేతులనుకలుసుకొనినవా డైనసర్వేశ్వరు వియొక్క, 
నల్‌ _ విలవమణ మిన అడిమేల్‌ _ (శీపాదములమోద, అణి _ సమర్పింపబడిన్క నాలు _ పరిమఖిం 
చుచున్న, తుగ్ర యొస్టే . తిరుత్తుట్రాయనియే, కొల్లుమ్‌ _ ఇెప్పును, 

శా! ఓృశియపతీ! కృష్ణావతారనుందు. గోపికలతో,/ూడ కాస్కకీడకేసిన న్మీశ్రీపాదముల 
మిందనున్న తిరుత్తుభ "యివే యీబాలిక యెల్లప్పుడు సమగింధించుచున్నది. ఇట్టిబాధను నాభా 
గ్యహీనరచే చూచుచుశ్నానని. శె 


తిరు] తిరువాయ్‌మొలీ, ౮ - పత్తు ౧౮౧ 
పొనియ ల్వేద నన్యాలై పలకొణ్లుతి 
లేవర్‌గళ్‌ మామునిన రితై క్లానినోక 
ేవడిమేలణి శెమ్బొన్‌ తుభాయెన్టే 
భర్గ ఆః 
కూవుమాల్‌ కోకోళ్వినై యాట్టియే౯౯-దె యే. క 


ఆ॥ శోళ్‌ _ +లమైస్య వివైయాట్టియేళ _పాపముగలనాయొక్క_కొమార్తెయొను కోదై _ 
మాలికగలయీిఎపె, పా. ఛన్టన్సులతో, ఇయల్‌ _ ఇెప్పబడుచున్న, (ఛన్షన్సుగల), బీదమ్‌ _ 
'వేదములయందున్న, నల్‌ - విలక్షణమైన, పల _ అనేకవిఫంబులైను మాల్తై _ పురుషనూ క్తాదు 
లను కొలు _ అనుసంధించుకొని, "తేవర్‌ గళ్‌ _ బేవతలును, మా _ పెద్దలైన, మునివర్‌. . బుషు 
లును, ఇైజొజ్టునిన్హ _ స్తోతముజేయునట్లు వేంచేసియున్న సశ్వేళ్యరునియొక్క శే _ ఎజ్జినైస, 
అడిమేల్‌ _ (శీపాదములమోంద్య అణి _ సమర్ప్చింపంబడిన, శెమ్‌ _ నుందరమై, పాక్‌ _ స్పృహ 
ణతీయమెన, త్యుళ్‌' య్యెన _ తిరుత్తుటొ యనియే, కూవుమ్‌ _ పీలుచుకు, 

ళ్రా॥ ఓస్వామి ! వేదములయందు సారతమంబుల్రై యున్న ఫురుషనూక్తాదుల ననుసంధిం 
చును బహ్మోదులును సనకాదులును స్తుతించుచున్న నీశ్రీపాదములయందున్న తిరుత్తు డ్ర్‌" యిసే 
యీ"పె యొల్ల ప్వుడును జెప్పుచున్నదని, పెం 


కోదిలవణ్బుగ కొణ్ణుశమయిగళ్‌ * 

వేదజళ్‌ ళొల్లి స్పిదణ్‌ ముమ్బిరాన్‌ పరన్‌* 

పాదబ్లైళ్‌ మేలణి పె మొక తుభాయెన్లే 

ఓదుమాల్‌ *ఊట్వినై యే౯తడన్లోళియే, త 


అ॥ ఊట్ల్‌ _ అనుభవింపదగిన, వినైయేక్‌ _ పాపముగలనాయొక్క-, తడమ్‌ _ విశాల 
మెన, తోలి _ భుజములుగలయీ పె కోదల _ దోషములేనినియు, వణ్‌ . మంగళకరంబులు నైన, 
ఫస్ట్‌ _ గుణములన్సు కొలు _ అనుసం,౦చ్చి కమయిగల్‌ _ *=యాగుణముల నుపొసీంచువారు 
ీదబ్దల్‌ కొల్లి. అఆయాసణములకువై లత్షణ్యమును. (ఉత్కర్షమును) వెప్పి విదణ్‌ బుక్‌ _ స్తోత 
ముజేయబడిన, పిరాన్‌ _ ఉపకారకుండైన, పరళా _ సశ్వేళ్యరునియొక్క, పాదబ్దళ్‌ మేల్‌ _ 
(శీపాదములమాంద్య, ఆణి _ సమర్చించబడిన్న వై - వికనించియున్న, పొక _ స్పృవాణీయమెన, 
కతు యున్టే. తిరుత్త్యుళయనియే ఓదున్‌ _ శెప్పును. 

శా నిర్దష్టంబులై న నీకల్యాణగుణంబులయం దొకొళకగుణము నుపొసీంచుచు ఆగుణములే 
యిళరగుణములకం మె (శేస్టమని జెప్పుచున్న భక్తులచే స్తుతింపబడి;! నీశీపాదతులసినే యీ 
యాళ పడియుండునని, ఈ, 


తోళిశేరవినై, షపొరు వ్రైరుజ్కే త్యం 
క్కోళియార్‌ కీకోవలనార్‌ కుడక్కూ. ల్తనార్‌ * 
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గి తీరునాయ్‌ మొొలీ, ఈ - పత్తు, [౨వ 


'శాళిళై మేలణి తణన్యభ్లాయొనే 
రు ణం ఠః 
నాళునాళ్‌ *ోనె గ చా లెన్ష౯్‌ మాదశే. య 
౧. ఊఈ లు 
ఎకతన్‌ _ నాయొక్క, మూదర్‌ _ ఫృుతియైనయీప తోలి. క్లాభ్యుమైన భుజములు 
గల కేర్‌ . తనకునదృళురాలైన, వీమ్నైపొరుట్టు - నప్పిన్నప్పి రాట్టికొఅనై, ఎరుదువట్‌ _ 
వృవభములేడింటిని త్య = శాగలించుకొనిన కోలియా ర్‌ _ బలముగలవాడును కోవలనార్‌ _ 
గోపాలుండును, కుడక్కూ ల్లనార్‌' _ కుంభనృత్యము జేయువాడు నె న (శ్రియఃపతియొక్క., కాభితై 
"మేలణి . (శీపాదములమోద సమర్పింపబడిన, తణ్‌ _ ళల్లనై, అమ్‌ _ సుందర మైన, తుభ్రా యెన్టే 
తిరుత్తుక్రాాయనియే, నాళునాళ్‌ _ (పతిదినమును, నైగిన్షదు _ శిథిలాన్తః కరణుళాలగుచున్నది. 
శా॥ ఓస్వామి ! భుజసొన్లర్యమందు నీకం కొమించినదియు, తక్కిన.ఐణములలో నీకుసద్భ 
శుళాలువైన నప్పీన్న ప్పిరాట్టికొజైై. సంచయము గా నేర్పఆచినసృషభము లేడింటిని సంహరించిన 
బలిమ్టుండవైన నీశ్రీపాదతులసినియాళపకి డానినిలభించక గ శముేం గరిగిపోవుచున్నదని, ౫ 
మాదర్‌, మామణ్శాణన్నె పొకు క్రునవాయ్‌ో 
ఆదియజ్లాల తగలిడజ్కే వర్‌ * 
౧ లి గ 
పొదబ్లళ్‌ మేలణి పై మ్చొన్‌ త్యాయెన్లే 
ఓదుమాల్‌ *ఎయ్‌దిన భన్మడన్నె యే. ౬, 
౧6 _౧ 
ఆ|| ఎన్‌ తన్‌ _ నాయొక్క, మడణై _ కొమార్సై నూదిర్‌ _ న్నేవాముగల, మా _ విల 
న్‌ 
తృణురాలైన మణ్‌ మడనై పొరుట్టు _ భూమిప్పీరాట్టికొజకై, ఏనమాయ్‌ _ వరాహమె, ఆది _ 
కల్చాదియందల్తి అప సున్షర మెన్క కాలత్తు = శాలనుందు అగల్‌ _ విళాలమెన, ఇడమ్‌ _ 
భూమిని శ్రీగ్గివర్‌. - విడతీసిన వారియొక్క, పాదబ్దళ్‌ మేలణి _ (శ్రీపాదములమిద నమర్చింపబ 
డిన పె మ్చొక రుం” య్యే _ వికసించి యందయమెకోలున్న తిరుత్తు[ " యనిరయే, ఓదుమ్‌_ చెప్పు 
టకుందగిన మాల్‌ _ (భమమును, ఎయ్‌దినల్‌ _ పొందినది 
ఛా॥ నీభ క్తరాలైన భూమిప్పి  ట్టికొఅ కై మునుపొక కాలమందు సరాహావత్తారంబె త్తి 
పొతాళములోనున్న భూమినితీసికొనివచ్చిన నీశీపాదకులసియం దే యీపె మగ్ను రాల్రైనదని. ౬. 
మడన్నెయె వణ్కమల తిరుమూదిన * 
ఇ )-- యత 6౧. 
తడజ్లొళ్‌ తార్‌ మార్చినిల్‌ నె తవర్‌ ాళిన్మేల్‌* 
వడల్లొల్‌ పూ న్తజ్ఞన్ద్యభాయ్‌మలర్‌ క్కే యివళ్‌ 
మడబ్లుమాల్‌ ీవాణుద లీ రెన్మడక్కొమ్చే. ౬ 
౧ 


ఆ॥వాళ్‌ _ కాన్తిగల్క నుదలీర్‌ _ ముఖముగలకస్త్రీలారా ! మడ్దైమై . యౌొవనవం 
న్‌ 


తురాలున్సు వణ్‌ _ నుందరమెన, కమలమ్‌ _ పద్మమునువాసస్టానము గాగలదియు, తిరు _ (శ్రీ 
యనితిరునామము” లదియు-నె న మాదినై _ త్రీ: తడమ్స్‌కొల్‌ _ విశాలమెనదియు, గార్‌ _ 
మాలగలదియుూనైన్స మార్చినిల్‌ _ వతృస్థలమందు, వై శ్తవర్‌ _ ఊంచుకొనినవారియొక్క, 
శాఇన్‌ యేల్‌ _ శ్రీపాదములమాందనున్న, వడమ్‌కొల్‌ _ మాలగాగుచ్చపడినదై, ఫూ - భోగ్యమై, 


తీత] తిరువాయ్‌మొడ్రీ, ౪ - పత్తు ౧౮కి 


తణ్‌ _ చల్లనై, అమ్‌ _ నుందగ మెన, త్కుగా య్‌మలర్‌ క్కే _తిరుక్తట్రాయిపువ్పమూే, ఎకాం 
నాయొక్క, మడమ్‌ _ భవ్యమైన, కొమ్ము _ (పెబ్బలివెట్టువ లెనున్న, ఇవల్‌ _ ఈపె, మదజ్ఞు్‌ _ 
చుట్టుకొనిపడియుండును. 


తా॥ ఓనున్టరముఖులారా ! కమలవాసినిర్రైన [శీమహాలక్షీ డని వత్షస్థలమందుగల స్వే 
శ్వరునియొక్క_ (శ్రీపాదములయందున్న కులనీమా లీక నాళపడి మతి లేక పడియున్టోదని. ర 


కొమ్చుపోల్‌శీదె పొరు టిలజెనగర్‌ * 
రూ శి ౧ 
అమ్బెరియుయ్‌ తవర్‌ తాళిశ్లై మేలణి* 
అనాల్‌. ఏ. 
నమృవి.[ తణనభాయ్‌ మలర్‌ 
మృవ్ని! తల్షన్లుభాయ్‌ మల శ్కేయివళ్‌ 
నమ్భుమాల్‌ కోనా నిద త్కె ౯ శయో౯నచెమోర్‌ , ౮, 
క 
అ॥ కొమ్చుఐవోల్‌ _ (పెబ్బలిెట్టువలెనున్న (నమకగల)), శీరైపొరుట్టు _ సీతాజీవికొ 
అనై; ఇలజ్చైనగర్‌. - లంకాపురియందు, అమెరి _ బాణాగ్నిని, ఉయ్‌ త్రవర్‌. = వవేశిం'న6 
జేసినవారి యొ (౫ లౌళితైమేల్‌. _ శ్రీపాదములమో(ద, అణి - సమర్చింపబడిన, వమృనవి, 


పరిమళమువిసుజుచున్న, తణ్‌ . చల్లనైన, ఆమ్‌తుట్రొాయ్‌మలర్‌ క్కు. _ నున్షర మైనతులనీ ఫుష్పు 
మును, ఇవభ్‌ _ ఈపె, నమ్భుష్‌_ఆళబడును, పర్టైమార్‌ ఓ్త్రీలారా ! ఇదజ్కు -దీనికి నాక _ 
"సీను, ఎక్‌ యేక _ ఏమిచేసెదను, 
శా॥ ఓృ్త్రీలరా! నీశాపిరాట్టినిమి త్తమై లంకిను తనవాణాన్ని చే దహించిన వారియొక్క 
థు అటిరిం. ౮ా 
దుర్లభ మెన శ్రీపాదతులనీమాలీక నాళ పడిన యీెకు సేనేమి చేసెదనని. ర్యా 


నజ్లెమోర్‌. నీరుమోర్‌ పెన్చెల్‌ బునల్‌ గినీర్‌ * 

యు "యో 

ఎబ్బనేశొల్లుగోఃా యాన్సెల్‌ నివే 

శజ్లెన్ను మ్‌శక్కర మెన్నుమ్‌ తుభ్రాయెన్ను మ్‌* 

ఇజ్బనేశ్‌ "ల్లు మిరాప్పగలె౯ శెయ్‌గే౯. లా 


అ॥ నశ్హైమార్‌ _ ట్ర్రీలారా ! నీరుక్‌_.మిరును, ఓర్‌ *పెణ్‌_ఒకకొమా గను, పెగ్‌ మ _ 


శని నల్లినీర్‌ _ "పెంచితిరిగదా ? యాక్‌ _ నేను పెగ్‌ లి - కనిన ఏరైరై _ చవలురా 
లైన యీసపెను ఎబ్బక థొ లు నేక - ఎట్లువెప్పెదను ళద్లెన సన్‌ - (శీపాఖ్బజన్యమని వెప్పును, 
ళక్క్ళార మెన్నుమ్‌ _ నుదర్శనమని భెప్పును, తు్యుల్ల్‌ ' యెన్ను మ్‌_తిరుత్తు థ్‌" యియని వెప్పును, ఇరా 
ప్పగల్‌ _ శేయింబగళ్ళు, ఇబ్ట నేశొల్లుమ్‌ - ఇట్లనేశెప్పును, ఎక్‌ శియ్‌ గేజ్‌. _ ఏమిచేసెదను. 
శా ఓీ్త్రీలారా ! మిరుకూడ పిల్లలను కని "పెంచితిరికడా? చాపిల్లమూటను. వినుండు. 
ఈపెరవతి గుర్లభంచై న సశ్యేళ్వరునియొక్క. ళ ఫ్థైచడాదులశాళవడి శేయుంబగళ్ళు నాతిరునామ 
నులశీ చెప్పును, దీనికి శేమినేసెదనని. క 


ఎ౯ శెయ్‌ోనెన్ను డై స్పేదై యె౯ళోమళమో 
ఎ౯ళొల్లు మెళొవళముముల్ల ళ్‌ నక్టి మోర్‌ * 


0౮౪ తిరువాయ్‌మొబ్రీ ఈ - పత్తు (౨-వ 


మిళ శేయ్‌పూణ్‌ మార్‌ బిన్‌ కళ్షన్కగ్‌ ముభాయ్‌* 
పో౯ శెయ్‌పూణ్‌ మెన్ములై క్కెంన్దు మెలియుమే, ౧౦, 


అ సడ్జెమార్‌ _ ఓక్ర్రీలారా ! ఎన్ను డై _ నాయొక్క, పేరై జ్ఞానము లేనిలిడ్డయై, 
ఎకాకోమళమ్‌ _ మృదుస్వ భావముగలదై నయీకొమా శె ఎకాళొల్లుమ్‌ . ఏమి చెప్పియు, ఎకవళ 
ముమ్‌ _ నాయభీనము గాగూడ, అల్లభ్‌ _ ఉన్నదికాదు, ఎక 3ెయ్‌”ేే౯ _ ఏమిచేసెదను, మిక్‌ 
శెయ్‌ _ (పకాశించుచున్న, ఫూణ్‌ _ అభరశముగల్క మార్చినక్‌ _ వత్నస్థలముగల, కర్ణికా ఆ 
్రీకృష్ణునియొక్క, కిల్‌ _శ్రీపాదమందున్న , తృుభొయ్‌_తులసీకూలికను, పొళ్‌.బంగా“ముచ్వే 
య్‌ - చేయపడిన పూణ్‌ . అభరణముగల, మెల్‌ _ మృదువైన ములైక్కు _ _స్తనమున 
కాభరణముగానుంచుకోవ లెను, ఎన్టు _ అనియాళ పడి మెలియుమ్‌ _ వాడిపోవును, 

శా॥ ఓక్ర్రీలారా ! ఈనాకొమా లై నే వెంత చెప్పినను శామాటనువినక , (పకాళించుచున్న 
తిరువాభిరణల చే నలం రింపంబడీ న (శ్రియః పతియొక్క_ (శ్రీపా” ఏందున్న తిరుత్తుట్టా-యిని ౫న 
_స్తనముమోందనుంయకోవలయునని గోరుచున్నది. దీసికి "నే "నేమిచేయవచ్చునని, ౧౦ 


శశ మెలియునోయ్‌తీర్‌ క్కుమ్‌ నజ్కగ్లిన్‌ క్టల్‌ గళ్‌ మేల్‌ * 
మలిపుగట్వుణ్కురుగూర్‌ చ్చడగోప౯శొల్‌ కి 
ఒలిపుగట్రాయిగ త్తిప్పతుమ్‌వల్ల వర్‌ జీ 
మలిపుగ్య్ల్యానవర్‌ క్కావర్‌ నజ్కో_వై యే, ౧౧. 


శా! మెలియుమ్‌. . వాడీపోవుటుుహేతువైన, నోయ్‌ _ విరహజాధను, తీర్‌క్కుమ్‌ _ 
తడి, కబ్ణక _ శ్రీకృష్ణునయొక్క _ క్య్దిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _ శ్రీపాదములనిషయ మై, మలి _ వర్ధిల్లు 
న్న్న; ప్రగభ్ర్‌' -_ కీర్తిగల్క వణ్‌ _ సుందర మైన, క్రరుగూగ్‌ _ లిరునగరికీస్వామియైన, కడగో 
పళ _ నమ్మార స్వార్లు శొల్‌ _ సాయించిన _ ఫుగట్‌ -కల్యాణగ అములన్కు ఒలి - స్పష్టముగ్యప 
తిపొదించుచున్న, ఆయిరళత్తు _ వెయ్యిపాశురములలోో ఇప్పత్తు = ఈపదిపాశురములను, వల్ల 
వర్‌ _ అభ్యసించతగినవారు మలి _ వృద్ధిబొందుచున్న, ఫుగ్యట్ట్‌ _ కీర్ణిగల్క వాసపర్‌ క్కు _ నిత్య 
నూరులక్కు నల్‌ కోవై _ మంచిసంబుధగుగలవారై, అవర్‌ _ అగుదురు, 


తా॥ తనవిరహము చేగలిగెడి దుఃఖమును బోంగొ క్రైడిస్వభావముగల శీళృష్ణునియొక్క 
శ్రీపాదవిషయ మై భగవదనుభపము చేవచ్చిన శ ర్రిగల నమ్మా టోొళ్గసాయించిర భగవంతుని యొక్క 
శల్యాణగుణ్యపతిపాదకములై న యీ పదిపాశుగముల సనుసంధించువారు నిత్య నూరులతోంేరి 
యుందురని, ౧౧. 


అరు $్టిర్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శ ళరణమ్‌. 


తీరు] తిరువాయ్‌మొట్లి ఈ - పస్తు, ౧౮౫ 
3 = వ తిరువాయ్‌ మొబ్లి, 


ఆవతారిక:__ఈవిధంబున నాథ్ల్వార్గనుభవించిన యా ర్తితీకునటుల సశ్వేళ్యరుండువచ్చి 
సంశేషించగా నప్పుడతనియొ క్ర (వణయిత్వగుణము నీతిరువాయ్‌ మొ శ్రిలోననుభంవిదుచున్నారు. 


శ& కోవై వాయాళ్‌ పొరు క్రేణ్‌ బీనెరు త్తమిజు తాయ్‌ోమదిళిలజ్లె 


క్కోవె వీయచ్చిలై కుని తాయ్‌ కులనల్‌*ూనై మరుప్పాశిశ్నాయ్‌* 

పూవై వీయానీర్‌ తూని ప్పోడాల్‌ వణజ్దే నీలుమ్‌ోని౯ 

పూనై వీయామేనిక్కు ప్పూళుమ్‌ శాన్దెన్నెళ్ట మే. ల 
అ॥ కోవై _ దొండపండువలెనున్న్య వాయాళ్‌ సారుట్టు _ ఆగిముగల ప్పిన షపిరాట్టి 


కొఅకై, ఏణ్‌ ఖ్రీళా . వృషభములయొక్కు_, ఎరుత్తమ్‌ _ మూపుగ ములను, ఇజుత్తాయ్‌ _ విజీచిన 
చవాండును, నదిళ్‌ _. కోటగల, ఇల్జే _ లంకకు కోవై _ స్వామియైన రావణుండు, వీయ _ 


నళించునటుల, శిలై _ వాణమును, కుని త్రాయ్‌ స ఎకి;.ంపం బెట్టిననాండును, కులమ్‌ _ మంచిజాతి 
యందుంబుట్టిన, నల్‌ - విలమీణ మెన, యానై _ కువలయాపీడముమయొక్క_, మరుష్పు దన్ఫములన్వు 
ఒళిత్తాయ్‌ _ వితీచినవాండునైన ఓశ్రియఃపతీ! పూవైవీ కూ . పుష్పమునువిడునని నీర్‌ _జలయున్యు 
తూవి _ సమర్చించి, పోదు _ సమయములయందు. వణశ్ఞేనేలుమ్‌ _ నమస్కరించనివాండ న నను 
వూవైవీ _ శెళ్లుఫువ్వుతో, ఆమ్‌ _ సమానమైయున్న, నిళా _ నీయొక్క, మేనిక్కు _ దివ్యవిగ 
హముసక్కు ఎన్నెజ్జుమ్‌ _ నామనస్సు పూశుక్‌ _ ప్రూయదగిన శాడ్దు _ చన్షనమైయన్నది. 

శా॥ నప్పిన్నవీరాట్టికొఆకై ఏడువృషుభములను జంపింవాడును, కవలయావీడమునుసంహ 
రించివవాండును, రావ ణాసురసంహారకుండు నై నట శ్రియః పతీ! ఇదివజకు నిన్ను నేను పుష్పాదులతో 
నర్చించకపోయినను నాహృదయము నే నీవుభోగ్యము గాస్వీకరించితివని, సో 


సు ఖః 
పూళుమ్‌ళాన్దైన్నెళ్టమే ఫునై యుజ్కణ్లియె దుడైయ' 

వాళగమ్‌ శెయ్‌ మాలై యే వాన్‌ వట్లాడె యుమందే* 

షా లు రా 
లేశమానవణికలను మె౯కై కూప్పుచ్చెయ్‌గై యే* 
ఈళళ ఇాలముణ్ణుమిగ్‌ న వెన్నై యేగమూర్‌ త్తిక్కే, ్తి 
ఆ|| ఈళన్‌ _ స్వామియు, ఇాంమ్‌ - భూమిని ఊడ్ణు - ఆరగించి, ఉఊమ్మిల్‌ న్దంబయిలువ 

ఆచిన, ఎన్జై _ నాకుపకారకుండును, ఏగమార్‌ త్రిక్కు. _ ఆద్వితీయవ్శిగహుండునైన శ్రియవతికి, 


ఎన్నెర్జామే _ నానుననే, పూశుమ్‌శాన్దు.వూయల్‌గినచన్షనము గాను, ఎనదుడైయ _ నాయొక్క, 
వాళగమ్‌ _ వాక్కుచ్చే శెయ్‌ . చేయబడిన, మాలైయే _ శ్రీనూక్తుల్సే ఫునైయుమ్‌ _ కట్టబడిన, 
కణ్ణీ _ మాలగాను, అఖ్గదే _ అశ్రీనూ క్తి యీ, వాన్‌ _ న! $్రలమైన, పట్టాడ్రైయుమ్‌ _ వీతామ్బ 
రముగాన్సు ఎన్‌ . నాయొక్క, కై _ చేతులను కూప్పి _ మెొగిడ్చి, శెయ్‌గ్లైయే _ అంబలిచే 
యుటయే,  లేళదూను శేజన్సుగలదై , ఆణి_ఆలబజ్క_రింపందగిన, శలకుమ్‌_అభరణము గాకునున్న వి, 


“అజం క 1 వ న 


౧౮౬ తిరువాయ్‌మొబ్లీ, ఈ - వత్తు [ఏవ 


శ॥ సకల జగత్సృష్టిసంవోరకుం డైన (శ్రియఃసతి, నామవన్సునుచన్షనము గాను చాసో 

జజ 

(శ్రమను పీతౌమ్బరము గాను మాలికగాను నాయందలిబంధము నాభరణములు గాను న్వీకరించుచు 
శ్నాడని. కొ 


వగమూర్‌ ల్రియిరుమూ ' శ్రి మూన్తుమూ్ర ల్లిపలనమూర్‌ త్తి 
యాగికవన్తుపూదమాయిరణ్ణుశుడరా యరువాగికి 
నాగమేణినడుక్క_టడలుళ్‌ తుయిన్ష నారాయణనేశథ౯ 

అగముణ్‌ మగ త్తడక్కీ యావియల్లల్‌ మాయ్‌ త్తటే. క్తి 


అ ఏగమూర్‌ త్రి.కారణభూత మైనయొకళ రీరముగలవాడును, ఇరుమార్‌ త్రి.యూలపళ్ళ 
తీమవా 'తృర్వములు రెండింటిని శరీరము గాగలవాండును, మూన్హుమూర్‌- త్తింసా త్వికరాజసతామసముల 
"సెడిమూడువిధములై న యహజ్కా_రములను శరీరము గాగలవాండును పలమూర్‌ త్రియాకి _ అనీ 
కము లై సయిని యములను ళరీరముగాగలవాండుమ, వన్దుష్రాదమాయ్‌ - షృథీవ్యాది పజ్బభూత 
ములను కరీరముగాగలవాండును, ఇరుకుడరాయ్‌ _ ఛస్త్రనూర్యులనెడి ఇెండు లేజన్సులను కరీర 
ముగాగజభాండును, ఆరువాగి _ ఈవస్తువ్టలక నృ ర్యామయు నాగమ్‌ _ ఆదిశేషునిమింద, ఏటీ_ 
ఎక్క, నడుళ్కడలుళ్‌ _ సముద్రమధ్య మందు, తుయిన్ష జ నిదుర పోవుచున్న నాండునె న నారా 
యణే.శీమన్నా రాయణుండా! ఉన్‌ -నీయొక్క_, ఆగమ్‌ _ళరీరమునకుంగావలసీన, ముణ్‌ మిన్‌. 
సమ స్త భోగ్యవన్తువులను, అగత్తు _ నాళరీరములోపల్క,  అడక్కి _ అణిచి, (ఉండగ్యా అని 
చాప్రాణము, అల్లల్‌ _ దుఃఖమును, మాయ్‌ త్రదు _ విడిచినది 

'ఈా॥ (వళ్ళతి మహదవాజ్క్కొాగ వీకాద కేన్లిియ బృథివ్యాదిభూత పజ్బుశాదినము న్తము 
లకును నిర్వాహకం డై, శ్రీ రార్థియందు బన్వళంచిన ఓశియఃవతీ! చామనోవాక్కాయముల నే 

నన్ను గ జేనీతివని. స 
నీవు భోగ్యముగాజేసీకొని నన్ను తార్ధనిగా సీతివ। రి 


మాయ్‌ _తృలెణ్సివాయ్‌ములై తన్ష మాయ'ప్పేయుయిర్‌ 

నూయ్‌  త్త్రకలఅయమాయనే వామననేమాదవాశ 

పూశ్తణ్యాలై కొ జ్లునెషప్పోదాల్‌ వణశ్హేనేలుమోని౯ 

పూ త్తిణ్యాలై నెడుముడిక్కు. ప్వునై యుబ్లణ్ణియెనదుయిరే, ర్క 


అ॥ మాయ్‌ త్తల్‌ _ చంసవలయునని, ఎడ్ల _ తలంచి వాయ్‌ . సోటిలో, ములై _ స్తన 
మును, రన్ట - ఇచ్చిన మాయమ్‌ _ శపటముగల్క పేయ్‌ _ ఫూతనయొక్క, ఉయిర్‌ , పొణము 
న్యు మయ్‌ శ్తే _ నళింపంకేసిన ఆయన్‌ _కృష్ణుండ్రైయవతరించిన మాయ”నే . అక్బర్యభూతుండా, 
వమన "నీ. వామనుండ్యా నూదవా _ శియఃపతీీ ఫూ నుగ్దరయై, రణ్‌ చల్లనైన, మాలై 
శోబ్దు - మాలికనుసంపాదించిి ఉన్నై _ నిన్ను, పోదు _ సమయమందు, వణశ్లే చేలుమ్‌ _ నమ 

స్క రింధనివాండ నైనను ఫూ ఫున్సముల చేగట్టంబడిన కణ. చల్లనైన, మలై _ మాలగల్న 
“విడు... దీర్హమెను నుడిక్కు. _ శరీటమునక్కు ఎన్‌దుయిర్‌ _ ఇప్రాతమ్య, ఫవైయక్‌. సమరం 
చుకోనినోన కజ్ల్‌ _. దగిలాగానుండును. 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొంని. ర పత్తు, ౧౮౭ 


'శా॥ వివమమమైన _న్తన్యమునిచ్చి తననుజంచందల' చి వచ్చిన పూతనను సంహరించిన ఓ 
యఃపతీ! “నీనిదివఆలో నీకుచితకై బ్కర్యమును కేయకటోయినను నాప్రొణమును నీవు మాలగా 
ధళించితివని, ళం 

కతియెనదుయిర్‌ కాదల్‌ కనగ చ్చొదిముడిముదలాశ 

ఎెణ్మిల్‌ పల్‌ కలన్షళు మేలుమూాడె యుము దేశ 

నశ్రిమూవులగుమ్‌ నవిణ్‌ ):జ్కీర్‌ తియుమ?ణ బే* 

ళం " అ 
కల్ల నెమ్బి గా నెమ్మా౯ కాలళక్కర తానుక్కే, త 
ఆ॥ కణన్‌ _ కృషుండె యవతరిం చినవాండును, ఎమ్బిరాన్‌_ ఉ పకారకుండును ఎమ్మాకొ_ 
గ లగ్గ మా. సి కి త్రి 

నూస్వామియు, శాలమ్‌ . *కాలను నుస్ఫృజిం వెడి శకుంగ త్తానుక్కుు _ సువర్థనమునుధరించిన వా? 
డువైన శ్రియఃపతిక్కి ఎనదుయిర్‌. - నాయార్మ, కణ్ణి _ మాలగాన్కు కాదల్‌ _ ప్రీతి, కనగమ్‌ _ 
నువర్థమంి. మై, శోది . గీజోమయమైన, ముడిముదలా _ కిరీటము మొదలు గాగల, ఎత్లీల్‌ _ 
సంఖ్యలేన్తి వల్‌ _ అచేకవిధంబులైను కలన్లభుమ్‌ _ ఆభరణములుగాను, ఆబ్గటే _ అపీతియే, 
మూవులగుమ్‌ _ మాడులోకములున్ను, _ సణ్ణీ _ పొంది, నవిణ్‌ మమ్‌ _ స్తోత్రమజేయుచున్న, 
శీర్‌ త్తియుమ్‌ _ కీ ర్రిగానుస్నవి, 

ళా చక ఫరుండ్రైన శీకృష్ణుండు, నాయాత్మనుమాల గాను నాపీమను భూపషణామ్బర 
రూపములు గానున్న జ్టీకరిం చెనని, య 

కాలళక్కరతొడు వెణ్‌ కబమ్‌నై యేర్చినాయ్‌ో 
ఇకొలముగ/్‌ మిముణ్ణుమ్మిగ్‌ న్ష నారాయణ నేయె నైన్లు 
ఓలమిటునాన![౧తా లొనుమ్‌వారాయూగిలుమ్‌* 
న ట్‌ స్తత్హ 
కొలమామె శెన్ని స్కుళ౯ కమలమన్నరురె కలే, ౬. 

అ॥ కాలమ్‌ _ కృతువులకు మృత్యువు గానున్న, క[,_రతొడు _ నుదర్శనమతోంహాడ, 
చెల్‌ _ స్వచ్భమెను ళబ్దమ్‌ క్‌ (శ్రీపాఖ్చజన్యమున్సు కై యేన్సినాయ్‌ _ శ్రీవ _స్తమునందుధరించినవా 6 
డవున్యు ఇాలమ్‌ . భూమిని, మున్‌ మమ్‌ - స, ఫూర్ణముగ్యా ఊల్ణు - మింగి, ఊమ్మిల్‌ స్పబయి 
లుభబచినవాండవు నైన, నారాయణనే _ (శీమన్నా రాయణుంణా! ఎ స్పైళ్టు.ఆని చెప్పి, ఓలమిట్టు_ 
ధ్వనిజేపి, నాక్‌ _ నేను, అడైేత్తాల్‌ _ పిలిచితి నేని ఒకక . ఒకతీరునను, వారాయాగిలుమ్‌_ 
రాకపోతివైనను, ఊళ _ కయొక్క, క్షుర్తై = ఆభరణధ్యనిగల్క కమలమన్న _ పద్మ్కముపంటీ, 
క్క ల్‌ 'శీపాదమ్యు ఎక్‌ "ిన్నిక్కు - నాళశిరన్సుకు కోలమామ్‌ _ ఆలద్క్కాగ మైయాండును. 

శా! ళజ్ఞచ( కాదిది వ్యాయుధధరుం డా! లోకములకు సృష్టిసంహారకులడా! యని నేను 
పలుమాజంపిలి చినప్పుడు నీవు రాకపోయినను ఇప్పుడు నీ శీపాదనద్మములను నాళిరస్సుమోంద 
నుంచి సన్న ధన్యునిగా జేసితిపని. ఓ 
మయ ర లును న యు యయు టయ 

శభారతయా ద్ధమందు వెద్ధవవధనుప్వుడు మధ్యాహ్నా మునందు శీళ్ళష్ణుండు చక్రమును 
(శ్రయోగించి నూర్యుని కవ్చగా నప్పుణాదినముర్యాతినలె నంధ కారమయ మైనదిగాన చకముకాల 
మును సృజించినదని. 


ణంతా తిరువాయ్‌మొ.నీ, ఈ - వత్తు. [3-వ 


కురై కల్‌ గళ్‌ సీట్టి మణ్కొణ్ణకోలవామనాతి 

కురై కల్‌ 3 కూప్పువార్‌ గళ్‌ కూడనిస్టమాయనేళి 

విరై కొళ్‌ పు+వుమ్‌నీరుమ్‌కొ గ్దే తమాన్షునేలుమో&౯ 

ఉరై కొళ్‌ కోది ప్రిరువురువ మెన్న చానిమేలచే, ౭, 


అ క్షుర్తై _ ళష్టించుదున్న, కట్టిల్‌ గళ్‌ . (శీపాదములన్కు నట్ట _ పొడువుగాజేసి మణ్‌_ 
భూమిని కొణ్ణ _ కొలుచుకొనిన కోలమ్‌ _ నుందరుండవైన, వాసునా_ఓచాసునుండా! రైక 
టిల్‌ - భూప ౫ములత్‌“ళ బ్లించుచున్న న్మీశ్రీపాదముల నుళ్లేశించి, కైకూప్పువార్‌ గళ్‌ _ నమ 
స్క రించువార్కు కూడ _ నీతోంజేరునట్లు, నిస _ ఊన్న మాయే _ ఆళ్చర్యభూ'తుండా! విరై 
కొళ్‌ _ పరిమళముగల, పూవుమ్‌ _ ఫుష్పమునున్ను, నీరుమ్‌ . జలమునున్ను, కొణ్ణు - సంపా 
దించకొనివచ్చి, ఏ _త్తమాక్టేనేలుమ్‌ _ స్తుతించనివాండనైన', ఉనైకొళ్‌ _ శబ్దము మ్మ గహీంచు 
చున్న(వాణామనోచర మైల్స్‌, శోదె శేజన్సుగల, తిరువ్రరువమ్‌ - దివ్యవ్మిగపహూకు, ఎన్న దావి 
చశులబచే _ నాయాత్మమిదనున్న ది. 

తా॥నీవు వామనావతాగం బె త్తి లోకములను గొలిచినప్పుడు న్మీశీపాదముల స్మాళయించిన 
వారిని నీతోంకేర్చుకొనిన ఓృశియఃపతీ! ఫుష్పాదులతో నిన్ను నేనర్చించంబోపొయినను నీయతి 
నుందరం బైన దివ్యవిగహము నాయాత్మేను ననలంభబించియున్న దని. లిం 


ఎన్న దావిమేలై యా యేక్‌ కొలే!, లగముక్‌ో 

తున్నిముణ్‌ నుమాగినిక్ట శోదివానమూర్‌ తియాయ్‌* 

ఉన్న చెన్న దావియు మెన్న దున్న దానియుమ్‌* 

ఇన్న వళ్ఞమేనిస్హా యెన్హురై క ఖావల్లే నే ౮ 


అ ఎన్నదు - నాయొక్క, అవి . ఆత్మయొక్క; మేల్రైయాయ్‌ _ మోననివసీంచువా 
డవున్కు ఏర్‌ కొళ్‌" _ జాజ్జ్వల్యము? ల ఏట్టలగముమ్‌ _ స పలక ములనున్ను, తున్ని .న్యాపించ్చి 
ముల్‌ బ్రుమాగి0న్ష - సమ_స్తమలోంఠ?-+త్మవై యున్న వాందవ్రను, శోది _ స్వయం్శపకాళ మైన, 
ఇానమ్‌_జ్ఞానమును, మూర్‌ త్రీయాయ్‌ స్వరూపము గాగలవాండవు నైన ఓృశియఃపతీ, ఎన్న దావి_ 
చ్యాపొణము, ఉన్నిదుమ్‌ - నీయధీనముగాన్సు ఉన్న డాని _ నీపాణము, ఎన్నదు _ నాయధీనము 
“గాను, ఇన్నవర్ణి మేనికగ్రాయ్‌ _ ఈ్ళవకారము గానున్నావు, ఎన్టు _ అని ఊరై క్కవల్లేనే, "చెప్ప 
ళక్తండనా? (శాన్సు, 

శా;సమస్తలోకములయందును వ్యాపించియున్న స్వయంపకాళస్వరూపుండ వై న ఓ (శ్రియః 
తీ! నన్నువదిలి నీవుజీవించ లేవు నిన్నువదలి "నేనుజీవించ లేను. ఇట్టినీస్యథావమును నే నెంత 
మా(ర్రమును జెప్పుటకు సమర్ధురకన్నుగానని, రౌ 


ఉనై క్కటవళ్లేనల్లే నున్ను ల్పిల్‌ 6 త్తి వెళ్ళ ర్తి౯* 
కరై క్కణెన్టు శెల్వన్యాః శాద్న న్మయలేటీనే[* 


[లిరు, తిరువాయ్‌ మొలని, ఈ పత్తు ౧ళ౯ 


శ ఖ 
ఫునై స్పిలాదపరమ్బరనే పొయ్యిలాదపరళ్ఞుడ'లే 
ఇగై త్తునల్ల మేన్మక్కళే త్త యానుమే త్తినేళా, గ 


ఆ|| ఉ నైక్కవల్లే నల్లే౯ _ నీగుణమును జెప్పుటకుగమర్ధుండను గాను; ఉఊళ_నీయొక్క, ఉల 
ప్పీల్‌_అంతము లేని, కీర్‌ ్రివెళ్ళ త్తిక్‌-.కీ ర్థియ నెడీ సముదము యొక్క_,క రె క్కణ్‌ _గట్టును నాక. 
“నేను, ఎన్టుశెల్వక్‌ _ ఎప్పుడు చేశెదను; కాదల్‌ _ఆళయ నెడ్కి మెయ లేటి-నేన్‌ _ భమనుబొందితిని, 
ఫునవైప్పు _- దోపము, ఇలొద _ లేని పరిమృరనే _ పరాత్పరుండా! పొయ్యిలాద _ అసత్యము 
లేని, పరజ్షండరే _ పరజ్య్యోతిస్స పగొఫుండా! నల్ల _ విలత్షణులైన, మేల్‌ మక్కణ్‌ _ నిత్య 
నూరులు ఇరైత్సు _ ధ్వనిజేస్త్‌ ఏ _త్తీ-స్తుతించునటుల, యానుమ్‌._. నేనును, ఏ త్తినేళ్‌.స్పతించితిని, 

ఈా॥ ఓస్వామా ! నీగుణము ెంతమ్యాతముగూడ "నేను పర్ణింపంజాలను, ఇట్లుండగా నీగు 
ణములను నేనెటుల సంపూర్ణముగా జైస్పెదను. ఆయినను నీయందలిిపీతి చే "నేనుభమించిపోయి 
నిత్యనూరులు స్తుతిందునటుల నిన్ను స్తుతించుచున్నా నని, లా 


యానుమే తి మేట్రులగుమ్ము:! ౧)మే తోోవినె స యుమ్‌ _ 
ఎబి ళ్‌ వాలి రా 
తానుమే తిలుమ్‌ తనె యే త్రవే త వెళ్తిటుదుమో 
వావి యా వ అ (౧ 
'శేనుమ్చూలుమ్‌గన్నలు మముదుమొగి త్తి తిప్పే 
యానుమెమ్బిరానైై యేయే శ్తినేలణ యానుయ్వానే, ౧౦, 
అ| యానుమ్‌ _ నేనును, ఏత్తి _ స్తుతించి వ్యయలగుమ్ము ల్‌ బమ్‌_.స ప్తలోకములన్నియు, 
ఏత్తి _ స్తుతించి పిన్మ్నైయుమ్‌ _ మట్రియు్కు తానుమ్‌ _ సర్వజ్ఞుండైన తానును ఏత్రియుమ్‌ _ 
స్తుతించియు, తన్న _ తనను, వత్త వత్త - స్తుతింప స్తుతింప్క ఎజ్లు _ ఎప్పుడు, ఎయ్‌దుమ్‌ _ 
మగినును. తేనుమ్‌ _ "లేనెవ లెను, పాలుమ్‌ _ పొలువ లెను కన్నలుక్‌ _ ళర్కురవలెన్కు అము 
దుమాగి _ అమృతమువలెను ఖో.ళ్యభూతుం డ్రె, తిత్తిస్ప _ మధురమైయుండగ్యా యానుమ్‌ _ 
"జేనును, ఉయ్యాక్‌ _ ఉజ్జీవించుటకైై స ఎమ్బిరానై యే.మాస్వామినే, యాః. నేను, ఏ త్తినే౯_ 
స్తుతించితిని. . 
తాః ఓశ్రియఃపతీ ! "నేనును సమస్తలోకములును నర్వజ్ఞాండవైన నీవును ఎల్లరుచేరి నీగుణ 
మును స్వతించినను దెనికన్నముగనుపడదు. ఇట్లున్నను నీయొక్క నిరతిళయభోగ్యతి నుజూ-చియుం 
డలేక నాయుజ్లీవనార్ల మె "నిను నిన్ను స్తుతించితినని. ౧౦. 
జ క్ర్‌ాం అవి 
న ఉయ్‌వుపాయమ్మనణ్‌ బీన్మెలేజి క్క-ల్లనొణ్కటిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ జీ 

శెయ్యతొమరై పటన తెన్నన్గురుగూర్‌ చ్చడగోపళాి 

పొంళ్యల్‌ పాడలాయిరత్తు ివై యుమ్‌పత్తుమ్‌నల్లార్‌ గళ్‌ * 

'వె వై యమ్మన్నివీణ్‌ నీర్వు విళ్ణుమాళ్వర్‌. మణ్లూడే. ౧౧. 

అ॥ ఉయ్య్వాపాయమ్‌ _ ఊజ్ణీవనోపాయము, మ్‌ ను _ వేటొకట్సి ఇన్మై . లేనిదానిని, 
శేటీ.నిళ్చయించి, కరక [్రీకృన్ణు యొక్క, ఒణ్‌ కట్టిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _నుందరంబు లై న (శ్రీపాదముల 
2 


౧౯౦ తికవాయ్‌'మొబి, ౪ - వత్తు ఈంవ] 


విషయమ "శెయ్య...నుందర మొన, 'శామరై _పద్మములుగల్క స్టి నమ్‌_జల్మవ దేశముల చేచుట్టంబుడిన 
"శెళ్ల్‌_దక్షీణమందున్న, నల్‌ _స్పృహణీయ మొన, కురుగూర్‌ _కురుకాఫురికినాధు లైన కడగోవక్‌. 
నమ్మా[్ర్వార్లపసాదించిన పొయ్యిల్‌ . అసత్యము లేనివియు పొడల్‌ . శానరూపముగానున్న్య 
ఆయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశురములలో, ఇవై యుమ్‌పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను వల్లార్‌ గల్‌ _ 
అభ్యసించువార్కు వైయమ్‌ _ భూమియందలి, మన్ని _ కమరియుండి, వీణ్‌ బ్రీరున్టు . తనమహిమ 
(ప్రకాళించునట్లుండి, మల్లూడే _ భూలోకముతోగూడ, విబ్ణుమ్‌ _ పరమసదమును,. అళ్ళర్‌ _ 
చరిపాలించుదురు, 

శా! శీకృష్ణునియొక్క. శ్రీపానములుతప్ప మజీయొకవుపాయము లేదని నిక్సృయించిన 
నమ్మ సార్లు యథార్థము గాసాదించిన యీశదిపొశురము: ననుసంధించువారు ఉభయనవిభూతిని 
బరిపొలించుదురని, ౧౧. 

అఆభల్ల్యార్‌ తిరువడిగ శ కరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగ ళీ కరణ 


రో.న తిరువాయ్‌ మొ, 


రియేతిరంంా. 
అవళారిక __స శ్వేళ్వరుండింతకాల మా్య్వార్లతోంథూడ నుండి రసములననుభవించి కొం 
వెనవళల వేంచేయగానంతమ్యాతముగూడ నతనివిరహమును నమ్మాలా ర్గుసపి౦ంపకతసకంటిక గుబ 
డినవస్తువులలో భగవత్సంబస్థ మునుజూచి యాళపడువిధము నన్యాపటేళముగ సాదించుచున్నారు. 
జె [ ॥ శః 
వ మజెయిరున్దుత్కుగవి వామనన్మణ్లిదు వెన్ను మ్‌ 
డె శ 
విక్లైతటుదవన్మేవు వై. గుస మెను 3. కాట్టుమ్‌' 
క జ్లైయుగ్జోర్‌ మల్‌ గనిన్హు కడల్వల్ణ నెన్ను మన్నే శీఎ౯ 
"పెళపసెరుమయల్‌ శెయ్‌దార్‌ క్క౯ శెయ్‌ గే౯పెయ్‌వళై యీరే, ౧ 
ఆ|| వె _ భూమిని ఇరున్హు _ ఉండి (పలుమాట్సు, తుభ్తొవి _ వెరకి- (స్పృశించి, 
ఇదు . ఇది, వామనక్‌. _ వామనునియొక్క-, మణ్‌ _ భూమి, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును విణ్లె జ 
ఆకసమును, తొట్రుదు _ నమస్కరించి, అవక . ఆశ్రియఃపత్కి మేవు_నిత్యవాసమజేయుచున్న , 
వైగున్సమ్‌ . పరమపదము ఎన్హు _ అని కెకాట్టుమ్‌ _ చెయ్‌చూఫును, కళ్లైయుల్‌ _ నేత్రము 
జా ది అి జ టల యా 
లలో నీర్‌ మల్‌ గ _ నీళ్లుకారునట్లు నిస _ఉండి,కడల్వల్ఞక _ సముద్రమువంటి మేనుగలవాండు 
ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును, అన్నే . అమ్మా ! ఎన్సెళ్లై _ నాపిల్లను, పెరుమయల్‌ _"పెద్దపిచ్చితనము 
గలదై, శెయ్‌దార్‌ క్కు - చేసినథియఃపతిక్క, పెయ్‌ _ అలబ్కరించుకొనిన వచ్లైయీళే _ కంక 
ణములుగల షృస్త్రీలారా ! ఎక శెయ్‌ గేజ్‌ _ ఏమినే-సెదను. 
శా ఓటక్త్రీలారా ! నాకొమా కె భూమినిస్పృళించి ఇది చామనుండునొలిచిన భూమిగచా 
యనిజిప్పును, అకాళమునుజూచి నమస్కరించి పరమసదమని "పీరు జెచ్చళక్రీలేక్‌ చానిని తనవే 


తిరు, ]] తిరునాయ్‌మొబి, ఈ- పత్తు ౧౯౧ 


శ్లతోజూపును. వానితిరు మేనును దలంచిబాప్పృవూర్ష్మ ముఖిమై సము.దమువంటికా న్లిగలవాంణా 
యనిపిలుచును. ఇట్టునాపిల్లను (భమింపంజేసీన శ్రియః శతికి "నేనేమి సేసెదనని, ౧ 


"పెయ్‌వలై ౩గలై క్కూప్చి స్పిరాళాకిడర్కుమ్‌కడలెన్నుమ్‌* 
శెయ్యదోర్‌ జాయిన్‌ నెక్కాట్టి చ్చిరీదరన్మూర్‌ శ్తియీ దెన్నుమ్‌* 


నై యుజ్మర్జీర్మల్‌ గనిస్టు నారణనెన్ను మన్నే *ఎ౯ 
'కెయ్‌వవురువిల్‌ శిటుమా౯ శెయ్‌గి దొన్ష జీయేనే, జిం 


ఆ|| సెయ్‌ _- అలజ్కరించుకొబడిన్యు వై _ కంకణములుగల్క  ౩3గై _ చేతులను, 
కూప్పి _ మొగిడ్చి, పీరాక్‌. - ఉపకారకుండు, కిడక్కువ్‌: _ పవ్యలించిన, కడల్‌ ఎన్నుమ్‌_సము 
(ద్రముఅనిచెప్పును, శెయ్యదు _ ఎజ్జనై, ఓర్‌ _ అద్వితీయుం డైన ఇాయిల్‌ నె.నూర్యుని, కాట్టి 
2 యూ ల 
మాపించి ఈదు _ ఇది శిరీదరక్‌ _ (శీఫరునియొక్క, మూర్‌ త్తి _ వ్యిగహము, ఎన్నుమ్‌ _ అని 
చెప్పును, నైయుమ్‌ _ శిథిలమనన్కు_రాంగునుు. కజ్లీర్‌ మళ గ _ "న్మేతజలముకారనట్లు, నిను _ 
ఉండి నాగణకఎన్నుమ్‌ - నారాయణుండని చెప్పును, అన్నే_అమ్మా! ఎక్‌ -నాయొక్క, "తెయ్వ 
వురువిల్‌ _ చేవతవలె సుందరవ్మిగహముగలదియు, శిఅునూ క _ చిన్న లేడివంటిన్మేతములుగలది 
యుూవైనయీ పె, శెయ్‌గిన్షదు _ చేయువ్యాపొరము, ఒన్హు - ఒకటియు, అటియేక్‌_ఎలుంగను. 
ఆ॥ అమ్మా! నాకొమా క్త ఈనము[ద్రమునుజాచియిచ్చట (శియఃపతి పవ్వభించుచున్నా 
డుగజాయని నమస్క_రించును. నూర్యునిజాచియితండు నారాయణమూ స్తై; దాయని 'చెస్సూను. 
మజియు న్యాశియఃపతి మనకసక లవిధబంధువుగ నాయని దలంచి శథిలా న;కరణురా లైదుఖిం 
చును. ఈవిఫంబున నీనున్షరజ్డి చేసెడి వ్యాపారము పలానదని సేనెటు6గ లేనని. తి 


అజీయుమ్‌ శేస్టీయై త్రటువి యచ్చుదనెన్ను మ్‌ మె య్‌నేవాళ్‌ * 
ఎజియుమ్‌తగ్లాన్‌ శ త్తటువి యెన్ను డ్రై క్కోనిన్ష నెన్నుమ్‌ో 
. 

ఖ 
వెటికొళ్‌ త్యుభాయ్‌మలర్‌ నాజుమ్‌ నినై యుడై యాట్టియేన్సెజ్‌ఐ 
శెజివళై మునైెచ్చితుమాళ శెమ్‌గిన్ట టెక కల్ణుక్కొన్తే, వ్ర 

౬ అజ అ ణా వ! 
ఆ|| అలీయుమ్‌ _ (ఏిల్లర చేచేడియని) 'తెలిసికొనందగిన, కెమ్‌తీయై _ ఎజ్జన యగ్నిని 


త్యట్టువి _ శాగలించుకొని, అచ్చుదనెన్నుమ్‌ _ అచ్యుతుండని చెప్పును. 'మెయ్‌వేఎ*ల్‌ _ ళరీరము 
శాలిపోక్రండనుండును, ఎతియుక్‌ _ విసిటికొట్టుచున్న, తీణ్‌' _ చల్లని కాజ్‌. శాలిని 
తట.వి _ కౌగలించుకొని, ఎన్ను డై - నాయొక్క, కోవిన్షక్‌ _ గోవిందుండు, ఎన్నుమ్‌_అనివె 
ప్పును, వెటీికొళ్‌ _ పరిమళముగల్క తు[ య్‌మలర్‌ _ తులసియొక్కఫుష్పము, నాజుమ్‌ _ 
(ఈపెళరీరమందు) పరిమలించును, వివ్రైయుడైయాట్టియేక్‌ _ పాపముగల' నేను, "పెట్‌ బీ కనిన 
దియ్యు "కెణీ_నివిడమైన, వ2ైై.క బ్కణములను, మున్లె. చెయ్యియొక్క అగ భాగమునందుగలదియు, 
+జంమాక _ చిన్న లేడిపంటి చూపుకలదియు వైనయీ సె "ఇయ్‌గిన్షదు _ చేపెడివ్వాపారముల్కు 
ఎక ళట్లుక్కు _ నాేశ్రమునకు, ఒచ్దే.ఒకటిగానున్న ధా (ఆసజ్ట్యేయములని). 


“౧౨ తిరువాయ్‌మొట్ల, ఈ పత్తు (౪వ 


శా!  ఆచ్యుతుండని వెప్పి 1] నిప్పును కాగలించుకొనినను ఈ'మెళకేమియు బాధగలుగదు. 
మాగోవిన్షుండని ఇెన్సీ యతివేగముగా గొట్టుదమున్న వాయువును కౌగలించుకొనుచున్నది, ఈమె 
యొక్క ళరీంమందు తులసీవాసన గొట్టుచున్నది. ఈ మెనేసెడి వ్యాపారయ యిట్టి యనేకమలని. 


ఒన్సి యతిబళె క్కాట్లి యొళిమణివణ నే యెన్ను మ్‌* 
ఈ ౧ెగ్తు లు ణి 

నిన కున తినె నోక్కి నెడువూ లేవా వెనుకూవుమ్‌* 
అ ఉదార న! 

నన్హుపెయ్యుమ్మ 2 కాణిల్‌ నారణకావన్దా నెన్తాలుమో 

ఎని నమెయల్‌ గళ్‌ శెయ్‌దా రెన్నుడె క్కోమళతె యే, ర 
అయ న్‌ న 


అ॥ జఒన్టియ _ పూర్ణుండైన స ను! మ చన్షు)న్కి కాట్టి _ చూపించి, ఒళి _ (పకాళించు 
చున్న మణివళ్ణనే - రత్నమువంటి కాన్తిగలవా6ణా? ఎన్నుమ్‌ _ అనిఇెఫ్పును నిన - ఎదురుగ 
నున్న, కున్త త్తినై - పర్వతమును నోక్కి _ చూచి, నెడుః "లీ _ గొప్ప న్నేహముగలవాండా | 
వా - రమ్ము ఎన్హు కూవుమ్‌ _ అనిపీలుచును, ననస్దు - చక్కగా, "పెయ్యుమ్‌ పై వర్ష ంచుచున్న, 
మై _ 'మేభుమును, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల్క నాగణక్‌ _ శీవ న్నారాయణుండు, వన్హా నెన్టు 
వచ్చేసి, ఆలుమ్‌ _ నృత్యముజీయుకు. ఎన్టు ఇన . ఆని ఇెప్పిన యీవిధం శేగాక్క ఎన్ను డై క్కోో 
మళ్ళ్తై ఖ్‌ నామృదువై నపిల్ల కు మైయల్‌ గళ్‌ - భమములన్వు శెయ్‌డార్‌ _ పుట్టించిరి. 

తా! ఫూర్ణ్మ చందునిజూచి, వీడు నుందగవ్నిగహుం డైన శ్రియఃపతియని ెప్పును. ఇెట్లుతో 
నిండీయున్న పర్వతమున జూచి, ఈ"సెయింతకాలము పీలిచినను శాకపోతి మేయని సిన చేమునుకు 
చీసీకొని శ్రియఃపతివచ్చి యొకపక్కన చాగుకొనియున్నాడని దలంచి, ఓసశ్వక్వరుండా ! నీవు 
సిస్టబడవలద్యు నాయెదటరమ్ముఅని పిలుచుచున్నది. 'మేఘములనుజూచి పగరోపకారశీలు డై న 
1శీయఃపతి వచ్చె-నేయని నృత్యముజేయును. ఆశియఃపతి నావీల్లకిట్లు పీచ్చి యెత్తు నట్టుచే సెనని, 


కోమళవాళకన్లై ప్పుల్‌గి క్కోనిన్టన్మేయ్‌ త్తన వెన్ను మ్‌ోి 

పోమిళనాగ త్రికపిన్సో యవః కిడకై్కై.యీదెన్నుమ్‌ో 
అమళవొన్దుమజీ యే నరువినై యాట్టియేన్నెల్‌ నిశ 

కోమళవల్లియైమూ యోన్‌ మాల్‌ శేయ్‌దు కెయ్‌గిన్ట కూ త్తే, య 


అ॥ కోమళమ్‌ _ నున రమై, వాక _ బలిసియున్న, కసై - దూడను, పుల్గి _ కాగలిం 
చుకొని, కోవిస్ణక. మేయ్‌ రన _ దీనిని శ్రీకృష్ణుడు మేపినాడు, ఎక్నుమ్‌  అనిచెప్పును. 
పోమ్‌.పోవుచున్న, ఇళమ్‌ . యౌొవనముగల, నాగ త్రిక _ పొముయొక్కు, పీక్‌ _ నెనుక, 
పోయ్‌ = పోయి అవక - అశియఃపతికి, ఈమ _ అద్కి కీడశ్కై. పడక, ఎన్నుమ్‌ _ అని 
చెప్పున. అరు _ (హ్రరమెన, వివై యాట్టియేక _ పాపముగలనేను, పెనీ ఖ _ కనిన; కోమళ 
వల్లియై . నుందర మైన తీగెవంటియీ పెను, మాయోకా - అళ్చర్యభూతు డై న(శింయఃపతి, మాల్‌ 
"ెయ్‌దు _ భమింపంకేన్కి ₹య్‌గిన్ట = చేయుచున్న, టూ త్తు. ఆటలు అమళవ్ర - ఇంతయగు 
నని ఒస్జమ్‌ _ ఒళటియు, అతమక ౯ ఎతులగను | 


తిరు. తిరువాయ్‌ మొలని, ఈ - పగ్తు ౧౯౩ 


శా॥ నుస్షరమైన దూడను కౌగలించుకొని, దీనిని కృష్ణుండు మేపినాడుగనుక బలిసియు 

న్నదనియు, మంచిసర్నమున 'వెనుకపడీ ఇది శ్రియఃపతికి పడకయనియు వెప్పును శ్రీకృష్ణుడు 
రా 

చాపీల్ల నిట్లు భమింపజేెను. ఇదినాపాపమా? ఈ మెకీపిచ్చిశనమలవి గాక యున్న చేయని, ౫ 


కూ త్తర్‌ కుడ మెడుత్తాడిల్‌ కోవిన్షనా మెనావోడుమో 

వాయ్‌ త్తక్కులోశె కేట్కిల్‌ మాయన నెన్టుమెయాక్కు మో 
అయ్‌చ్చియర్‌ వెళ్ణెయ్‌గళ్‌ కాణి లవనుణ్ఞ వెర్షెయీ టెన్ను మ్‌ 
పేయ్‌చ్చిములై శువై తార్‌ క్కె ౯ ెళ్కొడి యేజియవి శ్తే ౬ 


య 

అ॥ హర్తర్‌ _ నృత్యముజేయువారు, కుడ మెడుత్తు _ కుండల నె త్తి (ఇెత్తిమిందనుంచు 
కొని ఆడిల్‌ _ నృత్యము జే సినయెడల్క కోవిస్టనామ్‌ ఖై శీకృష్ణుండు గావచ్చును. ఏనా _ అని 
దలంచి, ఓడుమ్‌ _ పజుగెడును, వాయ్‌త్త . సుఖకగంభైన, స్కంలోనై _ వేణునాదము, 
కేట్కిల్‌ _ వినిన కొడుల మాయవక్‌- _ ఆళ్చర్యభూతుం డైన శీకృష్ణుండు (వచ్చినాడు), ఎన్డు _ 
అని మైయాక్కు-మ్‌ _ మోహించున్సు ఆయ్‌చ్చిమగ్‌ _ గొల్లలయొక్క, వెళ్టెయ్‌గల్‌ వెన్న లను 
కాణిల్‌ _ చు-చినయెడల్క, ఈదు _ ఇది, అవక _ అఆశీకృష్ణుండు, ఉణ్ధి _ ఆరగించిన, వెశ్లెయ్‌ 
వెన్న, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. పేయ్‌చ్చి . పూతనయొక్క., ములై . _స్తన్యమును, శునైత్తా 
ర్‌క్కు _ ఆరగించినవారివిషయ మె, కొడి _ తీగెవలెనున్న, ఎక్‌నిణ్‌. _ నాకొమా శ్హై ఏతీయ _ 
పొందిన, పిక్తు - పిచ్చితనము (ఊన్న విధమిటిదె). 

ఆ"; ఎవరైనను. కుంభనృత్యము. చేసినయెడల వాండు. [శ్రీకృష్ణుండే కావచ్చునని దలంచి 
యచ్చటికింబజు గెడును వేణు నా'దము వినినయడల (శీకృష్ణుండువ చ్చెనని మోపాంచును గొల్లలు 
చెన్న తీసికొనివచ్చినయెడల యిది శ్రీకృష్ణుండారగించిన వెన్నిగదాయని చెప్పును... ఈవిధంబున 
నాశీకృష్ణునివిషయ మెనాపిల్ల కు పీచ్చియె త్తెనని ౬ 


వజియవి త్తినో డెల్లావులగు కణ్ణ౯పడై ప్పెన్నుమో 

సీజు శెవ్వేయిడ క్కౌాణిల్‌ నెడువూలడియా రెన్లోడుమో 
నాజుతుట్రాయ్‌మలర్‌ కాణిల్‌ నారణన్మణ్షియీ దెన్ను మో 
శేజియమ్‌ లేజాదుమాయో తిఆ త్తనళేయి త్తిరువే, ర 


అ॥ ఏటీమ _ ఎక్కియున్న్య, వీ త్తిసోడు _ పిచ్చితనమున్న చ్పటికిన్ని, ఎల్లావ్రలగు _ 
సమ స్తలోకము, కగ్ణిక్‌ _ (శీకృష్ణునియొక్క-, వడ్రైష్పు _ సృష్టి, ఎన్నుమ్‌ _ ఆని చెప్పును, నీజు_ 
భస్మ మైనను, ఇస్వ - చక్కగా (ఊర్థ వపుణ్ణైముగా), ఇడకా,.ణీల్‌ _ ధరించుకొనినవారిని 
జూచినయెడల, నెడుమాలడియార్‌. _ (వారు) (శ్రియః పతికీదానులు ఎను _ అనిఠలంచి, ఓడుమ్‌. 
పజుగెడున్కు నాయకు _ పరిమలించుచున్న, తుటెయ్‌మలర్‌ _తిరుత్తు[్రాయియొక్క పుష్పమును, 
శాణిల్‌ _ చూచినయెడల్క, ఈదు _ ఇది నారణన్‌ _(శీమన్నా రాయణునియొక్క_, కళ్లీ.మాలిక, 
ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. లేతీయుమ్‌_ తెలివివున్న పడును, తేతాదుమ్‌.. తెలివి లేనప్పూడును, ఇత్తిరు_ 
లక్ష్మీవంటియీ పె, మూయోన్‌ తిజర్తనళ్‌ _ (ీళ్ళష్ణునియం దే జూహీంచియున్నది. 


౧౯ తిరువాయ్‌ మొగ, ఈ - పత్తు (కవ 


శా॥ ఈపిచ్చిశనములోగూడ, ఈజగత్రున్ముశీకృష్ణుడే సృజించినాడని చెప్పును, ఎవరై నను 
భస్మము నె త్తినిడువుగాధరించినయెడల డానినిభస్కమనిగూడ-నెంచక, ఊర్జ్వ్యము గాధరించి యున్న 
చానిేజూచి వీఊర్థ స పణ్జఛారు లై న న్రీవై వ్షవ్రలని దలంచివారని దణ్ఞమ్‌సమర్చించుటకు బటిం 
ఇెడును. తులనీమాలిక నుబాచి యిది [శ్రీకృష్ణుండు ధరించెడివనమాలయని జెప్పును, అంతయే 
గాళ సర్వకాలములయందును వానినే ధ్యానించియుండునని. ౭ 
త 
తిరువుడై మన్న రై క్కాణిల్‌ తిరుమాలై కృ్లేనేయెన్నుమ్‌' 
& 
ఉరువుడై వర్ణిబ్లిళ్‌ కాణి లులగళనానెన్తుతుళ్ళుమ్‌ 
కరువుడై_ల్లేవిల్‌ గ ళెల్లామ్‌ కడల్వల్లన్కోయిలేయెన్ను మ్‌ 
యని భా ౯ 
ళ్‌ కంల ్ట ౮ 
వెరునిలుమ్‌వీట్రిలుమోనా రణ క్యల్‌ గళ్‌ విరుమ్చుమే న 
ఆ|| తిరువుడ్రై _ (శీమంతులై న మన్నై _ రాజులను, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, తిరు 
మాలై _ (శ్రియఃపతిని, కళ్లో-నేయెన్నుమ్‌ _ నేవించితిననివెళ్పునుు ఊరువుడై _ మంగిరూపములు 
గల వళ్ణిద్దళ్‌ _ పచారములను్కు కాణిల్‌ చూచినమయొడల, ఉఊలగళ ఇ్లానెన్షు - లోకములను 
గొలచినృత్రివ్మిక ముండని తుళ్ళుమ్‌ _ నృత్యమ)జేయును, కరువు డై _ వతిమగల, లేవిల్‌ గ భెల్లామ్‌. 
'జేవాలయమంతను, కడల్వర్ణాన్‌ _ సముదదముపంటి మేనుగల (_శియఃపతియొక్క_, కోయి లేయెన్ను మ్‌ 
కోవిలయని'చెప్పును.. వెరువిలుమ్‌ _ సిన్న ఫ్పుడును, వీట్ర్విలుమ్‌ _ మోహించియున్న ప్పుడును 
ఓచాళ్‌ _ విడువనిదై కణ్ణన్‌ _ 'శ్రీకృమ్ణునియొక్క, కల్లుల్‌ గళ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, విరున్చుమ్‌_ 
ఆళపడును, 
శా॥ శీమన్తులైనరాజులనుజూచి వీర్ముశియుపతి స్వరూఫులనియు, అంద మైనవన్తువును 
జూచి ఇదిత్రివికమస్వరాపమనియు, ఏదేవాలయమైనను 5ానిని జూచి యిది శ్రియపతియొక్క 
కోవిలయనియు౯ జెప్పును. ఇంతయే-గాక సర్యకాలములయందుగూడ శీళృష్ణునియొక్క- శ్రీపాద 
ములెనే యాయించియుండునని, రా 
విర్తమ్బిప్పగవరై శాాణిల్‌ వియలిడముగ్డానేయెన్ను మ్‌శ్‌ 
కా 
క్‌ రుమ్చెరుమేగబ్లిళ్‌ శాణిల్‌ 5 ఇ నెన్టేఅప్పజక్కుమ్‌* 
"సెిరుమ్చులవానినె కాణిల్‌ వీరానుళనెన్తువీ౯ శెల్ఫమ్‌ో 
తు తి ౧ 
జ్జ, ఖీ 
అరుమెజల్‌ 'పెళ్లినై మాయో నల,ణ్‌ ఖీయయర్‌ ప్పిక్కిన్హానే, ౯ 
అ$ పగవర్తై _ పఫూజ్యులను, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, విరుమ్బి _ ఆళపడి, వియల్‌ _ 
విశాలమైన ఇడమ్‌ _ భూమిని, ఉజ్లానేయెన్నుమ్‌ _ ఆరగించినవా6జా! యని వెస్పాను కరుమ్‌ _ 
నల్లమైన, "సెరుమేగబ్లల్‌ _ గొప్ప మేఘమాలను, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, క్ణనెన్హు _ 'శీళృష్ణుం 
డని, ఏఅస్పఅస్క్‌మ్‌ _ ఎగితిపజుెడును, ెరు్‌ _ గొప్పనై, ఫుల్‌ _ నుస్టరంబులైన, ఆనినై 
శాణిల్‌ _ అవులయొక్క గుంపులనుజూచినయెడల, పిరాన్‌ _ ఊ: కారపండైన్టీకృష్ణుండు, 
ఊళ 'ెన్టు = ఊన్నాండని, పిన్‌ శెల్లుక్‌ _ వెనుక వెళ్లును, పెజగ్‌ . పొందుటకు, అరుమ్‌ _ దుర్గ 
భమైన, "పెళ్లీనై - (శా) వీల్లను, మూయోక _ ఆక్కర్యచేస్టికుండైన శ్రీకృష్ణుడు ఆలల్‌ బీ. 
జల్పించ్వి అయర్సిక్కి నాక్‌ (ఢ్రమించంకేయుచుశ్నాడు, 


శా॥ భాగవతులనుజూచచి వీరు సక్వేశ్వరస్వగూపులనియు, నల్ల ని'మేఘమును జూచిఇది 
శ్యామనుందరు. డైన కృష్ణునివ లెనున్న దనియు, నోసమాహములనుజూచి వీనివెనుక 'శీకృష్ణుండు = 
వచ్చునని దలంచి జల్పించియు మోహించునటుల నా బిడ్డను (శ్రీకృష్ణుడు సీచినని, 


అయర్‌ క్కుమళుణ్‌ బుమ్బణ ఖీనోక్కు మగల వేనీణోమ్కక్కొక్యుమ్‌క 


వియర్‌ క్కుమ్‌మలైక్క.శ్‌ తుళుమ్బ వెవ్వుయిర్‌ క్కొళ్ళుమ్‌ మెయ్‌శోరుమ్‌* 
"పెయర్‌ త్రుమ్‌కళ్ఞా వెన్టుపేశుమ్‌ "పెరుమూనే వా వెన్టుకూవుమో 


మయల్‌ పెరుజ గద లకాచే చేద కై కెన్‌ శెయ్‌శేన్యల్విన యేనే. ౧౦. 


అ॥ ఆయర్‌ క్కుమ్‌ _ మోహించున్సు శులీ ఖ్రైమ్‌ _ నాలుగుపక్కలన్సు పల్‌ ట్రీ పతితో 
నోక్కుమ్‌ _ చూచును. ఆగలవే _ దూరిమందున్న ట్లుతలంచి, నీల్‌ నోక్కుక్కొళ్ళుక్‌ _ దూర 
దృష్టితోజూడును, వియర్‌ క్యు మ్‌ _ చమట నీళ్ళను బవహి౦ప(దేయును, మర్రౌ _ వర్ష మువలె, 
శణ్‌ - ేతజలము, తుళుమ్చ _ కారునట్లు, వెళ్ళుయిర్‌. క్కాళ్ళుమ్‌ _ నిష్టార్చువడుతును మెయ్‌ 
శోరుమ్‌ _ వాడిపోవును, ెపెయర్‌ త్రుమ్‌. తిరిగియు, కణ్ణావెన్టు'పేసమ్‌ _ కేష్ణుండా! యనిచెప్పునుు 
"పెరుమవానే _ ఓస్వామా! = వా -రమ్మ, ఎస్టకూవుక్‌ అనీపీలుచును, మయల్‌_ మోహమునుగలుగ 
జేసెడి పెరుమ్‌ కాదల్‌ _. గొప్పయాళగల్క వా-పేరైప్క _ నాబిడ్డషు వల్‌ వినైయేళ _ పొపము 
గలీను ఎక శెయ్‌గేళ _ ఏమిచేనెదను, 

శా! సశ్వేశ్వరునియందు. (పేమనుంచివా౮డెచ్చటనున్నాడోయని యంఠటవెకికి వానిని 
జూడక దుఃఖించుచు నిట్టూర్పువిడుదును. ఆంతటతో నిరాళజేయక మజియును వాని జేరు బెట్టి 
వీలుచును. ఇట్టియతి(- ఉమతో మోహిం చుచు? స యీ మెకునేనేమి చేసెదనని. 


శశ వల్వినై తీర్‌ క్కుమ్‌ళల్ణనై వబ్గురుగూర్‌ చ్చడగోపళ* 
శొల్యినై యాల్‌ శొన్న పాడ లాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌* 
నల్వినై యెన్తుకళ్నార్‌. గళ్‌ నలనుజె వె గునమ్‌నణిో 
న యి షర... ద ణా 
తొల్వినై తీర వెల్లారుమ్‌ తొలుట్య్యెవీగ్‌, బీరుప్పారే, ౧౧, 


ఆ॥ వల్‌ _ (క్రూరమైన, వినై _ పాపముశ్కు (స్వవిరవాదుఃఖమును) తీర్‌ క్కుక్‌ _ పోగా 
స్రెడి కణ్ణనై _ (శీకృష్ణునివవయ మె వణ్‌ _ నుందరమెన్క కరుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి స్వామి 
కైన, శటినోపళానమ్మా ల్లు శ్‌ర్గు శొల్వివైయాల్‌_వాచిక కియచే, శొన్న_ సాగించిన, పాడల్‌ 
ఇానముతోగూడిను ఆయిరత్తుళ్‌ _ నెయ్యిపాకురములలో, _ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపొకురములను 
నల్వి నై యొన్టు _ మంచి" త్యమని, కత్పార్‌ గల్‌ _ అభ్యపీంచువారు, నలను డై _ ఆనన్షముగల్క 
వై గున్టమ్‌ - (శ్రీవై కర్థమును, న్ణీ _ పొంది, తొల్‌ _ అశాదియైన, వినై_ పాపము, తీర_ ౨హోయి, 


ఎల్లారుమ్‌ _ ఎల్లరున్కే తొట్లదు _ అశయించ్చి ఎల్లి _ ఆదరించు: ట్టు వ్‌ ఖ్రీరప్పార్‌ _ 
తమనహీమ్మపకాళిం చుసట్లుందుర్కు 


నా 


నం 


తా॥ సకలపొపహరుం డైన శ్రీకృష్ణునివిషయ మై నమ్మా(్ర్‌ స్వెర్లుసా”౦చిన యీపదిపాకుర 
ముల స త్యాద” ముతోనను సంధించువార్పాపంహితులె లై మోక ఘునోందియచ్చటనున్న నిత్యనూ 
రులు స్తుతించునట్లు గొప్పమహీమగలవానై యుందుర ని 
అధిస్వార్‌ తిరువడిగ శీ కరణమ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౧౧. 


౧౬. తిరువాయ్‌మొటి ఈ- పత్తు [౫1క. 


౫= వ, తిరువాయ్‌మొఎి. 
-వంఏక్తా- 


అవతారిక: ఈవిధంబున నార్య్వార్లు సశ్వేళ్వరునియొక శావిరహదుఃఖము ననుభవించు 
చుండగా నాదుఃఖములన్ని ళమనమగునట్లు సర్వేశ్యరుండు నమ _స్తపరివారములతోవచ్చి నెవసా 
యింప్క అప్పుణాసశ్వేశ్వరుని సేవించి (ప్రీతులై, నాతోసమానులైన థిన్యు లెవ్వరు లేరని (ప్రసాదించు 
చున్నారు. 
4 వీట్‌ బీరున్షేబులగుమ్‌తనిక్కోల్‌ కెల్ల వీవిల్‌ శీర్‌ * 
ఆశ్‌ ఖల్‌ మిక్కాళుమమ్మానై వెమోస్మవీళన్దాన్త నె కీ 
పోల్‌ బీయెన్దేకై గళార తొటుదుశొల్‌ మాలై గళ్‌ * 
- వలణ్‌ినోగ్‌ నేజ్కినియెన్న కుతై యెభుమైయుమే, ౧, 


అ॥ వ్‌ బీరున్షు ల తనపభుత్వముదోచునటుల వంచేసియుండి, ఏట్రులగుమ్‌_స _ప్తలోక 
ములయందున్సు తని _ అద్వితీయం బై న్య కోల్‌ _ అధికారము, శెల్ల _ నడుచునట్లు, వీవిల్‌ _నాళ 
ములేని శీరీ _ గుణంబులుగలవాండును, ఆజ్‌ ఖల్‌ మిక్కు _ మిక్కి.లికమగలవా6 డై, ఆళుమ్‌_ 
పరిపొలించువాండును, వెమ్‌ _ (క్రూరమైన మా _ కేళియెడిగుజ్జమును, పిళన్దాన్‌ తన్నె _ ఛీల్చి 
నవాండు నైన, ఎమ్మానై - నాస్వామిన, పోజ్‌ బ్రైయెచ్చే _ఎల్ల ప్పుండునుమబ్దభ్రాశాసనిముేయుచ్చు 
కైగల్‌ _ చేతులు ఆర _ నిండినట్లు తొట్రుదు _ అం-లిచేస్తి ళొల్‌ _ ౪బ్దరూపంబులైన, 
మాలైగల్‌ _ మాలికలన్సు ఏన్‌ ఖై _ సమర్పిందుటకు (తగిన), నోట్‌ శేజబ్కు. . 'భాగ్యమజేపికొ 
నిననాక్కు ఇవి _ ఇంకమిద్య ఎ్యలి మైయుమ్‌ _ అన్ని జన్మములలోన్సు ఎన్నకు.కు _ ఏకొఆతగలదు. 

శా॥ ఉభయవిభూతులను తనయాజ్ఞ చే బరిపాలించుచున్న _ సక్వేళ్వరునికి మంగభాళా 
సనముంటజేసీ నమస్కరించి స్మోతీముజేయదగిన భాగ్యముగల నాకింక "నేజన్మమందు నొకకొజత 
యుళరానేరదని, ౧. 


మైయకణ్ణాళ్‌ మలర్మేలుతై వాళు 3 మార్చిన౯శీ 

మయ్యకోలత్త రృడబల్లక విజ్ణోర్‌ పె పెరునూన్ష నై కో 

మొయ్యళొల్లాలి శ మాలై గశే 'త్హి యుళ్ళప్పెట్‌ ౫౯౯ 

వెయ్యనోయ్‌గళ్‌, ముభ్రుదుమ్‌ వియళొ ఖాలత్రువీయవే 3 


ఆ॥ మైయ. = నల్ల నైన కగ్గాళ్‌ "స్మీతములుగలదియు మలర్‌ మేల్‌ _ ౫" మంఫువ్వు 
మింద, ఊమోవాళ్‌ _ నీళ్యేచాసముక్రీయునదియు చై న (శ్రీమహాలక్ష్మీ ఉమ _ నిత్య: వాసముజేయు 
చున్న, మార్చినక్‌ _ వతసలముగలవాండున్యు య్య _ ఎజ్జనై; కోలన్‌ _ సుందర మై, తడమ్‌. 
విశాలమెన) కణ్ణన్‌ _ "శతముగలవాండును, విజ్లోర్‌ _ నిత్యమారులక్కు "పెరునూక త న్నై_స్వామి 
యువైనసశ్వేశ్వో! రుని మొయ్య _ దట్టమైన, కొల్లాల్‌ _ కబ్బములతో జేర్చబడిన ఇైై . గానము 
తోగూడిన, మౌలైగళ్‌ _ మాలికలచ్చే " నియల్‌ _ విస్తారమైన _ ఇాలత్తు.భూమియందు, నోయ్‌ 
గళ్ముట్టుదుమ్‌ _ శ్లేళములన్నియు, వీయ _ నళించునటుల్కి ఏత్తి _ స్తుతించి, ఉళ్ళ_ఆనుసంధిం 
చుటకు పెన్‌ జేన్‌ _ భాగ్యవంతుండ నైతిని, 


తు తిదవాయ్‌ మొనల ఈ = పత్తు ౧౯౭ 


శా॥ శ్రీమహాలక్షీని తనవత్షస్థలమందుగలవా డై ఆశ్రిత వాత్సల్యము చేత ెజ్టనైన "నేత్రము 
లుగలవారైన (శియఃపతిని బొందికయైనళబ్దసందర్భముగల తిరువాయ్‌ మొ ట్రీతోన్తుతించి ఇహలో 
కమంటే చాకన్నిదుఃఖములుపోవునట్లు ధ్యానింపదగిన భాగ్యముగల నా కేకొజతయాలేదని, ౨ 


వీవిలిన్నమ్‌మిగ వెల్సె నిగ్కర్‌ న్న నమ్మచ్చుదక్‌* 
వీవిల్‌ శీరన్మలర్‌క్కల్ణ౯ విళ్హోర్‌ పెరుమాన్ష నై షో 
న! ణా అరా 
వీవిల్‌ కాలమివై మాలై గలే తి మేవప్పెణ్‌ చేలో 
వీవిలిన్నమ్‌మిగ వె లె నిగట్ల్‌ న నన్మేవియే, త్రి 


అ॥ వీవిల్‌ _ నాళములేని, ఇన్నమ్‌ _ అనస్షమ యొక్క, మిగఎళ్లె . ఛరమావధియందు 
నిగ్య్డ్‌ న్ద- ఊన్న, నమ్‌ _ మనయొక ),_) అచ్చుదక్‌ _ అచ్యుతుండును, వీవిల్‌ _అ _న్తములేన్సి 
శీరళ్‌ _ కల్యాణగుణములుగ లవాండును, మలర్‌ క్కణ్ణక _ పద్మ నేశుండున్సు విజ్ణోర్‌ - నిత్యనూ 
రులకు *పెరుమాక్‌ తనె _ స్వామియునై నస్వోళ్వరున్ని వీవిల్‌ _ ఎడతెగని, కాలమ్‌ _ కాలమంత్ర 
య్చు ఇైై_ గానముతోగూడిన, మాలై గల్‌ _ళబ్బసన్షర్భములచ్వే ఏ త్తి_స్తుతించి, మేవప్పెణ్‌ నేక. 
అనుభవిం భెడిభాగ్యమును జేసీతిన్మి 'మేవి . అనుభవించి, వీవిల్‌ _ ఆంతములేని ఇన్నమ్‌ _ ఆనందము 
యొక్క, మిగవెల్లై _ చరమాధియందు, నిగ్య్ల్‌ నృనళ్‌ _ ఉన్నవాండ నైతిని, 


'ా॥ లర వధిక"నంతకల్యాణగుణంబులుగల సన్వేళ్వరుని సర్వకాలములయందును స్పుతించి 
నిరతిోశయానందముననుభివించుచున్న నా శేకొఆతయులే వని. - 


మేనినినుతొడ్రు.వార్‌ వినై పోగ మేవుమ్బిరా౯*ి 
ఖు 
తూవియమ్బుళ్ళుడై యా నడలాఖ్రియమ్మాన్ష నై 
నావియలాలిశై మాలై గళే త్తి నల్జప్పెల్‌ 1౯% 
అవియెన్నానిమై యానజియే౯ శెయ్‌దవాల్‌ శైయే, ల 


అ॥ మేవినిన్హు _ అనన్యప్రయోజనుల్రై యుండి, తో “ట్రువార్‌ _ అ్నకయించువారియొక్క,_, 
వినైపోగ _ దుఃఖములునశించునట్లు, మేవుమ్‌ _ సం శ్లేషించుదున్న, పిరాళ _ ఉసకారక్రుండును, 
తూవి _ ెఅక్కలుగల, అమ్‌ _ నుందరమెన, ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని, ఉఊఉడైయా ౯ - వాహనముగా 
గలవాండున్సు అడల్‌ _ యుద్ధోన్మఖమెన, ఆజ్రి _ సుదళకానముగలవా(డ) నె న అమ్మాన్‌ త న్నై 
సశ్వేశ్వరుని, నావియలాల్‌ . వాశ్వ్యాపారములచేగలిగిన, ఇన _ గానముతోంటేరిన మాలై గల్‌ 
ళబ్దసన్షర్భములచే, ఏ త్తిస్తుతించి, నల్ణప్పెట్‌ శే౯_అనుభవింపదగినధాగ్యముగలవాండ నై తిని, ఆవి_ 
(ప్రొణభూతుంగైనస శ్వేళ్వరుండు, ఎన్నాలియై _ నాయాత్మను, శెియ్‌దవా,గ్‌ శ్రే - చేసిషపకార 
మును యాక్‌ _ నేను అటియేక _ లెలికొనలేను. మ్‌ 

శా॥ తనయ్యాశితుల సకలదుఃఖములను బోగొట్టువాండును గరుడవాహనుండునై న చక 
ధరుని "నేను తిరు వాయ్‌ మొ ట్రీ చే స్తోతముజేసి (బహ్మానందభరితుండనై యీయానందమునుగూడం 
₹ెలిసికొనజాలనివాండ నై తినని, స్టో 

25 


ర్‌ో తిరునాయ్‌ మొన, ౪ - పత్తు [౫వ 


' అగ ినల్లవగై కాట్టుమమ్మానై_ *అమరర్‌ దమ్‌ 
వన మెల్లాప్పారుళుమ్‌ విరిల్తాన యెమ్మాన్ష నై 
మాగ్‌ ఐిమాలై పునై నే త్తి నాళుమ్మగిఖ్వయ్‌దినే౯ో 
కాజ్‌ బ్రీల్‌మున్నమ్‌ కడుగి వినై నోయ్‌గళ్‌ కరియవే, ౫ 


ఆ|| ఆజ్‌ వ _ సహించునట్లు నల్ల _విలత్షీణంబులై ను వర్పై . (వశారములన్యు కాట్టుమ్‌ _ 
చూపించువాండున్సు. ఆమరర్‌'తమ్‌ _ నిత్యనూరులకు, వీ జ్‌ సై _ నిర్వాహాకుండును ఎల్లాస్పారు 
భుక్‌.కర్మజ్ఞానాదిసకలార్థిములను, విరిత్తానె-విశేషము గానుక దేశించినవాండును, ఎమ్మాక్‌ త న్నె.. 
నాకపకారకుండు నై సృ ఆమ్మానై _ స్వామిని, వినై _ పాపములను నోయ్‌గళ్‌ _ ప్యాధులను, 
శాన్‌ బ్రీల్‌ మున్నమ్‌ _ గాలిక మెమందుగా. కడుగి _ శ్నీఘ్రముగ్యా. కరియ _ కాలునట్లు, మా 
బ్‌ విమాలై - ళబ్బనన్టర్భుములను, ఫునైన్లు _ నిర్మించి, ఏత్తి స్తుతిచేస్కి నాళుమ్‌ _ (_పతిదినము॥3, 
మగి్ర్వు _ సంతోపమును, ఎయ్‌దినేక _ పొందితిని. 
తా॥ అర్జునునికి కర్మజ్ఞానభ క్రి (ప్రపత్తులనెడి సకలోపాయములనుప దేళించిన సశ్వేళ్వరుని 
స్తుతించి చార్జీసక లదుఃఖములను బోగొట్టుకొని సరమానన్షమును బొందితినని. ౫ 
కరియ మేనిమిశ్ర వెళియనీజుశిజీ దేయిడుమ్‌కో 
"పెరియకోల తడజణన్‌ నిత్లోర్‌ పరుమూన న్నీ 
ఆ (పప ర. రు 2... 
ఉగియ శొల్లాలి మాలై గలే ల్సి యుళ్ళప్పెన్‌ నేజ్కుో 
అరియదుణ్లో వెన క్కినతొటుమినియె ఘుమే, ౬, 
ర త్తిబ్రి లు ట్ర 
ఆ|| కరియ _ నల్ల నై స న్మేతములయొక్క_, 'మేనిమికె ప సౌందర్యమమిోంద్య చెలియనీటు _ 
"తెల్ల చూర్ణ ము (కర్ప్చూరచూర్థ మృ శిటిదే _ చిన్నదిశ్యా ఇడుమ్‌ _ ఉంచబకినదియు,. పెరియ 
కోలన్‌ _ గొప్ప'సౌందర్యముగ లదియు, తడమ్‌ _ విశాలమెనదియునై న కజక్‌ _ నేశ్రముగల 
వాండున్కు విణ్లోర్‌ పెరుమాళ్‌ తనై్నై _ నిత్యనూరులకు "సి సమియునై న శ్రియఃపతిన్సి ఊరియ_ 
తగుమైన, శొల్లాల్‌ _ శబ్దముల వేం చేర్చబడిన, ఇ .గానముతోగూడిన, మాలైగల్‌ _మాలికలచ్చే 
వత్తి - స్తుతించి, ఉళ్ళ శ్చ శేల్క. _ ఛ్యానింపందగిన పుణ్యముగలవాడనై న్య ఎనక్కు. నాకు, 


ఇస్టలొట్టుక్‌ _ ఇదిమొదలగు, ఇని - ఇంశమిద, ఎన్టుమ్‌ _ ఎప్పుడును, అరింందు _ గుర్గభము, 
ఉణ్లో - కలదా? 


శా "సత్రనుందున్న నలుఫువర్ణ ముమిద మజ్దళార్థ మైఫరించిన తెల్లని క ర్పూర చూర్ణము 
చే నతిసుందరం బై శోభిల్లుచున్న శేశ్రముగల న శ్యిశ్వారుని ప్యోతముజేసి ఛ్యానింపదగినధాగ్యమగల 
నాకు ని(శమింద నెదియు నసాధ్యము లేదిని. ౬ 


ఎన్హుమొన్హాగి యొత్తారుమ్మిక్కార్‌ గళుమ్‌శోతన్టన 
న! లి త్‌ో. అ 
కిన్ది నిన్హానై యెల్లావులగుముడై యా నటీ 
కున మొన్హాల్‌ మకా త్తవీరానై చ్చొన్మాలై గళ్‌ * 
జ జు టి త్‌ ఆరా 
' నన్నుళూట్టుకువిదియెయ్‌దిన మెన్నకుణె నమశ్కే., ర 
జి ల రు 


తీరు) తిరునాయ్‌మొబ్రీ, ౮ - పత్తు గా 


అ॥ ఎస్టమ్‌ _ ఎప్పుండును, ఒన్హాగి _ ఒకవిధము చేతనున్ను. తకొతనక్కు _ తనకు, ఒగ్రా 
రుమ్‌ _ సమానులున్వు మిక్కొ_ర్‌ గళు  . మించినవారును షరి. అేక నిస్హానె _- ఉన్నవాం 
డును, ఎల్లావులగుమ్‌ _ సమ సృలోకములను, 4డై యాక్‌ఈవ్వ్నై _ కలవాడును కున్న మొగ్టాల్‌ _ 
ఒక పగ్వతముచే, మద్ర _ వానను, కా శ్తపిరానై _ అడ్డగించిన ఉపకారకుండునై నశ్రియ! పతికి, 
శొల్మాలైగల్‌ _ కబ్దనన్దర్భములను, నన్హు _ చక్కగా శూట్టమ్‌ _ సమర్పింపదగిన, విది.భాగ్య 
మున్యు ఎయ్‌దినమ్‌ = పొందితిమి సమమ్కు _ మనకు, ఎన్నకు.క9 _ ఏమికొజతయూున్నది. 

శా! తనతోసాటి వారును తనకు మించినవారును. లేక నద్వితీయుం డై గోవర్థనమునె త్తి 
వర్షమునడ్డగించి గోపలను గక్షీంచిన (శ్రియః పతిని తిర వాయ్‌ మొడ్రులచే స్తోతముజేయదగిన భా 
గ్యముగల నాకింక కొఆతయులేదని. ర 


నమక్కుమ్‌పూనిన్మి శె నశ్లే క్కు మిన్ననై శోజాలతార్‌ 

తమక్కుమ్‌ వాన తవర్‌ ఇ్కమ్సెరుమూనై. *తణామ రై 

శుమక్కుమ్‌ పాదప్పెరుమానె న్చొన్మాలై గళ్‌ *శొల్లుమా 
అమెక్కవళ్లే జ్కినియావర్‌ నిగం గల్వాన తే వొ 


అ॥ నమక్కు_మ్‌ _ వ పూవికమిశై _ పద్మమందునివసించుచున్న , నజ్టెక్కుమ్‌ వే 
శ్రీమవోలక్ష్మికీన్సి ఇవ్చనై' ప్‌ స టయోన; ఇొాటత్తార్‌ తమక్కుమ్‌ _ లోకః మందల్మిపాణుల 
కును వాన త్తేవర్‌ క్కు_.మ్‌ _ నిత్యనూరులకును, "పెరుమానైై _ స్వామియునైన తణ్‌ _ చల్లని 
శామరై _ పీఠ పద్మము, శుమక్కుమ్‌ _ ధరించుచున్న, పాదమ్‌ _ శ్రీపాదముగల్క పెరుమానై _ 
సశ్వేళ్వరుని విషయమె, శొల్మాలెగల్‌ _ కబ్దసందర్భములు, శొల్తువూణు _ శెప్పునిధంబును; 
అమైక్క_వల్లేట్కు_ _ ఏల్బజచందగిన నాకు, ఇని _ ఇంకమింద, అగల్‌ _ విశాలమైన, వానక్వు _ 
పరమపదమందు, నిగర్‌ _ ఒప్పైనవారు, ఆర్‌. _ ఎవరు 

- శా॥ అత్య న్లహీనుండనైన నాయందును అత్యుత్కృష్టురాలై న (శ్రీమవోలక్ష్కీయందును 
సమానకుగా (బీతిేయుచున్న నకలలో కేళ్యరుం లైన (శ్రియఃపతిని స్తుతించునట్లు నమరికతోనున్న 
నాకు పరమపదమునందునుగూడ సాటి యెవరులేరని తా 


న 


వానత్తుమ్‌వానత్తుళ్ళుమ్చరుమ్‌ మణ్ఞుళ్ళు మ్మేన్కీ. 0 
'తానతుమ్‌ోఎణి ; యుమ్‌ తవిరొదునినాననె శీ 
అత్‌ ఎవ రగొంరాా అిచిరి.... 
కూనజ్బట్ర  రృడ్‌కై (యవనై క్కు_డమాడియైనాన 
క్కోనై *కవిళొల్లవళ్లే జ్మినిమాటుగ్లే. క 


అ॥ వానత్తుమ్‌ _ స్వర్ణమందునుు వానత్తుళ్‌ - స్వర్గమున కవరలనున్న, ఉమృరుమ్‌_ ఊర్ధ్వ 
లోశములయందును, మణ్ణుళ్ళుమ్‌ . భూమియందును, చక్‌ _ భూమిక క్రిందనున్న, తౌన 
త్తుమ్‌ _ స్టానములయందును, ఎణ్‌తిశ్రైయుమ్‌ _ అస్ట్రదిక్కులయందును, తవిళశాదు . ఒళటియు 
తప్ప , బ్దాకళమ్నై _ వ్యాపించియున్న వాందును, హక్‌ - పరగినట్టిదియు, (వభ్రకోగ! శడియు) 


౨రరి తీరువాయ్‌మొనీ ఈ = వత్తు. [౫వ 


నల్‌ _ సుందరంబునె న, ళజమ్‌ _ శీపాళు బిన్యమును, తడమ్‌_విశాల మైన, శై యవనై_ శ్రీహూస 
యం ౧ లో స మా ము న్‌! ల టి 
మందుగలవాండును, కుడమాడియై _ కుంభనృత్యముజేసీనవాండును, వానమ్‌ _. పరమపదవానులక్కు 
కోవై న స్వామియు నై నసన్వేళ్వరునికి, కవిశొల్ల వ ల్లేబ్కు..క విత్వ్యము బెప్పదగిన నాకు, ఇని _ ఇంక్‌ 
మిద్య మూటు . ఎదురు ఉళ్హో _ ఉన్న దా? 
తా భూమ్య _నరితొదిసకలలోక ములయందలి సక అపడార్థ ములయందును వ్యాపించియు 
న్నవాండై, సుందరం బైన (శ్రీపొజ్బుజన్యధరుండైన సక్వేళ్వరుని స్తోత్రము జేయందగిననాకు సమాను 
"లెవ్వరు లేరని. లొ 


కట 
ఉజ్జుముమి్‌ నుజ్క-డన్దుమిడన్లుమ్‌ కిడన్హునిన్హుమ్‌ 
కొడ్డకోలతొడువీణ్‌ టీ రున్తుమ్‌ ముణబ్కూడియుమ్‌ో 
. కజ్ణవాల్‌ కాల్‌ తనదే యులగెననిన్హాన్షనై షో 
వణ్ణమిట్‌ నూజ్కనోణ్‌ నే నడియార్‌ క్కి నృమాంయే, ౧౦. 


ఆ॥ ఉడ్జుమ్‌ _ ఆరగించియు, ఉమ్మి న్లుమ్‌ _ బయలుపజచియఃు, కడన్దుమ్‌ _ కొలిచియు, 
ఇడన్దుమ్‌ _ విడఠీసియు, కిడనుమ్‌ _ (సముద్రతీరమందు) పవ్వళించియు, నిన్హుష్‌ _ (రౌవణునిజంపీ) 
నిలిచియు, కొద్దకోలత్తొడు పట్టాభిషేకముచేసీకొనిన యలక్య్కారముతో, వీణ్‌ ఖ్రైరున్లుమ్‌ _ 
జేంచేనీయుండియు, మణమ్‌కూడీయుక్‌ _ (ఇట్లుభూమిప్పి రాట్టితో) సంశ్రేషించియు,. (ఉన్న 

చానిని, కజ్ణవాణ్‌ బ్రొల్‌ . చూచిన్నపకారముచ్చే ఊలగు _ లోకము, తనటేఎన _ తనచేయని 
(తోచువట్లు, నిర్తాకాతన్నై _ ఉన్నసర్వేళ్వరుని విషయమై, వణ్‌ _ యథార్థమును. బెలిపెడి) 
తమిల్‌ _ (చౌవిడరూపమెన (శ్రబస్ధమును, నూజ్క.. _ చేయుటకు, నాల్‌ నేల _ పుణ్యముగల 
వాండ నైతిని, (ఈక్పిపబన్థమ్స), ఆడియార్‌ క్కు = భాగవతులకు ఇన్నమారి _ అనస్షమునువర్షి ౦చు 
చున్నది, 

శా॥ సకలలోక ముల నన్ని విధములుగారశ్షీం బుచున్న (శ్రియఃపతినిషయమైన యీతిరు 
వాయ్‌మొట్రీని బేసి శ్రీవైస్లవ్రలకు పరమానస్టమును గలుగ బేసితినని. ౧౦ 


శ; మారిమా కాదతల్ణమ్‌మలై వేబ్లడ త్తణ్లలై ఖ్‌ 
వారిమా. జౌదపై పమ్యూమ్బొఖేల్‌ళూట్‌ కురుగూర్‌ నగర్‌ * 
శారిమాజకొళడనోపకొ శొల్తాయిర ల్తివ్చతాల్‌ & 
వేరిమాజాదపూ మేలికుప్పాల్‌ వినై తీర్‌క్కుమే. ౧౧, 


అ|॥ మారి _ వర్ష ర్జు, మాజౌద _ ఎడ లెగనిదై, రణ్‌ చల్లనిదై, అమ్‌ ._ నుందరంటైన్మ 
వేబ్బడనురైక్కు. - బీవ.టాట్రికి అస్జరై - స్యామియైన (శ్రీయథలివిమయ మై, చారి _ జలము, 
కాద ఎడలేగని, మె _ నుందర మైన, వూ -_ పువ్నమగల, పొట్రీల్‌ _ తోటలచే, కూల్‌ 
చుట్టబడిన పరుణూర్‌ నగర్‌ -_ కురుకావురికిస్వామియొ, కారి _ కారికకొమూరులై , మాజక్‌.రూఆ 
శదికంళ జామములుగలనార్రైవు కడగోభక.  సమ్మ్యాధ ్వొర్గు కొల్‌, . సొదింధిన తయిరక్తు 


తిరు] తిరువాయ్‌మొల్సి ఈ - పత్తు, శి౦ంగం 


చెయ్యిపొశురమలలో, ఇచ్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపాశురములచే, 'కీరిమాతాది _ పరిమళముమాలిపో 
కండుండేడ్కి ఫూయమేల్‌ - ఫపుష్పనుందు, ఇరుప్పాళ్‌ _ వాసముజేయులక్ష్మీ దేవి, వినై తీర్‌క్కుక్‌ 
పొపయులనుదీర్చును, 
శా॥ ఎల్లప్వుండును' వర్షించుచు చల్ల నైయున్న వేబ్కటాద్రియిందు 'జేం చేసియంున్న (శ్రియః 
పతివిషయ మె, "సప్పతోటలతే నిండియున్న కురుకావురాధీకులైన నమ్మా్యలార్లుపసాదించిన 
యీపదిపాశురములననుసంధించు వారియొక్క _ సమ స్పపొపములను (శ్రీమహాలక్ష్మీంపోగొట్టునని, ౧౧. 
ఆ ట్ర ్య్యర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 


౬ - వ తిరువాయ్‌ మొభ్రి. 
ఆాచింస్రభల్తధిలి--. 


ఆవళారిక :__ ఈవిధంబుల సశ్వేళ్యరుండాభ్ర్వార్ల కు సేవసాదించిన పీనపయ _న్తర్ధానమా 
యొను. అప్పుడా థ్ల్వార్లు సశ్వేశ్వరుని నేవింపక దుఃఖితు లై మాళ్ళానస్థనొందియుండ గా నప్పుడు 
(పళ్ల నున్న వారుజూచ్చి, వీరికి బాధ దేవతా _నరములయొక్క_దుష్టదృష్టి చేంగలిగినదనిదలంచి యాయా 
జేవతలు ససన్నములగునట్టు ఆయాత్షుదదేవతలకు పూజచేయయత్నింప, మఠీయొకరుఆపూజ 
లనునిేధించి భగవన్నామస్మరణముబేనిన యెడల నీవ్యాధిశా న్రియగునని వారలకుప టేశింప, 
ఆళాటకవిని వారండజు భగవ న్నామస్మరణజేసిరి అఆతిరునామముల నాట్ర్య్వార్లువిని మార్భను 
వదలి స్వస్థ చిత్తులయిరియని వక్కౌా ణించుచుశ్నారు. 
థీ తీర్‌ప్పారై యామిని యెబనమ్‌నాడుదుమనై ఇమిర్‌ * 
డా జ జా 
అీ. % 

ఓర్‌ ప్పాలివ్వొళ్ణుద లున్‌ నినన్నో యిదు లేజీనోమ్‌ 

పోర్‌ ప్పాగుతా౯ శెయ్‌ దర్జైవరై వెల్వి _త్తృమాయప్పోర్‌ * 

'కేకొప్పాగనార్‌ క్కివళ్‌ శి తుఖ్లాయ్‌ ల్లినె క్కిన్ల చే, ౧, 

ఆ! అన్నైమిర్‌ _ ఓయమ్మలారా! ఇని _ ఇ6ళమింద, తీర్‌ప్పారై - (ఈవ్యాధిన్సిపోంగా 

ట్టువారిన్సి యామ్‌ _ మనము, ఏజ్బనమ్‌ _ ఎచ్చటపోయి, నాడుదుమ్‌ _ వెతుకుదము? ఇ _ ఈ, 
ఓళ్‌ _ సుందరమైన, నుదల్‌ _ మఖముగలయా పె, ఉఖ్‌ లి _ పొందిన, నల్‌ _ విలక్షణమైన, 
ఇదు _ ఈ, నోయ్‌ _ వ్యాధిని, ఓర్‌ప్సాల్‌ , నిరూపణచే (విచారించి), లేజీనోమ్‌ _ తెలినికొం 
టిమి పోర్‌ _ యుద్ధమునకు, పొగు _ కావలసీన సంవిధానమును, కాన్‌ శెయ్‌దు . తాశేచేసి, 
అన్టు _ అప్పుడు, వివర్తై _ పఖ్బపాద్ధివులను, వెల్విత్త జయించంటేసిసవాండును, మాయమ్‌ _ 
ఆశ్చర్య మైన్య పోర్‌ _ ఫొారతయూుద్ధనుందు, శేర్‌ అడ్జునునియొక్కరథమందు, పాగవార్‌ క్కు. 
పారథిగానున్న వాండు నైన (శ్రకృష్ణోనితొందుటకై, ఇరీళ్‌ _ ఈెపెయొక్క, శనై హ్‌ 
తృ్తొయ్‌ _ '్రమించి, తిశ్రైక్కిక్టదు . మూక్రాంచుచున్నవి. 


శర౨ తిరువాయ్‌మొబ్లీ ౮ - పత్తు [౬న 


శా ఓసఖభియలారా! ఈపెయొక్క_వ్యాధినిట్టిదని విచారించి రెలిసికొంటిమి, అజేమన-గా 
భారతయుద్ధమందు పజ్చపాండవులు జయించునటుల వారలకు సళలవిధోపాయములను నేర్పించి 
తాసేయరునునికి సారభ్యముజేసి జయమునుగలుగంజేసీన (శీకృ్ణున్నివైయాళపడి యిట్లుమూర్న 
జ ణ ఆ ౧0 స్టే 
పోయినది. ఇదిపోవుటకు మి వ్యాపారము ఉపాయముకాదిని / ౧. 


తివై క్కి చేయివళ్‌ నో యిదుమిక్క_. పెరునెయ్‌వమ్‌ో 
ఇతె స్పృఏ నీరణక్షొడు మిళ నైయ్‌వమన్సి దుక 
న ౧ టి ళ్‌ 
తి ని షె తో 
తినై ప్పి్హి యే శబ్లుశక్కరమెర్టి వళ్‌ శీట్కకోనీ5్‌ 
ఇన్‌ కిల్‌ ఖిరాగిల్‌ నన్దే యిల్‌ "పెరుమిదుకాణ్మినే. బ్ర 


ఇవళ్‌ _ ఈెయొక),.,. నోయ్‌ _ వ్యాధిని తిన్షైక్కిన్నదు _ మిరుభమించుదున్నార్వు 
ఇదు . ఈవ్యాధి మిక్క- పెరుమ్‌తెయ్యమ్‌ - - మిక్కిలిగా బ్బ దేవు; వైన (శ్రీకృష్ణుని చేవచ్చినది 
ఇదు _ ఈవ్యాధి, ఇృశెప్పీన్లి _ ఓక సజ్దతియు లేక, నీర్‌ _ మీరు, అణక్షాడుమ్‌ _ "య్యా 
లాడుచున్న, ఇళ్లమ్‌ తెయ్యున్హు _ క్షుట్రలేవత చేవచ్చినంకాదు. గ శెవ్పిన్టియే - (వారీనారిమాటల 
నువిని) (బైమించక, కొబ్దుళక్కిర మెన్టు - కబ్బియిచ[క ముఆని, ఇవ్‌ శేట్రై_ ఈ మెవినునట్లు, నీర్‌ 
మార్కు ఇశైక్కిణ్‌ బోరాగిల్‌_ -చెప్పసమర్థులయితి శేని, నష్టే _ చస్క గా ఇల్‌ పెటుక్‌_జీవించును. 
ఇదుకాణ్మిన్‌ _ గీనిన్మిపత్యతీము గాంజూడుండు. 


శా॥ఓనఖియలారా! ఈ పెయొక్క_వ్యాధి యొకటియుండు గ* మోరు మజీయొకటిగాభిమిం 
చుచున్నారు. ఇద్యశ్రియః పతి చేవచ్చిని వ్యాధిగాని శద దేనతల చేవచ్చినదికాదు. మో'ెవ్వరిమాట 
నువినక్క (శ్రియః పతియొక్క_ 3 వ్యాయుధము లై న శష్ట చక్రాధులయొక్క తిరునామములనీ పెవిను 
నట్లు జపించినయెడల యీ మెకీవ్యాథియిప్పుడే తొలంగను, చూడుండని. బి 


ఇదుకాణ్మిననె షమి రిక్కట్టువిచ్చిళొత్కొబ్రోనీర్‌ 

ఎదువానుమ్‌ శేయ్‌ దజ్లోగ్‌ కళ్ళుమితై చ్చియుమ్‌తూ వేన్మి౯* 

మదువార్‌ తుభ్రాయ్‌ముడి మాయప్పిరాళ కల్‌ వాట్‌ త్తినాల్‌ * 
అదువేయివళు/్‌ ఐనోయ్‌ క్కు. మరుమరున్దాసు మే. త్రి 


అ॥ అన్నైమార్‌' _ ఓయమ్మలారా! ఇదు _ ఈనామాటను (చేసి, కాణ్మిక_చూడుండు, 
ఇక్కటట్టువిచ్చి - ఈశొ అవ్మస్త్రీయొక్క, శొల్‌ కొలు జో మాటనళ్లీకరించి, నీర్‌ _ మిరు ఎదువా 
నుమ్‌ శెయ్‌దు _ ఏదై ననుజేసి, అబ్దా - అచ్చట, ఓర్‌ . హేయమెన, కళ్ళుమ్‌ _ కల్లును, ఇైయై 
చ్చియుమ్‌ - నూంసమును, తూవేలమిక్‌ _ ఉంచవలదు, నుదు . లేనెచే, ఆర్‌ _ పూర్ణమైన 
తుృభ్రాయ్‌ _ తికత్తుభెయిన్సి ముడి.కికీటముందుగలవాండును, మాయమ్‌_ఆళ్చర్యభూతుండును, 
వీరాక . ఉపకారకుండునైన్మశియఃపతియొక్క) కర్లల్‌ _ తిరువడికళ్ళను, వాభ్ల్‌ త్రీనాల్‌ _ 
మద్ద ళ్రాశాసనము చేసినయెడల, ఆదువే _ అదియే, ఇవళుల్‌ వి - ఈపెపొందిన నోయ్‌క్కు _ 
బ్యాధక్కి ఆరు . క్లాఘ్యమైన్య మరున్దాగు!న _ నుజికగును. 


తిష్ము తిగవాయ్‌ మొల. ౫ పస్తు, అ౦ఏ 


శా॥ ఓసఖియలారా! నామాటనువినుండు. ఈకొ అవ్య్త్రీ చెప్పెడిమాటనువిని య్యీశ్రీవైన్లవ 
గృహమును మాంసాదులచే జెకగొట్టవలదు, ఈ మెదగ్గజ[శియః పతిని మద్దిళాకాసనము జేసే 
యొడల యీరోగము సమూలముగా నకించునని. పె 


మరున్దాగు మెన్ట జోర్‌ మూాయనలవై శొజ్కొబ్డుోోనీర్‌ 
కరుజ్షోజుమ్‌ మణ్‌ ఫైచె ్బఖోజుమ్‌ కళనిణై తెనృయక * 
స "నిటకీ 
ఒరుజ్షాగ వేయులగ్వేగుమ్‌ విభ.జ్లీయుమిభ్‌ న్లి్ట 
"పెరునేవన్సేర్‌శెల్ల గిత్కి లివలై ప్పెజుదిరే, ర 
ప రం మె 
అ మరున్హాగు మెను _ మందగునన్సి అజ్జం _ అచ్చటపవచ్చి సను ఓర్‌ - ఒక్క మాయమ్‌ _ 
వంచకియైన్క అలవై .. తనయిస్టమవచ్చునట్లు చెస్పుచున్న కొఅవ్యక్ర్రీ యొక్క, శొల్‌। కొణ్ణు.మాటను 
విని నీర్‌ మిరు కరుమ్‌శోటుమ్‌ ౬ నల్లనియన్నమును, మణ్‌ గే న - వేైటన, శషళోటుక్‌ _ 
ఎజ్జినియన్నమును, కళన్‌ _ అత్షుద్రదేవ తాస్థానమందు, ఇద్లేర్టు _ ఉంచి ఎకొపయక _ 
వమ్మిసయెోంజనము, ఊలోట్టుమ్‌ లోకము లేడింటిన్సి ఒరుక్లాగచే _ ఒకప్వుటేే విర్రుజ్హీ - మింగి 
ఉమ్మిల్‌ నిట్ట నిటి _. బయలుపజచిన్య  ెరుమ్‌ తేవ౯ా పరజేవకయైన సశ్వేశ్యరునియొక[_, శ్‌ _ 
తిరుశామమేంను, కొల్లకిట్కిల్‌ _ - చెప్పసమద్ధులయితి రేని, ఇవైై -ఈ మెను, పెటుదిర్‌ _పొందుదురు, 
శా; ఓసఖియలారా ! వీదోయొ? కొఅవ్యస్ర్రీతననోటికివచ్చిన యొకమాటటెప్ప-గాడానిని 
నమ్మినల్లనియు ఎజ్జినియునైన చ్మితాన్నమును బెట్టి కృదదేవతకుంబూజచేయవలదు. దానిచే 
మియిష్ట్రమును సిద్ధించదు. సకలజ౫ త్సృష్టి సంహారకాగకు౬డ్రైన (శియః పతియొక్క_తిరు నామములను 
ఈక ఏనివించిపీ యొడల నిప్పుడే యీపెజీవించునని. ఈ. 
ఇ వోణి 
ఇవళై ప్పెజుమృరి శివ్వణడ్షాడుదలన్ష స్త 
కువఖె త్తిడబ్లల్లుమ్‌ కోనై చ్చెవ్యాయుమ్సయన్లనళ్‌ * 
యటం ౧౯౦ య న! ౧ 
గ్‌ వళక్క_డాక్క_ళిజట్టపిరాన్‌ తిరునామ తాల్‌ * 
తవళప్పొడిక్కొంల్లు నీరెట్టిడుమికాతణియుమే. ౫ 


అ॥ ఇవి _ ఈసెన్సు ెజుమ్‌పరిశు _ పొందుటకు ఉపాయము ఇవ్వణబ్షాడుదల్‌_ ఎ ఈ 
ెయ్యాలాడుట్క అన్దు - కాదు అన్లో _ అయ్యో! కువై్లై _ నల్టకలువవంటిదియు, తడమ్‌ _ విశా 
అమైనదియునైన, కణ్డుమ్‌ ల "నేతమున్సు కోవై _ దొండపండువల్కి కెమ్‌ _ ఎజ్జనైన వాయుమ్‌_ 
ఆధరమ ను, పయన్షనభ్‌ _ వాడిపోయినవ్కీ కవళనగ్‌ _ కబళముగల, కణడా _ వదించిన, కళ్ళిణు _ 
కువలయాపీడమున్సు అట్ట _ సంహరించిన పిరాన్‌ _ (్రీకృష్ణునియొక్క, తిరునామత్తాల్‌ _ తిరు 
నామములచ్చ్వే తివళవ్‌... పరిశుద్ధమైన పొడి _ (శీవై ప్లశయొక్క(శ్రీపాద) ధూళిని? కొబ్దు 
తీసికొనివచ్చి, నీర్‌ _ మార్కు ఇట్టిడుమిన్‌ _ ఉఊంచుండీ తణియుమ్‌ _ ఈవ్యాధితీరును. 

తా॥ ఓసఖభియలారా! మారుచెయ్యాలాడుటచే యీెయొక్కు వ్యాధినివర్తింపదు అంత 
యేగాక ఈపెయొక్క. చేహమింతకంటేవెడిపోవును. గనుక దానినివదలి (శ్రీకృష్ణునియొక్క 
తిరునామములకుజపించి ,శీవై వ్లవ్రలయొక్క_ శ్రీపాదధూళిని మూ"పెయొక్క శరీరమందు జల్లిన 
ను! త్థణమందే యీరోగము నశించునని. య 


తంరో తిరువాయ్‌మెంట్రీ ఈ.- పత్తు, [౬-వ 


తణియుమ్మొట్ర. దిళ్హై నీరణజ్లాడుదిరనై ఇమిర్‌ జ 

పీశియుమొట్రిగిన్ట దిళ్హై "ప్పెరుగుముదువల్లాల్‌ 
కుకేయిలతనిజనాడన్‌ తమరడినీటుకొడ్డు*ి 

అణియముయలిన్‌ మణ్‌ బైల కల్టేరివ్వణద్లుశ్నే. ౬ 


అ॥ ఆఅన్నైమిగ్‌ - ఓయమ్మలారా! తణియుమ్‌పొట్రిది లె _ ఒకతణముగూడనిరానుము 


లేళ్ళ నీర్‌ _ మిరు, అణజ్షాడుదిర్‌. _ చెయ్యాలాడుచున్నారు, ఇదు _ ఈ, పిణియుమ్‌ _ వ్యాధి 
యు, పెరుగుమల్లాల్‌ _ పెటుగుచుర్న ేతప్ప, ఒ ట్రిగిన్టదిలై _ నివర్తించలేదు, మణియిల్‌ _రత్న 


ముకం అణి - సుందరమైన, నిజమ్‌ _ మేనుగల, మాయన్‌ _ కళ్చగ్యభూతుం డైన శియి 
పతియొక్క, తమర్‌ _ భక్తులైన భాగవతులయొక్క, అడినీజు _ శీపాదధూళిని కొల్టు _ తీసీ 
కొనివచ్చి, అణీయ _ ఆలజ , రించునటుల్న ముయలిన్‌. _ ఉద్యోగించినయెడల, ఇవ్వణజ్ఞుక్కు. _ 
జేవ తా(ర్ర్రీతోంబోలినయి "పెక, మఖ (మి _ దీనితోసమాన మైన నుజియొకయుపాయమ్ము ఇళ్లె 


కళ్థీర్‌ _ శేదునుమండీ 


శా! ఓసఖభియలారా! మారుఎల్లప్పుడును ఇెయ్యాలాడుటచే నీ"పెక్షురోగము పెజుగుచున్న 
'బేగాని తగ్గలేదు. గనుక దానినివిడిచి ,శీవై స్లవ్రలయొక్క_ శీపాదధూళభిని యీసె ళరీరమందు 
జల్లుండు. ఇంతకం కై మేలెన ఉపాయమేమి యు లేదని, ౬ 


అణజుక్క.రుమురునె న జ్లోరాడంమ్‌ క ళ్ళుమ్పురాయ్‌* 
ళా మాయ. ల 

శుణజైయెజిన్లు నున్తోళ్‌ కలై కృప్పడుమనై షమిర్‌ * 

ఉణబ్దల్‌ కెడ క కాడుదై యుదడాట్టమ్‌కత్ణెనయ౯* 

వణజ్లీర్‌ గళ్‌ మాయశ్సిరా౯ తమ్వేదమ్‌ వల్లారె య్‌, ౭ 
౧ ౧౧౬ 


అ॥ అణజ్షుక్కు. _ చేవతా్య్ర్రీతోంబోలినయీ పెక్కు అరుమ్వరుశైన్లు _ దుర్గభ మైనమందని 
దలంచి అజ్ఞ _ అచ్చట, ఓర్‌ _ నిషీద్ధమైన, ఆడుమ్‌ _ ఖ్‌ కళ్ళుమ్‌ _ కల్లును 
(న్వీకరింప్రమన్సి, పరాయ్‌ - (దేవతా _సృరమును) 'పాక్థించి, శుణశ్రైయెలిన్లు _ చేతులతోతాళ 
ముకొట్టుచునృత్యముడేనీ, నుమ్‌ - మాయొక్క, తోళ్‌ _ భుజకులం, కులైక్కు _ అదురునటుల, 
పడుమ్‌ _ నృత్యముజేయుచున్న, అన్నెమిర్‌ _ ఓ లారా! ఉణబల్‌ _ వేయించినధాన, 
ము శెడ ము గ్‌ వ మ _నోటియొ? ౩ అట్టమ్‌ _ స 
నమున్సు కడ్ణు _ చూచి, ఎన్‌ పయక్‌ _ ఏమిపయోజనము? మాయప్పీరాళ్‌ _ ఆళ్చ్ళర్యభూతుం 
డైన సశ్వేశ్యరునియొక్క, తమర్‌ _ భొక్తులై, వేద్‌వల్లారై వేదార్థ మెటుంగిన భాగవతులను 
ముజ్షీర్‌గళ్‌ _ ఆక్రయించుండి. 


శా! ఓసఖియలారా! ఈపెకరోగము నివర్థించుటక్రై దేవతా _న్దరములకు. కల్లుమొదలగు 
నిషిద్ధపదార్థములనిచ్చి పలుమాజు నమస్కరించి మౌచేశులు 1 నజుగునటులతాళమువేనికొని నృత్య 
శుచేయుటచే. "నేమియు. (ప్రయోజనము లేదు, ఎండబేసినసండ్లను తినునప్వుడు చలించుదున్న 


తిరు] తిరునాయ్‌మొనలి, ఈ- పత్తు ౨శ౦౫ 


గాడిచెయొక్క. నోటినిజాచుచున్న యెడల యెంత్యప్రయోజనమో? మిరునేసెడి బ్యాపసారములకుం 
గూడ నంతమాత మే (యోజనముగాన యానిరర్థక పనులనువదలి శీవైస్ల ష్గ్రల ఇ నాాళయించిన 
యెడల యీరోగమిప్పుటే నశించునని. ౭, 
వేదమ్‌వల్లార్‌ గఖై క్కొణ్లు విత్లోర్‌ పెరుమూ౯ తిరు 
0 మెం యి లా 
ప్పాదమ్సణిన్షుళీషవళ్‌ నో యిదుతీర్‌ త్తుక్కొళ్ళాదుపోయ్‌* 
వదమ్సలై న్షల్ల శెయ్‌దు కళ్ళూడుకలాయ్‌ త్తూయ్‌* 
కీదమ్ములివిట్లు సీరణజాడుదల్‌ స్ట్‌ బ్‌ "మెయ్‌ీ, ౮ 
లు ల టా 
అ వేదమ్‌ వల్లార్‌ గశ్రైక్కొలణ్ణు = వేదార్థ మెటులిన భాగవతులద్వారా, విజ్ణోర్‌. "పెరు 
మాళ్‌- _ నిత్యనూరినిర్వాహకుం డైన [శియఃపతియొక్క_, తిరుప్పాదమ్‌ _ శ్రీపాదములను, పణిన్లు జ్‌ 
నమస్క_రించ్చి ఇవళ్‌ _ ఈపెయొక్క, ఇదునోయ్‌ . ఈవ్యాధిన్సి తీరీ త్తుక్కొళ్ళాదు _ పోగొ 
ట్టుకొనక్క పోయ్‌ _ ( దేవతౌ_న్తగములదగ్గర) పెళ్ళి, ఏదమ్‌ _ నీచమాటలను, పమయన్దు _ వెప్పి, 
ర్లాఇయ్‌దు _ నిషిద్ధకృత్యములను జేసి, ఊడు _ నడుమ కల్‌ _ కల్లును కలాయ్‌ _ కలిప్రీ 


శూయ్‌ _ ఉంచి, ట్‌న్‌ _ పాటను, మ్యుల్లివిట్టు _ పొడి, నీర్‌ _ మిరు అణజ్షొడుదల్‌ _ చెయ్యా 
లాడుట్క కీర్మైయే _ తక్కువగచా? 


శా  శీవైన్ల న్యవులనుభజించి యీపెయొక్క_ రోగమును నివర్ధింపక నిషీద్ధాచరణముల నను 
ష్టించి 'బేవ తౌన్తరమును భజించుట మికు యు క్తముకాదని. రొ 
యాల్లో క్మ్‌ మగనిట్టమ్ములవి౯క్కీ్‌్‌ * 
సూలకొల్లి ల్రి సీరణక్లాడుమ్‌ పాయ్‌ కాణి లే౯%* 
వర్రజ్నోఅప్పుక్కు.మ్‌శేమ మిన్నో య్‌క్కుమి దేమరున్లో 
నా 
ఉోర్షైయిల్‌ కళ్ణివీరా౯కల్టల్వాల త్రుమినున్ని త్తే, నా 
అ॥ ీల్మైయినాల్‌ _ నీచకృత్యముచే, క్షీక్ట్‌ మక _నీచజాతివాండు, ఇట్ట.కొట్టుచున్న, 
ముట్టి విక క్కీగ్‌ - వాద్యముకింద్క సల _ అేకవిధంబులై న నాడ _ అసత్యవచనములన్సు, ఖాలి 
ఇవెప్పి, నీర్‌ _ మిరు, అణల్టాడుమ్‌ - చెయ్యాలాడుచున్న, న నీచకృత్యములను, కాణ్జిజా 
లేక _ చూడను, ఏడ్మైస్పిటప్పుక్కుమ్‌ _ సృప్తజన్మములకును ేముమ్‌ _ 'శ్షేమకరమైయుండును. 
ఇన్నోయ్‌క్కుక్‌  కోవ్యాధికిని మరున్షు _ మందు, ఈదే _ ఇదియే, ఊర్మైయిల్‌ _న్వరూపొను 
రూపముగా కల్ణపిరాక్‌' _ (శీకృష్ణునియొక్క., క్ట్టిల్‌ _. తిరువడికళ్ళను, ఉన్నిత్తు _ ధ్యానించి, 
వాట్ట్‌ శ్తుమిక్‌ మంగళాశాసనము బేయుండు. 
శాః ఒకచండాలుడు తపెటకొట్టగా చానికణిగియుండి, దేవతా _న్త్దరమందు లేనిగుణముల 
శారోపీంచి స్తుతించెడి' మినీచకృత్యము నాకుసహింపదు. మనకెల్ల పూండును రతుక మై యీరోగ 
మునకుంగూడ నివ_ర్హశమైన ,శ్రీకృష్ణునియొక్క. (శీపాదములకు మంగళాశాసనము జేయుండు, 


అదియే నునకు స్వయాపానుగూపమని, + జ్‌ 
26 


అంక్ష తిరువాయ్‌మొొలీ, ఈ - పత్తు . [ముత 


ఉన్నిక్తుమణ్‌ టొరు లెయ్‌నన్షగా ళవన యల్లాల్‌ * 

నుమ్మిదై. ఎలి నుమ్‌తోళ్‌ కులై క్కప్పడునునై మోర్‌ * 
మన్నప్పడుముతై వాణనై వజ్ణువరాపది 

,మన్న నై శోవత్తుమినేత్తుదలుమ్‌ తొట్రుదాడుమే, ౧౦. 


ఆ॥ అవనైయల్లాల్‌ _ అశ్రీకృష్ణునితప్పు, మణీ బ్రో రురెయ్యమ్‌ _ వేటొళదేవరను, 
ఊన్నిత్తు - ధ్యానించ్చి తాళ _ (ఈపె అ్రయించద్య నుమ్‌ _ మాయొక్క, ఇచ్చై - 
ఇష్టమున్సు ఖొల్లి _ ఇె్పి, నుమ్‌తోళ్‌ _ మిభుజములు, కుల్రైక్క - చలించునటుల్క, పడుమ్‌ _ 
నృత్యముకేయుచున్న్య ఆన్నెమిర్‌ _ ఓయన్ములారా! మన్న పృడుమ్‌ _ అధ్యయనము జేయబడు 
చున్న, మై _ వేదములచే, వాణనై _ వఠిపాదింపండినవాండును, వణ్‌ _ సుందర మెన 
తువరాపది _ ద్వారకకు మన్న నె - స్వామియునైన శ్రీకృష్ణుని ఏత్రుమిక్‌ _ స్తుతించుడు, 
ఏత్తుదలుమ్‌ _ స్తుతించినవెంట సే తొ్రమైదు _ నమస్కరింఛి. అడుమిక- _ నృత్యము చేయుండు, 

తాః చేవతా న్తరమువద్ద మికోరికను జెప్పుకొని బ్రూజించుచున్న ఓసఖియలాశా! ఈపె 
(శీకృష్ణునితప్ప మటతీయొక 'దేపత నాశ్రయించదు, గనుక సకల వేద్య పతిపాద్యు( డై చ్వారకాధీకుం 
డైన శ్రీకృష్ణుని స్తుతించి యాళయింవుండని, ౧౦. 

1 లొభుదాడిత్తూమణివణ్ణనుక్కా.బ్బయ్‌దు నోయ్‌తీర్‌ సి 
వం వాదతోల్‌ ఫుగ_ వణ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళ శీశొల్‌ 
వభ్రువాదవాయిరత్తు ళ్భినై పత్తు వెటిగళుమ్‌* 
తొభ్రుచాడిప్పాడవల్లాద్‌ తుక్కశీలమిలర్‌ గే, ౧౧, 

అ॥ తొట్లుదు _ అకయించిి అడి _ నృత్యముబేస్కి తూ _ నిర్మలమెన, మణీవణ్ణనుక్కు_ 
రత్నముపంటికా న్లిగల (శ్రియఃపతికి, ఆభ్‌ శెయ్‌దు _ క జ్కర్యముదేస్కి నోయ్‌తీక్‌ న్ద- వ్యాధితి 
రినవారును వివాద _. నాళములేనిదై, తొల్‌ _ స్వాభావికమైన, పున _ శీర్తిగల వారును 
వణ్‌ - సుందర మొన) కగూర్‌ _ తిరునగరికి స్యామియునైన కడనోపక్‌ _ నమ్మాట్ట్‌ నర్లు? 
ఖొల్‌ _ సాదించినదియు, వర్తటువాది _ లత్సీణమందు తక్కువ లేలిదియు నైన ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి 
పాశురములలో జేరినదియు, వెటీగళ్‌ _ దేవతా న్గరిధజనమును నిచేధించుచున్నదియు నైన్య ఇవై 
వత్తు _ ఈపదిపాకురములన్సు తొగ్లుదు _ (సర్వేశ్వరుని) అశయించి, ఆడి _ నృత్యముజేస్కి 
పొడనల్లార్‌ _ గానముదేయదగిన వారు, తుక్క్ళామిల్క దఃఖతులేన్కి శీలర్‌ గ శే _ స్వభావముగల 
వారగుదురు. 

శా॥ మనోవాక్కాయములచే (శ్రియఃపతిని యాళయించిన గొప్పక్టీ ర్తిగల నమ్మాల్ల్యార్లు 
(వసాదించిన యీపదిపాశుర ముల ననుసంధించువారి "శీదుఃఖమును సంభివించదని , ౧౧, 

/ ఆట్వార్‌ తిరువడిగ శేకళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌ 


తిరు? తిణువాయ్‌మొటీ, ౮ పస్తు ౨౦౭ 
౭.వ తిరువాయ్‌మొి, 
“పథ ఏక్తా 


ఆవవారిక:__స శ్వేశ్వరునియొక,_ తిగునామముల నాగ్‌ (ర్లువిని మూర్భనువదలి స్వస్థ 
చిత్తులై _శియఃశతిని (వత్యతముగా సెవింపవలయుననిదలంచి | సాదించుచున్నారు. 


శస శీలమిల్లాచి తీయ నేలుమ్‌ "శెయ్‌నినై మయోపెరిదాల్‌ * 
ఇాలముణ్ణాయ్‌ఖానమూక్‌ త్తి నారా యణా వెన్టెన్తుక 
కాలన్షోజుమ్‌యానిరున్లు శ్రైతలై పూశలిట్టాల్‌ త 
కోలమేనికాణవారాయ్‌ కూవియుజ్లొళ్ళాయే. ౧, 


అ॥ ఇొలమ్‌ . భూమిని శ క్లైాయ్‌.[మింగిన వా(డా! ఇఖొనమూర్‌ త్తి-జ్ఞానస్వరూపుండా! 
నారాయణా _ సకలవిధబంధువై నవాంజడా! ఎ్టైన్టు _ అనిపలుమాణు చెప్పే, కాలన్షఅుమ్‌ | ఎల్ల 
ప్పూండును యాక్‌ _ నేను, ఇరున్లు = స్థిగపడియుండి కై . చేతులను, తలై _ శిరన్సునందు 
చేర్చి, శ్రాళలిట్టాల్‌ _ వమస్క్లరించివను, కోలమ్‌ _ మందగ మైన మేని _ నీ-వ్యవ్మిగహమున్సు 
కాణ = ేనునేవించునట్లు, వారాయ్‌ _ వేంచేయవు, హపియుమ్‌కొళ్ళాయ్‌ _ నన్నుపిలిచుకొన 
నులేవు శీలమిల్లా _ మంచినడతి ని శిటియనేలుమ్‌ _ శ్ష్యుదుండ నైనన్యు శియ్‌. చేసెడి, వినై _ 
పాపములు, పెరిదు _ పెద్దవి ఓ _ అయ్యో! ఆల్‌ _ ఆళ్చర్యము, 


శ్రా॥ ఓసర్వగత్ష పడా! ఓన్వొజ్ఞాండా! ఓఅపద్చాంధవా! అనినేనెంతకాలముపిలిచి నిన్ను 
నమస్క_రించినను నాకు నేవసాదించక పోతివి. ననైనళు నీవగ్గర చేర్చుకొనకపోతివి. నేనంత 
మతము భాగ్యము లేని యథముండ నై తినని. | ౧. 


కొళ్ళమాళానిన్న వెళ్ళమ్‌ కోదిలతన్దిడుమ్‌శిఎ౯ 

వళ్ళ లేయోవై యజ్లాల్ణ వామనావో వెన్టైన్హోో 

నళ్ళి రొవుమ్‌నన్నగలుమ్‌ నానిరుస్టోలమిట్టాల్‌ శ 

కళ్ళమాయానవునై్నై యెకాకణ్లాణవస్టీయా యే, అ 


అ॥ కొళ్ళ _ (ఎంతకాలము) అనుభవించినను, మాళా _ అంకము లేనిదై, కోదిల _ నిర్దు 
ప్రిటేనః ఇన్ననెళ్ళమ్‌ _ ఆనస్టసము[దమును, ఎ౯ _ నాకు తన్దిడుమ్‌_.ఇచ్చుచున్న, వళ్ళ లేయో స్త 
ఉచారుండా! వైయమ్‌_భూమిని, కొణ్ణ_తనయధీనము గా జేసికొనిన ఓచామనా_ఓవామనుండా! 
ఎన్హైన్ట _ అని పలుమాజు చెప్పి, నళ్ళి రావమ్‌ క అర్థర్మాత్రియందునుు నళ పగలుమ్‌ _ _పకాళించు 
చున్నదినములయందున్సు నాక్‌ _ నేను ఇరున్దు _ ఉఊళ్ణి ఓలమిట్టాల్‌' _ అటేచినను, కళ్ళమ్‌ _ 
వంచకుండవై, మాయా _ అళ్చ్యభూతుండవై న ఓస్వామా! ఉన్నై - నిన్ను, ఎక్‌ _నాయొక్కం, 
కణ్‌. _ ్మేతములచేే కాణ _ సేవించునట్లు, వన్షు - వచ్చి ఈయాయే _ ఇవ్వకుండను న్నా వు. 


క నావ్భాదయమందుండి నాకపరిమితానన్ల్షమునుగలుగ జేయుచు నాకంటి క గుపడకి ను 
న్యశేకంచకండా! లేయింబగళ్లు శేనతుచుచున్న ను సోకొకతణ కుహొడ శేవపాదించకపోతివని. 


అ౦ా రీడవోయ్‌ మొ, ఈ - వత్తు ౭న 


ఈనిలాదతీవినె గ ఇ తనె శెయ్‌దననొల్‌ త 
చా అలవి యా ౧ 
శావివె యమ్‌కొణవేనాయ్‌  తామోదరావెనెనుో 
చు అ ట(ఏ ఉభి౬౨ 
కూవిక్కూవి నెబ్టురుగి క్కణ్‌ పనిశోరనిన్హాల్‌ 
పావినీయెనొనుశొలాయ్‌  పావియే[౯క్రాణవనే. ర 
అటి ౧) ౧ 


ఆ॥ ఈవిలాద - నాళములేని తీవినైగల్‌ _ చెడ్డపాపములన్సు ఎత్తనై _ ఎన్ని శెయ్‌ద 
నన్లొల్‌ _ చేసితినో? తావి _ కొలిచి వ్వైయమ్‌ _ భూమిని కొణ్ణి _ ఆజ్టీకరించిన ఎన్సాయ్‌ _ 
నాస్వామా! తామోదరా _ దామోదరుండా! ఎన్టైన్టు _ ఆనిపలమాబుచెప్పి, కూవిక్కూవి - 
సిలిచిపిలిచి, నెజ్టం _ హృదయము, ఊరుని _ కరిగి కణ్‌ వని _ కంటినీళ్ళు, శోర_ కారువట్లు, 
నిస్హాల్‌ . ఉన్నను, పావియేక _ పాపీవైననేను, కాణవన్లు _ సేవించునట్లువచ్చి, నీ నీవు, 
పావి _ పొప్పీ ఎన్టు _ కనియైనన్సు ఒన్షు _ ఒకమాట, ళొలాయ్‌ _ వెప్పకపోతివి 

శా॥ లోకములనుకొలిచిన ఓతివికముండా! యళశోచాదేవిచే గట్టబడిన శ్రీకృష్ణుండా! 
యని నిన్ను పలుమాజుపిలిచుము దుఃఖించుదున్నను * నివుపొపిగనుక నీకు నేవసాదించను ౫” 
ఆనిమైనను ఒకమాట ెప్పకపోతివి, అట్టిగొప్పపాపకు. "నేనేమి చేసితినోయని కె 


వో 

కాణవన్దె౯ ర్‌ ఖగ ప్సే తామరై క్కణ్‌ విజ్య 

అణి శెమ్మొ న్మేనియెగ్టాయ్‌ నిస్తరుళాయెనైస్టో 

నాణమిల్లాచ్చిజుతగై యేన్‌ నానిజలణ్‌ ుువజె౯ో 

ఉరగ ను రి 
వేశివానోర్‌ కాణమౌొట్టావ్పీడుడై యప్పనై యే. ర 
లు యా లై 
అ॥ ఎన్హాయ్‌ - ఓనాస్వామా! వానోర్‌ _ నిత్యనూరుల్కు పేణి _ ఆళవడి, కాణమాట్టా. 
నేవించుటకుదుర్ల భుండవై న పీడుడై _ గొప్పమహిమగల, అప్పనైై _ స్వామియైననిన్ను, నాణ 
మిల్లా _ సిస్టలేని, శిలుతగై యేక _ తుదస్వభావముగల, నాక్‌ నేను ఎకకణ్‌ ముగెప్పీ. 
చాకంటి'కెదుట్స కాణవన్దు _ నేవించునట్లువచ్చి, శామరైక్కణ్‌ _ పద్మ నేత్రము, పీజెట్టి - 
వికసించి ఆణి శె మొక మేని_.మంచిపచ్చనిబం గారమువంటి తిరు మేనుగలవాండవై, నిన్జ రుభాయ్‌. 
వేంచేయుమా, ఎన్రైన్టు _ అనివెప్పి, ఇజ్లు _- ఇచ్చట, ఆలణ్‌ బ్రైవదెకా _ అజుచుటయేమి 
(వయోజనిము. 
శాః నిత్యనూరులకుంకూడ నేవించుటకు దుర్గభుండవైన ఓృశియఃపతీ! ఆతిత్తుదుండనైన 

ేనుసిస్త లే? , చాయెదుటవచ్చి నేవపౌదింపునమూ యనియతుచుటచే న్మీసయోజనములేదని, 'ఈ. 

అప్పనేయడలాశైయానే యాల్‌ కడలై క్కడై న్స 

తుప్పనేశఉ౯తోళ్‌ గళ్‌ నానుమ్‌ కణ్ణిడక్కూ డుబ్లొ లెను 

త 
ఎప్పొట్రుదుమ్‌కళ్లినీర్‌' రొ గ్ఞావితువర్‌ స్టుతువర్‌న్హు 
ఇప్పాటి దేనన్టిడాయె న్లైబై యేన్నోక్కువనే, ము. 


తీరు] తీరువాయ్‌యమొభి, ఈ పత్తు తంగా 


అ॥ అప్ప శే_.ఓస్వామా! ఆడల్‌ _వికోధులను నళింపంకేసెడిస్వభొవముగల, ఆభ్రియాచే_ 
నుదర్శనముగలవాంచా! ఆట్‌ _ గంభీరమైన, కడలైై _ సమ్మద్రమును,  డైన్ల _ చిలికిన, రుచ్ప-నే 
బలిష్టుండా! ఊళ _ నీయొక్క, తోళ్‌ గళ్‌ నాన్హుక్‌ _ నాలుగుభుజములను, కళ్టిడహ్క డుబ్లొల్‌ 
ఎక్టు _ నేవింపవచ్చునోయని, ఎప్పాగ్రిదుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును,, కళ్ణనీర్‌ కొస్తు _ చాప్పమును 
(ట్రవహింపకేయుచు, ఆవి _ (ప్రాణము, తుసర్‌ న్లు తువర్‌ సు _ మిక్కిలియెండిపోయి, ఏద్రెయే౯-. 
చపలుండవైయున్న నేను, ఇప్పార్రుదే _ ఇప్పుడే, వన్ది జాయెొన్లు _ వచ్చి నేవసాదింపుమాయని ఆశీ 
శ్నీంచి నోక్కువక్‌. _ చూచుచున్నాను. 

తా కశ్రువులను నశింపంజేయుటక్షై సుదర్శనమును (శ్రీహస్తమందుధరించిన ఓశీయః పతీ! 
సముద్రమధథనము జేయు చున్న నీభుజములనిప్పుండే నేవింపనాళపడి మిక్కిలి దుఃఖించుచు నాదాప 
ల్యముచే నీవెటుపక్క వచ్చుచున్నావో యని నాలుగు (నక్కల చూచుచున్నానని, ౫ 


నో క్కనో। క్కీయునై  క్కా-ళ్చాల యానెనదావియు ళ్ళేశో 
శ 
నాక్కునీళ్వళ౯ ఖానమి లై నాడోజుమెన్నుడైయ' 
అక్ర్కైయుళ్ళుమూవియుళ్ళు మల్ల ఫుజ త్రినుళ్ళుమ్‌ళ 
నీక్కమిన్లి యెబ్లుమ్‌నిన్హాయ్‌ నినై్నై యటీన్ష జీన్తే. కు 
ఆ॥ నాడోజుమ్‌ _ (పతిదినమును, ఎన్ను డ్రైయ _ నాయొక్క. అవ్రైయుళ్ళుమ్‌ _ కరీర 
మందున్సు అవియుళ్ళుమ్‌ _ ఆత్మయందున్వు అల్ల _ ఆంతకం మెవేైన, ఫుజి త్తినుళ్ళుమ్‌ _ ఇన్టిియ 
ములయందును, నీక్కమిన్జి _ ఎడతెగక, ఎబ్జుమ్‌.అన్ని వస్తువులలోను, నిశ్రాయ్‌_ఊన్న ఓస్వామా! 
నిన్నై _ నిన్ను, అటీన్షతిన్షు _ చక్కగాదెలిసికొని ఉన్నై - నిన్ను, కాణ్చాన్‌ _ చూచు 
టకై, నోక్కినోక్కి. _ నాలుగువక్కలజూచిి యాన్‌_-నేను, ఇానమిళ్లై_(నీవీక6టిక గుపడవని) 
క్షైానములేక, ఎనదావియుళ్ళే _ నాయాత్మలో నే నాక్కనీళ్వన్‌ _ ఆళబడుచున్నాను. 
శా॥ టశ్రియపతీ ! నాళరీ కేన్దియ్యపాణశాదులలో నంతట వ్యాపించియున్న నిన్ను 
జ్ఞాన సేతముచే చక్క_గాననుభవించిన నేను నీవీళంటిగగుబడవని జెలిసికొనక ఈ నేతములతో -ే 
శేవింపవలయునని మిక్కిలి యాళవడుచున్నానని, బు 
'అజిన్షటినుతేతీ తేటి యానెనదావియుళ్ళేశి 
నితై నళొనమూర్‌ త్రియాయె నిన్మలమాగ వై త్తుతి 
6ాద వి ల యాలాల 
క్‌ జీ శ 
విజన్టుమ్‌ కేన్‌ బుమ్‌నిన్షిడరున్‌ పేదై మెతీర్‌ న్లొటిన్టే౯ 
నజున్ముాయిన్నణ్లియమ్మాా నానునై, షకకాల్లుకొల్లే. రే 
ఆ॥ నజు _ పరిమలించుచున్న, తు్యురొయిన్‌ కణ్ణి _ తిరుత్తుభాయిమాలికగల్య అమ్మా _ 
ఓప్వామి! చాన్‌ _ జీను, ఊన్నై - నిన్ను, కదుకొడ్డు - మనన్సుచేనేవించి, ఆజీన్షజీన్లు _ 
(నీజేప్రావ్యుండవ్ర ప్రావకండవ్ర ఆని) తెలినికొని, రేతి శ్తేతి . స్వస్థచిత్తుండ నై, యాన్‌ - నేను, 
నిమొన్ట న పరిఫూర్జ్మ యైన, ఇొనమూర్‌ _త్రియాయొ.జ్ఞానస్వరూపుండదై నిన్న; _ ఎనదావియు శ్ళే 


చాయాక్క్మయందు, నిన్మలకూగ _ సందియంలులేక స్వచ్ళముగా, వైర్తు - ఉంచి, వీజర్డుట్‌.అన్మం 


తగిలీ తీరుపాయ్‌ మల్లీ, ఈ - పత్తు [బిజీ 


చియి, శేణ్‌ బ్రైన్‌ _ మరించియు, నిన్హు _ ఉండి, ఇడరుక్‌ _ అల్లాడుచున్న, పేదై మే. అజ్ఞాన 
మున్సు తీర్‌ స్లో ట్రీ ్లేన్‌. _ పోనొట్టుకొంటేని. 
ళా॥ ఆతిభోగ్యుండవై న స నీవే నాక్కపాఫ్యుండవు 'పాపకుండవు అని నిళ్ళ 
యించి జ్ఞాసస్వరయాఫుండవై ననిన్ను నామనస్సునందు స్థిరసఆచి నాసంసారదుఃఖములను బోగొట్టు 
శకొంటీనని. ౭ 
కణ్ణుకొడ్తై౯ కై గళార నికాతిరుప్పాదబ్లళ్‌ మేల్‌ * 
ఎణ్లీ శ యుముళ్ళపూక్కొ కే _త్తీయుగన్లుగ నుతి 
తొణ్జరోబ్దళ్‌ పాడియాక చూ కడల్‌ ఇాలత్తుళ్ళే* 
నణుభ్రాయికాకణ్రినేన్లే వన్షిడగిల్లాయే. ళా 
య ణ౧ ౧౧ 
ఆ॥ వణ్‌ _ సుందరం బైన, త్కుగాయిళ కళ్ణి _ తిరుత్తు (ాయిమాలగల్క వేశ్హే.టస్వామ్మా 
కల్ణుకొణ్ణు _ నేవించిి ఎన్‌ - నాయొక్క, కైగళ్‌ _ చేతులచ్చే ఆర _ పూర్ణము గ్యా నిన్‌ _ 
నీయొక్క, తిరుప్పాదద్దల్‌ "చల్‌ _ (శీపాదములమింది, ఎత్తి శి యుముళ్ళ _ అష్ట్రదిక్కులలోనున్న 
వూ _ ఫువ్పములను, కొణ్డు _ సంపాదించి (సమర్పించి, వత్తి - స్తుతించి ఉగన్షుగన్లు_మిక్కీలి 
సంతోషించి, తోబ్దరోబ్ద్‌ _ దానులమైనమేము, పాడి - గానముజేస్కి ఆడ _ నృత్యముేయు 
నటుల, కడల్‌ _ సమ్ముదముచే, ళ్కూర్‌ _ చుట్టండిన, ఇాలక్తుళ్ళే _ భూలోకమందేే. వన్దిడ 
శిల్లాయ్‌ _ వచ్చుచున్నావుకావు. 
శా॥ తిరుత్తు[ాయిమాలిక చే నలంకరిం ండీన ఓస్వామో? నిన్ను, పత్యతము7" సేవించి 
మాచేతినిండ వ్రస్ప్రములను దీసికొనివచ్చి నీ,శీపాదములమోద సమర్పించిస్తోతముజేనీ ప్రీతిపగవ 
శులై పాడియాడునటుల ఈలోళమందే భ క్షులెన మాముందట జీంచేయునూయని లా 


ఇడగిలేనొన్ష ట్రగిల్లే నై మ్చులక వెల్ల గిల్లేక*ి 
కడవనాగిక్కాలన్లోజుమ్‌ పూప్పటిత్తే త్తగిల్లే౯ క 
మడవన్నెళ్టమ్‌ కాదల్‌ కూర వల్వినై యేనయర్‌ పాయో 
తడవుగిన్తే నెబ్లుక్కాణ్బ౯ శక్కర త్తల్ణలై. యేం ౯ 
ఆ|| ఇడ కిలేన్‌ _ (పేదవార్డకు) బిచ్చమివ్వనివాండ నైతిని, ఒన్హుళట్ట కిళ్లే్‌ _ (దావామ 
తోవచ్చినవారికి) నీళ్ళుకూడనివ్యనివాండ నైతిని, నిమ్సులక్ష- _ పక్యోస్టిియములను, వెల్ల కీల్లేశ్‌.. 
జయించనివాండ నైతిని, కడవనాగి _ శాస్త్రవక్యుండ వై, కాలన్టోఆుమ్‌_సర్వకాలములయందును, 
ఫూ - పుష్పములను, వటీత్తు _ తీసి (సవ ర్పించ్వి, వత్త కిళ్లేన్‌ _ స్తుతించనివాండ నైతిని. మడమ్‌. 
పట్టుదలగల, ఎన్నెష్టున్‌ _ నామకన్సునందు కాదల్‌ _ ఆళ, హర _ తధికమవ్రచుండ గా, 
వల్‌ వివైయేళ _ (కూర మెనపాపముగలనేను, ఆయర్‌ ప్పాయ్‌-భమించినవాండ వై, ళళ్కరత్తు. 
నుదర్శనముగల, అణ్లలై - స్వామిని, తడవు! చేన్‌ = వెరుకుచున్నాను, ఎన్లు . ఎచ్చట 
శాన్బక్‌ _. నేవించెదను. 
శ్రా శర్మళ్టానభ క్త 'శెంకమూ(తముగూడ  లేనివాండవై. సశ్వేక్వరుని నేవింపవలయానని 
యాళంచుహయ క్ష్‌ శాళోర! రొబేరువిధంటు తేలియిలేదని,. . ల 


తీరు] తిరువాయ్‌ మొ, 'ఈ - పత్తు తింం 
శక్కర త్తల్ణ లేయెన్టు త్యార్‌న్లుకళ్లీర్‌ తదుమ్చుకీ 
పక్కమ్‌నోక్కినిన్హ లర్‌ న్లే౯ పావియేళ€ కాన్లిన్ది లేక 
మిక్కకొనమూర్‌ త్రియాయ వేదవిళక్కీనై ఎగ 
తక్కఇఖానక్కల్లళాలే క జతట్రువువనే, ౧౦. 


అ॥ మిక్క_ . అతిశయించిన, ఇానమూర్‌ త్రియాయ _ క్లానస్వరూపుండును, జేమ్‌ _ వేద 
మును, విళర్కి నై _తనకు _పకాళశముగా?;లవాండు నైన సశ్వేళ్వరుని, ఎక_నాయొక,., తక్క 
తగి యున్న, ఇొనక్క_జ్జభాలే స్త క్లానదృష్టి చే, కళ్ణు _ అనుభవించి, తరువువకా _ కౌగలించుకొ 
నినవాడనై, కక్కర త్తణలేయెక్టు _ చృకాయుధముగలస్వామా! యనిపిలిచి, శార్‌ స్టు- నమ 
స్కర్‌ంచి, కజ్ణీర్‌ _ భ్లాప్పము, తదుమ్బ _ కారునట్లు, పక్శామినోగ్కినిస్టు _ నాలుగ్యుపక్కల 
చూమచుండి, ఆలగ్‌ నైక - భిమించితిన్సి పొవియేకా _ పౌపీష్టుండనై నేను, కాణి లేక్‌ జ 
చూడనిబాండ నైతిని. 


త్రా॥ వేదవేద్యుండై న సశ్వేళ్వరుని భ్‌ క్త్‌చే సామాత్క_రంచిన నేను ఈ న్మేతములచే నేవిం 
శవలయుననిగోరి యెట్యుప్రక్కవచ్చుచు న్నాడోయని తిరిగితిరి చూచినను అంతమ్మాతముభాగ్య 
ము లేని నాకంటిగగుబడ లేదని, ౧౦ 


ఫ్‌ తట్రువినిన్త కాదల్‌ తన్నాల్‌ తామరై క్కజణ్ణన్ష నై షీ 
కుల్తుపుమూాగ త్తె౯కురుగూర్‌ మాణన్‌ శడగోపక్‌ శీశ్‌ొల్‌ 
వ్య: 'వులాదవొణ్జమి5్‌ గ భాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌ో 
తట్టువప్పాడియాడ్తవల్లార్‌ వై గున మేణువ'రే. ౧౧. 


ఆ॥ తటవినిన్థ _ చేరియున్న్య, కాద 6న్నాల్‌ __ పీతిచే తామరైక్కగ్లక్‌ ఈన్నై _ 
ు్జరీకామనివిషయ మై, క్టమివువ్‌ _ నిండియున్న, మాడమ్‌ _ తిరుమాలిగలుగల, 'తెక _ సుద 
రమైన, కునుగూల్‌. _ తిరుసగరికి స్వామియైన, మాఅక్‌- _ సంసారమునుజయించిన, కడనోపక్‌ _ 
నమ్మాథ్ల్వార్లు కొల్‌ _ సౌదించినదియు, వజ్రవిలాద _ ఛగవద్రుణములయం దొళటియు విడువ 
కుండ (పతిపొదించునట్టిదియు, ఒణ్‌' _ అర్థమును సులభముగా తెలియ చేయునట్టిదియా, తమిల్‌ 
గల్‌ (చావిడరూపమైన*ెయు నైన, ఆయిరష్టుల్‌ న! బ్యుపాశుర ములలో, ఇప్పర్తుమ్‌ _ ఈపది 
పొశురములన్సు తర్రటుప _ మనస్సులోధరించుస్ల, పొడి _ గానముడేస్కి ఆడవల్లార్‌. నృత్యము 
కేయదగినవారు, వై గున్షమ్‌ _ (శీవై కుామునుు ఏటుపర్‌. _ పొందుదురు 

శ"; అతిసుందరంబైన తిరునగరికి నాథులైన నా ్వార్లు మిక్కిలి (్రీతిచే (శియఃవతి 
విషయమై సాదించిన యీపదిపాళురములను గానము జేయువారు పగమపదమును జేరుదురని. ౧౧ 


అభ్ల్వార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌ ఈ 
జీయర్‌. తిరువడిగ శ ళరణమ్‌, 


తగ తిరువాయ్‌ మొగి, ఈ = వర్తు [రాట్‌ 
౮ - వు తిరువాయ్‌మొబి. 


శాశాంతిఖీదంా. 
అవతారిక ___ ఇంతయవస్థలోగూడ స్వేళ గ్యరుండు రాకపోవుటచే వాండు తనను పీక్షిం 
'చెనని గలంచ్త వాండు పేక్షీంచిన పస్తువులు మాకుపాజేయంబులుకావని తనవస్తువులలో నరా 
శులై యగుచున్నారు. 


శేశీ వతాళుమితై యోనుమ్‌ తినై ముగ నుమ్‌తిరుముగళుమ్‌* 
కూఆాళుమ్‌తనియుడమృళ౯ కులబ్లులమావళురర్‌ గల శ 
నీజాగుమ్బడియాగ నిరుమిత్తుప్పడై తొట్టి 
మాతాళ[కవరాద మణిమా మెకుతై విలమే, ౧. 


ఆ॥ ఏజు _ వృషభమున్సు ఆళుమ్‌ _ వాహనముగాగలవాండును, ఇమైరయొోనుమ్‌ _ ఈశ్వ 
రాభిమానియువైన ర్ముదుండుస్కు 8శైముగనుమ్‌ _ చతుర్ముఖ బహ్మయు, తిరుమగళుమ్‌ _ శ్రీమవో 
లక్ష్మీయు, ళూజు _ భాగము గాజేసికొని, ఆళుక్‌ _ వాసముజేయుచున్న, తని _ అద్వితీయ మైవ; 
ఉడమృ్బళ _ తిరు మేనుగలవాండును, అశురర్‌ గశ్షై _ అసురులను కులమ్‌కులమా.గుంపు గుంపుగా? 
నీజాగుమ్చడియాగ - భస్మమగునట్లు, నిరుమిత్తు _ సజ్క_ల్సించ్చి పడైతొట్ట _ ఆయుధమునుధరిం 
చినవాండును, మాతాళక _బలిస్టుండునై న సశ్వేళ్వరుండు కవళాద _ ఆశించని, మణి _ క్లాఘ్య 
మెస, మామె _ కాన్నిచే కుల్‌ విలమ్‌ _ తక్కువవారముకాము, (ఏమి పయోజనము లేదు) 

శా॥ ఉక్క్యృష్టనికృష్ణులందరిని తనళరీరమందుందుకొనిన వాండ్రై, అనుగసంవోరకుం డైన 
శ్రీయపతి యాదరించని సౌందర్యముతో నాశేమియు (పరయోజనము లేదని, ౧ 

మణిమూా మెకుజె విలా మలర్‌ మాదరుజ మార్‌ బక 
వ యా 
అణిమాన త్తడవరై తో ళడలాఖి నడ కె యకక 
పణిమానన్పి[£ యామే యడియేనై పృణికొణ్ణో 
మణిమూయళకవరాద మడనెక్టాల్‌ కులై విలమే, న 

అ మణిమామై. _ క్లాఘ్యమెన సౌందర్యమును, కుజ్డ్‌ విలా - తక్కుపలేక సంపూర్జిము 
శాగలద్రైమలర్‌. _ ఫుష్పవాసీనియైను మాదగ్‌ _ శ్రీమహాలక్ష్మీ ఉయె _ నిత్య వాసము జేయు 
చున్న మాగ్చన్‌. _ వత్కస్థః ముగలవాండును, అణి _ ఆలజ్క్కారమై, మాఃమ్‌.. దీఘక్ష మె, రడన్‌. 
విశాలమై, వరై _ పర్వతమువ లెబలిస్ట మెన, తోల్‌ - భుజములుగలవాండును, అడల్‌ - యుద్ధో 
న్ముఖమైన, అభ్హి _ నుదర్శనమున్సు తడమ్‌ _ విశాలమై,కైయక్‌ _ (శీహస్త స్త్వమందుగలవాండుమే 
పణి _ వ్రైంకర్యముయొక్క) మానమ్‌ _ సమృద్ధి, పీర్దైయాయే _ తక్కువకాకుండ, అడియే.నె _ 
చానుండ నైననన్ను, పణికొణ్ణ - వై జ్కర్యమందు జేర్చుకొనినవాండును, మణీ _ శ్లాఘ్య మైన మా 
యళ. ఆళ ర్య గుణములుగలవాండు నైన (శీయ్మపతి, కవరాద _ అపీశ్షీంచని, మడమ్‌ _ మద్భు 
వైన, ెజ్జూల్‌ - మనస్సువ్వే కుభ్రైవిలమ్‌ _ (వమయోజనము లేనివారము. 

'శా॥ సుందరియైన (శ్రీమవోశ్షీ క్రనిన్ని అందంబులై న యవయవనులనున్ను గలచాండై నాకు 
సకలవై జ్కార్యములనిచ్చిన (శ్రియవతియు"పేత్సీంచిన మనన్ఫుచే నా'కేమియురూూగను లేదని ౨, 


మడనెళ్టాల్‌ కుజ విల్లా మగళ్‌ తాయ్‌ కెయ్‌దొరు పేయ్‌ చ్చిళ 

విడనల్ఞుము లై. కశువై త్త మిగుజానచ్చిజుకుల్లనికి ఆ 

పడనాగ త్తరై క్కి డన్స వరునరై తోళ్‌ పరమ్చుళుడ౯* 
నెడమాయకొకవరాద నిజై వినాల్‌ కుతై విలమే, రి 


అ॥ మడ నెళ్టాల్‌ _ మృదువై నమనన్సు చ్చే కుటవిల్లా _ శక్కువలేనిి  తొయ్‌మగల్‌ _ 
తల్లి మైనయళోదయొక్క వేషమును, "శెయ్‌దు _ వేపికొనివచ్చిన్క ఒరుపేయ్‌చ్చి . ఒక పిళాచిరమెన 
ఫూతనయొక్క, విడనళ్ణుమ్‌ - గొప్పవిపముగల, ములై - _స్త్వన్యమును, శువై త్త_.ఆరగింబిను మిగు 
ఇొనమ్‌ _ గొప్పజ్ఞానముగల్క శిలుకు[0 వి _ చిన్న బిడ్డయైనవాండును, పడమ్‌ _. పడములుగఅ, 
నాగమ్‌ _ అదిశేషుండనెడి, అశై క్క్‌డస్ష _ కయ్యమిా(దబవ్వ భించినవాండును, పరు _ బలిసియర, 
వనై _ పర్వత్రమువంటిదియు నైన తోల్‌ _ భుజములుగలవాండంను, పరమ్మురుడళ _ పురుషో ర 
ముండును నెడువమూాయక _ గొప్ప ఆళ్చర్యభూతుండు నైన శ్రియఃపతి, కవరాద _ అపేక్షీంచని 
నిథైవినాల్‌ _ (స్త్రీత్వ) ఫూల్తిచే, కుజైవిలమ్‌ _ తక్కువవారముకాము, 


శా॥ చిన్న బిద్ణయైయున్న ప్పుడు యళోదావేష మె త్తివచ్చిన ఫ్రూరనను సంహరించిన శేష 
శాయిమైన పురుషో _త్తముండు పేశ్షీంచిన నాగూఢాభిపాయ మెంతమా(త మొదగదని, రి 


నివైవినాల్‌కుఖై విల్లా నెడుమృణై తోళ్‌ మడప్పిన్‌ షో 
పమలుతా. ఉట్ల ణా రమా అవి మెయి. 
ఫొళైయినాల్యులై యకై వాళ పొరునిడై య్మేడర్‌త్తుగ్గ*ి 
జా ముల మొ యు ౮-7 ది 
కళైయినార్‌ తువరుడుక్షై. కడై యావి౯ కటికోతైై* 
థజైయినార్‌ కవరాదతళిర్‌ నిజత్రాల్‌ కుజై విల మే. | ర 


ఆ|| నివైవినాల్‌ _వూ కిచ కుటై విల్లా - తక్కువ లేనిదియు, నెడుమ్‌ _ పొడువై, తై 
బలిసియున్న,  తోళ్‌ _ భుజములుగలదియు,  మడప్పిమ్నై - మృద్యుపకృతియునై న నప్పిన్న 
వీరాట్టియొక్క, ములై _ స్పనమును, అతైవాక్‌ _ ఆలింగనముజేసికొనుట కై + ఫొటైయినాల్‌ _ 
తృమచేత (త్రమించియుండి), పొరు _ యుద్ధిమునకువచ్చిన, వ్‌ విడై _ ఏడువృవభకులను, 
అడర్‌ త్తు _ చంపి ఉగన్ష _ సన్తోషించినవాండును, కథైయిక్‌ _. కజలచ్వే ఆర్‌ _నిండ్కి తువర్‌_ 
ఎజ్జనైన, ఉడుక్కై. - వ(స్త్య్రముగలవాండును, కడైయా విన్‌ _ (పొలుపీండుటకై ్స వదురుకొళా 
యిన్కి కట్రికోల్‌ _ (ఆవులను తోలుటకు) కజ్జనున్ను, ౨ - (శ్రీవాస్తమందుగలవాండున్యు 
శ యినార్‌. _ ఘంటను నడుమనకట్టుకొనినవాండునైన శీయఃపతి కవరాద-ఆళపడత్కి కిర్‌ 
నిఅత్తాల్‌ న్న చిగురువంటివర్డ ముచ్వే కయైవిలమ్‌ _ (ప్రయోజనము లేనివారము, 


శా॥ నప్పిన్నపీరాట్టితో సంశ్లేషిందటనై. ఏడువృవభములుకేనిన 'వాధలను సహించి 

చానిని జంపినవాండును, ఆడవియ౦ందలి పండ్లయొక్క రసములచే మానీపోయిన మ్యస్త్రముగలవాం 

డును వెదురుకొట "యిని కజ్టిను చేతులలోబట్టుకొనియు. సడుమనందు ఘంటకట్టుకొనియు 

అవుళముందజణ పోవుచున్న వాండువైన గోపాలుండుసీక్షీంచిన నాకాన్తిచే నాకేమి యుపయోగ 

ములేదని. ః ళం 
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తింరో రిథవాయ్‌ మొసలి, ళం ప్త, ళన 


తళిర్‌నిజత్తాల్‌కుజై విల్లా త్తనిచ్చితై యిల విళప్పుణ్‌ ఖో 

కిళిమొభ్రియాళ్‌ కారణమా క్కిళరరక్కన్న గ రెరి త్తి 

కళిమలర్‌ త్తుభాయలబ్లల్‌ కమ్కల్‌ ముడియ౯ కడల్‌ ఇాలక్తుకి 
అళిమిక్కాళాకవరాద వజీవినాల్‌ కుణై విలమే, ౫ 


ఆ|| తఖిర్‌ నిజత్తాల్‌ _ న్నిగ్ధవర్గముచే కుైఅవిల్లా _ తక్కువ లేనిదై, తని _ [క్రూరమెన, 
శియైయిల్‌ _ వెజలో ? (అభోకవనికీల) నున్న ప్పుడు ; నిప్పుల్‌ ని - ఎల్లరచే బొగడదగినదై, 
క0మొబ్రీయాళ్‌ _ చిలకవంటిమాటలుగలరై న నీతాపిరాట్టియొక్క శరణమా _ నిమి త్తమె, 
శిళర్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, ఆరక్క_ళ్‌ _ రావణానురునియొక్క; నగర్‌ _ లంకాపట్టణమును, ఎరిత్తం 
దహించినవ డును, శళి. లేనెకారుచున్న, మలర్‌ _ఫుష్పముగల, కుట్లొయల్దల్‌ _తిరుక్త్యులొయి 
మాలభే, కమ్మర్డ్‌ _ రిమధించుదున్న, ముడియక్‌- _ కిరీటముగలనాండును, కడల్‌ _ సముద్రము 
చేంజుట్టపడిన, ఇాలత్రు £ భూమియందల్యిప్రాణులయందు, అళిమిక్కా-€ _ మిక్కీ లిదయగలవా6 
డువైన్యశ్రియఃపతి కవరాద-ఆళపడని, ఆటివినాల్‌ - బుద్ధిచే, క్రైఅవిలమ్‌ _ తక్కువవారముకాము, 

శా॥ సీకాపిరాట్టినిమిత్తమై రావణుని సమాలము గాజంపినవాండును, పరమభోగ్యుండున్యు 
చేతనులయందు మిక్కిలి కనికరముగలవాండునై న (శ్రియః పతియు 'పేక్షీంచినబుద్ధి చే వాకేముప 
యోగములేదని. ౫ 


అజీవినాల్‌ రుజై, విల్లా వగల్‌ కొల ' త్తృవరజీయ* 

నెజియెల్లా మెడుక్తురె . త్త్‌నితై ఇానత్తొరుమూర్‌, త్‌ో 
కుణియమాణురువాగి క్కొడుబ్లోళాల్‌ నిలజ్షాణ్జళే 

కిజియన్మూ౯కవరాద కీళరొళియాల్‌ కుజ 'విలమే, ౬ 


ఆ॥ అథీవినాల్‌ బుద్ధిచే, కుమైంవిల్లా _ తక్కువ లేనివానైన, అగల్‌ ఖాలత్తవర్‌ _ విశాల 
మైనభూమియందున్న చేతనులు, అతీయ తెలిసికొనునట్లు, ెజీయెల్లామ్‌ _ కమకాజ్థానాద్యు 
పాయములన్ని6టిన్తి ఎడుత్తురై త్త - ఎ _త్రియుపచేించినవాండును, నిమైఖానక్తు _ అపరిమికజ్ఞా 
నముగలవాండును, ఒదమాల్‌ త్తి - విలశణస్వఫావమగలవాండును, కుజియ. పొట్టియైన మాణు 
రువాగి _ (బ్రహ్మచారివేప మునురించి, కొకు - కృతిమమెన, కోళాల్‌ _ పర్యవముచే నిలమ్‌ 
కొల్ల - భూమిని స్వాధీనపజచుకొనిను కలి _ ఉపాయముగల, అమ్మాళ _ స్వామియు.న 
(శియఃపత్కి కవరాద _ ఆశించని, కిభర్‌... వర్థిల్లుచున్న, ఒల్లియాల్‌ _ లేజన్సుచ్చే కుటైవిలమ్‌ _ 
(వయోజనముగలవారముకాను. 

శా॥ శర్మజ్ఞానభ_క్రీవపత్తులనుప టేశించిన జ్ఞానాధికుండై, చిన్న వ్మిగవాముతోనుండి మాడ 
డుగుళుయాచించి చ్చి గవాముతోభూమినిగొలీదుకొనిన వంచకుం6 డ్రై నశ్రియః పతి యచాదరిం 
చిన యీలేజన్ఫువే నాకేమియుసయోగమ. లేదని. | ల 


కళరొళియాల్‌ గుతై విల్లా వరియుకువాయ్‌క్కిళర్‌ న్షైటున్దుతి 
శీళరొళియవిరణియన దగల్‌ మార్చమ్‌కీఖిత్తుగస్షతి | 


శీరు.] తిరువాయ్‌మొబి ౮ - పర్తు, ఆఅ౧౫ 


వళరొళియకనలాశి వలమ్చురియఃాశోవణినీల 
వళరొళియాకాకవరాద వరివలై యాల్‌కుజై నిలమే, ఓ, 


అ॥ కిళరొళియాల్‌ _ వర్థిల్లుచున్న లేజస్సు చే, కుమైవిల్లా. రక్కువలేని, ఆరియురువాయ్‌_ 
నర సీింహరూపియై, కళర్‌ కటుస్టు _ ఉఊప్పాంగిలేచి, కరోళియ (| వర్డిల్లుచున్న తేజస్సుగల, 
ఇరణియనదు _ - హీరణ్యా సురునియుక్క, అగల్‌ మార్చమ్‌ _ విశాలవశ్నగ్లేలయును, కీటైళ్తు _ 
చీల్చి ? ఊగన్ష _ ననోషించినవాండును, వళరొలియ _ వర్ధల్లుచున్న తేజన్ఫుగ్లోరదియు, కనల్‌.నిప్పు 
త ఆఖ్రి . నుదర్శనమనున్ను, వలమ్మ్భురియక _ (శ్రీపాఖ్బజన్యమునున్ను 
గలవాండును, మణి _ శ్లాఘ్యమైన, నీలమ్‌ _ నీలమణిషలె, వళల్‌, - వర్థిల్లుచున్న, ఒభియాక్‌" _ 
శా _న్లిగలవాండునైన శ్రీయఃపతి, కవరాద _ అపేక్షించని, పరి _ విలక్షణమైన వ్హైయాల్ల్‌ 
శంక గోములచే, కుమైలవిలమ్‌ - న్యూనతగలబారముకాము, 

తా॥ గొప్ప లేజన్సుగల నరసింహమై యవతరించి హీరణ్యాసురుని జీల్చిన ళష్టీచకధరుం 
డ్రైన్యశియఃపతి యుపీక్షీంచిన కంకణములతో నాక్ముపయోజనము లేదని. థె 


వరివళ్లై యాల్‌ కుత్రై విల్లా "ప్పెరుమ్కుు క్కాలడజ్లారై. ఖః స 
ఎరియ్యృ లమ్సుగవూడి యిరునిలము౯ తుయర్‌ తవిర్‌ త్ర 
'తెరివరియశివకాపీరమ నమరర్‌ కోక పణిన్తేత్తుమో 
విరిపుగల్లాక కవరాద మేగలై యాల్‌ కై విలమే, లొ 
అ॥ అడక్షారై _ తనకణగనిళతువులమనన్సులో, ఎరి _ జ్వలించుచున్న, అల్టిలమ్‌ _ 
భయమనెడినిప్పు, ఫుగ _ (క్రవేళించునట్ల్టు వరి _ గీతలుగల్క వచ్లైయాల్‌ _ కష్ధము చేగలిగిన, 
కువవిల్లా _ తక్కువలేన్సి పెరు _ గంభీరమైన, మ్యుల్లిక్కాల్‌ _ కబ్దముచ్చే' ఊది _ ఊది 
ముక _ పూర్వకౌలమందు, ఇరు _ విశాలమెన, నిలక్‌ _ భూమియొక్క, తుయర్‌. _ భారమును 
తవిర్‌ త్త _ పోగొట్టినవాండున్సు తెరివరియ _ లోకులపదుక్ణే జయుండనని యభిమానించియున్న, 
శివక _ రుదుండుచు, పీరమక . బహ్మయు, అమరర్‌ కోక్‌ _ బేవేన్తు)ండును, పణిను _నమస్క 


రించ్వి ఏత్తు్‌ _ స్తుతింపందగినవాండును, విరి _ ఆంతటవ్యాపించియున్న, పగటొక_ కీర్తిగల 
వాండునైన్మరియఃపల్కి శవరాద _ ఆళబడని, మేగల్రైయాల్‌. _ 'మొలనూలుచే, పైటవిలమ్‌ _ 
ఈక్కువవారముకాము, 

శా! దుర్యోధనాదులు భయపకి నళించునట్లు శీపాఖ్బజన్యమునూది భూభారమును 
బోంగొట్టినవాండును, (బ్రహ్మర్ముదాదులచేబొ?'డదగిన కల్యాణసణమునుగలవాండు నై న్మశియః పతి 
యనాదరించిన మొలనూలు నా'కేపయోజలమున కొదగదని. లొ 


. మేగలై యాల్‌కుజై విల్లా మెలివున్‌ వివగలల్‌గుల్‌* 
పోగమగళ్‌ పుగ్కగ్‌ త్తన్నై విజల్వాణకపుయమ్‌తుణిత్తుకి 
నాగమినై త్తుయిల్యాన్నో లులగెల్లామ్‌నన్లొడున్లో 
యూగణై వాళళవరాద వృడమ్బినాల్‌ కుభ్రైవిలమే, ల 


తగట శీఠువాయ్‌'మొటీ, ఈ - వత్తు, [రవ 


అ మేగలైయాల్‌  మొలనూలచ్వే కకవిల్లా _ కక్కువ'లేనిడియు,. (అలంకరించబడిన 
డియు), మెలివుట్‌ 2 - మృదుస్వఖావముగలదియు, ఆగల్‌ _విశాలమైన, ఆల్‌ శుల్‌ _ కట్యిపదే 
శముగలదియు, పోగమ్‌ _ భోగయోగ్యురాలువైన్స మగల . ఊషయ ెడికన్యకకు, ఫుగ య్‌ - 
కీర్తనల, తడై _ తండ్రియు, విజల్‌ _ బలిష్టుండునైన, వాణక .బాణానురునియొక్క , పుయమ్‌. 


భుజములను, తుణిత్తు _ ఛేదించి హాగమిశై _ ఆదిశేషునిమా6ంద, తుయిల్వాక పోల్‌ _ నిదురపో 
వునట్లు ఉలగెల్లామ్‌ _ లోకమంతయు. నను _ చక్కగా, ఒడుబ్ద _ తనను జేరునట్టు, రూగు _ 
యోగనిిదము, అరై పాలా _ పొందినవాండ వైన శ్రీయుపతి, శవళంద ఆళించని, ఉడర్బనాల్‌_ 
కరీరము చ్చే కుమైనిలగ్‌ _ (పరమంోజనముగలవారమీకాము. 

శా॥ ఉపక ఠండ్రియెన బాణానురునియొక్కం వెయ్యి భుజములను ఛేదించిన వాండును, 
శేకళయ్యమింద బవ్వలించి జగద్ర క్షణోపాయమును యోచించుచున్న వాండునై న్మశ్రియఃపతీ సమ్మ 
తించని ంబాళరీరముతో నాకుపని లేదని. ౯ 


ఉడమ్చినాల్‌ కుతే విల్లా వ్రయిర్‌ వీర్విమలై. శ్రుణ్ణమ్‌ో 

కీడన్దనపోల్‌ తుణిపలనా నళురర్‌ క్యగామ్‌తుణిత్తుగ్వళి 

తడమ్మ్బునలళడై ముడియళ౯ తనియొరుకూట్టముర్‌ న్లుజే యుమ్‌ోో 
ఉడమన్బుడై యాళ౯ళనరాద వుయిరినాల్‌ కజై విలమే, ౧౦. 


అ ఉయిర్‌ . పొణమతో, పీర్‌ _ బీజుపడిన (చచ్చిన, మలైర్తుణ్ణన్‌ _ పర్వత 
టందమ్ము కోడన్షనపోల్‌ _ ఉన్నట్టువ లెనున్న, ఉడమ్బినాల్‌. _ ళరీరముచ్యే కు.ైలవిల్గా _ తక్కువ 
శేనివారైన (బొప్పళరీరమునల్స అకురర్‌ క్క్యుగా మ్‌_అనురులగుంఫును, పలతుణి.పలతునుకలు గా 
కుజిత్తు ఎ తుండించి, ఉగన్ష _ పంతోషించినవాండుశు, తడమ్‌ _ వి  సీర్మ మైన, పునల_జలముగల 
నంగన్వు కడై _ జటను, ముడియక్‌ _ శిరస్సునందుగల ర్యద్రుండు, తని _ వేజుగా, ఒ రుకూలు. 

- ఒకఫాగమందు, అమర్‌, ర్జు - ఆమరియుండిి ఉయేయుమ్‌ _ నిత్య వాసము చేయరు దున్న, ఉడమ్మ్బు 
డదైయాక్‌ శరీరముగలవాండునై న (శ్రియఃపతి, కవరాద _ అజక్షీంచని, ఉయిరినాల్‌ _ఆత్మ చే, 
కుయైవిలమ్‌ = (శయో జనముగలవారముకాము. 

ఇా। పర్వతచువంటి రక్కనులను తునకతునకలుగా జేసినవాండును. ర్యుదునీ తనళరీర 
మందుంచుకొని "రత్నీంచువాండువై న (శ్రియఃపతి యుేక్షీంచిన నాయాత్మతో ేవిధమైన ఊప 
యోగములేనని, ౧౦, 


శేఖ ఉయిరినాల్‌ కుతే విల్లా వులగ్నేగ్‌ తన్ను ళ్ఫొడుక్కితీ 
తయిర్‌ వెళ్ణైయుడ్ణానై తృడబ్లురుగూర్‌ చ్చడగోపళ*ి 
“ శెయిరిల్‌ శొల్లిక నూలై యాయిరత్తిప్పశ్తాలౌళి 
వయిరమ్‌ కేర్‌ వీఆన్సజుక్తు వై: వె గన్షకునణ్ణువరే, ౧౧, 


ఆః ఉయిరినాల్‌ . (ప్రొాణులచ్వే కరైవిల్లా _ తక్కుకలేని (నమ్చద్ధమైన), ఏ్యమ్రిలగు _ 
బొట్తలోళములను రన్నుల్‌'. రీనలో, ఒటుక్కి. గొళటిమిరీవాండును, తిల్‌ _ యన్వనున్ను, 


శీత తీఠవాయ్‌మొటీ, ఈ దు, ౨౧2 


ఇెస్టైయ్‌ _ వెన్ననున్ను, ఉణ్ణానె _ ఆరగించువాండు నైన (శింయపతి విషయమై తడమ్‌ _ విళా 
లమైను కురుగూర్‌ _ తిరునగరికి నాయకుల్రైన, ళడగోపన్‌ _నమ్మా [ర్లు థొల్‌ ప్రసాదించిన 
వియు, "కెయిరిల్‌ _ దోసములేనివియు, ఇైకే _ గానముతోగూడినవియు నైవ, మాలై _కబ్దసందర్భ 
ఈూపములైస్య ఆయిగత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాకురములలో, ఇప్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపొశురములచేే వయిర 
మ్‌ళశేర్‌ _ దార్థ శ్రమగల్క వీజప్పు _ నంసారమున్యు అజుత్తు _ ఛేదించి, వై గున్షమ్‌ . శీవై కుర్టా 
మును నల్ణువర్‌. _ పొందుదురు. 

శ్రా ప్రాణులచే నిండియున్న సష్లలోకమలను గాపాడినవాండును, గోపికలయొక్క 
నవనీతాదుల నారగించినవాండు నైన (శ్రియః పళివిషయ మె నమ్మా థ్ల్వొర్లుసాదించిన యీపదిపాకుర 
ముల సధ్యయనము జేయు వారు సంసారమును నదలి పరమపదమును బొందుదుగని. ౧౧, 


ఆభ్య్యార్‌ తిదవడిగ శేకరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 


౯ = వ తిరువాయ్‌ మొబి, 
ఆా౭ి౦్యవికంం-ా 
అవతారిక; __భగవంత్తుని లభించక దుఃఖించుచున్న నమ్మార్‌ శ్వెర్సు భగవద్విముఖు లేన 
సరిసారుల సహవాసమును నపాంపక, ఓస్వామో! నీవి శేవమును సహించినను సంసాకులసవావాస 
మసవ్యూ మైయున్నదిగాన నీవునాళరీరమును శీఘ్రముగాబోగొట్టవం యునని (ప్రొక్థించుచునాస్నరు, 
ఖ్‌ నర్షాదార్‌: ముజువలిప్ప నల్లున్‌, నార్‌ కరై న్దేబ్లో 
ఎణ్జారాత్తుయర్వ లై క్కు మివై। యెన్నవులగియ తై 
కళ్ణాళాకడల్‌ కడై నా యునక్క జ్మేవరుమ్బరికుళి 
తణ్లావాదడియేనై ప్పణికళ్తాయ్‌శామాతే, . 
ళా య. యి 
ఆ నర్లాచార్‌ _ కృత్రువులు, ముజువలిప్ప _ నవ్వునట్లును, నల _ అనుకూలులై న, ఉల్‌ 
నొర్‌ _- బంధువులు, కరైన్లు - మనన్సుకరిగి వీబ్ద - దుఃఖించునట్టును, ఎళ్లారా _ తలంచుట 
కళక్య మెన, (ఆవధిలేని) తుయర్‌ _ దుఃఖములను, విశ్లైక్కుక్‌ _ కలుగ జేసెడి ఉలగు.లోకము 
లయొక్క, ఇవై . ఈ ఇయమ్కె. - స్వభాకము, ఎన్న _ ఎట్టిది, క్ణాళా _ దయావంగుంజా! 
కదల్‌ _ సమ్ముదమున్సు క డైన్టాయ్‌ _ చిలికినవాండా! ఉఊనక్కల క్కు. _ నీతిరువడియందే, వరు 
మృరిశ్తు. వచ్చి చేరునట్లు, కళ్ణావాదు _ విలంబముబేయక, ఆడిరేనై . దానుండ మైననాకు, 
శామాఅు . మరణముళొందువిధమును, పణికగ్గాయ్‌ - భెప్పుమా. 
తా॥ ఓశ్రియుఃపతీ! ఈలోఠమందొళని కొకవిపక్సు సంభ్ళవించినయెడల శానిని కనికరించక 
వానిళక్రువులు సస్తోషించుచున్నారు. బంధువులు దుఃఖించుచున్నారు. ఇట్టి యపౌరదుఃఖముల 
యందు మునిగియున్న యిీసంసారనుందునిక నాకనవ్యా మైయున్నది. గాన వళకమదయాళువై న 
నీవ్రశాసంపారమును శీభ్రుముగాబోగొట్టి. సేశ్ర్రపాదదులయందుం తేద్చరోళకూయని ౧, 


అంళ లతిదవాయ్‌మెొటి ౪౮ - వత్తు (గావ 
శామాజుక్కె.డుమూటుమ్‌ తమరోణ్‌ బార్‌ తలై త్తలై ప్పెయ్‌దుళ 
వమాజీక్కీడన్షలణ్‌ ౧ మివై యెన్నవులగియ నై 
అమాజొన్ట జేయేకొనా నరవతై యాయమ్మూనే*ి 
కూమాజేవిరై కణ్ణా యడియేనై క్కు టీక్కొన్లే. తొ, 


ఆ|| శామాజుమ్‌ _ చచ్చువిధమును,  శెడుమూజుమ్‌ _ ఇెడిపాయ్యెడివిధమును (చూచ్చి, 
తమర్‌ _ జ్ఞాతులును, ఉన ఖ్రొర్‌ _ బంధువ్రలును, తల త్తలైస్పెయ్‌దు - వ్వైపైనపడి, ఏమాణి 
దుఃఖించి, కిడన్లు _ ఉండి, ఆలన్‌ మమ్‌ _ అజుచుచున్న, ఊలగు_లోకముయొక్క, ఇవై_.ఈ 
ఇయవైజక్కి. _ స్వభావము, ఎన్న _ ఎట్టిది అమాతణు _ ఈదుఃఖముబో గొ క్రైడివిధమ్సు ఒన్డు . ఒక 
టిని నాన్‌ - నేను, అతీయేన్‌ . ఎఆు(గలేను. అరవత్రైయాయ్‌ _ అన న్హశాయివై న అమ్మా నే 
ఓస్వామి! కుజిక్కొణ్జు.నాదుఃఖనివృ త్తీకపాయమునువిచారించ్కి అడియేనై -దానుండ నై ననన్ను, 
కమయి _ నీవద్దకిపీలుచుకొ నువిధమందు, విర్హైకళ్లాయ్‌ -_ ర్వరపడుమా, 
ఆా॥ ఓఆనన్తశాయీ! ఒకనికి మరణముసంభవించినను వశ్వర్యమునళించినను దానినిజూచి 
జానిబంధువ్రలందరు మిక్కిలి దుఃఖించుదురు. ఇట్టి దుఖొక రమెన సంసారమందు నేనుండ లేను 
జాన శీఘములో నే నన్ను నీవద్ద చేర్చుకొనుమాయని. వి 
కొణ్డాట్టుమ్‌కులమ్‌పునై. వుమ్‌ తమరుణ్‌ ఖర్‌ వింునిదియుమ్‌* 
వగ్ణార్‌ పూజ్లలాళుమ్‌ మనై యొఖ్రియవుయిర్మాయ్‌దల్‌ క 
కణ్ణాణ్‌ శైనులగియతైై కడల్వర్హ్రోఅడియేనై 
పర్లేపోల్‌ కరుజాదున్న డి క్కేకూయ్‌ప్పణికొళ్ళే, క 
అ॥ కొణ్లాట్టుమ్‌ _ శ్లాఘను, కలము నైవుమ్‌ _ అభిజాత్యమును, తమర్‌ _ క్ఞాతులను, 
ఉఊ్‌ ఖ్రొర్‌ _ బంధువులను, విషు _ తా-నేవచ్చుచున్న, నిదియు!వ _ నిధినిసమ్పత్తును), వల్డు- 
తు మ్మెదలచ్యే ఆర్‌. _ 9ండియున్న, ఫూ _ పుష్పముల చేనలజ్కరింపంబడిన, కృలి లాళుమ్‌_.కొప్పు 
గలభార్యను, మనై _ గృహమును, ఒట్రీయ - ఇవన్ని6టినివదలి, ఉయిర్‌ మాయ్‌దల్‌ ప్రాణము 
పోవడమనెడి, ఉలగియమైై - లోళస్వభావమును, కల్డు _ చూచి, ఆట్‌ నేక _ నహీంచను 
కడల్వళ్లై _ సముద్రమువంటివర్ణ ముగల ఓశియః తీ! ఆడియేన్‌ .దానుండ నై ననన్ను, పళ్లేపోల్‌ _ 
ముందువలెె కరుదాదు . ఎంచక, కూవి.పిలుచుకొని, ఉన్నడిక్కే _ నీశ్రీపాదనుందేే పణికొళ్‌. 
వై జ్కర్యమును స్వీకరింపుము, 
శా ఓశ్రియఃపతీ! భార్యావ్ముతగ్భహ త్నేత్ర ధనాదిసమ_స్తములసు వదలీ చచ్చిపోవుదున్న 
లోక స్వభావమును. ేనుజూడలేనుగాన శీఘ్రయలో నీ నీశ్రీహాదమందుం బరిచర్య జేయునటుల 
నన్నజ్లీకరిప్రమాయని, . శ 


కొళ్ళెన్టుకీళగ్‌ నేణు 'ఇరుస్జాల్వమ్‌ నెరుప్పాగళి 
కొ ళ్ళెన్టురమమూడు మివై యెన్నవ్రలగియడై. గ! 


తిరు] తిరువాయ్‌మొట్రీ ౮ - పత్తు ౨౧౯ 
- వళ్ళ లేమణి వగ్లా వునక్క జ్కే.వరుమ్బరిళుతి 
వళ్ళల్‌ శెయ్‌దడియేనై యునదరుళాల్వాజ్షాయే. ర, 


అః కొళఎన్లు _ ఆజ్జీకరింపుమని, శిళర్‌ ను _ వృద్ధిబొంది, ఎ్రుస్ష వచ్చిన, పెరునుకెల్వమి. 
గొప్పవిశ్వర్యము, సికప్పాన్‌ నిప్వువ లెచాధకర్‌ మైయుండగా, కొళ్‌ ఎన్ట_ అజ్జీకరింప్రమనియొకడు 
'వేడినయెడల, తమమ్‌ _ అజ్ఞానము, మూడుమ్‌ _ కష్పుచున్న, ఇవై _ నీ పిలనియ మ. లోక్ష 
స్వభావము ఎన్న _ ఎట్టిది? వళ్ళలే _ ఉదారుండా! మణివర్ణా _ క్లాఘ్య మైనకా న్లిగలవాండా! 
ఊనక్య క్క _ నీతిగపడియండ్యే వరున్సురిశు _ వచ్చిచేరున్లు వళ్ళల్‌ శెయ్‌దు _ చెదార్యము 
నుబకటింపంేస్కి అడియేనై _ జాసుండనైననన్ను, ఉనదరుళాల్‌ _ నీకృపచేే వాజ్లాయే _ 
స్వీకరింపుమా. 
తా॥ సుందరుండవైన ఓియఃవతీ! ఎంతగొప్ప ధన మైనను తనంతటతా నేవచ్చినప్పటికిన్ని 
అది రక్షణయందును ెలవులయందును మిక్కిలిదుఃఖమును గలుగ జేయజణచున్నదని దెలిసియున్నను 
అజ్ఞానముచే మజల దాని"నేగోరుచున్న లోకస్వభావము నాకుంబట్టలేదు. గాన నీయౌ డార్యగుణ 
ముచే నన్ను శీఘ్రముగా స్వీకరింవుమాయని. ర 
వాబ్లునీర్‌ మలరులగిల్‌ నిజ్బనవుమ్‌తిరి వనవుమ్‌ో 
అబ్దుయిర్‌ గళ్‌ విజస్సీఅప్పూ వ్పిణిమూప్పాల్‌ తగర్‌ ప్పూగ్ణుమో 
ఈజ్లీదన్మేల్‌ వెన్నరగ మివై యెన్నవులగియజై న! 
వాళ్లెనై నీమణివర్ణా వడియేనై మజుక్కేలే, ౫ 
ఆ|| వాడు _ చుట్టుకొనియున్న, నీర్‌ . జలముగల, మలర్‌ _ నా భికమలనుందుబుట్టిన, 
ఉఊలగిల్‌ _. లోశమందల్సి నిజ్ఫనవుమ్‌ - స్థైవరములున్న తిరివనవుమ్‌ _ జంగమములు నైన, అద్ద _ 
ఆఅవమ్తువులలోనున్న, ఉయిర్‌ గళ్‌ _ (ప్రాణులు, ఈస్టు _ ఈలోకమందు, పిజప్పు _ జన్మము, 
ఇప్పు _ మరణము, పీణి _ వ్యాధి మూప్పాల్‌ _ వార్థకమువీని చ్చే తగర్‌ శ్వణ్ణుమ్‌ _ బాధగడు 
దురు, ఇదస్మేల్‌ _ దీనితరువాత, వెమ్‌ _ (కూర్యమెన, నరగమ్‌ _ నరకమునుబొ, దుదురు, ఇవై _ 
ఈ, ఉలగియైజ్క _ లోకస్వభావము, ఎన్న _ ఎట్టిది. (గాన) మణివళ్ణా _ కాఘ్య మెనకా ని 
గలఓస్వామి! ఎనై _ నన్ను వాడ్డా _ స్వీకరింపుము. అడీయేనై _ చానుండ నైననన్ను, మజు 
"శ్కేలే . మజచిపోవకు సుమా? 
ఆ ఈలోకమందల్మిపాణులు ఇచ్చటనున్న వణకు జన్మమరణజరావ్యాధుల చే జాధబడియు 
తరువాత నరకమునుబొందియు ఎప్పుడును దుఃఖితులై యేయుందురు. వీరినినేను చూడజాలను 
గాన నన్నుమజవక న్వీకరింప్రమాయని. ౫% 


ఖః 
మళుక్కివల్వలై ప్పడు త్రి త్తిక్కుమైతిట్లుకొ। (ాన్తుల్బర్‌ 
అజహ్పరుళై యజీన్షోరా రివై యెన్నవులగియతై [లీ 
వెలిత్తుళవముడియానే వినై యేన యునక్కడి మో 


అజక్కొ-జ్ఞాయ్‌*ఇనియెన్నారముచే కూయరుళాయే, క, 


4౨0 తికవాయ్‌ మొత) ఈ - వత్తు (గాన 


అ॥ మటుక్కి, _ (భమపజచ్చి వల్‌ _ కతినమైన్స వల్రై _ పాళమందు, పడు త్తి _ దొలుకు 
కొనునట్లుజేస కుమెత్తిట్టు - బాధించి కొన్హు _ చంపి, ఉణ్బర్‌ , చా నిసొమ్మునుభుజింతురు, 
ఆమ్‌ - ధర్మమెైన్య పొరుళై . ఉపాయమును, అటీన్షు - శెలిసికొని ఓరార్‌ _ ఆనుసంధించరు, 
ఇవై . ఈ, ఉలగియమై్కై. _ లోకస్వ భావము, ఎన్న - ఎట్టిది, (గావ) జెలి _ పరిమల్గించు 
చున్న, తుభవమ్‌ _ తులనీమాలను, ముడియాే _ కిరీటమండుగలవాండా? వినైయేనై 
పాపీయైననన్ను, ఊనక్కు _ నీక్కు ఆజ _ వూర్ణ్మ ఘముగ్యా అడి మెకొ ళ్లాయ్‌_దాస్య పఆచుకొంటివి, 
ఎన్నారముదే _ శాకమృరమువలె భోగ్యభూతుండా! ఇని _. ఇంకమిద కూయరుళారే _ 
పీలుచుకొనుమా. 

తా॥ ఒకనికి ధనమున్న యెడల వానివద్ద! వెళ్ళి నీయింటికి దొంగలువచ్చుచున్నారని జెప్పి 
ఛయకజచి వానిని దనయింటికిదీసికొనివచ్చి పలుమాటలచే తనకు వళపజచుకొని యాధనమును 
జా నుతీసికొని తరువాత దానిని వానీకివ్వక బాధ బెట్టుచు ధర్మమార్గమునెటుంగక కొంకకాల 
ములో వానిని జంపుదురు. ఇట్టియీలోక రీతి నాకురుచించగు గాన ఓస్వామి! నన్ని దివణ కే దాస్య 
పజుచుకొంటివి, ఇంకనీవద్ద నన్ను విలుచుకొనుమాయని. ౬, 


అఆయేయివ్వులగత్తు నిజ్బనవుమ్‌తిరివనవుమ్‌* 

సీయేమజ్‌ బారుపొరుళుమిని సీనిన్షి మెయూల్‌ 

నోయేమూవ్పిజప్పిజప్పు ప్పిణియేయెన్లి వె యొభ్రియో 

కూయేకొళ్ళడియేనై క్కొడువులగమ్‌ కాళేలే, ర 

అ? మణీ ,£” ' రుపొరుళుమ్‌.నీకళరీరము కానియొకవస్తువు, ఇన్చియే - లేక సే ఇవ్వులగత్తు. 

ఈలోకమందలి, నిజ్బనవుమ్‌ _ స్థావరముసకును, తిరివనవుమ్‌ _ జబ్బమమునకును, నీయే _ నీవే 
ఆయ్‌ _ అ న్తరాక్మవై, నిస్ధమైయాల్‌ _ ఉండుట చేతను, నీయే _ సమస్తమునకు నిర్వాహకుం 
డవైననీవే, నోయ్‌ _ మనోవ్యాధి మాప్పు _ వార్థకమ్యు పీఅప్పూ _ జన్మము, ఇజిప్పు_.మరణము, 


పిణి _ ళరీరవ్యాధ్సి ఎన్లి వై - అనెడివీనిని, ఒడ్రీయ _ నళింపజేస్తి అడియేనై _ దాసుని కూయే 
కొల్‌ _ పిీలుచుకొనుము, కొడు _ [కూరమెన, ఉలగక్‌ _ లోకమును, కాస్ట్రేల్‌ = నాకుచూ 


పించకుండుండుమా, 
శా॥ ఓశ్రియఃపతీ! సకలజగది నర్యామిమైన నీవునాయొక్క_ బన్మమరణజరావ్యాధులను 
బోగొట్టి యాభయద్కెర మైన లోకి చందుంచక నీవద్ద పిలుచుకొనుమాయిని, రె 
; గ జ 
కాట్టనీకరన్ష మి్కిమ్‌ నిలసీర్‌ తీవిశుమ్చుశాల్‌ 
ఈటినీవె తమె త వివుయోర్‌ వ్యాగ్‌తనిముక్వతి 
టు రా.నరూాాటాతి స. టై 
కోన్టెయినిల్‌ కట తె నష యుకకొట్టుల్టోదియుయరత్తుతి 
కూటరియతిరువడిక్క భెక్షూన్తుకూట్టుదియే. వొ 
లట ఇజ ట 
ఆ! నీ - నీవు, శాట్టి _ సృజించి కూపీంచ్చి శరస్దు - ((వళయమందు తనయుదరములో) 
చాచి ఉమిద్రుమ్‌ _ బయలునజిచుచున్న నిల్‌ - భూమి, నీర్‌ - జలము, తీ - అగ్ని, వికు 


తిరు, తిరువాయ్‌మొనీ ఈ వర్తు ౨౨౧ 


మ్చు _ ఆకాళము, కాల్‌ _ గాల్సీ (వీవిన్సి శఈట్టి _ గుంఫుగాబేర్చ్కి నీ. నీవ, వై త్తమెర్త 
స్థాపీంచియుంచినదియు, ఇమైయోర్‌' _ బేవతలు, (హ్‌ సుఖముగా చాసముచేయనట్టిియు 
పన తని _ విలత్సణమెన, నుక అణ్జమ"నెడి కో శ్రుయినిల్‌ _ కోటనుంచి, కట్రీర్తు _ “నిడిపిం 
చి ఎన్నై - నన్ను, ఉక్‌ _ 'సియొక్క, కొట్రుకలోది - మిక్కిలి లేజబోమయమైన, ఊయరత్తు 
'మేలై నపరమపదమందల్కి కూట్టరియ _ పొందుటకళక్య మైన, తిరువడిక్కణ్‌ _ శ్రీపాదమందు, 
ఎక్టాన్టు - ఎప్పుడు, కూట్టుది _ పీలుచుకొనపోతావు, 

తా॥ నీచే రక్షింపపడినర్రై పృథివ్యాదిసంచభూ తాత్మక మె (బహ్మోదులకు వాసస్థానమై 


యశేచ్భ గాపోవుటరావుటకునళక మె కోటవ లెనున్న యీయండమునుంచి నన్ను విడిపింటో యప 
'మేయ లేబోమయమైన పంమపదమందలి నీశ్రీపాదముల్మక్రింద "నెప్పుడు చేర్చుకొనెదవోయని. ౮ 


కూట్టుదినిక కురై కల్‌ గ ళమైయోరుమ్‌తొట్ల్రావగై శెయ్‌దుో 
అట్టుదినీయరవై యా. యడియేనుమగ్రదటివక్‌ క 
వే్కై.యెల్లామ్‌విడు ల్తెనైషయుకతిరువడియేళుమన్హుు లో 

& కూట్టరియతిరువడిక్కళ్‌ కూట్టినై నాళకడ్లేనే, ౯ 


ఆ|| నికా _ నీయొక్క, కురై _ (అభరణములచే ళబ్చించుచున్న, కల్టిల్‌ గల్‌ _ తిరువడి 
కళ్ళయందు, కూట్టుది-(నీకిష్టమువచ్చినవారినిి చేర్చుకొ నెదవు, (నీకిస్టము లేనివారిని), ఇమైయో 
రుమ్‌ _ చేనత ల్రైననువారి! (సూడ, తొ ర్లవగై శెయ్‌దు - అశయించకుండుండునట్లుజేసి నీ_నీవు 
అఆట్టుది(భమింపజే సెదవు. అరవ వ్రైయాయ్‌.ఓఆనన్తశాయీ! ఆడియేనుమ్‌_.దాసుండ నై ననేనుగూడు 
అదు _ ఆవిధమునుు ఆటీవక్‌ _ ఎయింగుదును, వేక్కైయెల్లామ్‌ _ సంపారసంబన్షమన్ని 6టిని 
విడుత్తు _ విడిపించి ఎన్నై _ నన్ను, ఉక తిరువడియే _ నీశీపాదమల నే శుమన్హు _ ధరించి 
ఊభ్రిల _ సంచరించునట్లు, కూట్టరియ _ పొందుటకళక్య మైన, తిరువడిక్కణ్‌ _ (శీపాదమంద్యు 
కూట్టినై _ చేర్చుకొంటివి నాక్‌ _ నేను కళ్ణోక్‌ _ సేపించితిని. 

శా॥ ఓృశియఃపతీ! నీకిష్టమువచ్చినవారిని న్మీశీపాదమందు జేర్చుకొ నెదవనియు, ఇష్టము 
లేనివారిని జేర్చుకొనవనియు నీస్వభావమును నేనెటుంగుదును నాసంసారతాపమును బోగొట్టుట 
కై చా శిరన్సుమోంద నీతిరువడికళ్ళనుంచి య్యపాకృతదివ్యవి,గహముతో నాకిప్పుడు నేవసాదింపగా 
"నేను సేవించి కృళార్థుండ నైతిని, క ౯ 


కణుకేలు!్‌ నుమోన్తుణుణలు 'మెబరువి 
య 46) దాజు ఊటి 
కణ్ణవిన్నవ్‌: * తెరివరియ వళవిల్లాచ్చిణ్‌ ఖ్రిన్బమ్‌ 
ఒజ్హొడియాళ్‌ తిరుముగళుమ్‌ నీయుమేనిలానిబ్బశి 
కణ్ణశదిర్‌ కళ్ణొఖిన్లే నడై న్లేనున్‌ తిరువడియే. ౧౦, 
అ॥ ఒణ్‌ _ నుందర మెను తొడియాళ్‌ -కంకణముగల్క కిరువ 7;ళుమ్‌.శ్రీదేవియు, నీయుమే. 
నీవును నిలావిజ్బ - జీం చేసియున్నట్లు, కణ్ణి సబ్కల్నించిన, శదిర్‌ _ చాతుర్యమునుు కబ్దు. 
వేవించ్సి కజ్దు = చూచియ్య కేట్టు - వినియు, ఉన్‌ ఖై _ స్పృళించియు, మోద్డు - అభ్రాణిం 
గా 


చియు, ఉణ్దు _ భుజించియు, ఉఊల్టులుమ్‌ _ తిరగుచున్న, వఐమ్‌కరువి_ చక్కోన్దిియములచే, కణం 
అనుభవింపదగిన, ఇన్చమ్‌_నుఖమునున్ను, 'తెరివరియ _ తెలిసికొనుటకళక్య మైనదియు, అభవిల్లా _ 
అవధిలేనిదియు (నంపారనుఖముకం కెగొప్పదియు), శిలు _ (భగవతా ప్రీకం) అల్ప్బమెసది 
యువైన్క ఇన్నమ్‌ _ వై వల్యనుఖమునున్ను , ఒ ట్రీ రేక్‌ _వదలితిని, ఉకంనీయొక్క, తిరువడియై_ 
(శ్రీపాదమును, అడైనేక్‌ _ పొందితిని, 

ఈ॥ ఓస్వామా! సకలాభరణభూసితురాలైన "పెరయవీరాట్టియు నీవును 'జేం చేసియున్న 
యందముననుభపించి, నమస్త మెన ఐహీకనుఖమునున్ను వై వల్యసుఖమునున్ను, తుచ్చముగా నెంచి 
వదలి నీతిరువడికళ్ళయంద వచ్చిబేరితిని, ౧౦, 


శ తిరువడియైనారణనై క్కేశవనై ప్పరళ్టుడరై కి 
_ తిరవడి కేర్‌ వదుగరుది చ్చెటుజ్కురుగూర్‌ చృడగోపకాత 
తిరువడిమేలురై త్తతమి ట్రాయిరత్తుళిప్పత్సమ్‌ో 
తిరవడియేయడై విక్కుమ్‌ తిరువడి కేర్‌ న్హొన్తుమినే, ౧౧. 


ఆ॥ తిరువడియై _ స్వ్యామియు, నాగణనై _ సకలవిధబంధువున్కు 'కేకవనై _ కేళియనెడి 
శాతృనునిసంవారించినబాండును, పరమ్‌ శుడనై -పరజ్జ్యోతిస్స్వరూవుండు వై నసర్వేశ్వరునియొక్క_] 
తిరువడీ శేర్వదు _ శ్రీపాదములనుబొందుటను, కరుది _ ఆకపడి, శెట్రుమ్‌ - సమృద్ధమైన కరు 
గూర్‌ _ కురుకాఫురికిస్వామియైన, ళడనోపక.నమ్మాం[్వార్లు, తిరువడి మేల్‌ _సర్వేళ్వరునిశ్రీపొ 
దములవిషయ మై, ఉరైైత్త _ సాదించినియు. తమ్బిగ్‌ _ (దావిడరూపమైనదియు వైన అయిర 
క్తుభ్‌ _ చియ్యి పాశుర ములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములును, తిరువడియే _ (శ్రీపాదము్సే 
అడ్రైవిక్కు్‌ _ పొంపంచును. తిరువడి కేర్‌ ను _ (మీరును) (శ్రీపాదమునుబొంది, ఒన్షుమిక్‌ _ 

య ది అ 
ఏకీభవించుడి. 

ఈ స్వేళ 'రునియొక్క శీపాదమునుబొందపలయునని పారి 0చిన నమ్మా( సర్గుసాదిం 
చిన యీపదిపాకురములే తనననుసంధింపువారిని సశ్వేళ్వరునియొక్క_ (శీపాదములయందు జేర్చు 
నుగాన మీరుదీనిని యనుసంధించి వాన్మిశీపాదమును బొందుడియని, ౧౧. 


ఆటభఖ్య్వార్‌ తి దవడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 


౧౦.వ తిరువాయ్‌ మొ, 
-వ(వర్తా- 


అవతారిక: దేవకి” నరపరులై వెడిపోవుచున్న చేతనులయంద్యాగ్వార్లు మిక్కి లియను 
(గ్రహముంచి వారికి, (శీమన్నా రాయయిడే జగశ్కారణుండు చేరార్చరుండుగాన మిరు జేవళో 
న్తరమాలనువదలి [శీమన్నా రాగకుణుని-శే యాశ్రయించుడియని యే దేంచుచున్నారు. 


ఫి ఒన్హుమ్‌ లేవుములగుముయిరుమ్‌ మ గ బుమ్‌ యాదుమిల్లా 
అన్హోనాన్ముగన్ష న్నాడు తేవరులగోఢుయిర్‌: పడై ౯౯% 
కున్త మోల్‌ మణిమాడనీడు తిరుక్కురుగు*రదనుళ్‌ క 
నిన వాదిప్సీరాకానిజ్క మగ్‌ సై త్తెయ్‌వమ్‌నాడుది రే, ౧ 


అ॥ 'లేవ్రమ్‌ _ చేవకలును, ఉలగుమ్‌ _ లోకములును, ఉయిరుమ్‌ _ (ప్రాణులును, మణ్‌ ఖై 
మ్‌యాదుమ్‌ _ తతిమవన్నియు, ఒన్టుమ్‌ _ ఒకటియు, ఇల్లావర్దు _ లేనియాకాలమందు, నాన్ముగక్‌ 
తన్నాడు _ బవ్మాతోగూడ, లేవగ్‌ _ బేవతంన్సు ఉయిర్‌ _ (ప్రాణులకు, ఉలగోడు _ లోకము 
లతోంహాడ, పడైత్తాక్‌ _ సృజించినవాండును, కున్టమ్‌పోల్‌ _ ఫర్వతమువలెనున్న, మణి_రత్న 
మయమైస్క మాడమ్‌ _ మేడలు, నీడు _ ఉన్నతముగాఉన్నటువంటి, తిరుక్కురుగూరదనుల్‌ _ 
కురుకాఫురియ నిడి దివ్య 'దేళమందు, నిస్హ_ వేం చేసియున్న వాండును ఆది _ కారణభూతుండునై న 
విరాజ _ సశ్వేళ్వరండు, నిజ, _- ఉండగా, మథ్‌ బ్ర _ వేచైంన, ఎత్తెయ్వమ్‌ _ ఏ'బేవతను, 
వాడుదిర్‌ _ 'చెతుకచున్నారు. 

తా॥ చేవాద్మిపాణులును స్వ ర్లాదిలోక ములు నేమియు లేని సమయంబున _బవ్మోది నమస్త 
చేత నా చేతవములనుసృజించిన స ల్వేళ్వరు. డైన (శ్రీమన్నా రాయణుండు మికళ్య నృనులభుం డై తిరు 
నగరి యందువచ్చి 'వేంచేసీయుండ గా రూనెందును దేవతా _న్తగములను భజించుచున్నారని, ౧, 


నాడినీర్‌ వణబ్దునెయ్‌ీవము ముమ్మైయుమున్సడె త౯* 
లి శ హ్‌ ఖీ 
వీడ్షిల్‌ శీర్‌ పుగ్యభాదివ్పిరా నవన్మేనియుతై కోయిల్‌ 
ప య ' ఖు 
కూర లన బాట ంగాయ తిరుక్కురుగూరదనై | 
పాడియాడిష్ఫరవి చ్యెన్మిన్లళ్‌ పల్లులగీర్‌ పగన్తే. క్క 
ఆః నీర్‌ _ మీర్కు నాడీ . వెతుకుకొనిపోయి, వణద్దామ్‌ _ నమస్కరీంచుచున్న, "ెయ్వ 
ముమ్‌ _ దేవశలనున్ను, ఉమ్మెయుమ్‌ - మిమ్ములనున్ను, ముక _ మునుపు పడైత్తాకా _ సృజిం 
చినవాండును, వీడు _ అన్నమ్మ, ఇల్‌ _ శేన్సి శీర్‌ _ కల్యాణగుణములన్సు ఫుగ్యడ్డ్‌ _ కీ ర్తినిన్నిగ 
లవాండున్కు ఆదిప్పిరానవళా _ జగత్కారణుండు నైన యానర్వేశ్వరుండ్కు మేవి _ ఆమరియుండి, 
ఉశ్రై - నిత్యవాపముబే చుచున్న, కోయిల్‌ _ దివ్య దేళమును, మాడమ్‌ _ మేడల చేతను, మాల్గిగై_ 
గృహముల చేతను, ళళ్యూల్డ్‌ న్లు _ చుట్టంబడి, అట్టి గాయ _ సుందరంబు నైన, తిరుక్కురుగూరదనై _ 
తిరునగరిని పల్‌ _ అశళవిధులైన ఉలగీర్‌ _ చేతనులారా! పరన్దు _ ఆంతటవ్యావించ్చి పొడి. 
ానముబేస్కి అడి _ సృత్యముబేస్కీ పరవి _ స్తుతించి, కెన్మిన్షట్‌ _ పోవుండి 
ళా! ఓచేతనులాళా! మిమ్ములను మి బేవరలనుగూడ సృజించిన సకల కల్యాణగుణాకరు 
"జెన శ్రీమన్నారాయణుండు వేంచేసియున్న తిరునగరిని స్తుతించిపాడుదు వెళ్ళి యాశ్రయించు 
డియని. శ 
శ 
పరగ్ష కెయ్‌నముమ్‌పల్లులగుమ్‌ప డై _త్తన్హుడ నేవియిజ్లీ 
న! 
కరన్దుమి్‌ న్దుకచన్టిడన్షదు కణ్ణుమ్‌ తెళియ (గర్‌ * 


త౨ర రితువాయ్‌మొబి, ౪ - పత్తు (౧౦వ 
శిరబ్దభాలమరర్‌ వణజ్లుమ్‌ తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ | 
పరన్‌ తిజమన్ది ప్పల్లులగీర్‌ తేయ్‌ఎమ్‌ మ, బీక్లెవేశుమినే, క 


అ॥ షంన్దంవి స్తీర్ణలై న్య తెయ్వముమ్‌. బేవతలను, పల్‌ _ఆనేకవిధము లైన, ఉలగుమ్‌_లోకము 
లను పడైత్తు _ సృజించి అను _ ఆ్యపళయకాలమందు, ఉడనే _ ఒకష్పుడ్చే విర్రుజ్జ్‌ - (మింగి 
కరన్దు _ (తనలో) చాచి, ఉమ్మిర్డ్‌. న్లు - బయలుపజచ్చి కడన్దు _ కొలిచి, ఇడన్షదు.(పాఠాళము 
లోనుండి) విడతిసనది (ఇవన్నింటిన్సి కళ్టుమ్‌ _ చూచియా, "తెయకిల్లీర్‌ _ నిర్మలా న్తః 
క రణులై కాకుండను న్నారు, అమరర్‌ _ బేవతల్కు శిరబ్దళాల్‌ _ శీరన్సులచ్వే వణద్దుమ్‌ _ నమ 
స్కరించుచున్న్య, తిరుక్కురుగూరదనుల్ల్‌ _ తిరునగరియందు వేంచేసియున్న, పరక _ పరాత్స 
రుండైన (శ్రీమన్నా రాయణునికి, తిఅమన్హి _ శేషముకాకుండ, మణ్‌ మి _ స్వతన్హ్రమైయున్న, 
'తెయ్వమ్‌ _ దేవత, ఇల్ల _ లేదు పల్‌ = అనేకవిథులైన ఉలగీర్‌ _ లోకులారా! పేశుమిక 

న్‌ు. 


(తన్న యెడల) 'వెప్పుండు. 


తా॥ బేవాదిసకల చరాచరములను సృజించి _పళథయకాలమందు తనయుదరములోనుంచు 
కొని రక్షించి వానినితనప్వాధీనపటిచుకొనుచు పరాత్సరుండ్రైతిరునగరియందు. వేం గసీయున్న 
(శ్రీమన్నారాయణుని వ్యాపారములనుజూచియు. వీడే పరచేవతయని ెలీసికొనకనున్నారు. 
ఇప్పుడునేను చెప్పెద వినుండు. మిటేవతలన్నియు వానికే శేషభూతులు గాని స్వత న్తు)లెవ్వరు 
లేరు ఊన్నయెొడః, మారునిరూపించి వెప్పుండని. కె 


చేశనిన్ట శివనుక్కుమ్‌వీరమున్త నక్కు క్‌ విజర్‌క్కుమ్‌ 

నాయగనవనే *ీక పాలనన్నో క్కత్తుక్కల్లుకొణ్మి౯ి 

'తేశమాామదిళ్‌ భూ స స్టటగాయ తిరుక్కురుగూరదనుళ * 
ఈళన్చాలోరవమ్బతై ద లెన్నా వదిలిశ్లీయర్‌ క్కే. ర 


ఆ॥ పేళనిన్ష _ (మిరుపర చేవతయని) చెప్పుచున్న, శివనుక్కుమ్‌ _ ర్యుదునికీని, వీరమక్ష- 
తనక్కు.మ్‌ _ (బ్రహ్మకును, పీఆర్‌ క్కుమ్‌ = తక్కినవారికిన్సి అవనే _ అశ్రీమన్నా రాయణుంటే, 
నాయకళ _ స్వామి, కపాలమ్‌ _ _బహ్మశపొ:[ముయొక్క_, నల్‌ _ విలక్షణమెన్య మోక్కార్తు - 
వోతమందు, కజ్డుకొటమిళ _ తెలిసికొనుండు లేశమ్‌ _ లేజోమయమె, నూ _ గొప్పదైన 
మదిళ్‌" _ పౌకారముచ్వే క్యూట్‌ న్లు _ చుట్టంబడి, అర్ర గాయ _ అందమైయున్న, తిరుక్కురు 
హరదనుళ్‌ _ తిరునగరియందువేం చేసియున్న, ఈళన్చాల్‌ _ సర్వేశ్వరునివివయ మె, ఓరవమ్‌ _ 
(వీడశ్వోరండుకాడనియెడి) ఒకదోషమును, పైజైదల్‌ _ భెప్పుటచే, ఇలిజ్షియర్‌ క్కు _ లింగమును 
'జేవక శాగలమికు, ఎన్నావదు . ఏమ్మిపయోజనమును గలుగ జేయును. 


శా॥ ఓఆవైన్షవ్రలారా! మిరీశ్వారుండని చెప్పుచున్న రుద్రునికి బ్రవ్మోదితక్కిన బేవతలకును 
(శ్రీమన్నారాయణుండే నాథుండు. ఆదియెటులనమ్మవచ్చునని సస్టీపీంపక్క ర్యుదుండు బన్మా 
శిరన్సును _ భేదించినప్పుడు, నిరపరాధినెన నాళిరన్సును భేడించితిని గనుక కపాలిర్దై 


తీరు] “. లిడవాయ్‌యొలీ, ఈ వత్తు ౨౨౨౫ 
పోవ్రదువని శాసమివ్వగా నప్పటినించి తసచేతులోనంటుకొనియున్న (బహ్మకపాలమందు 
భిక్ష మెత్తుచు తిరుగుచుండి చిరకాలముగడిచినతరువాత (శీమన్నా రాయణుని (ార్సించి నప్పుడా 
'శ్రీమన్నా రాయణుండుతనళరీకమును గోరుతో జీల్చి రక్షధారనాకపాలమందువిడిచి కపాలము[క్రింద 
బడునట్లుజేసి రుదుని శాపమును బోగొట్టినవిధముననుసంధించి నామాటే యథార్థమని స్వీకరిం 


ఫుండి, తిర నగరియందు వేంచేసియున్న అట్టిశీమన్నా రాయణుని యీళ్వరుండుకాడని జెస్పుటచే 
లిబ్బధారులైన మాకేమియః లాభము లేదని, ఈ 


శ ఇలిజ త్తిట్రపురాణ శ్రీరుమ్‌ శమణరుమ్‌ళాక్కియరుమ్‌ో 
వలిన్దువాదు శెయ్‌వీర్‌ గళుమ్‌ మణ్‌ ఒ౩మ్‌ను _న్లెయ్‌నముమాగినిన్హాకా కి 
మలిన్షు శేన్నెల్‌ కవరివీశుమ్‌ తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ & 
పాలిస్టనిన్ష పిరా౯ాకణ్డే ప నుమినే. ం 


అ॥ ఇరిబ్లత్తు _ లింగముగ సోత్రముజ్రేయుటకే. ౩ ఇట్ట - చేయబడిన ఫురాణ .త్తీరుమ్‌ న 
ఫురాణమునునమ్మినమోరును, ళమణరుక్‌ _ జ్రైనులును, కాక్కియరుమ్‌ _ బౌద్ధులును వలిన్షు డ్డ 
బలాత్కారముగ్యా వాదుశెయ్‌వీర్‌ గళుమ్‌ _ వాదముజేయుమిరును, మణ్‌ ట్రైక్‌ _ మఠియు, 
నుమ _ మిక్సు తెయ్వముమ్‌ _ 'బేవతలును (మిరందరికిన్సి ఆగినిన్హాళా _ అశ ర్యామిమైయున్న 

జి వీ రా 
వాండు, మలిన్దు _ సమృద్ధ మై, న్నిల్‌ - శెన్నెలనెడిసస్యము, కవరి.చామరమువలి, వీశుమ్‌. 
విశుజుచున్న, తిరుక్కురుగూరదనుల్‌. _ కురుకాఫురియందు, పొలిన్దునిన్హ _ ఫూర్జులడ్రైవేంచేని 
యున్న, పిరాన్‌ కణ్ణీర్‌ _ ఉపకారకుండేనుమండీ ఒన్దుకిపాయ్యి ల్లె _ (ఇందులో) ఒళటియున్న 
బద్ధము లేదు. పోన్‌ భుమిక _ వాని-నేన్తుతించుడి 


ఆా॥ లింగమునకు కూవోత్మ స్టిము (బకిపొదించెడి రొబక ఫురాఖ్యము జేస్తియివ్వమనియడగ గా 
వారికొఆనై నిర్మించిన లింగపురాణమును నఖార్ధ్థమని నమ్ముకొనియున్న మాకును కై నచౌద్ధులపన, 
శుష్క్టుతర్కముతో వాదముజేయుచున్న తార్కికులుమొదలై నవారికిని మిరందరును. 'ేవతగా 
ెంచిన (బహ్మాదులకు నన్త రాత్మయైన (శ్రీమన్నా రాయణుం డే తిరున గరియందు సర్వనులభుం డై వేం 
చేసి యున్నాడనినమ్మి వానినే మి'రాశయించుండియని. ౫ 


పోల్‌ బీమ్‌ ఖోర్‌ తెయ్‌వమ్‌ వేణప్పుజి త్వ్టుతఉ మ్మైయిన్నే 

తేగ్‌లీవై త్తటెల్లీరుమ్‌ వీడుపెగ్‌ బాలులగిళ్లెయెనేళి 

శీల్‌లీల్‌ శెన్నెల్‌కమలమోబ్లు తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 

ఆ/ ఐివల్లవళ్‌ మౌాయమ్‌క్ణో రదళిన్ష టిస్టోడుమినే. ౬ 


అ॥ మణ్‌ శ్రోర్‌'తెయ్వమ్‌ _ మజీయొక దేవరను, పోజ్‌ బీ_స్తుతించి, పేణ.ఆళపడ్డునట్లు, 
ఉమ్మె - మీమ్ములన్సు ఫుజత్సిట్టు - 'బేవళౌన్న రవిషయమందు బడదోన్సీ ఇ న్నే _ ఈనిధంబున 
శేల్‌ ఖ్రీవ్స త్మదు _ విశ్వాసముబుట్టించినది, ఎల్లీరుమ్‌ _ ఎల్లరు, వీడుపెట్‌ శ్రూల్‌ _ మోక్షమును 
బొందినయెడల, ఉలగు _ ఈలోకము, ఇల్లె- లేకపోవును, ఎన్జే_అనియే, బ్‌ ల్లీల్‌ . బరదగల 


శ౨ఓ తీరవాయ్‌ మొ, ౪ -పత్తు " [౧౦వ 


(థలేళముందు, శెన్నెల్‌ - శన్నిలెెడిధాన్యమును, కమలమ్‌ _ పద్మమును ఓజ్దం వై వర్ధ్లిచున్న 9 
తిరుక్కరుగూరదనుళ్‌ _తిరునగరియందు చేం చేసియున్న, ఆజ్‌ ఖ్రివల్లవక_గొప్పళక్నిగల (శ్రీమన్నా 
రశాయణునియొక్క., మాయమ్‌ళణ్ణీర్‌ _ మాయసుమంజీ, ఆదటీన్లు - డానినిందెలినికొన్కి ఆటీన్షుషవప 
త్తి మార్గము నెజు(%) ఓడుమిక్‌ ౨ శీఘ్రముగావెళ్ళియాళయించుడి. 

తా॥ (శీమన్నా రాయణుండ్సు సకల చేతనంలకును తనయందుభ క్రినిచ్చినయెడల యెల్లరుమో 
తమునొందుదురు. అప్పుడీలీలావిభూతి నళించుననిదలంచి మికు దేవతా నరముజయందు భక్రిని 
ఇ్చెను. శాన యివి వానిమాయలనియెటు(% దేవతా _న్దరములనువదలి తిరునగరియందు వేంచేసి 
యున్న యాశ్రీమన్నా రాయణుని శీ ఘము గానా క్రయించుడియని, ఒం 


ఓడియోడిప్పలవిఅప్పుమ్బిజన్లు మన్‌ భోర్‌ తెయ్‌వమ్‌ 
పాడి.మాడిప్పణిన్టోోవల్‌ పడి కాల్‌ వి యేటిక్కణ్ణీర్‌ * 

కూడివానవరే త్తని న తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ 

అడుపుట్కొడియాది మూర్‌ త్తి క్కఢి మైపుగువదు వే. రి 


అ॥ ఓడియోడి _ తిరిగికిరిసి పలపీఅప్పుమ్‌ _ ఆ నేక యోనులయంనును, వీఆన్లు.జన్మించ్చి 
నుణ్‌ బ్రోగ తెయ్వమ్‌ _ మజీయొక దేవతను, పొడి _ గానముడేస్కి ఆడి _ నృర్యముబేన్కి పణిను_ 
నమస్కళించి, వశ్రిరోంటి _ వారిమార్గమందునడిచి పగ పడికాల్‌ _ అేకవిధము. గా కళ్ఞీర్‌_ 
చూచితికగ దా? ఇానవర్‌ _ చేవతులు, కూడి _ గుంప్రశాజేర్కి ఏ _త్త్‌ _ స్తుతించునట్లు, తిరుక్కుక్రు 
గూరదగుళ్‌ _ తిరునగరియందు నిన _ వేంచేసియున్న వాండున్సు అడు _ ఆడుచున్న, ఫుల్‌ _ 
గరుత్మంతుని, కొడి _ ధ్వజము గాగలవాండును, ఆదిమూర్‌ త్రిక్కు. _. కారణభూతుండునెన్నశీను 
"న్నా రాయణునిక్సి అడిమైఫ్రుగువదు _ వై జ్కర్యమ్మువేయుండి. 

శా అ సేకజన్మములయందు ేవతా _నరభజినము జేసిన మొక ఆజేవళలిచ్చు ఫలము తెలిసి 
నచేకచా? వారిని య్య్మాకయించినయెడల మికీసంపార మేగతి శాన వారినివదలి వారుగూడ గుంపు 
నుంపుగాజేరి స్తోతముబేవెడీ తిరునళరియందు. వేంచేసియున్న గరుడధ్యజాని య్యాళకయించుడి 
యని, ఓ 

ఓ 
వుక్కడి మైయినాల్‌ తన్న క్కంణ్ణ మార్‌ క్‌ గాన్టేయనవనై 
జ 
నక్కవీరానుమన్హుయ్యక్కొణ్ణదు నారాయణనరుళే 
ప జ 
కొక్క_లర్‌ తడన్హాలై వేలి త్తిరుక్కుగూరదనుళ్‌' 
మిక్క_వాదిస్పిరాకానిజ్క_ మణ్‌ నీ తెయ్‌వమ్‌విళమ్బుదెరే, ళా 
ఆ|| అడిమైయినాల్‌ _ చాస్యముచ్వే వుక్కు _ (వబీశించి, తన్నై . రనను, క్ణ. కను 

బెట్టిన మార్‌ క్క క్లోయసవనై  మార్క_క్లోయుని, అన్హు _ అప్పుడు, నక్కవీరానుమ్‌ _ నగ్గ్న బేవత 
మొనర్యుదుండును, ఉ య్యక్కొంణ్లదు  ఊళ్ఞీవింపజేసీనది, నాళాయణనరు'శే _ శ్రీమన్నా రాయుణు 
కల న! జ 
నియొక్క._ళృప చేతనే, కొక్కు _ కొబ్బనలె తెల్లనైన, కర్‌. _ పుష్పముగల, తడమ్‌ _ విశాలమైన, 


శిడ,] రతిటవాయ్‌మొట్రి ౮- పత్తు తం౨8 


శాలై _ మొగలిెట్లను, 'జేలి _ డొంక గాగల, తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ _ కరుకాఫురియందుకేం 
చేసియున్న, మిక్క _ సర్వాధికుడై, ఆదిప్పిరాన్‌ _ జగశ్కారణుండైనీమన్నా రాయణుండ్కు 
నిజ్క - ఊండశా, మణ్‌ టై _ వేను ఎత్రెయ్యమ్‌_ఏదేవరను విళమ్ముదిర్‌_ నెప్పుచున్నారు. 

ఛ్రా॥ మార్క క్లోయనహర్షి గూడ మొదట రుదుని జరటేవత గా నెంచి యాశ్రయింప, 
ర్ముదుండు ఆబుషియందుగ్భపంేసీ "నీను పర బేవతకాను, (శీమన్నా ౮'యణుంజే పరబేవతయని 
యుపదేశింపగా నప్పుడు శ్రీమన్నారాయణుని యాశ్రయించి వానికృపచే నుజ్జీవిం చెను. అట్టి 
యఃపతి తిరునగరియందు. వేంచేసియుండ గా వానినివదలి మారుబేనతా _న్హమును. భజించుట 
“సీలనని, రొ 


విభమ్చుమాజుశమయము మవై యాగియుమ్‌ మ; )మ్‌తన్నాల్‌ * 
అళన్దుకాణ్ఞజ్కరియనాగియ వాదిప్సిరానమరుమ్‌*ి 

వళజ్లాళ్‌ తణ్‌ పై ళూబ్ర్‌ న్య్రగాయ తిరుక్కురుగూరదనై * 
ఉళజ్లాళ్‌ ఇానత్తువై మ్మి నుమ్మైయుయ్యక్కొండ్డుపోకుజి లే, 


అ॥ విళమ్చుమ్‌ _ చెప్పుచున్న (శబ్దమ్మాతసార మైన), ఆజుశమయముమ్‌ _ బౌద్ధచార్వా 
కగాతమై నకావిలపాతక్ఞులములనెడి యాజుమతస్థులును అవైయాగియుమ్‌ _ ఆమకములతో 
సమానమైన, మగ్‌ టైమ్‌ _ వేజుకుదృష్టులును, తెన్బాల్‌ _ తనయందు అళన్షుకాణ్ణజణ్కు. _ పరి 
చ్చేదించిచూచుటకు అరియనాగియ _ దుర్గ భుం డైన, ఆగిప్పిరాళా _ కారణభూతు. డైనసర్వేళ్వ 
రుండు, జమరుమ్‌ _ అమరియున్న దియు, వళద్దోళ్‌ జె సమృద్ధమై, తణ్‌ _ చల్లనైన పక్షై_ 
కొలనలచేే క్యూర్‌ ను - చుట్టండి, అట్టి గాయ _ సుందర మైయున్న తిరుక్కు.రుగూరదనై_ఓరు 
కాఫురిన్తి ఊమ్మై _ మిమ్ములను, ఉయ్యక్కొంర్జు . ఉశళ్జీవింపటేసికొని, పోశలీల్‌. _ పోవలసీన 
యెడల, ఊభమ్‌కొళ్‌ ఖానత్రు - మానసజ్ఞానమందు, వైమ్మిళ€ _ ఉంచుండు 

తా॥ వేదబాహ్యులకును కుదృష్టులకు గలవికాని మవోమహిమగల (శ్రియః పతికి వాసస్థా 
నమై సకలసమృత్సిమృద్ధమైన తిరునగరిని ధ్యానించటయే మోకుజ్జీవనోపాయమని. 


ఉజువదావ దె లేవు మెవ్వులగజ్లభుమ్‌ మణ్‌ ౧:మ్‌తన్నాల్‌ * 

మజువిల్‌ మూర్‌ త్రియోడొ త్తి తనె యమ్‌ నిన వర్ణిమ్‌నిజ్క వో 

ెతువిల్‌ శెన్నె ల్‌కరుమ్పొడోబ్లు తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 
కుటీయమాణురువాగియ నీళ్‌ కుడక్క్కూ త్తనుక్కా మ్పెయ్‌వబే, ౧౦. 


ఆ॥ ఎశ్రేవుమ్‌ _ సకలచేవతలనున్ను, ఎవ్వులగబ్దళుమ్‌ _ సమస్తలోకములనున్ను, మణీ 
మున్‌ _ ఇంకనున్న చరాచరములనున్ను, ఇ_త్హనెయుమ్‌ _ ఇవన్ని6టిని తన్బాళ్‌ _ తనయొక్క , 
మజువిల్‌' _. దోషము లేని మూర్‌ త్రియోడొక్తు. దీష్యైనగవామతో సమానముగా తనకు కరీరము 
గాగలవాండును, నిన్షవ్ఞామ్‌ _ తనక్షన్న స్వభావమ నిత్కి-వే . చెడకుండ నేయుండగా శేటు 
విల్‌ _ పొలమలయందు, న్నెల్‌ _ శెచ్నెలనెడీన్రాస్యమ, కరుమొడు _ వెరుకుతోసనూన 
ముగా ఒట్టి - మెకీలేచియున్న, తిరుక్కురూహోగదనుల్‌ . కురుకావ్రరియందు వేంచేసియున్న 


న్‌ తిరువాయ్‌ మొల ఈ = వర్తు (౧౦-౨౫ 


ఇాండును, కజియ _ పొట్టయైను మూణురువాగియ _ (బహ్మచారియైనవాండును, నీల్‌ _మిక్కిలి 
భోగ్య మైన, కుడక్కూ_ త్రనుక్కు _ కంభనృత్యముజేసినవాండునైన శ్రియఃపతిక్కి అక్కెయ్వదే _ 
కై జ్క_గ్యము జేయుటరే, ఉజువదు _ 'గేస్టము. అవదు _ సులభము, 


తాః సక లచ రాచ రాత్మకుఃడ్రైన సర్వేశ్వరుండు తనయొక్క నిరవధిశమహిమతోడ నే తిరు 
వగరియందు వేంచేసియున్నాడు, వానినాళయించుటయే మాకు స్వరాపానురూపంబని. ౧౦ 
౨ శ్రీ శ 
శశ అమ్బెయ్‌ద్చా వ్పీరానై చ్చేర్‌న్షవళ౯ వణ్‌ కురుగూర్‌ నగరాళ౯ా 
ఖః 
నాట్మ_-మ్‌ మగిగ్‌మాలై మార్‌ బిన్‌ మాజకొళడగోపళ 
వేశ్కయాల్‌ శొ న్న పాడలాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌వల్ల ఆర్‌ జీ 
మ. లి అలీ ంం 
_మాట్బియిన్లి వె గున్షమూనగర్‌ మణ్‌ ఐిదుక్రై యదువే, ౧౧. 
అ॥ ఆప్బెయ్‌దు _ కైబ్బ-ర్యముకేని, అ భ్రీప్పిరానై _ చక్రధరుండైననశ్వేశ్వరుని, ేర్‌న్ష 
వళ _ పొందినవారును, వణ్‌ _ నుందరయమెన, కురుగూర్‌ నగ రాక్‌ _తిరునగరికి స్వామియు, నాభ్‌_ 
(ప్రతిదినమును, కమ్యల్డ్‌ _పరిమభించుచున్న, మగిర్ట్‌ మా లై_పొగడ * లను, మార్చిన్‌ -_వత్కస్థలమం 
దుగలవారున్సు మాఆక్‌ _ కదృష్టులనునిరసించువారు నైన కళడగోపక్‌ నమ్మా” ర్లు వేమ్కె 
యాల్‌ _ అభిని వేకముచే, కొన్న _ సాదించిన పాడల్‌ _ గానరూపమెన, ఆయి" ర్తుళ్‌_ నెయ్యి 
పాశురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదపాశురములను వల్లార్‌. _-అధ్యయనము జేయు వారిక్కి మ ఖీ ము 
ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీయొక్కఆధ్యయనమ నెడి ఫలమేశాక, మిట్బియిన్లి _ పునరామృ త్రిలేని, 
వైగున్షమానగర్‌. _ (శ్రీవైకుణైమనెడిగొప్పనగరమ్యు కైయదు _ చేతులోనుండును. 


ఈౌ॥ నమ్మాడు సర్లు పరోపటేళము గా సాదించిన యీతిరువాయ్‌ మొట్రో నధ్యసించువారు 


తీవెై కక్టూమును బొందుదురని, ౧౧, 


అభ్వార్‌ తిరువడిగ శీళరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగళే ళరణమ్‌, 


రవ పది, .సంపూర్ణ్మము. 


ఇదివణకు తిరువాయుమొం్లి లు నలుపదింటికి పాశురములు 'రర౨ 


లిన.) తికవాయ్‌ మొగి 1 వళ్ళు, ఆతి.వీగ్‌ 
ఇ - పత్తు ౧ - వ, తిరువాయ్‌ మొఖీ, 


వచయకిఖేరళ-... 
అవతారిక :_(శీమన్నా రాయణునియొక్క గరత్వమును బరులకుళ జేశించిన నమ్మారల్వార్లు 


సశ్వేళ్వరుడు తనపావములను జూడక తనయందుంగృపజేని తా-నేపరమపాఫ్యుండజడీ తత్వ 
క్టానమునిచ్చి తనతోసం్లేషి౯చిన విధమునీతిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో (వసాదించుచున్నారు. 


శశీ వై యార్‌ శక్కరల్తె౯ా శరుమాణిక. మేయెనైన్లో 


పొయ్యేకైమై శ్రళొల్లి ప్పుజిమేపుజమేయాడికి 
మెయ్యే పెన్‌ శొ ఖీిన్టే౯ విదివాయ్‌క్కిన్హుకాప్పారార్‌ * 
ఐయోకళణ్ఞపిరా నతై యోనినిప్పోనాలే. ౧. 


ఆ|| శై - (శ్రీనాస్తమందు, ఆర్‌ _ వూర్ణమైయున్న, కక్కర్‌ _ సుదర్శవముగల్క ఎక్‌ 
కరుమాణిక్క_ మే - నాకునేవపాయించిన నీలమాణిక్యమువంటి తిరుమేనుగలవాండా! ఎన్టేన్టు జ 
అని పలుమాఆనుసంధించి, పొయ్యే 3ై మ్మైళొల్లి - గొప్పఅసత్యము జెప్పి ఫుజమేఫవుఆయే _ శాపహ్యా 
విషయ.ములయంద్యు అడి - ముణిగి మెయ్యే _ (కుఖార్ధము గాననుసంధించినవా[ యొక్క ఫలమును 
వెల్‌ నో బినైన్‌... పొందితిని. విది _ భగవర్కృృవ, వాయ్‌క్కిన్షు . ఫలించున్వుడు, కాప్పా 
శార్‌ _ అడ్డగించువారెవరు శి కొస్ణపిరాన్‌ _ ఓకృష్ణస్వామా 1! ఇని _ ఇంకమాద్య, పోచాల్‌ _ 
సీవ్రపోతివళే అమహయో _ ఫోమర్ధ్యమున్న యెడంపోయిచూెదము, ఐరయొోో _ ఆశ్చర్యము, 


శా! ఓృశియఃపతీ! "నేను చక్రధరుండా! శ్యామనుందరుంజణాయని మనోభావము లేక నే 
సోటితోమా(త్రముచెస్పీ (శ్రీవైస్ణవ్రనివలె నటించగా, నీపంకమార్రమునే స్వీకరించి చన్నుజ్జీవింప 
జేసితివి. ఇదేమాళ్చర్యము ? ఒళచేతనుని నీవుకటాశ్షీంపవలయునని దలంచికప్తూడు దానికడ్డ 


మున్నా ? ఓశీళ్ళన్ణమా ద్ర! ఇశనన్ను విడిచిపెట్టియెటుపోదువో చూచెదమని. ౧, 
పోనాయ్‌మామరుదిన్న దువే యె౯పొల్లామణియే*ి 
ర శ 
'కేనేయిన్న ముజే యెనైై స్టేశలకూత్తుచ్చొల్ల 
ఉనేలెమ్చెరమూ నవనెన్నా గియొ్రీన్షా! * 
వానేమానిలమే మణీ ముముణ్‌ 2: మెన్నుళ్ళననే. నా 


ఆః మా _ గొప్ప, నరుదిన్‌నడువే _ మద్దవృశములయొక్క_.నడుమను పోనాయ్‌ _ జను 
'కెందినవాండా! ఎన్‌ _ నాయొక్క, సొల్లామణియే _ అందము లేని (అతినుందరం బైన), మణియే.. 
మాణిక్య మువంటివాడా! లేచే. శేచెవంటివాండా! ఇన్‌ _ భోగ్య మెను ఆముదే.ఆమ్భతమువంటి 
వాండా! ఎద్దైస్టే - అనియని, శిల _ యథార్థమః గా6 జెస్పినట్టువ లెనున్న, కూర్తు _ అనత్యమును, 
కొల్ల చప్పగా! ఎమ్‌"సెరుమాక్‌- _ నూస్వామియైన, అవక. _ అశ్రియః పతి శాసల్‌ _ ళాను 
ఛేకీనజేమన గా, ఎన్నాగియొ ట్రీ న్టాక్‌ - నాకుయరతం[గ్రుండై యుండెను, వాక్‌ _ ఆకాళమును, 
మానిలక్‌ . గొప్పభూమియూు, ప్‌ో లు _ ఇశనున్నయంచాదులును, మున్‌ ట్రై్‌ _ నిత్యవిభూ 


శేం లిడవాయ్‌'మొబ్రీ ౫ - సత్తు, [౧-క 


తియు (ఇవన్ని౮టితోగూడుకొన్న వాం డై), ఎక్‌ _ నాయొక్క, ఊళ్ళన _ వృాదయముందు 
జేంచేసియున్నాడు. 
శా॥ యనమళార్జునభంజకుండా ! నీలమేఘళ్యాముండా ! మిక్కిలిభోగ్యభూతుండా | 
యనికొన్ని భావళూన్యమాటలను జెప్పి; నటింప ౫, అమాటలనవలంబించి యాసర్వేళ్వరుండు ఉభయ 
విభూతులతోంయూడ నావృదయమందు. (బవేశించినాడని. త 
ఖ్‌ 
ఉళ్ళనమనీ నుళవా ప్పుఆమేశిలయమాయమ్‌ళ్‌ ల్లి' 
వ | శ 
ళృల్‌ మణివళ్లునే యెనై వ్రేయునై ఇయుమ్‌వళ్ణిక్కుమ్‌ 
కళ్ళమనమ్‌తవిర్‌ నే యునై _ క్కణ్లుకొణుయ్‌న్షా థినే౯* 
లగే ము ంి రి ద" ౧ 
వెళ్ళ త్తరై క్కిడన్హా యినియునై ఇవిపెనొళ్‌ వనే, రి 
విరా ల! ౬ఒిా టఅఉ౧ 
ఆ ఉళ్ళన _ హృదయమందున్న యభ్మిప్రాయముల్పు మట్‌ క్రిభవా _ వేజొళ విధములుగా 
నుండగ్యా ఫుజమే_ై ట(నోటితో), వళ్ళల్‌ _ఉదారుండా! మణీవణ్ణ నే.మాణిక్యమువంటికా న్రిగల 
వాండా! ఎన్పైన్టు.అనియని, శిల_కొన్ని, మాయమ్‌..క పటవచ నములను, కొల్లి. చెప్పి, ఉన్నైయు _ 
నిన్నును, వజ్జిష్కమ్‌ _ వంచన బేయుచున్న, కళ్ళమనమ్‌ _ కపటహృదయమును, తవిర్‌న్దు = వదల్మి 
ఉన్నై _ నిన్ను, కణ్డుకొడ్డు _ నేవించి, ఉయ్‌న్లొ ట్రీ నేక _ ఉజ్జీవించితిని వెళ్ళత్తు థ్నీరార్ధి 
యంద్కు ఆశ్రైక్కిడన్టాయ్‌ _ (శప) కయ్యమింద పవ్వభించిన ఓ్మశ్రియఃపతీ! ఇని _ ఇకమిద, 
ఊన్న్నైవిట్టు _ నిన్నువిడిచ్చి ఎక కొళ్యక- _ జేనినిస్వీక రించెడను ? 
శా॥ ఓట్షీ రాబ్టినాథుండా! "నేనుమునస్సులోనొకటినుంచుకొని, వీడుభాగవతుండని నీవు 
తలంచునట్లు నీతిరునామములను జెప్పగా నాతిరునామ ప్రభావముచే నిర్మలా నృఃకరణుండ వై 
నిన్ను నేవించి యుజ్జీవించితి0. ఇంక నాశేమి శావలసినదని, జ్జ 
ఎన్లొళ్వనునై _విక్రైన్నుమ్‌ వాళగబ్లళ్‌ కొల్లి యుమ్‌ో 
లె 21 ఖః 
వన్లళ్వనే౯ మన నై వలిశ్తు క్కట్లాసీర్‌ కరన్షు 
నినవ్లైరుబనె తే ఎనదానియెనీక్క గ దే౯* 
౧౭ ౧౬: మ ౧౧ 
ఎన్షణ్‌ మలినమజు 'తెన్నె క్కూవియరుళాయ్‌క లనే. ర 
౧ ఆుకములీ గో 
అ ఊన్వ్నైవిష్రః - నిన్నువదలి, ఎక్‌ కొళ్వళ _ ేనినిస్వీకరిం చెదను, ఎన్నుమ్‌ _ అజెడి, 
వాళగద్దల్‌ = మాటలను, శొల్సియున్‌ _ ెప్పియు, వక _ (శూరమెన, కళ నేక _ కృ్యత్రిమము 
గలేను మన్నై _ మనన్సున్వు వలిత్తు _ ఈడిచి, కజ్ణినీర్‌ జ (విషయాలాభము చేగలొన) 
'బాన్సమును, కరన్దు _ పోగొట్టి, నిన్దణ్‌ _ నీయందు, నెరుబ్దపెత్తు _ చేర్చి ఎనదావియొ _ 
చాయార్మ్మను, నీక్క కిల్లేక -సంపారమునుండీ వేజు పజచసమర్థుండనుకాను. కర్ణ వే. టశ్రీళ్ళన్ణుండా | 
నే = నాయందున్న మలినమ్‌ _ అవిద్యాదులను, అజుత్తు _ భేదించి ఎన్నై _ నన్ను, కవి 
యరుభాయ్‌ _ పీలుచుకొనుమూ. 
శా॥ ఓ్యశియపతీ! ఆత్మాపవోరినెపాపీస్టుండ వైన-నేను, నీకం నాకు రత్నకు లెవ్వరు లేరని 
జెస్పినను వివయాస క్రినివదలి మనస్సును మజలించి నీయందుంచుటకు ళక్తుండను గాను, గనుక 
నీలీ శావంపొరమను బోగొట్టి న్మీశీపొదమంగు కేర్చుకొనునూయని, ళా 


తీరు.) తీఠవాయ్‌యొణ్రీ, ౫ - పత్తు ౨కే 


కణవీరాన విశ్రోర్‌ గరుమాణిక్క. లెయముదె * 
ల ఒ ణా ళా వ 
నగ్రియుమ్‌ నల్లగ శ్లేన్‌ నడువేయోరుడమ్బిలిగో 
న! ణ౧౧ ర్త 
జ 
తి్లైమట్రున్షక్క-ట్టి ప్పల శెయ్‌వినై వ కయిణ్‌ నాల్‌ 
పుగ్దైెముతై యవరిన్దెనై ఇ ప్ఫోం వై త్రాయ్‌పుజుమే, య 
ఆ॥ విణ్ణోర్‌- -_ నిత్యనూరులకు, అముదై. _ భోగ్యభూతుండవై. ఇ కరుమాణిక్క- త్రై - నీలమా 
ణీక్యముసంటితిరు మేనుగలవాండ వై, కద్ణాపిరానై - కృష్ణ స్వామియైననిన్న్య, నళ్లియుమ్‌_. పొందియు, 
నగ్గి కిల్లే౯్‌ _ ఏ ందకండనున్నాన్సు రెసడువే _ మళ్యకాలమంద్యు. ఓర్‌. _ అతిెహేయమైన, 
ఉడమ్బిల్‌ _ శనీరమం గ, ఇట్టు _ వేసి పల - అనేకములై, శెయ్‌ _ వేయపడినవైన, వినై _ 
పౌపములనెడి, వకకయిణ్‌ నాల కెంప్రటకళక్య మైనృకౌడుచే, తిస్లైమ్‌. దృడముగా, అట్టున్ల _ 
బిగుసునటుల, కటి _ కటి, పుణె - మాంసమును, మెజయ _ తెలియకుండునటు, పరిన్తు _ 
ల లు టై కల ణి లే 
(చర్మముచేకప్పి ఎన్నై - నన్ను, వుజ్నమే _ బాహ్యా మైనసంసారమం దే, పోరవైత్తాయ్‌ _ 
పోవునట్లువికిచితివి, 
తా॥ నిత్యనూరిభోగ్యుండవై నస్వామా ! నీయతిసుందరం-బైన దివ్యవ్శిగహమును నీను 
సేవించిననుు నాక ర్మానుగు.3ము గానతి హేయ మైన సంసారమందు6 ఒడదదోసితివ్ని దానిని విడిపించు 
కొనుట కసమర్థుండ నైయున్నాను. ఈసంసారమునుగూండ నీవే పోగొట్టవలయునని. ౫ 
ఇ ఇ త 
పుజణమటిక గాట్టిగా జ్లీరునల్వినై యార్‌ కుమెక్కుమ్‌' 
్‌్‌ వినీలాకి 
ముతై ముత యాన ౮ వుగలొశయ క్కఖుకొడ్తొటీన్లే౯్‌ 
నిజముడె నా” ఐడన్లో ట్‌ శేయ్యవాయ్‌ శెయ్య తామరై క్కణ్‌ ఈ 
[౦ చె . క 
అఆిముయలా్రైయజ్లే క్కరుమేనియమ్మాన్ష నై షే. ఓ, 
యు 


ఈ పుజమజ(కొన) బైట రేలీయక, కట్టిక్కొస్టు-చుట్టుకొని ఇరు _ ఫుణ్యపావములని రెండు 
విధంబులైన, వినై - కర్మములచ్చే ఆర్‌ _ ఫూర్ణులైన సంసారులను, కుమైక్కుమ్‌ _ కాధబెట్టు 
చున్న, మువైంముమొ.[క మముగావచ్చుచున్న, అక్షై_శకీరకుందు, ఫుగలాశ్రియప్రవేశంచష్‌ం 
డుండునటుల, నిజముడై _ ఫౌన్దర్యముగల్య తడమ్‌ _ విశాలమైన నాల్తోళ్‌ _ నాలుగుభుజ 
ములనున్ను, కెయ్య - ఎజ్జవైన వాయ్‌ _ ఆధరమునున్ను, "శెయ్య _ ఎజ్జనైను తౌమరై _తామర 
ఫుష్పమ వంటి, కణ్‌ _ ేతములనున్ను, ఆజమ్‌ _ ధర్మ్రమార్గమందు, ముయల్‌ , యర్నీము 
జేయుచున్న, ఆశ్ర _ నుదర్శనముగల్క అమ్‌ _ నుండర మైన, క _ శ్రీహాన్హమునున్ను, కరుమేని_ 
శ్యానమైనదివ్యవ్మిగవమునున్ను గల, ఆమ్మాళత మై _ స్వామియైన్నశియః పతిని, కద్దుకొల్లొ ట్ర 
శ్రే౯ - పొమిక్కరించితిని. 

శా॥ పుణ్యపొవములచే మిక్కిలిబొధక మైన యాసంసాగముంను నివ వేశించకుండునట్లు 
అతినుందరంబు కైన దివ్యావయనముగల (శ్రీనున్నా రాయణుని సేవించితినని మ 


అమ్మానాశ్రిప్పీరా నవనెవ్విడ త్తా తాళయానార్‌ *ి 
ఎమ్మా పానియర్‌ క్కుమ్‌ వీదినాయ్‌క్కీన్టువాయ్‌ష్కమ్‌్ణీర్‌కి 


ఇక తిరువాయ మొన యం వత్తు [౧ా 
క్రై మ్మాూతున్వొబీ త్తాయెన్టు కై లై పూళలిక్తుళి 
మెయ్‌మ్మాలాయొ ఖ్రీన్లే నెమ్బిరానుమెన్మేలానే, ర 
ఆ|| అమ్మాక్‌ _ స్య్వామియు, ఆభ్రీ _ చశధరుండును, విఠాళా _ సర్వేశ్వరుండు నైన; 
అవక _ ఆ్యశియఃపతి, ఎన్విడత్తాళ్‌ _ ఎచ్చటనున్నాడు? యాక్‌ _ నేన్స, ఆర్‌ _ ఎట్టివాం 
డను? ఎమ్మాపావియర్‌ క్కుమ్‌ _ ఎంతగొప్పపాపాత్కులకును, విది _ భగవత్కప్క వాయ్‌క్కిన్లుం 
ఫలించుకాలమువచ్చినప్పుడు,  వాయ్‌క్కుమ్‌కజ్తీర్‌ _ ఫలించునునుమండీ. _ క్రైమ్మా _ గకేన్దాా 
ట్వార్లయొక-) తున్చు _ దుఃఖమును ఒట్రి త్తాయెన్టు _ పోగొట్టినవాండా! యనివెప్పి, కై _ 
చేతులను, తలై _ శిరన్సుమాంద, ఫూళలిట్టు _ మొగిడ్చి, మెయ్‌ _ యథార్థ మైన మాలాయొ ట్రీ 
శ్రే - భక్తిగలవాండ నైతిని ఎమ్బిరానుమ్‌ _ సర్వేశ్వరుండును, ఎన్మేలాక్‌ _ నాయందువ్యా 
మోహముకలవా. డైనాడు 
శఈా॥ సర్వజ్ఞాండై సర్వళ కడై సకలకల్యాణ గుణాకరుండైన సక్వేశ్వరుందేక గాడ? 
ఆత్య న్తనిశృష్ణుండ నైన సేనెక', డ? ఇట్లున్నను, ఓగజేస్ట0రతకుండాయనివెవ్పి "నేనంజలిచేసిన 
వెంటనే నాకుంబరమభ కిని గలిగించి నాయందతివ్యా మోహముగలవాం డ్రైయున్నాడు. గానభగవం 
తుండు, ఎంతపాపీనిగూడ గటాక్షీింపవలయునని దలంచినయెడల కటాశ్షీంచకతప్పడని, 8 


మేలా త్తేనర్‌ గళుమ్‌ నిల త్తేవరుమ్మేవితొలుమో 

మాలార్‌ వన్షిననా ళడియేన్మనత్తే మన్ని నార్‌ శీ 

శే లేయ్‌కణ్ణియరుమ్‌ పెరుక్టాల్వముమ్‌నన్మక్కళుమ్‌ో 

మేలాత్ర్తాయ్‌త న్యు మవ ీయినియావా లే, ర్క 


అ; మేలా న్తేవర్‌ గళుమ్‌_.పరమపదవాసులై న నిత్యనూరులును, నిల ర్రేవరుమ్‌_.భూమియందలి 


తీద్రైన్లనలును, 'మేవి . అపడీ, తొ్య్లుమ్‌ _ ఆశ్రయింపదగిన మాళార్‌ _ సర్వేశ్వరుండు, వన్హు_ 
వచ్చి; ఇవ్టనాళ్‌ _ ఇప్పుడు, ఎన్మన శ్తే, నామనన్సునందు, మన్ని నార్‌. ఆమురియుం డెను. కేలేయ్‌... 


మర్స్యముతోసమాన మైన, కజ్లీయరుమ్‌ _ "శేత్రములుగల్యక్ర్ర్రీలును, పెరు శెల్వముక్‌ . మహదైక్వ 
ర్యమున్ను నల్‌ మక్కభుమ్‌ _ సర్పుతులును, మేలా _ మిక్కిల్నిపీతిడల, శ్రాయ్‌ళ వ్రైయుమ్‌_ళల్లితం 
డ్రులను, ఇవి - ఇశమాంద్క అవనే _ ఆసర్వేళ్వరుండ్చే ఆవార్‌ _ ఆకును, ల 

శా॥ నిత్యనూరులును భూనురులైన శ్రీవైష్ణవ్రలు నత్యాదరముతో గొనియాడదగిన సళ్వ 
శ్వరుండిప్పుడం నాహృదయమందు.. భేంచేసియున్నాడుగాన నిళళమింద నాకవాంజే సక లవిధ 
బంధువని జేనునమ్మితినని. రౌ 

ఆవానార్‌ తు యెస్ట ఫై వీ క్కడటున్స న్హుక్స్‌ 

నా వాయ్‌పోల్‌ శీవిఆనిక్కడలుళ్‌ నిన్తు నాక్‌ తుళజ్లో 

తేవార్‌కోలతొడ్డుడ్‌ తిగుచ్చక్కరమ్‌జ్లినొడ్రుమ్‌ో. 

అవా వెన్ట త£్‌ సెడ్‌ దడీ యేనొడుదూనానే, గొ 


కాళ 


తీ తీదవాయ్‌ మొల ౫ - వక్త “౨83 


ఆ॥ కుతశ్రైయావార్‌. _ సహోయసభూకులు, ఆర్‌ _ ఎవళు, ఎక్సు _ ఇనిచింలింటెడి, అరై. - 
ఇలరొట్టుచున్న, నీర్‌. - జలముగల, కడలుల్ల్‌ _ సమ్మునమందు,, అట్రినుమ్‌ _ ముణుగుచున్న 
వావాయ్స్‌పోల్‌. . జడయందున్న వారున లె పిఆవిక్కడలుళ్‌ _ సంషారసాగరమందు, నిస్హు _ 
ఉండి నాన్‌ . నేను తుళబ్ద _ వజకుచుండ గా, లేవార్‌ _ మిక్కే లినుందర మైన కోలత్తూ 
డుక్‌ _ విగహముతోడను, = తిరుచ్చక్కరమ్‌ళజ్డినొడుమ్స్‌ _ కద్ధచక్రశులతోడను, అవావెన్టు - 
అయ్యో ! అయ్యో ! అని, ఆరుళ్ళెయ్‌దు . కృపజేస్తి అడియేనొడుక్‌ _ నాతోడను, 
ఆనాక _ కూడియుండెను. 

శా॥ వాడలోపోవుచున్నవారు.. సముదమందు మ.ణుగుచున్నవ్వూడువ లె, ఈసంసార 
పౌగరమందు ముణుగుచున్న నేనిప్వుడునన్ను గడ దేస్పవారెవరై నను దొరకుదురాయని చిన్నాశా 
న్వుండవైయుండ గా, తక్హణమం దే సశ్వేశ్వరుండువచ్చి దివ్యాయుధముగల తీరుమేనుతోంహడనా 
వృాదయమందు౯ బజీశించి సహాయభూతుం డైనాడని. లా 


అనానాళుడై యానె న గి చేకొణ్ణుగనువ్వు 

తానేయిన్నరుళ్‌ శెయ్‌ బెన్నొముగ్‌ ఐవుమ్‌తానానా౯*ి 
'మినాయామైయునూయ్‌ నరశిబ్లముమాయ్‌క్కుజళాయ్‌* 

శానాలేనమునూయ్‌ క్క_తజ్కేయామిన్నమ్‌ కార్వణ్లనే, ౧౦. 


ఆ; మాసాయ్‌ _ మత్స్యం బై, ఆమైయుమాయ్‌ స్త కూర్మం బై, నరళి బ్లముదూయ్‌ నర 
సింహుండై, కుజళాయ్‌ - వామనుం డ్రై, కా'నార్‌ _ అడవిలోసడ్బారిం గుచున్న్య, ఏనముమాయ్‌ _ 
వరాహంభై, ఇన్న్‌ _- ఇంకను, కజ్కియామ్‌ _ కల్కియవతాగమె త్తపోవువాం డై, కార _ 
శుభుమువంటి, వర్ణిన్‌: _ కా న్తిగలవాండ్రైన (శియఃపతి, ఆళుడైయాక- _ (నన్ను )దానుడుగాగల 
వాం. అనాక _ అరొను, ఎన్జ్య . అనిన అర్పదేశొజ్జు = ఆమాట జేబర్మిగహీంచి, ఊగన్దు 
వన్దు _ సన్తామించివచ్చి, శాస. శానగానే ఇళ. భోగ్య మైన, ఆఅజీళ్‌ _ కృవను, శయ్‌దు. 
న్‌ ఎన్నై - నన్ను. ముఖ్‌ ఖ్రివుమ్‌ _ సమస్తభొగ్యవస్తువు గా, తాక _ తాన్కు అనాక్‌ _ 
అజ్జీ॥ రించెను. 

తా॥ నేను సక్వశ్వరునీకి చానుండవైతిననియన్న నానూటను బర్మిగహీంచి నన్న మ్యుగ 
హీంచిమక్చ్య కూర్మాదిఫక లాన కారం బె త్తి నమ్ము సఘస్తవిధంబు గా ననుభనింఛెనని. ౧౦. 


ఖే శార్వల్ణ ౯ ళల్ణవిరా౯ కమల త్తడజ్యదణ్లన నై, షీ 
వర్వళవొజ్‌ క్యల్లని క్కురుగూర్‌ చృడగోపళాళొన్న*ి 
త 
శీర్వల్ణనొణ్జిమిల్‌ గ €వై యాయిరత్తుళివ్పత్తుమ్‌' 
అర్వశ్ఞత్తాలునై స్పా రడిక్కీఖ్‌ వ్లుగువార్‌ ఫొలిన్లే, ౧౧. 
ఆఈ కార్‌నర్లిన్‌:.. శాళాుఘుమువంటికా న్లిగలవాండును, కమలక్‌' _ సద్మమావ లె శడకా 


విశాలమైన, కనక ఎ. ేశ్రములుగలవాంయ నైనం. కగ్ణివీరాళతన్నై _ శీకృష్ణునివిసంయమై, 
పీర్‌ వళమ్‌- . తన్‌ మై. నక్యద్థిగల, వలో నందరమైము శ్య్ట ని . పొలములుగల, కరుగూర్‌ 


న... 


ఆకీళో తీరునాయ్‌మొభ్రీ, ౫ - పత్తు క్‌ 


తిదనగరికిస్వామియై, కడగోవక. . నమ్మాగ[్వార్లు పొదించినవియు, శీర్‌ _ క్లాఖ్య 
మైన; వల్గిక్‌ _ వకారముగలవియు, ఒణ్‌. _ సుందరములును, తమ్మిక్ట్‌ గళ్‌ _ (చావిడరూవ 
ముళసైన, ఇవై _ ఈ ఆయిగత్తుళ్‌ - వెయ్యిపాశురమఃలలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈచదిపాశురములను, 
అర్వజ్ఞత్తాల్‌. - అదర్యపకారముతో (ఆదరముతో), ఉరైప్పార్‌. _ ఆధ్యయనముజేయువార్కు 
పొలిన్షు _ సకలగుణవూర్షులై, అడిక్క్యీల్‌ _ సశ్వేశ్వరునియొక్క శ్రీపానముల్మక్రింద, ఫుగువార్‌ _ 
(వవేళించుదురు. 

శా! కాళ మేఘళ్యాముం డై పద్మ న్నేతుండైన (శ్రియఃపతివిప యమె సకలసమృద్ధిగల కురు 
కాఫురాధీశులైన నమ్మా స్వర్లు సాదించిన సమ స్పగుణపూర్జ, ౦బులైన యాచదిహశుంముల చాదర 
ముతో నధ్యయనముచేయువారు శ్రియపతియొక, ్రపాద్‌ములను జేరుదురిని ౧౧. 

అఆభ్వ్వైర్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌. 


౨ = న తిరువాయ్‌ మొభి, 
--లరువకంలిా 
అవతారిక :___. * ఒన్టుమ్‌ తేవ్రమ్‌ * అడి తిరవాయ్‌మొబ్రీలో. భగ -త్పరత్వమును 
చేతనుల కుపదేశించగా నప్పుడు (శ్రీవైష్ణవ్రులైనవారియొక్క. శ్రీవైస్ణవ్యశీకీ మద్దభాశాసనము 
కేయుచుశ్నారు. 


శశ పొలిగపాలిగపొలిగ పోయిగో ...వల్లుయిర్‌ బృాబమ్‌ో 
నలియుమ్‌నగగముమ్‌ నై నె నమనుక్కీబ్లుయా దొన్హమి న్లైకి 
కలియుమ్‌ కెడుమ్‌! జే క డల్యక౯ పూదబ్లళ్‌ మళ్ళ థ్‌ 
మలియప్పుగున్ది నై శొడి యాడియు. "తరక్కణ్లోమ్‌. ౧. 


ఆ॥ కడల్వల్లాక్‌ _ సమ్ముదమువంటి (గంభీగ మైన) స్వభావముగల (శ్రీమన్నా రాయణుని 
యొక్క; ఫూదబ్దల్‌ _ ఉానులు, మత్మేల్‌ _ భూమియందు, మలియ - సంఫూర్జ్మముగా. 
ఫునన్లు - వ్రమాంచ్కి ఇన్వైపొడి - గానముతోపాొడి, ఆడి _ సృర్యముజేసి, ఉ భ్రతగ .. యెళేబ్ళ 
ముగాసజ్బరించునటుల్క కజ్డోమ్‌ . చూచితిమి, ఉయిర్‌ _ చేశినులయొక్క; నల్‌ _ కూరమైన, 
శాసమ్‌ పాపము, పోయిట్‌ నీ - నళ్వచినది. నలియుమ్‌ _ బాధ బెట్టుచున్న, నరగముమ్‌ _ 
నరకముగూడ, శెన్ష _ శిథిలమైనది. ఇల్లు - ఈలోళమందు నమనుక్కు. _ యమునిక్కి యాదొన్హుమ్‌ _ 
వీవనియు, ఇళ్లె - లేదు, కలియఃమ్‌ _ కలియుగమున్కు కెడుస్‌ _ నళీంచును, కబ్దుకొళ్మికా _ 
చూడుండు. పొలిగపొలిగపొలిగ _ సమృద్ధికలుగు గాక సమృద్ధికలుగు గాక సమృద్ధికలుగు గాక, 


శాః ఓచేతనులారా ! ఈయాళ్ళర్యమాను. వినుడు. ఈళ్ల్టూలోళమందలి శ్రీవైన్లతలు 
భగవద్దుణములను పొడుచు సరవళు లై యథేచ్చముగా సర్యతీసంచరించుచున్నారు, శానప్రాణు 
లపాచములు నళించినవి నరక మునకుంటోవుపారును యమదండనకు లోపడువారు నెవ్వరు లేరు. 
ఈ లియుగ ము కృరయుగము గానున్నది. ఈ న మృద్ధియి పెళ్లప్పుడు నుండును గాక . ల 


ఉం 


తిరు] రికువాయ్‌మొ,0. ౫ పత్తు, శిగడ 
కళ్హోమ్‌కళ్డోమ్‌కళ్తోమ్‌ కబ్దుక్కినియనకణ్ఞోమ్‌ో 
తొడ్జీ రెల్లీ రుమ్‌వారీర్‌ తొధుదుత్‌ట్టుదునిన్హార్‌ త్తుమో* 
వగ్జార్‌ తణ్ణన్ష్యభా యా౯ మాదవళ పూదబ్లళ్‌ మత్మేల్‌* 
పశ్లాక్‌ పాడినినాడి స్పరన్సుతిరిగిన న వే, త 
ణి ళ్‌ ౧ న 


అ. వద్దు _ తుమ్మెదలచ్వే ఆర్‌ _ ఫూర్ణమై, తణ్‌ _ చల్లన, ఆమ్‌ _ సుందరమైన 
శుభ్రెాయా ౯ _ తిరుత్తు[” యిమాల చేసలజ్కరింపంబడిన్క మౌాదవక్‌-_ (శయ పతియొక్క, వూద 
బగ్‌ - దాసుల్కు తౌక _ తౌమ్ము మణ్‌ మేల్‌ _ భూలోకమంద్యు పణ్‌ పొడి . గానముకేసీ, 
నికు _ నిలిచియుండ్సి ఆడి _ నృత్యముబేని, పరన్దు _ అంఠట న్యాపించి, తిరిగిన్టనర్‌. _ సజ్బురించు 
చున్నారు, కణ్ణోమ్‌! జ్ఞోమ్‌కజ్ఞోమ్‌ _ కూచితిమమూచితిమి దూచితిమి. కర్దుష్క - న్మేత్రములక్కు 
ఇనియన - వ్రయమున, కష్టోక్‌ _ చూచుతిమి. తొడ్లీర్‌ _ ఓభాాగవతులారా!  ఎల్లీరుమ్‌ _ 
ఎల్లరును వారీర్‌ _ రండు. తొధ్రుదుతొట్రుదు - అశ్రయించియాశ్రయించి, నిన్హు - ఉండి, 
ఆర్‌'త్తుక్‌ _ హర్ష ముతోమంగళాళాసనము జేనెదము 

తా॥ ఓభాగపతులారా! ధిగవద్దుణములను బాడుచు భూలోకమంకటవ్యాపించి సంచరిం 
చుచున్న ,శీవై ఫ్లైవ్రలన త్యౌనన్షముతో సేవించితిమి. మనమునాసక్వేశ్వరునికి మంగళాశాసనము 
జేపెదము రెండు యని. త 


తిరియుమ్‌క లియుగమ్‌నీజ్లీ లేవ్‌ గళ్‌ తాముమ్బుగున్లుత 

పెగయకీదయ. గమ్‌ బీ ప్పేరిన్న వెళ్ళ మ్చెరుగళి 

కరియముగిల్వణ నెమ్మాక కడల్వల్ల౯పూదిబిళ్‌ మల్మేల్‌ * 
ఇరియప్పుగుని కై పాడి యెబ్లుమిడబ్కొజ్ఞన వే. 9, 


అ॥ త్రిరియుమ్‌ _ వస్తుస్వభావములను నూర్చిడి కలియుగమీ _ కలియుగము, నీజ్డ్‌ _ 
తొ'ల(, పెరియ _ గొప్ప, క్రత్రయు మ్‌ . కృతయుగము, పఖీ ఖీ _ సవేశించి, శేవర్‌గల్‌ ల 
నిత్యనూరులు, శానుమ్‌ _ స్వయము గానే, ఫుగుద్దు ; (వవేళించునట్లును, జేక్‌ _ మహశ్షై న 
ఇన్బవెళ్ళమ్‌ _ ఆనన్ట సాగరము. పెరుగ _ వృద్ధిబొందునట్లును, కయ _ నీలమైన, ముగిల్‌ _ 
"మీఘమువనంటి, మ్ణూక _ కాన్తిగల, కడల్వల్ణి క గ్‌ సమా దమువంటిస్వఖావముగల్క ఎమ్మాళ్‌ _ 
మన స్వామియొక్క_, వూదిబ్లల్‌ _ భక్తులు, మణ్‌ మేల్‌ _ భూమియందు, ఇరియ _ ఆరవార 
మగునట్లు ఫుగున్హు _ (వవేశించి, ఇశెపాడి _ గానముజేస్కి ఎన్లామ్‌ - సమ స్తభూములను, ఇడమ్‌ 
కొణ్గనవే క తమకుస్థానములు 7 చేసికొనిరిగ దా, 

ఛా॥ యీపాపీయైన కలియుగము. దొలం% కృతయుగము (బవేళించునట్లును, నిత్యనూరులు 
పరమపదమునుంచి భూలోకమునకు వచ్చునట్టును భగవద్దుణానుభవముచే (భహ్మోనన్ష (ప్రవాహ 
మంఠటవ్యాపించునట్లును, 'శ్రీవై స్లవ్రలంఠతట వ్యాపించి భగ పద్దుణానుభపము జేయుతున్నారని. 3, 


ఇడబ్లాళ్‌ శమయత్తై త్తే యెల్లా మెడుత్తుక్క ఖై వనవోలేి 
తడల్లడల్‌ వళ్ళి ప్వెషుమాన్‌ తన్ను డై ప్యూదజ్ల లేయాయ్‌* 


శకిఇి తికునాయ్‌ మొ, ౫ = పర్తు. ' (ఎజ్‌ 


కిడన్దుమిరున్లు మెటిన్లుక్‌ శీదమ్పలవలపాొడోో 
నడన్గుమ్చుజిన్యమ్‌ కునిత్తుమ్‌ నాడగమ్‌ శెయ్‌గిన్ష నవే, ర 
ది ది ట్‌ జి 
అ॥ ఇడమ్‌కొల్‌ _ ప్యాపించియున, షం కోవ యశ్షైయెల్లామ్‌ _ దుర్మతములన్ని (టీని, ఎడుర్తు. 
తీసి కశైవనపోలే _ సమాలముగానళింపదే యువారువ లె తడమ్‌ _ విశాలమైన కడల్‌ _ సము 
(ద్రమందు, వళ్ళి _ చన్వభించియున్న, "పెరుమాళ రన్ను డై, _ సశళ్వేశ్వరునియొక్క_, వూదిద్దశే ర్‌ 
భక్తులు, ఆయ్‌ _ వ్యాపించ్చి కిడన్దుమ్‌ న పవ్వభించియుండియు, ఇరున్దుమ్‌ - కూర్చుండియు, 
నడన్హుమ్‌ _ నడిచియు, పఅన్షుమ్‌ _ పజుగె తీయు, కునిత్తుమ్‌ _ నృత్యము జేనియు, శాడగమ్‌ _ 
నాటకమను, శయ్‌గిన్టన _ చేయుచున్నారు. 
ఆ శీవెవ్లతలు భూలోకమంతట వ్యాపించి, ముందున్న శాహ్యపద్భృష్టిమత ములను 
నిరసించ్చి సర్వేళ్వరునియొక్క గుణములను శాడుచు నృత్యముజేయుచున్నా రని, 'రో 
శేయ్‌గిన్స చె౯కళ్లుకొ, ఇన్తే యొక్కిన్‌ దివ్వులిత్తుకి 
ఖ 
వైగ్వు౯ పూదబ్లళేయూయ్‌ మాయ ల్లినాలెబ్లుమ్మన్ని 
వయమొ అ యరక్క_ రకురర్‌; జన్లీ రుళ్ళీలేల్‌* 
చ! ద ౪ 
ఉయ్యుమ్‌వగై యి శె తొగ్దే రూబ్రిపెయర్‌ తిడుమ్‌గొన్తే, యం 
ఆ॥ వైగున్షన్‌ _ 'శ్రీవై పనాథునియొక్క_) వూదజ్ఞ శే - భక్తులు అయ్‌ - వ్యాపించి 
మాయత్తినాల్‌ _ కరమచ్చ చేత్క ఇవ్వులగత్తు _"ఈలోళమందు, ఎబ్జుమ్‌ _ ఆంకట్క మన్ని . ఆమ 
రియుండి, శెయ్‌గిస్టదు _ చేయువ్యాపారము, ఎక్‌ క ల్లుక్కు..నాన్మేత్రములక్సు, ఒ స్టేయొక్కి సదు 
ఓకవిధము-ంా దోచుచున్నది. తొజీర్‌ . ఓచపలులారా | ఆరక్కారకురర్‌ _ రాశ్షనులంగాను 
అనురులు గాను, పిఅస్టీరుళ్ళీ రేల్‌ భే పుట్టియుండిశేని, ఊయ్యుమ్‌వైై _- (మిక) జీవించువిధము, 
ఇళ్లె - లేదు. ఊథి _ ఈశలికాలమును, పేర్‌ త్తు _ నళించబేని, కొన్లిడుమ్‌.(మిమ్ములను) ఛంఫు 
దుష ఒరువియమ్‌ _ (ఇందులో) ఒక అబద్ధము, ఇలె _ శేదు. 
+ శాః ఓసంపారులారా! మిరు కాత్సీస పకృతులు గాబట్టి భగవద్విముఖు లై యుండి లేని 
ఇప్పుడీలోక మంతట వ్యాపించియున్న శ్రీవైస్ణవ్రలు మిమ్ములను నిస్సంకయముగా ధ్వంసము 
కేయుదురుగాన మిదుస్స్వ భావులు వదలి వారిన్నాకయించుడియని. న 
కొనుయిరుఖ్రుమ్‌విశాది పగి పశితీియన వెల్లామ్‌*ీ 
ల్సి, ణి నా. ఉం 
నిన వ్వులగిల్‌ కడివా౯ నేమిస్పీ రాళ తమర్‌ పోన్దార్‌' జ 
నని శె పొడియు నుళ్ళియాడియుమ్‌ ఇాలమ్సరన్లార్‌ త 
అమా ఇటీ ట్‌ 
శిన్సతొ.దుయ్‌మ్మి౯తొడ్డీక్‌ కిన్స్‌ మొచ్చెన్నిలు శ్రియ, ౬, 
ఆ|| ఉయిర్‌. పాణులను, కొన్హు _ చంపి ఉబ్జుమ్‌ _ భత్నీంచుచున్న, విశాది. వ్యాధి 
యు, వై .. ద్వేషకున్సు వళి _ ఆకలియు, తీ ఆథవెల్లామ్‌ _ (ఇవిమొదలగు) దోనములన్ని యు, 
ఇవ్వులిలొనిక్షు _ శభరోకమునుండీ కడీబాన పోగొట్టుటతై, ేమిన్సీశాళా _ దశ్రధకు డైన 


తిరు] తిరునాయ్‌ మొ, ౫ - పత్తు ౨౩౭ 


సక్వేళ్వకునియోక్క_., తమర్‌ _ భక్తులు, పోన్చార్‌ _అవరరించినారు, నన్హు _ చక్కగా, ఇశైపొడి 
యామ్‌ _ గానముబేనియు, కుళ్ళి _ ఎగిల్వి ఆడియుక్‌ _ నృత్యము చేసియు) ఇాలమ్‌ _ భూమి 
యందు, పరశ్చార్‌. _ వ్యాపించిరి. తొణ్లీర్‌ _ ఓచపలులారా! శిస్లైయై _ మనసును ఇమ 
నిజం త్తి _ చక్క గానిలిప్కి శెద్టు _ వెళ్ళి, తొట్రుదు _ (పారిన్సి ఆశ్రయించి ఉయ్‌మ్మిక _ ఉక్జీ 
వింపుడి. 

ా॥ ఓసంసారులారా! ఈలోకమందలి సకలదుఃఖములను బోగొట్టుటకై ,శీవైస్టవ్రలు 
వచ్చియవరరించి భగవద్దుణ ములను మిక్కిలి యాదరముతో ననుభవించుచు నంతట వ్యాటీంచిరి. 
మీరును మోమనస్టును కసంపారమునుంచి మజలించి వారిని యాళయించుడియని, ౬ 


నిజు త్తి నుమ్ముళ్ళత్తుక్కొళ్ళుమ్‌ తెయ్‌వజ్లళుమె మ్మియుయ్యక్కళ్‌ వ 
మజుస్తుమవనో డేక్లీర్‌ మార్‌క్ళ్లేయనుమ్‌క6యేకి 
కటు రేమనమొనుమ్‌ వేణా కల్తనల్లాల్‌ తెయ్‌వమిల శ 
అనతి ల! (ఏ గాం ౦02 
ఇజుప్పటెల్లామవక్‌ మూర్‌ త్రియా యవర్‌ క్కేయిజుమినే, ఓ 


ఆ॥ నుమ్ముళ్ళత్తు _ మిమనస్సునందు, నిజం తిక్కాళ్ళుమ్‌ = నిలుఫుకొనిను "తెయ్యజ్లళ్‌ డ్‌ 
జీవరలు, ఉమ్మె _ మిమ్ములను ఉయ్యక్కొళ్‌ _ రేశ్షీంచునప్పుడు, మజుత్తుమ్‌ _ తిరిగియు, అవ 
నోడేకళ్ణీర్‌ _ అసర్వేశ్వరునియొక్క_ అన్నుగవాము చేతనే సుమండీ, మార్‌ క్క క్రైయనుమ్‌_ (దీనికి) 

2 ఉం లీ 
మార్క శ్రేయబుసి, కరి _ సాథ్షీ. కజుత్త _ (గోవతా _న్తగమందు పరత్వబుద్ధియ నెడి) మాలిన్యము 
గల, మనమ్‌ _ మనస్సు, ఒన్హుమ్‌_.ఒకటియు, వే్ణా.వలదు, కళ్ణవల్లాల్‌. వే (శీకృష్ణునికం కె శెయ్వ 
మిల్లె - వేటు దేపత లేదు, ఇజుప్ప'దెల్లామ్‌ _ నిత్యనై మి త్తిక క ర్మములని 'స్మై6టిని, అవక మూ త్ధియా 
య్‌ (శేవతా_న్తరములను) ఆసశ్వేశ్వరునికి రీరములనియెంచి, అవర్‌ క్కే _ ఆదేవతలకే, ఇజు 
మిళ _ సమర్పించుడి. 


కా॥ ఓ అవై స్లత్రలారా! మి'రు దేవతె"_నరములనుధజించినను ఆదేవతలు మిమ్ములను రళశ్షీం 
చునప్ప్తూడు సశ్వేశ్వరుండు తమకిచ్చిన ఫల్యపదత్వళ _క్రిచేతనే రత్మీంచును గాని స్వయముగా రక్షిం 
చుటకు ఆబేవతలకు ళ క్తి లేదు. ఇందుకు మార్క_శ్లయుడేసాత్నీ, గాన మిరు. దేవతా నరముల 
యందుం బ" త్వబుద్ధినివదలి (శ్రీమన్నారాయణుండ్జే పరచేవతయని నమ్ముడి మరునేసెడి కర్మరుల 
లోీజైన ఒకటి బేవతా నరవిషయమెయున్నను ఆకర్మములు ఆదేవతక స్లర్యామియొన (శ్రీమన్నా 
న. వాట్‌. వా. అలీ. ము 
శాయణుని'కే జేరుననిదలంచి జేయుండీయని. ౭ 


ఇజుక్కుమితై యిజుత్తుణ్ల వెన్వులగుక్కుమ్‌తన్మూర్‌ త్త 

నిటు త్తినా౯్‌ 'తెయ్‌వబ్లళాగ న త్తేయివనాయగన్హానేశి 

ముడు త్రిరుమార్చనవన్హ ౯ పూదబ్లళ్‌ క్‌దజిల్‌ పాడికి 

వెతుప్సిన్హి భాలత్తుమిక్కార్‌ మేవితొడ్రుదుయ్‌మ్మినీరే, వొ 
ఆ|| ఇజుక్కుమ్‌ . అనుష్టింపదగిను ఇక _ కర్మములచ్చే ఇజుత్తు _ ఆరాధించి, డాం 


తనుకమ యభీష్టమునుబొందుటై + ఎవ్వులగుక్కుమ్‌ _ నానారుచిగల సకల ఛేతనులకొఆ కై, ళా 
80 


౨9౮ తిరువాయ్‌'మొటి, ౫ పత్తు ([౨-వ 


మూర్‌ త్తి _ తనళరీరము లైన చేవతా_న్దరములను అశ్తెయ్యనాయగళతా-నే _ అజేవాధిరేవుండే 
"తెయ్వద్దెళాగ _ చేపతలగా, నిలు త్తినాక _ ఏజ్బజెను. (గాన). మజు _ (శ్రీవర్సమ నెడిచిన్నా 
మును, తిరుమార్చళ _ సుందర మెన వక్షస్థలమందుగల, అవక తిక _ అ్యశియఃపత్రియొక్క, ఫూద 
జ్‌ - భక్తులు కీద్బల్‌ పాడి - (భ౫:వద్దుణమలను) పాటలగాపొడి,  వెజుప్పిన్హి - జిహాస 
లేక్క ఇాలత్తు - భూమియందు మిక్కాార్‌ _ నిండియున్నారు. నీర్‌ _ మిర్కు మేవి _ (వారిని 
సమిపించ్చి తొ౧'దు . అ్రయించి, ఉయ్‌మ్మిన్‌ _ ఉచ్జీవిందుడి. 
తా॥ (బహ్మర్ముదాదులనుగూడ దేవతలగా కాస్ర్రమందుం తెప్పియున్నను, సాత్వికిలనియు 
రాజనులనియు తౌమనులనియు మూడువిధయులైన చేశినులు తీమకమ యిచ్చానుసారముగా తమ 
తమయొక్క_ (ప్రకృెతిగల దేవతల నారాధించి వారివారి కోరికను బొందుటక్రై తన కరీరభూతు లై 
న (బహ్మార్యుదాదులను స్వేళ (రండే 'చేవతలగా "నేజ్బర చెను గాన మీరు వారిని వదలి సత్వపకృతి 
గలవాన్తై; శ్రీవత్సాజ్కునియొక్క_ గుజణొనుభవము చేయుచున్న 'శీవెన్లవల న్యాశ్రయించి యాూజ్జీ 
వించుడియని. రౌ 
=, వి టి 
మేవితోల. దుయ్‌మ్మినీర్‌ గళ్‌ వేదప్పునిదవిరు క్రై 
వీ జ 
నావిజ్కొ-ణ్ణచ్చుదన్హ నై ఇానవిదిపిర యామే' 
స 4 
పూవిల్‌ పగ యుమ్‌విళక్కుమ్‌ సాన్షముమ్‌నీరుమ్ములిన్లు 
మేవితొర్రుమడియారుమ్‌ ఇగవరుమ్‌మిక్కదులగే. గా 
అ॥ వేవమ్‌ _ వేదమంను సా*భూతమై,. ఫునిదమ్‌ _ పరిశుద్ధ మైన ఇరుక్ష్కై _ పురుష 
నూక్తాది బుక్కులను నావిశ్‌ కొలు. నాలికలోన ౦దుకొని, (అంసంధించి ఇానవిది _ ధక్తి 
చే జేయదగిన వై జ్కర్యమందా వీరైయాయమే _ తప్పుక్క వూపిల్‌ - వుష్పములతో గూడియున్న, 
ఫుళైయుమ్‌ _ ధూపమున్యు విళక్కుమ్‌ _ దీపమును శాస్టముమ్‌ _ చస్టనమును, నీరుమ్‌ _ జల 
మున్సు మలిన్దు _ పూర్ణ ముగా సంపాపించుకొని మేవి _ సమీపించి అచ్చుదనై _ సర్యేశ్వరున్కి 
తొంి.మ్‌ _ అశ్రయించుచున్న, అడియారుక్‌ _ భక్తులచేతను, పగవరుమ్‌ _ ధ్యానముజేయుచు 


న్న బుషులచేతను ఉలగు _ లోకము, మిక్కదు _ ఫూర్జమై మన్నది. (గానమిరును), మేవి = 
సమీపించి తొద్రుదు _ ఆశ్రయించి ఉయ్‌మ్మినీర్‌ గళ్‌ _ ఉజ్జీవించుడి. 


శా॥ ఓసంపారులారా! ఇఫ్పుజీలోకమంతట, ఫురుపనూక్తాదులను జెస్పి ఫుష్పధూపదీపా 
దులచే భగవ త్రై-బ్కర్యమును జేయుచున్న భక్తుల చేతను భగవద్దుణానుసంధానము బేయుచున్న 
భాగవతులచేతను స్వాత్‌ నిండియున్న దిగాన్మమిరును వానిని యా(శ్రయించియాుజ్డీవించుదీయని నా 
మిక్కవులగుగళ్‌ తోజుమ్‌ మేవిక్కజ్ఞ౯తిరుమూర్‌ త్రిక 
నక్కవీరానోడయను మిన్షిరనుమ్‌ముదలాగళీ 
తొక్క-వమరర్‌ క్యుభాబ్ల ెబ్లునురన్ణ నతొత్ణీర్‌ & 
జ గి గ స 
క్కత్యొంగిన్‌ టీరాగిల్‌ కలియుగ మొన్టమిళ్లై యే, ౧౦ 


తర), " తీరువాయ్‌మొలీ, ౫ = పత్తు ౩9౯ 


అ॥ నక్క పీరొనోడు _ రుదునితోయూడ, ఆయనుమ్‌ _ (బ్రక్మాయు, ఇన్సిరనుష్‌ _ ఇదుం 
డును, ముదలాగ _ వీరుమొదలు గాగల్క తొక్క _ చేరియున్న, అమరర్‌ క్క్లొబ్దల్‌ _ 'చేవసమా 
హములు, స్‌ స (శీకృష్ణునియొక గ) తిమమూర్‌ త్రి _ తిరుమేనును, మేవి_ఆక్రయించిి మిక్కం 
సమృద్ధములై స్క ఉలగుగళ్‌తోజుమ్‌ _ (ప్రతిలోకములయందున్యు ఎజ్జుమ్‌ _ అంకట్క పరన్దన _ 
సమృద్ధమైన సంపత్తుగలవానై 8, తొట్లీర్‌ _ విషయా న్లరమంచాన క్రిగలవారా! ఒక్క _ వారి 
తోడ, తొల్పకిణ్‌ ఖ్రైరాగళ _ అశ్రయించిళేని, కలియుగమ్‌ _ కలియుగము, ఒన్టుమ్‌ _ కొంవె 
ము ఇలె _ నిలవదు. 

ప్ద 


శా॥ ఓసంసారులారా! (బహ్మర్యటేన్దాది సమస్తదేవళలుగూడ [శ్రీమన్నా రాయణుని 
యా[ళయించియే తమఠవు లైళ్యర్యమును బొందిరిగాన్య మోరును వానినే యాశయించి-యెడల 
"శ్షేమబడవచ్చునా, మిగందరు శ్రీవై ఫ్లవ్రలయినచో కలియుగ మే నళించునని ౧౦, 


శశ కలియుగ మొన్దుమిన్హి శీ తన్నడియార్‌ క్కరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ో 
మలియుమ్‌ళశుకొళిమూ5 * మాయవ్పీరాక్‌కణన నెక్‌ 
త్‌ గంటుి6... 
శీలివయల్‌ తెన్న నగుగూర్‌ క్కారిమవూజకొశడనోపలేే 
ఒలిఫుగట్లా ౨౮5 త్రిష త్తుళ్ళ్తై మాశటుక్కుమే. ౧౧. 


అ॥ తన్నడియా' క్కి _ తనభ క్తులక్కు కలి యుగమ్‌ _ కలివోషము, ఒన్హుమిన్లి కే. ఒక 
టియుళేక పోవునట్లు, అరుల్‌ శెయ్యుమ్‌_కృపజేయువాండును, మలియుమ్‌ _ వృద్ధిబొందు మన్న, 
శుడరొల్సి _ మిక్కిలి లేజస్సుగల, మూర్‌ త్తి _ తిరుమేనుగలవాండును, కూయప్పిరాక్‌ _ ఆశ్చర్య 
గుణ దేష్టితములుగలవాండు నై న కిబ్లక్‌తనై నై ఐ శ్రీకృష్ణునివిషయమై క లి.సమృద్ధమైన, వయల్‌ _ 
పొలములుగల్క తిక _ దశ్షీణముందున్న, నల్‌ _ సుందగ మైన, కురుగూర్‌ _తిరునగరికొ స్వామియైన, 
శారి.కారియెనె 1 రాజయొక్కనంశమందపతరించిన, నూజక్‌ = కుదృష్టులను నిరసించువానై న, కడ 
గోపక నమ్మా టారు ప్రసాదించిన, ఒలి._పనిద్ధమైన, పుగ టీ -కీర్రిగల, ఆయిరత్తు. చెయ్యిపాశుర 
ములలో, ఇప్పత్తు . ఈపదిపాశు “ములునా, ఉళ్ళశ్రై _ మనస్సులోని న్న్య మాకు _ దోషము 
లను అజుక్కుమ్‌ _ పోంగొట్టును, 

శా॥ భశ్తాన్ముగవా తర్పరుండై నిరవధిక తేజోమయ విగహుండ్రైన (శ్రీకృష్ణుని విషయమై 
సళలసం పత్సమృద్ధిగల కురుకాఫుళాధీశులై న నమ్మా(్ర్వార్లుసాదించిన యీపదిపాకురముల నధ్య 
యనముజేయువారు బేవతా_న్హరమందు పరత్వబుద్ధిని వదలి శ్రీవై స్టవ్రలగుదురని ౧౧ 


అభార్‌ తిరువడిగ శళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌, 


తరం తిరువాయ్‌ మొట్టి ౫ - వక్తు ([కే.వ 
9.వ తిరువాయ్‌ మొగి, 





అవతారిక ___ సశ్వేశ్వరునియొక్క వాత్సల్య సౌశీల్య సొంద ర్యా దెకల్యాణగుణములనను 
భవించిన నమ్మా టూర్లు ఆట్టిసక్వేళ్య (రుని (పర్యతము గాననుభవింపవలయునని యాళించి యదిలభిం 
చళ*గమడలూర్‌ ౯” అనెడి వ్యాపారమృునుజేసియైనను సర్వేశ్వరుని బొందశ్రలయునని యత్నము 
'జేయుచున్నారు. 
శశీ మాళజుకోది యె౯౯ శెయ్య వాయ్‌మణిక్కున్హ త్రై * 
ఆళలుశీలనై యాదిమూర్‌ త్రియెనాడి యే% 
పాశజ వెయ్‌ది యజీవ్మి నెనె నాఇ యమ్‌ 
దష రూ 
* వశజుమూరవనర్‌ కవ్వై తోట్టాయె౯్‌ శెయ్యు మ ౧, 
అ| మాళు _ మాలిన్యమృుు అబు _ లేని, శోది _ లేజస్సుగలవాండును, శెర్య స్త ఎజ్జి 
నైన, వాయ్‌ _ అధరముగలవాండును, ఎక్‌ _ నాకు స్వామి ఈ, మశీష్క-స్టత్తై జ మూణిక్య 
పర్వతమువ లెనున్న వా(డును, అశు _ దోషము, అటు _ లేని శీలనె _ స్వభావ ఘుగల వాండును 
ఎయ్‌ది _ పొంది అటివ్రు _ బుద్ధిని ఇ్య్రిన్షు - పోనొట్టుకొని ఎనై నాచ్లైయమ్‌ _ ఎన్ని దినములు 
శానుంటిమి, తోోట్లో _ ఓసఖీ ! ఏకజుక్‌ _ నిందించడములోదృఢ పడియున్న, ఊరవర్‌ = ఊరు 
వారియొక్క, కవై్యై - అసవాదమ్సు ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమి చెయును. 
₹॥ చేయయదగనికృళ్యమును చేసినమెదల లోకులు నిందించరాయని సఖభియడ% శా, ఓసఖీ ! 
తెలివిగలవారిట్లు బే ఈగూడదు యథార్థమే, పశ్వేశ్వరునిరొొక్క నిగ్మృభమైైన దివ్యావయన సౌం 
దర్యమునున్ను సాశీల్యాది కల్యాణగుణములనున్ను జూచి యట్టివానిని పొందక మతిపోగొట్టుకొవి 
'ఖీదించుచున్న మసకు లోకులనింద రేమిబే యునని బడులు వెప్పుచున్నారు 2 
శ 
ఎ శెయ్యుమూర వర్‌; శై తో ట్రీ రునినమ్మె 
జ 
ఎ౯ శెయ్యశామనై క్కంల్ల నెన్నైనితై కొడ్లా౯ 
ముః్‌ శెయ్యమా మైయ్యిన్లు మేని మెలి వెయ్‌దిశీ 
ఆ లబ 
ఎ౯ శయ్య వాయుజ్కరుబ్లణ్గుమ్‌ పయప్లూర్‌ న్దవే. శి 
ఆః ఎక్‌ _ నాయొక్క స్వామిమమైన, శెయ్య కామరై క్కర్ణన్‌ - ఎజ్జని తౌనురనపుస్ప 
ముషంటి "నేత్రమలుగల సర్వేళ్యరుండు, ఎన్నై . నాయొక్క, నిఆకొత్దాక _ గుణప్రూరర్తినప 
ారించెను. ముక. _ మునుఫున్న, ెయ్యమామై _ చక్కని సొన్టర్యమును. ఇిన్లు - పోగొట్టు 








4 భర్రబేశా _నరమందుండి బుతుకాలమందు రానియెడల వానినిరవామును నసాంపజాలక 
శాటికొన్మును తీసికొని _ప్తనాదులను దించుకొని వివస్త్రయై యాతాటికొమ్మను రెండుతొడల 
నడమన పెట్టుకొనిసంచరించుచు భార్య వేయణ వ్యాపౌరము..._.ఇట్టి కనభార్యయొక్క వ్యాపార 
చునువిని ఈ ర్హణమందు భర్త వచ్చిత్సీర్తుకనుట, 


తీఠు,] తీరువాయ్‌ మొడ్రీ ౫ - పక్తు ౨౬4౧ 


శొన్సి మేని _ శరీరము, హెలినియ్‌ది _ వాశీపోయి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, శెయ్యవాయుమ్‌ _ 
ఎజ్తిరియధరమును, కరుజణుమ్‌ _ నల్లని శ్మేత్రములును,  పయప్పు _ వెవర్ల గ్రమును, ఊర్‌న్ల _ 
ఈ ౧౪ ౮ యు టై ద 

పొందినవి. తో _ ఓసఖీ! ఇని _ ఇంకమిద, నమ్మె_మమ్ములను, ఊరవర్‌ కవై _ ఊరుతారి 
యపవాదమ్ము ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమిచేయును. 

శా॥ ఓసఖీ! పద్మజ్మీతు(డు తనసౌందర్భమును నాకుంగనుపజిచి వ్యామోహముగలుగ 
జేసి నన్ను నూనభంగపజభెను. నాళరీరనుందు ముందున్న సొందర్యమంతయు నళించి మేను 
'కెల్పపడిపోయినది. ఇంకలోటల యపవాదముచే చునకేమికావలయునని. అ 


ఊర్‌న్ష శగడముదె త పాద తకొశపేయ్‌ములె 
ఛార్‌ నుళువె త్తశెవ్వాయ నెన్ననివ కొణాళల 
ది జాత జు రము 
చీర్‌, న్దుమ్‌పెయర్‌ ను మవనోడస్షి యోగ్‌ శొల్లి లేల 
తీర వె౯తొ్‌ యెకా శెయ్యుమూరవర్‌ క వై యే. పి 


అ॥ ఊర్‌క్ష _ దొర్లుచుపయికివచ్చిన, శొగడమ్‌ - శకటానురుని, ఉఊదైత్త _ తన్నిన పాద 

_ శ్రీపాదమగలవాండున్కు పేయ్‌ _ పూకనయొక్క, ములై - _స్తనములన్కు కార్‌. న్దుం 
శేరియుండీ, శువై ర్త _ తాగిన శెమ్‌ - ఎజ్జనిి వాయక్‌- _ అధరముగలవాండునె నై న్మశీకృష్ణుండు, 
ఎన్నై _- నాయొక్క, నితై _ గుణపూర్తిని కొణ్గాకా _ ఆపహరించెను పేర్‌. నువ్‌ పెయర్‌. న్దుమ్‌. 
పోయివచ్చియు, అవనోడర్త _ ఆసశ్వశ్వకునతోరప్పు, ఓకొళోల్‌ షలేక్‌ _ ఒక్‌మాటగలవాండను 
శాన్సు తీర్‌న్ణ _ నాకు వతీహలుకాలై తీరిన ఎకతోగ్లొ _ ఓనాసఖీ! ఊరవర్‌కవ్వై _ ఊరు 
చారియపవాద్‌ము, ఎక్‌ శెమ్యుమ్‌ _ _ ప్రమిచేయును. 

శా॥ పూతనాళకటానుశాది. దుష్టులను సంహరించిన శ్రీకృష్ణుండు నన్ను మోహపజచి 
నామానమునుతీసీనను వానినివదలి జేనింకొకనూటభెస్పను. లోకులవలె నాహితంబును యోచించక 
నాకుపటేళించుచున్న ఓసఖీ! లోకులయపవాదము న్నీమిజేయునని, కె 


ఊరవర్‌ కవైైయెరువి ట్రనై ఇక్‌ ల్‌ నీర్‌ పడుతు 

ఈరనెల్‌ విత్తిముళై త్త నెసప్పెరుష్టాయ్యుళ్‌: ళు 

చేరమర్‌ కాదల్‌ కడల్‌వురై యవిళై వి త్తజి 

కారమర్‌ మేని నబల్య౯తో్క్టికడియనే, ర 
౧౫ 


ఆ॥ ఊరవర్‌ _ ఊరువారిరొక్కు, కవై్వై - అభవాదమనెడి ఎరువిట్టు _ ఎరువు బెట్టి 
అమ్మై _ కల్లియొక్క, శొల్‌ _ మూటలనెడి, నీర్‌బడుత్తు _ నీరకట్టి ఈరమ్‌ _ ఆళయనెడి 
"వెల్‌ _ ధాన్యమును, విటి _ జల్లి ముశ్షైర్ర _ మొలిచిన్స నెజ్టుమ్‌ _ మనస్ఫనెఢి,. పెరుమ్‌ _ 
గొప్పు శెయ్యుల్‌ _ పొలములో, జర్‌ _ గొప్పదై అమర్‌ _ అమరియున్న; కాదల్‌ _ ఆకను, 
కడలి ఫుక్టైయ - సము ద్రమువ లె(ఆపరిచ్చ్భిన్నము గా) విశ్హైవిర్త _ పండించినవా౭డున్కు కారమర్‌ _ 
"మీఘమువలెనున్న, మేని _ తిరుకునుగలబాండు నైన, నకకస్లకా _ మన్రగృన్ణుండు, త్కో్లొ _ 
ఓసఖీ | శడియ"లే _ (హరంణా ? (కోటు) 


ఆర౨ తికువాయ్‌ మొగి ౫ = వత్తు ([9=.వ 


శా॥ ఓసఖీ ! శీకృష్ణుండు నాకంటికగుబడకపోయినను తనయంచాళను గలగజేసి లోకుల 
నింద చేతను తల్లియొక్క_మాటల చేతను నాయాళనళించకుండ వృద్ధిబొందునట్లు జేపెనుగాన వానిని 
కతినస్ఫృదయుండని చెప్పరాదని. ఈ 
కడియ[౯్‌ కొడియళల్‌ నిడియమాలులగజ్కొగ 
అడియ౯కీఅజీవరు మేని మాయ త్తళ్‌ *ోఆగిలుమ్‌ 
కొడియవెన్నెజ్లు మవనెన్టేకీడక్కు మెళ్లే* 
తుడికొళిడై. మడత యనై్న యొక్‌ శెయ్యుమే. య 
అ॥ కడియక్‌ _ తనకాగ్యమునుశీ ఘము గా నెర వేర్చుకొనువాండుచు, కొడియక _ ఇతరు 
లనుదుఃఖి బెట్టువాండును, నెడియమాల్‌. _ గొప్పమహిమగలవాండును _ ఉలగమ్‌ _ లోకములను, 
కొణ్ణి - కొలుచుకొనిన అడియక్‌ _ శీపాదములుగలవాండును, అలివు _ బుద్ధికి అరి _. (శెలిసి 
కొనుటకు) దుర్గభమెన, మేని _ తిరుమేనుగలవాండును, మా ౪, త్తనాగిలుమ్‌ -_ ఆళ్చ్ళర్యక రంబు లైన 
గుణ చేష్టితంబులుగలవాండు నైనను, కొడియ _ [క్రూరమైన (వట్టుదలగల), ఎక్‌ నెజ్హుమ్‌ _ నావ 
నన్ఫు, అన నేఎన్టు _ అశీకృష్ణుడే యని కిడక్కుమ్‌ _ (తం6చి) ఉండును. ఎన్నీ_ఏమాళ్చగ్య మో? 
శుడికొల్‌ _ గుడుగుడుఫువ లెనున్న, ఇడై _ నడుమునున్ను, మడమ్‌_ అత్మగుణములనుగల తొ 
ఓసఖీ ! అన్న్నై _ తల్లి, ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమి చేయును. 
శ్రా॥ అ్రీకృష్ణుండు తనకార్యము నే చూడును గాని యొకరి దుఃఖమునుజూడడు, లోకముల 
నన్నియు గొలిచినగొప్పమహపిమగలవాండు, వానినిజాచుట మిక్కి.లిదుర్లభము. అయినను నా 
మనన్సు వానిని వదలిమజియొకటియందు వెళ్ళదు దానికి నాతల్లి యేమి చేయవచ్చునని. ౫ 
అన్నయెక్‌ శేయ్యిలె నూరె౯ళొల్లి ల₹౯తోభిమిర్‌ * 
ఎనై న్వయినియుమ శ్కాై యిళ్షై యగప్పక్రేుక్‌ శ 
మునై, షయమరర్‌. ముదల్వళ వడ్జువరాపది 
చున్న ళ౯శీమణివల్ణ౯ వాళు 'దేవక్‌ వలై యుభే, ౬, 
ఆ! ముమ్సైయమరర్‌ _ (పొచీను లై ననిత్యనూరులకు, ముదల్వక_నిర్వాహకుండును, వణ్‌ 
సుందరమైన, తువరాపది _ చ్వారకకు మన్న॥ా _ రాజువ్వు మణివర్ణిళ ష్ణ మాణిక్యమువంటి 
కాన్తిగలవాండునైన, వాళుదేవక్‌ _ (శ్రీకృష్ణునియొక్క, వలైయుళ్‌ '_ వలలో, అగబ్బన్తుక _ 
దొజుకుకుంటిని. ఇని - ఇంశమింద, ఎన్నై _'నావిషయమై ఉఊమక్కు _ మిక్సు ఆశైయిళ్లె _ 
అళళేదు. అన్న్నై . తల్లి, ఎక్‌ శెయ్యిల్‌ _ ఏమిచేసినను ఎక్‌ _ ఏమ్మిసయోజనము ? ఉర్‌ _ 
లోకులు, ఎకళొల్లిల్‌ _ ఏమిభెప్పీనను, ఎక్‌ _ ఏమి ్రయోజనము? 
శా॥ ఓసఖీ ! చద్వారకాధీశుండైన (శ్రీకృష్ణుని పాళమందు "ళేనుదొజుకుకుంటిని, ఇశనన్ను 
మజలింపమికాళ లేదు. నాతల్లి యెంఠ చేసినను లోకులెంత ెస్పిననుఏమియుఉ పయో గము లేదని, ౬ 


వలై యుళగప్పడు తెనె నన్నె ్ఞజ్కావిక్కొ్టుత 
ఆలై కడల్‌హ్ళీయమ్యూనై. యా్రిప్పీరాస్ట్రన్నైలి 


తిరు, తిడవాయ్‌ మొగ, ౫ పత్తు ౨౦9 


కలై కొళగలల్‌ గుల్‌ తో్టినబ్క_ల్లళాల్‌ కళ్లు 
తలై యిల్‌ వణబ్దవుమాజ్లొలో. తె యలార్‌ మున్చే, ర 
మ. ౧ ౧ ములు 


అ ఎన్నై - నన్ను, పర యున్‌ _ శులో, అగప్పుడు త్తి తిం ద్‌"జుకుకొనునట్లు చేస, 
నల్‌ _ ఆనహల మెను ఇెజ్దున్‌ _ (నా) మనస్సును, కూవిక్కొబ్ఞు _ పిలుచుకొని అలై _ 
అలలుకొట్టుచున్న, కడల్‌ _ “సముదిమందా, పల్ళి _ పవ్వల్లించిను అమ్మా నై_ స్వామియ్యు అథి 
ప్పీరాకతన్నై _ చక్రధరుండు నైనసశ్వేళ్వరున్తి కలైకొళ్‌ _ సుందరమైన వ(స్త్య్రముగలదియు, 
అగల్‌' _ విశాలమైన అల్‌ గుల్‌ _ నితంబ్యపదేళముగలదియు నైన, తొ జి-టీసఖీ! నమ్‌కణ్ణళాల్‌ ట్‌ 
మననేత్రములచ్చ్వే కణ్ణు _ నేవించి త్రెైయలార్‌' - (నన్నునిందిం బెడ్రీ 'ఫ్ర్రీళయొక్క మున్ను _ 
ఎదుట తలైయిళ్‌ _ శిరస్సు చే, వణబ్దవ్రమాజ్లొలో' _ నమస్క_రించునట్లగునా, 

శా ఓనుందరాంగివై ననఖీ! నన్నును నామనన్సును స్వాధీన పఆచుకొనిపోయి శీరాబ్టి 

యందుంబవ్వల్థించిన చ(క్రధరున్సి నన్ను నిందించుచీన్న యీలోకులయెదుట నే శేవించునళ్లైప్పుడ 
నసంభవించుసోయని రి. 


'పేయ్‌ములై యుజ్జుశగడమ్స్బాయ్‌న్లు మరుదిడై 
ప్పోయ్‌ముదల్‌ శాయ్‌త్తుకిపుళ్‌ వాయ్‌వీళన్ణుకళిజట్టో 
తూముజువల్‌ తొజైవాయ్‌ప్సీరానై యొన్నాళ్‌ కొలో* 


యాముజుగిన్త దుతోగ్టి యనై షయర్‌ నాణవే, ళా 


ఆ॥ పేయ్‌ - ఫూతనయొక), , ములై _ _స్తన్యమున్యు ఉట్ణు _ (త్రాగి కగడమ్‌ _ ళంటా 
సురున్మి పాయ్‌న్లు _ తన్ని, మరుదు _ మద్దివృత్సముయొక్క , ఇడై _ నడుమన పోయ్‌ _ వెళ్ళి, 
ముదల్‌ కాయ్‌త్తు _ సమూలము గాబడ్మదోస్సీ _ ఫుల్‌ _ బకాసురునియొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని, 
పిళన్లు - చీల్చి కలిలు . కువలయాపీడమున్యు అట్ట _ చంపిన తూ స్వచ్భ మైన ముబటువల్‌ _ 
చిరునవ్వుగల్క తొళ్హె _ దొండపండువలెనున్ను వాయ్‌ _ ఆధరముగల, పిరానై క్ష స్వామిని 
తో _ ఓనఖి! ఆన్నైయర్‌_కల్లుల్సు నాణ _ పీద్టబడునట్లు, యాక్‌ _ మనమ్ము ఉటుగిన్షదు _ 
పొందుట, ఎన్నాళ్‌ కొలో _ ఏదినమో? ఆ 

తా॥ ఓనఖీ! నన్ను నిందించుచున్నతల్లి సిస్టబడునట్టు పూతనా ళళకట యమళార్జున బకా 
సుర కవలయాపీడములు మొదలగు దుష్టులను సంవారించి నుందరవమంద వోసముగల శీకృష్ణునిమన 
మెప్పుడు పొంటెదమోయని రౌ 

నన్నె కజబ్కూనిక్కొణుకీ 
నాణునిజై యుబ్మవర్‌ నన న్నెక్ట = శ్రాణ్ణు 
"శేచుయర్‌ వాన తిరుక్కు, సేవసీరాా న్నీ 
షా లాలో రవిమొలా 
అగై యెన్‌ తో[్ట్‌యులగుతోజులర్‌ శూగ్‌ లీ*ఆమ్‌ 
కోళై గళ్‌ శెయ్‌దు కుదిరియాయ్‌మడలూర్‌ దుమే, గా 

అ॥ ఎవ్నై _ నాయొక్క, నాణుమ్‌ _ సిగ్గును నిమైయుమ్‌. 'ఫ్రీసణములన్సు కవర్‌ న్లు_ 

పోగొట్టి నల్‌ = స్వాధీనమైన, స్టాన్‌ _ మనన్ఫును, కూవిక్కొంన్లు - వీలుచుకొన్సి శీబుయర్‌_ 


౨కోరో తిరువాంప్‌మొడ్రి ౫ - వర్త [34న 


మిక్కి లియున్న తవ టేళనుందున్న, వానల్సు _ పరమపతమందు, ఇరుక్కు.మ్‌ _ వాసము జేయుచున్న, 
'లేవపీరాకతఈన్నై _ నిత్యనూరులకుస్వామియైన స శ్వేళ్వరుని, తో _ ఓసఖీ! ఉలగుతోలు _ 
లోకమంతట్క ఆలర్‌ _ (వచ్చినన్ను సమాధానము జేయక దుఃఖ బెట్టుచున్నాడన్సి ఆచచాదమున్సు 
తూణీ ఖై _ వనిద్ధమగునట్లుకేన, ఆమ్‌ _ జేయుటకుసాధ్యమెైన, కోళైగళ్‌ _ (వోనికినింాకర 
ములైన) కటిలవ్యాపారములను, "శియ్‌దు _ చేసి కుదిరియాయ్‌ _ స్ట లేనిజొనమై; మడల్‌ . 
మడలనెడివ్యాపానమును చేసీ, ఊర్‌దుమ్‌ _ సబ్బురీం చెదను. ఆశ్రైయెన్‌ _ దీనిక డ్జేమి? 


శా॥ ఓనఖీ! నన్నుమానధంగ పఅచి నాగుణములను జెడగొట్టి నామనస్సు నపహరించుకొ 
నిపోయి పరమపదమందు వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరుండు నన్నువచ్చిరత్నీంచనందున వానినియెల్ల 
రునిందించునట్టుడేని వానిక పవాదమువచ్చునట్లు సంచవించపోతానని, ౯ 


యామ్మడలూర్‌ స్టు మెమ్మాశ్లేయకై వ్పీరానుడై * 
_ తూమడల్‌ తణన్యభాయ్‌ మలర్‌ కొణుళూదువోమ్‌ో 
ణం యి 
యామ్మడమి్థి లెరువ్రతోజయల్‌ తై యలార్‌* 
నామడక్లొప్ప సతూగ్‌లీ నాడుమినై క్కవే, ౧౦. 


ఆ యామ్‌ _ మనము, మడమిన్హి _ అణిగియుండక, 'తెరువుతోలు _ వీథీయంవ యు, ఆయ 
ల్‌త్రైయలార్‌ _ శేజ్యుస్ర్రీలయొక్క, నా _ నాలికయంద్యు మడద్లా _ వెళ్ళని, పజ్రి_ఆపవాద 
మును, తూశ్‌ బీ _ (పసిద్ధపజుచి, నాడుమ్‌ _ దేశమంతయు, న కైక్కు _ భమించిపోవునట్లు 
అట్సిచి, యామ్‌ _ మనమ్యు మడలూర్‌ న్షు _ మడలూర్‌ 7 అనెడి వ్యాపారముగుకేన, ఆటీ _ నద 
రృనమున్యు అమ్‌ - సుందగ మెను 3 - శ్రీహ్నస్తమునందుగల్క ఎమ్‌ _ మనయొకిగ, పీర'నుడై _ 
స్వామియొక్క, తూ_ స్వచ్భ మైన్య మడల్‌ . గళముగల, తణ్‌. -చల్ల నై, అమ్‌ _ సుందర మైన; 
తు[్లాయ్‌ _ తిరుత్తు ట్ర్‌" యియొక్క, మలర్‌ _ పుష్పములను, కొలు _ సంపొదించుకొనివచ్చి 
కూడువోమ్‌ _ శిరస్సులోనుంచుకొ నెద రు, 

చా॥ ఓసఖీ! మనము మానమును వదలి లోకులు చెప్పరాని యచవాదములను స ) న్వేళ్వరుని 
మోడంజెప్పివాడు ధరించినతిరుత్తు డల్‌ * యినిధరించివానిక పవాదమువచ్చునట్టుసంఛరిం దెచదమని ౧౦, 


శ్‌ ఇరై క్కూజ్క-రుబ్ధిడల్‌ వ్యళ గగ్జపిరాన్త నెన్న 
విరై క్కొళ్‌ పొడ్లీల్‌ కురుగూర్‌ చృడనగోపళళొన్న* 
నిరై క్కొళనాచె 'యోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌* 
ఉరై క్కవల్లార్‌ క్కు వై గుగమాగు న్వమ్మూూ రెల్లామ్‌. ౧౧. 
ఆ|| వగర్రైక్కుక్‌ _ ఘోషింగుచున్న, కరుమ్‌ _ నల్టనైన్క కడల్‌ _.సముదముపంటిి వగ్ణిక్‌-_ 
శాన్తిగల, కళ్ణపిరాకతన్నె _ (శీకృష్ణునివినయమె, వినే నైక్కాల్‌ పరిమళతుతోవ్రర్ల మొన 
పొట్రేల్‌. తోట్‌ టలుగల్క కరుణూర్‌ _కుకుకా ఫురి" స్వామియైన, కడగోపళ_నమ్మూట్ల్‌ సర్లు ఫ్‌ శు 
సాదించిన, నివై కాల్‌ ళస్దార్ధమలయొక్కవూ _ర్తిగల్క అన్దాది.అంత్యపదమునాదిగాగల, ఓర్‌_ 
ఆప్వతీయమైన; అయిరక్తుల్‌ _ పెయ్యిపాశురములలోో ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈవదిపాకురములను, ఉర్తె 


తిరు,] తిరవాయ్‌ మొడ: 1. పత్తు, "మర్న 
క్కవల్లార్‌ క్కు _ ఆధ్యయనము జేయు వారికి శమ్‌ _ తమయొక్క, ఊగరెల్లామ్‌ _ _గామము 
అన్నియు, వైగున్షమాగుమ్‌ _ శ్రీవైక్ఫూ మగును, ం 
శా॥న్వశ్వరునివినరయ మై నమ్మా్య[్వార్లు (ప్రసాదించిన యీపదిపాశురముల నధ్యయనము 
చేయువారు వీబేళమందున్నను (శీవై క్టమందువలె బ్రహ్మానందము ననుభవింతురని, ౧౧ 
" ' ఆ(్వొర్‌తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణవ్‌?, 


ఈ - వ తిరువాయ్‌ మొభ్లి, 


అవతారిక; _-అఖట్య్యార్తీ విధంబ్లున * మడలూర్‌ 7 ౫ ఆ నెడివ్యా పారముజే యుటకు శ్రి 
లేక దుఃఖించుదుండగా నఫ్వుడు (ప్రవేశించిన కాళరాతినిజూచి, ఈర్యాత్రిలో నాక్కపీయమా 
టలను జెప్పి రక్షీంచువా రెవ్వరును లేరే, ఆవద్చాంధవు..డైన సశ్వేశ్వరుయగూడ శాకపోయనేయని 
చిన్నాశాన్తులై యున్న ప్పూడు శీ రాబ్టియందు యోగనిద్రజేయుచున్న వానుటేవునిస్కరించి, వీడు 
మనలను రత్నీంచుటకై యుపాయము యోచించుచున్నాడని దలంచి (పొణధారణము. జేసికొని 
యున్నారు. 
పఫ్‌ ఊ రెల్లామ్‌తుణ్ఞు యులగెల్లామ్‌నళ్ళిరుళాయో 
నీరెల్లామ్‌ తేటి యోర్‌ నీళిరవాయ్‌నీ దాల్‌ జ 
పారెల్లాముణ నమ్‌ శొమృణతై యాళవారానాల్‌ క 
౧౧ య మా 
అశెశ్టేవల్‌వినె యే నావికాప్పారినియే, ౧. 
ంం యా 
అ ఊగలెల్లామ్‌ _ ఊరంఠయు, తుష్టో _ నిదుకపోయి,. ఉలగెల్లామ్‌ _ లోకమంతయాూ, 
నళ్‌ _ నిబికమెన, ఇరుళాయ్‌ _ వీకటియై, నీలెల్గామ్‌ _ శలమంతయు, లేటి _ నిళ్ళబ్దమై, ఓర్‌_ 
ఒకటియై, నీట్‌ - పొడవైన, ఇరవాయ్‌ _ రాత్రియై నీణ్ణదు _ పెరిగినది పాలరెల్లామ్‌ _ భూమి 
యంతన్కు ఉల్లి _ (మింగినవాడును, నమ్‌ = మనస్వామియు, పామ్బు _ ఆదిశేషుని, అర్రైయాక-_ 
పడక శాగలవాడు వైన సన్వేళ్వరుండు, వాఠాన్‌ _ రాడు, ఎళ్లే _ ఓసఖీ! వల్‌._( క్రూరమైన, విరై 
యీన్‌ .పాపముగల నాయొక్క, ఆవిపాణమున్సు ఇని-ఇంకమిద, కాప్పారార్‌ _రశ్షీంచువారెవరు, 
శః ఊరంఠయు మణీగినద్కి లోకమంతయు గాధాంధఫకార మెనద్కి ఇట్టుర్యత్రి మిక్కిలి 
వర్థిల్లుచుండ గా నిష్పుడుగూడ నాశ్రియఃపతివచ్చి నన్నురత్నీంచక పౌయొను, ఇ(కగశ్షీంచువారివరని. 
ఆవిశాప్పారినియా ర్యాగ్‌ కడల్‌ మణ్‌వి ₹ మూడికి 
మౌావికారమా 'యోర్‌ వల్లీరవాయ్‌నీణ్ణ దాల్‌ క 
/ వి 
*. శావిశేగ్‌వం నె౯కణనుమ్‌నారానాల్‌* 
ణు ణి 
'పొవియేన్‌ నెళ్లుమే నీయుమ్‌పాబ్ద కె యే. గ్‌ 
జభ రేస ౧౧౨, 


ఖ& 


931 


౨రో౬ తిడవాయ్‌'మొఖ్రీ ౫ - వు, న! 


ఆ॥ అ్యిల్ట్‌ _ ఆశాధమైన, కడల్‌ .. సముద్రమును, మణ్‌ _ భూమిని విణ్‌ - అకాళ 
మును, మూడి _ కప్పి మా _ గొప్ప, వికారమాయ్‌ _ వికారముగలదై, వల్‌ _ (కూరమెను 
ఓరిరవాయ్‌ _ ఒళశ్యాత్రిరూపమై, నీజ్ణదు _ (వీశటి) ెరనది. కావిశేర్‌ _ నల్లకలువవంటి, 
వగ్గాన్‌ _ కాన్తిగల, ఎళ కగర్ణనుమ్‌ ల చాకృష్ణుండును, వారాన్‌ _ రాలేదు పానియేన్‌ _ పానీ 
మైననాయొక్క్లు నెష్టుమే _ ఓమనసా! నీయుమ్‌ _ నీవును, పొద్దిల్లె _ అనుహలము గానుండళ 
పోతివ్కి ఇని - ఇంకమింద్క ఆవి . నాపాణమున్కు కాప్పార్‌ _ రళ్షీంచువారు, ఆర్‌ _ఎవరు. 

'శా॥ ఓమనపసా! అదిఆకసమనియు ఇదిభూమియనియు సముదమనియు బెలియకకప్పి 
గాధాంధకారము భయబ్క_ర మైన రాత్రిరూప మై పెరుగుచున్నది. ఈసమయమందుగూడ శ్రీకృన్ణుం 
డు రాకఫపోయొను; నీవును నావళంబున లేళపోతివి. ఇ౮క నన్ను రథ్షీంచువాలెవరని, అ 


నీయమ్‌ పాబ్లల్నై కాణ్‌ నెజ్టమేనీళిరవున్‌ోి 
ఓయుమ్‌పొట్రిదిన్టి యూజ్రియాయ్‌నీణ్ణచాల్‌ ఖ 
కాయుబ్మడుప్హు లై యెక్‌కాగు త్త౯్‌ వారానాల్‌* 
మాయుమ్‌వగై యజియే౯ నల్వినై యే౯ పెశ్చిఅన్లే. 9 
ర్న మలా. చి 
అ॥ ెబ్షుమే _ ఓమనసా! నీయుమ్‌ _ నీవును, పొబ్దల్లెకాణ్‌ _ అనుకూలము గా లేకపోతివి 


గజా? నీ్‌ _ పొడువైను ఇరవుమ్‌ _ రాత్రియు, ఓయుక్‌ప్యాిదన్టి _ ఎడతేగక్క ఊఖ్లి 
యాయ్‌ _ యుగమై, నీజ్జదు. పెరిగినది, కాయుమ్‌ _ (కృతువులను) దహించుచున్న, కడుమ్‌ళి లై _ 
(క్రూరమైనపాణముగల, ఎన్‌ కాగు త్తక్‌ _ న్యాశీరాఘవుండు, వారాళ్‌ _ రాడు. వల్‌వినైయే£_ 
(ఈూరమైనపాపముగలా నేను, ెణ్‌ పిఆన్లు _ (స్ర్రీయైబుట్రి మాయుమ్‌వరై _ మరణమునుబొండెడి 
(శకారమును, అతియేక _ ఎజు6గను. 


శా॥ ఓమనసా! నీవా నాస్వాధీనముగాకపోతివి. రాత్రి యుగమువలె "పెరుగుచున్నది. 
శీశాముండురా లేదు. ఈబాధనుసపాంచళ (పాణమువిడువదలంచినను నేను దానికి యుపొయము 
ెటు(గేయని. య 
"పెణ్సిఅన్లా రెయ్‌దుమ్‌ 'పెరునుయర్‌ కాశ్రిలే నళ 
ది ౧ (౧ రి 
ఒణ్‌ శుడరోళ౯ వారాదొళితాన్‌: ఉమ్ము న్లళన్ల 
అతీ | ర. 
కణ్‌ పెరియ నెన్వా యెజ్కా శేటువారానాల్‌ * 
ఎజ్‌ "పెరియశిని నోయ్‌ తీర్‌ప్పారారెన్నయే. ర 
నట. చ 
ఆః పెణ్‌ వీఅన్దార్‌ - ్త్రీల, ఎయ్‌దుమ్‌ _ అనుభవించుచున్న, పెరుమ్‌రుయర్‌ _ఈగొప్ప 
దుఃఖమును, కాణ్జీలేక్‌ _ చూడలేను, ఎను _ అని, ఒణ్‌ _ నుందరమైన, శుడరోళ్‌ _ లేజన్సు 
గలనూర్యుండు, వారాద్రు రాక, ఒలిశ్తాన్‌ _ చాచుకొనియున్నాడు, ఇమ్మణ్‌' = ఈభూమిన్సి 
అళస్ష _ కొలిచినవాండును, "ెపెరియళణ్‌. _ విశాలమెన న్మేతములుగలవాందును, మ్‌ _ ఎజ్జని, 


జాయ్‌ . ఆధరముగలచాండును, ఎక్‌ _ నాకు (స్వామియు,) శార్‌ _ మేఘమునంటికా న్నిగల 
వాండును, ఏటు _ (గేఘ్టండునైన సళ్వేళ్వరుండు, వాళాకా _ కాలేదు, ఎన్నై - శాయొక్కు 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొనీ ౫ - పత్తు ౨౪౭ 


ఎణ్‌ పెరియ _ సంఖ్యలనల్నిక మించిన (అసం క్ష్యేయమెన, శిస్దైనోయ్‌ త్త మసోవ్యాధిని, తీర్‌ప్పా 
శార్‌ _ పోగొట్టువారివరు. 
శ్రా ఈ స్త్రీలనుభకి౦ చెడి ఘాోరదుఃఖమును. "నీను చూడజాలననిదలంచి నూర్యుడుదయ 

ము గాకుండ ేయున్నాడు. నుందరాంగు డైన ౩'మనుండురా లేదు. ఇంక నాదుఃఖమును దీర్చువా 
'శెవరని. 'ఈం 

ఆలెన్నెయారాయ్‌వా రన్నైయరుమ్‌ళలో.' యరుమో 

రా 6... 

నీరిన్నేయెన్నా జే నీళిరవున్నక్టువరాల్‌ * 

శారన్న మేని నజ్కల్జనుమ్‌వారానాల్‌ & 

ఇక్‌ 

పేరెన్న్నె మాయాదాల్‌ వల్వినై యేళావిన్నిన్తే, ౫ 


ఆ అన్నైయరుక్‌్‌ _ తల్లులును తో శ్రియరుక్‌ _ సెఖులును, నీర్‌ _ (శా స్వభానము 
ఎన్నే _ ఎట్టిది (అని, ఎన్నాదే _ తలంచక్క నీల్‌ పొడవైన, ఇరవుక్‌ . ర్మాతియంకయు, 
తుద్జువర్‌ _ నిద” పోవుదున్నారు... కాగన్న . మేఘమువంటి, మేని _ తిరుమేనుగల, ఎక కల్ల 
నమ్‌ _ నాకృష్ణుండును, వారాక్‌ . రాడు, వ" _ (కూగమెన, వివైయేక _ పొపముగలనా 
యొక్క, పీక" _ వెనుక, నిను _ ఉండి, పే! _ నాపేరు, ఎన్నై . నన్ను, మాయా దుచూయు 
నట్లు చేయరు. ఎన్నై _ నన్ను, ఆరాయ్యాకాగ్‌ _ విభారించువాలెవరు. 

ఆా॥ నాబంధువ్రలు ఇాబాధను విచారించక చక్క గాన్మిదించుచున్నారు. శ్యామనుందరుం 
'డ్రైసశ్రీకృష్ణుండురా లేదు ఇ68 నేను మారిమునిధము నాలోచచించుచున్నాను, నాపేరునూ[తమే 
యుండపోవుచున్నది. ఇప్పుడుళ+డ నన్ను రత్త్షీంచువా రెవరులేరని. య 


విన్నిన్హ కాదల్‌ నోయ్‌ నమ్‌ పెరదడుమాల్‌ * 
మున్ని స్ట్‌ రావూట్రీ కణ పుదై యమూడిల్‌ వాల్‌ * 
మన్నిన్ష శ్‌క్కర త్తెమ్మాయవనమ్‌ వారానాల్‌ శ 
ఇన్నిస్ష్రనీళాని కాప్పారారివ్విడ నే ఓ. 
ఆ! కాదల్‌ _. ఆళయజ౫ెడి, నోయ్‌ -_ వ్యాధి పిళనిన్షు_ వెనుకనుండీ, నెష్టామ్‌.మనస్సును, 
"చెందు - మిక్కిలి, అడుక్‌ _ బాధించుమున్నది. ఇరా _ ర్యాత్రియనెడ్సి ఊ (్రై_యుగమ్ము మున్ని 
స్ట - ముందుండి, కణ్‌ _ న్నేశములు, పుదైయ._ఆణుగునట్లు (కనుపడపండునట్లు), మూడి మీ 
కప్పినది. మన్నిన్హ - అమరియున్న, ళక్కురమ్‌ _ సుదర్శనముగల, మూయవనుమ్‌_ఆక్చర్య చేష్టితుం 
డైన సక్వేళ్వరుడు, వారాక _ రాడు, ఇన్నిన్హ - ఈవిధము గానున్న, నీల్‌ _ నిత్యమైన, ఆవి. 
ఆత్మను, ఇవ్విడత్తు _ ఇచ్చట, కాప్పారార్‌ - రశ్షీంచువారెవరు. 
శా! ఆళయొకవక్కను రాత్రియొకపక్క_నుండి జాధించుచున్నవి. ఈసమయంబునగూడ 
చశ్రధరుండువచ్చి రత్షీంచకనున్నాడు. ఇంకనిచ్చట నన్ను రత్నీంచువారెనరున్నారని. ఓం 
కాప్పాగారిన్విడత్తు క్కటజ్షీరుళికానుణ్‌ తుళియాయ్‌* 
న ౧ టి 
"శేట్బాలదూటియాయ్‌ చ్చెల్‌ గిన్షకస్లుల్‌ వాయ్‌! 


శలో౮ తిరువాయ్‌ మొ 1 - పక్తు [రవీ 


తూప్పాల వెజ్‌ శబ్లు శక (ర తృళలతోన్హానాల్‌ శ 
తీప్పాలవల్‌ నినై యే" తెయ్య్వట్లా ₹౯ శెయ్‌ేనో, ఓ 


'ఆ॥ ఇవ్విడత్తు - ఇచ్చట, శాప్పారార్‌. జ్‌ రక్షీంచువాళేవరు? క్షం _శేట్టమైన, ఇరుల్‌ _ 
చీకటిని నుణ్‌ _ నూత్మ్మమెన, తుళి_చినుకులను ఆయ్‌-కలకైై ళేణ్‌ పాలదు.దీఘుళ మైనస్వభా 
వముగల్క ఊట్రీయాయ్‌ _ యుగమ్మె 'కెల్‌గిస్ట _ సడుచుచున్న, కట్దుల్‌ వాయ్‌ _ రాత్రియంద్యు 
తూ _ నిర్మలమెన, పాల-స్వభావముగల్క చెల్‌ తెల్లని, భ్లు-.్రీపాళ్చ జన్యమును, కక్కుర త్రక్‌_ 
నుదర్శనమునుగలస ల్వేశ్యరుండు, తోళ్హాకా _ కనుపడడు. 'శెయ్వక్షొళ్‌.ఓటేవకలారా! తీప్పాల_ 
అగ్ని వలెదహి౦చు మన్న స్వభావముగల, వల్‌ వినై యేక.[క్రూరమైనపాసముగల నేను, ఎకాకెయ్‌ 
ఛ₹ీళా _ ఏమిచేపెదను. - 


తా॥ ెద్దయుగమువ లెనుస్న యీర్మాతియంవొళ్ళపక్క_వీకటిని యొక్ళపక్కచినుకులును 
శాధించుమున్నవి. ఇప్పుడు నన్ను గాపొడువారెవరులేరు, శజ్ధచక్రధరుండ్లైన నక్వేళ్వరుండు 


వళ్చిగనుపడ లేశు, ఓ దేవతలారా! ఇప్పుడు నేనేమి చేసెదన౦ ర 
తెయ్వడ్షా ₹౯- శెయ్‌గే నోరిర వేటుూశ్రియాయ్‌* 
మెయ్‌నన్సుని నైనడావి మెలివిక్క్మమ్‌* 
దట అ 
శె వన్నశక్కర తె౯కణనుమ్‌వారానాల్‌ * 
ఉ6ా= ద టి న! 
"తె వన్నతణ్‌ త్వెల్‌ వెళఖుడరిల్‌ తొనడుమే, ర్క 
ఒా ది అ --జ 1 


అ తెయ్యక్షాళ్‌ _ ఓబేపతలారా.! ఎక యేక _ ఏమిచేసెదను. ఓరిరవు _ ఒక 
రాత్రి, వక్రు-=త్రీయాయ్‌ _ ఏడుయుగమైై మైయ్‌వద్దునిన్తు _ (నన్ను చర్విపవల యాునని) రిళ్చయిం 
చివచ్చి;, ఎనదావి _ నాయాత్కును, మెళివిష్క క్‌ _ ఛౌద్ధిరచుతున్నది. వ్రైవస్ట - 'శ్రీవాస్త స్తమండమరి 
యున్న, కక్ళరమ్‌ _ నుదర్శనము.(ల, ఎకొకల్ణానుమ్‌ _ చాక్యష్ణుడును, న రాడు, 
తైపన్ష- కై(ఫుష్య) మాసమందువన్సెడి, తశ్‌ _ చని న్నే _ఎమలయమారుతము, వెమిళశుడరిల్‌ _ 
(క్రూర మైనఆగ్నికం మేను, ఆడు. _ (మిక్కిలి, బౌధించుమున్నది. | 

శా॥ ఓబేవతలారా ! ఒకర్శ్యాతి యేడుయుగ మై "పెరిగి నన్ను చంపవలయూునని యుళ్జేశించి 
వచ్చి చల చల నిశాలిని నిప్పువ ల్లెవిసుణుచు బాధించుచున్న యీసమయమందుగూడ న్వేళ్యరుండువచ్చి 
రక్షీంచక పోయెను. ఇచ్పుడు -జే-ేమి చేసెదనని, లొ 


వెళ్టుడరిల్‌ కౌనడునూల్‌ వీళ్లీదళికానుబ్రాతుళియాయ్‌కి 
అక్థాడర వెమ్యూనణి నథుస్టేర్‌ తోస్టాదాల్‌ోి' 
శెళ్టుడర్‌' త్రామరై క్కణ్‌ కన కుట కాల ఖః 


నెళ్టకర్‌పర్‌ ప్యారినియలే నిస నిస్త్రడగిన్దేనే, 
సభా, 

ఆ|| వీబ్టం _ వర్థిల్లుచ్చున్న్య, ఇరుల్‌ _ టు నుల్ల్‌ _ నాత్మ యైన, తుల్లియాయ్‌ _ చిను 
పలనుగలా- శ్ర శాక తాన్థ చెక్‌క్లుడుల్‌ _ వేడియైనమ్ని కంస అడుమ్‌ _ (అధికమై) 


బాధించును. ఆమ్‌ _ నుందర సైస: కుడర _. నేజన్సుగల్క వయ్యా న 


శ్‌రుగ తీరునాయ్‌ మొ ట్ర,” ౫ - స్తు, రోల 


నుందరమైై నిడు _ గొప్పదైన, లేక్‌ _ రథము తోన్చాదు _ కనుపడదు, శెమిశుడగ్‌ _ ఎట్ట 
నికా న్తిగల్య తామరై క్కణ్‌ _తామరపువ్వువంటి నేతముగల, కెల్వనుమ్‌ .శీ౨మంతుండునృువారాక్ష_ 
కాడు, నిస _ నిలిచ్చి ఊరుగుగి స్టేక _ కరుగుచున్నాను, ెబ్లైడగ్‌ _ మసోదుఃఖమును, ఇని _ ఇ6క 
మిద, తీర్‌ప్పారార్‌ _ పోగొట్టువారెవరు, 


తా చల్లని యీ చినుకులు నాకు నిప్పువలెనున్నవి. చీఠటిలో నాకేమియు కనుపడలేదు. 
నళాశ్యోదయమును కాకుండనున్నది. రాజీవలోచను6డైన (శ్రియఃవతియు రాలేదు ఈదుఃఖముచే 
గరుగుచున్న నన్ని ప్వూడు రశ్షీంచువారెవరును లేరని, ళా 


నిన్తుకుగుగిస్టే నేపోల సనెడువానమ్‌ో 
(| 
శెన్టురుగినుణ్‌ తుళియాయ్‌ ఛ్చెల్‌ గిన ర్ద జ్లుల్వాయ్‌' 
అనొరుకాల్‌ 3 య మళన ఎరాళ వారానెమీ 
జి మా జ. ఆఅ 
ఒన్లారుకాల్‌' శ్‌ొల్లా దులగోవుజుబ్లు మి, ౧౦. 


ఆ॥ నిన్హు _ నిలిచి(ఎల్ల ప్పాండుమ), ఊరుగుగి వేనేపోల _ కరుగుచున్న నావలెనే, నెడు 
గొప్పు వానమ్‌ - అకసమున్సు కెన్టు _ దుఃఖపడి, ఉఊరుగి.కరిగి, నుణ్‌ _నూక్క్ముమైన, తుభియాయ్‌_ 
చినుకులుగలదై, ఇల్‌ గిన్ష _ నడుచుచున్న, కద్దంల్‌ వాయ్‌ _ రాత్రియందు, అను _ అప్పుడు, 
ఒరుకాల్‌ _. ఒకప్పుడు, వై యమ్‌ _ భూమిన్వి అళస్ట _ కొలిచిన, వీరాన్‌ _ ఉపకారకుం డైన 
సన్వేళ్యరుండు వారాక _ రాడు, ఎన్హు _ అనియైనను, ఒన్లు _ ఒళమాటను, ఒరుకాల్‌ _ఒకప్వుడు, 
ఖొల్లాదు _ వెప్పక్క ఉలగు _ లోక్ష ము ఉఅద్షమ్‌ _ నిదురపోవుచున్న ది స్ట ఆళ్ళర్యమా, 

తా॥ చినుకులు వేయుచున్న్యారా(త్రియందు "శేనవస్థఫడుచుండ గా ఆ(శిమ్మికముండిచ్చటికీ 
శాడనిమైనను వద్చుననియైననొళకమాటనాకు6 జెప్పకుండ లోకమంతయు ని(డ్రించుచున్న దే ? ఇటే 


లీ ర్యమని. ౧౦ 


శశ ఉజబ్జువాన్నోల్‌ యోగు శెయ్‌దపెరుమానై * 
శిజ్బపొట్రిల్‌ క్క కురుగూర్‌ చృడగోపళాళొల్‌ ఈ 
+ శ 
నీఆజ్లీళర్‌న్ష వన్దాది యాయిర 'తిప్నత్తాల్‌ 
ఇజిన్దుపోయ్‌ వై గున్టమ్‌ [| శేరావాజెబ్బనేయో, ౧౧. 


ఆ॥ ఊజిన్షువాక పోల్‌ _ నిదురపోవునట్లుపవ్వలించి, యోగు శెయ్‌ద _ జగదతణోపా 
యమునుయోచించుచున్న , పెరుమానై - సన్వేశ్వరునిమిషియమై, శిజన్ష _ క్లాఘ్యమైవ పొట్రీల్‌ _ 
తోటలచే, క్యూట్డ్‌ 2 చుట్టపడిన, కరుగూర్‌. _ కరుకాురియందు కం చేసీయున్న , శడనోవకా 
నమ్మాశ్య్లొస్విర్గు శొల్‌ . శ్రపాథించిన, చిఆమ్‌ - శానముశే, శీభర్‌ నృ _ ఆధిక మైయున్న, అనాది _ 
అన్తాదిరూపమెన; ఆయిరత్తుళ్‌. _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇచ్చత్తాల్‌ ఈవదిపాకురములచే 
(పాసరముల_వధ్యయనముకేయువారు), ఇజన్లుపోయ్‌ మర ణమనుకోందనకరు నార, ైగున్షమ్‌ 
'భేరావాటు _ శీవై నష్థైమీనుఖాందనీవిధయ' రా: "వీని య? 


తత౦ తిరువాంయ్‌మొొ!, ౫ - పత్తు. [౫వ 


శా॥ జగత్తును గత్నీంచువిధమును రొోూచించుచు శ్రీ రాద్ధియంగుం బవ్వభ్రించియున్న [శ్రియః 

పతిషషయ మె, నమ్భద్ధమైనతోటలుల కురుకాఫురాధీశు లైన నవ్వారు (పౌ దించిన యీగది 

పాశురముల నభ్యసించువారు (శీవైక్టూనును దప్పశ బొందురని, ౧౧ 
ఆభస్యార్‌ తిరువడిగ శేళగణక్‌. 


జీయర్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 


౫ - పత్తు ౫ - వ తిరువాయ్‌ మొ. 


అవతారిక ___ ఆభ్ర్వాగ నెడినాయకీ యీవిధంబున రా(త్రియంతయు భగవగ్వి శేషముచే 
జాధననుభవించి నూరో్యోదయవ' _ ఎనతరునాత మూరృవదిలి న్న ఏన్థచిగ్తులై తిరుక్కుఅుబ్షండినమ్చి 
యొక్క సౌన్షర్య సౌగ నాది సమ స్తకల్యాణగుణంబులనుదలంచి యాగుణముల _ ననుభవింపవల 
యునని యర్య్‌భిని వేళ మఠోనుండ గా, బంధువులుచూచి నీకింత యభిని వేళ ేలనని యా్షేపవ 
చనములను కెప్పగా నామా€ లనువిని, ఓబంధువులారా! భగవద్దుణముల నెజు(గని మీరెంత చెప్పి 
నను నామన స్సాభగవంతుని మంటే లీసమగుచున్న ౫, ఆేజీమినెవెదను; మిరు మామిద కోచగిం 
చవలదు అని వక్కాణించుచున్నారు 


ఖే ఎజ్జ్బనేయోవనై, ఇమిర్‌గా ెన్ట షమునివదునీక్‌ ఈ 
నబ్లిళ్‌ కోల త్రిరుక్కు.జుబ్లుడినమ్బియె నాళకణ్ణవిక్‌ * 
శ్లీనోడుమ్‌ నేమియోడుమ్‌ తామరై క్క్లళోదుమో 
కెబ్లనినాయొన్లి నోడుమ్‌ నెల్‌గి జెన్నెల్ల మే, ౧. 
న! బ్ర జ 
అ అక్నైమార్‌ గాళ్‌ . ఓయమ్మలారా! నీర్‌ _ మిరు ఎన్నై _ నన్ను, మూనివదు _ 
కోపగించుట, ఎబి నేయో _ ఎటుల? నబ్బళ్‌ _ వనయొక్క కోలమ్‌ _ అతినుందర మొన, తీరుక్కు 
ఆస్తాడినమ్బియై. తిరక్క. జుజ్లాడీయందు వేం చేవీేయున్న నమ్బిరి, నాన్‌ - సీను, కిగ్ణెపీళ _ శేవిం 
చిసరరువాళ, కజ్లినోడుమ్‌. _ గ్రిపాఖ్చభన్య సుతోడను, “ేమిరొంాడుక్‌. _ నుదిర్యనముతోడన్యు 
శానకె నైక్క్లళోడుక్‌ . పద్మమువంటి నే గములతోడన్సు, కమ్‌ _ ఎజని శని _ పండువ లెనున్న, 
బన - ఆద్వశీయం లైన, వాయోడుస్‌ . ఆధరముతోడను, ఎన్నెజ్టున్‌ _ నామనస్సు, కెల్‌ గన్షదు _ 
సంరించుచున్నది. 
శా॥ ఓవభియలారా ! భగవద్దుణముల భూధుర్యము నెజుంగక మిరు శామాద జేీలకోవ 
పడుచున్నారు? తిరుక్కు ఆంఫ్లాడినమ్బిని వేను నేవించినప్పూడే నామనన్సు నాకుస్వాధీనము లేక జే 
వానియొక్క కష్థ్రచ్యశాదులకందును "సేతాది దివ్యావయవములయందును ముగ్న మెపోయునడని, 


ఎన్నెస్టేనాల్‌ నోక్కి.క్కా ణీరెన సృమునియా టేకి 
'శిన్న౯ళోలై త్థిడక్కుజుబ్లుడివమ్బిమై నాకళస్థవీగ్య 


తకు, తిరువాయ్‌మొంి, ౫ - వర్తు తం 


మిన్ను నూలుమ్‌కుణ్ణలముమ్‌ నూర్విల్‌ తిరుమజువుమ్‌ో 
మన్ను పూణుమ్‌నాన్లుతోళుమ్‌ వన్దెబ్లుమ్‌నిన్లి డుమే. క 


ఆ ఎన్నై _ నన్ను, మునియాదే _ కోపగించక, ఎన్నెజ్టు హాల్‌ వ నావనన్సు చేత, 
(భక్రిగలనావంటిమనన్సుగలవానై ), నోక్కిక్కాణీర్‌ . చూడుండు, 'తెక్‌ _ దక్షిణమందున్న, 
నల్‌ _ క్లాఘ్యమైస ఖో లై తోఫులుగల, తిరుష్కు అండ్లుడినమ్బిమై. _ తిరుక్కుఅంంగుడియందు 
జేంచేసియున్ననమ్చిని, నాక్‌ _ నేను కణ్ణిపీక. _ నేగించినతరువాత, మిన్ను _ (పకా'శించు 
చున్న నూలుమ్‌ _ యజ్ఞోపవీతమును, కుణ్ణలముక్‌. _ కుండలమున్సు మార్విల్‌ _ వశ్షస్థలమందలి, 
తిరుమజువుమే _ (శ్రీవత్సమును, మన్ను _ అమరియున్న, ఫూణుమ్‌ _ ఆభగణమున్ను నాన్లుతో 
ళుమ్‌ _. నాలుగుభుజములును, ఎక్జుమ్‌ స్త ఎచ్చటపోయినను, వద్దు -. (నాయెదుట) వచ్చి, నిన్ది 
డుమ్‌ _ నిలుచుబున్నవి. 

తా! ఓసఖియలారా! నేను నమ్చి ని నేవించినప్పటినుంచి వానియొక్క_ కుల్ణలయక్టోవవీతా 
దిసమస్తాభరణములును సకలదిన్యావయవములును నాకంటీముందజ నే యున్నవి. అవియన్నియు 
భక్రిలేని మొకంటికగుపడవు గాన నావలె భక్రిగలవారై నేవించుడియని, త్‌ 

నిని దుమ్‌తి శ క్కుమ్‌నై యుమె స్షనైష్వయరుమ్మునిదిర్‌ * 

కున మాడ త్తిరుక్కు అుబ్దుడినమ్బియై నాళ కణ్ణని౯* 

వెన్టి విల్లుమ్‌తణ్ణుమ్‌ వాళుమ్‌ ఫ్‌ (రముమ్‌శబ్లముమ్‌ీ 

నినతోర్షి క్కంజ్లుళ్‌ నీడ్లా నెర్టుళ్ళుమ్‌నీడ్లానే. రి 

అ॥ నిన్హిడుమ్‌ _ ఏపనియు చేయళనుండును, తిశైక్కుమ్‌-(భమపడియుందుము, గ్రియుమ్‌ _ 
శిథిలా న్తఃకరణురా లైయుండును, ఎన్టు _ అని, ఆనె చ్నయరుమ్‌ _ 2 ల్రైనమోరుగూడ, మునిదిర్‌ _ 
కోపగించుచున్నారు. కన్షవ్‌, _ పర్వతమువ ₹ెనున్న, మాడక్‌ . మేడల చేనిండియున్న, తిరుక్కుఆు 
స్లుడినమ్బియైై తిరుక్కుఅుజ్తుడియందు వేంచేసియున్న నమ్బిన్సి నాక్‌ క గప్‌ _ నేను నేవించినతరు 
వాత, నెన్టి _ జయమునిచ్చెడి, విల్లుక్‌ _ శాబ్దికమును, తణ్జుమ్‌.కా మోదకిన్సి వాళుమ్‌_నన్జ కమును, 
శళ్ళాగముమ్‌ _ చక్రమును శబ్లముమ్‌ _ (శ్రీపాఖ్బజన్యమున్సు కర్ణుల _ నేత్రములో, తోని నిన్హు 
కనుపడియుండి, నీజ్లా _ ఎడబాయవు. ెళ్టుళ్ళుక్‌ - _ నామనన్ఫులోనుండియు, నీజ్జావే 
ఎడజబొాయవు. 

తా॥ ఓసఖియలారా ! మిరు, తనమతినిబోగొట్టుకొని దుఃఖించుచు వీపనియు జేయక 
నున్నదని నన్ను నిందించుచున్నారు. ేనునమిని నేవించినప్పటినుంచి వాని పజ్బాయుధములు 
ను నాకంటిలోనున్నది. "నే నెటులమటీ చెదసని డె 


నీబినిల్లాక్క-జ్లనీర్‌ గ ళె న్హనై ఇయరుమ్మునిదిర్‌ & 
కేన్గాళ్‌ కోల రిరుక్కుబుబుడినమ్బియె నాకకణవీ౯*ి 
౧ రై టం ౧ చ డి 
పూన్షణ్శాలై _త్తృణ్డుభాయుమ్‌ పఫొళముడియుమ్‌వడివుమ్‌* 
పాక్షుతోన్దుమపట్టుమ్‌నాణుమ్‌ పావిళేలపక్కి .త్తవే రీ 


౨౫౩ తీడువ్రాయ్‌షమ్యొస్సి.౫ - వత్తు [శాన 


అ॥ కళ్ల్ణనీర్‌ గళ్‌ వ,భిదమ్టునులు నీళ్ణరిల్లా _ ఇడ ఖెగ్గవ్చ ఎిన్తుస్లన్నె యరుమ్‌ _ అనిళల్లులై న 
మీరును, మునీదిర్‌. _ కోపగించుచున్నారు, లేకకొల్‌ _ శెససల శోలై _ 'తోవులచేనిండి 
యున్న తిరుక్కు అుద్దుడినమ్బియె.. తికుక్కుఅుల్లుడియందుచేం చేసియున్న నవ్చిని, శాళకజ్దవిక 
“కను సేవించినరరువాల్‌, తణ్‌ _ చల్లనైన, ఫపూమాలై _ ఫుష్పమా లికయు, తణ్‌ _ చల్ల వైన, కుట్ర 
యుమ్‌ _ తిరుత్తుల్ల "యిన్కు సొళ్‌ _ స్పృహణియమెన, ముడియుమ్‌ _ కిరీటమును, వడివుమ్‌ = 
తిరుమేనియు, పొబ్లు _ తగుమెనదిగా, తోన్టుమ్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, పట్టుక్‌ _ పీతామృరమును, 
నాణుమ్‌. మొల తాడును, పావియీన్‌ _ పావిమైననాయొక్న, పక్క త్తవే _ ((క్కయం బేనున్నవి 

శా; చాకంటిలో నీశ్శిప్పుడును శారుచున్నవని మీరునన్ను కోపగించుచున్నార్సు తిరు 
క్కుఅుబ్దుడినమ్బియొక్క_ దివ్యాభరణపీతామ్బ రాదు లెప్పుడు నాపక్కనే కనుపడుచున్న వి, వాని 
నియనుభంచుటకు నాకు భాగ్యములేచే ఏమిచేసెదనని. ౮ 


పక్కమ్‌నోక్కినిజ్కు మ్‌న యుమెన్ల నె యగుమ్‌మునిదిర్‌ & 

తక్క_ర్‌ లి త్తిరుక్కుజుబ్దుడినమ్బియై నాన్‌కల్డవి౯*ి 
తొక్కశోదితొగెవాయుమ్‌ నీణ్ణపురువబ్లళుమ్‌*్‌ 

తిక్క. తామై క్కజ్లుమ్‌ పావియేనానియిన్మేలనవే ౫% 


అ॥ పక్క_మ్‌నోక్కి_నిజ్కుమ్‌ _ (పక్కయందు చూచుచుండును, నైయుమ్‌ _ దుఃఖించును, 
ఎక్జు _ అని, అన్నె యరుమ్‌_తల్లులైనమిరును, మునిదిగ్‌ _ కోపగించుచున్నారు. తిక్క _ తిగుమైన్య 
కీర్‌ త్తి _ కీ ర్రిగల, తిరుక్కు జుడ్దుడినమ్బియె.తిరుక్కు జుజ్తుడియందు వేం చేసియున్న నమిని, నాక్‌-_ 
"నేను, కల్దిపిక సేవించినతరువాత, తొక్క _ చేరియున్న, శోది _ లేజన్సుగలదియు, తశ 
దొండపండువ లెనున్న దియు వైన వాయాుమ్‌ _ అధరశూను, నీడ _ దీర్ధమైన, ఫురువబ్లభుమ్‌ _ “ను 
బొమ్మలున్యు తక్క _ తగుమైన, తామరైక్కల్ధామ్‌. . పద్మమువంటి"న్నేతమును, సావియేక్‌ _ 
పొపీరమైననాయొక్క , ఆవియిక- మేలనవే - ఆత్మమింద-నేయున్న వి. 

ఈా॥ ఈపె సర్వేళ్వరుండు వేం చేసియుండ్యుపక్కాచూచుచు. దుఃఖించుచుగడు: ని నన్ను 
మిరుగూడ ఎందుకు నిందించుచున్నారు. నమ్బియొక్క_ లేజోళాళివలెనున్న తిరువధరమును పద్మ 
ముసంటి న్మేతమును దీర్ధ్స ములైనభూలతలును ఎప్పుడును నాయాత్మమిద-సేయున్న వి. అయినను 
వాభాగ్యహీనతచే "నేననుభవించక యున్నానని, ౫ 


మేలుమ్‌ నన్నశ్రనబ్కుడి క్కీ వళి న నై కాణకొడాళ్‌ * 

శోలై ళ్కూగ్‌తణ్‌ తిరుక్కుజుబ్లుడినమ్చియై నాళక జవ 

కోలనీళ్‌ కొడిమూక్కుమ్‌ 'శౌమ్మరె క్కజ్ఞుజ్కనినాయుమ్‌ో 
నీలమేనియుమ్‌ నాన్గుతోళు మెన్నె ల్ఞమ్‌నిజై న్షనవే. ౬, 


ఆ॥ ఇనళ్‌ _. ఈప్పె నమ్‌కుడిక్కు . శ్లాళ్యు మైనమనవంశమునక్కు మేలుమ్‌ - ఇక నెల్లప్పు 
డును, వక్‌ బర్రలి _ వెద్దఆనవాదమునకుం గారణ మైయున్నద్కి, ఎను _ ఆనికలంచి, అనై _ కల్ల 
కాణకొడాల్‌ = చూడీనివ్వద్భు లోలైళ్యూర్‌ తోట మేక్టినుడిన, కణ్‌ . భల్లనై యున్న, 


లో 


తిక తిడనాయ్‌మొట్లీ ౫ - పత్తు ౨౫౩ 


తిరుక్కుఅుజ్షుడినమ్బియొ _ తిరుక్కుజుద్దు డియందు చేం చేసియున్న నమ్బిని, నాక. నేను, కల్ణపిళ. 
శీవించినతట్‌వాక, కోలమ్‌ _ నుందరమై, నీళ్‌ _దీర్ధమైయున్న ;కొడి_తీగెవ లెనున్న, మాష్కక్‌. 
చానీకను తొమర రై క్కణ్లుమ్‌.. పద్మమువంటి జే త్రమను, కని వాయుయ్‌.దొండపండువ లెనున్న ఆధ 
రమును, నీలమేనియుక్‌ _ శ్యామవ్మిగహమును, చాన్లుతోళుమ్‌ _ నాలుగుభుజిములున్కు ఎన్నె 
స్టోన్‌ - నామనస్స్ఫునందు, నిమొస్టన _ నిండియున్నవి. 

తాః ఈసె సిస్టలేక నమ్చిని యాళపడుచున్నదిగాన మనకులమున గొప్పకీ రిని గలుగ 
కేయునని నాతల్లి నమ్బినిచూడనివ్వకపోయినను, నమ్చిని నేవించినప్పటినుంచి, వానియెక్క ఆతి 
నుందధంబులై 5 న్నేత నాసికాధరములును తిరుమేనును నావృాదయమం దే యెప్పుండునున్నవని, 


నివై న్టవన్చ నజ్కుడిక్కివళి న్షనై, షకాణకొడాళ్‌ * 
నీజన్షకీర్‌ త్తి తిరుక్కుుబ్లుడినమ్బియై నా౯కణపి౯ాో 
6౧ ఎవని 0 మా య 
నిజై నృశోది వెళ్ళమ్‌ళూం్‌ న నీణ్లపా న్మేనియొడుమ్‌ో 
టి చ ౯ 
నిజ నన్ను కేనిన్షటిన్దాన్‌ నేమియశ్లెయుళదే, ర 
6ఒది అ-"-౧ 


అ॥ ఇవళ్‌ _ ఈప్పె నమ్‌కుడిక్కు _ మనకులమునకు, నిమైొన్ష _ పరిప్రూర్ణమైన వకొపథ్రీ _ 

(శూర మైనయపవావమునకుంగారణము, ఎన్టు - అనిఠలంచ్వి అన్నై . తలి కాణకొణాల్‌ _ చూడ 
నివ్వదు. శిజన్ల _క్షాఘ్య మైన, కీర్‌ త్తి _ యళస్సుగల, తిరుక్కుఅుజ్జుడినమ్బియై _ తిజుక్క_టుస్టుడి 
యందువేం చేఫీయున్న నమ్మని, నాల్‌ _ నేను కద్దపిక్‌ _ శేవించినతరువాత, నిఖై లైన్ట-ఫూర్ల మేన, 
శోదివెళ్ళమ్‌ _ కాన్లియొక్కళపవాహముశ్వే కూర్‌ స్ట - చుట్టబడిన, నీణ్ణి _ గోస్టమైన, హ్‌ 
స్పృవాణీయమైన, _ మేనియొడుమ్‌ _ దివ్యవిగవాముటీహూడ" ఎన్నుళ్ళీ _ నాహృదయమంద్యు 
నిమోన్సు _ నిండి, నినా థ్రీ వాకా _ వేంచేసియుండెళు, నేమి _ సుదర్శనమ్యు అమ్‌ _ సుందరమెన్క 

జూద అరొది వ జూ 
శె . శ్రీహ స్తమునంద్యు ఉళదు _ ఉన్నవి. 
రువా అల్‌. శి 


ఈ స్వ్య్వపయత్నమును వదలి సర్వేళ్వరునింయందే సకలభారమునుంచి వా డెప్పుడు కటా 
త్నీంచునోయని నిరీశ్షీంచియున్న మనకులమందు బుట్టిన యీిసె సశ్వేళ్వరుని బొందుటకు స్వరూప 
విరుద్ధమెన స్వ్య్రయర్న ముజేయుదున్నది గాన యీ మనకులమునకు గొప్పకీ ర్తినిగలుగ జేయు 
చున్నైదియని దలంచి నాళల్లి నమ్చిని “చూడనివ్వళ పోయినను సౌస్షర్యము మూ్రీకరించినట్టువ లె 
నున్న తిరు మేనుగలనమ్బి సుదర్శనహ స్తముతో గూడ నాహ్భృదయమం దే నిళ్యవాసము “సేయు 
చున్నాడని, ౭ 


కై యుళ్‌ నన్ముగమ్‌వై క్కుమ్‌నై యుమె స్టనై షయరుమ్మునివెర్‌ * 

రా 4 న. రా ఊదా 

మెకొళ్‌ మొడ త్రిరుక్కుజుబ్లుడినమ్సియె నాళ కణ్తపి౯ కో 

న వథె ళం =. యు 

శెయ్య కామరై క్కణ్లుమల్‌ గులుమ్‌ శిల్‌ ఖ్రీడై యుమ్‌వడివ్రమ్‌* 

'మొయ్యనీళ్‌ క్కుల్‌ త్కార్‌: న్దోళ్‌ గళుమ్‌ పావియే౯ మున్నిజ్కుమే. ళా 
అ॥ శ్రైయుళ్‌ _ చేతులమిద, నల్‌ _ సుందరయమెన, ముగమ్‌ _ ముఖమున్సు మ్లైక్కుమ్‌ _ 

ఉంచుకొనియుండును, నైయుమ్‌ _ శిథిలనునస్కు.రాలగును, ఎన్టు = అని అవన్నైయరుమ్‌ _ 

82 


౨౫ఈ తిరువాయ్‌ మొటీ ౫ = వత్తు [౫న 


తల్లులైనమోరున్కు మునిదిర్‌ _ కోపగిందుచున్నారు. మెకొళ్‌ _ నల్ల నివర్ధ ముగల్య మాడమ్‌ 
'మేడలుగల, తిరుక్కుఆంద్లుడినమ్బిమై _ తిరుక్కుఆంబ్లండిలో వేం చేసియున్న నమ్బిన్కి నాక్‌ -_వేను 
కగ్ణపిక _ నేవించినతరువాక్క శెయ్య _ ఎజ్జవైన;, తామర్తై _ కమలమువంట్వి కల్ణుమ్‌ శ్ర 
ములును _ ఆల్‌ గులుమ్‌ _ నితమృ(ప్రదేళమున్సు శిజు _ నూషమ్మమైన ఇడ్రైయుమ్‌ _- నడుమును, 
వడివుమ్‌ _ తిరుమేనియు, .మొయ్య _ సుందరమె, నీళ్‌ _ పొడువైన, క్కుల్‌ _ కేళపాళముల్కు 
శ్యాల్స్‌ న - (వేళాడుచున్న, తోళ్‌్గళుమ్‌ _ భుజములున్యు పొనియేళా _ పాపియైన నాయొక్క, 
ముక - ఎదుట, నిబ్కుమ్‌ _ నిలుచును. 


తాః ఓనఖభియలారా! తన సుందరముఖొారవిందమును చేతులమోదనుంచుకొని దుఃఖించు 
చున్నదని మిరు న్ను కోపగించుచున్నన్సు తిరుక్కుటుస్దుకియంతయు. వ్యాపించునట్టు జాలు 
కొట్టుచున్న తిర మేను సౌందర్యముగల నమిని నేవించినప్పటినుంచి వానియొక్క_కమల నేత్రము 
పిటిగడి నడుము మొదలగు దివ్యావయనములు నాఠంటిముందర నేయున్నవని. లౌ 


మున్ని స్హాయెక్టు తోట్రిమార్‌ గళు మనై ఇయరుమ్మునిదిర్‌ క 

మన్ను మౌడ్‌ త్రిరుక్కు_జుబ్లుడినమ్బియై నాళలక డ్డి క 

శెన్ని సీణ్ముడియాదియాయ ఉలప్పిలణికలత్త౯*ి 

కన్నల్‌ పాలముడాగివ నైన్నెళ్లమ్‌క ఖైియానే, గొ 


అః మన్ని గ్దాయెన్హు - (ఎల్లరయొక్క) ముందునిలిచితివని, తో గ్రోమార్‌ గళ్ళుమ్‌ _ సఖి 
యలును, ఆన్నైయరుమ్‌ _ తల్లులును, మాునిదిర్‌ _ కోపగించుచున్నారు. మన్ను _ స్థిరము లై 
యున్న మాడమ్‌ _ మేడలుగల్క తిరుక్కుజుస్టుడి _ తిరుక్కుజుజ్ఞుడియందు నేం చేసియున్న, 
నమ్బిమయై _ నమ్బిని నాక్‌ _ "నేను కర్ణపీక్‌ _ సేవించినతరువాత్క "కెన్ని _ శిరన్సునందల్సి 
నీల్‌ _ ద్‌ర్ధ్య మైన, ముడి _ కిరీటమ్సు ఆదియాయ. _ మొదలుగాగల, ఉలప్పిల్‌ _ ఆసశ్ష్యేయము లై, 
ఆణి _ అలంకరించుకొనియున్న, కలక _ తిరువాభరణములుగలవాండును శన్నల్‌ _ ళర్కుర 
వలెను, పొల్‌ _ పాలువలెను)ు అముదాగి _ అమృతమువ లెను భోగ్యభూతుండువైన నమ్మి ఎన్‌ 
"ెష్టుమ్‌ _ నామనస్సునందు, వద్దు _ వచ్చి కట్రియాన్‌ _ విడిచిపోడు. 


శాః ఎవ్వరికంటికగుపడనట్లు అంత॥ప్రరమందు నివసీంచుచున్న యీె యిప్పుడందరు 
చూచునట్లు వీధిలోవచ్చి నిలపడుచున్నదని మిరునన్ను తిట్టినను వే నేమినే పెదను? కిరీటము మొద 
లగుసమస్తదివ్యాభరణభూషితుండై మిక్కిలి భోగ్యభూతుం డైన నమ్బి నామనస్సులో నే వేం బీసీ 
యుండి నన్నీ వింధంబున 'చేయించుచున్నాడని, ౯ 
కశ్రియమిక్క-దోర్‌ కాదలళివళి న్హనై , షకాణకొడాళ్‌ * 
వభ్రువిల్‌ కర్‌ త్తి త్తిరుక్కు,8కుబ్లుడినమ్బియై నాక్‌ కణ్ణపి౯ళి 
కుడ్రుమి త్రేవర్‌ కాబ్లళ్‌ కై తొల చ్చోది వెళ్ళ త్తినుళ్ళేశ 
ఎృలవదోరురువెన్ని ప్లు ళ్ళెట్రు మార్‌క్కుమటీవరిటే, ౧౦. 


శీడి] తీడవాంట్‌మొధ్లీ, యం స్తు, ఈ౫1 


ఆ|| ఇకళ్‌ _ ఈప్పె ఓర్‌ _ అద్వితీయమై, కథీయమిక్కదు _ మిక్కి లియతికయించి 
యున్న, కాదలల్‌ _. ఆళగలది, ఎన్టు _ అని, అన్నై _ తల్లి కాణకొడాల్‌ _ చూడనివ్వదు. 
వట్రువిల్‌ _నాళములేన్సికీ్‌ త్తి_కీ రల తిరక్కులుడ్దుడినమ్బియ్లె. తిరుక్కుఅుద్దుకినమ్చిని, నాక్‌. 
"పేను కస్ణినీక్‌. _ నేవించినరరువాత్క తేవర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క , క్క్టబ్బళ్‌ _ సమాహా 
ములు, టెమి _ గుంపుగాజేర్కి కైతొ్క్టై _ అశ్రయించునటుల, ళోదివెళ్ళ 1 ల్తీనుళ్ళీ శాస్తి 
(ప్రవాశాముయొక్క_ మధ్యకుందుు ఎ్రైవదు. . ఉజ్జ్వలమైపకాళించుచున్న, ఓర్‌ _ విలక్షణం 
లైను ఉరు _ తిరుమేను ఎన్నెజ్టుల్‌ _ నామనస్సునందు, ఎట్రుమ్‌ _ (పకాళిందుచున్నది, ఆర్‌ 
ప్కమ్‌ _ భక్షి లేనివారెవ్వరికీన్తి అతీవరిదు _ "తెలిసికొనుటకళక్యము. 

శా॥ ఈపె నమ్బివైన మిక్కిలియాళగలది గాన దీనిని వీథిలో పంపించగూడదని నన్ను 
లోపలనేయుంచియున్న ను, నిత్యనూరులు గుంఫులుగుంవులు గా చేరి స్తో త్రముజేయుచున్న వాడై 
శ్రాన్తియనెడి 'సవాహనుందు మ్పూర్రీకరించి లేచినసొన్షర్యమువలె నత్యుజ్ఞ్వల్వమైయున్న నమ్చి 
యొక్క_తిరుమేన నామనన్సులో నేయనవరతము.పకాళిం చుచున్న ది, అదిభ్‌ క్తి లేనిమోకుగను పడదని, 


శేఫ అటీవరియవీరానై యాజ్రియశ్లెయనై జుయల/్‌ లీ 


నజీయనన్మలర్‌నాడి నన్కురుగూర్‌ చృడగోపకళొన్న క 
కుజీకొళాయిత్తుళ్ళినై పత్తుమ్‌ తిరుక్కు టుబ్లుడీయదన్మేల్‌ త 
అజియక్క_జ్‌ బువల్లార్‌ వైట్టణవ ర్యాల్‌ కడల్‌ కొలక్తుల్ళే, ౧౧. 


అ॥ ఆటీవరియ _ లెలిసికొనుటకళక్య మైనవాడును, వీరానై. . స్వామియు, అట్రి _ 
సుదర్శనమును, ఆమ్‌క్షైయనై ౭ నుందర మెనశ్రీవా స్తమందుగలవాండును నై న తిరుక్కు అుడ్జుడినమ్బి 
విషయమై, అలన్‌ ఖ్రీ _ పేమచేయటిచి, నతన. _ పరిమల్ళించుచున్న, నల్‌. నుందరమైన 
మలర్‌ _ పుష్పమును, నాడి _ వెళకిసంపాదించిి నకకురుగూర్‌. _ సుందర మెనకురుకావురికి 
స్యామియైన్న! కడగోపక్‌ _ నమ్మా ర్ట్వార్లు, శొన్న _ సాదించిన అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురమ 
లలో పటిలళ్‌ _ నమ్బియొక్క ది వ్యాభరణదివ్యావయవాది చిహ్నములను (బతిపాదించుచున్న, 
తిరుక్కుఅుద్దుడియదక్‌- మేల్‌. న శురుక్కుజుస్టుడియ నెడుదివ్య దేళవిషయ మెన, షప్పత్తుమ్‌ _ 
ఈవదిపాశురములను, క్‌ ఖై తీయవల్లార్‌ _ అభ్యనించి తెలిసికొనందగినవార్కు ఆ్క్ట్‌ _ ఆశాధమైన; 
కడల్‌ _ సముద్రము చేజుట్టపడిన్న ఖాలత్తళ్ళే . భూమియంద్వే వైట్టణవర్‌ _ భగవంతునియను 
భవించుచున్న భాగవతు లై యగుదురు. 


శా॥ తీరుక్కుటుబ్తుడినమ్బివిషయ మై 'ంేమసరవశు లైన నమ్మాట్లో్వొర్లుపసె దించిన యీ 
0౧ (మా కా ణి 
చది పాశురముల నభ్యనీం చెడి తీవైన్లతలు ఈలోకమందే సర్వేశ్వరుని యనుభవింతురని, ౧౧. 


అభ్య్వార్‌ తిరవడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగీ ళరణమ్‌. 


౨౬ తీరువాయీమొుట్రీ ౫ = వక్తు [1న 
౬. = వ తిరువాయ్‌ మొి, 


అవతారిక,._._.నందగోకులమందు కృష్ణ విశ్లేహిసహిన్లువులైన గోపికలు కృష్ణ చేస్టితములను 
ఆామాచరించి ధరించియున్న టుల్క ఈయాి( స్వా ర్గనెడు నయ! భగవద్వి శ్లేషమును క! స్వే 
శ్వరుండు ఇెప్పెడుమాటలను తాను వెస్పాచుండ గా నావూరులోనున్న వారు జూచి యీనాయకి 
యొక్క-కల్లిదగ్గణవచ్చి మివిల్ల చెప్పెడు మాటలీవిధంబులై యుండుటకు గారణమేమి ! చాని 
యర్థ్‌ మేమి!మాకు చెస్పమనియడగ గా నప్పుడాతల్లి యా్కగ్వార్ల భిపాయము సెజుంగక $నాపీల్ల మొద 
భఛగవదావేళమున చ్చెనని వెప్పినవిధమును (ససాదించుచున్నారు. 


శశ కడల్‌ ఖొలమ్‌ శెయ్‌ జీనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ ఖాలమా వేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌* 
కడల్‌ ఇాలజ్కొంగ్లేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ ఖాలజ్కీస్హేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌* 
కడల్‌ ఇాలముల్లేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ఇాల శ్రీశ౯ా వన్దేజక్కొలోళి 
కడల్‌ కొల శీర్‌ క్కివై య౯లళొల్లుగేల 
కడల్‌ ఖాల ల్తె౯మగళ్‌ కళ్కిన్హ వే, ౧, 


అ॥ కడల్‌ _ సముద్రముచేజుట్టపడిన్న ఖాలమ్‌ _ భూమిని, య్‌ బేనుక్‌ _ సృష్టీంచిన 
వాండున్కు యానే _ ేనే, ఎన్నుమ్‌ _ అఆనివెప్పును, కడల్‌ఖాలమ్‌ _ సముద్రము చేజుట్టిపడిన 
భూమికి, ఆవేనుమ్‌ - అన్న 5౮సమియైనవాడున్సు యా నేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెప్పును. కడల్‌ 
ఖాలమ్‌ _ సముద్రము చే జుట్టపడినభూమిని, కొళ్లేనుమ్‌ _ (మవోబలివద్దనుండీ) తీనీనవాండును, 
యా నేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనివెప్పును. కడల్‌ ఖూలమ్‌ - సమ్ముదము చేజుట్టపడినభూమని, కీళ్టేనుమ్‌. 
(పాఠాళమునుండి) విడతీసినవాడును, యా'ేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనివెప్పును. కడల్‌ ఇాలమ్‌. 
సముద్రము చేజుట్టపడినభూమిని, ఊల్జేనుమ్‌ _ ((వశయకాలనుందు) (మింగివాండును, యాీ 
యొన్నుమ్‌ _ "నేచేయనిచెప్పును. కడల్‌ ఇాలత్తు _ సముద్రము చేజుట్టపడినభూమికీ, శక 
స్వామియైన్యశియః వతి వన్దు _ వచ్చి ఏఅక్కొలో _ ఆబీళించెనో? కడల్‌ ఇ లత్రు _ సమాద 
ముచేజుట్టపడిన భూలోకమందున్న, ఎకమగల్‌ _ వాకొమార్సె కజ్కిన్ష = చెప్పుచున్న, ఇవై _ 
ఈమాటలన్యు కడల్‌ ఖాల ర్తీర్‌ క్కు _ సమ్మదము చేజుట్టపడినభూలోక మందన్న మికు, ఎకాళొల్లు 

_ వమని చెప్పెదను. 

శః ఓ్య్ర్రీలారా ! ఈజనత్తును సృజించినవాందును. రక్షించువాండును. కొలిచినచాం 
డును ఉద్ధరించినవా6డును (మంగినవాండును "సేచేయని యీ"పి చెస్పడనును జూడగా ఈపె. 
తందు సేశ్వశ్వడం జాపళంచినాడని తోచుచ న్నది. దీనినిజేళేనని చెప్పెదనని, ౧ 


శీత] శీరువాయీమొభ్రి ౫ - పత్తు ౨రోరే 

కళూమ్‌కల్వ్‌ శ యిలనే యెన్నుక్‌ 

కణ్కుమ్‌కల్వియా వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ో 
కళ్కుమ్‌ళల్వి శెయ్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కజ్కుమ్‌కల్వితీర్‌ ప్పేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌ 
కజ్కుమ్‌కల్విచ్చాగముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కజ్కు.మ్‌గల్వినాదళ ' వన్దేజక్కొ లోకీ 

కజ్కుమ్‌కల్వియీర్‌ క్కివై యెకొళొల్పుగే! 

ఆ॥ కజ్కు_మ్‌ . అధ్యయనము జేయదగిన్క కల్విక్కు _ వేదవిద్యక్కు ఎల్లై . అవధిమైనతోప 
నిషత్తును ఇలక _ వాసస్తానము గాగలవాండన్సు ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. క్కు కల్పి జ్‌ అభ్య 
సించదగినవిద్యకు, ఆవేనుమ్‌ _ నిర్వాహకుండును, యా నేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెప్పును, కజ్క్కమ్‌ 
శల్వి _ అభ్యసింపదగినవిద్యను, "కెయ్వేనుమ్‌ _ చేయువాండున్సు యానేయెన్నుమ్‌ _ నేసేయని 
చెప్పును. కజ్కు_మ్‌క ల్వి .ఆభ్య సీం పదగినవిద్యకు, తీర్‌ వ్పేనుమ్‌ _ తాత్సర్యనిర్థయముజేయు వాండున్సు 
యా 'నేయెన్నుమ్‌ _ నే-ేయని చెప్పును, కఅ్కుమ్‌కల్వీ- అభ్యసింపదగి నవిద్యయొక్క, శారముమ్‌_ఫల 
మును యాేయొన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెప్పును. కజ్కు_మ్‌కల్వి _. అభ్యసింపదగినవిద్యయంద్యు పతిపా 
దింపబడిన్య నాదన్‌ _ సశ్వేశ్వరుండు వన్లు _ వచ్చి, వీఅక్కొలో _ ఆవేళించెనో? కల్కుమ్‌కల్వి 
యీర్‌ క్కు _ అభ్యసిం పదగినవిద్యగలమిక్కు, కజ్కు-మ్‌కల్వి విద్యా భ్యాసయోగ్య మైనవయస్సుగల్క 
ఎకొనగల్‌ _ నాఫ్ఫుతిక్య కాళ్దిన్ష _ అనుసంధించుచున్న్క ఇవై _ ఈమాటలను, ఎక్ళొలుోేక ప్‌ 
ఏమి చెప్పెదను 

శా॥ నాకొమా శ్ర, వేదా_స్తవేద్యుండును, వేదము నకుని ర్వావాకుండునుు (ప్రవర్తకండును, 
తాత్పర్యని క్షాయకుండును ఫలభూతుండును చే-నేయని చేప్తుచున్నది _ దీనినిజాడగా సశ్వేళ్యరు 
శీపెయండా వేశించెనోయనితోచుచున్నది. ఈచిన్న వయస్సులో నీ'పెనేర్చినమాటలను విద్యాధ్యయ 
నముబేయని మి'కేమని చెెప్పిదనని. న 


కాణ్లిన్ష నిల మెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

శాల్డస్త విశుమెల్లామ్‌ యానేయెన్ను మో 

శాల్లిన్త వెస్టీయెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కాబ్డన్టవిక్కాల్‌ ెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమో 

శాల కడలెల్లామ్‌ యా నేయెన్నుమ్‌ 

కాల్రికకడల్వల నేజక్కొలోళి 
౧ఆఅ ణా 

కాల్ల వ్రులగ శ్రీర్‌ క్క౯ళొల్లుగే౯ 

శాణిన వెళకారిగ శెయ్‌గిన్స వే, కె 
౧6 య న! 


౨౮ తీఠువాయ్‌మొబ్రీ ౫ - వర్తు, (ఓపీ 


ఈ కాళల్డిన -'చూడపడుచున్న, నిలమెల్లాన్‌ _ భూమియంఠయు, యా నేయెన్ను స్‌. 
ేనేయనివెప్పును. కాణ్లీన . చూడచడుచున్న, విశుమ్బెలామ్‌ _ అకసమంతయు యానేయె 
వడ స! స్బిల్ట 
న్నుక్‌ _ నేనేయయనిచెప్పును. కాణిన _ చూడబడుచున్న, వెమ్‌ _ ఉస్తమెన, తీయొల్లామ్‌ _ అగ్ని 
౧ఆఅి కంటా ణి 
యంఠయు, యాకేయెన్నుక్‌ _ సే చేయని చెప్పును. కాబ్టీన్స _ చూడపడురున్న, ఇక్కా్‌ జై 
ల్లామ్‌ . ఈవాయువంతయు, యా ేయెన్నుమ్‌ _ "నేనేయని చెప్పును, కాణ్ణిక్ష = చూడవడుచున్న్క 
కడలెల్లాక్‌ _ సముదమంతయు యా-నేయెన్నుమ్‌ _ నేేయని చెప్పును. కాజ్జిక్ష . చూడపడు 
చున్న, కడళ్‌ _ సమ్ముద్రమువంటిి వర్జిన్‌. _ కాన్లిగలసర్వేశ్వరుండు, వీఆక్కొలో _ అవేశం 
ఇెనో? కాళ్ణిన్ద - చూడవడుచున్న, ఉలగ 'త్తీర్‌ క్కు. _ లోకమందున్న మొక్కు శాల్లిన్ద - సకలప 
దార్థములను సాతత్క_రించుచున్న , ఎకకారిళై _ నాకొమా న్తై శెయ్‌గిన్ష _ చేయుచున్న వ్యాపా 
రములను, ఎ౯్‌ళొలోళ- _ ఏమిఇెప్పెదను. 
శా॥ వత్యతసిద్ధంబులైన సృథివ్య ప్పేజో వాయ్యా కాళ సమ్ముద్రములన్నింటికిని నిర్వావా 
కం డ్రైనసర్వేశ్వరుండు 'నేనేయనియీ పెవెప్పుటచే నీపెయందుస ర్వేళ్వరుండా వేశించినాడని నాకు 
తోచుచున్నది. సకలవన్తువ్రలను సౌత్షత్క రించిన నాకొమా ర్తెచేయు వ్యాపారమును మాకు నేనే 
మని జెప్పెదనని ర 
శెయ్‌గిన్ట కీదియెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
శెయ్‌వానిన్షనగళుమ్‌ యానేయెన్ను మో 
శెయ్‌దుమున్ని జ్వవుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
శియ్‌గ్రై పసయనుగ్చేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌ 
శకెయ్‌వార్‌గలై చె ఏయ్‌ వేనుమ్‌ యానేయిన్నుమ్‌ 
'శెయ్యకమలక్క-_గ్ల నేఆక్కొలోక్‌ 
'శెయ్య వులగ శీర్‌ క్కి వై యె౯ళొల్లుగే౯ 
కెయ్యకనివా యిళమాన్‌తిజు నే, రం 
వావి 
ఆః శేయ్‌గిన్స _ చేయబడుచున్న్య కిదియెల్లామ్‌ _ యాశాద్మికియలన్నియు, యాేయె 
న్నుమ్‌ _ "నేనేయని'వెప్పును. శయ్యాక్‌ _ ఇకంమాద చేయకగినవై, నిన్షనగళుమ్‌ _ ఉన్నవియు, 
యాేయెన్నుమ్‌ _ ేవేయని చెప్పును. మున్‌ _ మునుపు శెయ్‌దు _ చేసి ఇజన్షవ్రమ్‌ - పోయి 
నవియు, యా-నేయెన్నుమ్‌ _ "నేసేయని చెప్పును, య్‌. _ కర్మములయొక్క, పయక్‌ = ఫల 
మును, రూణ్ళేనుమ్‌ _ భుజించువాండున్వు యానేయెన్ను మ్‌ _ నేనేయనివెప్పును. శెయ్వాగ్‌ గై _ 
శర్మలననుష్టించువారిని, "కెయ్యేనుక్‌ _ (పేరణ చేయువాడున్సు యాేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనిచె 
శ్వూను, శయ్య _ ఎజ్జనైన శమలక్కగ్గక _ పద్మమువంటి న్మేరములుగల సర్వేళ్వరుండు, ఎజి 
లాలో - ఆవేశం చెనో? "య్య. బుజుస్వభానముగల్న చెప్పినమాటనుబరిశీలించళ ఇెప్పినక్ర్రు తెలివి 
కొనుజారై ను ఉలగ  త్తీర్‌ క్కు _ లోకమందున్న మికు శయ్య _ ఎల్హిమైన, కని _ పండువలె 
నున్న, వాయ్‌ _ ఆధరముగలది యః, ఇళమాక్‌ _చిన్న లేడినంటి మొఫుగలదియు వైనయీ పెయొశ్క 
లిబక్తు - వ్యాపారములయందు ఇవై _ ఈజ్యాపొరకులను, ఎకకొల్లుగోళా _ ఏమని చెప్పెదతు 


తీరున తిరువాయ్‌మ్మొడ్సీ ౫ = పత్తు ౨న 


తా భూతభవిస్యద్వ ర్రమానకాలములయందును 'జేయదగినక్రీయలను ."నెరజేర్చువాండును 
వానిఫలమును భుజించువాండును, చేయువారి _పేరణచేయువాండును నేనేయని యీెవెప్పు 
చున్నది. ఈపెయంశు సక్వీళ్వరుండావేశంది యుండవచ్చును. ఈబాలిక చెప్పెడుకూటలను బరిశీ 
లించని మికు నేనేమి వెప్పెదనని. ఈ, 


తిజమ్బామల్‌ మణ్కా-క్కీస్టే౯ యానేయెన్నుమ్‌ 
తిజమ్బామల్‌ మలై యెడు శ్తేనే యెన్నుమ్‌* 
తిజమ్భామలశుర రె క్కొన్తే నే యున్నుమ్‌ 
తిజజ్షాట్టియన్సైవరై క్మా లేనే యెన్నుమ్‌* 


తిఅమ్బొమల్‌ కడల్‌ క డై నేనే యెన్నుమ్‌ 

తిజమ్బాదకడల్వ్ల నేజక్కొలోకీ 

తిజమ్బాదవులగ శ్రీక్‌ క్కె ౯ శొల్లుగేల 

తిజమ్బా దెన్‌ తిరుమగ ళెయ్‌దిన వే. ౫ 


అ॥ తిజమ్బామల్‌ _ తనయాజ్ఞ కులడ్డు లేకుండ, యానే_ నేన్సే మణ్‌ _ భూమిని కాక్కి 
నేల _ రథ్నీంచుచున్నాను, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెష్పును. తిఅమ్బామల్‌ _ చలింపక, మలై _ గోవర్థన 
గిరిని ఎడు శ్తే-నేయెన్నుమ్‌ _ ఎత్తినాననిచెప్పును తిఅమ్బామల్‌. _ తప్పుక్క ఆళుర్నరె _ అసురులను, 
కొ సేనేయెన్నుమ్‌ -_ చంపినానని చెప్పును. తిఆమ్‌కాట్టి _ ఊపాయములను చెప్పించి, అన్హు _ భారత 
యూద్ధమందు, వవర్హై _ పజ్బృపాణ్ణివులన్సు కాశ్తేనేయెన్నుమ్‌ _ రశ్నీంచితినని చెప్పును, తిఆి 
మామల్‌ _ సబ్క_ల్పింళినవిధముతప్పక్క కడల్‌ ॥ డై ఫ్రేనేయెన్నుమ్‌ _ సముదమునుచ్చికి నానని 
చెప్పును. తిఅమ్బాద _ అృశితరక్షణమందుచలించని, కడల్‌ వస్లక్‌ _ సముద్రమువంటికా న్రిగ 
అసక్వేళ్వరుడ్పు వీఆక్కొలో. _ ఆవేశించెనో? త్రిఅమ్బాద - (ఈమాటనువినవలయున నెడి 
యభ్శిపాయనుందు) చలించన్కి ఉలగ ్తీగ్‌క్కు _ లౌకికులైనమికు, ఎక్‌ _ నాయొక్క, తిరు _ 
లథ్న్కీ చేవితోసమానురా లైన మగళ్‌ _ కొమాన్తై _తిజమ్బాదు _ తప్పక, ఎయ్‌దిన _ ప్రొందినవ్యాపా 
రములను, ఎక్‌ ళొల్లుగోక్‌ - ఏమివెప్పెదను. 

త్వా జగత్తును రత్మీంచినవాండును, గోవర్ధనగిరినెత్తినవాండును, అనురులను సంహరించిన 
వాండును, పాండవులనురశ్నీంచినవాండును, సమ్ముదమును జిలికీనవాండును "నేనేయని యీపెనూ 
టనువిన గా సశ్వేళ్వరుంణావేశించియు న్నాడని తలంచుచుశ్నాను. వీడివాదముగల మీటు నేనే 
మని చెప్పెదనని. య 


ఇనవేయ్‌మలై యేచ్చినే౯ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఇనటేజుగళ్‌ శె నుమ్‌ యూనేయెన్ను మ్‌ 
ఇనఇాన్కన్హుమేయ్‌ లేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఇనవానిర్తై శా .శ్తేనుమ్‌ యానేయన్నుమ్‌*_ 


న్య 


తుం తిరునాయ్‌'మొ,న్సి ౫ - పత్తు, [౬వ 


ఇనవాయర్‌ తలై వనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఇన త్తేవర్‌తలై న వన్దేజక్కొలోకి 
ఇనవేజ్కణ్‌ నల్లీర్‌ క్కీవై యె౯ళోొలుే౯ 
ఇనవేజ్కణ్ణియెక్‌ మగ భుఖ్‌ వినవే, ౬. 
అ ఇనమ్‌ _ గుంఫులుగానున్న, వేయ్‌ _ వెదురులుగల్క మలై _ గోవర్థనగిరిని, యాక్‌ _ 
"నేన్యు విన్షిేనెన్నుమ్‌ _ ఎత్తిధరించినానని చెప్పును యాే - ేన్కే ఇనమ్‌ - గుంపులుగానున్న, 
వీజుగళల్‌ _ వృషభములను, ల్‌ గేనుమ్‌ _ చంపినవాండవును, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. ఇనమ్‌ _ 
గుంపు గానున్న, వాక్‌ కన్దు _ పెద్దదూడలను, యానే _ నేనే 'మీేయ్‌ త్తే నేయెన్నుమ్‌ - మేవీనా 
ననివెప్పును. ఇనమ్‌ _ గుంపుణానున్న, ఆనినై _ గోసమూవాములను, యానే _ నేనే, కాశ్రేనే 
యొన్నుమ్‌ _ రశ్నీంచితినని చెప్పును, ఇనమ్‌ _ గుంవుగానున్న, _ఆయర్‌ _ గోల్లలకు, యానే. నేసే 
ఈ ల్రైవేయొన్నుమ్‌ - (ప్రధానుండనని చెప్తున. ఇనమ్‌ _ సంఫ.మైయువ్న, లేవర్‌ _ నిర్యనూరులక్కు 
తలైవకావన్దు _ (పధానుడైననర్వేశ్వరుండువచ్చి, వీఆక్క్కాలో _ అవేశించినాడో? ఇనమ్‌ _ 
పరస్పరసమానము లై వేల్‌ _ ధనస్సువలెనున్న, కణ్‌ _ న్మేతములుగల్క నల్లీర్‌ క్కు _ విలత్న 
ణురాలైనమికు వేల్‌ _ ధనుస్సుతో, ఇనఫ్‌ _ సమానమైన, కళ్లి _ "న్నేతములుగల్క ఎక్‌ మగ 
ళ్‌ _ నాకొమార్సె, ఉన్‌ ్రిన _ పొందిన ఇవై _ ఈన్వభావములను, ఎక్‌ళొల్లుచేక్‌ _ ఏమి 
ెప్పెదను, 
శా గోవర్థవమునె త్తి గోగోపలనురళ్నీంచినవాండును, నవ్బీస్నపి రాట్టికి సందయ మై బెట్టిన 
స ప్తవృషభములను జంవీనవాండును, "నేనేయని నాపిల్ల సర్వేళ్ళ (రావేళముచే చెప్పుచున్నది. ఈపె 
స్వభావములను మికు నే-ేమని ఇెప్పెదనని. ల 


ఉల్‌ నొర్‌గ లెనక్కి లై యాగరుమెన్నుమ్‌ 

ఉణ్‌ గార్‌ గ భెనక్కి జ్లెల్లారుమెన్నుమ్‌* 

ఉల్‌ ఖార్‌గళై చ్చెయ్‌వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

ఉణ్‌ శార్‌ గఖై యజైప్పేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ో 

ఉణ్‌ భార్‌ గళుక్కు,” గనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

ఉ/ శారిలిమాయళ[ వన్దేజక్కొలోజ 

ఉన్‌ బీర్‌ గక్కె౯ళొల్లి వ్చొల్లుగేక్యయా౯ 

జ 
ఉగ్‌ సైన్నుడై ప్పేదైె యురై క్కిన్హ వే, ఓ 
ఆ ఎనక్కు. _ నాక్కు యారుమ్‌ _ ఎవ్వరున్సు ఉన్‌ బ్రొరిల్లై _ సోపొధికబంధువులు లేరు, 

ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్తును. ఎనక్కు _ నాక్కు ఇజ్జు _ ఇచ్చట, ఎల్లావక్‌ _ ఎల్లరుకు, ఉన్‌ బొర్‌ 
గళ్‌ _ నిరపొధికబంధువ్రలు, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును. యానే _ నేసే ఉట్‌ బ్రొర్‌గ వై బంధు 
వ్రలను (బంధువ్రలగునట్లు), శయ్వీనుమ్‌ _ చేయువాండున్యు ఎన్నుమ్‌ _ ఆనివెప్పును. యాసే 
శ*ు ఉన్‌ శొర్‌గ2ై .(వయోజనా న్థరమునుగోరి నన్ను )పొందినవారిని, ఆటీ క్సేతుక్‌. సంసా 


తిరు] తిరువాయ్‌'మొొని. ౫ - వత్తు, ౨కుం 


రమందువడ(ద్రోయుచున్నాను, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును, యాే _ చేశే ఉన్‌ బ్రొర్‌గట్కు _ 
(ఆనన్య్య్రయోజనులై ) నన్ను జేరినవారిక్కి ఊణ్‌ ేనుమ్‌ _ బంధువయినవాండను, ఎన్నుమ్‌ _ అని 
ఇెప్పును. ఉన్‌ ఖ్రొర్‌ _ (తనతో) సమానుల్కు. ఇలి _ లేని మాయకొ _ ఆక్బగ్యభూతుండైన 
సశ్వేశ్వరుండు, వన్లు _ వచ్చి, వీఅక్కొలో _ అవేశించెనో? ఉల్‌ బీరొగట్కు _- బంధువులైన 
మోకు, ఎన్ను డై _ నాయొక్శ, పేదై క పీ, శ్‌ ము _ వాధనుపొంగె ఊనైక్కిన్ల _ చెప్పు 
చున్నమాటలను ఎకొశొచిశొలునేన్‌ _ ఏమని చెప్పెదను. 
తా॥ లోకరీతి గా నాకెవరు బంథువులు లేరు శాస్ర్రరీతిగా చాకందరుబంధువులేే నే చే 
యొల్లలను బంధువులు గా జేసికొంటిని ధనాదులనుగోరువారిని "నేను దగ్గజ చేగ్చన్సు అనన్య_పయో 
జనులై వచ్చినవారితో "నేనుజేరియుందును, అని యీమాటలను వా వీల్ల సక్వేళ్యరావేశముకలిగి 
వెస్పియుండవచ్చును. ఇట్టి నాబాధను మికేమని ఇెప్పేదనని, ర 
ఉరై క్కిన్సముక్కట్సిరా౯ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఉ౭ెక్కిన ఏనె ముగి యానేయన్నుమో 
మ. రాగి €ి...... 
ఉరై క్కిన్ట్ర వనమరరుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
న. 
ఉనై కన్న వమరర్‌ కోక యానేయెన్ను మ్‌ 
యా 
ఉరైక్కిన్ల మునివరుమ్‌ యానేయెక్నుమ్‌ 
యా 
ఆ శీ 
ఉరై క్కిన్హముగిల్వల్ల నే మ 
వ వులగతీీ ర్‌ శొలుగే౯ 
న వొణ్కొడిక్క.. ౮ 
ఉరైక్కిన్స వెనో నం! ్కాడిక్కా 
ఆ ఉనైకి-న్ల - (నశ్వేశ్వరుని! శరీరము గా ెప్పపడిను ముక్కణ్‌ వీరాక _ తినే 
తుంకైన రుద్రుడు, యానేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనిచెప్పును. ఊనైక్కిన్హ _ ,ఆరుద్రునికండి 
యని వెష్పపడిన తిశ్రెముగక్‌ _ చతుక్క్ముఖుండు, యానేయెన్నుమ్‌ _ ేచేయని చెప్పును. 
ఉఊవైక్కిన్త - (బ్రహ్మ చేసృజింపండినవారని) చెప్పపడిన అమరరుమ్‌ _ దశమ్షదులునుు యానే 
మ్‌ ఉరి 
యొన్నుక్‌ _ "ేచేయని చెప్పును. ఊరైక్కిన్ల-( చేవతలలోకేస్తుండని) చెప్పవడిన అమరర్‌ కోక్‌ _ 
జేవేన్దుంండు, యాేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనిచేప్పును ఉఊరైక్కిన్ల _ (వేదార్ధములనులోక్రులక) 
ఉపదేళిం చెడి ముఎవరుమ్‌ _ మన్వాదులున్సు యా'నేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని వెస్పును. ఊరైై క్కిన్ష-. 
(శాళమేభుమువంటివాండని) వెప్పపడుచున్న, ముగిల్‌ వర్ణిక్‌ _ 'మేఘమువంటీ మేనుగలనర్యేళ్వ 
రుండ్రు ఏఅక్కొలో_ఆవేశించియుండునో? ఉఊనైక్కి స్ట చెప్పమని చెప్పుదున్న, ఊలగ త్తీక్‌ క్కు. 
లౌకికలైనమికు ఉరైక్కిన్ష - (ఉల్లోకముగ్యా చెప్పుచున్న, ఎక _ నాకొమా శ్లెయె, కోమగమ్‌ 
నుకుమారిమై ఒణ్‌ _ సుందరియై, కొడిక్కు _ తీగెవలెనున్న యీపెయొక*, , ఇవై_ఈన్వఖావ 
ములను, ఎకాళొల్లుగళ _ ఏమిచె ప్పెదను. ( 
తాః (బవ్మార్ము బేన్రొది *కలటేవతలున్సు దశూద్శిపజాపతులును), మన్వాదులును నే 
యని చెప్పుచున్న చావీల్లమిదనావేళించి సశ్యళ్యరుండు చెప్పించుచున్నాడని తలంటుచున్నాను. 
చెప్వునెష్పమని నిర్బంధించుచున్న మావనేశేమి చెప్ప్ఫెదనని. తా 
08 అ ౮ 


౨4.9 తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౫. - పత్తు [ఇటీ 


కొడియవిన యాదుమిలనే యెన్నుమ్‌ 

కొడియవినై యావేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌* 

కొడియవినై శెయ్‌వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కొడియవినై న, స్చేనుమ్‌యానే యెన్నుమ్‌* 

కొడియానిలజై గ్‌ గనేయెన్నుక్‌ 

కొడియపుళ్ళుడై యన నేజక్కొలోకీ 

కొడియవులగతీ ర్‌ క్కీవై యె౯ళొల్లుగే౯ 

కొడియే[౯ కొడియెన్గుగళ్‌ కోలబ్లలే, గా 


అ॥ కొడియ _ చాధపెట్టుమున్న్య, వినై _ పొపము, యారుక్‌ _ ఏమియు, ఇలక _ 
కలవాండనుకాన్సు వెళ్నుమ్‌ _ ఆనొచెప్పును, కొడియనినై [క్రూర మెనపాసములక్కు ఆవేనుమ్‌ి. 
నిర్వాహపండును, యానేయెన్నుమ్‌ _ ేచేయని చెప్పును. కొడియవినై _ వెడ్డపొసములను; 
శేయ్వెనుమ్‌. _ ((వతిహూలులకు) చేయిందువాడును, యానేయెన్నుమ్‌ _ "నేచేయని చెప్పును. 
యానే _ చీజే, కొడియనినై _ (భక్తులయొక్క) (క్రూరపాపమురిను తీర్‌ ప్పేనుమ్‌ _ తీర్చు 
వాడను, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. కొడి మూక _ [కూరుం డ్రైనరావణునియొక్క, ఇలక్టై లం 
కను, శెట్‌ నేన్‌ _ నళింపంచేసితిని. ఎన్నుమ్‌. _ ఆనిచెప్పును.. కొడీయ _ (శత్రువులమాద) 
(రస్వభావముగల, పుల్‌ _ గరుర్మంతుని, ఉడైయవక _ వాహనము గాగలస ల్వేళ్యరుండు, 
ఏీజకొ),_లో _ ఆవేశించినందున లెనుండునో ? కాదీయ _ (రమైన (నిర్బంధ పెక్సెడు) స్వభా 
వముగల్క ఉలగత్తీర్‌ క్కు _ లౌకికులై నమీకు కొడి _ తీ7చలెనున్నదియు, కొడియీక౯ _ పాపి 
యైన ఎక - నాయొక్క, మగళ్‌ _ కొమార్నెయునైన యీపెయొక్క కోల్టల్‌ _ సుందరం 
చులై లైన ఇనైై _- ఈవ్యాపారములను, ఎకాళొల్లుగోళా _ వమిచెెప్పెదను. 

తా॥ చా కేవిధమైనపాసమును సంభవించదు. పొసమనశా నాకోపమేగాని వేజుకాదు, 
(పతికూలులవ పొపమాను 'జేయిందువాండును, భప్తలపాపమును పోగొట్టువాండును నేనే, శావణుని 
"వీ-చేజంపితివి యని గరుడవాహనుం డైన సర్వేశ్వరుడు వావిల్లమిదనా వేంశించి చెప్పుచున్న 
మ-టను మాకేమని వెప్పెదనని. స ౯ 


కోలజ్షాళ్‌ శువర్‌ క్కముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలమిల్‌ నరగముమ్‌ యానేయెన్ను మో 

కోలమ్‌తిగ్కర్‌ మోక్క_ముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలజ్లొళుయిర్‌ గళుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌* 

కోలజ్షాళ్‌ తనిముదల్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలబ్లొళ్‌ ముగిల్వణ్ఞ నేజక్కొలోళి 

కోలజ్లొభులగిత్తీ ర్‌ క్కె౯ళొల్లుగే౯ 

కోలన్టిగట్‌ కోడి యెళాహాన్షలుక్కే. “౧౦. 


తీరు] తీరువాయ్‌ మొబ్రీ, ౬ - పర్తు ౨కే 


అ॥ కోలమ్‌ళొల్‌ _. అందము (సుఖము) గల శువర్‌ క్కముమ్‌ _ స్వర్ణమునకును యానే 
యొన్నుక్‌ _ చేని ర్వాహకుండనివెప్పును.. యానే _ నేనే, కోలమిల్‌ _ సుఖములేని నరక 
ముమ్‌ _ నరళమునకును నిర్వాహకుండను, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. యానే _ నేనే కోలమ్‌ 
కొల (ఆపరిచ్చిన్న్ర) సుఖముగల మోక్కముమ్‌ _ మోశతృమునకు న న 
అనిచెచ్వును. కోలమ్‌కొళ్‌" _ క్ల నానన్షస్వరాపులై, న్య ఉయిర్‌గళుమ్‌ _ జీవార్మలకును యాే_ 
శ ేనిర్వాహకుండను, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును కోలమ్‌కొల్‌ _ విచ్శితస్వభావముగలదై. , తని 
అద్వితీయ మైన ముదల్‌ _ కారణమైనమూాల్యసకృతికిని యానే _ ేనేనిర్వాహమండను, 
ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. కోలమ్‌కొళ్‌ _ (ఇన్ట్రధనుస్సు మొదలగు) వై చిత్యముగల్క ముగిల్‌ _ 
చుఘమావంటి, వ ణా - కాన్ని గలపశ్వేళ సరుండు, ఏఆకొ్క్కలో _ ఆవేశించియున్నాడో ఖి 
కోలమ్‌కొళ్‌ _ సుందరులై, ఉఊలక్తీర్‌ క్కు_లౌకిపలై నమికు, కోలమ్‌ _ సొందర్యము, తిగ్య్‌ _ 
(ప్రకాశించుచున్న కోదై _ మాలిః చేనలంకరింపంబడిన్న ఎక _ నాకొమార్నెయైన, కూన్జలుక్కు. _ 
చక్కనికొప్పుగలయి"పెకు, ఎక్‌ _ ఏవిధము గానున్న దని, శొల్లురేక _ వెప్పెదను, 


శా॥ సశ్వేశ్వరావేళముగలిగిన నాపీల్ల న! నరకమోతృములకున్కు చేతనా చేతనములకును 
ేచే ప్వామియని చెప్పుచున్నమాటను మొకు-జేనేమని చెప్పెదనని. ౧౦ 


శేఫి కూద్చల్‌ మలర్‌ మ్‌క్రెక్కుం మ్యుణ్మద నైక మ్‌ 
కులవాయర్‌ కొబ్రున్టక్కమ్‌ శ్వేక్షవై, షీ 
వాయ్‌స్ట వభ్రుదివళనాడ౯ మన్ను 
కురుళూర్‌ చృడగోపళాకుణ్‌ నేవల్‌ శెయ్‌దుకి 
అయ్‌స్టతమ్మిగ్‌ మాలై యాయిరత్తు 
ళ్ళివై యుమోర్‌ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ *ఉలగిల్‌ 
వన్దుపెరుక్టైల్వ త్తరాయ్‌ త్రికునూ 
లడియార్‌ గఖ్లై ప్పూశిక్కనోణ్‌ బార్‌ గలే, ౧౧. 


ఆ|| హాస్షల్‌ _ ళ్లాఘ్య మైనకొప్పుగల, మలర్‌ మక్జైక్కుమ్‌ _ కమలవాసినియైన శ్రీజేవికిని 
కులే కంమ్సక్‌ . భూమివ్పిశాట్టికిని  అయర్‌. - గోపలయొక్క_, కులమ్‌ _ నంశమందు, 


కొట్రున్తష్కకాైసా చిగుణువ లెనున్ననప్పిన్నవిరాట్టికిని, _ శకేళ్యకఠవ్నై _ వాయకుండైన 
సశ్వశ్వరుష్‌యుత్దేశించి, వాయ్‌న్ష = (భావనచేసక్వేశ్వ ని) సమోౌపి౦చినవానై, వథిదివళచాడన్‌ _ 
వట్టుదివళ నాడు 'అెడీ బేకమందు, మన్ను _ అమర తోశీ) చేనియున్న వారువైన, శడనోవకా _ 

నమ్మ ్వార్గు క్‌ '్లేవల్‌ _ అన్నరబ్దకై జృర్యము గా, య్‌దు _ ఆనుస్టించి, ఆయ్‌న్ల- -వేచార్థ 
మునుబరిశీలించిసాకించిన, తమిల్‌ మాలై - (దావిడళబ్దసన్షర్భరూపములై న; అయిరత్తుల్‌ _ వెయ్యి 
పొకురములలో, ఇవై యుమోర్‌ వ్తుక్‌ _ విలకణములై నఈసదిపాశురములన్యు వల్లార్‌ - ఆభ్య 
సించుకారు, ఉలగిల్‌ . లోకనుందు, ఫ్‌ర్టు _ ఫొగశదగివు "కుక్‌ శెల్వ్యత్షరాయ్‌ - "ళ్ళశి ర్ల 


త౬ర తీరువాయ్‌ మొగ, ౭ - పత్తు (రేవ 


నమ్బత్తుగలచానై, తిమమాల్‌. _ (శ్రియఃపతియొక్క, అడియార్‌ గై _ దాసులను, పూళిక్కు _ 
ఆరాధించుటకు (దగి:) నోల్‌ బ్రార్‌గల్‌ _ భాగ్యముగలవారణుదురు 
ఆా॥ శ్రీభూనీళా బేవ్రలకువల్ల భుం డైన సశ్వేళ్వరుని విషయమై వాని చేహ్రైదులను భావించి 
న ర్మ్రాఖ్‌ స్వొర్యపసాదించిన యీపదిపాళురముల నభ్యసించువారు ఈలోకమందు. శ్రీవై వక 
నారాధించుచు గొప్పకీర్విగలవారై యుందుగని, ౧౧. 
అభ్ర్వార్‌ తిరువడిగశేళరణమ్‌ 
జీయర్‌. తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌. 





౭ _- వు, తిరువాయ్‌ మొగి. 





అవతారిక '__ ఈవిఫంబున సర్వేశ్వరుని యనుశరిం చినను వాడు వేంచేయనందున, దీనికిం 
-గారణవేమని యాలో-చచించి, తనయందు నాక్రగలిగినధకి * నేనస్వరూభమనిదలం చక తన్నపొ ప్రి 
కుపాయము గా తలంచియున్నా ననియు, ఆ వ్రపాయకు "నెరవేరినప్పుడు తనదగ్గజవచ్చిచేరెద 
ననియు దిలంచి నన్ను ఊయేశ్షీంచియున్నాడో యే మాయని యాలోచించి శాయంవట్టియేవిధ 
మైన స్రపాయమును లేదనివిన్నవిఃచి వాననూమలయందు. వేంచేసియున్న శియః పళియొక్క 
(శ్రీపాదములయందు (ప్రపత్తి చేయుచుళ్నారు. 


శ$ నోల్‌ ఐనోన్చి లేన్‌ నుణజీవిలే నాగిలుమినియునె వి) శోజనుమ్‌ 
ణల ర్లు న! ణి 
నే బికీజ్కీన్లి లే నరవినతై యమ్మానే*ీ 
నే నుత్తామరెశిన్నె లూడుమలర్‌' శిరీవరమబ్ద్లలనగల్‌ క్ష 
వీలీ జ్‌రున్ల వెనా యునక్కుమిగ యశ్లేనచే, ౧ 
౧ టు న. ౧౧౧ 


అ| నోట్‌ ల (ఫలమునుగోర్సి. చేసివ నోన్చుఇలేక్‌ _ (వ్రతము (కర్మయోగము) గల 
వాండనుకాను. నుణ్‌ _ నూత్మయమైన (స్వస్వరూపజ్ఞానపూర్వశ మైన అఆజివ్ర. జ్ఞానము, ఇలేక 
కలవాండనుకాను. ఆగిలుమ్‌ _ అయినను, ఇని _ ఇశమిద, ఉనైన్నవిట్టు - నిన్నువిడిచి, అన్‌ ఖై 
. అజియుండుటకు, కిజ్కెన్లి లేక్‌ _సమర్థండనుకాను, , అరవు-ఆది శేషుని, అతై _పడక గాగల, అమ్మా నే 
ఓప్వామిా ! "శీలు _ బురద్యప్రబేళమందు మొలిచిన తౌమనై _ పద్మములు ఇన్నెలూడు _ ఇన్ని 
లెడిఎజ్జధాన్యముతోగూండ, మలర్‌ _ విక సించియున్న శిరీవరమబ్లిలనగర్‌.. _ శిరీవరమంగలనగ 
రమెడి వానమానలలో, వీణ్‌ బ్రీరన్ష _ నీమహిమ్మపకాళించునట్లు “కం చేసియున్న, ఎన్హాయ్‌ _ 
ఓపస్వామి ! అజ్లు _ అదివ్య దేశములో ఫిశంచీసియున్న, ఊనక్కు_సీకు, మిర్లై యల్లేళ-..(నీరక్మ్య్యవగ్గ 
షూలో) బైడివాండనుకాను. 
శా అనంంశాయివైన ఓ శియఃపతీ ! నేను కర్మయోగము నెటుగన్సు స్థానమును వెలు 
గను, తుణమాత్రముహడ నిన్ను వడలీయుండ లేక నీ యందుమిక్కి.లి భక్తిగలవాండ వైయు న్నాను. 
ఆభ్యక్థిహూడ నాకు న్వతూపానురూప మైన దే గాని పౌధనముకాదు. ఆశ్రితులను రత్నీంచుటకై 
. పరమసదనును?చి నానమానులలో వేం చేసియుక్ననీకు అక్రితకోటిలో జేరిన నన్నురత్నీంచక 
తవ్చదని. ణి, 


ఠప్‌, ] తీకువాయ్‌మొబ్లీ, య = పత్తు ౨కి య 


అబ్లుణ్‌ ఖేనల్లేనిబ్లుల్‌ వేనల్రే నునె క్కాణుమవావిల్‌ వీల్‌ న్గోనాళా 
ఎబ్లుల్‌ నేనుమళ్లే నిలశ్లై కే.! బవమ్మానే 

తిబ్లళ్‌ శ్‌ మణిమాడసీను శిరీవగి మజ్దలనగరుతె ఖు 

శబ్దుశక్కర త్రాయ్‌ తమి యేనుక్కరుళాయే. / ౨, 


అః అబ్జుల్‌ గ్రేనల్లేక్‌ _ పరమపదముగోనున్న వాండనుకాను. ఇజ్లులి నేనల్లేక్‌_ఇచ్చట 
నంసారులతో జేరియున్నవాండనుకాను. ఉన్నై _ నిన్ను, కాణు మ్‌ _ నేవింపవలయుననెడి, 
ఆవావిల్‌ _ ఆశయందు, వృీర్‌ ను _ పడ్కి నాన్‌ _ ేను, ఎద్లాణ్‌ న్లేనుమల్లేక్‌ _ ఎచ్చటనున్న 
నరికతోనున్న వాండనుకాను. ఇల్లై _ లంకను, శెల్‌ ఖై _ సశ౦ిపంచేపీన, అమ్మానే _ ఓస్వామా! 
తిబ్బళ్‌ _ చరద ఏండలమును, శక చేరియున్న్య, మణి _ రత్నిమయమైన్క + డజ్జల్‌ _ మేడ 
లవ్వే నీడు _ "పెరిగి చున్న, శిరీవరమబ్దలనగ చ్‌. _ వానమామలయంద్యు ఉయహై_ నిత్య వాసము చేయు 
చున్న వాండవును జ్జుళక్కరి త్తాయ్‌ _ శద్ధచకి ధరుండవు నైన ఓస్వామి ! తమియేనుక్కు _ 
ఒంటివాండ నై యున్న నాయందు, ఆరుళాయ్‌ _ కృపచేయుము, 

శా చంద్రమండలమువజివ పెరగియున్న మేడలుగల వాననూమలలో వేంచేసియున్న 
ఓశ్రియఃపతీ! నిన్ను నేను నేవింపవలయునని యాళబడి దానిని లభించక నిత్యనూరులపొటియు 
సంపారులపొటియు కాకపోతిని. నామనస్వు నెచ్చటయు అమరియుండదు గాన శీఫ్రుములో 
నన్న నుగహీంఫుమాయని. బి 


క రుళప్పుట్కొడిశక్కరప్పడై. వాననాడి వెజ్కార్‌ ముగిల్‌ వణ్ణాశ 
పారుళల్లాద వెన్నై ప్పారుళాక్కి యడి మకొణ్తాయో 

'కెరుళ్‌ కొళ్‌ నాన్మటై వల్ల వర్‌ పలర్‌ వ్యాగ్‌ శిగీవరమబ్లలనగర్‌క్యుకీ 

అరుళ్‌ శకెయ్‌దళ్లీ కున్తా య ఉియేనొరురై మ్మాతే. ర 


ఆ|| కరుళ _ (శ్నత్రువులమాద) కోపగించుచున్న, ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని కొడి _ ధ్వజము 
గాను శక్కరమ్‌ _ సుదర్శనమున్సు పడై _ ఆయుధము గాను, వానమ్‌ _ పరమపదమును, నాడ 
వాసస్టైానము గానుగలవాండవై, ఎక్‌ _ శాకుస్వామియైను కార్‌ _ వర్షాక"లమందల్సి ముగిల్‌ _ 
"మీఘమువంటీి వణ్తా _ (జౌజారథ్స స్వథఖావమగలవాండా ! పారుళల్లాన _ వస్తువుకాని (జ్ఞానము 
శని ఎన్న - నన్ను, పొరుళాక్కి _ వస్తువు గాజేస్కి (నాకుజ్ఞానమునుగలుగబేసి ). అడిమైకొ 
ణ్ఞాయ్‌-దామని శాజేసీకొంటివి; శెదళ్ళాల్‌ 'ప్రాష్యప్రాపక) బ్లా జానముగలవారున్వు చాన్మమై _ 
'సొలుశ్తు వేదములను, నల్లవర్‌. _ అభ్యనీంచినవార్నునైన్న పలర్‌ _ చేఆ-వేకశీ వైన్ణవులు, వ్యా్డ్‌ _ 
నిత్య వాసము చేయు మన్య, శిరీవరమబజ్దలనగర్‌ క్కు. _ చానమామలలోనివసీంచు మున్న వారికి, ఆరుళ్‌ 
ెయ్‌కు _ కృషజేసీ, అప్లు _ (నన్నన్యుగహీంచుటకై) ఆవానమామలలో ఇరున్షాయ్‌ _ వేంచేసి 
యున్న్మస్వామి ! ఒరుశె శ్ర్మూజు _ (దానిక) ఒక (పశ్యుపషకారము ఆజియేన్‌ _ ఎతు6గను. 

కాః ఓగరుడధ్వజుండా ! చశ్రాయాధుండవై పరమపచమునందు. వేంచెసియున్న నీవు 
శ్షాళాధిపలైన యేక (శీవై్ణవ్రలు వేంచేసియున్న వాననూమలకువేంచేసి జ్ఞానహీనుండ నై యున్న 
చాకు జ్థానమునుగలుగశేని నన్ను శృళాద్ధరి కాజేసిన నీకు జీబీమి (వళ్యువకారము.. కేఫెదనలి 


జ తీఠవాయ్‌మొగ్రీీ ౫ - వత్తు (రన 
- గ్‌ 
మాజు'కేర్‌పడై నూ/ బువర్‌ మజ్గ వోరై వర్‌ క్కాయన్టునమూయప్పోర్‌ 


నీజు శెయ్‌ద వెద్టాయ్‌ నిలజ్లీగ్ణవమ్మా నేశి [పణ్ణో 
కేజుఖానత్త ర్‌ వేద వేళియళా చ్చిరీవరమబజ్లలనగర్‌ * 
వజివీ,గ్‌ నీరుగ్దా యునై్న యొళ్లెయ్‌దక్కూవువనే, ర 


అ॥ మాజుేర్‌ _ కత్రువులైవచ్చిన, పై . ఆయుధములుగల్క నూఖో ట్రైవర్‌ _ దుక్యోధ 
వాదులు నూజుగుజును, మజ్ద = నళించుకటుల్క ఓర్‌ _- సవోయములేనివార్రై న, ఐవర్‌ క్కు _ 
పఖ్బృపార్డివ్రలవిమయ మై, అయ్‌ _ ప్రీకగలవాండవై, అస్ట్ర _ అప్పుడు, మాయ - కృత్రిమమైన, 
పోర్‌ _ యుద్ధమున, పకి _ చేసి, నీతుశెయ్‌ద _ భస్మము గాజేసిన్స ఎన్హాయ్‌ _ ఓప్వామి ! 
నిలమ్‌కీగ్ల _ (పాతాళములోనుండి) భూమినివిడతీశిన్స అమ్మానే _ ఓప్వామిా ! 'లేజు _ నిర్మల 
మైన్క ఖావత్రీర్‌ _ క్టైానముగలవారియొక్కం; 'వేదమ్‌ _ వేదముందు( బెప్పబడిన, వి _ భగవదా 
శాథనము, ఆతా _ ఎడ తేగకనడుచుదున్న్య శిరీవరమళ్ధలన 0" = వానమాములను, ఏతి _ ఎక్కి, 
వీజ్‌ బ్రీదన్రాయ్‌_.తనమహీమ్మపకాళించునట్లు వేంచేసియున్న వాండా ! ఉనై్నైంవిన్ను, ఎల్వు _ 
ఎచ్చట, ఎయ్‌ద _ పొందుటకు కూవ్రవళొ _ పిలిచెదను, 

శా దుక్యోధనాదులను జంపి వ బ్బపొండవ్రలను రక్షీంచినస్వామి ! జ్ఞాగాధిపలెల్లప్పు 
డును తిరువారాధనము జేయుచున్న వానమామలయందు వేంచేసియున్న నిన్ను బొందుటకు ీజేమి 
యుపాయము జే సెదనని. ఈ, 

ఎయ్‌దహ్కూవుదలావదే యెనక్కెవ్వ తెవ్వత్తుకాయుమాయ్‌నిన్హో 
శె దవబ్లళ్‌ శెయ్యుమ్‌ కరు మేనియమ్మానే*ి 
వూ. లి 
శ్రయ్‌దవేభ్వయర్‌ వె యశ్రేవరతా చ్చిరీవరమబ్లలనగర్‌ో 
షు పమ... జట్‌ 1 
శ త్కళ్లవిరునా యదునానుమ్‌కగ్లేనే. ౫, 
శయ ౧ బా , 

అ ఎనక్కు. - నాయొక్క, ఎయ్‌ద _ పురుహెర్థపా 'వ్రీకి పాధనముశ్యా కూవుదల్‌ _ 

(నిన్ను) పిలుచుట (ఆపేక్షీంచుట్సు అవదే _ స్వరూపానురూపమగునా ? ఎవ్వ = ఎంర ఆసాధ్యు 

ఇర్రయిన, 'తెవ్వత్తుళల్‌ _ ళ్యతువులయందుగూడ, అయుమాయ్‌నిన్సు _ వ్రవేశిచియుండ్తి | దివజ్జల్‌ _ 
"ళ్ళ్మత్రిమములను (వాస్తికమరమునుప దేశించుట), శెయ్యుమ్‌ _ చేయుచున్న, కరుమేని _ శ్యాను 
మైన తిరుమేనుగల, అమ్మానే _ ఓస్వామి! శెయ్‌ద _ చేకుబడిను వేళ్చియర్‌ _ భగవచా 
శాధనముగలవా రై, వైయమ్‌ _ భూలోకమందున్న్య, ేవర్‌ _ శీవై్ణవులు, అజా _ నిరన్మరము'గా 
చాసము చేయుచున్న, శిరీవర మజ్జలనగర్‌ _వానమామలయందు వాసము బేయుచున్న వార్కు శై తొడ. 
ఆశ్రయించునటుల, ఇడున్హాయ్‌ _ జేంచేసియుంటివ్కి ఆదు _ దానిని నానుమ్‌ _ నేనును, కళ్టై౯్‌ 
భూబితిని. 

శాః ఓస్వామి ! ళత్రువు లెంతబుడ్దిమంతు లై నను వారిగుంఫులో (ప్రవేశించి తన్న నుందర 

-ఖిగ్రవాముచే 'మోవా పెట్టీ వారిని కై నబొద్ధాది చాహర్థమర ములయందు (టబేశించకేస్కి నిశ్నారా 
_ఖీంచి కృరకృక్యు లై ముక్న శ్రీకై వ్లత్రలాశ్రయించునట్లు వానమానులయవందు జేంచేసియున్సు 
"ఫన్న శేవెకభంకును యాఛించుట నాకు స్య్థరూవకుకారగి, బ్‌ జ, 


తిరు] తిరుబాయ్‌ మొగ) ౫ - పత్తు విషిరే 


శశ వనమాయ్‌నిలడ్లీజ్జ వెన్న స్పనేకగ్ణా ఎన్తుమెనై్నై యాళుడై* 
వాననాయగనే మణిమాణిక్కచ్చుడరే* 
లేనమామ్బొ్లీల్‌ తణ్‌శిరీవరమబ్లల త్తవర్‌ నె తొల్టవుతై*ి 
వానమామలై యే యడీయే౯తొట్ట వన్ట రుఖే, ౬. 


ఆ॥ ఏనమాయ్‌ _ వరాహమైై. నిల్‌ _ భూమిని కీ్ల.(పాశాళములోనుండి) విడతీసిన 
ఎన్నప్పనే _ నాస్వామా! క గ్లౌ - శ్రీశృష్ణుండా ! చానమ్‌ _ సపరమపదవాసులక్సు నాయగ-నే _ 
వాఖథుండా ! ఎన్టమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును ఎవ్నై-నన్ను, అళ్ళు డై చానుని గాజేసికొనినవా(డా! మణి_ 
శ్లాస్యుమెను మణిక్కమ్‌ గత్నమువంటి, శుడశే, _శేజన్సుగలవాండా 1 లేన_లేనెచేనిండియున్న, 
హమ్చొట్రీల్‌ _ మామిడితోట్రలుగల్క తణ్‌ _చల్లవైన, శీరీవరమద్దలక్త్మవర్‌ _ వానమామల మందున్న 
చారు, క తొట్టి - ఆ(క్రయింమసటుల్క ఉన. నిత్య వాసము జేయుదున్న వాండవై, వానమ్‌ _ 
పరమపదమందు, మా _ గొప్ప, మలైయే _ పర్వతమువలెవేంచేసియున్నవాండా ! ఆడియేక్‌ _ 
చాను;డనై ననేను, తొట్టి - అకయించునటుల్క వన్దరుళ్‌ _ వేం చెసిక్సపజేయుము. 

శా॥ వఠరాహావతారమందు భూమినుద్ధరించి, నిరతికయభోగ్య మైన నానమామలయందున్న 
వారందరు నాశ్రయించి యూడ్జీవించునటుల క-నమామలయందిప్పుడు 'వేంచేసియుండి నిత్యమారు 
లతో పొటిన న్ను చానునిగాబేసికొనిన ఓశ్రియుపతీ ! నేను (ప్రత్యమముగా నేవించునట్లు నాయం 
దుంగృజజేసి 'వేంచేయుమాయని. ఓ 


వన్టరుళియెన్నె ల్ఞడబ్ల్‌ ల్ల వానవరల్‌ కొట్టున్దేశీఉలగుక్కోర్‌ 
వపాశ్రాయ్‌త గయే ము్రువేులగువర్లాయ్‌ో 
శెన్హోహలవర్‌ ష్వోశ్ర్వయతా చ్చిరీవరమబ్దలనగర్‌ * 
అన్షమిల్‌ పుగ్యభ్‌ యడిియేనై యగశ్‌ గేలే, ర 
ఆః వన్దరుళి - (పరమపదమునుండి) వేంచేసి ,ఎన్నెజ్జు - నామనన్సును, ఇడమ్‌కొణ్ల _ 
వాసస్థానమ గాశేసికొనినవాడనై, చానవర్‌ _నిత్యనూగులకు, కొట్టును - చిసజువ౦టివా(డీవై 
(నిర్వోహకండవై) ఉలగుక్కు లోకములకు ఓర్‌ _ విలతణుండవై మునై _ అనాదియైన, 
తాయ్‌6నైయే _ తల్లి గాను తండ్రి గానున్న వాంయపై, ముట్టు _ సంఫూర్థమై వీజ్రులగుమ్‌ _ 
సష్పలోక ములను ఊణ్ణాయ్‌ _ (మింగినవాడ వ్వై *మ్‌ _ సుందర్యమైన (అనన్యప మో౭లనమెన 
ప. వృత్తి/లి శ్రీవై వ్ల్షశ్రలయొక్క; 'వేదమ్‌ _ వైదిక మైన వి _ భగవదాఠాధనము, 
_ ఎడ తెగళనడుచుచున్న, _శిరీవరమబ్దలనగర్‌. _ పౌనమామలలో అస్షమిల్‌ _ అవధిలేని 
క ౫ -కీర్సి! గలవాండదై వేంచేసియున్న వాండా ! అడియేనై. “కానుండనై నన్ను) 
అగ స్లైలే _ విడువకునూ, 
శా సమ స్తచెతనులకును సకలవిధబంధునై వారియాపర్తును బోగొట్టిరక్నీంచి, నామనన్సు 
నందు విత్యవాసముకేయుదు, అనన్య(ప్రయో జన్నులైన శ్రీవైష్ణవులు నిత్యకై స్క్‌్యమ జేయునట్లు 
వానమానుభయందు నేం చెసియుక్మ ఓస్వామో | నన్న ఫేక్షీంచక యజ్జీకరింప్రుమాయని. భ్‌ 


౨౬౮ తిరువాయ్‌ మొత ౫ - పత్తు [షెవ 


అగల్‌ ినీవై _శ్రమాయపళ్షై మ్చుల న్లళామ వై. నన్లజీన్షనళ 
అగశ్‌ బ్రియెనైషయుమ్‌ నీ యరుమ్‌ కేజ్‌ బీల్‌ వ్కీల్‌ తి కణ్గాయ్‌* 
పగజ్క_దిర్‌ మణిమాడనీడు శిరీవరమజ్షైవాణ నేశోఎనమ్‌ 


మా 

గి వ్సీ శై 
పుగజ్క యవెన్హాయ్‌ పుళ్ళి౯వాయ్‌వీళన్దానే ర్క 
ఆ॥ పగల్‌కదిర్‌ _ మిక్కిలి (ప్రకాళించుచున్న, మణి _ రత్నమయమొన) మాడబ్దళ్‌ _ 
"సుడలచ్చే నీడు - పెరగియున్న, శిరీవరమకై _ వానమామలకు, వాణ'నే _ ని ర్వాహకుండా! ఎన్టమ్‌_ 


ఎప్పుడును ఫుగజ్కు_ - (ఆళక్త లు) (ివేంళించుటకు, అఆరికు_ దున్లభుం డైన ఎన్టాయ్‌ జ 
ఒప్వామిా 1 పుళ్ళిక్‌ - బకాసురునియొక్క_, వాయ్‌ _ నోటిని, విళన్దానే _ -వీల్చినవాండా | 
ఆగ ట్‌ ణి - (అభక్తులను దూరము గావిడుదుటో, నీ _ నీవు వైత్త _ ఏజ్బజచిను మాయమ్‌ _ 
ఆక్బర్య మైన, వల్‌ _ ఆడక్రారమైన, విమ్మరస్థ కామ. - “క్యోస్టిఫిళమలను, వను చక్కరా, 
ఆటిన్టనక- _ ఎలుంగితిని. ఎనైన్షైయుమ్‌ _ నన్నును, నీ నివు అగణ్‌ బై _ నిన్ను చేరనట్టుచెసి, 
ఆరు _ తప్పించుకొనుట కళక్య మైన శీణ్‌ బైల్‌ _ షయములనెడి బుజదయందు, వీల్‌ త్తి 


కణాయ్‌ - చడతో సివి. 
డ& 
శా అభక్తుల కత్యన్నదున్లబుండవై వానమామలయందు వేంచేసియున్న ఓశియుపతీ ! 


న్మీపతికూలులు నిన్నుబొందక సంసారవ.౦దుముణుగునట్లు పక్షోందియములను సృ *ంచితివి. 
నన్నుగూడ ఈసంసారవందు. పద్మతో పెదవోయని భయపగుచున్న  నాయొక్కాపాసములను 
బకాసురుని చంపినట్లు సళింపజేయుమాయని న స్టా 

పుళ్ళి౯ వాయ్‌పిళన్హాయ్‌మరుదిడై పోయినా యొరుబ్యేడర్‌ త శీఎన్‌ 

ద యూ యి 

కళ్ళమాయవనే కరువూణిక్కచ్చుడ రే 

'తెల్ళియార్‌ తిరునాన్మ జై గళ్‌ వల్లార్‌ మళలితెణ్‌ శీరీవరమ్డెకో 

ఉళ్ళిరున్ష వెద్దా యరుళాయుయ్యుమా న క్కే, గా 


అ ఫుళ్ళిక్‌ బకానురునియొక),.). వాయ్‌ _ నోటిని పీళన్దాయ్‌ . ీల్చినవాండా | 
మరుదు _ మద్దివృతృముయొక్క_, ఇడై _ నడుమన పోయినాయ్‌ _ ఇెళ్ళినవాండా! ఎరుదువ్యర్డ్‌ _ 
వృషభముల నేడింటిని, అడర్‌ త్త_సంహరించిన, కళ్ళమ్‌ . వంచకుండవై వృ ఎన్‌మాయవ'నే _- నాయా 
శృర్యభూతుండా ! కరు _ నీలమైన్క మాణిక్కమ్‌ _ రత్నమువంట్సి శుడశే _ లేజస్వూలవాండా! 
'తెల్చియార్‌. ల నిర్మల మైనక్టొానముగలవారై, తిరు _ (భగవత్స్వరూపమును బతిపొదించుటచే 
భోొచిల్లుచున్న నాన్మమటగళ్‌ _ నాలుశువేదములను, వలళ్లార్‌. _ అభ్యసించిన శీవైష్టవ్రలు, మలి_ 
సంవూర్జ్మముగా నిపసీంచుచున్న కణ్‌ *- చల్ల నెను శిరీపరమడ్డే _ వాననూమలయొ[_, ఉల్‌ _ 
లోపల్క ఇరుస్ట _ జేంచేసియున్న ఎన్టాయ్‌ _ ఓప్వామి 1" ఎనక్కు - శాక్కు ఉయ్యుమాటు _ 
ఊ్జీవించువిధమున్సు ఆరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమా. _ 

'శ్రా॥ బశాసురుండు మొదలగు సమస్తళతువులను నిరసీంచి వై దికులైన 'శ్రీవైన్షవ్రలచే 
నిండియున్న వానమామలలో నిరవధిక లేబోయురుండవై నేం చేనియుక్న ఓప్వామి ! జీను 
బ్రీవిచునట్లు జాకుం గృవచెయుమాయని. [5] 


తిరు,] తిదవాయ్‌మొబ్రీ, షో పత్తు శకి. 


ఆ తెనక్కునిన్నాదమే శరణాగ _త్తన్షొజినాయోఉనక్కోర్‌ 3 చె 
మూజునానొ సి నిలే నెనచావియమేన'జే* 
"శీజుకొళ్‌ కరుమ్బుమ్‌'పెరుమ్‌ శెన్నె లుమ్‌మలితణ్‌ శిరీవరమ్లో 


నాజుపూన్ణ జుణాయ్‌ముడియాయ్‌ శెయ్‌వనాయగశే. ౧౦, 


ఆ|| శేటుకొల్‌ _ బుఅదగల్యపదేళమందు, కరుమ్బుమ్‌ _ ెరుకును,. "పెరుమ్‌ ₹న్నెలుమ్‌ - 
గొప్పయొజ్డధాన్యమును, మలి _ నిండి తణ్‌ _ చల్లనైన, శిరీవరమడ్డై _ వానమామలలోబేం చేసి 
యున్న, నాలు _ పరిమళించుచున్న, వూ. సుందరమైన, తణ్‌ _చల్లనై నైన క్యు య్‌.తిరుత్తుట్లోా 
యిని, ముడియాయ్‌ _కిరీటమందుగలవాా ! "తెయ్వ్యనాయగ-నే _ 'నిక్యమారినాథుండా 1 ఎనక్కు._ 
వాకు అజు.ఉపాయమునిచ్చునపుడు, నిక పొద మే_ నీతిరువడిక ళ్ళ శరణాగ _ ఉపొయముశా 
తన్లొ ట్రీన్రాయ్‌ _ ఇచ్చితివి. ఉనక్కు _ నీకు నాక్‌. జీను, (ఓర్‌ కై మ్మాజు.ఒకయుసకారమును 
ఒన్టు-ఒక విధము చేతను, ఇలేన్‌ _ చేయుటకు క్తుండనుకానుు ఎనదు _ శాయొక్క, అవియుమ్‌ _ 
ఆక్మయు, ఉఊనటే _ నీదియొ. 

తాః నిరతికయభోగ్య మెన వానమానులయందు వేంచేసియున్న ఓ లెయ్యనాయక 
స్వామి! ఏ విధయెన ఉపాయమునులేని నాకు నీతిరువడికళ్ళ "నే ఊ్జీవనోపాయము'గా నిచ్చితివి 
చానికి (పత్యుపకారము గా "జీచేమియుపకరిం చెదను? వాయాత్మగూడ నీజేగనుక దానినిగూడ 
సమర్చించుటకు నాక ధికారము లేదని. ౧౦. 


శశ తెయ్వనాయగ౯ నారణ౯ తిరినిక్కిరమనడియితై మిశై * 


కొయ్‌కొళ్‌ పూమొ.ిల్‌ ళూ్కూగ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళోి 
శెయ్‌దవాయిరత్తుళ్ళి వై నె తణ్‌ శిరీవరమశ్లె మేయపత్తుడళా శే . 


నై గల్‌ పాడవల్లార్‌ వానోర్‌ క్కారావముళే, ౧౧ 


ఆ "తెయ్వ నాయగక్‌" స్‌ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండును, వారణక _ సకలవిధబంధువు, తిరి 
విక్కి.రమక్‌ _ (తివికమావ తార మెత్తినవాండు నై న సక్వేళ్వరునియొక్క, అడియితైమి కై _ శీపా 
దద్వస్ష్వములమిద, కొయ్‌కొళ్‌ _కొయజితగిన) పా-పుష్పములుగల్క పొట్రిల్‌ _తోటలచే, క్యూర్‌ 
చుట్టబడిన) కురు ర్‌ _ తిరసగరియందువేం చెసియున్న , ళడనోపక్‌_ నమ్మా్య్యల్వొర్డు, శెయ్‌ద _ 
సాదించిన ఆఎరత్తుళ్‌ - 'చెయ్యిపాశురమలలో, తణ్‌ _ చల్లనైన, శిరీవరమై _ వానమామ 
లను మేయ _ (పతిపొదించిన, ఇవైపఠ్తు - ఈపదిపాశురములను, ఉడక _భక్రి కతోపూడినవారై షు 
పాడవల్లార్‌ _ గావముజేయసమర్తులయినచారు, చానోర్‌ క్కు. _ నిత్యనూరులకుు వైగల్‌ _ పతి 
దినమును ఆరా మై ైనయాళలుగలుగ చే సెడ్రి ఆముదు. అమృతమువ లె భోగ్యభూతుతై యుందురు 

శా॥ సవృతోటలచే నిండియున్న తిరునగరికి స్వామిమైన నమ్మా సార్లు వాననూమలవిషయ 
మై సాదించిన యీపదిపాశురములను భ క్రితో గానముదేనినవారిని నీత్యనూరులు మెచ్చుకొనుదురని, 
ఆ ట్‌ ్ఫుర్‌ 6దవడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 
అాశంప్రవాటతాా. 


౨౭౦ లిదనవాయ్‌మొ,గి, ౫ పర్తు [లావ 
లౌంవ తిరువాయ్‌ మొ, 


శాశంప్రతిథంంా 
అవ తౌరిశ___వానమామలలో* తనకోరిక "నెరవేరనందున దుఃఖితులైన సమ్మాథటార్లు 
* నాకు పొష్యమును (ప్రాపకమును సర్వేశ్వరుండేయ నెడి జ్ఞానమునిద్ధించ నే * యని యింతమార్ర 
మునకు సన్గోషించి తిరుక్కుడన్షకునెళ్ళి ఆరావముద్యాగ్ర్వార్లనునేవించి అచ్చటగహడ తిన 
మనోరథము పూ ్రికాసందున మిక్కిలి 'ఖేదించుచున్నారు. 


శశీ అరావముజే యడి యేనుడలమ్‌ నిన్బాలన్బాయేోి 
నీరాయలై ను కరై యవురుక్కుగిన్ష సనెడుమా లీ 
శీరార్‌ ేన్నాల్‌కవంవీశుమ్‌ శెనీరతిరుక్కుడ సై సెజ్‌ 
వరార్‌ కోలమ్‌తిగ్సక్కీడన్షాయ్‌క ల్లేనెమ్మా ఏ, ౧. 


అ॥ ఎమ్మానే _ ఓస్వామి! అరా _ (చాలునని ; శృ ప్రిపొందించని అముదే _ అమృతము 
వలె భోగ్యభూతుండా ! అడియేక దానుండనెన శాయొక్క, ఉడలమ్‌ _ ళరీరము, నిన్నాల్‌ _ 
నీవిషయమెన, అన్బాయ్‌ _ (ప్రీతిస్వయాపమె, నీఠాయ్‌ _ (ఆఫపితి) నీరైకంగ, అలైన్లు - ఉన్న 
చోటులోనుండకతిరిగి కర్సై య _ మిక్కిలి శిథిలమగునట్లు, ఉరుక్కుగిన్ష _ కరిగించుచున్న, నెడు 
మాలే _ సక్వేశ్వరుండా ! శీర్‌ _ సౌందర్యము చే ఆర్‌ _ వూర యెన;ు శెన్నెల్‌ _ శెన్నెల్ధా 
న్యము కపరి _ చామరమువలె _ విశుమ్‌ _ వినుజుచున్న, ట్రమునీర్‌ _ సమృద్ధమైనజలముగల, 
తిరుక్కుడ్లై _ తిరుక్కుడం దెయ'నెడి దివ్య దేళమందు, ఏరార్‌._. సౌందర్యము చేపూర్ణమైన, కోలమ్‌_ 


అలజ్క్క_రిమ్యు తిగ్యల్లి | పకాళిందునట్లు కిడన్టాయ్‌ _ పవ్వళించితివి, క శోక -_( నేను) నేవించితినొ, 
శా ఓఆిర"ఎముదా ! నాతోమాటలాడకుండ తికుక్కుడందయందు బవ్వల్లించియున్న 
నిన్ను నేవించిన వాళరీరము నీయందతి_పేమచే శిధిలమగునట్టు చేసితిని, ౧. 
ఎమ్మానే యె౯ వెళ్రైమూర్‌ తి యెనై, ఇషయాళ్యానేి 
ఎమ్మావురువుమ్‌ వేళ్తుమూ గ్‌ న ర! 
'శెమ్మూకమలమ్‌ శ్కెటినీర్‌ మిె కణ్‌మలరుమ్‌ తిరుష్కడ న్దె నో 
అమ్మాామలర్‌ ర గాబ్సళర్‌ గిన్హై గినానే యెన్నా౯ ెయోనే, కి 


అ॥ ఎమ్మానే - ఓనాస్వామి ! ఎక్‌ _ నావిషయమంద్భు వెళ్సైమూర్‌ త్తి _ పరిశుద్ధమైనస్వ 
భావముగలవాండా ! ఎన్నై. నన్ను, అళ్వా నే. పరిపాలించువాండా ! మా-క్లాఘ్యములై, ఎవ్వు 
రువమ్‌ _ (మత్స్యాది) ఏయన తారములనుగూడ్క వేద్దుమాన్‌ నల్‌ _ఇచ్భానుసౌరము గ్యా అవా 
య్‌ _ పర్మిగపొంచువాంణా ! ఎట్రిల్‌ _ గొప్పకా న్ని న్లలవాడవై, ఏెళీ _ వృషభముప లెనదించియు 
న్నవాండా! శెమ్‌ _ ఎజ్జనై, మా _ శ్లాఘ్యమైన్య కమలమ్‌ _ పద్మము, శ్యట్టునీర్‌ మిశై కణ్‌ సమృ 
ద్ధమైనజలము పైన, మళలరుమ్‌ _ వికనీంచుచున్న్య తిరుక్కుడై ష్‌ తిరక్కుడన్షయందు మా_ విల 
తృణమైన, అమ్మలర్‌ _ అసద్మమువ లెనున్న, కణ్‌-- నేత్రరనిలను, వళ్ళర్‌ గి ద్దానే _ మూసుకొని 
నిదిందువాండా ! నాక _ "నేను ఎక య్‌ గక. _ ఏమిచే-సెదను, 


తీరు] తీరువాయ్‌మొభ్రీ | అ పత్తు ౨౭౧ 


'శా॥ నాయజ్ఞా నాదులను లోగొటి ట్రై నన్దు సాత్వికుని గాజేసి చాతోసం శ్లేషించుచు నమ్న వళ 
పఆెచుకొనుఓ కై మక్స్యాద్య నేకాన తాపము 'లెత్తిన ఓస్వామి ! ఇప్పుడు తిరుక్కుడన్షయందు 
నాతోమాటలాడక నిద్రించుచున్నావు. నిన్ను బొందుటక్రై నేచేసాధనమును చేసెదనని. ౨, 


ఎన్నాళ్‌ శెయ్‌శేకయాళేకళై క గ్లానై నై ఇయెక్‌ శెయ్‌గిన్హాయ్‌* 
ఉన్నాలల్లాల్‌ యావరాలు మొన్దుజ్కు- చై వేళ్ణే౯* 

కన్నార్‌ మదిళ్‌ ళూ్‌ కుడనె క్‌ డద్దా "మడీయేనరువాణ "ల్‌ * 

శెన్నా భెన్నాళన్నా ళునతాళ్‌ విదోత్తి శెలక్కాతే, వ్ర 


ఆ|| నాళ _ నేను ఎక ఆయ్‌గేక్‌ _ ఏమిచేసదను? శళైకణ్‌ _ (నాకు రతకుల్తు 
యాశే _ (నీఠకం కై ఎవరగుదురు ? ఎన్నై. నన్ను, ఎక్‌ శెయ్‌గినాయ్‌ _ ఏమి చేయుచున్నావు? 
ఉచ్నాలల్లాల్‌ _ నిన్నుతప్ప్ర యావరాలుమ్‌_ఎవ్వరిచేతన్కు ఒన్హు _ ఒకవిధమెను కపైంయుమ్‌ _ 
కొజిరన్సు వేళ్లోక్‌ _ (ఫూ ర్తి చేసియివ్వమని) యాచించను. కళఆర్‌ _ తామము వేప్రూర్ణ మైన 
(తౌమమయమైన్స, మదిళ్‌ _ (ప్రాకాగములచ్చే. క్యూర్‌ _ చుట్టంబడిన కుడనై _ తిరుక్కుడ 
న్హయంద్పు కిడన్హాయ్‌ ష్ణ పవ్వళించినవాండా 1! అడియే౯ా_ డాసునియొక్క_, అరు అర్మ వార్‌ 
నాల్‌, ఉళ్జీవించుదినము గా) ల్‌ నాల్‌. _ జరిగెడిదినము, ఎన్నాల్‌ _ ఎదియో? అన్నాల్‌ _ 
ఆదిసమువణక్కు ఉనతాళ్‌ _ నీశ్రీపాదములను, పీడిల్తే _ అశయించియే, శల _ గడమనటుల, 
కాణ్‌ . కటాశ్షీంచుము. 
తా॥ తిరక్కుడన్షయందు బవ్వలించి నా'మాటలాడకన న్న ఓస్వామి ! నీవ్రరప్ప నా 
కొళ సాధనము లేదు, వేజురత్సకుండును లేడు; మతీయొకనివద్ద బెల్ళి నాయశీష్టమును యాచించను. 
ఇట్లున్న _నావిషయమై. నీవేమితలందియున్నావో "తెలియలేదు. నిన్ను పొందవలయున నెడి 
నాయఖీస్టమును. నీవిస్తూడు "నెర వేర్చక పోయినను ఆదివజకు నీశ్రీపాదములనే నేను. భిజించీ 
యుండునట్లు కటాశ్నీంపుమాయని. పె 
సెలక్కాల్లీత్సార్‌ కాణుమళవుమ్‌ శెల్లుజ్కీర్‌. తి యాయ్‌ 
ఉలప్పిలానే యెల్లావులగుముడై యవొరుమూర్‌ తిక 
నలత్తాల్‌ మిక్కాలర్‌ కుడ నై న్నకీగాడన్లా యునై్న క్కాణ్చాన్నా౯ 
అలపహ్పయోలకాళత్తై న్కో మభ్రువన్‌ తొజ్రువనే, లో 


అ॥ శెల _ వెపెనపోవుటకు ( తెలిసికొనుటకు, కాణ్జిత్సార్‌. * తగినజ్ఞానసంపాదనయందు 
శక్రిగలవారు కాణుమళవ్రుమ్‌ _ కని పెట్టినయవధికం కొ, శెల్లుమ్‌ _ వై నపోయియున్న్ట, (అధిక మై 
యున్న), కీర్‌త్తియాయ్‌ _ కీక్తిగలవాంజా ! ఉలప్పు _ (నీగణాదులక్రు వాళన్సు ఇలా నే_లేని 
చాండా! ఎల్లావులగుమ్‌ _ నమ స్తలోశములనుు ఉడ్రైయ _ తనకుశేషముగాగల్క ఒరు _ ఆద్వితీ 
యుండవై న, మూర్‌ త్తి - సర్వేళ్వరుండా ! నలత్తాల్‌ _ నీయందుపేమచే, మిక్కార్‌ _ అధిక మైన 
శీవైన్ల వృవులు నివసించుచున్న, తవు తిరుక్కుడన్షయందు, కిడన్హాయ్‌ _ పవ్వలించినవాండా ! | 
చాక్‌ _ నేను ఉన్నై _ నిన్ను, నాణ్భాకా_ నేవించుటకై, ఆలహ్నాయ్‌ మతిశలంగివాండ నై, 
ఆకాళ లై .ఆకసనును, నోక్కి _చూచిి ఆభ్రువక _ ఏడిశెచము; వొ్కోటైవక్‌ _ నవస్క రిం చెదను. 


అరేత తీరువాంట్‌ మొద్ల ౫ - పత్తు గ్రాబ్‌ 


శాః ఎంతగొప్ప జ్ఞానవంతులకు నగోచరంబులైన స్వరాపగుణాదులుగల వాండకై, సర్వ 
లో శేళ్వరుండవై ) భక్షిమంతులై న (శీవై స్గత్రలు నివనించియున్న తిరుక్కుడన్షయందు బవ్వభించియు 
న్న నిన్ను నీవింపవలయునని మిక్కిలి యాళగలవాండ నై నీవ్రపరమపదమానుంచి యిచ్చటికి వేంచే 
యూమార్గ మైన యాకాళమును జూచి నమస్కరించుచున్నా నని. ఈ, 


అభువళతొబువనాడిక్కా.ణ్బళ౯ పొడియలల్‌ బున 

తటువల్వోనై యాల్‌ పక్కమ్‌నోక్కీ. నాణిక్కవ్విల్‌ నిరుప్పళ*ీ 

సై నొణ్‌ప బ్రనక్కుడ సై నైకడన్హాయ్‌ శెద్తామరై. క్‌ గ్లో 

తొట్ర.వనేనై, యునళాళ్‌ శేరుమ్‌వగ గ దేటాణ్‌ గ్‌ కట్‌, ౫, 


ఆ అవక. ఏడీ చెదను, తొ(్రువ౯..నమస్క_రిం చెదను, ఆడి_న గ్తనముజేసి, కాణ్బక్‌._ 
చూ వెదన్సు పొడి_ గానముకేస్కీ ఆల్‌ బ్రైవకా_ఆతీ చేదను, సృ్టు_కాగలింనుకొనియున్న, వగ్‌_ 
(తూరమైన, నివై యాల్‌ _ (నీయందు భ_క్రియనెడి) పొపముచ్చే పక్కామ్‌నోక్కి _ శ్రియఃపణివ 
చ్చుచున్నాడోయని) నాలుగు పక్క_లజూచి, నాణి- ( వాండురాకపోఫుటచ్చే సిస్టపడి, కవిభ్‌ న్లి 
రుష్చళ _ తలరంచుకొనియుందును శెట్రు _ సమృద మై, ఒణ్‌ _ సుందర మెను పట్టి నమ్‌ _ జల్మప 
బేళము చేనిండియున్న్ట కుడనై _ తిరుక్కుడన్షయందు, కిడన్దాయ్‌ _ పవ్వళించినవాండా! శెమ్‌ _ 
ఎజ్జిన్సి తౌమరై _ వద్మమవ కణ్ణా_ శశపలాళా, తొభ్రుఎనేవై _- నీచుండైననన్ను, 
తనశాల్‌ _ 'సశ్రీపాదములయందు, గొశదక్‌వరై _ చేర్ముపకారము, శ్యూల్‌ కల్లి కణాయ్‌ _ ఉపాయ 
మున యోచించునూం 


తా! తిరుక్కడన్షయందు బవ్వళించిన ఓ(శ్రియపతీ! నిన్ను బొందవలయునవి యాళచే 
దుఃఖపడుచు నమస్కరించి నిగుణములను పొడిపరవళుండ నై యాడి నాలుగు పక్కలజూ ముచున్న 
నన్ను నీ(శ్రీపొదమందు జేరునటుల కటాథ్నీంచు మాయని. ౫ 
ళూ్‌ కణ్తాయెకాతొ లై ని నెయెయజుకున్న డి శేరుమ 
ణా ఉట మాటా యాలి 
ఊగ కణ్ణిరున్టోతూ రాక్కు ట్రితూర్‌ త్తెనై నాళగస్ది న్టి రుప్పకాళి 
వాల్‌, తల ఫుగ్యార్‌ కుడ  నోడనాయ్‌ వానో కోవమానేళి 
యాఖ్లీనిశై యే యముబే చుతివన్సియనేయరియేతే, కం 
ఆఅ వ్యాల్‌_ భగవద్దుణాను సంధానముండేసి యాక్జీవించుట చేవచ్చిన, తల్‌... అశాదిరైొను 
ఫుగభ్రర్‌ _ కీ ర్తిగల శ్రీవైప్లవ్రలు నివసించియాన్న, ను - తిరుక్కుడస్షయంద్చు కీడన్టాయ్‌, 
పవ్వభించినవాండా? వానోర్‌ _ నిత్యనూరులకు, కోమా. _ నిర్వాహకుండా! యాటఖి౯ 
యొక్క, ఇశ్రయే _ గావమువ లెఖోగ్యుండా! ఆయే _ పురుష్మశేన్టుం జా! అటివీక్‌సయచే _ 
జానముయొక్క.. ఫలి మైననుఖస్వరూఫుండా! ఉక. నీయొక్క, అడి _ తిరువడికళ్ళను, కేరుమ్‌ _ 
న ఊర్డ్‌ - శేష శేషిభావమ నెడిసంబస్ధమును, క శ్లీరుడ్లే - తెలినికొనియుండి, తూరా_ 
ఛా ర్తికానటివంటీ (ఎంత ఆశుభవించినను రృ _ప్రపాచదనటివంట్స, వటి. ఇన్లియ కూలను, రూర్‌ త్తు 
(విషయానుభవములచే నిండించి ఎననాల్‌ _ ఎన్నిగినములు, ఆగ న్థిరుష్నక్‌ _ ఎడళానియుండున! 


తీవ] తీకవాయ్‌మొభి. ౫ వత్తు, ౩83 
ఎన్‌ _ శాయొక్క, తొళ్లె _ అశాదియైను వినైయై - పానములను, అజుగ్తు _ ఫేదించి ఉళ _ 
నీయొక్క, ఆడి_తిరవడికళ్ళను, 'కేరుమ్‌_.చేరునట్లు, శ్‌ కళ్లాయ్‌_.ఉపాయము నాలో చించుమూ. 
తాః శ్రీవైస్టవసమృద్ధిగల తిరుక్కుడన్షయందు నిర్యనూరి నేవ్యుండ వై వేంచేసియున్న 
ఓ శ్రియఃవతీ ! శ్‌ సంసోరులవ లెకాకుండ ఫశ "శేవభూతుండనని యెటియినరరువార యెంత 
శాల మా సంసారమందుండి యిన్షింయ పరవకుండ నై నిన్ను వదలియుందును ? శ్నీఘుములో "నే 
నా పాపములను దొలగించి నీ (శీపొదములయందుః జేర్చుకొనుమాయని. 
అరియేజే యెన్న మ్చొజ్బుడనే శెబ్లట్కరుముగి లేకి 
ఎరియేపవళక్కున్లే నాగ్‌ బో ₹న్టాయుకదరు లేకి 
వీిరియావడిమైయెనై ష? క్కార్లాయ్‌ కుక్షనై నె తీరుమాలేో 
తరియేనినియుకాశరణమ్‌ తన్న గకన్మలై య! ర 
అ అరియేఅ _ ఫురుమశేమ్టుండా ! ఆమ్‌ . స్పృహణీయమైను పాక్‌ _ బంగారము 
వంట్సి శుడర్‌ _ కాన్నిగలవాండ నై, ఎక్‌ _ నాకు నేవసాదిం చినవాండా! శమ్‌ - ఎజ్జిన్సి కణ్‌ _ 
సే గ్రముగలవాండా ! కరుముగిలే _ నీలమేఘుమువంటివాండా ! ఎరియే _ అగ్నితో బోలిన పవళ 
క్కస్జే _ పగడకొండవలెనున్న వాండా ! నాల్‌ తోళ్‌ _ వాలుగు భుజములుగల, ఎక తాయ్‌ _ 
చా స్వామి ! ఉనధు _ నీయొక్క, ఆరళ్‌ _ కృపచేత, ఎన్నై _ నన్ను (నాశేశ్ర, పీరియా _ 
ఎడతెగళ ఆడిమై _ కైబ్కర్యములను, కొళ్తాయ్‌ _ న్వీకరించినవాండా ! కుడసై _ లిరక్కుడ 
న్దయందు వేంచేసియున్న, తిగుమాలే _ ఓ (శియఃపతీ ! ఇని _ ఇశమిదు తరియేళా _ సహిం 
పను, ఉన్‌ ళరణమ్‌ _ నీ తీరువడీకళ్ళను, తను - ఇచ్చి, ఎక్‌ళన్మమ్‌ _ నాజన్మమును, కశ్రియారే. 
సమూలము౫గా పోంగొట్టుమూ | 
శా॥ నుందరుండదై, స్పృహాణీయుండవై , గంభీరుండకై , అ్యవశంవ్యుండవై నన్నన్నుగ 
హించి దాస్యపఅచుకొని తిరుక్కుడన్షయందు బశ్యభించియున్న ఓ (శ్రియఃవతీ ! ఇంక నిన్నువదలి 


ేనాకతణము గూడనుండలేను. గాన శీఘ్రరులో నే నీ శ్రీపాదములనిచ్చి నా సంసారమును దొల 
గింప్రమూయని. 


శశ కళై వాయ్‌తున్ఫమళఖై యాదొఖివాయ్‌ క ె కణ్‌మన్‌ టీ లేణళీ 
వళ్లై వాయ్‌నేమిప్పడై యాయ్‌ కుడన్నె న్నైక్కీ-డన్షమామాయాళి 
తళరావుడల మెనచదాని శరిన్తుపోమోరనుకి 
ఇళై యీదునతా ళొరుబ్లప్సిడిత్తుప్పోదవినై నీయే, రొ 


అ్క వై _ చుట్టునున్న, వాయ్‌ _ ముఖములుగల్క "నేమి _ నుదగ్గనమున్కు పై 
యాయ్‌ . ఆయుధము గాగలవాండా! తున్నమ్‌ _ నాదుఃఖమును, కై చాయ్‌. (నీవ పోగొట్టినను 
సరె, క శ్రే యాదొ ట్రివాయ్‌ _ పోగొట్టక పోయిననుసర్కె మ్‌ టై _ వేటు, కచైకణ్‌ _ రథకని, 
ఇలేక్‌. కలవాండనుకాను. వడద్దె - తిరుక్కుడన్ష యందు, కిడన్ష _ నవ్వళిం రిన గూ_ళ్లాభ్య మైన 


౨౭౪ తీకవాయ్‌మొద్లీ ౫ = వత్తు గాన 


మాయా _ సౌందర్యముగలవాండా! ఎనదు _ నాయొక్క, ఉడలమ్‌ _ ళరీరమృు తళా _ ళిధి 
లమై ఆవి _ (పాణము, ళరిన్దుపో మ్చోదు - శిథిలమై పోవునప్పుడు, ఇళ్లై యాదు _ దౌర్బ్చల్య 
మును బొందక, ఉనతాళ్‌ _ నీ శ్రీపాదముల్సే ఒరుబ్ద_ఒకవిఫముగా (ఉపాయోపేయములు శా 
పిడిత్తుప్పోద _ అశ్రయించునటుల, నీ _ నీవు ఇశె _ సంక ల్చించునూ, 
శా॥ తిరక్కుడన్షయందు బవ్వలించిన ఓ (శ్రియఃపతీ ! అశితవిరోధులను నళింపజేయు టకై 
సర్వతోముఖమైన (శ్రీ సుదర్శనమును (శీ హస్తమునందు ధరించిన నీవు విన్నుతప్ప వేలొకవుపా 
యములేని నాదు;ఖములను పోగొట్టినను పోగొట్టకపోయినను నీయిష్టము వచ్చినట్టు ఎట్లు చేసినను 
చా శరీరమును ఇంద్రియములును శిథీలమై (ప్రాణముపోవుటకు సిద్ధమైయున్న యా సమయమందు 
నిర్మలాంతఃకరణుండ నై నిన్ను ధ్యానించునట్లు మాత మైనను సజ్క_ల్చ్పింప్రమాయని, రౌ 
ఇశై విత్తెన్నైయు౯తాళితై క్కీ ఖీరుక్తుముమ్మానే*ి 
అశ్రై విలమరర్‌ తలై వర్‌ తలై వా వాదిప్పెరుమూర్‌ తి ఖు 
ను! శ సల్‌ ఏళుక్కు శ్యమామణిగళ్‌ శేరుమ తిరుక్కుడ నై నో 
అశై విలులగమ్సరవక్కి డన్షాయ్‌ కాణవారాయే, లా 
* అ ఎన్నై - నన్ను, ఇశైవిత్తు _ స్వాధీనపజచుకొని ఉక తాళికైక్క్యర్‌ _ నీశ్రీిపాద 
ద్వన్ష వ్రశూల్మక్రిందు ఇరుత్తుమ్‌ _ స్టాపించియుంచిన, అమ్మానే _ ఓ స్వామి! అశ్రైవు _ నాళము, 
ఇల్‌ _- న్కి అనరర్‌ _ నిత్యమూారులక్ర, తళ్రైవర్‌ _ (ప్రధానులైన అనన్న; గరుడవిష్వ క్సే వాదులక్రు 
తలైవా - (వధాను(డా! అద్రి _ సర్వకారణ మై; పెరు.సర్వాధికుండవై న మూర్‌ త్తి త్తి.సశ్వేళ్వరుండా! 


తన _ దిక్కులయందు, విల్‌ _ తేజస్సు, వీశుమ్‌ _ విసుజుచున్న, ట్టు _ సమృద్ధమలై, మూ _ 
శ్వథ్యమలైన, మణీగళ్‌ _ రత్నములు 'కేరుమ్‌. చేరియున్న, తిరక్కుడ షై. తిడష్క్‌డస్టయండ్యు 
ఉఊలగమ్‌.లోశములు, అవు _ కమమ, ఇల్‌ _ 'లేక్క పరవ _ స్తుతించునట్లు (ఆఅశ్రయించునట్లు), 
శిడన్టాయ్‌ _ పవ్వళించినవాండా ! కాణ "ఖేను నేవించునట్లు, వారాయ్‌ _ వేం చేయవలెను. 


శా! సంపారమం చాసక్తిగలనాకు వైరాగ్యమును గలిగించి నీయందతి[3పేమను గలుగచేసి 
కొని దాస్యపజచుకొనిన ఓ టేవాధిదేవుండా ! అనేశవిధంబులైన రత్నములు 'జాలుకొట్టుచు 
గుంపులుగుంపులుగా. బేరియున్న తిరుక్కుడస్తయందు బవ్వళించిన నీ సౌందర్యమును నేనించీ 
కృళార్థుండమై యగునట్లు నాముందజ వేంచేసి నేపసాదింపుమాయని. “ల 


వారావరువాయ్‌ వరుమెకొమాయా మాయామూర్‌ త్రియాయ్‌* 
అఆరానముజా యడీ యేనావియగమే తి  త్రిస్పాయ్‌క 

తీరావినై గళ్‌తీరవెనై్ష యాజ్తాయ్‌ తిరుక్కుడ న నె 
యూరాయ్‌*ీఉనక్కాట్సట్టు (1) చుడి యేనిన్న ముడల్వినో. ౧౦, 


ఆ|| వారో _ (శాకునేవపొదించుటకై ) జేంచేయని, ఆగువాయ్‌ _ రూపము లేనినూత మద్ర 
ర్యమయినవాండా 1 ఎన్‌ _ నామనన్సులో, వరుమ్‌ _ వచ్చినేవసౌదించుచుక్య, మాయా... అళ్ళర్య 


86,] తిరువాయ్‌ మొన, ౫ - పత్తు ౨౭౫ 


భూతుండా ! మాయా _ జన్మమరణములు మొదలగుదోష ములు లేని, మూర్‌ త్త్రియాయ్‌ _ దివ్యమంగళ 
విగవాముగలవాండా! ఆఅశావముచాయ్‌ _ (చాలునని తృస్తినిబొందించని యన్భృరముప లెమిక్కిలి 
భోగ్యభూతుండవై , అడియే౯ _ నాయొక్క, అవి. (ప్రాణము నివసించెడి ఆగమే _ హృదయ 
మందు, తిత్తిప్పాయ్‌ _ తీయ గానున్నవాండా ! తీరా _ నళించని, వినైగళ్‌ _ పాపములు, తీర 
నళించునట్లు, ఎన్నై - నన్ను, ఆణ్లాయ్‌ _ పరిపొలించువాండా! తిరుప్కడ నై _ తిరుక్కుడ న్ద్‌ 
ఊళాయ్‌ _ వాసస్థానము గాగలవాండా! ఉానక్కు-నీక్కు అల్‌ పట్టుమ్‌_దానుండ నై గూడ, ఇళ్నమ్‌.. 
ఇ(శను, అడియేన్‌ _ దానుండనైననేను, ఉట్టి ల్వేనో_తిరుగుదునా? (తిదగుటయాుక్ష్తృముకాదు). 


శా॥ అ(ప్రాళ్ళతదివ్యమంగళ విగ్రవాముతో చాయెదుటనేంచేసి నేవసాదింపక చామన 
న్సులో నత్యాళ్చర్యశరంబు గా నేవపాయించి నాకు బ్రహ్మానస్టమును గలుగజేసి నాపొపములనుబో 
గొట్టి రక్షించి ఇప్పుడు వాతోనూటలాడక తిరుక్కుడనయందు. వేంచేసియున్న ఓ శ్రియపతీ ! 
నిన్నా[ళయించి నామనోరథమును లభించకయుండుట యుక్తముకాదని, ౧౦. 


శ4 ఉృ లై యెన్చిన్‌ పేయ్‌ చ్చిములై యూడవశై యుయిరుణ్గాకాకి 
క్టల్‌గళవై యేశరణాగక్కొల్ణ కురుగూర్‌ చృడగోపళా*ి 
క్యలిల్‌ మలియచ్చొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమో 
మలై తీరవల్లార్‌ కామర్‌ మానేయ్‌నోక్కియర్‌ క్కే., ౧౧. 


అ॥ ఉధ్లి లై _ అడ్డుకజ్ఞవ లెనున్న, ఎన్బిన్‌ _ ఎముకలుగల్క "ఫ్రీయ్‌చ్చి - ఫపూతనయొక్క_, 
ములైయూడు _ స్తెనద్వార్యా అవ్లై _ అఫూతసయొక్క_,  ఉయిర్‌ _ (ప్రాణమును ఉడా వ్వ 
నశింపంబేసీన (శ్రీకృష్ణునియొక్క, అవై _ అట్టిప్రసిద్దము లై ను కట్ట్లిల్‌ గల్‌ _ తిరువడికళ్ళ నే, ఈర 
ణాగ _ ఉపాయముగ్యా కొల్గా _ నిశ్చయించిన కుకుగూర్‌ చృడగోపళ _ తిమునగరికి స్వామియైన 
నమ్మాట్ల్‌ స్వెర్లు కి లిల్‌ _ వేణు గానముకం స్కి మలియ _ మిక్కి లిమధురముగా, కొన్న _ సాదిం 
చిన, ఓశాయిరత్తుళ్‌ _ఒళ వెయ్యి పాశురములలో బేరిన, ఇప్పర్తుక్‌ _ఈపదిపాశురములను, మట్టి లె 
జౌదాసీన్యముస్సు తీర _ విడిచి, వల్లార్‌ _ అనుసంధింపళక్తులైనవారు మానేయ్‌ _ లేడితోబో 
లిన నోక్కియర్‌ క్కు _ చూఫుగల్యక్త్రీలకు, కామర్‌ _ మన్మథునివలె శీవై నవలకు మిక్కిలి 
భోగ్యభూతులై యుందురు. 

శా॥ (శ్రియణవతియొక్క_ (శ్రీపాదముల"నే యుపాయము గానమిన నమా ర్లు (ప్రసాదించిన 

త ణు 
యిీపదిపాశురముల నాలస్యమునువదలి యభ్యసిందువారు భగవద్భాగవతులకు భోగ్యభూతులై 
యుందురని. ౧౧. 


ఆభ్వార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


అశిర్తునిన్సంభింా. 


"౨౭౬ తికవాయ్‌'మొలి, ౫ - వత్తు [౯వ 
గాం న తిరువాయ్‌ మొబి, 


నము. 
అవతారిక... తిరుక్కు డన్షలోగూడ తనయభీష్టమునుబొందళ దుఃఖించుచున్న నమ్మా 
ర్డ తిరువల్ల వాల్ట్‌ అనెడి దివ్య దేళమునకు వెళ్ళినయెడల యచ్చట మనయభీష్టము సిద్ధించునషి తలంచి 
'కచ్చటికిపోయి చేరటపంళాడ ళ క్రిలేవివారై యాడివ్య బేళమునకు సమిపమందుండి తనయవస్థను 
అన్యాపదేళముచే 'ప్రసాదించుచున్నారు. 


శ$ మానేయ్‌నోక్కునల్లీర్‌ వై గలుమ్‌వినై యేన్మెలియో 
వానార్‌ వణ్‌ కముగుమ్‌ మదుమల్లి గై క మణ్రుమో 
కేనార్‌ళోలై గళళూూగ్‌ తిరువల్లవాటువై యుమ్‌ 
కోనాలై శిఅడి యేనడికూడువ దెన్టుకొలో. ౧, 


అ॥ మాచీయ్‌ _ లేడితోబోలిన నోక్కు _ చూఫుగల్క సల్లీర్‌ _ ఓనుందరులాళా ! వి.ై 
యే౯ _ పాపీమయైనశేను, వైగలుక్‌ _ (పతిదినమును, మెలియ _ బాధపడుసట్లు, వాక్‌ _ ఆకస 
మువణకు (పెరస్సి. ఆర్‌ _ పూర్ణమైయున్న, వణ్‌ _ సుందరమైన, కముగుమ్‌ _ పోక 
టును, మదు _ లే నెకారుచున్న్ట, మల్లి. _ మల్లి పుష్పమును, కమ్రుమ్‌ _ పరిమళ్ళించుచున్న దియు 
శ్రే _ శేచచ్చే ఆర్‌ _ వూర్ణమైను శోలైగల్‌ _ తోటుచ్చే శ్కూర్‌ _ చుట్టయిడిసదియునై న 
నే _ తిరువల్ల వాల్ట్‌. లోో ఉహైయుమ్‌ _ నిత్యవాసము చేయుచున్న, శోనానై_ స్వామి 
మైన(శ్రీయః పతియొక్క_) అడి _ (శీపొద్రములను, అడియీ[ _ చానుండ వైన నేను కూడువదు _ 
పొందుట, ఎస్టకొలో _ ఎప్పుడో ? 

శా॥ ఓ సఖియలారా! తిరువల్ల వాథ్లిందలి తోటలోనున్న ఫుష్పాదులమోద పడివచ్చుచున్న 
ాలి ఫరిమళమును తీసీకొనివచ్చి విసురుచున్నది, (శియుపతిని యెడబాసియున్న్న నాకు ఆపం 
మళ్ళము మిక్కిలి యసహ్య మైన అాధనుగలుగజేయుచున్నది గాన మన మెప్పూడు తిరువల్ల వ్యాల్తి౦ 
దలి 'శ్రియఃపతియొక్క శ్రీపాదములను సేవించెదము ? చెప్పండని, ౧. 

ఎన్టుకొల్‌ తోఖిమిర్‌గా శెమ్మైనీర్‌ నలిన్షి౯ శెయ్‌దీరోతి 
పొ౯లతిగభ్‌ పునై, షమగిభ్‌ పుదుమూదవిమోదణవిక 
కస్ట ల్‌ మణజ్లమ[[మ్‌ తిరువల్లవాభ్‌ నగరుళల్స్‌ 
నిన పిరాళకోలడినీజుడి యోబ్లొల్టుకూడువదే. , న 
అః తో ఖ్రిమార్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖియలాళా ! నీర్‌ _ మిరు, ఎమ్మె _ మమ్ములను, సలీన్లు _ 
బాధించి, ఎక శయ్‌దీర్‌ _ ఏమిచేయుచున్నారు ? పాక్‌ _ బంగారమువలె, తిగ్యల్ల్‌ _ (ప్రకాళిం 
చుచుక్న్న కీంబల్కాములుగల, ఫున్నై _ వున్న పువ్పము, మగ్మిల్డ్‌ _పొగడపుప్పమా, పదు _ అప్పుడు 
విశంసిచియున్న; మాదవి _ ముర ప్రుప్పము, (బీనియొక్క) మీదు _ మిద ఆణవి_ స్పృళిం 
చివచ్చుచుక్న, "తెన్టల్‌ ఎ మలయమారుతము, మణమ్‌కనుట్రుమ్‌ _ మిక్కీలి పరిమళించుచున్న, తిరు 
నే _ తిరువల్ల వాటి నెడి, నగరుళ్‌ _ పట్టూమందు, నిస్జ _ వేంచేసియున్న, విరాళ్‌ _ సళ్వే 


తళ] తిరునాయ్‌ మొబ్రి, న! ఇపత్తు, ౨౦ ణి 


శ్వరునియొక్క, అడినీజు _ 'శీపాదధూళిని, కొలు జ తీసికొనివచ్చి, “అడీమోమ్‌ _ దాసుఖము, 
కూడువదు _ శిరస్సుమిదధరించుట్ర ఎన్టుళ్‌' ల్‌ _ ఎప్పుడు? 

తా॥ ఓసభియలారా! మోరును దుఃఖము ఛా న్లియగునట్లు నాకు సమాధ్యాన్తము జెప్పక, నీవ 
చ్చటికి వెళ్ళవద్దని నిషేధించి నన్ను ఇాధపెట్టుట మొకుచితమకాదు. శాన మోకీమాటను వదలి 
యనేశ ఫున్నములచే బరిమల్ళించుచున్న త్రివల్లవ్యార్‌ లో వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్క 
(శీపాదధూళిని దీసికొనివచ్చి నాబాధతొ' 'లంగునట్లు నామాదజల్లుండని. న 


శూడుమలర్‌ క్కుల్లలీర్‌ తుయరాట్టియేనై మెలియో 

పొడునల్వేదవొలి పరవైత్రి,రై పోలమ్ముప్లో 
మాడుయర్‌స్టోమప్పుగై 'శమ్కుమ్‌ తణ్‌తిరువల్ల వాల్‌ జ 

నీడుతై గిన్హ విరా ఖల్‌ కాణజ్డుజ్లొల్‌ నిచ్చలుమే. కి 


అ॥ కూడు_ధరింపపడిన్న మలర్‌ _ వ కా. కుట్టి లీర్‌ _ కొస్పులుగల 
ఓసఖభియలారా ! తుయరాటియేనై _ పొపియైననన్ను, మెలియ_బాధించుట క్రై పొడు _ గానము 
చేయుచున్న, నల్‌ _ వే; ములలో కేస్ట మై మైన, వేదమ్‌ _ సామవేదముయొక్క, ఒల్నధ్వని, పరవై_ 
సముదమంఎలి, తిర్పై పోల్‌ . ఆలలువలెె ముట్టిబ్గ - ఘోషించశా, మాడు_సమిాభమందు, ఉయ 
ర్‌ న్దు- పె లేచి "టమప్వురై _ హోమధూనుము, కమ్యట్రుమ్‌ _ పరిమల్ళించుచున్న, తరణ్‌ _ చల్ల 
వై, తీరువ్ల వ్యాల్‌ _ తిరువల్గవ్యార్ట్‌ లో, నీడుమగిన్స _ నిర సరము గావాసము చేయుచున్న] 
పీరా౯ా _ స్వేళ్ళ గ్యరునియొక్క, కిల్‌ _ 'శ్రీపొదములను, నిచ్చలుమ్‌ కార్డుబ్లో. ల్‌ _ నిర్యముగా 
నేవింపవచ్చు? 

శా॥ ఓనఖియలారా ! తిరువల్ల వ్యార్‌ లోఆగ్ని వో తులయొక్క_ సామవేదధ్వవియు, వావి 
న్ఫ్సుయొక్క_'పరిమళమూును (శీయఃపతినియెడబాసియున్న నన్ను మిక్కిలి బాధించుచున్నవి గాన 
మనము శీఖ్రుము'గాెళ్ళి తిరువల్ల వ్యార్ట్‌ లో వేంచేసియున్న నీడువైగిన్షపిరాక యొక్క శ్రీపాద 
ములను నిరంతరము గా నేనించెదమని, రె 


నిచ్చలుమ్‌తో భ్రిమిర్‌గా ెవ్యెసీర్‌ నలిన్షె౯ శెయ్‌దీరో* 
వచ్చిై నీళ్‌ళముగుమ్‌ వలర్రక్‌ రెబ్లమ్‌వారైగగక్‌* 


మచ్చణిమాడబ్లళ్‌ మిదణవుమ్‌ తణ్‌ తిరువల్ల ల్లవ్వా్‌' జ | 
నచ్చరవినలై మేల్‌ నమ్బిరానదునన్నల మే. ర 


అ తోథిమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓసభియలాళా ! నీర్‌ _మిరు, ఎమ్మె - మమ్ములను, నిచ్చలుమ్‌. 
ఎల్లప్పుండును, నలిన్షు _ అాధించి ఎక య్‌దీర్‌ _ వీమిచేయుచున్నారు? నల్‌ _ విలకణ యైన, 
నలమ్‌ _ (వాయొక్క) అక్మ, వకు -.వచ్చనివర్ణ మగల, ఇలై._. అకులుగలదియు, నీల్‌ _ పొడు 
వైనదియువై న; 5ముగుమ్‌ _ పోగ చెట్టును, పలవుమ్‌ _ పనస చెట్టును, తెజ్జుమ్‌ _ కొబ్బర వెట్లును, 
వారైగకున్‌ _ అరటి వెట్టును, మచ్చు, - వైమేడలచే, అణి.అంబ్మ6ంచీటడిన మాడట్లిళ్‌ గృహ 
ములయొక్క మోదు _ ెభాగనుందు అణవ్చమ్‌ _ ము. తణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువల్ల 

8ిర్‌ 


తలా తిడనా'ముయ్‌నీ ౫ - పత్తు, [న్‌ 


వ్యాల్ల్‌ _ తిరువల్ల వ్యాట్‌ లో, నచ్చు _ (శ్యకువులమాద) వినరును[గ్రక్కుచున్న, ఆరవినతై మీల్‌ _ 
ేషళయ్యమాంద పవ్వలించిన్న నమ్బిరానదు - స్వామియొక్క_ స్వాధీనమైయున్నది 

శాః ఒసఖియలారా ! పోగఫెట్లు, పనసభెట్లు, కొ బ్భెరవెట్లు మొదలైనవి వెమేడలువజకు 
"పెకియుండుటచే నంతటనీడగలిగి చల్ల నై యున్న తిరువల్ల వాల్లి ౦దలి యనన్తశాయియైెన స్వే 
శ్వరునికీ చాయాత్మయధీన మైపోయినది. ఇ(ఈ నాకు మిరు వెప్పెడిమాటలు ఫలించవు. ఎందుకు 
వ్యర్థముగా మాటలాడుచున్నారని, ర 


నన్న లతో శీమిర్‌ గాళ్‌ నల్ల వన్దణర్‌ వేళ్ళోప్పుగై * 
మైన్నలజ్కొజ్టు యర్‌ విణ్‌మతై క్కుమ్‌ తణ్‌ తిరువల్ల వాభ్‌ శో 


కన్నలజ్కట్టిదనై షి క్కనియైయిన్న ముదన్షనై కి 
ఎన్న లజ్లొళ్‌ శుడ రై యొన్టుకొల్‌ కళ్లళ్‌: కాణ్బదువే, ౫ 


అ॥ నన్నలమ్‌ _ (నాయందు) మంచిన్నేహముగల, తోట్రిమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖియలారా | 
నల్ల _ అసన్య్యపయో జను రైన్క అ నర్‌ _ వై8ికలయొక్క_, వేల్చి _ యాగమునుంచిబయలు రేరిన్క 
పుళ్లై - ధూమము, మై - కాటుకయొక్క-, నలమ్‌కొబ్ఞు _ వర్ణమైననలుఫుగలరై, ఉయర్‌ _ వైకి 
లేచి, విణ్‌ _ ఆశసమును మమంక్కుమ్‌ - కప్పాచున్న, ణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువల్ల వ్యాట్‌. _ తిరువ 
ల్లవాభ్‌ లో జేం చేసియున్న వాండును, కన్నల్‌ _-చరకురసముయొక్క_, అమ్‌_పిప్పి లేని కట్రిత వై. 
గడ్డవ లెనున్న్న వాండును, కనియె _ పండువంటివాండును ఇక _ భోగ్య మైన, అముదమ్‌ర నెన్న 
అమృతమువంటివాండున్సు ఎక్‌ _ నాయొక్క, నలమ్‌ _ సొస్టర్యాదిగుణములను, కొళ్‌ _ అపహ 
రించిన, కుడరైై _ లేజబోమయవి(గ్రహుండువైన (శ్రియః పతిని కణ్గల్‌ _ (నాాన్మేత్రముల్కు కాణ్బదు. 
చూచట, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


శాః ఓసభియలారా ! శీవైన్ణవ్రలు భగవక్కైబ్క.. ర్యార్ధ్‌మై చేయుచున్న పగోమధూమము 
పెకి లేచి యాకసమంతయువ్యావించియున్న  తిరువల్ల వ్యార్ట్‌ లో వతిభోగ్యు డై వేంచేసియున్న 
శ్రియఃపతిని చేనెన్నెడు పేవించెదసోయని. గ్‌ 


కాల్బ దెష్టాన్టుకొలో వినై యేశళనివాయ్‌మడవీర్‌ * 
పాణ్కు రల్‌ వడ్డినొదు పశుమ్‌ లెన్టలుమాగియెబ్లుమో 
శేశశినై యోబ్లుమర చ్చెట్ట.జ్లానల్‌ తిరువల్లవా్‌ కి 
మాణ్‌ కుజిళ్‌ కోలవ్పీరా౯ మిలర్‌ తామర స్పాదబ్లే, ౬ 


అ॥ కని _ దొండసండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ ఆధరముగల, మడవీర్‌ _ ఓసభఖియలారా ! 
పొణ్‌ _గానరూప మైయున్న కురల్‌_కంకధ్వనిగల, వణ్తినొడు _ తు మ్మెదలతోంహాడ్య ఎల్లుమ్‌ _ 
అంతట, పకుక్‌ తెన్టలమాగి, కొత్త మలయనూరురముగలదై "శేణ్‌ _ పెరియున్న +నె - కొమ్మ 
లుగలప్వై, ఓన్లు _'ఈస్న్యృరములైయున్న, మరమ్‌ వృతములుగల, ్యెట్టుమ్‌ _ నుందర మైన, 
శానల్‌ _ సమద్రతీరమందున్నతోపులాగల, తిరునల్ల వ్యాల్ట్‌  తిరువల్ల బ్యాట్‌ లో దేం చేసియున్న; 
నూణ్‌: ',(బ్రవ్య్రచారినేనముకళ, కుజల్‌ _ పొట్టియై, కోలమ్‌ _ అంద మైనతిరుమేనుగల, పరాక్‌ - 


బం 


ఠీ.) తిరవాయ్‌మొబలీ, ౫ = పత్తు ౨౯ 
సశ్వేళ్వరునియొక్క, మలర్‌ _విశసించియున్న, తామరై _ పద్మమువంట్సి పొదబ్లల్‌ _ శ్రీపాద 
ములను, వినైయేళ _ పాపీయైన జీను, కాణ్బదు _ శేవించుట, ఎక్లాన్టకొలో _ ఎచ్వుడో? 
శా॥ ఓనుందరవదనులాళా ! తుమ్మెదలు శ్రవణానద్టకరంలునా రూజ్కరించుచు మంద 
మారుతము మెల్ల మెల్లగా వినుుచున్న గొ ప్పవృశయులుగల తోఫులవేనతిరమణీయం ఛై న తిరునల్ల 
వ్యాల్డ్‌ లో వేంచేసియున్న సర్వేళ్వరునిరుక్కం (శ్రీపాదముల "నీనెప్పుడు నేవించెదనోయని ౬. 
పాదబ్లళ్‌ మఖణి పూనా క్కూడుజ్లాల్‌ పానై నల్లీర్‌ * 
ఓదనెడునడత్తు భుయర్‌ 'తామరె శెబ్వబునీర్‌* 
ద అతి 4. గి 
మాదర్‌, గళ్యాణ్ముగముమ్‌ కళ మేన్దున్నిరువల్లన్యాగ్‌' జ 
నాదనిష్టాలముణ్ణ నమ్బిరాన్ష నై ఇ నాడొటు మే, ౭ 
అ॥ పావై నల్లీర్‌ _ నాయందు న్నేహముగలఓీపఖియలా రా, ఓదమ్‌ _ సము[దమువ ల్కె నెడు _ 
గోప్పవైన తడక్తుల్‌ _ తటాకమలయందు, ఊయర్‌. _ వృద్ధిలొందియున్న, ఆౌననై _ తామరస 
పుష్పమాలున్సు ెమ్‌కటినీర్‌ _ ఎజ్జకలువలును, మాదర్‌గలో _ ్త్రీయమెకం: చాళ్‌ _ నుంద 
'రంబులై న్య ముగముమ్‌ _ ముఖమురకోను, శణ్ణుమ్‌ _ శీరములతోను, వీన్లు మ్‌ _ ఒప్పియున్నః 
తిరువల్ల వాట్ల్‌. _ తిరువల్ల వ్యాల్ట్‌ లోచేంచేసియున్న, నాది _ స్వామియు, ఇళ్టాలమ్‌ . ఈభూ 
మివ, ఉణ్ణి = (మింగిన నమ్‌పీఠరాకతన్నై = మనకుపకారకుండు నై నశియఃపతిని, శనాడొటుమ్‌ - 
(పతిదినమును, పొదబ్దల్‌ మేల్‌ _ తిరువడికళ్ళమింద్య ఫూ _ పువ్సములన్యు ఆణి _ సమర్చించి 
తొట్టి క్కూడుల్లొల్‌ _ అక్రయింపవచ్చు నా? 
శా; ఆదివ్య చేళమందు నివసీం చెడి 1 (ఊ్రీలయొక- ముఖములవంటి తౌమరస ఫ్రువ్పములను, 
చారిన్న్మేతములతో సమానంబుతైన ఎజ్జకలువలనుగల గొన్న 'చెరువ్రలచే నిండియున్న తిరువల్ల చా 


ట్‌ లోవేం చెసియున్న మనస్వామయొక్కు శ్రీసొదములమింద క్లుప్త సమర్పించి యెప్పుడా 
(శ్రయిం చెదమోయని. ర 


నాడొజుమ్‌వీడిన్టి యే తొ్క్పక్కూడుల్లొల్‌ నన్ను నలీర్‌శో 
అడుజురీబ్కర మ్చుష్‌ విళై శెన్ని లుమాగియెబ్లుమ్‌ో 
మాడుజుపూస్తడమ్‌ కేర్‌ పయల్‌ ళూగ్ల్‌ తణొతిరువల్ల వ్యా్‌ తీ 
నీడువై గిన్స న్రనాకా నిలస్టావియనీళ్‌ కలే, 


అటల్‌ - క లైన, ల ముఖముగలపసభియలాళా ! ఎన్లుక్‌ _అంఠట్క ఆకు _ 
ఆలయాడుటక్క ఉటు _ తగు మైన తీ _ తీకనై న కరుమ్చుమ్‌. చెరుకున్సు ష్‌ పండియున్న, 
"శన్నెలుమ్‌ _ శన ల్‌ ధాన్యములను, అగి - “ఫలిగినదియు, మాడు _ (పక్క(బేళములయందు, 
ఊజు _ చేరియున్న, ఫూ _ ఫువ్పకులుగల్క తడమ్‌ _ వెరువులతో, శర 'చేరియున్న, వయల్‌ _ 
పొలముల దే, క్యూర్‌ _చుట్టపడి, తణ్‌ _చల్ల నై నదియు వైన తిరుకల్ల వ్య _తిరువల్ల వ్యాట్‌ లో నీడు 
ఆసిస్టపిరా౯ా _ నిత్య వాసము జేయుచున్నే ఊపశారకుడైన నీడుపగిస్టవీఠరాక యొక్క, నిలమ్‌ 
ఛావియ.భూమినికొలిచిన, నీళ్‌.పొడుపై న, కటి ల్‌.([ పాదమును). +. చాసొలుక్‌.[ పత 1నమును, 
పీడిస్టియే ఎవలెగళ, తొ ట్రహూకుళ్ల్‌ ల్‌ ఆక్రయింపవచ్చునా 1 


తం తీరువాయ్‌ మొబీ ౫ = వక్త [తీ 


శా! నెరపతోటలతోను "శన్నెల్‌ాన్టోములతోను. నిరడియున్న _ పొలములు. ఇెరువ 
లు'మొదలగు సకల సమృద్ధిగల తిరువల్ల వార్‌ లో వేంచేసియున్న _ [శ్రీమన్నా రాయణునియొక్క_ 
(శ్రీపాదములను నునమ్యుప్రతిదినమూశ్రయించి యాూజ్జీవించుటకుందగిన కాల మెప్పుడు, సంభవించును? 
ఓసఖియలారా ! మారు చానిని విచారించి చెస్పాండని. 1 లం 


కల్వలై వూరిప్పయాజ్క_జ్ణు కై తొటిక్కూడుజ్లో లోక 

క్ట లెన్న యాట్లుమెన్న క్కుళిరొశోలై యుళ్‌ లేనరున్షిక 

మల లై వరివణ్ణుగళి శై పొడుమ్‌ తిరునల్ల వాంగ్‌ * 
శ్కులిన్మలిళక్కర'ప్పెరుమూనదు తొల్లరుళే, ౯ 


అ॥ పళిర్‌ _ చల్లనైన శోలైయుల్‌ _ తోఓలలోనున్న, లేక్‌ _ లేనెను అరున్ది _ పొన 
ముచేస్కి మభ లై _ మగ్ధన్వభావముగలవై, వరి _ నుందరంబు లై యున్న, వడ్ణుగళ్‌._ తుమ్మెదలు 
కుట్టి లెన్న _ శేణునాదబేభినట్లును, యాడ్రెన్నవుమ్‌ _ వణాధ్వనియనునట్టును ఇ - స్వరముతో 
గూడ పొడుమ్‌ _ గానము చేయుచున్న తిరువల్త వ్యా్ట్‌ "_ తిరువల్ల వ్యాక్‌ లో “వేం చేసీయున్న, 
కట్టి లిల్‌ _ ్రమణకుచే, మలి_అధిక మైన, ళళ్క_గమ్‌_నుదర్శనముగల్క "పెరుమానదు_సక్వేశ్వరుని 
యొక్క, తొల్‌_స్వాభావిక మైన, అరుణ్‌ _కృపచేత, కిల్‌ _.(మునుఫు) జారిపోయియున్న, వై 
కంకణములు, ఫూరిప్ప(చేతులలో) ఫూర్ణిమగునట్లు, యాష్‌!_మనమృు కల్ణు.నేకించి, కైలొటి - 
నమస్కరింప కూడుజ్ల ల్‌ _ పాధ్యమగునా? 


శా! మిక్కి.లి మధురంబులైన లే-నెలన్ముదాగి యతినుందరము-గా తు మ్మెదలు గానము చేయు 
చున్న తోటలచే పూర్ణమ మెన తిరోవల ల్లవ్యాల్‌. లో “జీంచేసీయున్న 'సోశ్వుళ్వరుడు సన్తో సనోషము చేనాళశీర 
ముబ్చి వానిని శా ్రీయించునట్లు గొచ్చుడుకటాక్నీంచునోయెని. " ౯ 


తొల్లరుళ్‌ నల్వినై యాల్‌ శొలక్కూడుజ్లాల్‌ తో టైమర్‌ గాల్‌ * 

తొల్లరుళ్‌ మళ్ణుమ్‌విళ్లుమ్‌. లినిన్ట తిరునగరమ్‌* 

నల్లరుళాయిరవర్‌ శల నీన్దుమ్‌లిరువల్ల వాల్‌ శ న 

నల్లరుళ్‌ నమ్చెరుమా౯ నారాయణకనామబ్ల లే, ౧౨ ౧౦ 

ఆ॥ తో ఖ్రిమార్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖియలారా ! తొల్‌,. స్వత స్ఫిద్ధమైన, అరుల్‌ _ కృపను, 
మళ్లుమ్‌ భూలోకమందున్న వారును, వి్ణుమ్‌ _ పరమపదనందున్న వారును, కొట్టి _ ఆశ 
యిరదునట్లు, నిన్హ _ (శ్రియఃపతి) ఖేచేసియున్న,. తిరు. (శ్రీనుత్తైన్స గరమ్‌ = పట్టణమును 
నల్‌ _ ఉొక్రమమైన, అరుళ్‌ _ కృపగల్క అయిరవర్‌ _ ఇయ్యి. ష్షవ్రలు, నలక _ “భగవర్దుణ 
ములన్సు ఏన్ణుక్‌ _ స్తోత్రముజేయుచున్నదియు మై న, తిరువల్ల వ్యాట్‌ _తిరువల్ల వ్యార్‌ లో శేంచేసియు 
బ్నవాయన్యు నల్‌ _ శ్లాభ్యుమైన, అరుల్‌. దయాగుణముగలవాండును, నమ్చెరమాక్‌_ పనిద్ధుం 
డైనసశ్వీశ్వరుడు వైన, నారాయణన్‌ | శ్రేమన్ల్నా రాయలునియ్యెక్క నామద్దల్‌ _ తిరునామకు 
లను తొల్‌ _ అనాదియైన, అరుల్‌ భగవద్రనగ్రవామ చేగలిగిన, నల న్షైయాల్‌ _ మంచి 
నుకృతమున్చే భొలక్కూడుజ్లొల్‌ - 'వెళ్ళవచ్చునా గి . 


తీరు] తిరువాయ్‌మొల్రీ ౫ - పత్తు తకం 


శా! నిత్యనూరులును భళూనురులైన శ్రీవైస్లవులును వచ్చి యాశ్రయించి' స్తోగ్రముకే యు 
చున్న తిరువల్ల వ్యార్‌ లో వేంచేసియున్న - పరమదయాథు వైన శ్రీమన్నా రాయణునియెక స తిరునా 
మములను వానిక్కపచే చేవెప్పుఢనుసంధిం చెదనోయని. ౧౦ 


శశ నామజ్జళాయిరముడై య నమ్చెకమానడి మేల్‌ * 
శేముజ్లాల్‌ తెలకరుబార్‌ చృడగోపళా తెరిన్టురై త * 
నామజ్జళాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ తిరువల్ల వ్యాగ్‌ * 
శేమజ్లొళ్‌ తెన్నగర్‌ మేల్‌ శెప్పువార్‌ శిఆర్దార్‌ విజనే, ౧౧, 


ఆ॥ అయిరక్‌ నామబ్దల్‌ యఠడ్రియ _ చెయ్యితిరు నామములుగల, నమెరుమాన్‌ _ మన 
నకు. ఆడిమేల్‌ _ శీపాదములమాంద, శేమమ్‌కొళ్‌ _ 'క్షేమకరత్వబుద్ధిని స్వీకరిం 
న తెకాకురుసూ" చ్చడగోపకా _ సుందరం బైన తిశునగరికి ప్య్వామియైన నమ్ముతాము తెరిన్షు 
విచారించి ఊరై త్త _ సాదించిన నావద్దల్‌ _ = తికునామములతో సమానంబులై న (శిరునామము 
లవలె భగవద్దుణ _ప కాళకంబులై న ఆమేఃళ్తు్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, తిరువల్ల వ్యాట్‌ _ తిరు 
వల్ల వ్యాల్ది నెడి తిరుబామముగలదియు "శేమమ్‌కొళ్‌ _ ప్రాకారమలుగలదియు నైన, తెళ్‌ నగర్‌ 
మేల్‌ _ సుందరమెన దిన్స దేళవిషయ మెన, ఇవై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములన్సు 'కెప్పువార్‌ _ అను 

సంధింపువారు, పిఆన్టు _ జన్మించ్చి శిఆన్దార్‌. ల ఉ త్కుుష్టులగుదురు. 
శా॥ శియపతియొక్క_ శ్రీపాదముల"సే యుపాయము గానమ్మిన నమ్మాాల్వార్లు తిరువల్ల వ్యా 
"నిడి దివ్య టేళశ విషయమై (వసౌాడించిన యీపదిపొకురముల ననుసంధించువారు శృ తార్థులగుదురని_ 
ఆధార్‌ తిరువడిగ శేళరణక్‌ . ౧౧ 

జీయర్‌ తిరువడిగళే రణమ్‌. 





౧౦ వ, తిరువాయ్‌ మ్మొ. 





' అవశారిక:__తిరువల్ల వాట్లు వెడి. దివ్య దేకమునుడేరి సర్వేశ్వరుని యని భవించుటకు క క్రిలే 
నివానైన నమ్మాక్ర్వొర్లు భగవద్దుణాను భవము జేయుటకుంగూడ ళ క్రిలేనివారై, గుణానుభవము 
కేయునట్లు నన్నను[గహింపుమాయని (ప్రౌర్థించుచున్నారు. 

ఫే వీజన్టవాజుమ్‌ వళర్‌ సవాజుమ్‌ పిరీయ పారదను కై కేయ్‌దు* ఐపర్‌ క్కు 
శ 
త్తి టిబ్లల్‌ శాట్టియిట్టు చ్చెయ్‌దుపోనమాయజ్ఞళుమ్‌ 
ఖః 
నిజన్షనూడుపు క్కెనదావియై నిన్హునిన్తురుక్కి.యుల్లస్హ ప 
చ్చిజ వాళాశుడరే యునె నై షయెన్లుకొల్‌ శేర్వదు వే, ౧. 


అ వీజన్షవాజుమ్‌ _ ఆవతరించిన్నపకారమున్యు వళర్‌ స్ట నవాటుమ్‌ = "పెరిగిన వకారమును, 
*పెరియ _ గొప్పు పొరదమ్‌ _ ఛారళయాద్ధనుందు, ై *య్‌ద్‌ ఒఇ (నేనలన్వు వ్యూహము గా నేజ్బ 
అచ, వవర్‌ క్కు _ పఖ్బపాొద్దవులికు, తఎన్లల్‌. _ “జ్ర హాములేను, శాట్టేయిట్టు _ సేర్చించి 


౨ల్నొలి తీరవాంట్‌మొభ్రీ, ౫ - పశ్తు (౧౦-వ 


"ఇంక్‌దు _ (ఈవిధంబున) ఆచరించి, పోన _ - (వరమపదమునకు) వేంచేసిన, మాయజ్లళుమ్‌ _ అళ్చ 
ర్య చేష్టితములును, నిజన్షక్‌ - మ మెన (నాహృదయముయొక్క_), ఊడుఫుక్కు, లోపల (వే 
శించ్తి ఎనదావియై _ శాయార్మను, నిస్త నిక్హు _ విడువకుండనుంచి ఉరుక్కి. _ కరిగించ్చి ఊడ్లిన్ట 
నశింపంబేయుచున్నవి. ఇచ్చిజన్ష _ ఇట్టిళ్లాఘ్య మైన వాక్‌ _ ఆచరిచ్చిన్న మెన్య కుడశీ _ లేటో 
మయస్వరూపఫుండా ! ఉన్నై _ నిన్ను, శేర్వదు _ చేరుట, ఎన్హుళొల్‌ _ ఎప్పుడో ! 
శా॥ ఓృశియఃవతీ ! ఈలోశమందు. జన్మించుటకుం గారణ మైన పుణ్యపాపములేమియు 
లేని నీవు తససజ్కల్పమువే నప్రాకృతదివ్యమజ్ఞ భవి గహముతోగూడ ఆ(్రికసంరత ణార్థమై 
యవతరి౦చినవిఫ౦బును, తరువాత పూతవా ళళటానురుండు మొదలగు లెక్క లేనిళ 'శువుల నడ్సేమ 
నుండి యళో దాదులయొక్క_ పాలు'"నెయ్యి మొదలగు పదార్థముల నాగగించి పెరిగినవిధంబును, భారత 
యుద్ధమందు భీష్మ ద్రోణ కర్ణ దుర్యోధనాదులు నళించుటకుం దగిన ఉపొయములను "నేర్చించిన 
విధంబులున్ను వెనుక (శ్రీవైకుళైమునకు వేంచేసిన విధంబును చాహృదయమం చ్లప్పుడునుండి 
నన్ను. శిథిలపజచుచున్నవి, ఈవ్యసనమః తీరునట్లు అపరిమిత ష్యోతిన్స్యరూపుండవై ననిన్ను "నేసే 
కాలమందు పొంది నుఖపడుదునోయని ౧ 
వదువై వార్‌ శ్తై యు శేజుపాయ్‌్స్‌దుమ్‌ మాయమావి నైవాయ్‌విళనదుమో 
మదువె వార్‌ క్కులార్‌ కుర వై విరై నక్కుగుమ్‌శి్దఅదువిదు 
ఉదు వెన్నలావనవ్వు వెన్న్నైయు౯ శెయ్‌గై నై విక్కి 
ముదువై యముదల్వా వునై్న యెన్హుతలై 'ప్పెయ్‌వనే, కి 
=. అ॥ వదువై - వివావామయొక్క, వార్‌ త్తై యుళ్‌ _ (ప్రసజమందు, ఏఆం _ వృషభములను, 
పొయ్‌న్షదుమ్‌ _ మీదపడి చంపీనడియు. మాయమ్‌ _ కృత్రిముం డైన, మావినై _ శేశియ"నెశి 
గుజ్జముయొక్క వాయ్‌. _ నోటిని, పిళన్హదుక్‌ _ చీల్చినదియు, మదువై _ లేనెను, వార్‌ _ 
(ప్రవహింపంజేయుచున్న, కుట్టిలార్‌ _ కొప్పులుగల నోపికలయొక్క_, కరవై _ రాన్మకీడలో, 
పిగైన్స - శెతులను జేర్చుకొనిన; కుట్లిగుమ్‌ _ సామర్థ్యమున్వు (వీనిలోం, అదు _ ఆద్కి ఇదు _ఇద్బి 
ఉదు_ మధ్యస్థ మైనద్కి ఎన్నలావన _ అను చెప్పదగినవి, అల్ల _ లేకుండునటుల్క ఉక ఇయ్‌7 _ 
నీచేస్టితరములన్నియా, ఎన్నై నన్ను నైవిక్కుమ్‌ _ లాధించుకు. వైయమ్‌ _ జగత్తుకు మదు 
మాదల్వా _ (శ్రథమకారణభూరతుండా ! ఉన్నై - నిన్ను, బన = ఎప్పుడు, తై ప్పెయ్వళ స్త 
పొంబెదను. 
తా॥ నప్పిన్నవీశాట్టియొక్క. వివాహముకొల కై వృసభములనుజంపినదియు, గుజ్జి మై నిన్ను 
(మింగవచ్చిన కేశిని సంహరించినదియ్యు గోవికలతో శాస్కీడ చేసినదియు, ఇవి'మొదలగు నీచేష్టి 
తములన్ని నామనస్ఫునుగరిగించుచున్నవి గాన ఆశ్లేకమాతీరునట్లు నిన్నెప్పుడు పొంచెదనోయని ౨. 


"పెయ్యుమ్‌ పూజ్ల్యల్‌ పేయ్‌ములై యజ్ఞ వీఖి శైత్తే గ్‌ ఐముమ్‌ోపే పేర్‌ స్టోర్‌ వాడీఆ 
వ్నయ్యపాదమొన్హాల్‌ ియ్‌ద న నిక్‌ 'ఫజుబ్చేవగ ముష్‌కి 

ణ్‌ నాన్హైయుళనై నె షకోల్‌కొళ్ళ నీయున్‌ తామ కె క్కంబ్లళ్‌ నీరొముల్‌గకి 
పె యవేనిల్లై ష్‌వ్‌ వన్దెన్నెళ్లై యురుక్కుజ్ల లే, డ్రి 


తిక] తికనవాయ్‌ మొగి, ౫ = పర్తు ౨౮9 


అ పెయ్యుమ్‌ . ఉంచబడిన, పూ _ .పుష్పముల చేనలంకరింపబడిన్క కుట్లిల్‌ _ కొప్పు 
గల పేయ్‌ _ పీళాచియైన పూతనయొక్క_, ముల్రై -స్తన్యమున్వు ఊల్లి _ ఆరగించిన పిళ్ళై _ 
చిన్నతనమంమగలిగిన, స్‌ ఖిముమ్‌ _ తెలివియు, ఓర్‌ _ ఒక, శాడు_ శకటానురున్స, రసు _ 
ఎసిలీపడ్కి ఇట _ చచ్చునట్టు శయ్య _ ఎజ్జనైన పాదమొన్దాల్‌ = ఒక్రీపాదము చేశే, 
య్‌ద _ చేసిన, నిక్‌ _ ఇ నీయొక్క శిటుచ్చేపగముమ్‌ -  చిన్నతనమందుగలిగిన శౌర్యమును 
శెయ్‌ . నేతిని ఉణ్‌ (దొంగలించి) ఆరగించి వాడని (గోపీశలు చెప్పిన), వా5్‌తె త్రైయుభ్‌ _ 
మాటవచ్చినప్పుడుు అనై్నై _ నీతల్లియైన యళోడాటేవి కోల్‌ కొళ్ళ _ (నిన్నకొట్టాపక | 
శెత్తగా, నీ _ నీవు, ఉక _ నీయొకట్టా శామరై క్కబబ్దళ్‌ _పద్మ న్మేత్రములలో, నీర్‌ మల్‌గ_ నీళ్ళ " 
కారునట్లు పైయ _- భయపడినిలిచిన, నిలైయుమ్‌ - ఊనికియు, వన్దు _ వచ్చి, ఎక శష్టై 


చామనస్సును, ఊరుక్కుబ్దళ్‌ _ శరిగించుచున్నవి. 


ళా నీవు పూతనా కళటానురాది ళషత్రువులను చిన్నతనమందు చంపిన సామర్థ్యమానుు 
కృష్ణుండువచ్చి నాయింటిలో చెన్నదొంగలించినాడని గోపికలు చెప్పగా నప్పుడు పయటే భీతివే 
యళోదాలేవి యొక చిన్నకజ్డను తీసికొని కొట్టవచ్చినప్పుడు దానికి భయపడి యేడుచుచు వొక 
చూలలోచాచుకొనియున్న యునికియు నామనస్సును గరిగించుచున్న వియని. 


కళ్ళ వేడ త్తైక్కొన్బుపోయ్‌ ప్పూరమ్బుక్క_ వాజుముకిక లస్టశుర-రె 
జీ 
ఉళ్ళమ్‌ పేదమ్‌ శెయ్‌ది ట్టుయిరుణ్ణవు పాయబ్లళుమ్‌* 
వెళ్ళనీర్‌ చ్చడై యానమ్‌ నిన్ని డై వేజలా మెవిళబ్లనిన్ష దుమ్‌ 
ఉళ్ళముళ్‌ కురై నైన్నుయిర్రై యురుక్కియుణ్లుమే. ర 


అ॥ కళ్ళ వేడ తై _ శ పటవేషమును, కొల్దుపోయ్‌ _ తీసికొనిపోయి, ఫురమ్‌ _ తిపురము 

- శ్కవాలుమ్‌ _ (ప్రవేశించిన విధమును, చెకలన్ట _ (వోకితో) కలిసియుండి అశురరై _ 
మ. ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్సులో, ఉేదమ్‌శయ్‌నెట్టు "'భేదమున,గలుగజేసీ (వై దికశ్రద్ధ 
నుబోగొట్టి); ఉయిమై _ (వార్కి (ప్రాణములను దీసిన, ఊపయబల్‌ _ ఉపాయములున్సు నీర్‌ _ 
గజా బలముయొక్క చెన్‌ _ (పవాహముగల్క ళ డ్రై యానుమ్‌ _ జటనుధరించిన రుద్రుండును, 
నిన్నడై _ నీయందు, వేజలామె _ వేణు కాకుండ న్‌ శరీరము గానుండి విళచ్దినిస్టదుమ్‌ _ ప్రకా 
శించుచున్నదియు, ఉఊళ్ళమ్‌ _ హృదయముయొక్క_, ఉఊళ్‌ _ లోపల, కుడైన్సు - ప్రమేంచి, 
ఎన్నుయినై - నాయాత్మను, ఊరుక్కి, కరిగించి, ఉఊబ్బుమ్‌ _ నశింపంజే యును, 


శా॥ త్రిప్రరయలయందున్న _బాహ్మణులు వేదో క్రకర్మముల ననుస్పీంచుచు సత్చురుషులను 
మిక్కిలి బౌధించుచుండ గా వారిని జంపినయెడల (బ్రహ్మహత్యవచ్చునని యోచింగి వెవమార్ద్యప్ర 
వ _రృకుండవైన నీవు వేదవిరుద్ధవై "మెన బుద్ధ వేషము వేసికొని యాప పట్టణ ములకు వెళ్ళి వంచనచే వారిని 
మౌనాపటిచి నా స్పికమరమలినుప దేశిలచి వై దిక శ్రద్ధను బోనొట్టి తరువాత 'వారిని జంపిన నీ చేష్ట్రితి 
మునున్ను, గళ్టాధరుడైన రుద్రువికంఠళ్యామిమైయాుండి వలన రథ్నీంచుచున్న వమునున ్న్మ 
ఛలంచినప్పుడు నాయాత్మకరిగిపోవుచున్న దని, రధ 


శల్గారో తిరునాయ్‌ మొసలి, ౫ 2పత్తు [౧౦వ 


ఉణ్రవానవర్‌ కోను క్కాయరొరుప్పడుత వడిశిలుణదుమ్‌ళే 
మ! అన్‌ ల 
వణమాల్‌ వర యెయెడుతు మగైశాత దుమ్‌జి 
ణా యాగా యా ఎత 
య 
పడె ఖు 
య మ న్‌ పడై త్రుణుమిల్‌ నుక డన్దిడన్లు మణస్టమాయబ్లళ్‌ 
టు నె | గ (. ఠి శి 
ఎల్జున్షోబుమెన్నె స్టైరివాయ్‌ మెట్రుగొక్కుమ్‌నిన్టే య 
ఆ॥ వానవర్‌ కోనుక్కు _బేవేంద్రునిక్కి ఉస్లింభు జంచుటకై, ఆయర్‌ _నోపలు, ఒరుప్పడుత్తే_ 
కుంమరించిన, ఆడిశిల్‌ _ (ప్రసాదమును, ఉద్జదుమ్‌ జ ఆరగించినదియు,- వర్గామ్‌ _ నానావర్ధము 
గల్క మాల్‌ - గొప్పు, వరైయై _ నొవర్థనని, ఎడుత్తు _ ఎత్తి మగ్లై _ బోర ర్షును, బ్‌క్త 
దుమ్‌ - అడ్డగించినదియు, ముక్‌- _ స మళ్లై _ భూమిని వడైత్తు _ వ సృష్టించిన, ఉస్ణు _ 
(నా మింగ) ఉమ్మిల్ల్‌ ను _ పి కడన్దు _- కొలిచి ఇడన్లు _ విదరీపి, 
సం (భూమిచేవితో) సంశ్లేషించిన, మాయబ్లళ్లుమ్‌ _ ఆల్బర్య చెప్పికమలున్న, “ ఇవన్నియు) 
నిద - ఉండి ఎల్లున్తోలుమ్‌ _ తలంచినప్పుడంత, ఎన్నెజ్జు _ నామసస్ఫు, ఎరివాయ్‌ _ 
నిస్వులోపడిన, మెద్రుగు _ మెనముతో, ఒక్కుమ్‌ _ “ళానమగును, 
శా। _పతిమాసములలోను వర్ష మును గురుపిం సవలయూునని (పార్టి, ంచి బేవేందద్రునికి పూజను 
జ్రేయుచున్నగోపలనుగురించ్చి మిరు ఈపనిని మొయోవులకు గడ్డినిన్ని నీళ్ళనున్ని చ్చుచున్న యిీగో 
వర్ధన పర్వతమునకు ఉంచుడియని యంప టేశించి బలి పెట్టించి అపర్వతములోనుండి తానుభక్షీంప, 
చానిని ేవేన్దుఏడువిని తనకుబలియివ్వ నందున కోపగిటే యఖిండవర్ష మునుగురువింపగా నప్పుడు 
గొవర్థసగిరి నెత్తి నోనోపలనురథ్నీంచిన దివ్య చేస్టితమునున్ను భామినిరక్షీంఛనవిధమునున్ను 
దలంచి నామనన్సు శరుగుచున్నదని. ౫ 
నిన్త వాజుమిరున్ష వాజుమ్‌ కిడనవాజుమ్‌నినె ప్పరియనే 
న! యట యి ర్లు 
ఒన్ట, లావురువా యర్గువాయ ని౯మాయబ్లళ్‌: ఖీ 
నిన్తునిన్తునినె గిన్తే నునె షయెబ్లనమ్‌నినె గిబ్బన్‌ జిపావియే 
ఆఅ ఆఅ ౬-- ఆట ర్లు జ ను 
జొటన్తుననురె యా యులగముణవొణ్‌ శుడరే, కు, 
ఆఅ ౧౬ గా 
ఆ|| నిస్ష వాజుమ్‌ _ నిలిచినవిధమును, ఇరుస్ట వాటుమ్‌ి _ కూర్చున్న విధమున, కిడన్షవా 
తుమ్‌ _ పవ్వళించినవిధమును, నినైపస్పరియన _ తలంచుటకళక, బ్రంబులైయున్నవి ఒన్డ లా _ ఓకటి 
శాని (అచేకములైన), ఉఊరువాయ్‌. _ (ప్రకారములుగలవియు, ఆరువాయ _ ేత్రములకగోచ 
రంబులునైన, నిన్మాయబ్దళ్‌ _ నీయాళ్ళర్య చేష్టితములను, నిస్తునిన్హు _ కస్ట్రపడ్కి నినైగినేక _ 
ధ్యానించుచున్నాను ; ఊనై విన్ను ఎద్దినమ్‌ _ వీనిధంబున, నినైకిల్బక్‌ _ ధ్యానించెదను ? 
ఉాలగమ్‌ _ లోకములను, ఊజ్ణ _ ఆరగించిన ఒణ్‌ శుడలే _ ఆత్యుజ్జ్వలుండా ! పావియేత్కు _ 
పొపియైననాక్కు ఒరునన్లు _ ఒకమంచియుపాయమును, ఊనైయాయ్‌ _ వెప్పుమా. 
శా॥ యశోదాదేవి గృహమందున్నవజకు పవ్వలించియుండి, ఆపె వీథిలో వెళ్ళినప్పుడు 
లేచితిరగియు, ఆపేవచ్చుచున్న చఛప్పిడివినున ప్పుడు కూర్చుండియు, దగ్గజవచ్చినప్పుడు 'పవ్వళలిం 
చియు నీవు చేసిసయావ్యాపారములు నాకుదలంచుటకునుకేగలే యాళ్ళర్యక రంబులై యున్నవి, ౬ 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొ టి, ౫ - పత్తు, ౨౮౫ 


నాబుద్ధిగోచరంబులై యనన్త, ములైన నీయాళ్ళర్య చేష్టితములను "జీను తెలిసికొనునటు ఒకటపా 
యమును నాకు ేర్పించుమాయని ౬ 
ఒణ్‌ శుడరోడిరుభుమవూయ్‌ నిన వాజుముత్మై యోకిన్మాయాయ్‌ వన్దుశీఎ౯ 
కళ్గాళావగై నీ కర నెనె స్చెయ్‌గిన్స నో - 
౧ న! చస లు 


ఎల్లాళ్‌ శీ నెయుళ్‌ నె గినే నెకాకరియమాణిక్క.మేీ ఎ౯కలట్సు_ 
ఖ్‌ 42 6_._ జు ౧ 
పిణ్గాళ్ళవొరునా ళరుళాయున్‌ తిరువురువే. 7, 


అ॥ ఉర్మైయి-డు _ (ఆశికులకు యథార్థ మైనవాండవై, ఒణ్‌ కుతరోడు _ సుందర మొన 
కాన్ని తో (ఫ్రకాళించి,) నిన్హవాజుమ్‌ _ ఉన్న విధమును, ఇమ్మైయాయ్‌ _ (అవ్యాశితులకు "శేని 
వాండవై, ఇరుళుమూయ్‌ _ 'సేకటివలె ఆ (వకాళకుండవై, నిన్దవాజుమ్‌ _ ఉన్నవిధమును, వన్దు_ 
(శావృదయమందు) వచ్చి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, శణ్‌ _ "న్మేతములకు, కొళావళై _ 'తెలియకుం 
డునట్టు కను _ మజీగియుండి, నీ _ నీవు, ఎన్నై - నన్ను, శెయ్‌గిన్టన _ చేయుచున్న వ్యా 
పారములను, ఎణ్‌ కొల్‌ _ ధ్యానించుచున్న శినైయుల్‌ _ మనస్వులో, నై గిన్టే౯ - శిథిలుండ నె 
యగుచున్నాను. ఎక్‌ _ నాయొక్క, కరియమాణీక్క యే _ నీలరత్న మువంటి శాన్ని గలవాంజా! 
ఎకకర్ణట్కు - నాన్నీరములకుు ఉకొతిరువురువు -_ నీతిరుమేను, తిణ్‌ కొళ్ళ _ చక్కగా 
గనుపడునట్లు, ఒరునాళ్‌ _ ఒక దినము, అరుళాయ్‌ _ కృషం జేయుమా 

శా॥ ఓ్యశ్రియఃపతీ ! నీవ్రభక్తులకతినులభుండవై నేవసాదించియు, ఆభక్తులునీవొకండులేం 
డని చెప్పునట్ల. వారి కెల్ల స్పుడును కనుపడకయున్ను న్ప్యృవిధమున్యు నాకంటికగుపడక నామనస్వులో 
నుండి నన్నెల్ల పడును బాధించువిధమును దలంచి శిథిలాంతః కరణుండ నైయగుచున్నాను గాన 
నీతిరుమేనును నేను నేవించునట్ల. సన్నన్నుగహీంపుమూయని. ౭ 


తిగవురువుకిడ నవాజుమ్‌కొప్పూజ్‌ శృన్దామనై మేల్‌ ఉరి శె ముగన్‌ 
కరువుళ్‌ వీణ జరున్లు పడై త్తి ట్రకరుమబ్గళుమో 

పొరువిలున్‌ తనినాయగమవై శేట్కున్లోజు నెన్నెల్టమ్‌ నిన్తునెక్కుళి 
అరువిశోరుజ్బగ్లీ ₹౯ శెయ్‌గేనడియేనే, ౮ా 


అ॥ తిరు _ అందమైన, ఉరువు _ తిరుమేనుతో/గూడ, కీడన్టవాజుమ్‌ _ (సమ్మదమందు 
పవ్వల్గించినవిధమును కొఫ్పుల్‌ చాభియందున్న్య ఇకొళామరై మీల్‌ _ ఎజ్రితామరఫుస్స్పము 
మోదనున్న్య, తివైముగళా _ బ్రహ్మయిెడి, కరువుభ్‌ _ స్థానమందు, వీల్‌ ఖీరన్లు _ జీంచెసీ 
యుండి పడైత్సిట్ట _ సృజించిన కరుమద్దళుక్‌ _ చవ్యాపారములను పొరువిల్‌ _ ఒప్పులేని 
ఉక్‌ _ నయకు తనినాయగమ్‌ _ ఏళేధిపర్యమును దెలిపెడి, అవై _ అవ్యాపారములన్యు 
కేట్కుస్షోఅువ్‌ _ వినునప్పు డెల్ల, ఎన్నెప్టుమ్‌ _ చామనస్వ్యూ నిన్హు _ ఉండి ెక్కు. - శిధిలమై, 
కళ్ణీర్‌ _ కళ్తీళ్ళు, అరువి _ 'వ్రచావామనలి, శోరుమ్‌ _ కారుచున్నవి, అడియే౯- _- దానుండ , 
మసశేన్కు ఎక శెయ్‌శేళ్‌ _ ఏీమిచేసెదను? 
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౨లౌ౬ఓ. తిరునాయ్‌ మొల ౫ - స్తు, [౧౦వ 


శా ఓృశియఃవతీ! నీవ్ర్యపళయకాలనముందు మహాసముదమందు బవ్వళించియు, బహ్మ 
కన్న క్యామిరైయుండియీజగత్తును సృజించియు చేసిన వ్యాపారములను విని నామనస్వు కరుగు 
చున్నదని, రౌ 


అడియైమూ శ్లైయిర న్దవాజు మశ్లేనిస్త్యార్‌ కడలుమ్‌ మల్లుమ్‌విణ్లుమ్‌ 
ముడియీఈరడియాల్‌ ముడిత్తుక్కొణ్ణముక్కి.య ముమ్‌ో 
ల్‌ 
నొడియుమాజ వై శేబ్కున్షోజుమెన్నెళ్లమ్‌ నిన్హ నక్కేకరై. న్దుగుమ్‌ 
కొడియవల్వీనై యే నునై్న యెన్టుకొల్‌ కూడువదే, గొ 
మూ య న! 


అ॥ మాన్దుఅడియై = మూడడుగులను, ఇరన్షవాజుమ్‌ ఎ యాచించినవిధమును, అజ్టు 
నిష్ట _ అచ్చటనుండి అ్యగ్ష్‌కడలుక్‌ _ అగాధ మైననమ్ముదమును, మళ్ఞుమ్‌ _ భూమియు, విబ్ణుమ్‌- 
ఆకౌాళమును, ఈరడియాల్‌. _ శెండడుగులచేే ముడియ _ అణుగునట్లు ముడిత్తుక్కొంగ్ల ఎ నెర 
వేర్చుకొనిన ముక్కీయముమ్‌? .. మహినుయు, అవై _ ఆవ్యాపారములను, నొడియునూటు_ 
కెప్పువిధమును, 'కేట్కుస్టోలుమ్‌ _ వినునప్పు డెల్ల ఎన్నెజ్షుమ్‌ _ నామనస్వూ నిన్హనక్కే_ 
నీవిషయమం టే, కనైన్లు = కరి దనుమ్‌ _ శిథలమగుమన్నది. వల్‌ కొడియ _ మిక్కిల్మికూర మెన, 
వివైయేక్‌ _ పాసముగలేను, ఉన్నై - గిన్ను, కూడువదు _ పొందుట, ఎక్టకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


శా॥ నీవ్రమవాబలివద్ద మూడడుగులుయాచించి 'రెండడుగులచే సకలజగత్తును కొలిచిన 
మహీమనువినునప్పుడు నామనస్సుకరుగుచున్నది. ఇట్టిమహిమగలనిన్ను "నే నెప్పుడుపొందెదనోయని, 


కూడినీరె కృడె నవాబు మముదమ్‌ లేవరులోోఅళుర 5 
ల. = ఎ! ర్‌ 
వీడుమ్‌వ్యబ్ల లే "శియ్‌దుపోనవిత గముమ్‌ో 
న ఖః 
ఊడుపుక్కెనదానియైయు రుక్కియుణ్ణిడుగిన్ష నిస నె 
నాడుమ్‌వల్ణమ్‌*్‌ల్లాయ్‌ నచ్చునాగణై యానే, ౧౦, 


అః కూడి - చేవానురులతోంజేరియుండ్సి నీరై _ సముద్రమును కరైన్దవాజుమ్‌ _ చిలి 
కినవిధమును, తేవర్‌. _ చేవతులు, ఆముదమ్‌ _ అమృకమును, ఉల్లి _ భుజించునట్లు, ఆశురదై _ 
అనురులను, వీడుమ్‌ _ విడిపించిన వ్ణిబిళ్‌ _ (్రకారములను, శెయ్‌దుపోన-_ చేసిన వి త్రీగముమ్‌_ 
అళ్చర్యవ్యాపారములున్తు ఊడుపుక్కు _ లోపల్యప్రవేశించి  _ఎనదావియై _ నాయాత్మన్సు 
ఉఊరుక్కి. - కరిగించి ఉద్జిడుగిన్ష _ చంపుచున్నవి. నచ్చు _ (వికోధులమిద) విషమును (గక 
చున్న, వాగు _ ఆదిశేషుని అశ్రైయా-నే . పడకగాగలవాండా! నిక తన్న _ నిన్ను, నాడుమ్‌. 
వబిమ్‌ = పొందువిధమును, శొల్లాయ్‌ = (నాకు చెప్పుమా 

శాః శీ రాఫ్టినిజిలికి యన్ఫురము నెత్తి 'దేవతులకు భుజించంకేయునప్పుడు, అనురులు నూ 
భాగమై నయమృరమును మౌకిన్వమనియడగ గా నప్పుడు మోహనావకారమె 'త్తీ యనురులును 
మోహీంపంజేసీన దివ్య చెష్టిథములనుదలంచి “రుగుచున్న "నేను నిన్ను బొందునట్లు ఉపాయము 

లబ్‌ నే 

ఇెస్పామాయనిి, ౧౦ 


తడు] తిరు వాయ్‌ మొ, ౫-పక్తు, ౨౮౭ 


శ$ నాగణై మిశై నమ్బిరా౯ శరణేశరణ్‌ నమక్కెన్తోనాడొజుమ్‌ 
వగశిన్న యనాయ్‌ క్కురుగూర్‌ చృడగోపళ మాజ౯* 
అగ నూగ్‌ ివన్దాది యాయిరత్తుళ్ళి వై యుమోర్‌ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ సే 
మౌగ వె గునతు మగిశ్పయ్‌దువర్‌ వె గలుమే. ఇ. 
౬. టంత రా 
అ॥ వాగతైమినె శేషళయ్యమాద పవ్వభించియుక్న, నమ్బి రాక -_మనస్వామియొక్క_) 


శరణే _ శ్రీపాదంబ్కే నమక్కు. _ మనకు, కరణ్‌ ఎన్హు _ ఉపొయమని, నాడొఆఆమ్‌ _ (పతిదిన 
మును, ఏగశివైయనాయ్‌ _ ఒకవిధం చైనధ్యానముగలవారై, కురుగూర్‌ _ తికునగరికి స్వామియైన, 
మాజక్‌ _ మాటిన నెడివంక నామముగల, ళడగోపళ _ నమ్మార సార్లు, ఆగ_తౌముజీవించునట్లు, 
నూణ్‌ ని _ (పసాదించిన ఆన్దాది - అంచాడియైన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యి పాశురములలో జేరిన) 
ఓర్‌ _ అద్వితీయములై న ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములను, నల్లార్‌. _ ఆధ్యయనముంజేయు 
వారు మాగమ్‌ _ పరమాకాళంబనెడ్కి వై గున్షత్తు _ (శ్రీవైకుంఠమందు, వైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, 
మగ్‌ చెయ్‌దువర్‌ _ ఆనన్షమ నుపొందుదురు, 

శా! అనన్నశాయియైన (శ్రియః పతియొక్క_(శ్రిపొదంబు లే మనకు సళలవిథోపాయరిబులని 
నమ్మిననమ్మా ట్‌ స్వర్లుసాదించిన నీపడిపొశురంబుల నభ్యసించువారు శ్రీవై కుంళమును బొంది నిత్యా 
నన్టభరితు లైయుందురని, ౧౧, 

ఆభ్యార్‌ తిరవడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌" తిరువడిగ ళ ళరణమ్‌. 


౫, = పది సంపూర్ణ ము, 


ఇదివజకు తీరువాయ్‌ మొట్రటులు యేసదియిరిటికి పాశురములు ౫౫1౨, 


౨౮౮ తీరు వాయ్‌ మొభ్ర;, ౬- పత్తు, (౧-వ 
౬- పశు, ౧-న తిరువాయ్‌ మొ, 
£ ఆారింకవళంం-- 

అవతారిక:_.. అ్యభ్ట్వార్లిట్లనేక విధంబున (ప్రార్థించియు తనయళీష్టమునొందక దీనిేమి 
కారణమని యాలోచించ్చి నర్వేళ్ళ స్వరుండు తిరువణ్‌ వళ్ణూూరులో వేం చేసియున్నాడనియు అచ్చట 
నున్న భోగ్య తావిశేషమందు మణ్ను6డై తనను మఅచినాండనియు నిళ్నయించి మిక్కిలి విరహ 
చాధననుభవి౦చుచు. నము దతీరమందు సంచరించుచుండ?  నచ్చట కొన్ని పక్షులనుజూచి, 
ఓపత్షులారా మిరువెళ్ళి తిరునణ్‌ వణ్ణూరులో వేంచేసియున్న (శ్రియుపతివద్ద నాభాధను విన్న 
వించుడియని (ప్రార్థించుచున్నారు, 

శ నైగల్‌ పూజ్ఞఖ్రివాయ్‌ వన్హుమేయ మ్‌కురుగినజ్లాళ్‌ క్త 
శెయ్‌కొళ్‌ శెన్నలుయర్‌ తిరువణ్వణ్జూరుతై యుమో 
రా 
జై లె ఫ్‌ 
తరళ త్త౯కనివాయ్‌ ప్పెరుమానై క్కజ్జు 
కె గళ్‌ కూప్పిచ్చొల్లీర్‌ వినె యాట్టియే౯కాదన్మైయే. ౧. 
(న్‌ నం డ్య. 6 క! 

అ॥ ఫూ _ నుందరమెన కథివాయ్‌ _ ఉప్పుకాలవయందు, వైగల్‌ _ (క్రతిదినమును, 
వన్దు = నచ్చి, ముయుమ్‌ _ మేయుచున్న, కురుగినబ్టాల్‌ _ గుంపు గానున్న ఓసారసపతృులారా! 
య్‌ . పొలములను, కొల్‌ _ అక్రమించుచున్న, శెన్నెల్‌. -_ఎట్జిధాన్యము, ఉయర్‌ _ పెరిగియున్న, 
తిరువణ్‌ వణ్ణూర్‌. _ తిరువణ్‌: వడ్డూర నెడి దివ్యదేశవ ౦ద్యు ఉైబ్రయుమ్‌ _ నిత్యవాసము చేయు 
వాడును. కకొళ్‌ _ శ్రీహస్తములో స్వీకరింపయిడిన శక్కరమ్‌ _ నుదర్శనముగలవాండును, 
ఎక్‌ _ నాస్వామియా, కని _ దొండపండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ అధరముగలవాండు నైన పెరు 
నూనై _ సశ్వేళ్వరుని కణ్ణు . చూచి, కై గళ్‌ _ చేతులను, కూప్పి _ మొగడ్చి, వివైయాట్టి 
మేళ _ పాపిష్టురాలైన నాయొక్క, కాదనై _ అభినివేళమును, శొల్లీర్‌ _ వెప్పుండు. 

శా॥ ఓ సారసపక్షులారా! మారు తిరువణ్‌ వణ్ణూరులో వేంచేసియున్న సర్వేశ్వరునివద్ద 
జెళ్ళ నాబౌధను వాడు వినుసట్టు న్నములై యుండి విన్నృవించుడియని. ౧, 

కాదల్‌ మెక పెడ యో డుడ౯ మేయుమ్‌కరునారాయ్‌ోో 
ఖు 
వేద వేళ్యయొలిమ్కుుజ్లుమ్‌ తణ్‌ తిరువణ్వణ్డూర్‌' 
నాదక ఖాలనుట్టాముల్ల న మ్మరుమూ నై కళకి 
పాదమ్‌కై తొటుదుపణియీ రడి యేకాతిజమే, క 

అ॥ కాదల్‌ _ ్రపేమముగలదియు, మెకొన్భుదుస్వ భావముగలదియు నైన, "వెడైయ:డు_ 
అడుపటీతో, ఉడళా _ హడ్య మేయుమ్‌ _ మేళ్షుచున్న, కరు_.శ్యామవర్ణముగల, నారాయ్‌_ 
ఓ నారపథ్నీ, వేదమ్‌ _ వేదములయొక్కయు, కేళి . యాగములయొక్కాయు,  ఒలి _ శబ్దము 
మ్యుల్లి బ్లుమ్‌ - ఘోషి౦చుచున్న్ట, తణ్‌ _ చల్లనెన, 9ిరునణ్‌ వణ్ణూర్‌. _తిరువణ్‌ వడ్ణూరిక్కీ నాదక.. 

స! మా 
ప్వామియు, ఇాలమెల్లామ్‌ _ సకలజగత్తులను, ఉణ్ణి ఇ (మింగినవాండు నైన న మ్చెరుమానై షి 
మనస్వామిని; కళ్లు _ చూచి పొదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళయందు, క్రైతొట్రుదు _ అంబలిచెస్కి 
అడియీక" _. నాయొక్క తీఆమ్‌ _ విధమును, పణియీర్‌. _ భెప్పుండు, 


తీరు.] తీరువాయ్‌మొ), ౬ - వత్తు ౨౮౯ 


శా॥ ఓవారపక్నీ! నీవు లిరువణ్‌ వణ్ణూరికి వెళ్ళి యచ్చట వేదఘాోషములయందు మన్ను ఆ 
యానందించుచున్న సశ్వేళ్వరువికి నమస్కరించి నాదుఃఖమును జెప్పుమాయని త 


తిజబ్బభాగియెబ్లుమ్‌ శెయ్‌గళూడ్య్కుల్‌ పుళ్ళిసజ్లాళ్‌: ఖః 
విజిన్స శు ముల్‌ గు తిరువణ్వణూరుతె యుమ్‌ో 
ది (గానే సు 
కజబ్దుకక్కర కై ఠా క్కనివాయ్‌ ప్పెరుమానై క్కల్టుోో 
ఇజిజ్లీనీర్‌' తొటుదుపణియీ రడియేనిడశే, క్‌ 


అ|| ఎబ్లుమ్‌ స అన్ని దేశములయందల్సి ఇయ్‌గభూడు _ పొలములనడుమ్మ తిఆబ్దెళాగి.గుంపు 
లుశాచేర్కి ఉఊర్య్దిల్‌ _ సంచరించుచున్న ఫుల్ళికజ్హాల్‌ _  పశ్నీసమూహములారా ! శిఆన్స _ 
శ్లాఘ్య మెను) "శల్వమ్‌_సమ్బత్తు _ మల్‌గు _ నర్థిల్లుచున్న, తిరువణ్‌ వల్డూర్‌. _ తిరువణ్‌ వడ్జూ 
రుల్లో ఉమ్రయుమ్‌ _ నిశ్యవాసము జేయువాండును, కటుబ్లు _ చుట్టుతిరుగుచున్న, శక్కురమ్‌ _ 
నుదగ్శనమున్సు కై _ (శ్రీహ_న్తమందుగలవాండును, కనినాయ్‌ _ దొండపండువంటియధర ౫ గల 
వాండునైన, పెరుమానై _ స్వామిన్సి కణ్ణు _ చూచి, నీర్‌ _మిర్సు ఇజిజ్టీ _ వంగి తొభ్రుదు _ 
అశ్రయించ్చి అడియేన్‌. _ నాయొక్క, ఇడర్‌ _ దుఃఖమును పణియీర్‌. _ వెప్పుండు 

శా॥ గుంపుగాపొలరులొ. సంచరించుచున్న ఓపత్తు -రా ! మారుతిరువణ్‌ పల్టూరులో 
వేంచేసియున్న చ(క్రధరునిజూచి న్యములై యుండి నానూటను విన్నవించుడియని. ప 


ఇడరిల్‌ పోగమ్‌మూట్ర్‌ గి యిణై న్దాడుమ్ముడవన్నజ్లాళ్‌ * 

విడలిల్‌ వేదవొలిమ్ముుబ్లుమ్‌ తణ్‌ తిరువణ్వల్జూర్‌ జ 

కడల్‌ మేనిప్పి రాకా కణ్లినై నెడుమాలై క్కణ్ణుళ 

ఉడలమ్‌ నెన్టిరు త్తి యురుగు మెన్లుణ! త్తుమినే. లో, 


అ ఇడర్‌. _ విశ్లేపదుఃఖము, ఇల్‌ _ లేని పోగమ్‌ _ సంభోగసుఖటమందు, మ్యూ్డ్‌ ౧ _ 
ముణిగ్సి ఇతైన్లు _ చేరియుండి, మడమ్‌ _ విభేయములై, ఆడుమ్‌ _ సంచరించుచున్న, అన్నద్దాళ్‌ _ 
ఓహంనపతులారా ! విడలిల్‌ _ విచ్ళేదములేక 'వేదవొలి _ వేదధ్వని, ముట్టి జ్ఞాన్‌ _ ఘోషిం 
చుచున్న్య ఈణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువణ్‌ వల్టూర్‌ _ తిరువణ్‌ వళ్టూరులో వేంచేసియున్న వాండును, 
కడల్‌ మేని _ సమ్ముదమువంటికా న్పిగలవాండును, పీరాన్‌ _ ఉపకారకుండును, కస్షక్‌ _ ఆశ్రిత 
నులభుండును, నెడుమాలై. _ జ్యశితులయందు మిక్కి-లివ్యా మోహముగలవాండు నై నస ర్వేశ్వరున్మి 
కల్లు - చూచి, ఒరుత్తి - ఒకె, ఉడలమ్‌ _ ళరీరము, నెన్లు-శిథిలమై ఊరుగుమ్‌ _ కరుగుచున్నది , 
ఎన్టు _ అని ఉణర్‌ త్రుమిక _ "తెలియచేయుండు. 

శా॥ ఆడుపక్షితోంచేరి యొల్పప్పుడును. సుఖిందుచున్న ఓ హంసపత్తులారా ! తిరవణ్‌ 
వల్ణూరులో వేదఘాోసమునువినియానందించుచున్న యతినులభుడ్రైన సర్వేళ్వరునివద్ద వెళ్ళి ఒక 
త్రీ నీయందాళ చేగరుగుచున్నదని వాని చెవ్వులోపడ వేయుండని. ౮ 


ఉణర్‌ త్రలూడలుణర్‌ న్లుడళ్‌ మేయుమ్ముడవన్నజ్లాళ్‌ ఠి 
తిణర్‌ త్తవజ్ఞల్‌ గళ్‌ మేల్‌ శబ్లు శేరుమతిరువణ్యట్డూర్‌ * 


తం తీరువాయ్‌ిమొనీ, ౬ - సత్తు [గ౧ంవ 
పుణర్‌ _త్తపూన్షణ్ణుభాయ్‌ముడి నమ్చెరుమానై క్క్‌ుణ్ణుతి 
పుణర్‌ త్తకై యినరా ంకుడియేనుక్కుమ్‌పోణ్‌ బుమినే, య 
అ ఊడల్‌. _ (ఆడుపక్షీ నెడబాసిసయెడల యదితనమింద చేయుచున్న) (పణయకలహ 
మును ఉణర్‌ త్తల్‌ _ ( దానికాకోపము శానియగునట్టుపలునిఫములుగా జెప్పవలనీన ) సమౌ 
ఛానమాటలన్సు ఉణర్‌ న్దుం (ేనెడలానీన యెడల యికష్ట్రములు సంభపించునని) తెలిసికొని, 
ఉడళ _ కూడనుండ్కి మేయుమ్‌ _ మేయుచున్న, మడమ్‌ _ విభఖేయములై న, అన్నద్షాళ్‌ జ 
ఒహంసపత్తులారా ! తిణర్‌త్హ్ర _ దట్టమైయున్న, వర్ణాల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _ ఎండినబుఆదలమాందు, 
కొట్టు _ కంఖములు శేరుమ్‌ _ చేరియున్న, తిరువణ్‌ వత్ణూర్‌ న్‌ తిరువణ్‌ వజ్జూరులో వేంచేసియున్న 
వాండును, ఫుణర్‌ త్త_కట్టబడిన, వూ-అందమైన, తుట్లాయ్‌ _ తులసీమాలికలను, మూడి _కరీటమందు 
గలవాండునైన, నమ్‌ 'పెరుమానై ప్‌ మనస్వామిని, ంణ్డు చూచి. ఫపుణర్‌ క్ర ఫ్‌ మొగిడ్చిన కైయి 
నరాయ్‌ _ చేతులుగలవానై, అడియేనుక్కుమ్‌ _ నాకొఆ కె కూడ పోన్‌ మిక _ మంచిమాట 
లాడిస్తో' తము బేయుండి, | 
శా॥ ఓహంసపత్షులారా ! మిరుతిరువణ్‌ పల్టూగులో వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరుని వద్ద 
నన్ననుగ్రహించునట్లు 'పార్ఫించుడి యని, య 
పోల్‌ బీయానిరన్దే౯్‌ పున్న్నై మేలు తై పూబ్లుయిల్‌ గాళ్‌* 
బ్‌ లీల్‌వాళై తుళ్ళుమ్‌ తిరువణ్వల్టూరుతై యుమో 
ఆల్‌ విల్యాచియజ్లే యమురర్‌ పెరుమానై కట్లు 
మానీ జొ గాణ్జరుళీర్‌ మైయల్‌ తీర్వదొరువ్ణ మే. ౬, 
అ॥ పున్నైమేల్‌ _ పున్నచెట్టమోద్య, ఉమ. నిత్యవాసముజేయుచున్న, వూ _ నుంద 
రమైన కుయిల్‌ గాళ్‌ _ ఓకోకీలములారా ! పోజ్‌ ఖ్రీ_ (మి శ్యలను) న్తుకించ్కి యాన్‌_ేను, 
ఇరశ్హేన్‌ _ యాచించితినిి (అదేమనగా, శేణ్‌ బ్రీల్‌ _ బుజద్యప్రదేశములో, చాశ్హై - మక్స్య 
ముల్కు శ్రుళ్ళుమ్‌ _ ఎగుజుచున్న, తిరువణ్‌ వద్దూర్‌. _ తిరువణ్‌ వబ్దూరులో, ఉమైోయుమ్‌ _ 
నిత్యవాసమా చేయుచున్న వాండును, ఆణ్‌ ఖ్రైల్‌ _ దయగల, అట్లీ _ నుదర్శనమును, అమ్‌తై 
సుందరహృస్రమందుగలవాండు5 , అమరర్‌ _ నిత్యనూరులక్కు "పెరునూనై _ స్వామియునైన 
సశ్వేశ్వరుని, కణ్ణు _ చూచి మైయల్‌ _ (నా) భిమమ్సు తీర్వదు _ తీరునటుల, ఒరువల్లిమ్‌ 
ఓకపకారమైన, నూఖ్‌ బ్రిన్‌ _ బదులుమాటను, కొల్లు _ తీసికొనివచ్చి, ఉరైయీర్‌' _ చెప్పుడు. 
శా ఓకోకిలములారా ! మారు తిరువణ్‌ వల్టూరులో జేంచేసియున్న దయావంతు. దైన 
సక్వేశ్వరునికి వామాటను జెన్పీ చానికివాండు. 'నెప్పెడు బదులుమాటను దీసికొనివచ్చి 'నాకు బెన్పి 
నన్ను బతికింపుండువూ యని. ఓ 
ఒరువణ్లమ్‌ శెన్టుపు క్కెనక్కొన్టురై యొణ్‌ కీళి యే 
'శెరువొజ్‌ పూమ్బొ.2ల్‌ ళూ్కూగ్‌ కక్కర్‌ వేలై. త్తిరువణ్యిడ్దూర్‌ కి 
క్‌ రువల్లమ్‌ శెయ్యవాయ్‌ శేయ్యకణ్‌ 'శేయ్య కై. శెయ్య కాల్‌ శ 
శెడవొణ్‌ళక్ళరమ్‌ కబ్లడై యాళమ్‌ తిరున్షక్కంశ్ణే. డ్డ 


తిర.] తిరువాయ్‌మొ,?, ౬ - పత్తు అం 


అ॥ ఒణ్‌ _ నుందరమెన, కీళియే - ఓచిలుకా ! 3రు (ఫున్పములుకొయ్యు వారిలోనొకరి 
కొకరికి నేనె త్తెదను నేనెత్తెదనన్సి కలహమును బుట్టించునట్టిదియు, ఒణ్‌. _ నుందరంబునైను 
ఫూ - ఫున్నమగల్క పొటీల్‌ - తోటలచే జార్‌ = చుట్టపడినదియు, ెక్కర్‌ - (ప్రవ్పముల 
యొక్క ధూళి చేత్పల్జనైన, వేలై _ సముద్రమయొక్కగట్టుగలడియా నై సెన్స తిరువణ్‌ వద్డూర్‌ _ 
తిరువణ్‌ వల్టూరుల్తో ఒరువణ్ణమ్‌ _ ఒకవిధముగ్యా శెన్టుపుక్కు _ పోయ్యివవేశించిి కథవ్లుక్‌ _ 
నీలవర్థ్య మునున్ను, శెయ్యవాయ్‌ స ఎజ్జనియధరమునున్ను, శెయ్యకణ్‌ _ రక్తలోచనమునున్ను, 
య్య కై _ ఎజ్జినిహా స్త్వమునున్ను, ఇెయ్యకాల్‌ _ ఎజ్జని_శ్రీపాదములనున్ను, రు _ యూద్ధోన్ము 
ఖమ ఒణ్‌ _ నుందరమెన, ళక్కరమ్‌ _ నుదర్శనమునున్ను, జ్జ కు (శీపాఖ్బజన్యమునున్నుు 
అడ్రైయాళయ్‌ _ (వానికి) చివ్నాములై నవీనిన్సి తిరునక్కణ్ణు _ స్పష్టముగాజూచి, ఎనక్కు _ 
చాకొజు కై) ఒన్టటనై  ఒకమాటచెస్పుమా. 

శా ఓచిలకా ! తోటలచేనతిరమణీయం బై న తిరువణ్‌ వడ్డూరికివెళ్ళి యతినుందరంబులైన 
వాని దివ్యానయనములను జక్క గా జూచి యచ్చట నామాటను విన్నవింపుమాయని, ర 


తిరున్షక్కజ్హైనక్కొన్లురె యా యొణ్‌ శిలుపూవాయ్‌* 

కెరున్షిక్యాల్‌ మగ్శిగ్‌ పున్నై ళ్కూర్‌తణ్‌ తిరుసణ్వణ్లూర్‌ * 
పెరున్నణ్లామరై క్కణ్‌ పెరునీణ్ముడినా ౯ నిడన్షోళ్‌ * 

కరున్తణ్మాముగిల్‌ పోల్‌ తిరుమేనియడిగ శే యే, రా 


అ| ఒణ్‌. _ ఆందమెన శిటుష్రూావాయ్‌_ఓచిన్న చిలకా ! ఇరున్ది. శెరుందివృతముల చేతను 
ఇట్టిల్‌ _ ఇరువిడివృకముల చేతను మిక్‌ _ పొగడవృత్షములచేతను, ఫునై _ ఫున్నవృతముల 
చేతను, కూర్‌ చుట్టపడిన్య తణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువణ్‌ వజ్దూర్‌ _ తిరువణ్‌ వణ్ణూరులో వేంచేసి 
యున్న పెరు _ విశాలమై, తరణ్‌ _ చల్లనైన తామరై _ తామరఫుష్పమువంటి కణ్‌ _ 
"సేత్రములన్సు "పెరునీల్‌ _ మిక్కి_లిదీ శ్రమను ముడి _ కిరీటమున, తడమ్‌ _ విశాలములైన, నాల్‌ 
తోట్‌ _ నాల్గుభుబిములిన్సు కరు _ క్యామమై, తణ్‌ _ చల్లనైన, ఘాముల్‌ పోల్‌. _ గొప్ప మేఘ 
మువంట్సి తిరుమేని _ దిన్యవ్మిగహమునుగల్క అడిగైళై _ స్వామిని, తిరున్షక కాల్లు - చక్కా 
జొచ్చి ఎనక్కు _ నావిషయ మై ఒన్దురైయాయ్‌ _ ఒకమాట వెప్పుము, 

శా॥ ఓబాలచిలకా ! నీవతిభోగ్య మైన తిరువణ్‌ వణ్ణూరికి వెళ్ళి అచ్చట చతుర్చుజాండై 
కాళ మేఘళ్యాముం డై. దీరములైన "నేత్రకిరటాదులను గలవాండై వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరుని 
జూచి నాబౌధిను జెప్పుమాయని ఠ్యౌ 


అడిగళ్‌ కై తొలు దలర్మేలకై యుమన్నజ్షాళ్‌ * 
విడివై కళ్లొలిక్కు.మ్‌ తిరువణ్న్వణ్డూరుతై యుమో 
ఖ్‌ 
కడీయమాయన్ట ర్మ క్క-ల్లనై నెడునూ ల క్క్జు 
కొడియనల్వినై యేన్‌ తిజబ్కూజుమిన్‌ వేజుకొన్లే, గ్‌ 


త తిరువాయ్‌మొబి, & - పత్తు [౧-వ 


అ॥ అలర్‌ మేల్‌ _ ఫుష్పములమిద, అశ్రెయుమ్‌ _ సంచరి౦ంచుచున్న, అన్నట్టాళ్‌ గై 
ఓహంసపత్తులారా ! విడివై _ ఉదయకాలమునకునూచ॥ మైన కద్దు _ కంఖిమ్యు ఒలిక్కుమ్‌ - 
ఘోపి,0చుచున్న, తిరునణ్‌ వణ్ణూర్‌ - తిగువణ్‌ శణ్డూరుళో, ఉతలయుమ్‌ _ నిత్యవాసము జేయు 
చున్న, కడియ _ (నన్నెడచాసీిన) తూరుండై, మాయన్‌ త న్నైె ం వంచకుండ్రై, శణ్ణనై ఖే 
కృష్ణు డ్రైయవతరించినవాం డై, "నెడుమూలై _ గోప్పమహిమగలవాం డైన సశ్వేళ్వరువి కు జ్జ 
చూచి అడిగల్‌ _ శ్రీపాదములమిద్య కైతొట్రుదు _ అంబలిజేస్కి కొడియవల్‌. _ మిక్కిలి.కూర 
మెన, వివైయీళా _ పాపముగలనాయొక్క,  తిఆమ్‌ _ (పకారమును, వేలుకొల్లు _. వీకాంత 
మందు కూజుమీక _ చెప్పుండు, 


శా ఓహంసపక్షులారా ! నన్నెడబాసిబాధపెట్టచు. తిరువణ్‌ వజ్టూరులో. వేంచేసి 

యున్న కఠినహృదయముగల వంచకుం డైన సర్వేళ్వరుని శ్రిపాదములను బట్టుకొని ఏకా మందు 
న్‌ ల లీ 

తీసికొనిపోయి నాదుఃఖమును విన్నవించి (పార్థించుడియని. నా 


వేజుకొణ్లు మెయానిరన్లేన్‌ వెటినశినడ్డా+ * 
డీ ది డ్‌ గె 
కేజునీక్‌స్పమ్చై వడపాలై తృిరువణ్యర్టూర్‌ * 
గ జ 
మాజీల్‌ పోరరక్క_న్‌ మదిళ్‌ నీత్యె చ్చెజ్‌ ౨ గన్ష 
వజుకేవగనార్‌ క్కెనై షయుముళ భళమిన్లలే, ౧౦ 


అ| వెటీ _ పరిమల్గించుచున్న, వల్ణినద్దా ల్‌ _ గుంఫుగానున్న ఓతు మ్మెదలారా 1!యాక_ 
"చేను ఉమ్మై - మిమ్ములను, వేజుకొణ్ణు _ విలతీణములుగా నెంచి, ఇరస్టేక్‌- _ యాంచిచితిని, 
'లేజు _ నిర్మలమైన నీర్‌. _ జలముగల్క పమ్మై _ పంపానకియొక్క, పడపొలైై. _ ఊత్తరతీర 
మందున్న, తిరువణ్‌; వద్జూర్‌. చ్‌ తిరువణ్‌ వజ్జూరులో వేం చేసియున్న వాండును, మాజీల్‌ _ ఒప్పు 
శీన్తి పోర్‌ _ యుద్దముగల్క అరక్క_ళ _ రావణానురునియొక్క_, మదిల్‌ _ కోటను, ని ॥ 
ఛన్మమగునట్లు ఇల్‌ లు _ నింపచేస, ఊగన్ష _ సస్తోషించినవాండును వీజు _ సర్థిల్లుచున్న 
శీవగవార్‌ క్కు _ శార్యముగలవాండుునెన సర్వేళ్వరునికి ఎన్మైయుమ్‌ _ నన్నును, ఉళళ్‌ _ (నీర 
త్యుకోటియందు ఈపెహడయుక త ఉన్నది ఎన్మిన్లళ్‌ ; అనివిన్నవించుడి. 

శా॥ ఓతు మ్మెదలారా ! మాతో జెప్పివయెడల నాకార్యము శ్యఘము గాసిద్ధించునని మిమ్ముల 
నువేడుకుంటున్నాను, మిరువెళ్ళి పంపానదికుత్తరమందున్న తిరువణ్‌ సల్ణూరులో వేంచేసియున్న 
నొప్పపరా[క్రముంతు డైన సర్వేశ్వరునివద్ద్య నీరమ్యకోటిలోజేరిన యీపె యిట్లవస్థ పడుచున్నదని 
నన్ను విన్న వించుడియని. ౧౦. 


ఓ$ మిన్లొళ్‌ బేర్‌ వురినూల్‌ క ఆళా యగల్‌ ఇొలజ్కొబ్బో 
వన్మళ్వనడి మేల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాశొన్న * 
పణ్గూళాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ తిరువణ్టణ్ణూర్‌ క్కుతి 
ఇన్లొళ్‌ పొడల్‌ వల్లార్‌ మదనర్‌మిన్ని చై యవర్‌ క్కే, ౧౧, 


తిరు,] లరికనాయ్‌మొబి, ౬ = వక్తు ౨౯ 


అ॥ మికొకొళ్‌ _ కాన్తిగల్నదె, "కేర్‌ _ తిరుమేనుతోజేరియున్న,  ఫురినూల్‌ _ యజ్లో 
పవీఠముగల్క కుఅళాయ్‌ _ వామన(బహ్మారియై, అగల్‌ _ విశాలమైన ఇాలమ్‌ _ ఛూవిలి 
కొల్లి - స్వీకరించిన వక్‌కళ్వళక్‌ _ మహావంచకుండైన సిశ్వేశ్వరునియొక్క, అడిమేల్‌ _ శీపా 
దములవిషయ మె, కరుగూర్‌ చృడగోపకా _ కరుకాఫుకాధీశులై ననమ్మాట్వార్గు కొన్న _ వసా 
దించిన, పణ్‌ కొళ్‌ . గానము*ల, ఆయిరళ్తుల్‌ _ చెయ్యిపాకురములలో, తిరువణ్‌ వల్ఞూర్‌ క్కు ల్‌ 
తిరువణ్‌ వడ్డూర్‌ విషయ మె, ఇకకొళ్‌. _ మధురమై, పొడల్‌. _ పాసరరూపములైన, ఇవైప 
త్తుమ్‌ _ ఈవది గాథలను వల్లార్‌. _ అభ్యిసించువారు, మిక _ మెటుఫువ లె శ్రకాశించుచున్న, ఇ డి 
యవర్‌ క్కు. _ నడుముగలక్ర్రీలకు మదశర్‌ _ మన్మథుండువలె శ్రీవైన్షవ్రలకు భోగ్యభూతులై 
యుందురు. 

తా॥ వామనావ తారం బెత్తి మహాబలివద్దనుండి భూమిని స్వాధీనపణుచుకొనిన సర్వేళ్వరుం 
డు వేంచేసియున్న తిరువణ్‌ వల్లూర్‌ విషయ మె నమ్మా (బాకు పసాదించిన యీపదిపాశురములనభ్య 
సించువారు ,శ్రీవైష్ణవ్రల కానందమును గలుగజేయుదురని. ౧౧. 

ఆఅభ్రార్‌ తిరువడిగ శేళరణ మ్‌, ౧౧ 
జీయుల్‌. తిరువడిగళే ళరణమ్‌, 


౨ = వు తిరువాయ్‌ మొ. 





అవతౌరిక:.__ ఆఅభ్వ్వార్డపంపిన చతులుపోయి స్వేళ్య 'రునికి విన్న వించినతరువాత యాస 
శ్వ స్వరుండు కొంచెము విలంభించివచ్చెను. అంతమాత్రము విరహమునునహింపని యాభ్ష్య్వార్ల నెడి 
చాయకి తనవద్దవచ్చిన సశ్వేశ్వరునిమోంద వణయరోషముజేస్కి నీవిచ్చటరావలదు ; మోకిష్టమెన 
త్ర 'చెళ్ళవచ్చునని తిరస్క్టరింప నపు ఎణాసన్వేళ '(రుండు వీరిని మంచిమాటలాడుచున్నాడన 
సాదించుదున్నారు, 


థీ మిన్ని డై మడవార్‌ గళ్‌ నిన్న రుళ్‌: ఛూడువార్‌ మున్చనానదష్టువ౯ * 
మన్ను డై యిలజ్లె యరణ్‌ కాయ్‌స్సమాయవనేశో 


ఉన్ను డె యశుణ్తాయమ్‌నానజీవ నినియదుకొడ్ణు కేయ్‌వ టె౯ో 
ఎన్ను డె యపన్వుమ్‌క్క లుమ్‌తన్లు పోగునని్వూ. ౧, 
సాల యి యి 


అ॥ మిక్‌ . మెజుపఫువ లె సకాళించునుచున్న, ఇడ్రై ప నడుముగలవానై , మడవార్‌ గళ్‌ _ 
వినయసంపన్ను లై, విక _ నీయొక), , అరుళ్‌ _ దయను శూడువార్‌ _ ధరించువానై న (నీప్రీ 
తివిషయులై న) 'శ్రీొక్కం మున్ఫు _ మందజ్క _(ఛాబంతిని తీసికొనుటమంచిదికాదు), 
(ఆట్లుచేసినమయెడల వారు. నిన్నుతిర స్కా_రముజేయుదుర్రు అదు _ వారుచేసెడి నీగిరస్కారము 
ను (చూచ్చి, నాక్‌ _ “న్యు అష్జువన్‌ _ భయపడుదున్సు మున్ను డై _ సమర్దుండైనరాజు చెం బరి 
పౌలింపయిడిన ఇలజ్లి _ లంకయొక్క, ఆరణ్‌ _- కోటను, కాయ్‌స్ష - నళింపంజేసిను మాయ 


8 


న! తిరువాయ్‌'మొబ్లి 8, = వక్తు, (౨-వ 


వీ _ వంచకుండా ? ఉన్ను డ్రైయ - నీయొక్క, కుర్టైయమ్‌.వ౦చనను వాకా _ నేను, అజీవకొం 
ఎఆం(గుదును. ఇని _ ఇళ మింద అదుకొణ్ణు _ ఆశకసటమును, (నాయందు) (బకటనజేస్కి శెయ్వ 
చెళ్‌ _ చేయదగిన దేమున్నది ! నమ్బా _ ఓీఫూర్ల్ణుండా ! ఎన్నుర్రైయ _ చాయొక్క, పన్దుమ్‌ _ బంతి 
నిన్ని, క్దిలుమ్‌ ప గచ్చకాయినిన్ని, తను క్స్‌ ఇచ్చి, పోగు _- పో, 


శా॥ సశ్వేశ్వరుండువచ్చినప్పుడు అ్యల్ట్వ్వార్లనెడి నాయకి మాటలాడక వానిషమాద కోపగిం 
చియున్నప్పుడు వాడు వీరియొక్క_బంతిని తీసికొ-ెను. వానినిజాచ్చి ఓయి ! నీవిజేమి చేయుచు 
న్నావ్సు నీకిష్ణురా లై నక్త్రీలు దీనిని జూచినయెడల నాయందు నీవ్ర వ్యా మోహపడియు న్నావసో 
తలంచి నీతోవారుసం శ్లేషించరు. అప్పుడు నీవనుభవిం ఇెడిదు;ఖమునుజూచి "నేనుసపింపంజూలను. 
ఏకడదారవ్రతుండ నైన నాకు విన్ను ద్రగ్గ వేజు క్ర్రీకలదాయని యావంచనమాటలు వాతోం జెప్ప 
వలదు. ఆవ్రతముగూడ క్ర్రీలకు నీయందు సమ్మకముబుట్టించుకొని పిమ్మట వారినిస్వాధీనపలచు 
కొనుటకై య్యే చేసితివి. గాని యథార్థము గాబేయ లేదు. నీకపటము నాకు తెలుసునుగాన నావద్ద్‌ నీ 
శ్లాటిల్య మేమియు ఫలించదు. వాబంతినియిచ్చి నీకిష్ట మైనవారివద్ద చెళ్ళవచ్చునని. ౧. 


పోగునమ్బూయనన్‌ తామరె పురె కశత యుమ్‌ శెవ్వాయ్‌ముజునలుమ్‌ 
రా "రా ణురా 

అగులబ్లళ్‌ శయ్య వ దజ్కేనో ,” ఖోమేయామ్‌* 

తై మామయిలార్‌ గల్స్‌ నిర్న రుళ్‌ ళూడువార్‌ శెనియోనై వై తె* 

ఆగళ్‌ పోగవిట్లు క్కు్కలూదుపోయిరున్నే, య 
తి 0౧ 


అఆ| నమా _ ఓపూర్డండా [పోగు. పో; ఉ౯్‌ _ నీయొక్క, శామవైఫువై _ పద్మము 
తోంబోలిన, కజ్లీతైయుమ్‌ _ "ేత్రములున్సు. మ్‌ _ ఎజ్జనైన వాయ్‌... ఆధరమందువిలనిల్లు 
చున్న, ముజువలున్‌_చిజునవ్వును, నే శయ్య (మమ్ములను వ్యాకులపజచగా, యామ్‌ _ 
మేమ్సు అ శ్రీద స్కీ _ సశించుటకై య్యే, నో ఖ్రి బ్రో మ్‌ _ తపంబుజేసినవార మైతిమి. తోగై _నెమలి 
పీంఛమునలెె మా - క్లాఘ్యమైన్య మయిలార్‌ గల్‌ _ శేళపాళముగల్మ్త్రీలు, నికాఅరుళ్‌ _ నీద 
యను శకూడువార్‌. _ ధరించుదురు (నీదయకువిషయమగుదురు), (వార్ఫు ఓతై _ (వేణు నాద 
మును శెవ్నివెల్తు _ ఇెవ్వులోవిన్సి ఎట్టి _ లేచివచ్చునట్లు, పోయ్‌ _ (నీవు వెళ్ళి, ఇరున్లు _ (వారి 
సమిపమందు) ఉండి, ఆగళ్‌ _ గోవులను పోగవిట్టు .- దూరము గాపోబిచ్చి, కల్టిల్‌ _ వేణువును; 
ఊదు _ ఊదుము. 


శా! ఓయి ! నీయొక్క పద్మ న్మేతమును ఎజ్జనియధరముమి౮ద (ప్రసరించుచున్న తెల్లని 
మందహాసమును ఖ్రాగ్యహీనురాలైన నన్ను ముక్కిల్యి 'బాధించుచున్నివిగాన నాకంటిముందణినుం 
డియవతల వెళ్ళుమాయని చెప్పి ముఖమును వెనుకతిప్పుకొనిరి, అప్పుడు స్వేళ సృరుండుచూచి నీకో 
ప్పూమిక్కి.లి నుందర మైయున్నదని చెప్ప గా ఓయి ! నీ బెవరికొప్పులనిదలంచి మోహించితివోయ 
దికాదిది- నీవచ్చటికే వెళ్ళుము. అని యాథ్ర్వార్లు చెప్పినమాటనువిన్తి వాడు, వారెచ్చటనున్నారని 
యడిగెన్కు దానికి అృధ్వార్లు నీవు దూరముగాపోవ్రచున్న యావ్చులనుబిలుచునట్లు వేణునాదము 
జేసినయెడల దానినివిని వారేసీదగ్గణవచ్చి చేకుదురని 'చెప్పుచుళ్నారని. జి 


తిరు.) తీడవాయ్‌మొట్సీ ౬ - పత్తు, తగ౫ 


పోయిరున్దుని౯ వుళ్ళునమజీయాదవర్‌ క్కురె నమ్మాాశోని౯ శెయ్య 
వాయిరుజ్కనియుజ్కజ్ఞళుమ్‌ విపరీతమిన్నాళ్‌ * 

వేయిరున డన్లోళినా రిత్కి రువరుళ్‌ పెటువార్‌యనర్‌ కొల్‌*ీ 
మామిరుజ్కడ లై కడై న "పెరుమానాలే, ర్తి 


అ॥ సమ్బా _ ఓఫూర్డంణా !మా -_ ఆ గాధమై ఇరు_విశాల మైన, కడలై _ సమ్ముదమును, 
కరైన్స _ చిలికిన, *పెరుమానాలే _ గొప్పవాండ వై ననీ చేత, ఇత్తిరు _ ఇట్టిళ్ళాఘ్య మైన అరళ్‌ _ 
దయను పెటువార్‌ _ పొందదగినవానై, 'జేయ్‌ _ వెదురువల్కె ఇరు _ బలిసియ్యు తడమ్‌ _ పొడు 
వు గానున్ను తోళినార్‌ _ భుజములుగలవారై న తః యవర్‌ కొల్‌ _ఎవరో ? పోయ్‌ _ (వారు 
న్నవోటికి) పోయ్యి ఇరున్దు _ ఉండి నిక - నీయొక్క, ఫుళ్ళువమ్‌ _ కపటమును అటియాద 
వర్‌ క్కు _ ఎలులనియ్యా్ర్రీలకు, ఉనై - (వాతో కెప్పెడిమాటన్సు వెప్పుము, నిక _ నీయిక్య_, 
"శయ్య - ఎజ్జనైన వాయ్‌ _ ఆధరమ'నెడి, ఇరు _ పక్వమైన, కనియమ్‌ _ పండును కగ్ణళుమ్‌, 
ేత్రములున్తు ఇన్నాళ్‌ _ ఈడినములలో, విబరీతమ్‌ _ విజాతీయములై యున్నవి. 

శా॥ "నేను వేణునాదము జేయుట స్వాభావికమేగాని. (కీలను బిలుచుటకై. చేయనని 
సర్వేశ్వరుండుచెప్పు శా ఓయి ! నీకపటస్వఫావము నెలు6గని వారివద్ద ఈమాట చెప్పితివంము వారు 
నమ్ముదుకు గాని "నేనీమాటనునమ్మను. నీబెవరిమోద మోహపడి నీళరీరమి క్లండిపోవుచున్నదో ? అట్టి 
భాగ్యవంతులై న నుందరాంగు లెవరో 'తెలియలేరని చెప్పుచున్నారని. ప్పి 


అలినీళిలై యేట్రులగము జ్లన్టనీకిడన్దాయ్‌*ఉ౯మాయబ్లళ్‌, 

మేలై వానవరుమతజీయా రినియెమ్బర మేళ 

వేలినేర్‌ తడబ్లణ్ణినార్‌ విళై యాడుళ్యూ లై చ్నూూ వేనిన్తుక 
శాలిమేయ్‌క్కవల్లా యెమైనీకల్ల లేలే, = ర 


ఆ|| అన్జు - త్మపళయకాలమందు, వ్యత్రులగమ్‌ _ స్తలోకములన్సు ఉల్లు _ (మింగ, ఆలిన్‌ _ 
మళ్డీ చెట్టుయొక్క, నీళ్‌ = పొడువైన, ఇలై _ అకుమోంద, నీ _ నీవు కిడన్టాయ్‌ _ పవ్వళించితివి, 
ఉక్‌మయబ్దల్‌ _ నీయాళ్చర్య చేస్టితమలను, మేలై వానవరుమ్‌ _ నిత్యనూరులును, ఆజత్రీయార్‌ _ 
-కెలిసికొనయ్‌లరు, ఇనీ _ ఇ(శమాద, ఎకుపరమే _ చాకు తెలిసికొనుటకు సాధ్యమగునా ? వేలి 
“కర్‌ _ ధనున్నుతోసమానమై, తడమ్‌ _ విశాలమైన, కణ్లినార్‌_-నేత్రముగల్నర్ర్రీలు, విశైయాడు_ 
(శ్రీడించుచున్న, కూట్టి లై - ఇనుక గుంపును, కూ+ల్లైవే _ చుట్టుకొనియే, నిన్హు _ ఉండి, _ 
కాలీ _ ఆవ్రలను, మేయ్‌క్క వల్లాయ్‌ _ మేపి: వాండా! నీ_నీవ్ర, ఎమ్మై-మక్ములన్సు కట్టి అల్‌, 
'తూరమాటలను జెప్పవలదు. 


శా శీను ఠల్లిరండ్రులమాటలనువిని యావులను మేఫుటకువచ్చితిని గాని (క్ర్రీలకొలనై రా 
శేదని సర్వేళ్వరుండనగా ; ఓయి! స్వ్టలోకములనారగించి యొకచిన్న వటదళనుందు! బవ్వభీంచి 
యఘజటితఘట నాసమద్ధండవై న నీమాయలుసర్యక్డారై న నిత్యనూరులకంగూడ నెటుగసాధ్యములు 
శావు, అట్టిదానిని అక్థాండనైన శేవెటులుదుడా? నీవాథ్రలను మేఫుటప వచ్చినయెడల ్త్ర్‌ా 


౨౯౬ తీశవాముయ్‌్సే ౬ - ప్త [5-వ 


| (శ్రీడించుచున్న చోటుదగ్గ నీకు వేజచ్చటను చోటుదిక్కలేడా ? శాన యిట్టియ బద్ధమాటలను చెప్పీ 
మమ్ములను 'బాధ పెట్టవలదు వెళ్ళుమాయని వెస్పుచున్నారని. 'ర, 


క్క జేల్‌నమ్మ్బూ యుక్‌ కై దవమ్ముశ్లుమ్‌ ఏణ్లుమ్‌నన్లజీయుమ్‌కతిణ్‌ శక్కర 
న్మిజుతొల్‌ పడై యా యునళ్కొ న్దుణర్‌ త్తువన్నా౯* 

శుల్లతు లేన్మొడ్లేయార్‌ గళ్‌ నిన్నరుళ్‌ళూడువార్‌ మనమ్‌ వాడినిజ్కకీఎమ్‌ 
క్యుటుపూ వై యొడుమ్‌ కలి యోడుమ్‌క్కుగే లే, ౫, 


అ॥ నమ్బి _ ఓప్రూర్ణుడా! కట్ల టేల్‌ _ అసత్యమాటలతో నన్ను బాధింపవలదు, ఉక్‌ 
దవమ్‌ _ నీక్ళతిమమున్సు మణ్ణుమ్‌ _ భూలోకమందుండువారును, విగ్ణుమ్‌_ఊర్థ వ్రలోశములయ0 
దుండువారును, నన్లు _ చక్కగా అతీయుమ్‌ _ ఎజుంగుదుర్కు తిణ్‌ _ దృథమైన్క ళక్కారమ్‌ _ 
సుదర్శనమనెడి, నిలిఅు _ (నీ(శ్రతిజ్ఞను ము ఖార్థివ పనట్లు) నడీపీంచుబున్న (నీయిష్టానుసారి 
మైన, తొల్‌ _ అనాదియైను పడైయాయ్‌ _ అయుధముగలవాండా |! ఉనక్కు_నీక్కు నాక్‌ _ 
"జీను ఒన్హు - ఒకమాట, ఉణర్‌ త్తువన్‌ _ బోధించెవను (వినుము). మళ టు_నవీనమైవ్య రేక్‌ _ 
'తేనెవ లెభోగ్య మైన మొగ్రీయార్‌ గల్‌ _ మాటలుగలవ్నారై, నిక _నీయొక్క.) అరుల్‌ _ దయను 
కూడువార్‌.  ధరించువాలై న(క్ర్రీలు, మనమ్‌వాడినిజ్కు_ హృదయము ళిథిలమైయుండ శా, ఎమ్‌ _ 
వా యొక్క, కుట్రలు _ అత్షరము తెలియకుండ మాటలాడుచున్న్య, పూవైయొడుమ్‌ _ చిన్నచిలళ 
తోను, కలియోడుమ్‌ _ ెద్దచిలకతోను, కల్తి గేల్‌ _ ్రీడించకుమూ? 

శః; ఓయి! నేను సత్యసంధుండని యసత్యమాటలను జెప్పి నన్ను బాధ పెట్ట టవలదు, నీక పట 
మునెల్లరు నెతుంగుదురు. డానికి దినమును రాత్రి గాజేసీననీనుదగ్శనమేసాక్షి. నీకొకమాటవెప్పె 
దనువినుము. నీకు ప్రయురా్ళైవ తొ చూచుచుండగా నాచిళకతో మాటలాగతివం కి వారు 
నొచ్చుకొనుదురుగాన నిప్పుడు నాచిలకనువిడిచి పెట్టి వెళ్ళమని. ౫ 


క్కుగియెబ్లళ్‌ క్కు మణక్‌ కొడ్డు కోయిన్నై శెయ్‌దుకన్య మొన్షి జ 
ప్క్రగియామిరుప్పోమ్‌ పర మేయిత్సి రువరుళ్‌ గళ్‌ * 
గ; సు 
అ గీయారివ్వులగుమూన్హుక్కుమ్‌ లేవిమెతగువార్‌ పలరుళర్‌ 
కలగమేజేల్‌నమ్బూ యునక్కుమిళై చేకన్మమే. ౬, 
అ వ్య్లిగి - ళృజ్టారవిలాసమునుకేసీకొనిపోయి, ఎబ్బగ్‌ - మాయొక్క, కృిమణన్‌ _ 


బొమ్మను, కొడ్డు _ తీసికొనివచ్చి, కోయి మై శయ్‌దు_ ఆ క్రమివ్యాపారములనుడేసి ఒన్హుకన్మమ్‌ _ 
ఒక(్రయోజమను, కై శేదు యామ్‌ _- మేము, ప్య్తిగయిరుప్పోమ్‌ జ (తో ్స సహవాస 


ముజేసియున్నాము, షత్తీరు _ ఇట్టివిలతీణములైన్క అరుల్‌ గళ్‌ _ (నీ) కృపావ్యాపారములక్రు 
పరమే _ (మేము విషయభూతులమా ? ఇవ్వులగు మూస్త్రక్కుమ్‌ _  ఈలో॥'ములుమూడింటి!ని, 
శేవిమై - పట్టమహిషి స్థానమునక్కు తగువార్‌ _ యోగ్యురాల్షైన, అ్య్దిగియార్‌ _నుందరులు, 
పలక్‌ _ అశేసలు, ఉల్‌ ఉన్నారు. నమ్బి _ ఓపూర్జుడా | క్ట గమ్‌ _ (మా)సమాహమందు, 


శ్‌రు.] తీరువాయ్‌మొఢ్రీ, ౬ - పత్తు త్రి 


ఏెటుల్‌ _ ఎక్కిప్రవేశింపవలదు, ఉఊనక్కుమ్‌ _ నీకును కన్మమ్‌ _ ఈచవ్యాపారమ్సృ ఇన్లైదు _ 
పిల్ల చేస్టలై యుండును. 
శా॥ ఓయి! మందవోసాదులచే మమ్ములను మోహ పెట్తి ట్రి మాబొమ్మను దీసికొనుటచే నీకేమి 
య్యపయోజనములేదు నీసంగతి యిదివజశే మాకుతెలుసున్‌ ఈపరిహాసములు నీ పట్టమహిషుల 
తోంజేయందగినవి గాని మాతోంజేయరాదు. మాగుంఫులో[బవేశించుట మాకయక్త్‌ ముకాదు 
చెళ్ళున యని. ౬ 
కన్మమనైైజ్లళ్‌, కై యిత్సానై పజిప్పదు కడల్‌ ఇాలముణ్ణిట్టోి 
నిన్నలానెడియా యవ కేంలుమ్స్‌ సీస యే 


వన్మ మేశొల్లి ల్లి యెపెనీవిళై, యాక్షుది స యకుశేట్కి లెన్ష షవూర్‌ * 
తన్మపావ మెన్నా గహిరనాస్ట్రతడిపిణశే,.. ౭ 
అ॥ ఎబ్బళ్‌ _ మాయొక్క, కై, ష్‌ _ చెతులోనున్న, పావై _ చ్మిత్రమును పటిప్పరు _ 
ఆపవహరించుట్ట కన్మమన్హు _ మంచిపనికాదు కడల్‌ _ నమాదము చేజుట్టబడిన ఇాలమ్‌_భూమిన్సి 
ఉత్లిట్త _ ఆరగించిన, నిశ్కలా _ పరిశుద్దుండా! వెడియాయ్‌ _ గొప్పవాండా! ఉనక్కేలుమ్‌_ 
నీకున్సు పిర్తో తప్పు పిర్తైయే _ తజ్పే,. వన్మమ్‌ _ మర్మములను, కొల్లి _ చెప్పి, ఎమ్మె _ 
మమ్ములనుద్లేళించ్చి విశ్షై యాడుది _ ఆకుచున్నావు. ఎన్నైమార్‌ _ నాసపళోదరులుు ఆదు _ ఆ౮ా 
టన్సు కేట్కిల్‌ _ వినినయెడల, తన్మమ్‌పొవమ్‌ _ ధగ్మాిముపొపమ్యు ఎన్నార్‌" _ ఆనివిచారించరు, 
ఒరునాన్హు _ ఒకదినమ్యు తడి _ కజ్ఞ నెత్తుకొని పిణక్కు _ కలహీంచునట్లగును. 
తా॥ ఓయి! మాచెతులోనున్న చ్యిత్రమును. దీసికొనుట మికుయుక్నముకాదు.. నీవెంత 
గొప్పవాండ వైనను నీవుచేసెడి యీంక న్యాయము లెన్న టికి న్యాయ ములుక- నేరవు, మారహస్యమాట 
లను నీవు చెప్పుచుండ గా మాయన్నరమ్ములు వినినయెడల యేమియువిభారించక కజ్దనుదీసికొని 
తన్నుదురని. రి 


పీణక్కీయావై యుమ్‌యానరుమ్‌ పీశ్రియామల్‌ వేదిత్తుమ్‌ వేది మాదదోర్‌ * 


కణక్కిల్‌ కీర్‌ త్రీ వెళ్ళ క్కలదిర్‌ ఖొనమూర్‌ | త్తియినాయ్‌* 
ఇణక్కియెమ్యైయెమ్‌తో భీమా ర్వతై యాడప్పోదుమినన్న వ్పో్టోమైక 
ఉణక్కినీవళై ఆ తా లెల శొల్లారుగవాదవరే, ౮ 


జ 


అ॥ యావ్టైయుమ్‌ _ సమస్తాచేతనములనున్నుు  యావరుమ్‌ _ సకలచేతనులనున్ను, 
పీణక్కి. _ (శ్రళయకాలమందు) తనయందు దేర్చుకొని పీడ్రైయామల్‌ _ ఒకరికర్మ ఫలము మి 
యొకరికిమాలిపోకుండ, పీదిర్తుమ్‌ _ (వారివారికర్మానుస*ముశ్యా సృ ంచియు పేదియాదదు _ 
అకర్మములచే నీవసంస్పృృష్టుడవై యుండి ఓర్‌ _ అద్వితీయమై, కణక్కిల్‌ _ అసం ఖ్యేయ మైన, 
కీర్‌ త్తి వెళ్ళమ్‌ _ ీర్తిసముదమగలవాండవై (అపరిచ్చిన్నకీ రిగలవాండవై ,) కిర్‌ _ (పకాళించు 
చుక ఇొనమూర్‌ త్త్హియినాయ్‌ _ జ్ఞానమునుస్వడాపము గాగలవాండా | ఎమై - మమ్ములను 


ఎమ్‌తో శ్రీమార్‌ _ మాసఖి యలు, ఇణక్కి _ (మాకు, పనవిహారమంచాళనుగలుగశీని, విచైయాడ 


తిగ్రౌ లతికువాయ్‌మొబ్లీ, 4. - సత్తు (ఆనీ 


ప్పోదుమిన్‌ _ విహరిం చెదమురమ్మ్య, ఎన _ అని ఇెప్పుబచ్చే పోస్లోమి _ వచ్చినమమ్ములన్సు నీ _ 
నీవు ఉణక్కి _ నిర్బంధపజచిి వర్పైత్తాల్‌ _ అడ్డగించితివేని, ఉగవాదవర్‌- _ దీనివిససించని 
వార్వు ఎన్‌ శొల్లార్‌ _ ఏమియపవాదమును జెప్పరు. 

శా సకలచేత నా చేతనములకును సృష్టిసంహారకర్త, యని శీర గలవాండ ది మ నిర్మలజ్ఞానస్వరూ 
ఫుండవైన నీవిప్తుడు మమ్ములను దోవలోనడ్డేగించుచున్నావ్రగచా.. దీనినీ ్త్రు చూదినయెడల 
నీయందు దోషముల నారోపించి నీకిర్తిని నశింద జేయుదురని. రా 


ఉగవై యాల్‌ నెష్టముళ్ళురుగి యు౯ తామర  త్తడబ్లణ్విటిగళి౯* 
అగవలై ప్పడుప్పా న్వ£ి తాయుళ తిరుపడియాల్‌ శీ 

తగవు శెయ్‌దిలై యెబ్లళ్‌ శి! బీలుమ్‌యామ కశిజుశోజుజ్కజ్ఞుకోని౯ 
ముగవొళ్ళితిగ్య ముణువల్‌ శేయ్‌దునిన్లి లై స్త, ౯ 


అ॥ ఉగవైయాల్‌ _ (ప్రీతిచ్చే నెప్టుమ్‌ _ కు. ఉళ్ళురుగి _ కరిగి, ఉన్‌ _ నీయొ 
గ. తామరై _శామరఫువ్వవల్కె లడక్‌ _ విశాలమైన 8 _ ీతములయొక్క, విట్రిగళ్‌ 
చూఫులనెడ్తి వ వలైయిళ్‌ _వలయందు అగ ప్పడుప్పాక్‌-_ _గాలుకించుకొనుటకై , ఎద్లళ్‌ _మాయొక)_3 
ల్‌ ఖ్రైలుమ్‌ _ '(ఇనుకలోవిహారార్థమై చేసిన) చిన్న గృహమును యామ్‌ _ సీమ్మ ఆడు _ తళ్ళిక 
చేసిన శలుళోలుమ్‌ _ చిన్న (ప్రసోదమును, కణ్ణు - చూచ్చి నికాముగమ్‌ _ నీముఖమంద్యు ఒల్ట 
తిగట్టు - కాన్ని పకాశించునట్లు, ముటువల్‌ శయ్‌దు _ మందహాసముజేసి, నిన్టిలై _ నిలువక్క 
ఉకొతిరువడియాల్‌ _ న్మీశ్రీపాదములచే, అ శ్రి శ్తాయ్‌ _ చెడకొట్టితివి. తగవు శెయ్‌దిలై - దయ 
'వేయకపోతివి. 

శా॥ ఓయి! మేమునిన్ను చూచునట్లును, అప్వుడునీకటాతుముచే నుమ్ములను వళపఅచు 
శొనుటకును, దానిచే మేముసంతోషించునట్లును ఉపాయమేమని యోచించి, ఇనుకలనుపోగుచేని 
చుమాడుకున్న యాటలను జూచిసంతోషించక నిర్ణయుండవై వెడకొట్టితిని; ఇది నీకుమంచిది 
శాదని. ల 

నిని లజబుముడియినా యిగుబళోర్‌ కాలరశుకఖి కటి 
ఆఅ యువి ఉ- లు 
వెన్ది నీణ్మయునో వియళఖొలమున్నడై తాయో 
ఇస్టి వ్వాయర్‌ కుల త్తై వీడుయ్యతోన్ది యకరుమాణిక్కచ్చుడర్‌ 

_నిన్మన్నాల్‌ నలివేపడువో మెన్సు మాయ్‌చ్చియోమే. ౧౦ 

అ॥ నిన్తు - నిలిద్కి ఇలజు _ క్రకాశించుచున్న, ముడియినాయ్‌ _ కిరీటముగలవాంజా |! 
ఇరుపత్తో, ర్‌ కార ఇరువదియొళీ వీధము గా, అరశు _ రాజులను, కశ్షైకట్ట _ నిర్మూలము గాదేసిన, 
చెన్లి "సయముగల, నీట్‌ పొడవైన మట్రువా _ గొడ్డలిగలవాండాన్‌ వియల్‌ _ విశాలమైన, 
ఇోనిమ్‌_ భూమిని, ముక _ మునుపు పడైత్తాయ్‌ _ స్యకేంచినవాండా! ఇ స్ట్‌ ఇప్పు డు, 
ఇవాయర్‌కులతి . ఈగోపకులమును, వీడుయ్య _ ఉళ్డీవింపించుట కై, తోన్ది రీ అవతరించిన, 
కరుమాణీక్కచ్చుడర్‌ _ నీలమాణిక్యమువంటికాన్ని గలవాంణా! నిన న్నాల్‌ నీచేత ఆయ్‌చ్చి 
యోమ్‌ _ గోపిక లైనమేము, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, నలివే _ ఉపద్రవము, పడుపోమ్‌.ఫొందు 
చున్నాము. 


తిన] తిరువాయ్‌ మొబ్రీీ, ౬. - పత్తు గ్గ 


శా॥ ఈవిధంబుగ నీశౌర్య కారుణ్య వాత్సల్యాదిగుణములచే మమ్ములను వళపజచుకొని 
'చెనుక మాతో విశ్లేషించి ఈవి'శ్లేషదుఃఖమెటులక నీవెల్లబ్వుండును బాధపెట్టుచున్నావని. ౧౦. 


ల, ఖః 
ఫే ఆయ్‌చ్చియాగియవనై ఇషయా లన్హువెళ్టియ్‌వార్‌ త్తైయుళ్‌' శ్రీల్‌ ల ముజ్జట్టు 
ప ఖః 
కూత్తవప్పన్ష నైన క్కురుగూర్‌ చ్చడగోప౯ా 
వతి యతమిభ్యాలై యాయిరతుళ్ళివె యుమోర్‌ పతి 3 యొడుమో 
ఎవి న. ఊత నేప న. 
నాత్తన్నాల్‌ నవిలవురై ప్పా ర్‌క్కిళ్లై నల్‌ గురవే. ౧౧. 
ఆ॥ ఆయ్‌చ్చియాగియ _ గోపికయైన్న ఆన్నైయాల్‌ _ తల్లి యైనయశోదాదేవిచే, అన్లు _ 
అప్పుడు, ఇెశ్లైయ్‌వార్‌ త్రైయుల్‌ _ వీడుసవనీతమును దొంగలీం చెననిమాటవచ్చినప్పుడు, శీ నై 
ముణ్ణు.కోపగింపండిి ఆభుకూత్త క _ ఏడుచుచునృత్యము జేయునట్లాడుదున్న, అప్పక్‌ త న్నె- 
స్వామిమైన 'శ్రీకృష్ణునివిమయ మె, కురుగూర్‌ చృడగోపక_కురుకాఫురికి స్యామిమైననమ్తా (భ్‌ స్వెర్లు 
ఏత్తియ _ స్తోత్రముజేసిన తమ్మిల్ట్‌ మాలై - ద్రావిడళబ్దసందర్భరూపము లై న, అయిరత్తుల్‌ _ వెయ్యి 
పాశురములలో ఓర్‌ _ ఆడ్వితీయము లై న్య ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపడిపాకురములను, ఇశ్రైయెొడు _ 
స్వరముతోగూడ్క నాత్తన్నాల్‌ _ నాలికచ్చే నవిల _ ఆదరముతోగూడ, ఉరైప్పార్‌ క్కు _అను 
సంధించువారిక్కి నల్‌ గురవు _ భగవదలాభమనెడి చారిద్యము ఇల్లె_ శానేరదు. 
తా॥ అశ్రితనులభుంైన శ్రీకృమ్ణునివిషయ మై నమ్మాక్‌ " స్ల్యవసాదించిన యిీపదిపాశుర 
ముల నాదరముతో సనుసంధించువారు భగవద్దుణములను నిరంతరము-గా ననుభపింతురని, _ ౧౧. 
ఆఖ్వార్‌ తి రువడిగ శేశళరణ మ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 
-మఈశికా- 
3 - వ తిరువాయ్‌ మొట్లి, 





అవతారిక ;__ ఇట్టువిరహబాధ ననుభవిందుచున్న  సమ్మా[[ె్వైన్లకు నేవసాదించుటకై 
తిరువిజ్ణగర్‌ లోవచ్చి వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరునియొక్క . గుణములననుభవించి యాశుణముల 
నుసపాదించుచున్నారు. 


శీ నల్‌ గురవుమ్‌ కెల్‌ వుమ్‌ నరగుమ్‌ళువర్‌ క్కృముమాయ్‌*ి 
వెల్‌ పగై యుమ్‌సట్సుమ్‌ విడముమముదముమాయ్‌*ీ 
పల్‌ వగ్లై యుమ్‌పరన్ష పెరుమానెన్నైయాళ్‌ వానై * 
న యై 

శెల్వమ్యల్‌ గుకుడ త్హిరువిణ్ణగర్‌ క్కగ్లేనే, ౧. 
ఆ॥ నల్‌ గురవ్రమ్‌ _ దారిద్యమున్సు శెల్వుమ్‌ _ సంపత్తును నరగుమ్‌ _ నరకమున్యు ళువర్‌ 
శ్కముమ్‌ _ స్వర్ణమున్యు అయ్‌.వీనినివిభూతిగాగల వాండ్రై, వెల్‌ _జయించుచున్న, సగైయుమ్‌ _ 
'జ్వేషమున్కు నట్పుమ్‌ _ న్నేవూమున్సు విడముమ్‌ _ విషమున్యు అముదముమ్‌ _ అన్ఫుతమును, ఆయ్‌ 
పీనిని విభూతిగాగలంవా(డై చల్‌; వర్గైయుమ్‌ (విభూతిద్వారా ఇట్లు) అ ేశవిధమాలు గా, పరద్దం 


900 తీకువాయ్‌మొబి), ౬ - వత్తు న! 


వానీించియున్న, "పెరునూన్‌ _ స్యామిమై ఎన్నై _ నన్ను, అళ్వానె ఉాసునిశాంజేసీకొనిన 
సర్వేశ్వరుని, శల్వమ్‌ _ సంపత్తు మల్‌ గు _ అతిళయించియున్న, కుడి _ కటుంబముగల్క తిరు 
విస్ణగర్‌ _ తిరువిసాగర నెడి దివ్య దేళమందు, కళ్హోనే_ సేవించితిని. 

శ్రా చిద్యమ మొదేలను ఇెద్దవస్తువ్రిను, సంపత్తు మొదలగు మంచివస్తువులను విభూతి 
గాగల సశ్వేశ్వరుని తిరువిద్ణాగర్‌. లో వనుభవించితినని. ౧, 


కణ్ణవిన్నమ్‌ళున్నమ్‌ కలక్కబ్లిళుమ్‌ తేజ్‌ ఐముమాయ్‌* 
తల్ఞముమ్‌ళన్మైయమ్‌ త్మృలుమ్‌న్కి లు మాయ్‌* 

కజ్ణుకొళ్‌ దజ్కరియ "పెరుమా నెన్న యాళ్యానూర్‌ * 

“తెళ్టైరై ప్పునల్‌ ళ్కూర్‌ తిరువిణ్ణగర్‌ నన్న గ రే, త 


ఈ కద్ద- (ప్రత్యతసిద్ధ మైన, ఇన్నమ్‌ _ సుఖమును తున్నమ్‌ _ దుఃఖమును కలక్క 
్లళుమ్‌ _ (ఇష్టమీలభించకపోఫ్రటచేగలిన) మనోవికాగ మన్కు 'లేల్‌ బ్రిముమ్‌.. (ఆడిలభిం చుటచేత 
న మనో నైగ్మల్యమునుు ఆయ్‌ _ వీనిని విళూతిశాగలవాండును, తణ్జిముమ్‌ _ కోపమును 
తత్లైయుమ్‌ _ అనుగ హమును, త్యల్శలుమ్‌ _ (ఊష్ణ మైన అన్నియు, నిర్లిలుమ్‌.(చల్ల నైన) నీడను! 
ఆయ్‌ _ వీనిని విభూతిశాగలవాండును, కల్ణుకొల్‌ దజ్కు_ _ తెలిసికొనుటకు అరియ _ దుర్లభుం 
డును, పెరుమాన్‌ _ సర్వాధికుండును ఎన్నై _ నన్ను అళ్యాన్‌ _దానునిగా జేసికొనిసవాండు నైన 
సశ్వీళ్వరునిక్కి 'తెణ్‌ _ నిర్మలమై, తిరై _ ఆలలుకొట్టుచున్న, ఫునల్‌ _ జలముచే, శ్యూర్‌ 
చుట్టబడిన, తిరువిజ్ఞగర్‌ _ తిరువిర్ణగర"నెడి, నల్‌ నగర్‌ _ క్లాఘ్యమైనపట్టణము ఊర్‌ _ వాసస్టాన 

లట ణ ణా ణి ల థి 
ముగానున్నది, 
శా॥ నుఖదుఃఖాదులను ర త్కార్యంబులై న కోపొన్ముగహాదులను విభూతి గాగల సశ్వేళ్వ 
రుండు నానిమిత్త మై తిరువిల్ణగర్‌ లో వేంచేసియున్నాడని. తి 


నగరముమ్‌నాడుగళుమ్‌ కొనముమ్‌మూడముమాయ్‌*ో 

నిగరిల్‌ ళ్కూగ్‌ శుడరాయి రుళాయ్‌ నిలనాయ్‌విశుమ్చూయ్‌* 
శిగరమాడబ్లళ్‌ ళ్‌ తిఠువిణ్ణగర్‌ చ్చేర్‌ స్పవిరా౯ా కి 

వుగర్‌ కొళ్‌ కీర్‌ తి యల్లాలి శై యావర్‌క్కుమ్‌వుణ్ణియ మే, క్రి 


అ॥ నగరముమ్‌ _ పట్టణమును నాడుగభళుక్‌ _ ేళములున్తు ఇఖానముమ్‌ _ జాసమాను 
మూడముమ్‌ _ అజ్ఞానమును ఆయ్‌-వీనిని విభూతి శాగలవాం డ్రై నిగరిల్‌ _ ఒబ్వులేనిదై, క్యూర్‌ _ 
వ్యాపీ ఎచియున్న, శుడరాయ్‌ _ (ప్రకాళమును విభూతిగాగలవాలడ్రై, నిిజాయ్‌ _భూమిని 
విభూతిగాగలవా. డై; వికుమ్బ్చూయ్‌ _ అఆకాళమును విభూతిగాగలవాం డై, శిగరమ్‌.. పర్వతశిఖరము 
వలెనున్న; మాడద్దల్‌ _ గృహములవేే క్యూ్త్‌ _ -_ వ్యాప్త మైయున్న, తిరువి్ణగర్‌ _రు వి 
ణ్లర్‌ ళో బీర్‌ స్ట్‌ అమరి వేంచెసియున్నవాండైన, పీరాన్‌ _ సళ్వళ్వరునియొక్క, ఫుగర్‌ 
కల ఉజ ప్టము కీర్‌ త్తియల్లాల్‌. _ కిర్తిరళ్చ, యాసర్‌ క్కుష్‌ _ సమస్త చేతనులకును, ఫుణ్ణి 
యమ్‌ _ టజ్జినన “హేతువు ఇల్లై _ లేదు, 


చలి 


తిరు తిరువాయ్‌ మొ, ౬. - పత్తు థింం 


శా! క్షా గౌక్టానములను (పకాశాపకాళములను భూమ్య _నరితీములను విభూతగాగల 
వా€డై తిడవిగ్ధాగర్‌లో వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్క గుణానుసంధానమే సమ స్హపాణులకు 
నుజ్జీవన హేత్రువని, య! 
౮ వి 
ప్యుణ్ణియమ్‌పావమ్‌ పుణర్‌ చి (పరి వెస్టి వై యాయ్‌* 
ఎల్లమాయ్‌మజిప్పా యణ్‌మెయాయి.ళ మె బా యల్లనాయ్‌* 
న! రు రు ౧ 
తిణమాడబ్దళ్‌ ళ్కూల్‌ తిరువిజ్లగర్‌ చ్చేర్‌ న పిరా౯ శీ 
ల ఫే మ! య 
కళ్ణనిన్నరులే కణ్డుకొణ్మిన్లళ్‌ కై దవమే, ర 
వ! లవి ౧ ౬ 


ఆ॥ ఫుణ్ణియమ్‌పావమ్‌ - పుణ్యపొపములుు " ఫుణర్‌ చ్చిపిరివు _ సం ్లేషవి శ్లేేముల్సు ఎను 
ఇవై _ అ నెడివీనిని అయ్‌ _ విభూతిగాగలవాండును, ఎల్లిమాయ్‌ - (అనుకూల స్మరణమును 
విభూతిగాగలవాండున్యు వజిప్పాయ్‌ _ (శతిహల) విస్మరణమును విభూతి గాగలవాండును 
ఉశత్కైయాయ్‌ ఇనై శ్ర్రయమాయ్‌ షు సదనత్చ దార్థములను విభూతి గాగలవాండునుు ఆల్గనాయ్‌ _ తద్ష 
తదోపరపాతుండును, తిల్ణిమ్‌ - దృఢములై ను మాడబ్దిల్‌ _ మేడలచేే క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన 
తిరువిల్లగర్‌ _ తిరువిణ్ణాగర్‌ లో, "శర న్షపిరాన్‌ _ నిత్యవాసముబేయుచున్న ఉపకారకుండు నైవ 
కర్ణన్‌ జై '్రీకృష్ణునియొక్కు, ఇన్‌ _ భోగ్య మైన అరుళే (నిస్తే తుక్ర కృపయే, ( చేతనోజ్జీవన 
కారణము). కల్డుకొళ్‌ మిన్టల్‌ - (శాస్త్రచుందు) చూడుండ్కు వైదఎమే - ఇద్రియబద్ధమగునా ? 
(కాదు). 

శా॥ పుణ్యపాసములను, తత్కార్యంబులైన అనుకూలనం శ్లేష (పతిహలవి'శేషములనుు 
తదథీన ఆనుకూలస్మరణ (ప్రతికూలవిస్మరణములను, సకల చేతనా చేతనములను విభూతి గాగలవాండై 
దోషగంధరపితుం డై, ఆతిగమణీయంబెన తిరువిణ్ణగర్‌లో వేంచేసియున్న [శియఃపతియొక్క 
నిస్తే తుకళ్ళపయే యందటికి నుద్దీవనకారణము, ఇందులో సం చేహుము లేదు, ఈమాటను శా్ర్రమందు 
విచారించుడియని, ఈ 

3 దవమ్‌ కె వ్మైకర్ముమై వెళు మెయుమాయ్‌ో 
తు న. వ. వ. 
మెయ్‌పొయ్యిలై మె ముదు మెఫుదు మెష్ట మెయుమూయ్‌* 
రి రాం లు 01.- టా 
శెయ్‌దతిణ్‌ మదిళ్‌ళూూగ్‌ తిరువిల్ణగర్‌ చ్చేర్‌న్షవిరా౯క 
"పెయ్‌దకావుకర్ణీర్‌ "పరు ్లేవుడై మూవులగే, ౫, 

ఆ॥ రుక్‌ లేవు డై _ బ్రహ్మాది గొప్పటేవతలుగల, మూవులగు _ మూడులోకములున్సు కైద 
వక్‌ _ కపటకును, శెమ్మెై _ అర్జవమును కరుమై _ నలుపును, వెళు మైయుమ్‌. తెలుపును, ఆయ్‌ _ 
విభూతి శాగలవాండై, మెయ్‌ఫొాయ్‌ _ న త్యాసత్యములన్వు ఇళ్లైమె ముదుమెై _ చాల్యవార్థకము 
లన్వపుదుమై పట్టి మైయుమ్‌ _ నవీన ('పాచీనములను ఆయ్‌ _ విభూశిగాగలవాండై, శయ్‌ద_ 
నిర్మింపబండిన్క తిణ్‌ _ దృఢమైన, వదిళ్‌ _ 'పాకారముచ్చే, ళ్యూల్ట్‌ - అవరింపంబడివ, తిరువిణ్ణి 
గర్‌ _ తిరువిణగరిలో "శీర్‌ స్ట = చేరియున్న్య, పీరాళ్‌ - సశ్వేళ్వరుండు, "'ెయ్‌ద _ వేసిన కా 
వకళ్ణీర్‌ జ త 'టనుమండీీ 
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ప్‌ ర తిగువాయ్‌మొభ్రీ, ౬ - పత్తు [90వ 


శా॥ మనోచాక్కాయములయొక్క ఉత్క్యృస్టనికృష్ణ రూపములై న స్వభావము అన్నింటిని 
విభూతి గాగలవాం డై తిరువిణ్ణగర్‌- లో కేం చేసియున్న స్వేళ స్యరనికి యీచ రాచరాత్మకంబులైన 
అఈకములు లీలార మై నిర్మింపంబడినవని. య 


మూవులగబ్దభుమా యల్లనాయుగ ప్పాయ్‌మునివాయ్‌* 
పూవిల్‌ వాల్‌ మగళాయ్‌ తృ వై స్రయాయ్‌ప్తుగభ్రాయ్‌ప్ప . యాయ్‌* 
తేవర్‌ మేవిత్తొట్టుమ్‌ తిరువిణ్తగర్‌ చ్చేర్‌నపిరా౯* 

అనీ ణా స్‌. న్న 
పావియే౯మనత్తేయుతై గిన పరక్థుడరే, ౬, 


అ॥ మూవులగబ్ద్ళునవూ య్‌ _ మూడులోళములను పిభూతిగాగలవాండును,ు ఆలశాయ్‌ _ 
అంతక ం మెవే హైన్‌ నిత్యవిభూ'తిని విభూతిగాగలవాండును, ఉగప్పాయ్‌: _ అన (గహమును విభూ 
తి గాగలవాండును, మునివాయ్‌ _ న్నిగవహామును విభూతి గాగలవాండును, ప్రూవిల్‌ _ తామరసఫుష్ప 
నుందు వ్యాల్‌ ల నిఠ్యే వానము బేయుచున్న్య, మగళాయ్‌ _ (శ్రీమహాలక్ష్మీ అని విభూతి గాగలవాండును 
తవై వ్రయాయ్‌ ష్ష్‌ ద్యేష్టాదేవిని విభూతిగాగలవాండున, ఫుగథ్రాయ్‌ _ క్టీ్త్తని విభూతి గాగలవాం 
డును పజ్రియాయ్‌ _ అపవాదమును విభూతిగాగలవాండున్సు. తేవర్‌ _ నిత్యనూగలు, చవి... 
వచ్చి, తొట్రుమ్‌ _ అకయించుచున్న తిరువిణ్ణగర్‌ ఇ తిరువిణ్ణగిలో "కేర్‌స్ట _ వాసముజేయు 
చున్నవాయడునైన్య పవీరాక్‌ . స్వేళ సరుండు, పొవియీన్‌ - పాపీయైన నాయొక్క మనల్తు _ మన 
న్సులో ఉమైలనిన్ష . అమరి వేంచేసియున్న, పరజ్జుడర్‌. _ పరజ్థ్య్యూతిస్ప్ప్రరూపుండు, 


శ॥ ఉభయవిభూతిని న్మిగిహానుగహములను (శ్రీమహాలక్షీ డని "పెద్దమ్మను స్తుతినిందలను 
విభూ'తిశాగలవాం డ్రై, నిత్యమారిసం నేవ్యుండై తిరువిఖ్ణగర్‌ లో వేంచేసియున్న (శియఃపతి నామన 
న్సులో 'జేంచేసియుండి విలసిల్లుదున్నాడని. ట్‌ 


పరల్జుడరుడమ్బ్చా య క్కుుప్పదిత్త పుడమ్చాయ్‌* 

కరన్దుమ్‌ళోన్లి యుమ్‌నిన్హుమ్‌ శై దవబ్లళ్‌ శెయ్‌దుమ్‌శోవిణ్లోర్‌ 

శిరబ్బభాల్‌ వణబ్బుమ్‌ తిరువిణ్లగర్‌ వ్చేర్‌ నవీరాకా* 
౧ (0 వ యి 

వరజ్లొఖ్‌ ప దమల్లాలి ౪ యావర్‌ క్కుమ్‌వకాశరశే, ౭ 
౧ రం య 


ఆ॥ పరజ్ఞుడర్‌ _ మిక్కలి లేజబోరూమమెన, ఉడమ్బాయ్‌ _ ఆప్రొక్ళత దివ్యవిగ్రహము 
_గలచాయున్యు అట్రుక్కు _ దోషములచ్చే పదిత్త _పూర్జ్మ మెను ఉడమ్బాయ్‌-లీలావిభూతిని ళరీర 
ము గాగలవాండున్యు కరన్దుమ్‌ _ అన్నర్యామియై మళీగియుండియు, తోస్ది యుమ్‌ _ రామకృష్ణాది 
_కూూపముగా నవత్‌రించియ్య నిన్టుష్‌_.(ఈలోళమంద్రు నివసీంచియు, శ వివద్దల్‌' "శెయ్‌దుమ్‌ _- కపట 
ఐశ్యపారములను జేసియు, విణ్ణోర్‌ _ నిత్యనూరుల్సు శిరబ్దళాల్‌ _శిరస్సులచ్చే వణద్దుమ్‌ _ నమస్క్ల 
'రించుదున్ను తినవిణ్లైగర్‌ _ తికవిజ్ఞగరిలో, శేర్‌న _ వచ్చివేం చేసియున్న బాండు నైన, పిరాళా_ 
సశ్వేశ్వరునియొక్క_, వరమ్‌కొల్‌ _ శేస్టమైన, పాదమల్లాల్‌ _ 'శ్రీపాధములుక ప్ప యావర్‌ క్కు 
మ్‌. సమ _స్త చేతనులకున్సు వన్‌ శరిణ్‌ .దృఢథమైన ఉపాయము, ఇల్లె _ లేదు, లు 


8ీటీ,] తిరువాయ్‌మొభి, ౬. వత్తు “80కి 


తా సమస ప్రాణులకు నన్న ర్యామియమైయుండి యు రామకృష్ణా ద్యపితారముల ెత్తియు 
రశ్నీంచుచు ఆశ్రితులకు సులభుడ్రై యనాశితులకు దుగ్లభుండై నికష్టార్‌లో వేంచేసియున్న 
(శీయఃపతియొక్కం శ్రీపాదమే చేతను లుజ్జీవించుటకు రేస్ట్రమెన ఉపామంబని, ౭౬ 


వన్‌ శరణ్‌ శురర్‌క్కాా యకురర్‌క్కు వెబ్కూగ్‌ ఇముమాయ్‌ో 
తకాశరణ్‌న్మిల్కీ ట.లగమ్‌నై త్వృమ్‌వై యాదుమో 

తె౯ళరణ్‌ 8వై క్కు. త్హి రువిల్ణగర్‌ ఛ్చేక్యపిరా౯ా*ి 

ఎ౯రగెక్షాకల్ణు నెన్నైయాళుడై యెన్నప్పనే. రా 


అ॥ కుగర్‌ క్కు _ దేవతలకు వక్‌ _ దృడమైన కళరణాయ్‌ _ రతకుండై , ఆశురర్‌ క్కు. 
అనురులక్కు 'వెమ్‌ _ (క్రూరమైన, కూ్‌ ్రిమమాయ్‌ _ మృగ్యువై , ఉలగమ్‌ _ ఆశ్రికులను, తళ _ 
తనయొక్క, శరణ్‌ _ శ్రీపానముయొక్క, నిట్రల్‌ క్‌ _ నీడకి.ద, నైక్తుమ్‌ _ ఉంచియు, 
వైయామమ్‌ _ (అభక్తులను తన్మశీపాదధాయయందు) ఊఉంచనివాండును, ఆక్‌ తిశెష్క _ దక్షీణ 
దిక్కుకు శరణ్‌ _ గక్షమైయువ్న, తిరువిణ్ఞగర్‌ _ తిరువిరాగర్‌ లో, శరన _చేరియున్న 
పీరాక _ ఉపకారకండును, ఎక్‌ కర్ణిక ప్‌ నాకత్య న్గసులభుండును, ఎన్నైయాళుడై _ నన్ను 
చానునిగాగలవాండు నైన, ఎన్నప్పళ _ నాస్వామి ఎకొళరణ్‌ _ నాకురత్నీకుండు. 


*తొ॥ భక్తులను తనశ్రీపాదముల[కిందనుంచుకొని రథజ్షించదువాండును, అభక్తులను నళింపం 
జేయొవాండును, నాకత్యన్న సులభుడు నె తిరువిస్రగర్‌ లో జేంచేసియున్న సక్వేశ్వరుండే చాకు 
రతీక్షండని, ర్‌ 


ఎన్న ప్పనెనక్కాయిగుళా యెన్వై ప్పెగ్‌ నివళాయ్‌ో 
పొన్నప్పళ్‌ మణియప్పళా ముతృపష్పనెన్నప్పనుమాయ్‌* 
గ్‌ చ్శేక్‌న ఖ 
మిన్న ప్పొన్మదిళ్‌ ఈూ_ తిరువిళ్ణగర్‌ చ్చేర్‌ న్టవప్పళా 
*.. తన్నొ ప్పారిల్పప్పళా తన్షనళాతన తాల్‌ ని లే, న్‌ 


ఆ|| ఎనక్కు _ వాకసాధాకణయుం డైన, ఎన్‌ అప్పక-ఆయ్‌ సై జాతండియె, ఇశుళాయ్‌ _ 
నఖిమై ఎన్నై - నన్ను, ణ్‌ వివళాయ్‌ _ కన్నతల్లియె, పొన్నప్పక్‌ . బంగారమువంటి 
వాల్ల, మణియప్పకళ _ గత్నమువంటివా6 డై, ముర్తీప్పక్‌ _ ముర్యమువంటివా డై, ఎన్నప్పను 
మాయ్‌ _ నాస్వామియునైై మిన్న _ మెటుపువల్నెసకాళించుచున్ను, పొకమదిల్‌ _ న్వర్ణపా 
కారముచ్చే క్యూట్‌ _ చుట్టపడిన, తిరువిణ్ణగర _ తిరువిణ్ణగర్‌ లో, కేర్‌ స్టఅవ్చక్‌ - నిత్యవాసము 
జేయుచున్న సర్వస్వామిట కళా _తినసో, ఒష్పారీర్‌ _ సాటిలేని. అప్పకొ _ ఉపకారకుం 
డ్రైన్మశియఃపత్సి తనతాళ్‌ _ తనశ్రీపాదముయొక్క, నిర్ధిల్‌ _ కాయను, తన్షనక్‌_(నాకు)ఇ చ్చెను. 


శా! నాకుసళలవిధబంధువై యత్యంతభోగ్యభూతుం2 ఆతిరమణీయమెన తిగువిబ్లగల్‌ లో 


శీంశీసియున్న ఆసవృశు- డైన (కయ వకొనన్ను దన శ్రీఘోధకష కించ భేన్నతా శారా. ఓ 


-కీంళీ తీకువాయ్‌ మొల), ౬ పస్తు [8.వ 


నల్‌ వెయ్యిల్‌ శిజుమె”పెరుమె కుజుమై నెడువైయుమాయ్‌ోి 
భ్యుల్వననిజ్బన మణ్‌ నుమాయవై యల్ల నువూయ్‌* 
మళ్లిలై వాయ్‌వణ్ణు వాల్‌ తిరువిణ్ణగర్‌ మన్ను వీరా౯ాకీ 
కట్లల్‌గిళన్టిమణ్‌ భోర్‌ కళై గణిలమ్‌ కాణ్మేన్ల లే. ౧౦. 
అ॥ నిట్రిల్‌ _ భాయాస్వరూపుం రై చెయ్యిల్‌. _అతపస్వరూవు.డ్రై శిజు మైంఅణుస్వరూ 
పుంత పెమమై - మహత్స్వరూఫుండ్రై. కుజుమై _ హన్వహూప్రందై, నెడుమైయుకూయ్‌.దీర్స 
రూపుండై, శ్యలిల్వన _ జంగమస్వరూపుండై, నిజ్బన _ స్థావా స్యరూపుండై, మ్‌ ఖైమాయ్‌ - 
తక్కిన నపదార్థస్వడూఫుంరై, అవై యల్లనుమాయ్‌ _ ఆపడార్థ్‌మలయొక్క. _ స్వభావము శేనివాం డ్రై 
వట్టిలె హాట్‌. ముస్తుమాటలుగల్క వణ్ణు _ తుమ్ఫైదలు శ్యోర్‌_ సంచరిం మచున్న్య త్రికవిల్లగర్‌ _ 
తికువిణ్ణగ్‌ లో మన్నుపీం' ౯ _ నిత్య వాసము జేయుదున్న సక్వ్యేళ్యరునియొ! జు కటల భరి = 
(శ్రీపాన్‌ములుకప్పు, మణ్‌ ఖ్రోర్‌ | 2ైగణ్‌ _ వేలొక రక్షకుండను. ఇలమ్‌ _ కలవాకను కాను; 
కాణ్మిన్ల భ్‌ _ వివారించుడి. 
శా॥ అణుబ్బహళ్‌ హస్వదిర్ధ ఛాయాతప చళాచరాది సకల పదార్థములను విభూతిగాగల 
వాండై తిరువిజ్ఞగర్‌- లో వేంచేసియున్న శీయఃపతియొక్క శ్రీపాదములకం కే మనకు వేణు 
రతకములేదని. ౧౦. 


క! ఖీ 
శ కాణ్మిన్షళులగీ రెన్టు కణ్‌ముగప్పేనిమిర్‌ న 
తాళిణై యన్ష నెన్న క్కురుగూర్‌ చ్చడగోపళశొన్న*ి 
అనై యాయిరత్తు తి రువిల్లగర్‌ ప్పత్తుమ్‌ నల్లార్‌ శీ 
సా. అనీ ఫి సగ తి భల 
కోజ్సై యిని విశ్లోర్‌ క్కెనుమూవర్‌ కురవర్‌గ లే, ౧౧. 
ఉఒా అణా అ 
ఆఅ ఉలగీర్‌ _ ఓలోపలారా! శాణ్మిన్హళ్‌ - చూడుం పృ ఎన్టు.అని చెప్పి కణ్‌ మగప్పే. 
వారికంటిమందఅ చ్సే నిమిర్‌న్ద - పొడువైన, తాళి తైయకాతనై మ-1శ్రీ పాదద్వన్ష సై ముగల్మశియఃపతి 
విసయమె, కురుగూర్‌ చృడగోపక్‌ _ తిరునగరికి స్వామిరైననమ్మా (0 (ర్త కొన్న _ సాదించిన 
అతై - భగవదాజ్ఞారూపము లైన ఆయిరళత్తు _ వెయ్యిపాశుకములలో తిరువిణ్ణగర్‌. _తిరువిణ్ణగర నెడి 
దివ్య చేళవిపియమైన పత్తుమ్‌ _ పదిపాశురములను, వల్లార్‌ _ ఆభ్యసించువారు కోలైయిని గ్‌ 
సంకయము లేక ఎన్హుమ్‌ - ఎల్లప్పుడును, విజ్ణోర్‌ క్కు, నిత్యనూరులక్కు కురవరావర్‌. _ పూజ్యు 
లశుదురు 
శ తిరువిణ్ణగర్‌లో వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతివిషయ మె నమ్మా[లొర్గు (ప్రసాదించిన 
ఈ పదెిపాకురముల ధ్యనించువారిని నిత్యనూరులు ఫపూజింథురు; ఇందుకు సం చేసాము లేదని, ౧౧+ 
ఆభ్వ్యార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ శిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


తరనిటింా 


తీఠు,] తిరువాయ్‌మొటి. ౬ - పర్తు, $0౫% 


ళ.వ తిరువాయ్‌మొొి, 


అవ తారిక:__ఇట్లు తనతో సం/్లేషించిన (శ్రియఃపతియొక్క సకల కల్యాణసణముల నన 
భవించుచున్నారు. 
శశీ కురవై యాయ్‌చ్చియరోడుకో ఎదుమ్‌ కు మొనే ని ముముమ్శీ 
యా న క్రో ఖే 
ఉరవునీర్‌ ప్పాయ్‌గై నాగమ్‌కాయ్‌న్హదు ముట్పడమ్‌ ముమృలో 
అరవిల్‌ పళ్ళిస్పిరాన్త ౯ మాయవినై గఖై యేయల,' బీ* 
వ! రా మా 
ఇరవునకొపగలుమ్‌ తవిర్‌గిలమెన్న కుతె నమక్కే.. ౧ 
చ 
ఆ॥ కగవై _ రాస్మకీడయంద్యు ఆయ్‌చ్చియరోడు _ గోపికలతోనూడ, కోత్తరువ్‌ _ 
( చేశులను) జోడించికొనినదియు, ఒను _ ఒక, కునమ్‌ _ (గోవర్టన) 'పర్యతమున్సు ఏలి యుదుమ్‌ _ 
అ జి . వ్‌ ది 
గరించినదియాు. ఊావు _ విషముతోంభాడుకొనిన్న నీర్‌ _ జలముగల, పాయా _ మకుళనం 
దున్న, వాగమ్‌ _ కాళింగుని కాయ్‌న్టదుమ్‌ _ కోపగించినదియు. ఉట్పడ _ ఇధిమొదలుశ్శా 
మణ్‌ మైమ్‌_ఇంకను, పల _ అేకములై, అరవిల్‌ _ అదికేషునిమౌంద, వళ్ళి _ సర్నభించి ముస, 
పీఠరాన్‌తన్‌ _ సర్వేశ్యరునియొక్క్క, మాయమ్‌ _ ఆళ్చర్యకరంబులైన వ్నినెగ శై _ చేష్టితంబులను, 
అలన్‌ బీ _ సన్తోషముతో ప్పి, నల్‌ _ భగవద్దుణానుభవయోగ్య మైన, 7" వుక్‌_రష్ళాశయందును, 
పగలుమ్‌ _ దినందున్సు. తవిగీగిలమ్‌ _ ఎడతెగక సనుసంధించుచున్నాము. నమక్కు _ మనక్సు 
ఎన్నకుయై _ ఏమికొజుక (ఉన్నది). 
తా॥ (శీకృమ్ణునియొక్కు రానకిడా గోవర్థనోద్ధరణ కాళీయవగ్ద నాద్య త్యాళ్చర్య చేష్టితను 
లను శీయింబగళ్ళృను సంధించుచున్న మనకింక "నేషిధకొరతయు శేదని, ద 


వ్‌ జ ఆ చస కటి 
శేయపీ బ్కట్రలూదిన్‌ బుమ్‌ నిర షుయ్‌ ద మ్‌ కెద్దయొల్‌ కణ్‌ 
వాశప్పూబ్లులల్‌ వన తోళ్‌ గళ్‌ మణన్ష మమ మణ్‌ ముమ్బలో 
మాయక్కో_లవ్పీరాస్త ౯ శెయ్‌గై నిన ను మనమ్‌కుగ్‌ నుతి 
మ మటు ఉన్‌? న 
నేయశోడుక్లేన్షపో చెనక్కెవ్వులగమనిగ రే, అ 
అ॥ కేయ్‌ _ గానముచ్చే తీ _ సుఖకర మైన క్యు్లిల్‌ _ వేణుసున్సు ఊదిల్‌ మి" _ 
ఊదినదియు, నినై _- గోసమాసహమును, మేయ్‌త్తదుమ్‌ _ మేపినదియు, కళై . మత్స్యమువల్వె 
ఒణ్‌ _ సుందరమైన, కణ్‌ _ శ్యేతముగలదియ్యు వాళమ్‌ _ పరిమభించుచున్న వూ _ పుష్పము 
గల్క క్య్టల్‌ _ కొప్పుగలదియ్యునైన, వీన్నై _ నప్పిన్నపిరాట్టియొక్క, తోళ్‌గల్‌ భుజములతో, 
మణన్షదుమ్‌ _ సంశ్లేషించినదియ్య, (ఇవిమొదలై), మ్‌ మీప్‌పల_ఇ6కన నేకవిధములై న, మాయు 


క్కోలమ్‌ _ అళ్చర్యయాపమ.గల్క పిరాక్‌ తళ _ శీకృస్ణునియొక్క, శయ్‌3ై _ చేష్టితములను, 
నివైన్హు - తలంచి, మనమ్‌కుగ్లొన్దు _ మనస్సుకరిగి  "వేయత్తోడు _ (ప్రీతితో, పోదు _ కాలము, 


ళట్రిన్ట - గడుచుచున్నది. ఎనక్కు - శాక, ఎవ్యులగమ్‌ _ ఏలోకమందై నను. నిగలే _ ఒవ్రైన 
శారు శలళా? 


80౬ తీరువాయ్‌మొబ్లే, ౬ - పత్తు (ఈ-వ 


శా॥ జేణునాదము జేయుచు నావులను'మేపీన్పా సవ్పీళ్ళ స్నవిరాట్టితో సం శ్లేషించినదిమొద 
లగు (శ్రీకృష్ణ చేష్టిక ముల ననునంధించి యొల్లచ్వుండు నానందించుచున్న నాకొపె ్పైనవాశెవరులేరని, 


నిగరిల్‌ మల్లరై చ్చెగ్‌ ఐదుమ్‌ న్నిరె శుయ్‌3 ఎదుమ్‌నీర్తెదంల్లెకి 


శిగరమా“ళిజట్టదు నివై పోల్వనవుమ్‌పవీజవుమ్‌శ 
పు*్‌ వాళ కోద్రిక్స్‌రాన్ట ల 'శియ్‌గ నినై నె న్లుఫులమ్బిక ఎను 
నుగరవ్వెగల్‌ వై ౧ ప్ప నే నెనక్కె  న్నిసిసోవదువే. రి 
అ నిగరిల్‌ _ 7,ప్పులేని (యుద్ధమందు అసద్భశులై న న్స మల్లరై _ చాణూరముప్టికల 
"వెడి మల్లులను, ఇల్‌ ఖిదుమ్‌ _ ఛంపినదియు, నిరై _ ఆవులను మేయ్‌త్తదుక్‌ _ జుపినదీయు) 
నీళ్‌ నెడుమ్‌ _ మిక్కిలిదీర్ధ్య మెన, కై _ తొండముగల శిగగమ్‌ _ పర్యతళిఖగమువ లెనున్న, మా _ 
గొప్పు కల్గిలు _ స. అట్టదుమ్‌ _ నళింపంజేసీనదియు,. ఇనె వై పోల్వనవుక్‌ _ వీని 
తోసమానములైన్క పీజివుమ్‌ _ తక్కినవియనై న, పుగర్‌ కొల్‌ _ అగ్యుజ్ఞ్యల మైన, వోరి _ లేజ 
స్సుగెల్క పీం-కతళా _ శీకృష్ణునియొక్క, శెయ్‌. _ చేష్టికములన్సు. ని నైన్దు _ ధ్యానించి 
ఫులమ్బి _ చె ప్పెడునిభమునుతెప్పీ యనుసంధిం గి ఎన్టుక్‌ = విల్తప్వుండును, నుగర_ ఆ యనుభవము 
తోడే వైగల్‌ _ కాలమంతయూ, వైగి _ గడుదున , పెన్‌ బే౯ _ లభించితిని, ఇని_ ఇత 
మాంద్య ఎనక్కు, _- నాకు ఎక్‌ _ బేనినిగురించి నోవదు _ దుఃఖపడవలసీనది? 
తా॥ మళ్లియుద్ధమ, కవలయాపీడసంహార ము మొదలగు (శ్రీకృష్ణునిదివ్య చేస్పితముల నెల్ల 
బ్వండు ననుసంధించునట్లు భాగ్యముగల చేని చిన్ని ౦పదగిన చేమియు లేదని. ఏ 


నోవవాయ్‌చ్చియురిలోడార్‌ క్క విరళ్లీణ్‌ బుమ్‌శి మ్‌ 


చ్చావప్పాలులైను మూర్‌ శగడమిజఅచ్చాడియద మ్‌శ్‌ 
శేవక్కోల్సిరొన ౯ శేయ్‌గై నినై నై నుమనజ్కగ్లౌన్షుకి 


మేవక్కా-లబ్లల్ట్‌ కూడినే నెనక్కెన్నినివేళ్డునదే. = ర 


అ॥| నోవ_ నొచ్చువట్లు ఆయ్‌చ్చియశోడాదేవి, ఊరలోడు_రోలుతోంశేర్చి, ఆర్‌క్క _ 
కట్టగా, ఇరక్ట గ్‌ మిస్‌ - (దానికి భయపడయుండినదియు, వష్ణామ్‌ _ వంచకియైను పెళ్టై. వూర 
నయొక్క; పాల్‌ _ స్తన్యమును, కావ _ (ఆది చచ్చునట్లు, ఉల్లెదుమ్‌ _ తాగినదియు, ఊర్‌ _ 
పెకికొల్లి వచ్చిన; శగడమ్‌ _ ళళటాసురుని ఇట _ నశిందునట్టు -డియదుమ్‌ _ తన్నినదియు నైన, 
స్వ్వభ్కోలమ్‌ _ అఆప్రాకృతదివ్యవిగహము%ల్క పిరాళ తక _ పాం! ఇియ్‌ై _ శే్టేక 
ములను నివైన్లు - ధ్యానించ్చి మనకుక బై వం హృదయముకరిగ్సి "మేవ -_(ఈ చేష్టితములలో మనస్స 
చేకునట్లు, శాలజ్టల్‌ _ కాలములతో, హడిచేలా _ చేకియుండునట్లులభిం చితి?ి, ఇ9 _ ఇకమిద, 
ఎనక్కు_ = నాకు ఎక వేణ్డువదు. ఏమికావలసీనది€ 

శాః యళోచాదేని రోలుతోజేర్చికట్టినప్పుడు చానికిలోపడి యళక్తునివ లెభయపడినది 
పూత నాళశకటాసురులను నంహరి౦చినది మొదలగు (శీకృష్ణుని వ్యాపొగములను ధ్యానింపదున 


భాగ్యమును శాక జేమియు నళ్క్ళటలా లేదని, ళా 


తు] తిరునాయ్‌మొబి ౬ -'పక్తు 302- 


'ేణ్ణి స్తేవరిరక్క వన్దువిజన్షదుమ్‌ వీజ్లీరళ్‌ వాయ్‌* 

పూజ్జ్యనై నె పులమ్బృప్పో యజ్లోరాయ్‌క్కలమ్‌పుక_దుమో 
శారి వర్‌ న్దు కదన నై త్రుళ్టువ సామ్‌ శెయ్‌ దదుమ్‌ో 

శుర్ణునానలన్‌ని స్ప లే నెళ్యే _న్నఇగలుళ చే, ౫% 


"ఆ లేవర్‌ _ దేవతులు ఇరక్క _ ప్రార్ధింప, వేణ్ణి _ (ఆప్పుడుకన) ఇచ్ళచే వన్హు 
వచ్చి, పీఅన్షదుమ్‌ _ అవతరించినదియు, అస _ లేప్పుడు, ర్‌ నై - తల్లియైన దేవకీ జేవి వూడ్ణు _ 
(తిపవడికళ్ళేను కట్టుకొని, పులమృ _ (సాయాలుప్యక తులనుజంపీసదుష్ట్రక ౦సుండు నిన్నేమిజేము 
నోయని) వీడవగా, వీద్దు న్ద పర్థిల్లుదున్న ఇకుళ్వాయ్‌ _ -వీకటియందు, పోయ్‌ _ (గొవలమునక్షు 
వెళ్ళి, అసు - అచ్చట, ఓర్‌ _ అక్వితీయ్యమైన్య, అఆయ్‌సలమ్‌ _ గొల్ల కలమందు ఫుక్కుదుమ్‌ _ 
(ప్రవేశించినదియు, కాణ్డలిన్హి (కంసునిక్రి తెలియక్ర వళర్‌ న్లు _ పెరిగి కష్ణనై _ కంసుని తుజ్జు 
నళించునట్లు వష్ణామ్‌ శె ఛేకమదుక్‌ _ వంచన చేసినదియు (శన్చకముంను, ఈల్జు_ఇఇ చృటనుస, 
నాక్‌ _ "నేను తల్‌ ప్పెల్‌ నే౯. అనుసంధింపలభిం చితిని ఎనక్కు. _ నాకు ఎన్న ఇగల్‌ _ 
వమిదుఃఖముు ఉళ్ళదు _ కలదు. 


తా॥ (బహ్మోదుల (ప్రార్ధనల నంగీకరించి దేవకీగర్భమందవతరించి అచ్చట కంసునికిభయబడిన 
'జేవకీమనోరథ (ప్రకారము గోకలమునకుెల్ళి నందగోపగృహమందు పెరిగి పీశ్యటకంసుని 
సంవారించిన (శ్రీకృష్ణుని దివ్య చేస్టితముల ననుసంధించుచున్న నాశేవిధ దుఃఖమును లేదని, య 
ఇగల్‌ కొళ్‌ పు ఖ్ళెస్ఫిళన్లదు మిమిలేబుగళ్‌ శె, మవుమ్‌ో 
ఉయర్‌కొళ్‌ శోల క్కు రున్గాశి తదు ముట్సడమ గ్‌ బుమ్సలశి 
ము ఎ వి 
అగల్‌కొళ్‌ వె యమళ్నమాయ నెన్నప్పన్త ౯ మాయబ్దలే 
మా యి టి ౧ 
పగలిరాప్పరవస్పెన్‌ నే నెనక్కెన్ను మనప్పరి ప్పే, ౬ 
అ॥ ఇగల్‌కొళ్‌ _ యుద్ధమునకువచ్చిన, ఫుశై _ బకానురున్సి పిళ్ళస్షదుమ్‌ _ ఛీల్చిన 
దియు, ఇమిల్‌ _ మూఫ్రురముగల, వీజుగళ్‌ _ వృషభములనుు కేల్‌ ఐకువుప్‌ _ చంపినదియ్యు 
ఉయర్‌కొల్‌ _ ఉన్నతమె, ళోలై - ళాఖాదులచే సవృద్ధమై యున్న, కరున్లు _ బండిగురుగింజి 
సృత్నీమును, ఒళిత్తతుమ్‌.. ఏటే చినదియా, ఉట్పడ_ఇవియొదల గానల్క మ్మ్‌ ముక.ఇను, సల _ 
ఆ నేకములై, అగల్‌ కొళ్‌ _ విశాలమైన వైయమ్‌ _ భూమిని అళన్ష -_ కొలిదిన మాయన్‌ _ 
ఆళ్చర్యభూ *తుండైన్య ఎన్‌ అ ప్పక ఈక _ నాస్వామియొ3 ఫ్యా మాయద్దల్‌ _ అళ్ళ్చగ్యక కరంబులైన 
చేస్టితములను, పగల్‌ _ దినమందును, ఇరా _ రాతి మందుకు, పాప _సతిందునట్లు, ప్‌ నేన. 
అభించితిని, ఎసక్కు _ నాక్కు ఎన్న మనప్పరిస్వు _ మనోమఃఖముకలదు? 
తా॥ బకాసురునిన్నా ఏడువృషభములనున్ను జంపుట్క కుందనృకత్షమును బడ దోయుట ఇవి 
మొదలగు శ్రీకృష్ణ చరిత్రముల సెల్ల ప్పుండనుసంధించుచున్న నాశేవి; మసోదుఃఖమునులేదిని, ౬ 
మనప్పరిప్పోడట క్కు మానిడశాదియిల్‌ తా౯ావీజన్లుో 
లీగ్‌ ల తిని ముడిక్కమో 
తనక్కు వేజ్ణురుక్కొల్లు తానస్హ్రన ల్‌బిత్తినై [మ్‌ 


9.07 తీరువాయ్‌ మొ) ౬ - పత్తు [రన 


పునత్తుణాయ్‌ ముడిమాలై మార్‌ బ నెన్నష ఎన్న మాయజ్ల భేశి 
నినె క్కుమ్‌నెై డె యే నెనక్కినియార్‌ నిగర్‌ నీణిల తే, ఓ, 
వ. న! చెట ఇటీ! 

అ' మనప్పరిప్పోడు _ (భక్తులుకష్రముననుభవించుచున్నారని) మనః క్లేమతోంయాడ్య 
అభ్రుక్కు _ హేయమైన, మానిడశాదియిల్‌ _ మనుష్యజాతియంధు, తాన్‌ _ తాను తనక్కు _ 
తనరు వేద్ధు _ అభిమత మై, ఉరు - అపాకృతవిగవామున్సు కొల్లు _ స్వీకరించ్చి పీఅన్లు - అవ 
తరించి, ౯ _ తానే తనకీల్‌ ిత్తినై _ తనకోపమున్సు ముదిక్కవ్‌-తీర్చకొనినవాండును 
ఫునమ్‌ _ తని స్థానమందున్న ట్టువలె [సుందరమై) ఉన్న, తుభ్ల్‌"య్‌మాలై _ తులనీమిలిక్రలన్యు 
ముడి _ కిరీటమందు, మార్‌ బక్‌ _ వత్మస్థలమం గునుగలవాండుము ఎన్నప్పకాతక- _ నాస్వామి 
యువైను శ్రీకృష్ణుని యొక్క, మాయబ్బళ్‌ _ ఆళ్చర్య చేస్టితములను, నినైక్కుక్‌_ఛ్యానింపందగిన 
"నెల్లు డై యేక _ మనన్సుకలవాండనె తిని, ఇని _ ఇంశమింద, ఏనక్కు _ నాకు, నీళ్‌ నిలత్తు _ 

జా ్స్సి త శ్‌ తీ 
విశాల్వమెన భూమియందు నిగర్‌ _ ఒప్పైనవార్కు ఆర్‌ _ ఎవరుళి 

శా॥ ఛక్తుఃయొక్క దుఃఖమును నహీంపక అతిహేయమైన మనుమ్యయోనిలో నవతరించి 
శత్రువులను సంహారించిన (శీకృష్ణ చరిత్రములకు ధ్యానింమగున్న నాకెవ్వరును సమానులుకారని, ౭, 

నీణిలతొడువా౯వియప్ప నిజై పెరుమ్‌ వోర్‌ గళ్‌ శెయ్‌దుకో 

లావి 
వాణనాయిరమ్‌తోఖ్‌ తుణి నదుముట్పడ మ్‌ భుమ్సలో 
అణాల 
మాణియాయ్‌నిః మ్‌ొణమా మ నిన్న ప్పన్షన్‌ మాయ జ్లభేజి 
(ఖు ( 
శకాణుమ్‌ కిఖుడె యే నెనక్కీనియెన్నకి లక్కముశే, ౮ 
జర ౧ 

ఆ|| నీల్‌ విలతొడు _ విశాల మైనభూమియందున్న వారితో, (గూడ వాక్‌ _ బేవలోక 
మందున్న వారు, వియప్ప _ ఆశ్చగ్యపడునట్లు ౫౨౨ - (వేనలతో) నిండియున్న, పెరుమ్‌పోర్‌ 
గళ్‌  గొప్పయుద్దములను, *య్‌దు _ వేసి వాణక _ బాణాసురునియొక్క, అయిరమ్‌తోట్‌ _ 

ధి 
జెయ్యిభుజములను, తుణిత్తదుముఎ్పడ _ ఇేదించినది మొదలెన, మణ్‌ నమ్‌ పల ఇళ ననేకవిధ 
ముల, మాణియాయ్‌ _ (బవ్మాభారియై, నిలమ్‌కొడ్ణ _ భూమిని స్వీకరించిన మాయక్‌ _ కృ్రి 
ముంర్రైన, ఎన్నప్పళరకా_నాస్వాని యొక్క, మాయబ్దళ్‌ _ ఆశ్చర్యకరంబులై న చేష్టితములన్యు 
కాణుమ్‌ _ అనుభవింపందగిన నెళ్టు డైయేక _ మనస్సుశలవాండనైతిని. ఎనక్కు. _ ఇాక్కు ఎన్న_ 
వ త క 
ఏమి కలక్క-మ్‌ _ అజ్ఞానము ఉళ్దు _ కలదు? 

శా॥ చేవమనుప్యాదులందలు నాళ్చర్యపడునట్లు వాణాసురునియొక్క_ ఇయ్యి భు బములను 

ఇేదించిన 'శ్రీకృష్ణునియొక్క దివ్యచరిత్రముల ననుభవించుచున్న నాకొక యజ్ఞానమును లేదవ, రా 


కలక్క వేర్‌ గడలేగ్‌ మలై యుల గేల మక శ్రియక్కడాయ్‌కి 

ఉక్క కేర్‌ ఫొడుశేస్టమాయము ముట్పడమ నమ్స-* 
వలకె్కయాట్రియిడకై్కైచ్చజ మివై యువై మాల్‌ వల్ణనై శ 

మలక్కు నావుడై యేజ్కు మాజుళదోవిమ్మణ్ణి౯మిై యే, ౯ 


అ వ్వ్‌ కడల్‌ _ సప్తసమ్ముదములును, వ్యీర్‌ మలై _ స్పప్తక్రులాచలమున్వు. వ్య్యైలగు 
స పలోళములును, కలక్క_ _ ఒకతిరున్న క్రియ _ వెనుక పడునట్లు, కణాయ్స్‌ _ నడివించ్చి లేర్‌ 
ఆవ్‌. 


తిరు,] తిరువాయ్‌మొొగి, ౬ - పత్తు 3౩0౯ 


కొడు _ రథముతోంహడ, ఊలక్క _ సొంతముశ్యా 'ఇెన్ట _ పోయిన మాయముయ్‌_ఆళ్చర్యము 
న్యు ఊట్పడ _ ఇది మొదలుగాగల, మ్‌ మిమ్‌పల _ ఇ౮కన ేకవిధము లైన వ్యాపారమునున్ను 
వలవ్స్కై, _ కుడిచేతులో ఆశ్రథి _ నుదర్శనమునున్ను, ఇడక్కై = ఎడమచేరులో, ₹జ్దిస్‌ _ శ్రీహిం 
చజన్యమునున్ను, ఇవైయుడై _ వీనినిగల్య మాల్‌ _ శ్యామమెను వద్ణానై _ కాన్సిగల శ్రీకృష్ణుని 
మలక్కు _ ఆనందె౦పీంచుదున్న, నావు డ్రైయేజబ్కు _ నాలిక (స్తోత్రము) గలనాకు, ఇమ్మత్లిక- 
మి శై _ ఈభూలోకమందు, మాలు _ ఎదురై నవారు ఉళదో _ ఉన్నారా? 

ఈా॥ వై దికబాహ్మణునికొణ కై తేరుమోదనెక్కుకొనియీ లీలావిభూతి *డాటిపోయిపరమ 
పదమునందున యావాహ్మణ ప్యుత్రులను చెచ్చిన (శీకృష్ణుని స్తుతించుచున్న నాకుసమాను లెవరు లేరని, 


మణ్‌ మిశ్ర ప్పెరుమ్‌పారమ్‌నీబ్ల వోర్‌ పారదమా 'పెరుమ్‌ పోర్‌ 
పణ్తిశీమాయబ్దళ్‌ శెయ్‌దు శేనై మైప్పా,గ్‌ పడ నూశ్‌ బీట్టుప్పోయ్‌* 

విశ్‌ మిశ్ర త్తనతామమేపుగ మేవియశోదిత౯ా రాళ్‌* 
నణ్లినా[వణబ్లప్పెల్‌ నై నెనక్కార్‌ వీజర్‌ నాయగశే, ౧౦ 


అ॥ మణ్‌ మిశై _ భూమియందలి, పెరుమ్‌పొరమ్‌ _ గొప్పభారము, నీజ్ఞ ప తొలంగునట్లు 
ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, పారదినూ _ భారతమనెడిి పెరుమ్బోర్‌ _ గొప్పయుద్ధమున్యు. పణ్ణి _ 
చేసి, మా యాబ్దెళ్‌ ఇయ్‌దు _ కృతిమములనుదేస్కీ శేనైయై _ నేనలన్వు ప్యార్‌ పడ _ నళించునట్లు 
నూణ్‌ బ్రిబ్బు - యోచించ్చి (తరవాత, విణ్‌మిైై _ పరమపదమందు, పోయ్‌ _ కీంచేసి, 
తనతామమ్‌ _ తనదివ్య తేజన్సునందు, ఫుగ _. (్రవేశించునట్లు, మేవియ _ చేసిన భోదితకా 
తేజోమాపుండె న శ్రీకృష్ణునియొక్క, తాల్‌ _ శ్రీపాదములను నణ్లీ _ పొంది నాక్‌ _ నేను 
వణబ్దప్పెణ్‌ నే _ ఆశ్రయింపదగిన భాగ్యమును లభించితిని, ఎనక్కు _ చాకు వీజరార్‌ _ 
'వెజవర్సు నాయగర్‌ _ నియామకు లగుదురు? 


శా! ఆనుర్యప్రకృతులై న రాజులచేవిండియున్న భూమియొక్క భారమును బోగొట్టుటవై 
యవతరించి యారాజులను నళింపంబేసి తిరిగి పరమపదమునకు వేంచేసిన శ్రీః ఇష్షని 'శ్రీపాదము 
న్యాథయించిన నాకు మథియొకరు నియానుకులుకారని, ౧౦ 


శఫీ నాయగ క ముబువేబటులగుక్కువూయ్‌ ముభువేభులగుమోత౯ 
వాయగమ్‌పుగ వె తుమిళ్‌ష్ష చెయా యవె యలనుమాయ్‌ో 
యాలి దమ చ... యం 
"కేశవనడియితై మిశె క్కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాళొన్న 
రి రా 
తూయవాయింతి వ్పత్తాల్‌ పతృరావర్‌ తువళిన్హి యీ, ౧౧. 
వ ఈలీ_ం వి లి 
అ॥ ముదు వేర్రులగుక్కుమ్‌ _ సంఫూర్జమెన స్పష్తలోకములకున్వు నాయగనాయ్‌ _స్వామి 
మై ముట్రు వ్యేబులగుమ్‌ _ సంపూర్ణమెన సస్తలోకములను, తన్‌ వాయగమ్‌ _ తననోటిలో ఫుగ 
వైళ్తు - ప్రవేశింపంజేసి (మింగి. ఉమిట్‌ న్లు _ బయలుపజిచి, అవైయాయ్‌ _ ఆలోకముల 
కన్తర్యామిమై అనై యల్ల నునూయ్‌ _ వానియొక్క_దోనములు లేనివాడు నె న, "కేశవన్‌ _ శేళవుని 
యొక్క, అడియినైమిశై - శీపొదద్వన్ష వములమోద్య కురుశూర్‌ చృడగోపక్షా _ కురుకాఫురా 
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,ఢీశులై ననమ్మాక్ట్ల్‌ స్వర్గ, కొన్న సాదించిన తూయ _ నిర్దష్టంబులై న, ఆయికళ్తు _ చెయ్యిపాశుర 
ములలో ఇవ్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపాశురములచ్చే తువళిన్లి _ దోషములేనివానై + పత్తరావర్‌ _భ క్రుల 
గుదురు. 
శా॥ శ్రీకృష్ణవివయ మైన యీపదిపాకురముల నభ్యసించువారు. (శీళృన్ణునిళందు మిక్కిలి 
భక్రగలవారగుదురని, గిం 
ఆ(్వ్వార్‌ తిరవడిగ శీేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీకరణమ్‌ 


వా లషువ్రిభీరింా. 


౫వ, తిరువాయ్‌ మొబి 
ఎాంాయతావంలా. 
అవత రికటఅ థా క్లిదువణలోమానసిక్షవ) గా _ననుభవించిన భగవద్దుణములనుబ్రత్యత్ష ము 
శాననుభవింప యాళించి యొక నాయికావస్థనుబొంది తో లైవిల్లి మ్యలకందు వేంచేసియున్న 
(శ్రియః పతివిషయమె యత్శిపావణ్యము గలవావై యుండగ” నప్పుడానాయకియొక్క తల్లులువచ్చి 
యింతయాళనీక్షలహాడదని కోపగింపగాా ఆనాయకీయొక్కం సఖియలు ఆతల్లులనుజూచి, ఈ మెకీ 
యాళవివర్రించదు, మోరీ మెయం చాళను వదలుకొనుండని చెప్పినమాటలను సాదించున్నారు. 
శీఫీ తువళిల్‌ మామణిమాడమోబ్లు తొలై విల్లి మబ్దలమ్‌తొ:. 
మివళఖి శీసీరినియనె ఇమా రుమకాాాశె యి బవిడునినో* 
ర్లు ర్లు టా. మ 
తవళవొణ్‌ కబ్దుశక్క_.గ మెనుమ్‌ తామర ౫) డజ్బణెన్సమ్‌ో 
౧ టి జజ ౧ టి 
కప్రళె యొణ్‌ మలర్‌ క్క ఇళ్‌ నీక్‌ మల్‌ గ నిన్తునినుకుముజు మే, ౧. 
తాల ౧ మ 
అ॥ అన్వ్నైమార్‌' _ ఓయవ్కూలా రా ! తువళ్ళిల్‌ _రిర్టుస్టంబు లై, మా - క్లాఘ్యములై న మణి 
రత్నముల చేనిర్మింపంబడిన్న మాడమ్‌ _ గృహములు ఓస్లు _ వెకి పెరుగుమున్న, తొ లై విల్లిమజ్ఞలమ్‌ _ 
తొ లై విలిమజ్ఞలమ నెడు దిన్య చేళమున్వు తొట్రుమ్‌ _ ఆశయించుచుస్న ఇవవ్లై _ ఈపెన్కు (మఖ 
లించడమి నెడి), అశై - అళ, ఇని _ ఇశమిద్య ఉమక్కు . మార్క ఇల్లి _ లేదు, విడుమిక _ 
(ఈసెన్సు విడువుడి. తవళమ్‌ _ తెల్లనై, ఒణ్‌ _ సుందరమైన, శబ్దు _ (శ్రీపహాంచజన్యము క్కు 
రమ్‌ _ సుదర్శనము, ఎన్టుమ్‌ _ అనియు, తాఎర్సై _ సద్మమువంటి, శడమ్‌ = విశాలమైన కల్‌ 
"శేక్రము) ఎన్టుమ్‌ _ అనియు (చెప్పి కువళ్లై _ నల్లకలువయొక్కా , ఒణ్‌ _ అందమైన; మలర్‌ _ 
ఫుష్పములవంటిి కొద్దల్‌ _ నేత్రములయంద్దు శీర్‌ మల్‌ గ _ నీళ్ళునిండునట్లు, నిన్హునిస్తు_నిరంతరము 
గానుండి, కుముజుమ్‌ _ లోపలనే రడమాణుచున్నది. 
శ్రా ఓకల్లులాళా ! తొలైవిల్లిమంగలయు నాళళయించ్చి యచ్చటవేంచేసియున్న (శ్రియఃప 
తియొక్క_ దివ్య సౌందర్యము ననుభవించి బాచ్చముఖియై తనస్వాధీనము లేక కడమాడుచున్న యీ 
"పెను మౌరింళమిద స్వాధీనపజచుకొ నుట యసాభ్యము; గాన ఆయాశను వదలుండని, ౧- 
కుముజుమో శె వ్య్యివొలి తొళి ఏలి మజలమ్‌కొ ణుపుక్కులేి 
రా న య మ ఢి 
అముదమెక్‌ మొట్రియాళై. నీకమళాకై యిన్లి యగ ణ్‌ బీసీ5్‌* 


శీర.) * తిరువాయ్‌మొ”, ౬.పను _ కీంం 


తిమిర్‌ కొళ్తాలొతునిబ్కు మ్‌ మ.” బీవభ్‌ చేవలేవవిరానెనే* 
లే ఈ ౧, 
సీిమియుమ్‌ వాయొడుకళ్లభ్‌ నీర్‌ వల్‌ గ నెక్కొశినుకరె యుమే, ౨ 


అ॥ కుకుజుమ్‌ _ ఒకటికొకటి భేదము. 'తెలికుకుండ వర్గిల్లుచున్న, ఓ వే వేదాధ్యయన 
నృత్తీగీ తాదుల) ఘోషములుగల, విభ్ఞివు _- ఉత్సనమందల్కి ఒలి _ కోలాహలధ్వనిగల్క తొలైవిల్లి 
నబ్దలమ్‌ _ తో లైవిల్లిమబ్బలమునక్కు కొద్ద? _ తీసికొనిపోయి. ప్రమ్క _ (ప్రవేశించి, అముదమ్‌ _ 
ఆమృకతమువ లె, ఇన్‌. _ భోగ్య మెన మొ డ్రియాశై - మాటగలయిపెనుు ఉమక్కు _ మిక్సు 
ఆశ్లై యిన్ది _ (ఈపెయొక్క మధు *-లాపమువినుటకు్ర) ఆకలేకపోవుటచేక, నీర్‌ నోర, అగణ్‌ జీ 
నీర్‌ _ విడిఛితిరి (ఆస్వాధీను రాల్రై చేసికొనిరి, ఇవల్‌ _ ఈపపె, తిమిగ్‌ కొ జాలాత్తు - ప్రజ్ఞు 
రాలయినట్లు నిల్కుమ్‌ _ (నిశ్చేష్టురా లై ఉండును మణ్‌ మి-.మజియు, చే తేవర్‌ _నిత్యనూ 
రులక్షు బేవత్నలైన విప్ప క్సే నాదు ౨కు, పీరాక _ స్వామి, ఎన్జే _ అనియే, నిమియున్‌ _ (వెప్పు 
కుక క్రిలేక్సు చలించుదున్న, వాయొడు _ అధరముతోంగూడ, ఇణ్ణల్‌ _ "నేంగులలో, నీలము 
ల్‌గ -నీళ్ళునిండునట్కు "నెక్కు. _ శిథిలురాలై, ఒళిన్లు - పరవళయై, కరైయుమ్‌ _ క ముగుమున్న ది 


శ్రా ఒతల్లులారా | ష్‌రు తో లైవిల్లిమంగలమందు మనోత్సవమున శీను గీవికొని వెళ్ళ 
గా నచ్చటనున్న కోలాహలమునువివి కుదిమొదలణు ఈపె. ఇనగ వ్యాపారములను. నదిలి 
ని సృలము గానుండి భి వగ్గుణములను స్మరించి కరుగుచున్నది, ఈెయొక్కు పధురాలాపమును 
వినుటకు. గూడ (పా వీ లేకండునట్లు ఈయనర్థిమను మిలే చేసీకొంటిరియని. తి 


కరైకొళ్‌పె మ్బొడ్లల్‌ తణ్‌పరై తాల విల్లి మజ్జలమ్‌ కొణ్ణుపుక్కు 

ఉం కొళి౯మొ యాఖై నీరుముక్కా కె యిన్హియగణ్‌ బినీర్‌*ీ 

తై, కొభ్‌ పొవత్తుచ్చేర్‌ న్షదుమ్‌ ఓ 3 కూలమ్‌ కావియళన్షదువ్‌ * 

నిరై గళ్‌ మేయ్‌త దుమేవిద, " టీ నెడుబ్లణ్లేర్‌ మల్‌ గనిజ్కు_మే. కి 


ఆ|| కరైకొభ్‌' _ నదీతీరమును కబల్రీకరించుచున్న (వ్యాపించియున్న), వె _ విశాలమెన, 
పొట్రల్‌ _ తోటల, తశ్‌ _ చల్ల నైన పతై_కొలనలనుగల్క తొ లైవిల్షిమజ్దలమ్‌ _ త్ర” లైవిల్లీమ్ఞ 
అమునకు కొద్దుపుక్కు _ తీసికొన్నిపవేశించి, ఉరైకొల్‌ _ లోకులుకొనియాడకతగిను ఇక్న_నుదు 
రమైన, మొట్రియాై _ మాటలుగలయీపెను, ఊమక్కు _ మికు. అశ్రైయిన్లి _ ఆఃలేః శీ, 
నీర్‌ _ మిరు, ఆగ,్‌ ఖ్రీనీర్‌ _ దూగము గాంబేసికొనిరి _ తిగ్రైకొల్‌ _ అలలుగల్క ఫౌవత్తు.౧ము 
ద్రమును, "ేర్‌స్టదుమ్‌_ చేరినదానినియు, తిశె.దిక్కు.లతోజేరిన, ఖాలమ్‌_ఛూ' నిన్ని తావి.శ్రమళేక 
"పెరిగి అళన్షదుమ్‌.కొలిచినదానినియు, నివైగళ్‌ _ ఆవులను, మేయ్‌త్తీదు మే. మేపీనదానినియు జీ, 
పిదశ్‌ ట్రీ_జల్పించి, నెడుమ్‌కణ్‌ _ నిశాలన్మేతమందు, నీర్‌ మల్‌ గ_నీళ్ళునిండునట్లు, నిల్కు మ _ 
(ఈెస్తస్ధురాలై) ఉన్నది. 

శా॥ తోటలచేతను తటాకముల వేతనునిండి రమణీయ మైయున్న లొల్రివిగిమంగలమునకు 
మారు తీసికొనివెళ్ళగా, ఈ యచ్చటవేం చేసియున్న (శ్రియః పతియొక్క_ దివ్యగుణములయందు 
మన్న రాలై మాకు ఫ్వాధీవముకాక పోయినది, ఈయనర్థమును మ్‌ాే "తెచ్చుకొంటిరియని ర 


కీం౨ _తిరువాయ్‌మొబై, ౬ - పత్తు (గవ 


నిబ్క్ముమ్‌నాభ మై వాణర్‌వాగ్‌ తొలై విల్లి మబ్దలమ్‌కణ్తపిలాకో 
అజ్క_ మొనుమజుపు ఎ”ళ్‌ మలిస్దాల్‌ కర్ణీరివళనె ్న మిర్‌ * 
గ అ్కు మ్‌క ల్వియల్లామ్‌ కరుజ్క_డల్‌ వణ్ర౯కణపిరానెనే * 
పు ౯ ణా జి 
ఒజ్కయొన్ఫుమిలళుగ నుగనుణ్‌ మగిల్‌ నుక, యు మే, ర, 
ఉ్ర దిది క 
ఆ నిజ్కుుమ్‌ _ నిత్యమెయున్న, నాన్మైైల _ నాలుగువేదములుగల, వాణర్‌. _ (ఛాహ్మ 
ణుల్కు వ్యాల్‌ - వాసముదేయు చున్న, తొలైవిల్లిమబ్దలమ్‌ _ లొ లెవిల్లిమబ్దల మును, కస్ణపిక్‌ _ 
మాచివతరువాత, ఒ్టుమ్‌ _ ఒకవిధమైనను, ఆజ్కక్‌ ఇ ్రీగ్వవర్యాదకు (పెద్దలలో పకియుం 
డడమును), అజ _ కం 'చెమెనను, ఉజౌళ్‌ _ పొందకుండనున్నదె, అనై న్నమిర్‌ _ ఓళలులారా! 
ఇవళ్‌ _ ఈపె, మలిన్గాళ్‌ కళ్తీర్‌ _ మర్యాదనతిక్రమిం చినదిచూచితిరా. క అ్కుక్‌ _ అభ్యసీంచు 
చున్న, కల్వియల్లామ్‌ _ నమూటలన్నియు, కరు _ శ్యామ్మమై* క డల్వజ్ఞక _ నము[దమునంటికా 
న్తిగల్క కళ్ణపి రాక్‌ ...శ్రీళ్ళష్ణ స్వామి, ఎన్టే.అనియే, ( చెప్పును ఒజ్కమ్‌-_సిస్ల, ఒన్టుక్‌.కొంచెమై 
నను ఇలభ్‌ _ లేనిదె, ఉగన్షుగన్హు - మిక్కిలిసస్తోసిం ది. ఉభ్‌న్భాదయంుందు, మగ్మిల్ట్‌ నుం్రీకు 
కాలై పడె ముమ్‌ _ ళిథిలురాలగుచున్నది 
శా; ఓతల్లులారా ! ఈ"పె తొ లైవిల్లిమజ మును చూచినప్పటినుంచి మొమాటలనువినక 


న్వతన్తు)రాలె (శ్రియుపతియొ్క తికుశామముల"ే' యొల్లస్పుండు ననుస౦ధిందుచు మికిలి సస్తోష 
మునొంది మొరున్నారనిూడం జూడక సిస్తలేని వ్యాపారయులను జే యుచున్నదసో ప 


కుడ్రయుమ్‌వాళ్‌ ముగత్తే థమ త్తొలై విలిమబ్దలమ్‌కొల్తుపుక్కుకో 
షు మ 
గె ఖః 
య్‌ శోదిచ్చెన్తామరై క్కణ్‌ పీరా నిరస మెకాట్టినీర్‌ 
మ[పెయ్‌దాలొక్కుమ్‌కణనీరినొ డనుతొటుమ్‌ మెయాన్సుకషవళ్‌ 
్తు ౯ న! చి నం! ౧ 
నుగ్రాయుమ్‌శి నైయళనై ఇమిర్‌ తొట్రుమత్సి వై యుణ్‌ నునోక్కి యే, ౫. 
యా క్‌ న్‌ 


అ॥ ప్రద్రైయుమ్‌ _ (తనమృదుస్వథావముచే) శిధిలురాలైన వాళ్‌ ముగత్తు _ సుందరముఖ 
ముగల్క ఏరైలై _ (భగవర్దుణమందు) అతిచపలురాలైన యీ పెను, తొలైవిల్లి మజ్దలమ్‌ _ తొలై 
వల్లి మ్దలమను, కొణ్డుపుక్కు _ తీసికొనిపోయి _పవేశించి, ఇడైకొల్‌ _ అభరణములచేంగలిగిన 


శోది _ లేజస్సును, *మ్‌తౌమరై _ ఎజ్జతొమరవంటి, కణ్‌ _ “శీ క్రములనుగల, పీరాళ్‌ _ స్వామి 
షరున్ష మై శం చేసియున్న విధమును, * కాట్టినీర్‌ చూపీర, అన్నెమిర్‌ _ ఓతల్లులారా ! 
అస్టకొబ్టువ్‌ _ అవమొదలగు, ఇవల్‌ _ ఈపె, మరై పెయ్‌డాలొప్కక్‌ = వర్ష క్షధారలో సమాన 
మైన. కల్లిరినొడు _ కంటినీళ్ళతో, మైయాను _ “భ్రమించి, నుద్రైయుమ్‌ _ (భగవద్గుణముల 
యందు) అవశాహించుచున్న, శిన్లైయల్‌ _ మునస్వకలరై, అత్తినె “ఆదిషును, ఉనిను 
ఏకాగై/ము గా, నోళ్సి . చూచి, తొట్రుమ్‌ . ఆంజలిచేయును. 

శా! ఓళలులాళా ! మిరీపెను దీసీకొనివెల్ళి లొలైవిల్సిమంగలమందు. వేం చెనీయున్న 


(శీయఃపతిని చూపీంచినప్పటినుంచి వానిగుణములయం బేమగ్ను ర్నాలై యాదిక్కునుజూచచి దండమ్‌ 
సఘర్చించుచున్న దని, ఏ 


తిరు] తిగువాయ్‌మొబి, 2 - పత్తు తిం9 


నో క్కుమ్‌పక గామెల్లామ్‌ కరుమ్బొడు ల న్నెలో జు శెన్టామ రై * 
వాయ్‌క్కుమ్‌తశ్‌ పారునల్‌ వడకరై వశతొలె విల్లిమజలమ్‌ో 

నోక్కు మేలకి శై యల్లాల్‌ మజునోక్కిలళ్‌ వై గిల్‌ నాడొజుమ్‌*ి 
వాయ్‌క్కొళ్‌ నాశగముమ్‌ మణివణ్ణక్‌ నామమేయినళనై ఇమిర్‌. ౬, 


అ॥ నోక్కుక్‌ పక మెల్లామ్‌ _ చూచినచోటంతయు, కరుమొడు _ ఇెరుకతోంగాడ, 
శిన్నెల్‌. _ ఎజ్జదాన్యమును, ఓజ్షు - ఉన్నరమైయున్నృ్య  శెస్‌తానురై _ ఎజ్జకామగయు, 
వాయ్‌క్కుమ్‌ _ నమృద్ధ మైయున్న్య, తణ్‌ _ చల్ల నెను పొనునల్‌ _ తామ్రపర్టియొక వవ 
కరై _ ఊత్తరతీరమంనువ్న, వణ్‌ _ సుందర మైన, తొలై విల్లిమబ్దలక్‌ _ తొలై విలిఎ౦గలమును, 
నోక్కు మేల్‌ _ కూచినయెడల, అత్తి ౩ె :ఈల్లాల్‌ _ ఆదెకు;_తప్ప, మలునోక్కిలళ్‌ _ మభీయొక 
వస్తువునుజూడదు. అన్నైమిర్‌. _ ఓతల్లులార-! వై గల్‌. నాడొరుమ్‌.గడుచుచువ్న దినముతయు, 
ఇవ భ్‌ _ ఈకెపెయొక్క, వాయ్‌క్కొళ్‌ _ నోటితో చెప్పుచున్న, వాళగముమ్‌ _ మాటలును, 
మణి _ నీలరత్నమువంటి, వణన్‌ _ కాన్నిగల (శియఃపత యొక్క, చామమే _ తిరునాుుములెరయే 

ణ జాతీ హ్‌ 
యుండును. 

తా॥ ఓతలులారా! శెరుకుతోటలచేక ను, ఛాన్యముపండియున్న పొలము చేతను, శౌమగ 
వెకువులచేతను నిండి యతిగమణీ మమ తిరుబ్వొ మనల. నదికి యుర్తరగనంం న్న త పైపిల్లి 
మంగల మునువదళి యీపె వులథియొకచానిని జూడను. ఆశి *౩పంయొక్కు ౫ 1.నానుములునప్ప 
మతీయొకమాటను జెప్పదని స్మి 

అనై మిరణిమామయిల్‌ నిలుమొనివళ్‌ న మ్మైక్కైవలిన్దు* 
ఎన న్న వార్‌ త్తైయమ్‌' శీట్కుఅాల్‌ తొలై విలిమజల మెన ల్లాల్‌ * 
మున్న మున్‌ ఖవిదికొలో మఃగిల్‌ వర్ణగమాయజ్లాలోీఅవ౯ా 
శిన్న ముముతిరునామము మివళ్‌ వాయనగళ్‌. తిరున్షవే, ౬ 

ఆ॥ అవ్న్నైమాగ్‌ _ ఓతలులారా! ఆణి _ అందమైన, మా _ కాన్నిగల్క మయిల్‌ _ నెమలి 
వలెనున్న్య శిజుమూన్‌ _ చీన్న లేడివలెనున్నున్న్ర, ఇవళ్‌ _ ఈపె, నమ్మై _ నానలను, క్రై వలిన్దు_ 
అతిక్రమించి, త్‌ "లై విలిమజ్దలమ్‌ ఎన్న ల్లాల్‌ తొ లై విల్లి మబలమ నెడిమాటతప్ప, ఎన్నవార్‌ రై లై ముక 
వమాటలను, శట్యు జాల. వినదు "సున్నక్‌ = జన్మాన్నరమందు న్‌్‌ ఖి- చేసిన నలల 
భాగ్యమో? ముగిల్‌ వర్గాన్‌ _ మేఘము వ౦టికాన్నిగల (శికృమ్ణునియొక్క, మాయజ్లొలో _అళ్చర్య 
వేషిరమో? అవక _ అ(శియఃపతియొక్క_, శిన్నముమ్‌ _ చిహ్నాములును, తికచామముమ్‌ _ తిరు 
నామములును తిరున్స _ స్వచ్భమగుటకై , ఇవళ్‌ _ ఈపెయొక్క, వాయసనగల్‌ _నోటిలోనువ్న వి. 


శతా ఓకల్లులారా! ఈెపె తొలైవిల్లిమంగలమనెడి మాటకప్ప మనమాటను వినదు. ఇది 
యీపెయొక్క జన్మానృరమందజేసిన పుణ్యమో? నిస్హేతుక భగవత్కృృకయో తెలియళేదని ౭, 
తిరున్తువేదముమ్‌ వేళ్వియుమ్‌ తిరుమామగళిరున్తామోమలి 
న్రిరున్తువాభ్‌ పొరునల్‌ నడకరై వణ్‌తొలై విల్రిమబ్లలమో 
ది మ అరా ౧ 


కంలో తిరువాయ్‌ మొ, ౬ _ వత్తు (౫వ 


కరున్షడజ్కణ్షిన తొం. ద వన్నాళ్‌ తొోడళణ్లీయిన్నా డొజుమ్‌ోీఇరు 
నిరునరగి లోశన వెనెనేనె నిరజుమే. రౌ 
బట ౧ ౧ న క స 


అ॥ తిరున్లు _ సుళిశ్షీత మైన్స 'వేదముమ్‌ _ 'వేదమును, వే్యియుక్‌_ యాగమును; మాంక్లాఘ్యు 
మెన, తికమగభివమ్‌ _ (శ్రీమవాలక్షియు, తామ్‌_తాము, మలిన్దిరును.సమృద్ధమైయుండి, వ్యాట్‌ - 
భోభిల్లుచున్న పారునల్‌ వడకనై _ తిరు ప్పారునల్‌ నదియొక్కు ప్త త్తీరగట్టునందున్న, వణ్‌_ 
సుందరమెన, తొలై విల్లిమజ్లలక్‌ _ తొ లై విల్లి ముబ్దలమును, కరు _న్గనై, ఠతడమ్‌ _ విశాలమెన, 
క! _ నేరము: 'యీస్పె కైతొటున _ చేళులచే సేవించిన, అశ్నాళ్‌ తొడజ్ల _ అదిమొదలగు, 
ఇన్నాళ్‌ తొటుమ్‌ _ ఇదివణక్కు ఇన్హిరున్లు _ చిరకాలముండిి అరవిన్షలోళన _ ఆరవిందలోచ 
నుండా! ఎనెనే _ అనిపలువాఅనుసం?౦0చి, నెకు _ శిథిలురాలె, ఇకజుక్‌ _ చాధపడుచున్నరి. 

౮... అణి యాది జటీిెం . 

తా॥ ఓళల్ణులారా ! ఈపె తొలై విల్షిమజలము వాశ్రయించి నప్పటినుంచి (శ్రియఃపతి 
యొక్క తిరునామమ లనే దెప్పుచు క్రేదెంచదుచున్న దిని లు 

ఇరణ్షీనాడొజుమ్‌ ఐ"య్‌ వెరీం యివః్‌ 'జనీర్‌ గళలమరళే 
మరబ్లళుమిరబ్లుమ్‌వగై  మణివణ్ణ ఎో వెన్టుకూవుమాల్‌* 
తుర్దమువాయ్‌నిళర్దానుతై తొలై నల్లిమల్లలమెనోోతళ 
కరజ్జళ్‌ కూప్పిత్తూం మళ్వ్యూర్‌ త్తి న. దెల్సినై షయే. ౯ 

అ ఇవళ్‌ _ ఈపె, నాడొటుమ్‌ _ (ప్రతిదినమును, ఇర్జే _ బాధపడుచు వాయ్‌బెరీఇ _ 
జల్పించి, కట్ణ కణనీర్‌ గళ్‌ _ క ంటినీళ్ళు, అలమగ _ కారుచుండ గా, మరబ్దళుమ్‌ _ వృతీములుగూడ, 
ఇరస్లుమ్‌వరై _ దయ చేయునట్లు, మణి _ రత్నమువ౦టి, వర్ణావో _ కాన్ని లవాండా! ఎన్హు _ అని, 
హవ్పమ్‌ _ “అతిచిపిలుచుచున్నది. తురబ్లమ్‌ _ సజ్జమైనచ్చినేశియొక్క చాయ్‌ _ నోటిని, ప్‌ 
నాన్‌ - చీల్చినశీకృష్ణుడుు ఉఊ.ఆ _ నిత్య వాసమ జేయుచున్న, తొలై విల్లి మజ్దలమ్‌ ఎక్సు - తొలె 


పల్లి మజ్లలము అన్ని ఎవ్చ్యూర్‌- తిరునానుక్‌_అదివ్య దేళముయొక్క_తరువామమను, 3 క్‌ బ్‌ల్సి న్నె- 
-చప్పీసరరువాత, నన్‌ క గబ్బల్‌ త+ చేతులను, కూప్పి _ జోడించి, తొట్రీమ్‌ _ అళయించును. 


జ ఈపె ఇర్రమాలలోనుంచి నీళ్ళను (ట్రవపీంపంజేయుచు (శీయఃపతియొక్కృ తీరు 

నామముల నేవెప్పును. ఆ దివ్య దేళముయొక్క_ తిరు నామములను చెప్పీ సమస్కరించునని. నా 

వీనె షకొల్‌ నిలమామగళ్‌ కొల్‌ తిరుమగళ్‌ కొల్‌ వీఅన్టిభ్ఞాల్‌' ఖు 

ఎన్న మాయజ్లొలోఇవల్ల్‌ నెడుమూ లెన్టేనిన్తుకూవు మాల్‌ * 

మున్ని వన్షవన్ని న్లిరున్తుతై యుమ్‌ తొ లై విల్లిమబ్గలమ్‌ 

శెన్నియాల్‌ వణబ్గుమోలవ్వ్యూ ర్‌ తి రునామజ్మేేట్పదుశి న్దయే. ౧౦, 
ఆ|| పీనె ష్నకొల్‌ ర నప్పీన్న పీరాట్టియో'? నిలమ్‌ _ భూమికి ని ర్వావాకురాలై, మాంశ్లాఘ్యు 
శాలైన మగళ్ళొల్‌ _ భూూమిప్పి రాట్టియో? తిరుమగళ్‌ కొల్‌ _ (శ్రీమహాలక్ష్మీ తయో? పీన్టి 
ట్ర్‌ అవరరింబెను. ఎన్నమాయజ్ష్‌లో _ ఎమాళ్ళర్య మో? ఇవళ్‌ _ ఈప్పె ఇెడుగూలెస్టే = 
అసశ్వశ్వడందనియొ, రిన్డ నిన్తు _ ఏళాగ్రము గానుండి, హవ్రమ్‌ _ ఆజిచిపిలుచును. ఆవక్‌ అనక్వళ్వ 


తిరు] తిరువాయ్‌మొ.”, ౬ - పత్తు 8౧౫ 


రండు మున్నివన్లు _ మునుపువచ్చి; నిస్తు _ గ్యండిి ఉయయుమ్‌ _ నిత్యవాసముదేయుదున్న 
తొలైవిల్లిన బలమో తొలైవిల్లి మజ్దలమును, ఇన్నియాల్‌ _ శ్‌రస్వునే పణబ్దుమ్‌_.నమస్క_రించును. 
అవ్వూరోతిలీశామమ్‌ _ త దిళ్ళ్‌ బేకేమయొక్క. తిరునామమున్సు శకేట్పదు _ వినుట యందు, శస _ 


మనస్సృశలదై యుండును. 
శా॥ ఈపెియొక్క భగవద్దుణాన భవమం దఖిని వేళ మును జొచినయెడల ,శ్రీభూనీళాదేవు 


అలో నొకరియొక్క యవతార మైయాండవచ్చునని తోచుచున్నది. ఆ దివ్యదేళ ముయొక్క_ తిరు 
నామమును వినుటయందే యీ]పి యాసక్తు శాలై యుండునని. ౧౧, 


శ్‌ శి గైటూలుమ్‌శ్‌ల్లాలుమ్‌ శెయ్‌గ్రై యినాలుమ్‌ తేవవిరానై యే 
త స తాయొర్టడై న వణ్‌కురుగూరవర్‌ కడ నోపళాక 
ము ప న్హయాయరత్తుళ్ళినై గొలై విల్లిమబ్లల నై వ్పొన్న & 
కెష్టర్యుల్‌ పత్తుమ్‌పల్లా రడిమె మెకేయ్‌ వార తియ్‌ మాలుక్కే ౧౧, 


అ॥ శేదిళారైయే దేవదేవుండ్రైన శ్రియఃపతినే తస్టై తాయెస్టు _ తండి తల్లి అని, శనై 


యాలుమ్‌ _ మనస్సూ చేతను శొల్లాలుమ్‌ _ వాక్కు చేతను, ఇయ్‌ైయినాలుష్‌ _ కాయిము చేతను, 
అడైన్గ - పొందినవారైై, వణ్‌ _ “సుందర మైన, ర గూరవగ్‌ _ కరుకాఫురికిస్వామియునైన, శడ 
గోపన్‌ _ నమ్మాట్ల్య్వార్లు, లొ ైవిల్లిమ్దల,త్తై _” లై విల్లిమబ్బవిషయమె, శొన్న _ (ప్రసాదించిన, 
ముస్దె టై అ నాదియైన వేదార్థ మును (బతిపాది౦ చెడి, అయిరత్తుళ్‌ _వెయ్యిపాళురములలో జెరిన శ్‌ 
మూ, 

తమ్మిర్‌ _ సుందరమైన (స.ఖముశా అర్హమనుబోధి" ముచున్న్ర) (ద్రావిడరూపమైన ఇనై పర్తుమ్‌_ 
ఈపదిపాశురములను, వల్లార్‌. _ అభ్యసించ చువార్కు. తిరుమాలుకు,_ _ (శీయఃపతిక్సి అగి ప మెకేయ్‌ 
వార్‌ _ కై బ్కర్యముకేయ దురు 

తా॥ (శియఃపతినే సకలవిధబంఘుపని మసో వా-క్కౌాయిములచే చాశ్రయించిన నమ్మా 


త్ర్‌్వారు 'శసాగించిన తొలెవిలివమజలవిషయ మెస యీ పదిపొశుగముల నభ్యసించువారు భగవ 
ల అం సు ఇ 
_త్కెం॥ గ్యమును లభించుదురని, ౧౧, 


ఆఅర్వ్వార్‌ తిరుబడిగ శళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖే కగణమ్‌. 


అభాయివిరీరిం- 


౬ - పు తిరువాయ్‌ మొల. 


అవతారిక ;___. ఇంత వ్యామోవహాము3 లిగినప్పటికిన్ని భగవదనుభవము సిద్ధంచక పోవుటచే 
తిరు మేనుకృళించి ఆభరణాదులు జార్‌పోయినవని (వ్రతిపొదించుచున్నారు 


శశీ మాలుక్కు వై యమళన్ష మణాళజ్క 
నీలక్క_రునిజు మేగపయాయజ్కు 
కోల చ్చెన్లామరై క్కణ్లబ్కుకేఎ౯ కొజల 
జ్ర కతి: యిలన్షదుకేశ్లే, 


వి 


3౧౬ తిరువాయ్‌మొలి, ఇ - పత్తు [౬న 


అ॥ మాలుక్కు _ ఆశ్రిత వ్యా మోనా ముగఇవాం డ్రై వైయమ్‌ _ భూమిని అళన్ష_ కొలిచిన 
మణాళట్కు_ = నాయకుండ్రై నీలమ్‌ _ - న్నీగ్ధమె; కరు శ్యామమైన, నిజమ్‌ _వర్ణముగల, "మేగమ్‌_ 
సుఘముయొక్క, నియాయట్కు _ (వకారముగల ('మేఘముతో సమానుం దైన)" వాంత్రై కోలమ్‌.. 
అంద మై, మ్‌ _ వజ్జనైన తామై _ 'సవ్మామువంట్సి కర్ణియ్యా - -ఖేతముగిలపోంైన, 'శ్రీయుప 
తిని యాళ పడి ఎట నాకొమాశెయై ; కొద్దు_ "తేనెగల అలర్‌ _ ఫువ్చముల చేనలంకరింపం 
బడిన ఏలమ్‌ _ ఏలమువలె పరిమల్ళించుచున్న్య సలి. కొప్పుగలయీప్కె ళజ్టు _ కంకణమును, 
ఇర్టి న్షదు పోగొట్టుకొనినది. 

ఇ॥ శ్రివిశ్రమావశారంబెత్తి యాచరించిన దివ్య చేష్టితములను, తిరుమేను సౌందర్యమును 
నేవింపనాళ పడి కృళించిపోయిన యీెపెయొక్క హస్తమందున్న కంకణములు జూరిపోయినవని* 


క్‌ ళ్లు 
శబ్లువిల్‌ వాళ్‌ త్డు కక్కరశై ్క్ట్జయణజ్కు 
ల 
శెబ్దనివాయ్‌ చ్చెయ్య తామరై క గాల్షైల్యం 
కొబ్బలర్‌ తణన్వ్యభాయ్‌ ముడియానుక్కుఎక 
ణల ణం 
మజ్లెయ్యినదు మామెనిజమే, త్రం 
న త 
ఆ|| ళబ్జు - శ్రీపాఖ్చజన్యమునున్నుు పిల్‌. _ కార్‌ ద్లిమునున్ను వాల్‌ - నస్షకమునున్ను, 
తణు _ కామోదకినిన్ని, ళక్కరమ్‌ _ సుదగ నమునున్ను, కెయట్కు _ శ్రీహస్తమందులలవాం 
యె 
డున్సు "కమ్‌ _ ఎజ్జనైన, కని _ దొండపండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ అధరిమునున్ను, *ఆయ్య _ ఎజ్జ 
నైన్క శామరై _ పద్మమువంటి, కస్హిజు. _ "నేత్రమునున్నుగలవాండును, కొజ్డు _ 'లేన్సె అలర్‌, 
వ్యాపించియున్న, తరణ్‌ _ చల్లనైను అమ్‌ _ అందమెన, తుభ్రాయ్‌ _ తిరుత్తు[్ల " యిమాలగల_ 
ముడియానుక్కు. _ కీరీటముగలవా ండునైన (శ్రియఃపతినియాళపడ్కి ఎక మ జే . నాకొమూర్తై 
చూమె _ సుందరి మైన, నిజమ్‌ _ కాన్నిన్సి ఇట్టుస్షదు _ పోగొట్టుకొనినది. 


శా॥ శ్రియఃపతియొక్కు పఖ్బాయుధములనున్ను, కిరీటము మొదలగు దివ్యాభరణముల 
నున్న అతిసుందకంబులైన "న్మేత్రిము మొదలగు దివ్యావయవములనున్ను నేవింప నాళపడిన 
యీ 'పెయొక్క ళరీరము తెల్ల పడిపోయినదని. అలి 


నిజబ్బరియానుక్కు నీడులగుణ్ణోి 
తిజమ్‌కీళర్‌ వాయ్‌ చ్చిజుక్కళ్‌ వరవజ్కుి 
[1 లో 
కజుజ్సీయళక్కర కె్కెాయవనుక్కు ఎట్టా 
విజజ్లీరుజ్కూఎన్ష ల్కిన్షదు వీడే, 4, 


అ॥ నిజమ్‌కరియానుక్కు. _ శ్యామవర్ణముగలవాండును, నీడు _ విశాలమైన ఉలగు _ 
లోకములను, ఉల్లి - ఆరగించిన తిఅమ్‌ _ విధమును, కిళర్‌ _ చెప్పుచున్న, (నూచన జేయుచున్న) 
హయ్‌ _ అధరముగల్క శిజు _ వాలుండైను కళ్యరవజు్యూ_ _ అపరిచ్భివ్న మహీమగలవాండును, 
కలబ్టియ - తిరుగుచున్న, ళశ్కగమ్‌ _ నుదర్శనమును, గ్రైయవనుక్కు. _ శ్రీహస్త మందుగలవా6 
డువేన, 'శ్రీయఃపతినియాళించిి ఎక్‌ _ చాళొమార్సైయై, నీజద్లు _ నివీడమై, ఇరు - దీర మై మి 
యున్న, కూన్దల్‌ _ శేళపాళముగలయి ప్పి పడు = మహిమను ఇట్ట్రిస్టదు = పొగొట్టుకొనినది, 


తిళు,] తిరువాయ్‌ మొబ్రి ౬ = పత్తు, 8౧౭ 


తా॥ సకలలోకముల నారగించి వటస్మత్రమందు బవ్వళించియున్న శ్యామసుందరు6 డ్రైన 

(శియఃపతిని నేవింపనాళచడి ఈపె తనమదింపును బోగొట్టుకొ నెను. 3 
| 
వీడుదై. నాన్ముగనై ప్పడై త్తానుక్కు 
వూడుడె వెయమళన్న మణాళజు_*% 
రలు (0౧ 
బ్లో 
నాడుడై మన్నర్‌ క్కు త్హూదు శెల్‌ నమ్చిక్కుకోఎ౯ 
పాదుకే యల్‌గు ల్కిన్ల దుపళ్బే, లో 
మ్‌ న. 

అ॥ పీడుడై స మహశ్వముగల, * (కాగాదిళాద్దం డైన నాన్ముగనై _ చతుర్ముఖుని, పడై 
త్తానుక్కు _ సృజించినవాడును మాడుడై _ ధనముగల్క. వైయమ్‌ _ భూమిని, అళన్న _ కొలి 
చిన్న మణాళలు్కు_ _ 'నాయకుండును, నాడుడై _ చేళముగల్క మన్నర్‌ కు. _ రాజులై నపఇ్బు 
పొడ్డవ్రలకు, తూదుశెల్‌ _ దూతయొబెళ్ళిన నమ్బిక్కు. _ పూర్ణుండు నై నశ్రియఃపతినియా[ించి, 
ఎక _ నాకొమా రెయై, పొడుడై - విశాలమైన, ఆల్‌ గుల్‌ _ జఘన క్ర దేశముగలయీ పె, 
పణ్బు _ (తన స్వభావమును, ఇల్లి న్దదు య పోగొట్టుకొనినదె, 

న. చితుర్జళ భువనములకు (నష్టమైన (బహ్మానుసృజించిన గొప్పవాండై నను ఆ శితార్థ మెదా 
త్యము దేసినయతి మలభుం డ్రై నశ్రియఃపతిని సేవింప నాళించి యీ పెతనస్వ భావ ఘునుబో ఛొట్టుకొ నెసని. 

పణ్బుడై వేదమ్‌పయన్ష పరనుక్కుో 
మలు యు 
ఖా 
మణ్‌ వురై వై యమిడన్ష వరాగజ్కు 
"తెశఫునల్‌ పళ్ళి యెమ్‌ తేవవీరానుక్కు*ఎ౯ 
అచ 
కణ్‌పునై కోదై. య్యి్యిన్ష దుకత్సే, ౫ 

అ పణ్బుడై _ (శత్వ్యప్రతిపాదన్స స్వభావముగల్క _ వేదమ్‌ _ వేదమును పయన్ష _ ఊప 
జేశించిన, పరనుక్కు_పరాత్ప్సరుండును, మణ్‌ ఫునై _మృత్తుచేతనధిక మైన (కఠినమైన, వైయమ్‌ .. 
భూమిని, ఇడన్ష _ విడతీసిన వరాగణ్కు_ _ శ్రీవరాహావ తార మెత్తినవాండును, తెణ్‌ _ నిర్మల 
మైన, ఫునల్‌ _ మవోజలమున్సు పల్ళి _ పడకశాగల్క ఎమ్‌ రేవపీరానుక్కు_నున దేవ నాథుండు నెన 
'శియఃపతినియాళపడ్కి ఎక _ నాకొమా ్లెయె కణ్‌ _ (చూచినవారియొక్క) "చే ర్రములను, 
ఫునై _ కష్పుచున్న (ఫౌందర్యముచే నాకర్షి ౦చుచున్న్ర), కోచై.చూలగలయిీి పె కల్చు _ జాన 
మును ఇట్ట్లిస్టదు _ పోగొబ్బుకొ నెను. 

ఆా॥ మహాసముద్రమందు ముణుగియున్న భూమిని వరాబోవ తారం బెత్తి యూద్ధరించియ్యా 
'వేదములనుపదేశించియు. చేతనుల స మిక్కిలియుపకారకుండైన (శ్రియుపతిని నేవింపనాళపడి 
యీ"పియేమియు తోచక (భ్రముంచిపోయినదని. ౫ 

కల్పగక్కావన నజ్బలతోళజ్యు 
స్‌ ఖు 
పొజ్బుడర్‌ క్కున్షన్న పూన్ర ణ్యుడియజ్కు! 
సో 
నజ్బల తామ ర్రై నాణ్మలర్‌ వైఠ్రాయజ్కు ఏకా 
విజ్బురువక్కొడి తోల్‌, నిదుమెయ్యే. ౬ 
40. 


క ౧ళా తీరువాయ్‌మొబ, ౬ = పత్తు [౬వ 


ఆ|| కజ్బగక్కావన _ కల్పకవృకృమలయొక్క_తోఫువలెనున్న, నల్‌ _ విలత్షణములై 
పల _ అనేకములైన, తోళబ్కు _ భుజములుగలవాండున్సు శుడర్‌ _ ఉ్‌జ్జ వ్రమెను పొట్కు 
న్జ న్న్న స్వ్యర్థ పగ్వృతీమువ లెన న్న, పూ _- నుందరమెన, రణ్‌ _ అనుహూలమెను ముడియటు్కు_ _ 
కిరీటముగలవాండున్సు నల్‌ _ అందములైన, పల _ అనేకములైవ, తామరై _ మకయొక్క, 
చాల్‌ _ అభినవములైన్న మల్‌ _ శ్రష్పృములసంట్సి కై యట్కు _ చేతులుగలవ"6డునైనశియః 
పకివిషయమై, ఎన్‌ _ నాకొమా శ్తైయై, విల్‌ _ ధనస్ఫువలెనున్న, ఫరువమ్‌ _ కనుబొంమలుగల 
జై, కొడి _ తీగవలెనున్నయీై మెయ్‌ _ శరీరములు తోణ్‌ గదు _ పోగొట్టుకొనినది, 


శా॥ శ్రియఃపతియొక్కం బం గారుకొండవ లె నత్యుజ్ఞ స్టలిమెనకిరీటమునున్ను , తామరసపుప్ప 
ములవంటీ హా స్తములనున్ను, కల్ప వృతములవంటి భుజములనున్ను నేవింపనాళపడిన మూ పెక 
ళరీ రముళిథిలమయినదని. ౬ 


మెయ్యమర్‌ పల్‌కల౯ నక్ష ణిన్షానుక్కుో 
"ప యరవినతై స్పళ్ళియినానక్రు ౫ 
రా 6... 
ఇ యొడుకాల్‌ శయ్య కణపిరానుక్కుతోఎ౯ 
చు వ! 
లై 7 
తెయల్కిలన్ష దు తన్ను డచ్చాయే 
అ॥ మెయ్‌ _ శిరుమేనుయంద్యు అఘుర్‌ _ అమరియున్న, పల్‌ _ అనే విధములైన 
కలక _ తిర వాభరణములను, నన్లు_అందము గ్యౌ అణిన్రానుక్కు _ ఆలజ్కరించుకొనిన వాండును, 
వె _ విళాలమైనపడముగల్క _ అరవినతై _ ఆది శేషుండ నెడోయ్యమిండ,  పల్ళియినానుక్కు _ 
పవ్వళించినవాండునుు శయ్య _ ఎజ్జినైన్స కైయొడు _ శ్రీహన్తముతోగూడ, కాల్‌ _ శ్రీపాద 
ముగల్య కెల్లిపీరానుష్క_ _ ఉపకారకండు వైన శ్రీకృష్ణునివిషియ మై, ఎన్‌ తైయల్‌ _ నాళీల్ల్య 
తన్ను డై _. తనయొక్క, శాయ్‌ _ లావణ్యమును, ఇట్టి న్షదు _ పోగొట్ట.కొనినది. 
శా॥ సకలదిన్య్యాథరణభూషితుం డై ఖీ రాబ్టియందుం బవ్వభించియున్న (శ ౫౭పతియొక్క_ 
దివ్యావయవములను న్మరించియీ పె తనళరీరం- వణ్యమును జారపోసుకొ నెనని. రి 
న ఖో 
హాయ క్కురున్ష మొశి శ్వ తమియజ్కు_ 
మాయచ్చగడముదె త మగాళజ్కుోో 
రాటాలాని 
తమకి స వె ప్ల 
పేయైవ్పిణమృడ ప్పాలుణ్‌ విఠరాన క్కు ఎక 
వాళక్కులలి య్యిన్షదుమాన్మే. ౮ 
అ॥ కురున్టమ్‌ _ అనురరూపియైన బండి గురిగిం- వృత్షమున్సు శాయంకింద: డుసట్లు, ఒళిత్తే _ 
ము ఛి 
పడదోసిన్క తమియణజు్కు _ అసహాయవీరుండున్కు శగడమ్‌ _ శళటాసురుండుు మాయ _ మాయు 
నట్లు, ఉదైత్త _ తన్నిన మణాభట్కు _ నాయకండునుు పేయై - ఫూతనను, పీణమ్‌_ళవ మై, 
పడ _ పడునట్టు, పాల్‌ _ దాని _స్తన్యమును, ఉల్‌ _ ఆరగించిన పీరానుక్కు _. ఊఉసకారకుండు 
"నై న్మశియః పతినియాళపడి, ఎన్‌ _ నాకొమా స్రైయై, ఇాళమ్‌ _ పరిమల్సించుచున్న, క్టల్లిలి.కొవ్లూ 
గలదై నయీప్కె మాణ్బు _ సౌందర్యమును, ఇట్టిన్షదు స్త బోగొట్టుకొనినది. 


తీరు తిరువాయ్‌'మొబ్రీ, ౬ - పత్తు క రి౯ 


శ్రా (శీళృ్ణునియొక్క ఫూతనాళకటానుర వధాదిదివ్య చేష్టితముల ననుసంధించి యీె తన 
'త్రీశ్వోధర్కముకు జారలోసుకొ నినదని. లౌ 
మౌాణ్భమెకోల త్తె మ్మాయక్షుఅళజ్కు* 
శేశ్‌ళుడర్‌ క్కున్హన్న శెష్టుకర్‌ మూర్‌ త్రిష్కో 
కాణ్బెరునోగ్‌ ఇ త్తెడ్కాగు త్తినమ్బిక్కు*ఎ౯ 
పూణ్చునై మెకొములై తోణ్‌దుపొట్చే ౯ 


అ॥ మాణ్బు_సోందర్య ము అమై _ అవారియున్న, కోలమ్‌ _ ఆలజ్కారముగల్క మాయక్‌_ 
ఆళ్చర్యదివ్య చేస్టితుం డై న్య _ఎమ్‌కులళణ్కు_ _ మనవామనుండును, కేక్‌ _ఉన్నగ మె చె, శుడర్‌ _ 
'లేజోమయ మైకు కన నన్న -పర్వంమువ లె శమ్‌శుడర్‌ _ ఎజ్జ 0ికాన్తిగల్క మయూర్‌ త్రిష _ విగ్రహ 
ముగలవాండును, కాణ్‌ _ ఎల్లర చేచూడకగిన దై, "సిమ్‌ = జ అపరిచ్భిన్న మైన "హోల్‌ ల కఅన 
'శారమహీమగల, ఎన్‌ కాగుత్తనమ్బిక్క్సు. _ నాచక్రైవ _రితిమువగనారునైన శియఃపతినియాక పడి, 
ఎకొ _ నాకొమా ర్తెయై వూశ్‌ _ఆభరణమ. లచేనలంకరింపంబడిను మెకములై _ మృదువైన న్తన 
ముగలయీ పె పొట్పు _ (ఆభరణ) శోధను, తోన్‌ ఖైదు _ పొగొట్టుకొనినది. 

తా ఈపెవానానావ తాగరముయొక్క. రూప చేష్టిత ములను న్ను. (శీ రామావతారిమహీవ'ను 
న్నృనుసం?0చి తనరూసమును బోగొట్టుకొ నెనని, షు 


వ. డి ల్ల 
పొట్స మెనీణ్‌ ముడి పూ న యగుట ్యయల్కు. 
మజ్ఫొరుతోళుడై మాయవ్నీరానుక్కతో 
యె 
నిజ్స్బనపల్టురువాయ్‌ నిజ్కుమాయర్‌ క్కు *ఎ౯ 
కజ్బుడై యాట్టి య్యి్షదుక ప్లే. ల ౧౦. 
అ॥ పొల్పు _ ఫౌస్ట ర్యమృుు అమై _ అమరీయున్న, నీల్‌. -దిర్ధ్య "మైన ముడి_కీరీటమునున్ను, 
ఫూ _ స్పృహణీయమై, రణ్‌ _ చల్లనైన, తుభ్ర యజ్కు_ _ తిరుతు ల్లా యిమాలనున్నుగలవ్యా 
డున్వు మల్‌ _ మిల్లులతో, పొరు_యుద్ధముకేసిస్క తోళుడై _ భుజములుగల మాయమ్‌ _ ఆళ్ళ 
ర్యభూతుండును పిరానుక్కు _ ఉశ కారకుండును, నిజ్బన _ జంగమస్థావరరాపము లై యున్న, 
పల్‌ ఉరు _ అేకవిధవస్తువ్రలక్కు ఆయ్‌ _ అ _నృర్యామియైయున్న వాడును, నిబ్ముమ్‌. వానియొ 
క్కదోషముల చేత నస్ప ఖష్టుండైవ మాయజ్కు_ _ ఆళ్చర్యభూ'తుండునైన ! శియః పతినియాళపడి, 
ఎక్‌ _ నాకొమౌ ర్తేమెన, కల్పుడైయాట్టి _ బుద్ధిమంతురా లై నయాసె కట్టు _ లోకమర్యాదన్సు 
ఇల్లి సదు జు పోనొట్టుకొనిసది. 
శా॥ శ్రీకృష్ణునియొక్క మల్ల యాద్ధముేసిన ఛుజములనున్ను ఆధిరాజ్యనూచక మెవ తుల 


సీమాలికనున్ను సళ్వేంత శార్మర్వమనున్నే ధ్యానించి 'త్ర్రీకొండవళలసిన లోక రీతిని వదలి స్వతం 
'శ్రుఠాలై నదని. ౧౦ 


శప కళ్పైటిల్‌ శోలై నల్‌ వేబడవాణనై * 
కళ్షెఖీల్‌ తె౯కుకుగూర్‌ చృడగోప౯ళొల్‌ క 


కఠ తిఠువామొయీలి, ౬ = పత్తు, [రేవ 


కజ్రైటీలాయిర తిప్పత్తుమ్‌వస్ల వర్‌ శో 
క్‌ ప్పెటిల్‌ వానవర్‌ పోగముణ్బారే, ౧౧ 


అ కట్టు _ పరిమళముగల్క ఎట్రిల్‌ _ సుందరమైన, కోలై _ తోఫులుగల్క నల్‌ _ విలత్న 
ణమైన, వేబ్దడమ్‌ _ వేజ్బట్యాదద్రిక్కి వాణ నై_స్వామియైన శ్రియః పతివిషయ మై కట్టు _ ప్రాకార 
ముచ్చే ఎఖ్జైల్‌ _ అందమై తెళ్‌ _ స్పృహణీయమైన, కకుగూర్‌ _ కరుకాఫురికిస్వామియైన 
శడగోపక్‌ _ నమ్మాట్ర్య్వొర్గు శొల్‌ _ ప్రసాదించిన, క మ్సైత్రైల్‌ _ మంచిళబ్దసందర్భముగల్క, ఆయి 
రళత్తు _ వెయ్యి పొశురములలో జేరిన, ఇవ్చత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్లవర్‌. _ -భ్యసించు 
వారు, కట్టె ఖల్‌ _ సంపూర్ణ ముణానందమైయున్న, (అ(ప్రతిహర మైన వానవర్‌ _ నిత్యనూరుల 
యొక్క; పోగమ్‌ _ భోగమును, ఉణ్బార్‌ _ అనుభవింతురు. 

శా॥ అతిరమణీయమైన వేజ్కట్యాదియందు. వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతివిషయమై నమ్మా 
ట్‌ సల్లు (సాదించిన యీపదిపొశురముల ననుసంధించుపారు నిత్యనూరులువ లె 'మోతృమందు 
నిరతిశయానందము ననుభివింతురని, ౧౧ 

ఆభ్ష్వార్‌ తి రువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కళరణమ్‌ 
-మ్ర వర్త- 
౭2 - వ తిరువాయ్‌ మొఖి, 

అవతారిక: అక్‌ స్వర్గ “నిడు పిరాట్టి మూర్చపోయియుండ గ చాయవస్థనుజూడ లేక 
ఒంధువులు భగవంతునిచ్మితచర్శిత ము లీవిధంబులని జెప్పి తరువాత వారునుమూర్భపోయిన సమయం 
బున అభ్ష్వైర్లు అఆభగసన్నామములను వినిమార్భనువదలి లేచి తిరుక్కోళూర నెడీదివ్య నం! 
వేంచేసిరి కొంతకాలమునకు తల్లులులేచి పడకయందు ఆభభ్వార్లనుజూడక, అహా ! ఇదివణలో 
వారిగినుమేను వాడిపోయినదని దుఃఖపడితిమి ; ఇప్పుకు వాగుతిరుకో(_ళూరు. వేంచేసినందున 
వారినిగూడ జూచుటకు (ప్రొప్లీ లేకపోతిమేయని బంధువులు చెప్పుచున్నారు. 


శశ ఉల్లుమ్‌శోజుపరుగునీర్‌ తిన్నుమ్‌ వెగ్‌ బీలై యుమెల్లామ్‌* 
కణనెమ్బెరుమా నెనైనే కణ్డళ్‌ సీరీ మల్‌ గి*ి 
ణి అజ ౧ 
మళణ్లినుభవళాళీర్‌ వళమ్మిక్కవనూర్‌ నినవిశ 
తిల్ణమెన్ని మాక్‌ పుగుమూర్‌ తిరుక్కోళూాళే, ౧ 
అ ఉజ్ణుమ్‌ _ సాపడుచున్న, శొలు _ (ప్రసాదమును, పరుగు _. పొనముజేయ.చున్న, 
నీర్‌ _ జలము. తిన్నుమ్‌ _ నవిలుచున్న్య బెల్‌ ఖ్రీలైయుమ్‌ _ తామ్బాలమును, ఎల్లామ్‌ _ 
ఇవన్నియు, ఎమ్‌పెరుమాళ్‌ - మనస్వామియైన, కళ్దిక్‌ _ (శీకృష్ణుండే ఎన్పైన్టే _ ఆనివెచ్వుచు, 
కణ్ణళ్‌ _ సేతములలో, నీర్‌ జలమును, మల్‌ గ__ప్రవహీంపం జేయుచు, మట్తినుళ్‌ _భూమియందు, అవక 
అశియువతియొక్కు_, శీర్‌ _కల్యాణగుణనులను, నళ్‌మిక్కవళ్‌ _సంపత్తు చేపూర్ణ 'కైననానియొక్క 


తకు] తీరువాయ్‌మొబ్లీ, ౬ - వత్తు క్రిం 


ఊర్‌ _ దివ్య దేశమును, వినవి _ అడుగుచు, ఎకొఇళమాక _ చాభిన్నది పుగుమ్‌ - (వవేశించెడి, 
ఊర్‌ _ దివ్య దేళము, తిరుక్కోళూలే _ తిరుక్కోళూశ్చే తిర్ణామ్‌ _ (ఇది) నిళ్సృయము 


తా॥ (శ్రియఃపతినే ధారకపోషకభోగ్యములు గానెఎచి, మార్గమందు(గనుబడు వారినిజూచి 
తిరుకో్కో_ళూరికి మార్గ మెది ! అచ్చటవేం చేసియున్న [శియపతియొక్కా గుణంబు లెట్టిది! అని 
యఈడుగుచు నాపిల్ల తిరుక్కోళూ రి కే చెళ్ళినది. ఇందుకుసందియంబు లేదని, 


వతి? 
ఊరుమ్‌నాడు ములగముమ్‌తనై ్న ప్పోల్‌ *ోఅవనుడై య ల 
పేరుమ్‌ తార్‌ గళుమేపిద ణ్‌ క్కట్పువాసిడ టీ 

"శేరునల్‌ వళమ్‌ శేర్‌ ప్యనత్సి రుక్కో_ళూర్‌ శ్కేకీ 

పోరుజ్లొలునై యీర్‌ కొడయేకాకొడిపూవై గశే, అ 


అ॥ ఊరుమ్‌ _ ఊరులోనున్న వారినిన్ని, నాడుమ్‌ _ బేళమందున్న వారినిన్ని, ఉలగముమ్‌_ 
లోకమందున్న వారినిన్ని, తన్నైప్పోల్‌ _ తనవలన్కే అవను డై య _ ఆ (శియుపతియొక్క, 
“జీరుమ్‌ _- తిరునామములను ఆర్‌ గళ్ళమ్‌ _ తిరుకూలలన్సు పిదణ్‌ ఖై _ జల్సించునట్లు చేస్తి వాకా _ 
అతి క్రమించుటకళక మెన, కజ్పు _ లోకమ ర్యాదను, ఇడటి _ అతిశ్రమించ్వి నల్‌ -విలతణ మైన 
వళ్లోమ్‌ _ సంపత్తు, "ఖేర్‌ _ చేరయున్న్య, పట్టిమ్‌ _ కొలనలుగల్క తిరుక్కోళూర్‌ త్కే. _ తిక్క 
ళూరిక్సే. శేరుక్‌ _ పోయిచేరనదియ్యు. కొడియేన్‌ _ పాపిష్టురాలై న నాయొక్క కొమాన్వెయ్యు 
కొడి _ తీశెవ లెనున్నదియు నై నయిసె పోరుజ్టొల్‌ _ తితివచ్చునా ? ఫూవైగళే _ ఓచిలుక 
లారా! ఉనైయీర్‌ _ వెప్పుండు. 


తా ఓచిలుకలారా ! లోకమంఠయు భగవన్నామముల ననుసంధించునట్లు చేయుచు తిరు 
కో్కళూరికి పోయిననాకొమార్సై తిరి వచ్చునా రాదా? చూచి వెస్తండని, క 


పూవై పై జీళిగళ్‌ పన్దుతూదై పూమ్బుట్టిల్‌ గళ్‌: జ 

యావై యున్నిరుమాల్‌ తిరునామబ్ల భేకూవియెట్టుమశఎ౯ 

పానై పోయినిక్క౯ వ్యనత్తి రుక్కోళూర్‌ క్కే* 

కోవై వాయ్‌త్రుడిప్ప చ వాట్ట 5న కయ్యికాల కె 


అఆ॥ ఫూవై - నానావర్థ్య మైనచిలకల్పు పెమ్‌కిల్లిగళ్‌ _ పచ్చవిచిలకలు, పన్తు.బ౦త్రి, 
తూదై _ చిన్నప్మారము, ఫూమ్‌ఫుట్టిల్‌ గళ్‌ _ ఫువ్వులుంచుకొనదగిన ఫుటిశల్కు యావైయుమ్‌ _ 
ఇవన్నియు, తిరుమూల్‌ _ (శ్రియఃపతియొక్క, తిరునామజ్జళే _ తిరునామములే _ (యగునట్లు, 
కూవి _ ఉచ్చరించ్సి ఎ్యుమ్‌ _ ఉళ్జీవించుచున్న, ఎన్‌ పావై _ నాకొమార్తె, ఇని_ దీనిపెన తణ్‌._ 
చల్లనైన పట్టినమ్‌ _ పొలముగల్క శిరుకోళూర్‌ క్కే _ తిరుక్కోకూ రక్కే పోయ్‌. పోయి, 
కోవై _ దొండపండువలినున్న, వాయ్‌ _ అధరము, శుడిష్ప _ స్ఫురించునట్లు, మరైక్కల్లొడు వ 
వర్ష మువ'లెధారధార గా (బ్రవహొంచుచున్న జలముతోనిండిన "న్మేతములతోనిలిచి, ఎన్‌ శెయ్యు 
జ్శాల్‌ _ ఏమి'చేయుచున్నదో ? 


రం తిరువాయ్‌యుటీ క = పత్తు [ఓవ 
ఠి 
శ" తనవిపోరములనన్నింటిని వదలి (శ్రియఃపతియొక్క_ తిరునామముల ననునంధించుచున్న 


చాకొమాన్నె తిరుక్కోళూరికి వెళ్ళి అచ్చటతనమనోరథమును పొందినదో? లేక పొందకయీడుచు 
చుచున్నదో ? "తెలియలేదని. పె 
థొ ్లైయెన్సర్‌కొలో కుణమ్మిక్కన భిన్చర్‌ కొలోజి 
- శళ్లై వాయ్‌ ప్పెళ్లుగ భయ జ్చేరియుళ్ళారు మెల్రేో 
'శేల్వమ్మల్‌ గి యవ౯ాకిడన్ష తిరుక్కోళూర్‌ క్కే*ి 
మెల్లిడై నుడబ్ల సిళమాక్‌ కెల్ల మేవినలే. ళీ 
అ॥ శల్వమ్‌ క ఐక్వర్యము, మల్‌గి _ సంపూర్ణ మైయున్న్య, అవన్‌ కిడన్ష ప ఆసకశ్వేళ రండు 
పవ్వళ్ళించిన తిరుకోోళూర్‌ క్క _ తిపక్కోళూరి కే మెల్‌ _ మృగువైన, ఇడై- నడుము, 
నుడజ్హు _ వణుగునట్లు ఇళకూన్‌ _ (నా వాలిళు శల _ ఫోవటప, మేవినళ్‌ _ నిళ్చయుంచినది. 
శిల్లై _ జగడమువేయుచున్న, వాయ్‌ _ నోరగల, పెద్టుంల్‌ వ (ఈవ్రూరలోనున్న) స్రీ 9లును 
అిమలొళేర _ (పక్కవ్రూకలో, ఉళ్ళారుమ్‌ _ ఉన్న స్నలును, కొల్లెయెన్చర్‌ కొలో _ గుణహీను 
శాలనియెదుకా ?.. కుణమ్‌మిక్కనళ్‌. ఎన్నగ్‌ కొలో _ గుణవతియనియదురా? . ఎల్లే _ ఏమా 
శృర్యము ! ఇ 
శా॥ ఓచిలకలారా! తిరుక్కోళూరికి వెల్ఫిననాపీల్లై విమయ మై న్నీ) లేమి చెప్పుచున్నారు? 
ఇదిసిస్టలేక లోక మర్యాదినతిక్ర మించి వెళ్ళినదని వచెప్పుచున్నారా ! లేకు ఈపెయొక్క గుణ 
ములనెతు.౧ మంచిగుణవంతురాలని చెప్పుచున్నా రాయని. ళు 
మేవినై న్దునె న్లువిలై యాడలుతా "ఇన్‌ శిజు 
శ్రేవిపోయ్‌శీఇనిత్య౯ తిరువూల్‌ తిరుక్కోళూరిల్‌ * 
పూరియల్‌ పొఖ్రైలుమ్‌ తడముమవకాకోయిలుబ్క-జ్జుో 
ఆవియుళ్‌ కుళిర ఎజ్జనేయు” కృజ్లాలిన్తే. ౫ 
అః మేవి._ (శియఃపతియొక్కు తికక్కల్యాణగుణ ములయందు) ఆవగాహీంచి, నైన్లు 
నైన - మిక్కిలిశిథిలా న్తకరణురా లై, విశ్లైయానల్‌. _ విహ౦ం౦చుటబకుు ఉతాల్‌ _ ఆళించదు. 
ఎన్‌ _ నాయొక్క, శిజునేవి _ (శ్రీమహాలక్షీ ్మవలెనున్న చిన్నది; ఇని _ దీనిపైన, తన్‌ _ తనకు 
స్వామియైన) తిరుమాల్‌ _ (శ్రియఃపతియొక్కు, తిరుక్కోోళూరిల్‌ _ తిరుక్కోళూరికిి పోయ్‌ = 
ఇెళ్ళి, పూఇయల్‌ _ ఫుమ్సించడమునా స్వభావము గాగల, పొజ్రిలుక్‌ _ తోటలనున్ను, రడముమ్‌_ 
తటాకములనున్ను, అవన్‌ కోయిలుక్‌ _ ఆ (శియఃపతియొక్క_కోనిలనున్ను, కణ్ణు _ చూచి, అవి _ 
హృదయము, ఉళ్కుల్సిర _ లోపలచల్ల పడునట్లు, ఇన్టు _ ఇప్పుడు, ఎజ్జనే _ ఏవిధముగా, ఉగ 
క్రమ్‌కొల్‌ _ సంతోషీంచునో ? 
శా తనవిహారములను వదలిభగవద్దుణ ముల ననుసంధించుచున్న నాచిన్నది ఇప్పుడు తిరు 
కోూళూరికి వెళ్ళి అచ్చటనున్న సకలసమృద్ధినిజూచి యొటులసన్తోషీ ంచుచుస్నదోయని. య 


ఇన్దైనక్కుదవాదగన్ల విళమానినిప్పోయ్‌* 
శె౯లికె ర లదశునై య తిరుక్కో.ళూర్‌ క్కే 1 


తీరు.] తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౬ = పన్తు 99 


శెన్టకిత౯ తిరుమూల్‌ తిరుక్క ఖైమ్‌ శెవ్యాయుమ్‌కద్డు* 
నినులినునె యుమ్‌ నెడుజ,. ఇళ్‌ పనిమల్‌ గ వే ౬ 
ఆఅ అజా ౧ 
అ ఎనక్కు _ నాక్కు ఇన్హు _ ఇప్పుడు, ఉదవాదు _ సహాయముగా లేక అగన్ష _ విడిచి 
పోయిన ఇళమాక్‌ _ చిన్నది, కెన్‌ తశ _ద కీణదిస్క క్కు తిలదమనైయ _ ఉలక్ష నువ నున్న, 
తిరుక్కోళూర్‌ క్కే _ తిరుక్కోళూరి కే సోయ్‌ _ వెళ్ళి శెన్హు _ (శవేళింగ్కి ఇవి - దీనితరు 
వార, ఠరళ _ తనయొక్క, తిరుమాల్‌ _ (శియఃపతియొక, , గా ణ్లొమ్‌ = సుందరే (త్రముల 
నున్ను, శెవ్వాయుమ్‌ _ ఎజ్జ?ి మధరమునున్ను, కణ్ణు _ చూచి ఇడువ్‌. - విశాలమైన, కద్దభ్‌ _ 
స్టీేరములల్తో పని _ నీరు మల్‌్గ _ నిండునట్లు, నిస్టునిన్దు _ ఉండియుండి నైయుమ్‌ _ శిథిలు 
కాలగుచున్నది. 
తా॥ నాచిన్నది నన్నిచ్చట నొం(డి౫- ఏడిచి పెట్టి తానుతిరుకో్కో ళూరికి వెళ్ళి 'శ్రీయఃపతి 
యొక్క నతిశుందరంబులైన దివ్యావయవఘులను నేవి.చి యానందవాస్పమును. (బవహీి౦పం 
జేయుచు ఇప్పుడు మిక్కిలి సంతోషించు దుండునని స 


మల్‌గునీర్‌ క్కళ్లూడు మైయలు ల్‌ మునత్తనళాయ్‌* 
అల్లున? పగలుమ్‌ నెడువూ లై జెల్సి నిప్పోయ్‌* 


రు 
శెల్పమ్మల్‌ గి యవ€ కిడన్షతిరుక్కోళూర్‌ కేజి 
ఒల్‌ గియొల్‌ గినడ న్లెట్దే నేపుగుజ్లాలొశినే, గి 
ఆ॥ నుల్‌్గు _ నిండియున్న, నీగ్‌ _ నీళ్ళుగల, కణ్ణొడు _ ేతములనోయాడ, మెయ 
లున్‌ ని _ 'భ్రనునొందిన మనత్తీ నళాయ్‌ _ మనస్వుగలదై, సల్‌ _ అనుళూల్వమెన అల్లుషుపన 
లమ్‌ _ శేయింబగళ్ళున్యు నెడుమాలెన్టు _ (ఆ శితులయందు మిక్‌_లి వ్యామోహముగలబాండా | 
యని, అర్జౌగ్గు _ వీలిచి ఇని _ దీనిపైన ఒళికు _ శిథిలురాలై, ఒల్‌ గఒల్‌  _ ఆడియాడి 
(మెల్ల మెల్ల 3 న. నడన్లుపోయ్‌ - నడి పిచినెల్ళి, ₹ ల్వమ్‌మ మల్‌ గి _ సంపరు త్త ౧ండి యున్న అవన్‌' కిడ్లన్ష 
ఆ (శ్రియఃసశిపప్వళిం చిన) శ: ఎకో్కూళూర్‌ న్కే  చిరుర్య్కోళూరికే, ఎబ్జనే _ ఏవిధంబున, పు 
జొల్‌ _ (పవేశించునో ళ 
(౧ 
తా; [శియఃపతియందు మిక్కి లి వ్యామోవాపడి చానినే పీల. మచున్న నాబాలి జ, 
అశ్రియః పతిపవ్యభించి మున్న అమక్క్కళూరికి ౩ క్రిలేక మెల్ల మెల్ల గానడీచివెల్ళి ఎట్లు చేరిననో? 
యన్మి ౭ 
ఒశిన్షనుణ్ణిడై మేల్‌ 7౩ శైయెవై స్తునొన్తునొన్హు* 
శస నజ్జ కాయ్‌ కన్‌ సుళుమ్బన్చె సుజొల్‌* 


ఒశిగ్షవ్‌ణ్‌మలరాళ్‌ స్టునలాతిరు వ కేశ 
కన్‌ నెట్దునళి యెమ్మెనీని ఎమ్‌కారిగై యే, ౮ా 


అ॥ ఒక. _ వంగియున్న, నుణ్‌ _ నూత్కు మెన్స, ఇడైమేల్‌ _ నడువమింద, కైయై 
నైళ్తు _ చేతులనుంచుకొని, నొన్దునొన్లు _ మిక్కిలికష్ట్రపడి, కళశిన్స _ (భక్తి చ్చే అర్జమైన, నెళ్ట్‌ 
నళాయ్‌ _ మనస్వుగలటై, ఎమై్మై - మనలను, నీత్త _ విడిచిపోయిన, ఎమ్‌కారిన్లై _ నా నెలిక్క 
ఒళిన్ష జె (సంశ్లేషముచె 1 వాడియున్న, ఒణ్‌ _ ఆందిమైన, మలరొళ్‌ _ ఫ్రష్పవాసిన్సిమైనపి వొట్టిక్కి 


8లో తిరువాయ్‌ మొగి, ౬ = పర్తు [8వ 


కొట్రునన్‌ _ వల్ల భు(వైన్యశియః సతి (పవ్వళించిన్సు తిరుక్కోళూర్‌క్కే _ తిరుళ్కోళూరిక్సే 
కశిస్ట సెళ్దోనళాయ్‌ న (గేమచ్చె అర్జుచిత్తురా లై, శబ్ణానీర్‌ ప్‌ కంటినీళ్ళు, తుళున్చు _ నిండునట్లు, 
ఇల్లుజ్లోల్‌. _ చేరనా? 

శా తిరుళక్కోళూరులో బవ్వళ్ళించియున్న (శియఃపతియందు మిక్కిలి వ్యా మోహము 
గలర్రై నన్నిచ్శట విడిచిపెట్టిపోయిన నాగాలిశ ేశిని సహాయముగాజేసికొని ఇంత గొప్పదూ 
రమువెళ్ళినదని యాలోచించగ్యా అభక్షి-నే సహాయము గాబేసీకొని వెళ్ళినదని తోచుచున్నదని.ర, 


కారియమ్‌నల్లనగళవై కాణి లె౯ కలను క్కెన్లుో 

ఈరియాయిరుప్పా లి'జెల్లామ్‌కీడక శాపినిప్పోయ్‌ాో' 

శేంపల్‌ పఖితూవియిరై వ్స త్తిరుక్కోళూర్‌ శ్కే*ి 

నేరిశైనడన్హా శెమ్మైయొన్సుమ్‌నినై త్తిలలే, ౯ 
౧ ల అ రాటాతి 


| 

ఆ నల్లన _ మంచివై, కారియబ్దళ్‌ . చేయబడిన అ వై . ఆచందనకునుమాదులను, 
కాణిల్‌ _ చూచినయెడల్క ఎన్‌ కణ్ణనుక్క ఎన్టు _ నాకృష్ణునికియల్కి ఈరియాయ్‌ _ ఆర్జ్రచిత్తు 
ళ్‌ ఆ లా ది అతి 
శాల్రై ఇరుప్పాల్‌ _ ఉన్న, ేండ్లై _ సుుదరంబులై న దివ్యాభరణములుగలయీ పె. ఇదెల్లామ్‌ 
కిడక్కా - ఈవస్తువ ఎన్నియుండ గా, ఇనిప్పోయ్‌ _ దీనితర వాత వెళ్ళి, శం (గామములోనున్న 
వారు పల్పథ్ఞి _ ఆ-నేకదోషములను తూవి _ వెప్పి, ఇరై ప్ప - ఘోషించునట్లు, తిరుక్కోో 
ళూర్‌క్కే _ తిరుక్కోళూరిక్సే నడన్హాల్‌ _ వెళ్ళిన ఎమ్మె _ మనలను ఒన్దుమ్‌ _ కొంచెము 

గూడ, నినె తిల్‌ _. తలంచినదికాదు. 

ము లాని 

తా ఒకమంచివస్తువును జూచినయెడల మన శ్రీకృష్ణునికి దీనిని సమర్చింపవలయునని చెప్పు 
చున్న నాబాలిక ఇప్పుకుఅవియన్నింటినివదలి తిరుక్కోళూరికి నిళ్ళనది. లోకులనిందను లత్య 
'బెట్టలేదు. నన్నుతలంచనుళూ డ లేదని, నా 


నినె క్కీలే౯ తెయ్‌వజ్లాళ్‌ నెడుబణిళమానినిప్పోయ్‌* 
రూ ౧ ౧ 
అనె తులగుముడె య అరవినలోశననె * 
రాలీ రా ళు ౬ 
తిన ల నె యుమ్‌నిడా ళవళా కేర్‌ తిరుక్కోళూర్‌ క్కేక 
నా. 
మన క్కువా౯ాప "యమ్‌నినై యాళ్‌ శెల్లవె తనళే, ౧౦ 
అ॥ 'తెయ్వక్టాల్‌ _ ఓచేవతలారా |! నినైక్కి లేన్‌ బా (ఈదుఃఖమును) "శేనుస్మరించను , 
ఇెడుమ్‌కణ్‌. _ విశాలమైన నేత్రముగల, ఇళమాక్‌ - బాలిక, ఇని _ ఈయవస్థకం కొ వైన, పోయ్‌. 
బెళ్ళి, అనైర్తులగుము డైయ సకలలోకములనుగల, అరవిస్టలోళననె _ కమలాత్సుని, తినైర్తవై 
యుమ్‌ _ ఒకత్సణముగూడ, విడాల్‌ _ విడువదు. అవక _ అశియః పతి కేర్‌ _ చేరియున్న, 


తిరుక్కోటళూర్‌ క్కే _ తిరుకోళూరికే ఆెల్లవైత్త్సనల్‌ _ వెళ్ళతలంచినది మనవైక్కు _ కుల 
మునకు (వచ్చెడి వాక్‌ _ గొప్ప, పట్రియుమ్‌ _ ఆపవాదమును, నిన్రైయాళ్‌ - లక్ష్య పెట్టదు. 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొబ్రి ౬ = పత్తు క. 


శా! ఓజేవతలారా! చాబాలిక మనకులమునకు సంభవించెడి లోకాపవాదమును'హడ 
లత్యు బెట్టక తికక్కో ళూరికి వెళ్ళి ఒకత్సణముగూడివి కువక (శ్రియఃపతిని యనుభవించుచున్నది* 
నన్నువిడిచిపోయిన యీరుఃఖమును నేనునహింపలేనని, ౧౦” 
శశ వైత మా?దియామ్‌ మదుళూదనె యేయలణ్‌ బీ 
టూ. 6౬ 
కొత్తలర్‌ వాఖిల్‌ ళూూర్‌ కురుకూర్‌ చ్చ శగోస౯లాళొన్న 
అ ౮ జ ఇజ్హీ కో 
పత్తునూణ్‌ బుళిస్పన్తవ౯ా క్‌ తిరుక్కోళూర్‌ క్కే*ి ఎ 
శిశమ్‌వె తున ప్పార్‌ తిగ్శ్‌ పొన్నులగాళ్‌ వానే, ౧౧. 
ఆవ్‌ €...-వమా 
అ॥ నైత్త సౌస్రిలిన మా - శాఘ్య మై, నిదియామ్‌ _ నిధివలెనున్న, మదుళూవనై యే _ 
మధునూగుని కే, అలఖ్‌ ఖై _ ఆ ర్రిచేజల్సించి, కొత్తు _ ఫపూలకాత్తు అల్‌ _ వికసించియున్ని, 
పొ ట్రీల్‌_తోటలుగల, కరు ఖూర్‌ _కురుకా పురికి స్వామియైన, శడగొ పక్‌ వయ్యా టీ గా నొన్న 
(పపాదెంచిన్న పగ్తునూ,్‌ (మైళ్‌_పదినూల్లు (వెయ్యి) తికవాయ్‌ మెగ టిలో, ఇప్పర్తు _ ఈ పవ 
పొాశురములను, అవళ్‌" _ అశియుపశ్కి శేర్‌ _ నిత్యవాసముజే ముదున్నృ  తిరుకోళూర్‌ కే _ 
తిరుక్కోళూరియంక్కే. శిర్తవ్‌ _ మనస్సు, వైత్తు. ఉంది ఊవైప్పాగ్‌ _ అభ్యచోనముే యు 
వారు తిగ్య్ట్‌ _ ప్రకాశించుచున్న పాక్‌ _ క్లాఘ్య మైన ఉఊలగు _ పూపనమంక్కు ఆళ్వార్‌ _ 
(భగ వద్దుణములను) అనుభవింత్రురు. ల 
తా॥ నమ్మాభ్యార్తు ప్రసాదించిన యీశికవాయ్‌ మొ ్రిని తికక్కో.భూరనెకి దివ్య దేళ 
మందు ఛ్రిగలవారై యనునసంధించు వారు శ్రీవై వణ్ణమందు వళ్ళి ని త్యావందము ననుభవింతు: ని. 
అభ్యర్‌ తిరువడిగ శేకరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరుపడిగ శీ కరణమ్‌. 
ఎాలింప్రవుసుం-- 


౮ వ తిరువాయ్‌మొొ, 


అవతారిక: నమ్మా ల్ర్వార నెడి పిరాట్టి తిరుక్కోళూరికి వేంచేయుచున్నృప్పుడు కి 
లేక మధ్యమార్షమందొక ఉద్యానవనములోనుండి_అచ్చటనున్న పత్మీలను (శ్రియః పతివద్దీకీ దూతలై 
పంపీంచుచున్నారుః 
ఫశ వొన్నులగాళీకో పువనిముగుచాళీరోకో 
ప్పూళ్ళిన శ్రి రనే౯ాకి 
నన్న లప్పుళ్ళికజ్లాళ్‌ విన యాట్టియేన్‌ నానిరన్షే౯ 
మున్నులగ౫ జ ళెల్తామ్‌పడె త ముగిల్‌ వణక౯ొక ణక 
(౧ రం .-ని కం ర 
ఎన్న లజ్షొణ్జిపిరాన్‌ తన క్కెన్నిలై మయురై వై ౧. 
ఆ॥ నల్‌ నలమ్‌ _ (నాయందు మిక్కిలి న్నేహముగల, వుళ్ళిక్షాళ్‌ _ ఓపక్షిసయూాహ 
ములారా! వివైయాట్టియెక్‌ _ పాపముజేసిన వాన్‌ _ చేను, ఇ” నేలా _ (మిమ్ములను) యాచిం 
చితిని. మున్‌ _ మునుపు ఉలగద్ది ₹ెల్లామ్‌ _ లోకములనన్నింటిన్కి పడైత్త _ సృష్టించిన ముగిల్‌ 
వల్లిక - మేఘమాపంటిక" న్లిగల్క ఖగ్గిన్‌ _ (శ్రీకృష్ణుడ్రైన ఎన్‌ నలమ్‌కొడ్జివిరా క్‌రనక్టూ కాగు 
స శీ 


కి.౨6 తిరువాయ్‌ మొ, ౬ = పర్తు [రాన 


ణములనపహరించినస్వామికి ఎన్‌ నివ మె _ నాల్ఫితిన్సి ఉనైగ్తు - వెస్పి పొల _ స్పృహణీయ 
మైస్ప ఉల _ (శీనైక లోకమును, అభ్టీక్‌ _ అనుభకింమండ్కి ప్కువనిశు ట్రుదు _ లీలావిధూతి 
నన్నింటిని ఆల్ఫీక్‌ _ అను;విచ.ండి. 

శా; ఓపములార-! మిరు ఇల్ళి నన్నీల్‌ధంబున నాధి] స్యెంనువ్న. జగత్చ్ప్రయైన. (శియః 
ర! నాయవస్థను జెప్పినయెడల మికు "నేను నత్యవిభూతిని వ వభూతీనయ చ్చెదను. మిగిను 
భవింపవచ్చునని, ౧, 


మైయమర్‌ వాళ్‌ నెకబ్లణ్‌ మజ్లెమార్‌ మ) న్చెళా 


న్‌ శై యిరుక్షుశినయ్యమరిన్న డిశిల్‌ నిచ్చల్‌ పాలొడుమేవీరో* 

శ్రా శై యమర్‌ శక్కర లె కరివాయ్‌ పె స్పెరుమానై క్కణుక్‌ 

మెయ్యమర్‌ కాదల్‌ ని క్కిళిగాళ్‌ విరె నోడివనే, న 
ఉం 2. ది 


ఆ॥ కిలిగాళ్‌ _ ఓచిలకలారా! కై _ శ్రీహ సమందు, అమర్‌ _ అమరియున్న, కక్క 
రమ్‌ _. సుదగ్శనముగలవాండున్కు కనివాయ్‌ _ దొంవపండువ లెనువ్న తిళవశఫరముగలవాండు నైన 
ఎకొపెరుమూనై - నాస్వామిని కణ్ణు _ చూచి, మెయ్‌ _ వానితిముమేనును (సం శ్రేషింపవలయు 
నని), ఆమర్‌ చేరియున్న్ట, కాదల్‌ _ (నా) ఆళను, కొల్లి_ చెప్పి వినైన్లు-శీఘ్రముగ్యా ఓడివన్దుం 
పటుగెత్తినచ్చి, మె _ కాటుకు అమర్‌ _ చేరియున్న వాళ్‌ _ సుందరమైన, కెడుమ్‌ _ విశాల 
మొన, కణ్‌ _ "నేత్రములుగల, మడ్డెమార్‌ మున్ను _ సఖియలై న్మక్త్రిలముందల్క ఎక వై = వాచేతి 
మిద, ఇరుసు _ ఉండి నెయ్‌ _ ల! అమర్‌ పూర్ణమైన, ఇన్‌ అడిశిల్‌. _ భోగ్యమె 
నప్రసాదమను, పాలొడు _ పాలుతోలహాడు నిచ్చల్‌ _ (ప్రతివనమును, 'మేవీర్‌ _ భుజించుడి, 

శా ఓచిలకలారా ! మారు (శీ యఃపతివద్ద కిళ్ళి, నిన్ను సంగ్లేషింప జీనాళపడుదున్నానని 
"జీను చెప్పినట్లు చెప్పీ తిరిగివచ్చితిలేని మిమ్ములను నాచేతిమాందకుంచుకొని నెయ్యిపాలుతోగూడ 
మధుర మైన _ప్రసాదముని చ్చెడన్యు మొ రారగింపవచ్చునని. లిం 


ఓడివనె౯ాక్కుల్‌ మే లొళిమామలరూదీరగోశో 
(టు 

కూడియవణ్ణినన్షాళ్‌ కురునాడుడె ఐవర్‌ గట్కాయ్‌* 

అడియమౌ నెడున్లేర్‌ పడె నీజ్కె చ్చెన్‌ లవీరా౯ాజి 

ళూడియలతణ్లుళనముగ్ణ తూమదువాయ్‌గళ్‌ కొత్తే, ది 

ఆ|| కూడియ _ గుంప్తుశాడేరి మున్న, వణ్ణివజ్జాల్‌ _ ఓగు మ్మెదసమూహములారా ! కురు 

నాడుడై కురు దేళయునకు రాజు లె న, ఎవర్‌ గట్కాాయ్‌ _ పంచపాణ్ణవ్రలకొఅకై, ఆకీయు.ఆంద 
ముశాసంచరిందుదున్న, నూ _ గజ్జ బులుజోకించిన నెడుమ్‌ తే5్‌ _ గొప్ప" థమును (పాధనము 
శాజేసికొన్సి పతై _ నేనలను, నీ ౧ _ భన్మకుగువట్టు, కేన్‌ 2 _ చంపివ పీరాకీకృ 
ష్ణుకు, శూడియ _ ఆలద్క_రించుకొనిన్న తణ్‌ _ చల్లనైన తుళనమ్‌ _ తులసీమాలీక లోనున్న 
కైనను, ఉల్లి - భుజించిన తూ _ పరికుద్ధమైన మను _ లేనెగల చా చాయ్‌గళ్‌ కొల్లు _ నోజు 
గలవారై, ేడివర్ణ _ పలుగెత్తివచ్చి, ఎన్‌ క్య్లిల్‌ మేల్‌ _ నాకొప్వుమిదనున్న, ఒలి - ప్రకా 


తిరు] తిరుపాయ్‌మొన్లీ, ౬ - పత్తు ర్ర్త్రళి 


శించుచున్న, మా - క్లాఘ్యమైన మలక్‌ _ ఫువ్పములమిండనున్న మకగందమును, ఊదీర్‌ _ 
ఉపూనముబే యుండు. 
శా॥ ఓతు మ్మెదలా 7! పాండవు కు సాంథ్యముజేసి దుక్వోధవాదులను జ”పీన శ్రీశుక్లుని 
ల 
వనమాలమిడనున్న మక రంవ మన్నుదాగి వానికి నామాటలను జేప్పివచ్చితి లేని నాకొప్పుమిందనువ్న 
మధురమైన ఫుష్పమక రంపమును పొనము జేయవచ్చునని. వి 
తూమనువాయ్‌గళ్‌ వొజ్జున న ముళ్లై గల్‌ మేల్‌ తుమ్చిగాళ్‌ * డ్డ 
పూమదువుణ్ణ చె ఎల్లిల్‌ వివై యేనై స్పాళు శెయ్‌దగన్ష ఖ్‌ 
మామమవార్‌. లెజ్జుభొయ్‌ముడి వానవర్‌ గోనె కే 
(టా పే 
యామిదువోతక్క_వా జెన్న వ్యేబుబ్లన్షేర్‌ నుబ్దక్కే. ళీ, 
అ ఎక్‌ముఖ్లైగల్‌ మేల్‌ _ నాముల్త ఫుష్పముమిద సంచరించుచున్న్య తుమ్చిగాల్‌ _ ఓతు 
'మ్మెదలారా! తూ_ పరిశుద్ధ మై మదు _ ముర మెను వాయ్‌గల్‌ కొణ్ణు = మాటలను జెచ్వకొన్సి 
వను _ వెళ్ళి పూనుదు _ వువ్వులమోదనున్న లే నెను ఉల్లి - భుజించమటప్క శల్లిల్‌ _ వెళ్ళితిలేని 
వినైయేనై = పాపముగలనన్నుు పాయ్‌ శెయ్‌దు _ కృ్మెతిమముగా (న్యష్నమువ లెక్షణ కాలము) 
సంశ్లేషించ్చి అగన్ష 5 విడిచిపోయినవా6ై, మా_ శాఘ్య మైవ మదు _ లేశ, వార్‌ _ కారు 
చున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన, తు, య్‌ _ తికుత్తుట్లో యిని, ముడీ_కీరీటమందుగల్క వానవర్‌ కో నై _ 
నిత్యనూకలపస్వామిరై'న 'శీయుపతిన్తి కణ్ణు = చు*చ్చి యామ్‌_ మేము, నుబ్దట్కు-మాయొక్కు, 
తక్క_వాజు _ దియకపాత్తమైనవిధము, ఇదువో _ ఇదియో? ఎన్న వేణ్తుమ్‌కణ్లీర్‌ _ అని 
రూ యణ యె 
చెప్పవలయును సుమండీ, 
శా! ఓతు మ్మెదలారా ! మారు మధుపానముజేయ వెళ్ళినప్పుడు, నన్ను డీణమాతము 
సంశ్రేషించి విడిచి"పెట్రిపోయిన (శియఃపతినిజూచి, నీకు గు చాాపెట్టుటయేనా. స్వభావము 
అని భయపడ్కనుండి చెప్పుండని. ఈ 
నజ్జట్కు వాను నె క్కే ౯ొవమ్మి౯్‌ యాకొవళర్‌ తకిళిగాళ్‌ క 
ళం ము అలి 
వెబ్దణ్‌ పుళ్ళూర్‌ న్చువన్లు విశ్షై యేనె నె_నెష్టజ్కవర్‌ న్ష ని 
కల్‌ కరుముగిలై చె గ్బయ్య వాయ్‌ దె సము జ్కబ్పగ నై "త్రైజి 
స గ్బిన్హాగిలుబ్క- ణ్రీమవోతక్కవాటెన్నినే, ౫ 
అ॥ యాక్‌ _ నేను వళర్‌ రీ _ పెంచిన కిళిగాళ్‌  ఓచిలకలారా! యాళొ = చేను 
నుజ్షెట్కు. - మొష్ళ 6ఈనై కై క్కేక _ (ఒకపన్సి వెప్పుదున్నాను, వమ్మికొాంరండు, "ఇమ్‌.(విఠో 
ధుమాదకోపముచ్చే ఎజ్జినైను క క్‌ _ నేతములుకల ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుకి ఊర్‌న్లు _ నడిపిం 
చుకొని వన్లు _ వచ్చి 'సనయనై _ భాగృహీను రా లైన శాయొక్కు, నెష్టున్‌ _ మనస్సుకి కవ 
ర్‌న్ద _ అపహరించివవాండున్య. ఇముకం _ ఎజ్టరి న్నే సుమం లనాయచే, కరుముగి లై _వల్సని 
“ేీఘమువంటి కా నిగలవాండున్యు శయ్య ఐ*య్‌ జ్ర ఎజ్టని వఫగము)లవాండున్కు “ట్రుమ్‌క అ్బ 
గై _ సుందరి మైన కెల్చ్చుక్షమువంటి నాంయయనై న (శియుప3శ్కి ఎక్టాగిలుమ్‌_ఎచ్చట నైనను 
చ్చ. వళ్ళి, శ్దు = చూచి, ఇకువోతక్కు నాలు _ ఇదియానీదయ, = ఎమ్మిక్‌ ఆకిచెప్పుంతి, 


కీళలా తీదవాయ్‌ మొ”, ౬ - పత్తు (రావ్‌ 


శా॥ ఓచిలకలారా ! మికొళపని వెప్పెదనురండు. గరుత్మంతునిమిందవేం చేసివచ్చి యతి 
నుందరంబులై న దివ్యావయవముల చే నన్ను మోహపఅచి పోయిన (శిచుఃప9ిని ఇెదకిగని పెట్టి 
్రీశను చాధంచుబయేనానీదయ ? అనియడుగుండని, . 24 


ఎన్మిన్ను నూల్‌ మార్వ నెన్సరు మ్చెరునెక్క ల్లగ కోరక 
న్‌ ళ్‌ న్‌ ఇాలాకి 
మన్న్నునీల్ట్‌ కల్‌ మేల్‌ తణ్ణుభ్‌ాయ్‌నమక్కలన్లి నల్‌ గాకా 
కను వ న్‌ శ 
కనిన "న్దుమ్మెయాక్‌. కట్పియావై గృమాణ్‌ ఐమ్‌*్‌ ల్లి 
శెర్మిల్‌తీలినై యే౯ వళర్‌ త్తి శీజుపూవై గలే ౬ 


అ| తీ _[హరమైన వినైరేళ౯ _ పాపకముగలనేను, నభర్‌ కృ _ పెంచిన, శిజుపూపై 
చి న! “న్‌ -_ హ్‌ నౌ, న 

గే _ ఓ దిన్న చిలకలార-! ఎక్‌మిన్నునూల్‌ నూగ్వన్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న యస్తొపవీకము చేవల 
జ్కరింపంబడినవక్షస్టలముగలవా(2 నాకునేవసాదించినవాండును, ఎన్‌ కరుమ్బెగ మాకో _ నాకు 
చేవసాదిం చినశ్యామ వ గహముగలసా్యమియ్యు ఎక్‌ _వాస్క కలక భవ్వుండునై నిం ముండు, 
తళా _ తనయొక, , నీల్‌ _ పొడునైన, కల్టిల్‌ మేల్‌ జ తికువడికళ్ళమాంద, చున్ను _ ఆమరి 
యున్న, తల్‌ _చల్లనైన, తుళ్తె య్‌-_తికుగ్తు జ్ర యిక్సి నమక్కన్లి _ మవలనుత్‌ సృమతియొకరికి 
నల్‌ గాకా _ (ప్రీతితోనివ్వడు. కిన్యిన్షళిన్తు _ అధ్యసించుడియరి, ఉమ్మె _ మిళ్ములన్క యాళ_ 
"సీను కల్చేయానైర్తే _ చెప్పించిన మాణ్‌ ఖ్రైమ్‌_చూటలను, శొగ్లి_ దెప్పి, శరన్‌ _ వెళ్ళుండి. 

ఓచిలకలారా |! ఇదివఅలో నాకత్యంకభవ్యుం డై చక్క శానేవసాదించుచు.. తౌనున 
మర్పించుకొనియున్న త్రిమత్తుర్ష్‌యినినాకు _పపాదము గానిచ్చినామనోరథభమును బూ ర్రిడేయు 
(శ్రియః పతినిజూచి, ఇప్పుడున న్నెడ బా సియిట్లు బాధ బెట్టవచ్చు నాయని నేను చేప్పినట్ల: ఆడుగుండని- 


పూవై గళ్‌ పోల్‌నిజగ్లన్‌ పుణ్ణగబళ్‌ పోలుమ్‌కళ్ణ౯* 

యావైయమ్‌ యావరుమూయ్‌ నిన్త మాయ నెన్నా ఖీవ్పీరా౯కి 

మావై నల్‌ వాయ్‌విళ్ళ్య మనుకూదత్య్కె ౯వాణ్‌౫మ్‌్‌ లిక్‌ 

పావై ౫భ్‌తీర్‌క్కిగ్‌ నీనే వినై యాట్టియేన్చాళబివే, ౭ 


అ పొనైైగల్‌ _ ఓబొమ్మలారా ! పూవైగళ్‌్పోల్‌ _ రెల్లుపువ్వవంటి నిజిక్తీళ్‌.కా న్తి 
నలవాందను. ఫుడ్ణికీ బ్లగ్‌పోలుక్‌ _ పద్మములతోసమానమైన శళ్లైన్‌ _ శ్మేతముగలవాండును 
యావైయు!వ _ సమ స్రవ చేతీనములకున్సు యావగుక్‌ _ సకల చేతనులపును, ఆయ్‌ _ ఆ నర్యా 
మిమై నిస జ ఉవ్నవాండుకు, మోయకొ _ (వానిదోష ములుశళలరి) అళ్ళర్యళ క్రిగలవాండున్సు 

“ఏకా _ వాకుస్వామియు, ఆ ఖ్రీస్పిరాక్‌  చశ్రాయుధుండై నజ పకొరకుండయను, మూవై _ గుజ్జిమై 
వల్చినకేశయొక),) వల్‌ _ (్రూరమైక వాయ్‌ _వోటిన్సి పేళన్ష _ ఛీళ్చినవాండు నైన మమళూ 
దజ్కు_ _ మధునూదునిక్కి ఎక్మాన్‌ ఖై _ నామాటను, కొల్ళి _ నెప్పి, విచైయాట్టియేకా ప 
పొపముగల వాయొక్కు, పాళఆవు _ దుఃఖమున్సు తిక్‌ క్కి బే శే _ తీర్చుదురా? 


ళా॥ ఓబొవ్మలారా ! సరగసుందరు.౮ై, సకలా నృర్యామిమొ సమ స్తళ్యతుసంహారకం 
కైన శియాళిళి వాగటగు. కెప్ఫి మిరంవాధ! ఖముగ జోనొట్టవణ మనని, ౭ 
యూ చ ఆ ఇ 


॥ 


తిక? తీరువాయ్‌మొట్లి, ౬ - ఫక్తు కొ్పణా 


ఎ... పాళజవెయ్‌దియిన్నే వినె లీనినె యూన వేశాక 
రా టై 6... 
అశజుతూవి వెళై, ఛకటరుగే అగుళ్‌ శెయ్‌వొరునాభ్‌ శీ 
మాశటునీలచ్చుడర్ముడి వానవర్‌ కోనై క్కణ్ణో 
ఏశజుమ్‌ ు మె ,యిల్లాల్‌ మబునోక్కీ€ భ్‌ వేర్‌శతుమణ్‌ స. ఇ ౮ 
రాలా [నో జుట్‌ 


ఆ ఆశు _ దోపమ్సు అటు _ లేని తూవి _ బ్క్కాలుకల, వెళ్ళె. తెల్ల వర్ణ ముగలబ 
కుర _ ఓకొంగా ! వివైయేన్‌ _ పొపియెననేను పాళఆవు _ వైనగ్ల గ్గమున్కు ఎయ్‌ “పొండి? 
ఇన్నీ _ ఈవిధముగా ఎనైయూట్లి _ ఎ-తకాలము, నైవేళా జొధపీడుదును 9 ఒకనాభ్‌ _ 
ఒకదినమా, ఆరుళ్‌ శయ్‌దు _ కృపజేస్తి మశణు _ దోవములేని, నీంచ్చుడక్‌ _ శ్యానుమైనకా శి ని 
గల్క ముడి _ కేళపాశముగల్క వానవల్‌ కోసై _ నిత్యమూకులకు స్యామియొన (శి యఃపతిన్ని కల్లు 
చూచి, ఏకుఆలు _ దోషములేన్సి నుమైయల్లార్‌ _ మిమ్ములకుకప్ప, పేర్‌ త్తు. మతియ్యు, 
మణ్‌ మి - ఇంకొకర్‌క్సి శఅునోక్కిలల్‌ _ తింగిచూడకు. (ఆని చ: ఎము). 

శా; ఓకొంగా! "నేనెంతకాలమిట్లు వాధపమగదును ?. గాన నీవు నాయయల్భపడేసి 
(శ్రియఃపతివ ద్ద? లి మజేయొ! రీనిజాడక నిన్ను నే సమ్ముకొనియున్న వీ-ని నీవిట్టు ేక్షీంప 
వద్చునా? కటాశ్షీంపరాబాయని శస్పుమాయని. రా 

జర్‌ తుమణ్‌ ఖోర్‌ కలై కణ్‌ నినై యాట్రియే[ానా నానొన్లి లేగ 
సీర్‌తి 3 మేలులవి యిరె శేసమ్బుడావన కాళ 
అవీ యా అన 
కార్‌ తి రళ్‌ మా ముగిల్‌ పోల్‌ కణ౯విణవర్‌కోనె క్కణు ప్ర 
న! ల 6 ఎం వి 
చార్‌ బ్రగళ్‌ గొత్తరళియురై యీర్‌ వె గల్‌ వన్తిరన్తే, నా 

అ॥ ఫ్య జలములయొక్క, తిై మేల్‌ _ ఆలలుమాద్య ఉ౭వి _ సంచరించి ఇనై _ ఆవో 
గమున్సు. లేరుమ్‌ _ వెదుకుదున్న, ఫుదావినట్లాళ్‌ _ ఇద్దకొంగపక్షీ సమాహకులార! వి నె 
యాట్టియే౯్‌ _ పాపిష్టర "లైన, నాన్‌ _ శి కర్‌ జై _ వతీయుు మణ్‌ మి _ ఇంకొక్క ఓరి 
అద్విక్‌ ము డై వ, ఇస్టుః శికణ్‌ - ఒకంతుపన్మి షలేక్‌ ౨శలవాటనుళాను కెర్‌ _. వరాకాల 
మందు తరల్‌ _ చేయున్న, మా గొప్ప ముగిలపోల్‌ _ మేఫమువంటి (5 న్నిగల్సు ఫస్టిన్‌ _ 
అశకథవ్యుం డ్రై విజ్ణవర్‌ కోనై _ నిత్యనూ౫లమస్వామియైన (శ్రియఃపతిని, కణ్ణు_ చూచి, వార్‌ తె 
గల్‌ కొణ్డువన్లు - పాయడుచేప్పెడు) మాటలను దీసికొనివచ్చి, "అరుళి _ (నాయందు) కృపజే ఖా 
వైగల్‌ చ పథీపినమును, ఇరున్లు _ (ప్రీతిశలవార్రై యుండ్కి ఉర్రైయీర్‌ _ వెప్పుండు. 

'శాః ఓ సెద్దకొంగపక్షులారా ! మికంయె నన్నివ్వుడు రత్నీంచువారెవ్వరులేరు శాన 
మిరుజెల్ళి శి శుఃపకికీ నామాటను జెప్పి వాండు చె ప్పెడు బదులుమాటలను తిరిగి నాకువ చ్చి చెప్పీ 
నన్ను జ్జీవింపించుండ ), నా 


వన్దిరన్తుమ్ముడై య మణిచ్చేవలుమ్‌నీరు మెల్లామళి 
న తై న్న షే. 
అ్వు మొన్హుసెన్లి యలర్‌ మేల యుము డాల్‌ 
ఎన్‌ తిరుమార్వత్కెనై్నై యిన్న వాటీవళ్‌ కాణ్మి న్‌న్తుశి 
భన్టిరత్తాన్హుణర్‌. త్తి యుల్రైయీగ్‌ న నే నిబ్రలే, క ౧౦, 


శీకీం తిరువాయ్‌ముటి, ౬ - పత్తు గ్రాన్‌ 


ఆ॥ ఉమ్ము.డైయ _- హాయొక్క, మణి _ క్లాఘ్య మైన "శీవలుమ్‌ _ మొగచక్షీయు, నీరుమ్‌. 
మీరును ఎల్లాక్‌ _ మిబంధువ్రలందరున్సు వన్దికన్లు.వ చ్చి యుండి ఒన్టుఅన్షముమ్‌ _ ఒకభాధయు, 
ఇన్ది _ లేక్క అలశ్మేల్‌ _ పుష్పముమిద, ఆశ్ర యుక్‌ _ సంచరించుచున్న, అవ్నజ్దాళ్‌ _ ఓ హంన 
పక్షులారా! ఎక్‌ _ నాస్వా గునియైవ, తిరు -పీరాట్టికి మాగ్వట్కు_ _ పతద్ధ లమందుగల (శ్రియః 
పతికి ఇవళ్‌ _ఈప్కె ఇన్ననాజం _ ఈవి ఫము గానున్న 3; కాణ్మీళ _ చూడుము? ఎను _ అని; 
'మన్దిరర్తు _ ఏకాంతమంధు, ఎనై న్న _ నన్ను రేళించ్కి ఒన్హు = పకమాటను, ఉణర్‌ త్తి _ హ్‌ంచి, 
పాల్‌ ఖిక్‌ - బదులుమాటను, ఈరై యీాగ్‌ _ ఇప్పడు. 

శా సవరివారిము గా ఫపుస్ప్రకుమిదనసంచరించుచువన్న ఓ వాంసవశులారా ! మిరు (శ్రియా 
పతివద్ద కళ్ళి ఇట్లు'చాదిపడుచున్న యీపెను గటాక్షీంప రాడాయని చెప్పి దానికి వోండేనిబదులు 
చెప్పునో చానిని ౯ కువచ్చి ఇప్పుండని. ౧౦, 

శ$ మాలీ ఐజిగ్యయ్‌నుకొడ్డు మమకూదపిరానడిమేల్‌ * 
నాజ్‌ ఖజ్ల్‌ ళ్‌ పూమ్బొడ్రల్‌ళూ్‌ క కుగూర్‌ చ్చకగోపకాశొన్న* 
తొణ్‌ ఐ౭ళాయిరత్తు ళ్ళివై యుమొరుపస్తామ్‌వహ్లార్‌ * 
ఊ్‌ ఖ్రై౯కణ్‌ నుణ్మణల్‌ పో లురుగానిజ్బర్‌ నిరాయే. ౧౧. 


ఆ|| మాలీ లి ప్లేగ్‌ - మంచిళబ్టములన్సు ఆయ్‌న్టుకొల్డు _ పరిశీలిందుకొని, మమళూద 
పీరాళా మధుమాదునీయొక్క, ఆడిమేల్‌ _ శేపాదములవిష మీమై, వాల్‌ ఖ్రమ్‌కొల్‌ _ పరిబళ 
వబగల్క ఫూ _ పున్పములుగల్క పొట్రిల్‌ _ తోటలచే, శ్యూర్‌ _ య్పంబడిను కరగూర్‌' _ తిరు 
వగరికి స్వామియైను కడగొవళ్‌ _ నమ్మా ్వార్పు కొన్న _ (సాదించి తోనో బల్‌ _ 
అవ తారరూపములై స్క ఆయిరత్తుల్‌ _ వెయ్యిపాకున ములలో, ఒకు _ ఆద్వితీయము లైన న్య ఇ వై 
పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాశురములిన్సు వల్లార్‌ _ అధ్యసిం చువారు, ఊణ్‌ బీకాకణ్‌ _ చెలమయందుళ్ను, 
నుణ నూక న్టమైన మణల్‌పోం. ఇమకవల్కె నీరాయ్‌ _ జలమై, ఉరు గానిజ్బిగ్‌ _ళరుగుదురు. 
శా! శియివతివిషయమై యనాదిమైయున్న (ావిడవేవరూపమైన తికయ్‌ మొబ్లీని 
సాకూక్క రించి సమ్మా [[స్వార్గుసాదించిన వెయ్యిపొకుర ములలో జేరిన యీపదిపాశురముల నభ్య 
సించువారు సమ్మ్య్యభ్య్వార్లువలె-ీ మిక్కి.లిభక్సి చే గరుగుదురని. ౧౧. 
ఆభ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణల్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగశే ళరణట్‌, 


౯ా- వు రిరువాయ్‌ మొగి. 


అవకతారిక;.._.ఈ తిరువాయ్‌ మొ జ్రీలో, (శియఃవతివద్ద దూతనుబంపీనను వాండు రానందున 
శగమసదమున౦దు వేం చేషియున్న చానికీవినునట్లు కానే వొళ్చథ్వంకేసే పిలుచుచున్నారు. 


ఓఓ నీకాయ్‌నిలనా మ్‌ త్రీయాయ్‌క్కా లాయ్‌ 3దుఏానాయ్‌*ి 
స్టీంాక్‌ కుఢన్‌ సెలిర్డాయ్‌ చ్చివనాయయనానాయ్‌*ి 


తీరు.) తిరువాయ్‌ మొ, ౬ టు! 33/౧ 


కూరారాభికెణ్‌ శజేన్ని క్కొడియేన్చాల్‌ 
వారాయ్‌*ఒరునాల్స్‌ మర్జుమ్‌విఖుమ్‌ మ *ట్లవే. ౧. 
ఆ॥ నీరాయ్‌ _ ఒలస్వమాఫ్రం డ్రై నిలనాయ్‌ = భూమిమై తీయాయ్‌ _ అగ్ని మై, కాలా 
య్‌ _ గాలిమై నెడు _ విశాల్వమెన్మ వానాయ్‌ _ ఆఅకాళమై, (సకలకారణన్వ మాప్తలడె ఈప వ 
ములను సృజించి వీనికన్న ర్యామియై), శీరార్‌ _ (పకాళమతోవ్రార్డుై , శుడర్‌గల్‌ _ లేదో 
రూపులైన (చన్ట్రనూర్యుల'నెడి), ఖగ గ్గాయ్‌ స ఇద్దరీకినన్న ర్యామీమైై శివనాయ్‌ _ గాన్న ర్యా 
మియై, ఆయనానాయ్‌ _ (బహ్మాన్న ర్యావి'యైయు న్న ఓశియఃవతీ ! కూర్‌ _ వాటిచేే ఆర్‌ _ 
ఫూర్గ్వమైన ఆజ్రి _ సుదర్శనమున్సు భ్‌ _ తెల్లనైన్క కజ్లు _ శ్రీపాఖ్బజన్యమును, విన్లి _ ధరించి, 
ఒరునాల్‌ _ ఒకదినము, మళ్ణుమ్‌ _ లీలావిభూతియు, విస్ణుమ్‌ _ నిత్యవిభూతియు, మగిట్టి _ సన్లో 
షించునట్లు, కొడియేక్‌పాల్‌ _ పాపీయైనశావద్ద్య వారాయ్‌ _ జేంచేయుమూ ? 
శా॥ సకలకార్యకారణస్వరూపుండవై న ఓ (శ్రియఃపతీ ! నిన్ను సేవింపక నార్తుండ నె "సేను 
ఫఘోషీంప గా నాఘొసము చేనుభయవిభూతియు నదురుచున్నవి. అట్థ మరకుండ సుఖపడునట్లు నీవు 
ళష్ట్రచ్యకధరుండ వై నాముందల వేం చేసీ నేవ సాదింప్రుమాయని. ౧; 


మళ్లుమ్‌విణ్ణమ్‌ మగ క్కూఆళాయ్‌ వలక్షాట్టి*ి 
మళ్లుమ్‌విఖ్ధుమ్‌ మాయవమ్మానేళి 
నజ్లియునె నాళ కణుగనుకూ తాడో 
గో మా ఉట ఉటుతే 
నణ్లియొరునాళ్‌ ఇాలత్రూడేనడవాయే, న 
ఆ|| మ్గామ్‌ _ భూలోకమును విణ్ణుమ్‌ _ స్వర్రాదులును మి _ ఆనందించునట్లు 
రజి ళాయ్‌ _ వామన(బహ్మ'బా!మై, వలమ్‌ _ సొందళ్యమ]ెడుబలమున్సు కా ట్టి యు (మవాబలిక) 
చూపించ్వి మల్ణుక్‌ _ భూలోకమునుక్ను, విర్ణుక్‌ _ ఊర్ధ్యలోకములనున్ను, కొణ్లి-స్యీకరించిన, 
మాయమ్‌ _ అళ గ్బర్య భూ తుండవై న అమ్మా నే ప ఓస్వామి! నాన్‌ _ "నేను, ఉనై _ నిన్ను, నట్లే _ 
సమౌపించి, కల్ణు _ నేవించ్చి ఉగద్దు _ సన్తోషిం ది కూత్తాడ _ నర్త నముకేయుసట్టు ఒరువాల్‌ _ 
(థై 
ఓకదినము, నణీ _ (నన్ను) సమిపించ్చి ఇాలతూడే _ భూమియందు, నడవాయ్‌ = సంచరించుమా, 
ళా వని 
తా॥ సకలలోళమాను నేవించి యానందించునట్లు ఆతినుందర మైన వామనావతారం బెత్తి 


తనసొందర్యముచే మహాబలిని మోహ పెట్టి సమస్త లోళముల న్యాకమించిన ఓప్వామి 1! అప్పుడు 
చారికి నేపసాదించివట్లు నాకిస్తుడు నేవసాదించినన్ను సంతోష పెట్టుమాయని. ఖు 
యి 


ఇాలత్హూడేశడన్దునిన్రుమ్‌ కిడస్లి రున్హుమ్‌* 
ఇాలప్పలనా ళుగస్టోజుయిర్‌ గల్‌ కాప్పానేి 

కోల” రుమామగళో దువై్నక్కూడాదేశి 

శాలప్పలనా భడియీనిన్ను మత? శ్వేనో, ర్త 


ఆ॥ ఇాలక్తూడే _ భూమియందు, నడస్పుమ్‌ _ (దణ్ణకావనమందు) సంచరించియు, నిన్హ్రమ్‌ _ 
(శావణవధానంఠరము) నిలిచియ్యు శిడస్పున్‌ న్‌ (సమ్ముద్రతీరమందు) సవ్వల్లించియు, ఇరున్షుమ్‌ _ 


క్ర రిరవాయ్‌ మొడ్సి ౯ - పత్తు (న 


(నీకాపికా టైతోయాడు జేంచేసియుండియు, ఉగన్షోలు _ (శ్రశియుగవంలయందున్యు శాలఫ్పల 
నాల్‌ _ చిరకాలము ఉయిీ!్‌ గల్‌ _ 'పొణులను, ౌవ్చానే_ గశ్నీచువాండా! కోలమ్‌ _ 
'సొంవళ్యముగల్క తిరుమామ? లోడు _ పెరిక పీరాట్టితోయాడు ఉన్నై - నిన్ను, కూడాటే _ 
పొందక, అడియే౯ా _ దాసు6వ నై ననేన్కు ఇక్నప్‌ _ ఇంలన్యు ఇాలప్పలనాళ్‌ _ చింకాలము, 
కళశ్వేనో _ శిథిల 6డనైయగుదునా ? 
| ఓశ్రియఃసతీ! రామావతారమందు భూలోకశ్రమందు చిరకాలము కేంచేసి ముండిలోకు 
లకు పలువిధ్యములు గా నేవపాదించి గశ్షీంచిన నీవు పెయపిరాట్టితోగూడ వేంచేసీయున్నృష్పుడు 
ఆశేర్తినిసేవింపక నేనిక నెంత కాలమిట్లు చాధపడవ లెసోయని, ప్రి 
తభళర్‌ న్లుమ్ముజీన్లుమ్‌ కగడవకుర రుడ్డల్‌ వేజాజి 
పీభన్సువీయ ని రుక్కాలాణపెరుమానే*ి 
ణ అజాత (లి 
కీళర్‌ నుపిు మళశివ నిన్లి'౯విణవర్‌ ళూ్య్యూకి 
౧ యట ౯౩ 
విభజ్దవొగునాల్‌ కాణవారాయ్‌నిణ్మీ బ్సే ర 


క 


అ॥ శగిడవశురర్‌ _ ళకటాసుకంండ్పు గ్‌ ద్దస్‌ - శిథిలమై ములీన్లుక్‌ _ వితీగయు, 
ఉడల్‌ . అవమవము, వేటౌ _ వేటువేటు”-, పభిన్దు - బద్ద, నీయ. వళింమనటు, తిుుక్కాాల్‌ _ 
శీపాదమును, అగ్గి పాపొళించిను పెరువూెనే _ సెస్వారా! కిర్‌ న్లు _ (నిన్ను *ేవింపకలయు 
నని ఉద్యోగ -చి, సమక _ (ఒహ్మయ్య. శి'ళ౯ా _ గుదుండును ఇని _ ఇంద్రుండును, 
విగ్గవర్‌ _ చెపతలును, కూరి _ చుట్టుకొనిస్తుగ0ంపగ్యా విభద్ద _ (ఆ? కాళమంత, (శ్రకాళించునట్లు 

ఒటినాళ్‌ _ ఒకదినమ్ము వీణ్‌మిదు _ అతకాళమందు, కాణ _ నేను సేవించునట్లు వారాయ్‌ _ 
'జేంచేయుము? 

౭ ॥ ఓప్పామా ! నీవ్రళకటానుగని (శ్రీపాదముతోదన్నిస హరిం చిక ఎజాయాళ్ళగ్యకును 
జూచి దేవతలుగుంపు గానా క7ళమందు౨లిచి స్త్వతించునట్లు వారికి సేవసాదిం చిన విధంబున్వ వా"కీస్తూ 
డొక దినము సేవసాందింపుమాయని. ళా 

విణ్మీదిరు ర్బాయ్‌మలై మేల్‌ నిజ్సాయ్‌ కడల్‌ శేర్‌ప్పాయ్‌*ి 
మణ్మీదల్టల్‌ వా యివశణ్‌ మిశెబుమ్మ తె నుతి వాయ్‌ో 
ఎణ్మీదియన్ష పుజవణ్త క్తాయెనదావిళి 
న! వ అతి 
ఉణ్మీచాడి యురుక్కా ట్టా చేయొళిప్పాయో, ౫ 

అ విణ్‌ మొదు _ పరవ పదమందు, ఇరుప్పాయ్‌ . వేం చేసియున్నవా(డవై, మరైై మేల్‌ _ 
జేబ్యాట్యాదియందు, నిత్సాయ్‌ _ నిళిచినవాండ వై, కడల్‌ _ శీరాబ్టిముంద్సు శీకష్పాయ్‌ _ 
పవ్వభించినవాండ వై, మణ్‌ మాదు _ భూళోకమందు, ఉణ్గల్వాయ్‌ . బేంరందువాండవై ఇవణ్‌ 
మ్‌ - _ ఈపదాస్థాములయంద్యు ఎ్టైమ్‌ _- అంతట, మైజిన్టు _ మలీిగియుం*, ఉహైవాయ్‌ _ 
వాసము బేయువాంనవై) ఎణ్‌ సంఖ్యలమృ మీదు _ పప ఇయన్ష _ ఉన్న (ఆనంఖ్యేయము 
లైన), ఫుజమ్‌ _ _భెటనువ్ప్య, అర్జిత్తాయ్‌ జ్‌ అ: డములలోనున్న వాండనై ననీవ్ర, ఎనదు. నా 
యొక్క, అవి _ అత్మక్కు ఉళ్‌ మాదు _ లోపలనున్ను బైటనున్ను, అడీ.సంచరించి ఉరుక్యా 
టే న్‌ (న్రీ తిరుమేనునుగచుపణచక నే ఒలిప్ఫాయో _ చాదుకొనెదవా ? 


తీరు] రీడువాయ్‌ మొడ ౬ - పత్తు తీక్ర9్ర 


తాః సమస్పవస్తువ్రలయందును వ్యాపించియున్న నీవు నాలోపలనుండియు. నాకులనుక 
డకపోతివంకు చాని9 "ేసెట్లుసహిం చెదనని. య 
పాయోరడివె తదళాక్కీక్‌ ప్పరవె నిలమెల్లామ్‌ 
రా ఎలి క రిం 
'తాయ్‌శటరడియా 'లెల్లావులగుమ్‌తడవస్ట 
ఖః శ 
మాయో౯ *ఉన్నై క్కాణ్చా౯ వరుని యెనై నాళుమ్‌ జే 
తీయోడుడళ౯ కేర్‌ మెయుగా యులగిల్‌ తిరి వేనో, ౬, 
ఆ॥ ఓరడి _ ఒక్రీపొదమున్కు పాయ్‌ _ ఆంఠటవ్యాపించునట్లు, వైఠ్తు. ఉంచి అదకా 
శ్‌ _ ఆతిరువడిక్కిందనున్న, పరవై _సముద్రముచేంజాట్టబడిన, నిలమెల్లామ్‌_.భూమియంతను, కాయ్‌. 
కొలిచి ఓ డియాల్‌ _మతీయొకతిరువడి చేక్క ఎల్లావులగుమ్‌ _ ఊర్జలోకములగ్ని౦టిని, కడవస్షం 
స్పర్శించిన్న మాయోక _ ఆళ్చ్ళర్యభూతుండా! ఉనై్న్న నిన్ను, కాణ్భాళ _ నేవించటకై, 
ఎనైనాళుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును. తీయోడకు _ అగ్నితో, ఉడళా _ కూడ శేర్‌ _ చేరను ట్టు 
శాయ్‌ _ మైనమువలెి, పరున్ది _ బాధపడి ఊల|ల్‌ _ లోకమందు తివేశో _ తీరుగుదునా? 
తా॥ ఓశ్రియుపతీ! సకలలోకములనుగొలిచి యో ళ్యలనియు ఆయోగ్యులనియు జూడక 
సమ స్తప్రాణు' ను నీతిరువడికళ్ళ చే స్పృశించి యాజ్జీవింపంజేసిన నీయపారకారుణ్యమును. దలచి 
నిన్ను నేవింపనాళపడి నళింపకుండను (బతుకకుండను నిట్లు లాధపడుచున్నానని. ౬ 
ఉలగిల్‌ తిరియుజ్క_రుమకదియా యులగమాయ్‌*ీ 
ఉలగుక్కే యోరుయిరుమానాయ్‌ పుజవణ్ఞత్తుకో 
అలగీల్‌ పొలిన్ల తిశె పతాయవరు వేయో* 
ది కా ఎని 
అలగిల్‌పొలిన్ట అజిని లేనుక్కరుళాయే, + జ 
ఆ॥ ఉలగిల్‌ _ లోకమందు. తిరియుమ్‌ _ నడుచుచున్న (చేయుచున్న, కరుమమ్‌ _ 
పుణ్యపాసరూపము లై సకర్మముల”నెడ్కి కది _ ఉపాయములక్కు ఆయ్‌ _ ఫల్మపదుండవై, ఊల 
గమ్‌ _ ఆకర్మములననుష్టిందుచున్న అధికారులకు ఆయ్‌ _ (పవ ర్తకుండవై, ఉలసస్కు - లోక 
ములక్కు ఓరుయిరుక్‌ _ ఒకయాత్మయమై, ఆవాయ్‌ _ ఉన్నవాండవై, పుజవల్లిళ్తు _ అండము 
నశవతల్క ఆలగిల్‌ _ సంఖ్యయంద్యు పొలిన్ష _ ఫూర్ణులై, (ఆసనం ఖ్యేయు లై ౧ తిశైపస్తు 
పదిదిక్కులయందును ఆయ _ వ్యా ఫ్రువై యున్న, ఆరువే _ ఆత్మలక్షని స్యహవంయ వై యున్న , 
ఓశియఃపతీ ! ఆలగిల్‌ పొలిన్ష - అసం ఖ్యేయము లై న్య అటీవి లేనుక్కుు _ అజ్ఞానములుగల నాక్కు 
ఆరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమూ; ఓ అని ఆర్పధ్వని, 
శా॥ పుణ్యపాపతులకును, సకల్మపాణులకును నీవేనిర్వావాకుండనైయుండ గా నిన్నగిక 
మించి సే “చేసౌధనమనుష్టించి నిన్నుబొందెదనని, గ 


అజీివిలేనుక్కరుళా యజివారుయిరానాయ్‌* 
వెటికొళ్‌ శోదిమూర్‌ త్తి యడియే౯ నెడుమా లో 
న! 1 


రిఫిఆ శిరునాయ్‌ మొత, ఓ = వత్తు (వ 


కటి శయ్‌'ెనై షప్పుజ త్తి ట్టిన్న మ్‌ కెడుప్పాయోళి 
పిటీదొన్హ జియావడియే నావితిగై క్కవే, రా 


ఆ॥ అటీవార్‌ _ క్లానవంకులను, ఉయికానాయ్‌ _ నీకాత్మగాగలవాండ వై, చితీకొల్‌ _ 
పరిమలించుగున్న, ళోద శేచోమయమైన్క మూర్‌ త్తి - విగహముగలవాండకై, అడియేన్‌ - 
జాసునియందు “ెడుమాలే _ మిక్కిలి వ్యా మోహముగలవాండవై యున్న ఓఫ్వామో ! అతినిలే 
న బుద్ధీహీనుండనైననాకు, అరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమూ, పీజీదు _ నిన్ను దగ్కవేమోన్య 

_ ఓశఉప్రాయమును, అతీయా _ ఎజుంగన్సి అడియేళ€ _ దానునియొక్క, ఆవి _ మనను, 
క్‌ క్క _ భ్రమించునట్లు, కీతీశెయ్‌దు _ వీదోయొకవుపాయముకేస్కి ఎన్నై _ నన్ను, పుజి 
త్రీ. చాహ్యవినయ(సం పార)మందుబడ దోసి, ఇన్నమ్‌.ఇంకను, కెడుప్పారమో... చెడకొ న్లైదవో ళ్గి 

శా॥ ఓృశియఃవతీ ! నీవింతకాలమువణికు నన్ను బర్మిగహీంచనందున ఏదోయొక వుపాయ 
ముచే సన్ని(ను సంసారమందు బడదోసెదవో యేమోయని భయపడుచున్నానని, ళా 


ఠి 
అవితిగై క్క ఐవర్‌ కుమైక్కుమ్‌శి గ్‌ బీన్నమ్‌' 
పావియేనై ప్సలనీకాటి ప్పడుప్పాయోో 
బ్లు ళు 
'కావివె యమ్‌కొణ తడనామతె గక 
౬... య అవీ యె 
కూవిక్కొళ్ళుమ్‌ కాల మిన్న జ్కుజుగాదో, గం 
అ|॥ ఆవి _ మనస్సు, తికైక్క _ ఆల్లాడునట్లును, ఐవర్‌ _ పంచేంద్రియములు కుమె 
క్కుమ్‌ _ బాధించునట్లున్ను శిజు _ అల్బములై పల ఆేకములైన ఇన్నమ్‌ _- సుఖములను, 
నీ _ నీవు, కాట్టి - చూపించి, పావియేనై _ పొవీష్టుండ నై ననన్ను, పడుప్పారూ _ 'బాధించె 
దవా? వైయక్‌ _ భూమిని, తావి. కొలిచి, కర్ణ _ స్వీకరించిన తడమ్‌ _ విశాలములైన్క 
శామరైగట్కు _ శ్రీపాదపద్మములయందు, (హూవికో ఖ్ళుక్‌.. పీలుచుకొన6దగిన కాలమ్‌_.శాలము, 
ఇన్నుమ్‌ = ఇను, కుటు గాదో = సమీపించదా ? 
శా! ఎంరగొప్పజి లేంద్రియుని హడ వ్యాకలపజచి ఇెడకొట్టదగినతు[దనుఖములుగల 
యీసంసాగమందు నన్నిదివజకునుంచి మిక్కి.లిబాధ'పెట్తితివి, నీతిరువడికళ్ళయందు నన్ను జెర్చు 
కొనందగినకాల మెప్పుడు దగ్గజివచ్చునో "తెలియలేదని. ౯ 
కుజుగానీళా విజుదికుడా ఎనె య్ఫూ/* 
కిజటుగాపెరుగా అళవిలిన్నమ్‌ కేర్‌ న్లాలుమ్‌ో 
మజుకాలిన్టి మాయో నునక్కేయాళాగుమో 
శిజుకాలల్పేయుజుమో అన్లోతెరియిలే, ౧౦. 
ఆ పజుశా _- (హస్వముకానిదియు, నీళా _ డిర్హముకానివియు, ఇజుది _ నాళము 
కూడా _ లేనిదియు, ఎవైయాూట్రి _ ఎుచ్వుండును, శిజుగా _ కృళింపనదియు, ెపెరుగా _ 


స్థూలముకానిదియు, అళవిల్‌ _ ఆవధిలేనిదియణ నై న్య ఇన్నక్‌_.ఆ త్మానుభవ సుఖమును, శీర్‌ నా నా 
పల _ పొందినను, మూరయోక్‌- ఆళ్చర్యభూలతుండా 1 "శెొయిల్‌ _ నిచారించినయెడల, మజణు 


తీ) తిరువాయ్‌మొట్రి, ౬ = వక్తు క3౫ 


శాలిన్షి _ మలీయొకప్పుడు లేక స్కీ శిజుకాలర్తై _ ఒకతుణకాలము, ఉనక్కే-నీకేే అళాగుమ్‌ _ 
చానుండై చేసెడి కై బ్కూగ్యనుఖమునక్కు ఉజుమో _ ఒప్పగునా ? న్లో _ అయ్యో? 
ఈా॥ వృద్ధిషీయాదిదోషము లే మియు లేని యా త్కానుభవమనెడి కై వల్యసుఖమును బొందెనను 
అనుఖమ్యు, నీకై జ్కర్యనుఖముతో నెంతమాక్రము నొప్పదని. ౧౦ 
ఖఫీ తెరందల్‌ నినై ద లెల్ఞలోగా త్తిరుమాలుక్కుకి 
ఉరియతొల్టర్‌, తోజ్టర్‌ తొడ్జ౯ాశడనోపా*ి 
కెరియ వ్చొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పకుమ్‌*ి 
ఉరియతొజ్జరాక్కు. ములగముణ్ణాత్మే, ౧౧. 
అ॥ తెరదల్‌ _ శాస్త్రక్షానము చేతను నినైదలొ _ మననము చేతను ఎణ్లెల్‌" ప ధ్యాననుచే 
తన్కు అగా _ పరిచ్చెదించుటకళక్యుం డైన, తిరుమాలుక్కు _ (శియఃపతిక్కి ఉరియ _ అసాధార 
ణులైస్క త్‌ొణ్జర్‌. ల్‌ దాసులై నవారిక్కి త్‌ొణ్ణర్‌. _ చానభూతు లై నవారిక్కి నే _ దౌసులెన్మ 
కడనోపక _ నమ్మాథ్వార్తు తెరయ _ (భగవద్దుణములు) విళశదములసనట్లు శొన్న్న _ సాదించిన 
ఓళాయిరత్తుళ్‌. _ అద్వితీయుములై న వెయ్యిపొళుకములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములున్సు 
(ఆనసంధించువారిని) ఊలగముగ్తాత్కు_ గా జగ్మదతృకుండై న శ మఃపతిక్సి ఉరియల్‌ జ్ఞ రాక్కుమ్‌_ 
అనన్య కేషులై చేయును. 
శా! శ్రవణమననాదులచే. టెలిసికొనుట కిళక్యుండైన ,శ్రియఃపతికీ చరమావధిదాసు.ై న 
నమ్మార్‌ ్వ్వెర్లు (పపాదించిన యీపదిపొళశురముల నభ్యసీంచువారు భగవంతుని శనన్యభ కల 
గుదురని. ౧౧, 
అభ్వార్‌ తి రువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడీగ శీ కరణమ్‌, 


-పి్తా- 
౧౦ - వ తిరువాయ్‌ మొ. 





ఆవతారిక;_.. ఈవిధంబున పరమపదమందు. వినునట్లు కన'బొధను ఘోషీంచిచెప్పినను 
(శ్రియః పతిరాసందున దీనికి (ప్రపత్తితప్ప మజియొక వుపాయము లేదని నిశ్చయించి తిరువేబ్బడము డ్రై 
యాక్‌ తిరుపడికళ్ళలో పిరాట్టని ఫురుషకారము గాజేసికొని ప్రపత్తి చేయుచున్నారు. 
శశ ఉలగముణ్జ పెరువాయా ఉలన్సిల్‌ కర్‌ త్తియమ్మానే*ి 
నిలవుమ్‌ శు డర్‌ ళూఢ్కి౯ళిమూర్‌ త్తి తి నెడియాయడియీనారుయిలే* 
తిలదములగుక్కాయ్‌నిన్త తిరువేబ్లడ త్తే మ్చెరుమానేో 
కులతొల్ల డీ యేనున పాది కూడుమాటుక్రూజాయే. ౧. 
అ ఉలగమ్‌ _ లోక ములను, ఉత్లై - ఆరగించిన "సెనువాయా _ ెద్దనోటుగలవాండా ! 
ఊలవ్పిల్‌ ౨ ఆవీధిలేని, కీర్‌ త్తి _ మళన్సుగల, అభ్యూ-నే _ ఓస్వామి ! విలవుమ్‌_నిత్య మై, శుడర్‌_ 
'శేజన్సు చక క్యూట్‌ - ర్యాశ్తమై, ఒళి. లేళోమయ మైన, మూర్‌ త్తి _ దివ్యవి,గవామగలవాండా! 


91 తీరువాయ్‌యొగ్ర, ౬ = పత్తు [౧౦-వ 


ెడియాయ్‌ _ గొప్పమహిమగలవాండా! అడియేన్‌ _ చానుండనైనవాక్కు ఆర్‌ _ పూర్ణ మైన 
ఉయిశే _ పొణ ధూతుండా! ఉలగుక్కు _ లొకములక్కు తిలదమాయ్‌ _ తిలకస్వరూప మై, నిస సో 
ఉన్న తికువేద్దకత్తు _ వేబ్కటాదిలో వేంచేసియున్న, ఎమెరుమా-నీ _ నాస్వామి ! కులమ్‌ = 
కులక్రమాగత మై తొల్‌ _ అనాదియైన అడియేక-_దాస్యముగల నేను, ఉన-నీయొక్క_, పొదమ్‌_ 
తిరువడిశళ్ళన్యు కూడుమూళలు _ చెరువిధమును, కతాయ్‌ _ చెప్పుమా. 

తా నిరవధిక తేజబోమయవిగ్రహుండవై, అన _నకల్యాణగుణాకరుండ వై. సకల జగద్రత్న 
కుండ వై భూలోః మున కలజ్కారభూత మైన తిరుమలయందువేం చేసి యువ్న ఓస్వామా! నీతిరు 
వడి! భ్ళెను "నీ నేవిధము చేబొంచెదనో ? ఆవ్రపాయమును నాకు జేప్పుమాయాని, రః 


కూజాయ్‌నీ కాయ్‌నిలనాగి క్కొడువల్ల శురర్‌ కులమెల్లామ్‌ో 

శ్రీజా వెరియమ్‌ 3రుసేమివలవా తెయ్‌వక్కో మానే 

శేచార్‌ శునె ల్లామరై శెస్టిమలరుమ్‌ తిరువేబ్లడతా నే 

అజావచ్చిలడి మే నున్నడి ఫేర్‌ వళ్ణమరుళాయే. క 


ఆ॥| కోడు _ ఈూరుల్రై, వల్‌ _ బలిస్టులై లైన ఆకురర్‌ _ఆసురులయొక్క_, కులమెల్లాన్‌ _ 
వంళమంతయి బాజౌయ్‌ _ శునక శై, వీజాయ్‌ _ భస్మమై, విలనాగి _ లర (మన్నై - 
నిశ్శేష మె) పోవునట్లు శీతా _ కోపించి, ఎంయుమ్‌ _ జ్వలించుదున్న, తిరునేమి _ నుద్శో 
నమున్వు వంవా _ దక్ష్నీణహ_స్తమందుగలవాం డా ! "తెళ్వుమ్‌ _ నిత్యనూవంలక్క కోమానే _ నాయ 
కుండా! శేలు _ బుజదచే, ఆర్‌ _ పూర్ణమైన శునై _ చలమనీళ్ళ యందలి తామనరై _ తామ 
రసపుప్ప్రమ్కు మ్‌ _ ఎజ్జిని, తీ _ నిష్పువలె (కా 'న్నిగలదై), మలరుమ్‌ _ విక సీంచుచ్చున్న, తిరువే 
డ్లడత్తానే జ వేజ),. టాచలమునకుస్వామియైవవాండా 1 అతా - అపరిచ్భిన్న మైన, అన్నిల్‌ _ 
(నీవివ ఈమెన) న్నేహములోనున్న్క (న్నేహముగల్స ఆడియేళ్‌ _ దానుండ నైన నేను, ఊన్నడి = 
నీ శ్రీ పాదమ్హులను, శరవ్యమ్‌ _ చేరువిధమును అరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమా ? 

శా॥ కతుసంహారక్కులైననుదర్శనా[ో్వార్గను (శ్రీహ_స్తమందుధరించి, ఆతిర 1 శీయమెన 
'జేంకట్మాదియందు వేంచేసియున్న ఓశియుపతీ.! వాపాపములనుబోగొట్టి నీభక్తుండనైననన్ను 
నీతిలువడికళ్ళయందు జేర్చుకొనుమాయని. న 


వణ్ణమరుళ్‌ కొళణి మేగవర్ణా మాయవవమ్మానేి 
ఎణ్లమ్పుగున్దుతి త్తిష్కమయము దే య్బిమియోరదిపతి యే*ి 
'ెస్షలరువిమణి పాకము తె త్తలైక్కమ్‌ తిపవేబ్దడత్తానేశ 
అజ్ఞ లేయన్నడి వేర అడియేచ్కావావెన్నాయే. కి 
అ వర్ణమ్‌ _ కాని న్తిచేర్య మకుల్‌ కౌల్‌ _ మోహింపంకేసెడ్సి అణి _ శ్లాఘ్య మైన; మేగమ్‌ _ 
చీఘమువంటి! వణ్ణా_ కా న్లిసలవాండా |! మాయమ్‌_ ఆక ర్య చేష్టితములుగలవాండ వై, అమ్మానే _ 
శాకస్వామియైనకాండా ! రక - (శా, మనస్సులో ఫుగున్లు _ (ప్రవేశించి, తిత్తిక్కమ్‌_తీయ 
శామన్మ్మ్య; అముదే అ అవ్ముర వంటి వాతా? ఇ్చైయోర్‌. త ఏక్యమామష, అడ్లితయే్యప్యామి . 


తీరు. తిరువా్‌ మొగి, ౬ - వర్తు, రప ౭ 


మైనవాండా! తెణ్‌. _ నిర్మలమై, నల్‌ _ శ్లాఘ్య మైన) అరువి = కొండకాలవల్కు మణి _ రత్నముల 
నున్న, పొన్‌ _ బం గారమునున్ను, ముత్తు _ ముత్యములనున్ను, అలై క్కుమ్‌ _ తీరమందు గుంపు 
గాజేర్చుచున్న, తికువేద్దడత్తా నే _ వేబ్కట్యాద్రియందు వేంచేసియున్న, అబ్ఞలే _ ఓ స్వామి 
ఊన్‌ ఆడిశేర _ నీ శ్రీపాదమును బొందునట్లు, అడియేజ్కు. _ దాసునిక్కి ఆ ఆ ఎన్నాయే. అయ్యో 
అయ్యో అని కనికరింపుమూ. 


శా॥ నిర్యనూరి నేవ్యుండవై యతినుందరంబులై న దివ్యరూప చేషికముగలవాండ వై తిక్తు 
మలయందు వేంచేసి నన్ను దానుని గాబేసికొని నాహృదయమందు6 (బ్రవేశించియున్న ఓృశియుంపతీ! 
ఈ సంసారమందుండి చాధపడుచున్న నన్న్యన్ముగహించి నీ శ్రీపొచములయందు6 జేర్చుకొనుమా 
యని, విం 
ఆశావెన్నాదులగశ్తైయలై క్కు మశురర్‌ వాణాల్‌ మేల్‌ * 
తీవాయ్‌వాళిమణ్లై పాట్ర్యశిలై మూ తిరుమామగళ్‌ శేళ్వా 
తేవా*ేశురర్‌ గళ్‌ మునిక్కణబ్దళ్‌ విరుమ్చుమ్‌ తిరు వేబ్బక కానే 
లి ౧ ౨ 
పూవార్‌ కట్టల్‌ గళరువినై యణ పొరున్దుమాజుపుణరాయే, ర 
అ| అఆవావెన్నాదు _ ఆజ్యూ అయ్యో అని కరికరించక్క ఉలగ త్రి _ లోకములను 
అలై క్కు్‌ _ బాధించుదున్న్య, అశురర్‌ _ అనురులయొక్క, వ్యార్ట్‌ నాల్‌ మేల్‌ _ జీవితకాల 
ముమిద్య తీవాయ్‌ _ నిప్పును ముఖమందుగల్క వాగ్గి _ బౌణములయొక్క_, మర్హో _ వర్ష మును, 
పొట్రిస్స - కరువించుదున్న, శిల్రెయా _ ధనుస్తుగలవాండా ! తిరుమామగభ్‌ _ 'పెరికుపిరాటి!, 
కేళ్వా _ వ్లిభుండా |! లేవా _ ఉ్‌డ్జె వలస్వరూఫుండా ! శురర్‌ గళ్‌ _ 'బేవతలును, మునిక్క 
ణజ్జగ్‌ - బుషులసమాహములును, వణబ్లుమ్‌ _ నమస్కటరించుచున్న, తిరువేద్దడత్తానే _ ఓ వేద 
టాచలపతీ! ఫూ _ పుష్పములతో ఆర్‌ _ సమానములైన, కట్టిల్‌ గళ్‌ _, (వ్రీ శ్రీపొదములను, 
అరు _ [హరమెవ, వినైయేన్‌ _ పొసముగలజీను, పొణున్దుమాజు _ బొందెడివిధమును, ఫపుణ 
శాయ్‌ _ సజ్కుల్చించుమూ భి | 
తా విరోధులనుసళింపంచేసీభక్త: జనుల్యాకయించునట్లు వేంకట్యాగయందు వేంచేసియున్న 
ఓ శ్రిమిఃపతీ! నాపాపములనుబోగొట్టి నీపాదములయందు6 జేరునట్లు సబ్యుల్పించుమా యని, 5, 
ఫుణరానిన్హమర మే ఖిన్రై య్‌దవొరువిల్‌ వలవావో*ి 
ఫుణరేయ్‌నిన్ష మరమిర్‌ణ్ణిన్‌ నకువేపోనముదల్‌ వావోశి 
తిణరార్‌ మెగ మెనక్క_ళిటు శేరుమ్‌ తిరువేబ్లకత్ర్తానేతి. 
ఓణరార్‌ శార్‌ బతునపాదమ్‌ కేర్వదడి యేనెన్నా శే, ఓ 
అ ౧౮వ 
ఆ॥ పుణకానిన్త _ గుంపుశాజేరియున్న, మరమేల్‌ _ సప్త సాలవృత్వములను, అన్హు _ 
అవ్వుడు, ఎయ్‌ద _ కొట్టిన ఒఓరువిల్‌వలవా _ అద్వితీయుండ (వెన ధనుర్ధరుంణా! ఫుణర్‌_చేకిన్కు 
వీయ్‌ _ పొంది, నిస _ ఉన్న; మరమిరణ్ణిన్‌ _ మద్దివృకృములకెండిటియొక్క, నడ వే. నదుమన్మ 
పోన _ వెళ్ళిన ముదల్వా _ జగత్కారణుండా! తిణరార్‌ _ ద్టమై కున్న, మేగమెన. మేఘ 


మువలెనున్న, కళలు  ఏనుంస్కు -కేరుమ్‌ _ చేరియుక్న్న్య, తిరుకేబ్దథత్తానీ - 'లేబ్కుటాధలమువకు 


9్రప్రవ్రా తీరుబామొం్‌లీ ౬ - వత్తు, [౧౦-వ 


ప్వామి! తీణరార్‌ _ బలముచేప్రూర్ణ మెను శార్‌ జ్ఞక్‌_ధనుస్వుగల్క ఉఊన _ నీయొక్క, పొదమ్‌ _ 
తికువడిగళ్ళను, అడియేన్‌' _ దాసుండనై నేను, "శేర్వమ _ పొందుట, ఎన్నాల్‌ _ ఎప్పుడు? 
తా॥ ఓకవజస గా లేకుండ గుండ్రమ గా చుట్టునున్న సాలవృతీములేడింటిని యొకవాణ 
ము చేంగొట్టిన శూరుండ వైన ఓవేష్క్ళటాచలపతీ! ఈసంసాగదుఃఖమునువదలి నీతిరువడికళ్ళ వెప్పుడు 
చేశెదనోయని, ఖ్‌ 
£ శ 
ఎన్నా లేవామ్‌మణ్లళన్వ నీరై తామై గళ్‌ కాణ్బదత్కె న్తు 
ఎనన్నళుమ్‌నిన్హి మెయో౭ర్‌ ౫ భే త్తి యి జై జ్ఞియినమినమాయ్‌*ి 
మేయ్‌న్నా మనత్తాల్‌ వు పొడు కెయ్యుమ్‌ తిరువేబ్దడ లనే 
మెయ్‌న్నా నెయ్‌దియెన్నా భున్న డీక్కళడి యే౯ మేవువ బ్‌ ప జ్ర 

అ! మణ్‌ _ భూమిని ఆళన్ల _ కొలిచిన ఇక _ చేరియున్ను, తావున్రైగల్‌ _ శ్రీపాద 
పద్మ ములను నామ్‌ _ మనము, కాణ్బదట్కూ_. _ శేవించుఎము ఎన్నా శే_ఏపినముసమృవించునో? 
ఎన్టు _ అన్కి ఇమైయోర్‌ గళ్‌ _ నిత్యనూరులు ఎవ్నాళుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును ఇనమినమాయ్‌ _ 
నంఫుగుంు గ్యా నిన్హు _ చేరియుండి, ఏత్తి _ న్తుతించ, ఇ మైల్లో - ఆశయించి, మెయ్‌ _ ళరీరరు 
చేతను నా _ వాస్క వేతన, మనత్తాల్‌ _ మనస్తు వకనుు వర్రిపొడు_ 3 బ్కగ్యము, శెయ్యుమ్‌. 
చేయుచున్న తిరువేబడత్తానే _ ఓవేబ్క్యటాచలవతీ! అడియేన్‌. _ జానుండకైను శాక _ పేను, 
చెయ్‌ _య ర్ధమ గా (శ్రర్యతము గా), ఎయ్‌ది _ పొంది ఉఊన్నడిక్కళ్‌ _ నీశ్రీపాదములను 
"సీవువదు _ ఆమరికతోబొందుట్క ఎన్నాళ్‌ _ ఎప్పుడో? 

ళ॥ తత్రివిక్రమావతారమందు లోకమూలను కొలిచిన నీ శ్రీపొదములను నేవించీ నాళ పడి నిర్య 
నూరులువచ్చి మనోవాక్కా_యములచేం. గ్రైబ్కుర్యముకేయునట్లు వేబ్కటా(దియందు. వేంచేసీ 
యువ్న్య కుశ్రియుసతీ! నీశ్రీపాదములను నేనెప్పుడు _పర్యతముణానేవించెదసో యని. ఒం 

అడీయేళ మేవియమర్‌ గిన్ష వము'లే యి వైయోరదిపతియే* 
కొడియావడుపుళ్ళుడై యానే కోలక్కనివాయ్‌ప్పెరుమానే*ి 
శెడియార్‌ వినై గళ్‌ తీరొమరున్సే తిరువేబ్లడ తె మ్చెరమానే* 

మ. ది వ ౮. న్హో 4 
నొడియార్‌ పొట్రుదుమునపాదమ్‌ కాణనోలాదాన్‌ గనే, ర 


అ॥ అడియేక - దానుండ వైననేను మేవి _ సమిపీంచ్కి ఆమర్‌ గిన = నిరన్న రానుభవము 
జేయుచున్న, అముబే _ అమృరమువలె భోగ్యభూలు(డా! ఇమైయోర్‌ -నిత్యమారులక్క 
అరిపతియే _ నిర్వాహకండా! అడు _ (శ్యతువులను) సళింపంబేయుచున్న్య, ఫుల్‌ -గరుర్మంతున్సి 
కొడియా - ధ్యజముగా, ఊరైయానే = కలవాండా, కోలమ్‌ _ సురందగమె, కని _ పండువలె 
నున్న వాయ్‌ _ అధరముగల, *పెరమాే _ గొష్పవాండా! ఇడి _ పొపములచే, ఆర్‌_కలిగిన, 
వివెగళ్‌ _ దుఃఖములన్యు తీర్‌ _ తీశ్చెడి, మరున్హే _ చెపదమువంటివాండా ! తిరువేస్షడత్తు . 
శేజ్క.టాదియందు వేంచేసియున్న, ఎమ్‌ పెకుమా నే _ మనస్వామా! ఉనపాదమ్‌ _ నీతిరువడి 
కళ్ళను, కణ _ సేవిచుటకుందగిన, సోలాదు = ప్రుణముబేయక (ఉండినను నొడియార్‌ ప్యాట్లీ 


దక్‌ -శవశరైకున్సు అజ్‌ కేక్‌... (నిమ్మ. వేమిపక) వహించియుండలేను 


శిద.] తిరువాయ్‌ మొబ్రీ, ఓ - పత్తు ఏ ప్రెళా 


శా నిత్యనూరి నిర్వాశాకండవై, సకల ళ(తువులనున్ను ఆఅ(శిరపాసములనుక్ను సళింపం 
జేయువాండవై, వేజ్క్ఞటాదియందు 'వేంచేసియుండి నాకు పరమభోగ్యుండ వై యున్న ఓ (శ్రియః 
పతీ! నిన్ను బొందుటకు నేనొకసాధనము జేయకపోయినను, సౌధనాను స్టాసము జేసీనవారివలె నిన్ను 
సేవింప మిక్కిలి త్వరపడుచున్నానని. ర 


నోలాదాజ్‌ వేనునపాదమ్‌ కాణ వెనునుళ్తుణగున్‌ * 
అ ౪ 


నీలార్‌ కజ్ణ తమ్మానుమ్‌ నిజై నాన్ముగనుమున్లి రనుమ్‌ోి /] 
"శేలేయ శార్‌ పలర్‌ళూటవిరుమ్యుమ్‌ తిరువేబడతానేకి 

న ల ట్స డా 
మాలాయ్‌మయక్కి.యడియేన్న్బాల్‌ వన్హాయ్‌పోలేవారాయే. ళా 


అ ఉనపొదమ్‌ _ న్నీశీపొదములన్యు కాణ _ సేవించుటకు నోలాదు _ భాగ్యముజేయక 
నుండియు, ఆన్‌ నేక _ నిన్నువదిలి ముండ లేను; ఎస్ట _ అనిచెప్పి, నుణ్‌_నూత్ము మైన) ఊణ 
ర్విన్‌ _ బుద్ధిగల్య నీలాగ్‌ _ నీలవర్త రము చేషూర్మ మైన, గ్సెల _ కర్ణాొముగల  అమ్మాానుమ్‌ _ (పధా 
సం డ్రైవర్యుద్రండును, నిమై- ఖ్‌ళార్తి గలి “వాన్ముగరుమ్‌ _ చేతుర్ముఖుండును, ఇన్టిరనుమ్‌ _ 
ఇంద్రుండును శేలేయ్‌ _ “మక్క్య కుతోబోలివ కణ్ణార్‌ _ నేత్రములుగల్క పంర్‌ _ (నరశ్యతి 
పొర్వతి మొదలగు) ఆకు క్రీపోయాడ, శూ _ చు్పబడినవారై, మిరుమ్ముమ్‌ _ ప్రీతితో 
నాకోయంచుచున్న్య, తికవ్వేడత్తానే _ ఓవేబ్బటాద్రినాఢుండా! మాలాయ్‌ _ శ్యామవర్థ్యముగల 
కృష్ణుల మయక్కి _ మోహపజచ్చి వన్రాయ్‌పోలే _ (వనుదేవాదులముందణ) వేం చేసినట్లు 
వారాయ్‌ _- ( నాముందజ) "వేం చేయుమా. 

శా ఓృశియంపతీ ! సాధనానుష్టానముబేయరి. "నేనుమార మేగాక సాధనాంతరప కలై 
జ్ఞాన కవంశ్సులై స ఎర్జురెయున్న (బహ్మార్ము జీండ్రాదులుగూడ నైచ్యానుసంధానముదేయుచు తమ 
లేకు ్రీలోనానన్చీ యా(క్రయించునట్లు వేంకటాద్రియందు వేంచేసియున్న నీవు కృస్ణావ 
శారమందు వనుచేవాదులకువచ్చి నేవసొదించినట్లు నాముందఅవేంచేసీ నేవసాదింపుమాయని, ౮. 


వన్దాయ్‌పోలేవారాదాయ్‌ వారాదాయ్‌పోల్‌పరువానే 
శెన్తామరైై క్క_ణ్‌ కెబ్బనివాయ్‌నాల్‌ భోళము దేయెందుయి రేకి 
శిన్దామణిగళ్‌ పగరశ్లైప్పగల్‌ శెయ్‌ తిరువేబ్లక త్రానే*ి 
ముల 
అన్షోవడి యేనునపాద మగలకిల్లేని చై యుమే, నా 


| ఆ॥ వన్లాయ్‌పోలే - (అభక్తలకు వచ్చినవాండవు (సులభు;డు)వ లెనుండ్తి వారాదాయ్‌_ 
శానివాడును (దుర్లభుండును, వారాదాయ్‌పోల్‌ _ (భక్తలక్రు రానివాండవ్రు (అనులభుయు) 
వలెనుండి, పరువానే _ వచ్చుచున్న వాండవును (నులభుండున్సు, ఇస్‌ _ ఎజ్జని, తాసురై _ పద్మము 
వలెనున్న్యి ! ణ్‌ _ నేతములనున్ను, ఇెమ్‌_ఎజ్జరి కని _ దొండపండువ లెనున్న్క వాయ్‌ _ ఆధ 
రమునున్ను, నాల్‌తోళ్‌ _ నాలుగుభుజములనున్ను గల అముజే _ భోగ్యభూతుండా ! ఎనదు _ 
నాకు ఉయిరే - [పాణభూతుండా ! శిన్రామణిగళ్‌ _ చిన్తామణులయొక్క, పగ _ కాన్ని, 
ఆల్లె _ రాత్రిని పగల్‌ శెయ్‌ _ డినమున లె చేయా చున్న, తిరువేజ్లడత్తా నే _ తీరుమలయందు వేంచేసి 


8ళీం తిరువాయ్‌'మొడ్ర్‌) ౬ - పశు (౧౦వ 


యన్న షఓృీళియపతీ ! ఉఊనపాదమ్‌ _ న్మీశీపొదములను, ఆడీియేన్‌ _ చానుండనై నేను ఇట 
యుమ్‌ _- తీణమాతరముగూడు అగల _ ఎడబాస్సి కిల్లే౯్‌ _ ఉండలేను, 
తొ॥ భక్తులవమనులభుండ వై యభక్షలకుదు న్లభుండవై యతిరమణీయంబుల్రై న దివ్యావయవములు 
గలవాండవై, ర్యాతిగూడదినమువలె (ప్రకాళించునట్లు మంచి లేజస్వగలరత్నములచే నిండియున్న 
వేంశటాద్రియందు వేంచేసియున్న ఓస్వామి ! న్మీశ్రీపాదములనువదలి నేనొక తణముగూడ 
నుండ లేనని. 
శశీ అగలకి లేనిత2ెయుమె నలర్‌ మేల్‌ మజై యు నూర్‌ బ%* 
౧యి టి వ మ 
1 ా! త 

నిగరిల్‌, వుగభాయులగమూన్తుడై యా యెన్వైయాళ్యానే 

నిగరిలమర్‌ర్‌ మునిక్క_ణబ్లళ్‌ విరుమ్చుమ్‌ తిరు వేబ్లడ శ్రా నేతి 

పుగలొన్లి ల్లావడియే నున్న డ్కో్లి మర్‌ న్లుపుగున్లేనే, ౧౦, 


అ॥ ఇ ్రయుమ్‌ = ఒకత్సీణముళూడ, అ*ల_ విశ్లేసించియుండుటకు, కిల్లేన్‌ య సమర్థ 
ాలుకాను, ఎను _ అని ఆలర్‌ మేల్‌ _ పుష్పముమిదవాస ముబేయు దున్న (నిరతిశయభోగ్యురా 
లైన్స, మజ _ జెరియపీరాటి ఉం. నిత్యవాసముబేయుచున్న, మార్‌ బొ _ వకృసలముగల 
టూ న ల సు థి 


వాండవై, నిగరిల్‌ _ ఒప్పులేని వుగ్యాయ్‌ . యోస్వుగలవాండవై, ఉలగమ్‌మూన్దు _ మూడు 
లోకములను, ఉడైయాయ్‌ _ (తవకురత్ష్యుమ్ములై) కలవాండవై, ఎన్నై - నన్ను, అళ్వానే _ పరి 
పాలించువాండవై, నిగరిల్‌ _ ఒప్పులేన్తి అఆమరర్‌ _ నిత్యనూరుణ ను మునిక గాగిద్లెట్‌ = బుషి 
సమూహములున్సు నిరమ్చుమ్‌ . ఆళపడియా[క్రయించుచున్న, తిరువేడ త్తానే _ తిరుమలయందు 
జేంచేసియున్న ఓస్వారూ! ఫుగల్‌ _ ఉపాయము, ఒన్టు - ఒకటియు, ఇల్లా _ లేని, ఆడియేన్‌ _ 
చాసుండనైన"నేన్సు ఊన్నడిక్కీ్య్‌్‌ _ న్కీశ్రీపాదముల్మక్రింద అమర్‌ న్జు _ ఆమరియున్న వాండ నై 
పుగున్హేన్‌ _ 'పవేళించితిని. 


శ్రా! ఫొన్టర్య సొగద్ధ శమార్షవాదిగుణములచే నిరతిశయభోగ్యురా లైన ెరికువీ రాట్టికూడ 
తృణకాలము విశేసించియా౦డ కేక నెల స్వుడును నీవక్షస్థలమందు నిర్య వాసముజేయునట్లు నిరతి 
ళయభోగ్యభూతుండనై, నిరుపమానంబులైన వాత్సల్యాదికల్యాణ సణములుగల వాండనై, నకలజగ 
ద్రతకండవై, నిత్యనూ:నేవ్యుండవె , వేంకటా(ద్రియండత్యన్న సులభుండ వివేం చేసియున్న ఓన్ర్రీమ 
న్నారాయణుండా ! "నేనుసకలోపాయములను వదలి నీతిరువడికళ్ళ నే యుపాయముశానమ్మి 
యా(కంచఛికినని -ఈపాసరముద్వయార్థ్యప్రతిపాదక మని ఫూర్వాచార్యులు శిర్యపారచుకుగ ౧౦. 


శశీ అడిక్కీబ్ర మర్‌న్దుపుగు స్షడియీర్‌ వార్‌ మినెన్టన్సరుళ్‌ కొడుక్కుమ్‌ో 
పడిక్కే్రీల్లాప్పెరు మానై ప్ప్టనక్కురుగూర్‌ చృడగోపళాకో 
ముడిప్పాక్‌శొన్న వాయిరత్తు త్తిరువేబ్లడత్తుక్కీ వె పత్తుమ్‌కి 
నిడి ల్లార్‌ పీడిళ్లార్‌ వీన్‌ ణీరున్లు పెరియవానుళ్స్‌ నీలావ్రవరే, ౧౧ 


తిరు] తిరువాయ్‌మొని ౬ - పత్తు 9కోం 


ఆ! అడియీర్‌ _ ఓభక్తులారా ! అడిక్క్సీర్‌ _ (న్యా శ్రీపాదములక్రిం, ఆమర్‌ న్లు _ 
(ఆనన్యపరొంూోజను లై ) అమరియుండి, ఫుగుద్దు _ (వవేళించి, వ్యార్ట్‌ మిక _ ఊజ్జీవించుడి; ఎగైన్డు_ 
ఆనియుపచేళించి, ఆరుభ్‌కొడుక్కుమ్‌ _ కృపజేయుచున్న, పడి _ విధమునక్కు శ్కేల్స్‌ ఇల్లా _ 
ఒప్పులేని, ెపెరుమానై _ సశ్వేళ్వరునియుద్దేశించి, ప్ట్ట్రినమ్‌ _ పొలముల చేసన్భద్ధ మైన, కురుగూర్‌ _ 
కరుకాఫురికి ప్వామిర్రైన, కడనగోపకా _ సమ్యై ( స్వెర్లు ముడిప్పాక _ తమదుఃఖమునునశింపం జే 
యుటకై, కొన్న _ (పపాదించిన ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశురములలోం జేరిన, తికువేస్దవత్తుప్క వ 
తిరుమలకు పతిపాదక మెన, ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, పిడిత్తార్‌ _ అశ్రయించినవారిని _ 
(అభ్యసించినవారిని) పీడిత్తార్‌ _ అళయించినవార్కు పెరియ _ గొప్పమసామగల్క వానుళ్‌ _ 
పరమపదమందు వీణ్‌ బ్రీరుక్లు _ తను మహిమ్మప్రకాశించునట్లుండ్కి నిలావువర్‌ _ నిత్యానుభవము 
శేయుదురు. 

శా ఓభక్తులారా ! మిరు మాయొక్క_ యీతిరువడికళ్ళ నాశ్రయించి యూజ్జీవింపుడియని 
తన్నశ్రీహాస్త ముచే తిరువడికళ్ళను చూపుచు ఉపదేశిందుచున్న్న నిరవధికదయావంతులై న తిరు వేద్దిష 
ముడ్రైయాక్‌ విషయమై నమ్మా ర్‌ స్వెర్లుపపాదించిన యీపదిపాశురముల నభ్యసించు వారును 
వారిన్యాశయించువారును (శీవై క్టుముందు వెళ్ళి ని త్యాసన్నముననుభవింతురని. ౧౧, 


అభ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 


జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 


౬--పది, నంపూర్ణ్మ ము. 


ఇదివజికు తిరువాయ్‌ట్టలు అటుపదింటికి పాశురములు ౬౬౨ 
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9 రి రిజవాయ్‌'మొట్రీ, ౭ = పత్తు [౧=వ 


క. పత్తు ౧-వ తిరువాయ్‌ మొ”, 


అవతారిక :__. పెరియపిరాట్టిని ప్రరుషకాగముగాజేసికొని (పపత్తి చేసినప్పటికిన్ని వీరి 
మూలముగా ఈతిరువాయ్‌ మొ భ్రివడి మహా్యప్రబస్ధ్థమును సమావ్నీ చేయింపందలంచి నీరిని స్వే 
శ్వరుండు న్వీకరించనందును అధ్ర్యార్లు మిక్కిలిదుః ఫౌర్తు లె లై నన్ను న్వీకరింపక ఇన్టియములనడును 
పడదోసి బాధించుటచే నీకేమియుపయోగమని ఘోేషించుచున్నారు. 


శశీ ఉశ్రిలావియవైె వరాల్‌కుమెతీణ్‌ ఖీ యెసన్న యుక౯పాదపబయమ్‌*ి 
ణా టు ను య (1 
నణ్ణిలావలై య్‌ నలివానిన్న మెళ్లుగిన్తాయో 
ఎణ్లిలాప్పెరుమాయనే యిమైయార్‌ గ భేస్తును లగ మ్మూన్తునె జ 


హత్యలు _ 


అణ లేయము బేయస్సనే యెన్ల్న యోళ్వానే. ౧ 


అ॥ ఎణ్లీలా _ అసద్ద్యేయ మై, పెరు - అగ. వృన్న మైన, మాయ నే_ఆళ్చర్యవ్యాపారము 
ణ ఖల ఆ రా 
గల (పకృతినిసాధనముగాగలవాండా ! ఇమెయోర్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులచ్వే ఏత్తుమ్‌ _ స్తుతింపం 
బడినవాండవై, ఊలగమ్‌మూన్హు _ లోశములుమూడింటిని, ఉఊడై_తనకుకేపము గా గలవాండ వైన, 
అర్జలే _ ఒస్వామి! అముదే _ ఓభోగ్యభూతుండా! అప్పనే _ ఉపకారకుండా! ఎన్నై నన్ను 
అళ్వానే - (ఇదివజలో) నిర్వహీంచినవాండా! ఉల్‌ _ లోపల, నిలావియ _ ఉన్న ఐవరాల్‌ _ 
పం చేన్త్రియములవ్యే కమెతీలీ నీ _ బాధపెట్టి, ఎన్నై _ నన్ను, ఊన్‌ _ నీయొక్క పొదపబజ్లి 
యమ్‌ _ (శీపాదపద్మములను, నజ్ణిలావ శై జ సమాపీంచకుండునట్లు, ఇన్న్నమ్‌ _ ఇశను, నలివాన్‌ _ 
బాధించుటక్రై, ఎజ్లుగి వాయ్‌ _ తీలంయచున్నావు. 
తా ఓశియుపతీ ! ఇదివజలో నాకు నీవేగతీకుండపని క్షానమును గలిగించి రశ్షీంచిన 
నీవిప్పుడ్సు నేను ప్రపత్తి చేసినప్పటీకిన్ని, నన్ను నీతికువడికళ్ళను జొందనివ్వళ పంచేంద్రియముల 
నడుమ ఒడ్బదోసీవాధించుచున్నావు.  ఇదినీకు యుకృముకాదరి. ౧, 
ఎనె ఇయాళుమ్‌వన్లోవోళె న్సివె పెయ్‌ దిరాప్పగల్‌ మోదని తట 
న! ౧ ఈంకరులం ఎలిళ్ని 
ఉన ్ననానణుగావగి శెయ్‌దుపోదిక శాయ్‌ో 
తము చు ణ్‌ 
కన్న లేయముటేకారు సగిల్వల్లనే క్‌డల్‌ ఇాలమ్‌కాక్కీ-స్ష క్త 
మిన్ను నేమియినాయ్‌ పినె యేనుడె వేదియనే. 9 
యా 6... 
ఆఅ కన్నలే _ పడిక బెల్ల మువంటివాండా ! అముబే _ అమృతమువంటివాండా! కార్‌ _ 
వర్షా కాలమందల్కి ముగిల్‌ _ 'మేఘుమువంటిి వగ్గినే _ కాన్నిగలవాండా ! కడల్‌ _ సముద్రముచే 
జొట్టంబడిను ఇాలమ్‌ _ భూమిని, కౌక్కిన్ష _ రక్షీంచుచున్న మిన్ను _ ఉడ్జ్వల మైన, ీమియి 
నాయ్‌ _ నుదర్శనముంగలవాండా ! వినైయేనుడి _ పొపముగల నాక్కు (గత్వ్యతముగా సేవసా 
ది౦చక) 'జేదియే _ వేదములచేదెలిసికొనందగినవాండా! ఎన్నై - నన్ను ఆళుమ్‌ _ వళసజిచు 
కొఫినవై; వన్‌ _ (్రూరములై, కో _ నన్నునిచుమించుచున్నమై, ఓ్‌్‌ _ అద్వితీయము లై న 
ఇవై, - ఈ, విను _ పం చేందైయములను, పెయ్‌దు _ సృజించియుంచ్వి ఇకాష్పగల్‌. _ శేయింబ 


తీరు] తీరువాయ్‌ మొ. 2 - పస్సు, క్ర 


గళ్లు మోదువిత్తిట్టు ॥ వీడించునట్లు జేసి, ఉన్నై -నిన్న్య, నాన్‌ _ నేను అణు గావళై _ చేరకుండు 
విధమును, శెయ్‌దుపోదికజ్ణాయ్‌ _ చేసిపోతివిసువూ. 

తా॥ నిరతళయభోన్యండవై జగదత్సకుండవైన ఓ్యశ్రియఃపతీ ! నన్ను పంచేంద్రయముల 
నడుమ పడదోసి వానికి సన్ను స్వాధీనపజెచి జాధించి నీతిరువడిక్ష భ్ళను బొందవివ్వకుండ 
చేసితివని. న 


వేదియానిణ్కుమైవరాల్‌ నిన యేనై మోదవిత్తు శీఉన్‌ తిరువడి 
వ్చాదియావగై. నీతడు త్మె౯ "పెబుదియన్లో*ి 

ఆదియాగియగలిడమ్బడై. త్తుణ్ణుమిట్లు న్హుకడన్షి డన్షిట్టో 

శోదిసీణ్‌ ముడియీయ్‌ తొణ్ణనే౯్‌ మదుళూదవనే, క్రి 


అ| ఆదియాగి _ జగ త్కా రణుండనై, అగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడమ్‌ _. భూమిని, పడ్రైర్తు. 
సృజించి, ఉల్ణు _ మిం ఉమిట్ట్‌ న్లు న్గు - బయ లుపజచి, క డన్లు _ కొలిచి, ఇడస్దిట్ట _ (పాశాభమ 
లోనుండి) వదతీసినవాండవై శోది _ _పకాళిందుదున్న, ల్‌ _ దిర్హ మెను ముడీయాయ్‌ _ 
కీరీటముగలవాంణా! తొ నేన్‌ _ చపలుండ నై ననాయొక్క (పాపములను మదుళూదన నీ _ 
మధువ నెడీ రాక్షనునిజంపినట్లు నళింపండేసినవా౧డా! _ వేదియానిల్కుమ్‌ _ బాధించుచున్న, ఐవ 
శాల్‌ _ పంచ్మేదియములచ్చే వినైయేనై - పాపముగలనన్ను, మోదువిత్తు _ శాధ్ధపెట్టి ఉన్‌ 
తిరువడి _ నీశ్రీపాదమును, శాదియావర్లై _ ప్లాందకుండునటు తడుత్తు _ అర్డగంచి స నీవు 
ఎన్‌ *పెలుది _ వఫలమునుబొం చెదవు ౪ అన్లో 4 అనివిషాదోకి. 


కా జగత్తును సృజించి మ క రక్షీంచిన ఓస్వామా! ఇదివజలో నాపాపములను 
జోంగొట్టి రక్షించిన నీవిప్పుడు నన్ను పంచేర్యదియములచే పీడించి నీశ్రీపాదమును బొందకుండచేసి 
నందున నీకేమియు లాభములేదని. ్గ ర 


ళూదునానజీయావగి శ్కు/బీయోంై వరె క్కాటిశఉన్నడి 
గి ౦ 6౬ లు 
ప్పోదునానణుగాన గై శంకు దూ పోదిక గ్ణాయ్‌* 
యాదుమ్‌యావరుమిన్లి నిన్న గమ్బాలొడుక్కి *ట రాలినీళలై 
మిదు శేర్‌ క్కువి వినై యేన్వినై తీర్‌ మరున్దే, ర 
చున గా. టి 


అః యాదుమ్‌ _ సక లవచేతనములనున్ను, యావరుమ్‌ _ నక లచేతనులనున్ను, ఇన్లి _ ఒక 
టియు (దక్కక, నిన్నగమ్బాల్‌. _- నీయుదరమందు, ఒడుక్కి. _ అణచ్చి ఓక్‌ _ ఒక, అఆలిన్‌ _ 
మళ్జి చెట్టుయొక్క, నీళ్‌ _ వాడువైన, ఇలైమిదు _ దళముమిద్య 'ేర్‌ _ పవ్వభించిన, కిని _ 
'బాలుండవై వినైయేక్‌._ పౌపియైననాయొక్కు,. వినై _ పాపములను తీర్‌ _ పోనొజ్టైడి 
మరుశ్తే _ చౌవదముపంటివాండా ! ఓర్‌ _ (హరములై న ఐవరై_పం చేంద్రియములను, కాట్టి _ 
మాపీంచ్చి నాక్‌ _ నేను కూదు . చేయదగినకృత్యమును, అభీయావగై _ ఎజుంగకుండునట్లు, 
కుట్టి జ్‌ లీ ఖ్‌ భమింపంజేసి, ఉన్నడిప్పోదు _ న్మీశీపాదపద్మములను, నాక్‌ _ సను అణుగా 
వగ్లై - పొందకుండునట్లు, ఇయ్‌దుపోదిక జ్ఞాయ్‌ బ్ద చేసిపోతినినువా. 


క్రి ఆ్రీత్రీ తిరువాయ్‌ మొగ, ౭ - పత్తు [దవ 


శా! (వ్రళయకాలమందు సకలజగళత్తును దన యుదరములోనుంచుకొని వటదళమందు బవ్వ 
భించిన అపద్చాంధవు లైన (శియఃపతీ! నన్ను శృ త్యాకృత్యజ్ఞానము లేకుండ (ధమింపజేసి ఇం్రియ 
పరవశుండ నై నీతిరువడికళ్ళను బొందకుండునట్లు చేసినందున నీ 'కేమిపురుహెర్థ? మని. రం 


తీర్‌ చురుని వియెనునోయడుమ్‌ కెక్కిలిసు తిరిక్కుమెవ * 
చిటపట ట్‌ -౨ రా రా 
జీర్‌ మరుబ్లు! తావడై తు నెగ్కిగ్‌ ప్పానొక్కినాయ్‌* 
గిం టా నవి జి 
ఆర్‌మరన్ది నియాగువా రడల్బా? యేన్టి యశురర్‌ వన్లు-మ్‌ో 
వేర్‌ మరుబ్గజుతాయ్‌ విణ్ణుళార్‌ -పరుమానేయో, రం 


అ॥ అడల్‌ _ యార్థోజ్మ్యఖైత, అథి _ నుదర్శనమున్సు ఏన్లి _ ధరించి ఆశురర్‌ _ఆను 
రలయొక్కా, వన్‌ _ రమైన; కులమ్‌ _ వంళమును, మరులాడేర్‌ _ పక్క జేగుతోంయాడ 
సమూలముగా, అటుత్తాయ్‌ _ ఇేదించినవాండా! విజ్ణుళార్‌ _ బీరమపదచామలకు, *సిరునూ నే _ 
- విర్వాహకుండా! తీర్‌ _ తీర్చదగిన మరుక్షు _ మందు (ప్రతిక్రియ), ఇని _ లేక, ఐక్టు. అయిదు 
విషయములెడ్కి నోయ్‌ _ వ్యాధులచే, ఆడుమ్‌ _ క"ధించుచున్న్య ెక్కిల్‌ _శరీరమనెడి యం 
మందు ఇట్టు _ వేస్కి తిరిక్కుమ్‌ _ త్రిప్పుచున్న, ఐవరై _ పంచేం[దియములన్సు ల్‌ _ ఎదుట 
నున్ను, ముల్లు _ (గక్కలయందును, ఉరైత్తా . ఉండునట్లు, అరైత్తు. ఉంచి, వెగ్యి్‌ ప్పాళా. 
తమవద్దనుండి, “ ఛతోయువారికి ఒక్కిక్రాయ్‌ సమానుండవై యున్నావు; ఇని. ఇంకమిద, 

మరున్షాగువార్‌. _ (ఈవ్యాధిని) జాపీదమువలె ను ఆర్‌ _ ఎవరగుదురు? 


శా॥ అశ్రికవిరోధులను సమూలముగా నళిపంకేనిన ఓప్వామో! వన్నీ శరీరమందుంచి 
యిందియములను చుట్టుగోడవ లె పెట్ట కదలుటకు[హూడ దోవలేకుండబేసీ శబ్దాదినిషయకులను 
జాముందట సృజించి నన్ను 'ాధించుట నీకచితముకాదని, న! 


విజ్ణుళార్‌ "పరుమాజ్కడిమెై శెయ్‌వారై యుమ్‌ ేజు ఇ 'మైమ్బులని వె ఖు 


మ్లుళినై షప్పెగ్‌ నాల శెయ్యా మ్‌ మినీయమ్‌విబ్దాల్‌ * 
వర్ణుళాయ్‌ళవితన న్నుభాయ్‌ ప ల్తియినుళ్ళాయ్‌పరమాశ సోేవనైకా 
కళ్ణుళాయ్‌ నెట్టుళాయ్‌ ళొల్లుళాయొన్దొల్లాయే. ౬ 


అ॥ వ్యిఫళార్‌. _ పరమపదమందున్న వారై, *పెరుమాట్కు _ స్వేళ (రండ వైననీక్కు అడిసై 
శియ్యానై యుమ్‌ _ కై కై బృర్యము జేయు వారినిగూడ, శెఆంమ్‌ _ బాధించుచున్న, ఇవై విమ్భు 
- లక_ఈపంచేద్రియములు మల్ణుభ్‌ _ భూలోకమందు, ఎన్నై - నన్ను, "వె న్‌్లొల్‌- 

పొందివయెడల, మణ్‌ ఖై మక్తీయు, నీయుమ్‌ _ నీవును, విట్టాల్‌ _ విడిచినయొడల, ఎన్‌ శెయ్యా- 
ఎమిచేయవు? పణ్‌ _ నాయార ర్యధ్వనియందు, ఉళాయ్‌ _ “అన్న వాయవై, కవిరన్నుళాయ్‌ - 
ఛామాబయందున్న వాండవై - పత్తియినుళ్ళాయ్‌ _ నాధక్తియందున్న వాండవై, కళ్లుకాయ్‌ _ 
శకములోనున్న వాండ వై) నెబ్టుళాయ్‌ _ మనస్యనందున్న వాండ వై, శొల్లుళాయ్‌ _ వాక్కు 
నందున్న వాండ వై వరమ్‌ _ సర్వాధికుండ వైన, ఈళ నే _ నియామకుండా! పన్తు _ వచ్చి ఒళ్ణు ట్ర 
ఒకమొట, కొల్లాయ్‌ _ వేచ్వ్చమా, 


తీరు,] తికువాయ్‌ మొల, 8 - వత్తు ప్ర్ర౫ 

ఆ; నిర్వికార మెన చరమపదమందు నివసీంచెడి గరుడ పభృతి నిత్యసూరులనుగూడ 
(శ్రిమింపంజేయుచున్న పంచేంద్రియములు భూలోకమందున్న్న న న్నే మేమిచేయవు? నాసకలావయప 
ములయందధ్ధు నివసించుచు నాదుఃఖములను దొలగింప సమర్థుండవై ననీత్ర నాయా రృధ్వనినివిని యైనను 


వచ్చి నాకుపాయము వెప్పుమాయని. బు 


ఒన్హుక్‌ల్లి ఒరు  ల్రినిల్‌ నిజ్కిలాద వోరై వర్‌ వన్‌ళశయవరె * 
ఎన్హుయాళ వెల్‌ గిఖ్బ నుకతిరువరుళిళ్రైయేల్‌* ష్‌ 


రా 
అన్హుకేవరశురర్‌ వాజ్ల అలై కడలరపమళావిోటర్‌ 
కున మ్‌వె త్తవెన్టాయ్‌ కొడి యే౯పరుగిన్న ముజే. ర 


అ అన్టు - ఆప్పుడు, "తేవర్‌ _ టేవతలును, ఆశురర్‌ _ ఆనురులును, వాబ్ది _ 
వ్యగనముజేయ గా, అలై _ అలలుకొట్టుచున్న. కడల్‌ _ సముదకుందు, ఆరవమ్‌ _ 
వామకిన్మి అళ్ళావి _ చుట్టి ఓక్‌ _ ఒక్క కున్షమ్‌ _ మందరపర్వతమును, వెళ్త _ (చలింపకుండ) 
నిలిపిన ఎన్హాయ్‌ _ ఓశాస్వామి ! కొడియేళ _ పాపీయైన నేను పరుగు _ పొనముజేయు టకు, 
ఇక్‌ _ భోగ్య మైన్క అముదే _ అమృతమువంటివాండా ! ఉళ్‌ _ నీయొక్క, తిరువరుల్‌ _ నిరవధి 
కమెనకృష్క ఇళల్లియేల్‌. _ లేకపోయినయొడల, ఒన్టుకొల్సి _ ఒకమాటకుజెస్పి ఒరుత్తినిల్‌' _ ఒశ 
విధముగా, నిజ్కలాద _ నిలువని, ఓర్‌ _ (టూరులైన్య ఐవర్‌ _ అయిదువిధులై, వక్‌ _ బలిస్టులైన్మ 
కయవినై _ ఇంద్రియముల నెడిదుష్టులను, యాక్‌ _ "నేను ఎక్టు-ఎప్పుడు, జెల్‌ కిజ్బక్‌--జయి౦ చెదను ? 


శ్రా॥ శీ రాబ్ధియందు మందరపర్వతమునువేసి జాసుకిన్మిదాడు గాజుట్టి చిలికి యమృతమును 
జేవతలకిచ్చిన ఉదారుండా ! నీవుకటాత్మీంచనియెడల "నేనింద్రియములను జయించంజాలనని. ౭, 


ఇన్న ము దెనతోన్లి యోగర్రై వర్‌ యావరై యుమ్మయక్క-ళనీవై త్త 
నే 
మున్నమాయ మెల్లామ్‌ ముట్లు వేరరిన్షుకిఎన్హ్న యు 
శిన్న ముమ్‌తిరుమూంర్‌ _త్రియుమ్‌ శీన్ది త్తే త్తికె ్కత్క్క వేయరు ళనక్కు* 
ఎన్నమాఎకకణ్ణా ఇమైయోర్‌ దమ్‌కులముదలే, రా 


అ ఎన్నమ్మా _ వాక్రతల్లీవంటివాండా ! ఎక కళా -  నాకుధవ్య మైనవాండా ! ఇమై 
యోర్‌ళక్‌ కమ్‌ _ నిర్యనూరులసమావహమునకుు ముదలే _ నీర్వావాకుండా ! ఓర్‌ _ విలక్షణ 
ములైస ఐవర్‌ _- ళబ ప్ద స్పర్శ రూప రన గన్థముల నెడి ఆయిదువిషయములు, ఇక్‌ ఆముదు _ నిఃతి 
ళయభోగ్యములు, స. ఆని త్‌ ట్ర యావర్తైయుమ్‌ _ ఎట్టివారినిగూడ, మయక్క _ 
భమింపజేయుటకై , నీ నీవు, వెత్త - ఉంచిన, మున్నక్‌ వ ఆఫౌదయైన, మాయ మెళ్లాక్‌ _ 
సంసారమన్నింటిని ముట్టు _ య ముగా, వేర్‌ _ మూలమును, 'అరిన్షు _ ఛేదించి ఎన్నై _ 
చన్ను, ఊళ _ నీరమొక్క-, శిన్నముమ్‌ _ కష్టెచ(క్రాది చిన్నాములనున్ను, తిరుమార్‌ _త్తీయుమ్‌_దివ్య 
విగవామునున్ను, శిన్లిత్తు _ ధ్యానించి విత్తి _ స్తుతించి ౨ తొట్ట - అంజలి చేయునట్లు, ఎన 
క్కు = వాకు అరుల్‌ - కృపంజేయుము. 


కి రో ' తిరువాయ్‌మొలి, ౭ - వత్తు [౧౧వ 


తా॥ నాయం దతివాత్సల్యముగల ఓ ప్వామా ! చూచునప్పుడే సుఖకరంరటులని తోచి 
(బహ్మాదులనుగూడ భిమింపంబేయుచున్న ? బ్లాదివిపంకములు ఫన్ను 'బాధించకుడునట్లు వానినిసమూ 
లముగా శేదించి, నీదివ్యావయవాదులను ధ్యానించి స్తుతించునట్లు నాయందుగృప( జే య్యుమాయ ని, 


శులముదలడుమ్‌తీవినై క్కొడువన్‌ కుట్రియినిల్‌ వీ 5 క్కు మెవరై * 
నలముదలే కెడుక్కు మ్‌ వరమేతస్దరుళ్‌ కణ్ణాయ్‌* సన 
నిలముదలినియెవ్వులగుక్కు[మ్‌ నిజ్బన శిల్వన వెనోపొరుల్స్‌ 

సలముదల్‌ పడై తాయ్‌ ఎ౯ కర్ణా ఎ౯పరక్టుడరే, ్‌! 


అ॥ నిలమ్‌ముదల్‌ _ భూమిమొదల్రైస, ఇని. ఇంనున్ని, ఎవ్వులగుక్కు-మ్‌ _ సమ _న్తలోక 
ములయందును, నిజ్బస శెల్వనఎన_ స్థావరజంగమముల నెడి, పలపొరుళ్‌._అ నేక వస్తువులను ముదల్‌ _ 
సృష్టికాలమందు, పడె శ్రాయ్‌ _ సృజించినవాండా ! ఎక్క గాం నాకభవ్య మైవవాండా | ఎక 

* చాకునేవసాదించిన, పఃమ్‌శుడరే _ పరజ్జ్యోతిస్స ప్రదూపుంగా ! కలమ్‌ _ వంశమును, ముదల్‌ _ 
నమాలము గ్కా ఆడుమ్‌ _ నళింపంజేయుచున్న, శివివై _ పాపములకుంగాణమై, కొడు _ 
(రమై, వక్‌ _ దు న్తగ మెస, కుట్రియినిల్‌. . ఫంసొరమనెడుపలమందు, వ్యీర్‌క్కుక్‌ _ ఇడ 
'బోయుచున్న, ఐవర్రై _ పం చేం[ద్రియములయొక్క, వలమ్‌ _ బలమును, ముదల్‌ _ నమాలముగ్యా 
కెడుక్కుమ్‌ _ నళింపంజేయుచున్న, వరమే అన్యుగహమును, తన్షరుళ్‌ కళ్లాయ్‌ _ ఇన్చ్వమాం 

తా! సకలజగలత్సంస్ట యైన ఓపరి స్ట్యోతిస్స సరూప్రండా ! వంళ నాళకగంబులై సంసార మెడీ 
నరక మునపహేతువై నపం చేంద్రియములు నన్ను బాధించకుండసశించునట్లుఅను[గహింపుమాయని ౯. 


ఎ౯పరస్జుడరేయెన్టునై షయలణ్‌ లీ యన్నితై త్తామరై గట్కుోో 
అన్ఫురుగినిజ్కు మదునిజ్క_చ్చు స్బమడుతన్టాయ్‌ో 
పరజళి నర్‌ జీ 
వళపరబ్ల₹ిదు త్రైవర్‌ తిన్హై తిశై వలిత్తెగ్‌ మిగిన్ష నర్‌ 
ముకాపరవెకడె న భు'దజ్కోణమూర్‌ తియో, రిం 
యిసాాటె (02 గ 


ఆ; ముక _ మునుపు, పరవై _ సమ్ముద్రమూను, కడ్రైన్లు _ చిలికి అముదమ్‌ _ అమృత 
మును, కొణ్ణె - తీసిన మూర్‌ త్తి ఓసశ్వేశ్వరుండా ! ఎక పరమ్‌కుడ రీఎన్లు _ నాపర 
స్రోస్ప్రయాఫులా ! యని, ఊన్నై నిన్ను) అలన్‌ ఖీ ఫఘోషీం౦చి చెప్పి, అక నీయొక్క, 

ఇతై _ చేరియున్న, తామర్తైగట్కు. _ శ్రీపాదపద్మములవిషయ మైన, అన్ను _ (్రీతిచే ఊరుని _ 
కరిసి నిత్కుమ్‌ - ఉండదగిన అదు _- అభాగ్యమా, నిత్య. - ఉండ గా, (చానినివ్వశు శునుడు_ 
ళరీరమనెడిఫభారమును, ట్ట _ ఇచ్చితివి. వళ _ తూరములైన, పరజ్దల్‌ _ విషయముల 
"ఇెడిభొరములను, ఎడుత్తు _ మోయించి, ఐవర్‌ _ పంచేం(దియముల్సు. తిశ తిక _ ప్రతిదిక్కుల 
యందును, వలిత్తు _ ఈడిచి, నై మొగిస్టవర్‌ _ చాధించుచున్నవి. 

తాః ఓస్వామా ! వాకున్వరూపానురూపముగా నీతిరువామానుసన్లానము జేయదగిన 
భాగ్యమునివ్వక ఇందియముచే బొధపడునట్లు నన్నుసంపౌరముందు బడద్రోని ఛరీరమ నెడిమవో 


జు 


భారమును వాళిరస్సుమో (దనుంఛితివని. ౨౦: 


తిరు,] తిరునాయ్‌ మొల ౭. పత్తు వీ గ్రరి 


శ కొణ్ణమూర్‌ త్రి యోర్‌ మూవరాయ్‌క్కుణబ్లళ్‌ పడె శ డై తభిత్తుక్కె దుక్కి 
అపూజ్జరీగక్కొ.ప్పూట్‌ పునబ్బళ్ళియన్సనుక్కేశితోల్లక 
తొజ్జర్‌ తొలర్‌ తొణ్ణ్‌ శడనోసకా శొల్లాయిక త్రుళిష్ల ప్పస్తుమ్‌* 
కళ్ణుహడవల్లార్‌ వై _సోమ్‌కబ్లులుమ్చగ లే. ౧౧, 
ఆ|| కుణ్వల్‌ _ సత్వరజ_స్తమోగుణములచే, కొడ _ స్వీకరింపః బడిన, మూర్‌ త్తి _ కరీరము 
గల్క ఓర్‌ _ విలత్‌ణులె లైన మూవరాయ్‌ _ బహ్మవిస్ణుడద్రులనిడిమడ్గురిస్వరూప మె, పరైర్తు _ 
సృజించి, అల్లిత్తు _ రక్షించి, శడుక్కుమ్‌ _ సంహర్షీంచుచున్న వాండ్రే, అప్పుణ్జరీగమ్‌ న్న "అటి 
(జగశ్కాగణ మైన) పద్మమును, కొఫ్పాఖ్‌ - తిరునాఖియందుగలవా డై, పు సై మహిజ 
మున్ఫు పళ్ళి _ పడకశాగలవాం డ్రైన్క అప్పనుక్కే. _ స్వామికే, తొబ్దర్‌ _ దానులైనవారిక్కి 
శొణ్ణర్‌ _ చాసభూ తులకు తొడ - భక్తులైపవారిక్కి త్‌ొణ్ణళ్‌ న దాసులై స కదనోపకా _ 
నమ్మా భ్ర్ర్వార్లు థొల్‌ _పసాదిటవిన, అయిరస్తుల్‌ న వెయ్యి పాకుర ములలో జేరిన ఇప్పత్తుమ్‌.ఈపది 
పౌశురములను, కల్ణు _ (మనకురత్నీకమని) అనుసంధించి, పాడవల్లార్‌ _ గానము జేయువారికీ 
క ద్దాలుమ్‌పగలుమ్‌ _ రాత్రింబగళ్లు వినైపోమ్‌ _ పౌపములునళించును, 
ఆా॥ రజ్బస్తమస్స్వమూపులైన (బహ్మరుదులక న్న ర్యామిమైయుండి సృష్టినంవోరములను 
చ్రేస్కి తానుసత్వస్వరూప మైననిష్ల ్యవతౌర మెత్తి రశ్షీంచుచున్న [శీమన్నా రాయణునికీ చరఘావధి 
చాసులైన నమ్మా ్వెర్లు (శపాదించిన యీపదిపాశుగముల నభ్యసీంచువారు ఇందియములచే 
ెప్పుడును బౌధపడరని. ౧౧. 
అభ్య్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 


జీయర్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌ 


౨వ, తిరువాయ్‌ మొభి 
యతయలా | 
అవతారిక: __. ఈతిరువాయ్‌ మొట్రీలో, నమ్మా [్ర్వ్వార్లు భగవద్వి-శ్లేషమును సహింపక 
పెరియ పెరుమాళ్‌. తికువడికళ్ళల్యోపపత్తి చేసి ఆచ్చటహడ తనమనోరథమును లభించక ద్కుఖపర 
వళులై ఒక్షపిరాట్టియవస్థను బొందియుండ గా, అప్పుడావి రాట్టియొక్కళల్లి, నాకొమా నెవిషయ మై 
నీవేమిసబ్కలించియున్నావని  *పెరియెపెరునూళ్సంనిధిలో విన్నవించునూ 'క్తులను సౌదంచు 
చున్నారు. 

వ కబ్లులుమ్‌పగలుమ్‌క ణ్లుయిలతియాళ్‌, కళ్ణనీర్‌ కె గళాలిజై క్కుమ్‌ 
శబ్హుళకి (ారబ్లి లెన్లుకె కూప్పుమ్‌ తామరై క గ్లైన్తళరుమ్‌* 
ఎబ్బనేతరిక్కేనునై ని స్టైన్ను మిరునిలమ్‌ కై తుభ్రావిరుక్కుమ్‌* 
"శెబయల్‌ పాయ్‌నీర్‌ త్తిరువరబితా యివళ్‌ తిజతె౯శెయ్‌గిన్తామే. ౧, 

౧ వావి ౧౨ ఎవి దు 
అ॥ కజ్జులుమ్‌ _ ర్మాశ్రియందును, పగలుమ్‌ _ దినమంయును, కణ్‌ _ "న్మేతములయొక్క, 
తుయిల్‌ _ నిదురను, అతియాళ్స్‌ _ ఎలు6గదు. కళ్లినీగ్‌ _ కళ్లీళ్ళను, వైగళాల్‌. _ చేతులచేత్ర 
ఇవైక్కుమ్‌ ఎ. బిల్లును. కజ్దుళక్కరచ్ద శెన్దు లం ళష్ణచశ్రములని చెప్పి, శ్రైహసుమ్‌ _ అంజలిచే 


కరా క్షిరువాయ్‌మొట్రి, 2 - పత్తు [3వ 


యును. కామరైక్క-ణ్‌ ఎన్హు _ పద్మమువంటి నేత్రములని చెప్పీ, తళరుమ్‌ _ శిథీలమనస్కు, రాలగును 
ఊన్న్నైవిట్టు - నిన్నువదలి, ఎబ్బనేతరిక్కేక్‌ _ ఎట్టు జివించెదన్కు ఎన్నుమ్‌ _ అనిెస్పును. ఇరు - 
విశాల్వమెన, నిలన్‌ _ భూమిన్సి నై _ చేతులచేే త్యుగొ . తడవుచు, ఇమక్కుమ్‌ _ ఊండును, 
"ఇమ్‌ _ సుందరమైన, కయల్‌ _ నుక్స శ్రములు పాయ్‌ _ ఎగుజుచున్న, నీర్‌ _ జలములచేజుట 
పడిన తిరువరబ్దత్తాయ్‌ _ (శ్రీరబ్దమందుబవ్వలించిన ఓస్వామా ! ఇవళతిఅత్తు _ ఈపెవిసయ మై 
ఎక శెయ్‌గిన్టాయ్‌ _ ఏమి చేయతలంచివావు. 

తా ఓశ్రీరంగనాథస్వామా! ఈయా భ్య్య్యార్ల నెడినాయకినిన్ను వి'శేసి0చచియుండ లేక శేయిం 
బగళ్ళు నిదించక ద్యుఖించుచు నీయొక్క దివ్యావయవ దివ్యాయుధముల ననుసంధింప చవారంభించి 
చానికిళక్రిలేక చేతుల నెత్తి నమస్క_రించుచున్నది. ఈపెను నీవేమిచేయతలంచినావో తెలియ లేదని. 


ఎ౯ శెయ్‌గిన్తాయెక్‌ శామనై క్కణ్ణానెన్నుమ్‌ కగ్గీర్‌ మల్‌ గవిరుక్కుమ్‌ో 

ఎ౯ శెయ్‌గేనెటీసీర్‌ త్తిరువరబ్గ త్తాయెన్ను మ్‌ వెన్వుయిర్‌ త్తుయిర్‌ త్తురుగుమ్‌* 
ము౯ శేయ్‌దవినై యేముగప్పడాయెశ్నుమ్‌ ముగిల్‌ వల్ణాతగవిదో నెన్ను మో 
ము౯ శెయ్‌దివ్వులగముణ్జుమ్మిల్‌ న ళన్హా యొన్లొలోముడీగిన్ష డివక్కే. ౨ 


ఆ; ఎన్‌ _ నన్ను (వళపజచుకొనిన) కామరైక్కళ్లా _ పద్మమువంటినేరముగలవాండా ! 
ఎన్‌ ఇయ్‌గి న్టాయ్‌ _ ఏమి చేయుచున్నావు; ఎన్నుమ్‌ _ అని గెప్పును. కణ్‌. . న్మేతములయందు, 
నీర్‌, ల్‌గ _ నీళ్లునిండునట్లు, ఇరుక్కుమ్‌ _ ఉండును. ఎటి _ అలలుకొట్టుచున్న, నీర్‌ _ జల 
ముగల, తిరువరబ్దిత్తాయ్‌ ్న (శ్రీరంగమునకునాథుండా ! ! ఎన్‌ శయ్‌శేక _ ఏమిచేసిదను, ఎన్నుమ్‌ _ 
ఆని చెప్పును, వె చిప్‌ - వేడిగ్యాట ఉయిగ్‌ త్తుయిర్‌ త్తు _ నిట్టూర్చులువిడి చివిడిచి, ఉరుగుమ్‌ _ ళరుగును, 
ముక _ జన్మాంతరమందు శెయ్‌ద _ చేసిన వినైయే _ ఓపాసమా ! ముగప్పడాయ్‌ _- నా 
ముందఆరమ్ము, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. ముగిల్‌ వర్ణా _ "మేఘమువంటి వగ్గముగలవాంజా! తగ 
విదో _ (నీకిది తగు మెైనదా+ ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. ఇవ్వులగమ్‌ _ ఈలోకములను, ముక 
శెయ్‌దు . మునుఫుసృజించ్చి ఉల్లు _ (మింగి, ఉమ్మిల్‌ న్దు- శ్రక్సి?. అళన్టాయ్‌ _ కొలిచిన 
వాం శా! ఇవళతసక్కు _ ఈపెకు, ముడివు _ పర్యవసానము, ఎన్లాలో ప ఎట్టిదో ళి 

శా॥ జగ్మదశకుండవైన ఓృశీరంగచాథుడా! ఈపె “ఓస్వామి! నన్నెందుకిట్లు బాధించు 
చున్నావు ? నేనీ బాధను సహించలేచే. ఇది నాపాసమా? ఓరంగనాథా! నీవిట్లు కాధ పెట్టుట 
మంచిదికాదు” ఆని చెప్పుచున్న దే, ఈ మెకేమిగతి చెప్పుమాయని. లిం 


నట్కిలళిైై యుమ్మాణివణ్ణావెన్నుమ్‌ వాన మేనోక్కుమై మ్మయాక్కుమ్‌ో 
ఉట్కు-డై. యశుర రుయి రెల్లాముణ్ణ వొరువనేయెన్ను ముధ్భురుగుమ్‌ో 
కట్కిలీయనై ప వాజర లి కాగుత్తాకణ్ణ నేయెన్ను మో 
తిట్కొ డిమదిళ్‌ ళ్కూగ్‌ తిరువరజ్లత్రా యివళ్‌ తిజల్తె౯ కెయ్‌దిట్టాయే, 9. 


ఆ ఇవైయుమ్‌ ల “శొంచ మైనను, వట్కు-_ _ లజ్జన్కు ఇల్‌" _. కలదికాదు, మణివగ్లా_ 
సీలమాణికష్యిమువంటి మేనుగలవాండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. వానయే _ (నీవ పరమపదమునుంచి 


తిరు] తిశవాయ్‌మొబభి ౭. పత్తు త్‌ రో 


వచ్చుటపమార్గ మైకు అకాళము నే నోక్కు మ్‌ _ చూడును. మెయాక్కుక్‌ _ భమిందను 
ఊట్కు- డై _ బలముగల అళురర్‌ _ అసుగులయొక్క, ఉయిశెల్లామ్‌ _- (ప్రాణములనన్నింటిని 
ఉల్లి _ నశింపంజేసిన ఒరువనే _ అద్వితీయుండా !. ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. ఉళ్ళురుగుక _ 
మనస్సులోకరుగును. కట్కు- _ నేత్రములక్కు ఇలీ _ విష శుముకానివాండా ! ఉన్నై _ నిన్ను 
శాణయిమాజు _ సేకించునట్ల-, అకుళాయ్‌ - కృపండేయు? , కాగుత్తా _ ఓ్రీరాముంణా ? 
ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును, న్‌ _ దృఢమెనదియాు, కొడి _ ధ్వజముగలనియు నైన మదిభ్‌ _ 
(ప్రాకారములచ్చే కూర్‌ _ నుట్టబడిన తిరునరద్దత్తాయ్‌ _ (శ్రీరంగమందుబవ్వళించిన ఓస్వామి 1" 
ఇవళ్‌ తిఆత్తు _ ఈ పెవిషయమై, సక్‌ శయ్‌నట్టాయే _ ఏమిచేసికివి. 

కా ఓశ్రీరంగ నాథుండా! గ నిర్గజ్ఞురా లై నీవు పరముపడమునుంచి వచ్చు 
చున్నావో యేమోయని యాకసమునుజూచు ఎ నిలుచు వున్నది. నీవు 3నంమన *సీఫ్వామి 1 
పాధనాంతరపరులకు నీవగోచరుండవై నను నీయి॥్క_ నిర్హేతుక కటామీమును బొందినవారికి రామ 
శృష్ణ్టాద్యవ తారములయందు నేవసాదిం చినట్లు నాకును నేవసాదించరాదా” యనివెప్పును. ఈపి 
విషయనుందు నీవేమి నిర్ణయించితివో తెలియ లేదని, ప 


ఇట్టకాల క యళాయిరుక్కు మెట్రునులాయ్‌మయబ్లుమ్‌ ౩ కూప్పుమ్‌*ి 
లట టం... ౧ టా 
హా 0; 4 ర్మ శ 
గట్టమే కాదలెన్దుమూర్‌ ద్చిక్కుమ్‌ కడల్‌ నణ్ఞాకడియెకాగాన్నుమ్‌ 
వట్లవాయ్‌ నేమివలజ్లెయా వెన్ను మ్‌ నని డాయెననే మయజుమ్‌ళి 
ల ౧ రు మర్రి [౧౧౫ 


తిట్టనే శ్వెబునీర్‌ త్తి శ్రిరువరబతా యివళ్‌ తిఆ లె౯ాలిన్ది తాయే, ౮ 


అ॥ పన కాళ్లుకలదియు, ఇట్టకై యభాయ్‌_నఖియల చేనుంచ 
బడిన చేతులుకరదియునై, ఇగక్కుక్‌ _ (స్మృతి లేకొపరవళయై) ఉందును. ఎట్టి్దు _ (మార్శను 
వదలి లేచి, ఉలాయ్‌ _ సంచరించి, , మయ్తుమ్‌ _ కా! మోహీంచును. కైకూప్పుమ్‌ _ 
ేతులనుబోడిం దును, కాదల్‌ _ ఆ. శట్టకీరొను = చెడ్డది యని మూర్‌. చ్చిక్కుమ్‌ _ = మూర్చిం 
చును. కడల్‌ వల్ణా = నమ్ముద్రమువంటి ళన నృగలపౌండా! గ డియైకాణ్‌_ నీవుమిక్కిలి) [క్రూరం 
డవునుమూ! ఎన్నోమ్‌ _ అని చెప్పును. వట్టక్‌ _ మును, వాయ్‌ _ ముఖముగల్క నేమి _- సుద 
రృవమున్సు వలమ్‌కె యా _ దక్షీణవాస్త పొందు 1రందినవాండా 1 ఎిన్నుమ్‌ = అని చెప్పును వన్ది 
జాయ్‌ _ వచ్చి సేనపాదెంప న శ ఎ్టైన్లే .. అనిగలుమాణు నెప్పి మయసుమ్‌ . మోహీ౦చును. 
శట్బనే _ ఓయాన్యడా! నట్టు - శ్యామం, నీడ్‌ _ జలముగల్క తిపవర్యత్తాయ్‌ _ (శ్రీంగ 
మీదు వేంచేసి సియున్ననాండా ! ఇనల్‌ఆత్తు _ ఈశెవిపయిమై, ఎన్‌ ళిన్షిశాయ- సేరితలం చితిని, 


తా ఓ్నశీరంగనాథా ! ఈనాయకి కొంత కాలము స్థృతిలేక మోపొంచియు. కొంతకాల 
మునకు తటాలునలేచి తిరిగినీకంజలిచేస్తి “ఓవ.౦దరుండా ! నన్ను కనికరించక మిక్కిలి కూరుండ 
వైతినినుమో; సీయండా” మిక్కిలి. చెడ్డ, ఆయాళ చేత చేళచా "నేనింక బాధసడుతున్నాను” అవీ 
శెస్పీయు,. నీసుదర్శనవా స్తముతో నాకొకమాట  నేనసాదింపుకూయనియు. (పతిత్సణమును 
మోహించుచుండును. ఇట్లు '్చోధకేయుచున్ని ఓయోళ్యడా! నీవీపెచేమిచేయళఠలంచితివని. ఈ 


+ ల ణా క్ష 
నీ నిష్కమ్‌తినై క్కుమ్‌ లేజుమ్‌, వై కూప్పుమ్‌ తిరువర గత్తుళ్ళాయెన గ్‌ 
వన్జి క్కమ్‌*లశ్లేమక క్కట్లేర్‌మల్‌ గ వస్టిడాయెన్తెన్టే మయస్లుమ్‌' 

టీజీ 


8౫0 తిరువాయ్‌మొబి 8 = పత్తు న! 


ఇ అని ప్పోదవుణనుడలిడన్పానే యలై కడల్‌ కడై న వారము టే% 
శన్చి త్తు శరణమ్‌ శార్వ బేవలి త్త యళలై 'మెయల్‌ శెయ్‌దానే, య 


అ| అన్దిప్పోదు _ సంధ్యాకాలహందు, అవుణన్‌ _ హీరణ్యానురునియొక్క, ఉడల్‌ _ 
శరీరమును ఇనన్దా నే _ చీల్చినవాండునుు అలై _ అలలుకొట్టుచున్న్య కడల్‌. _ సముద్రమును, 
కడైన్స _ చిలికిన ఆరముదే _ నిరతిళయభోగ్యభూతుండున్సు శస్టిత్తు _ (నిన్ను) సమీపించి ఉన్‌ 
శరణమ్‌ _ నితిరువడికళ్ళను, కార్వదు _ పొందవలయునన్సి వలి క్త జ్జ పట్టుదలగల్క 'తెయలై - ఈ 
నాయకిన్మి మైమల్‌ ఇయ్‌దానే _ భ్రమింపంజేసిననాండు నైన ఓృశ్రీరంగనాథా ! శిన్షిక్కమ్‌ _ 
(నీసౌన్ల ర్యాదులను) ధ్యానించును. తిశైక్కు.మ్‌ _ మోహీంచును. 'కేజుస్‌ _ తెలివిగల దె 
యుండును, శై హూప్పుమ్‌ _ చేతులను జోడించును. తిరువగిబ్దత్తుళ్ళాయ్‌ _ శ్రీరంగమందు వేంచేసి 
యున్న ఓీస్వామి! ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును, వన్షిక్కు.మ్‌ _ నమస్క_రించును. ఆశే _ అచ్చటనుండి, 
మరో _ ఛల్లనైన్స  కళ్లీర్‌ _ చాప్పమ్ము. మల్‌గ _ నిండునట్లు, వన్షిణాయ్‌ _ వేం చేయనూ) 
.ఎనెస్టే _ అనిపలుమాటు చేప్పి, మయజ్లుమ్‌ మో ంచును. 

తా! ఓృశ్రీరంగనాథా ! ఈనాయకి. ! పౌందర్యాదులను దలంచి వ్యామోవాపడి పలు 
మాటు మోహీంచును, అందరకతిళంకతో మనట్లు మధ్యమధ్య లేచి మంచి తెలివితోనుండి నీ తిరు 
నామములను జెప్పి పీళిచియంజలిజేని ండముసమర్పించి దుఃఖించును. “*ఓప్వామి! నామ శే 
సాదింపుమూో యని పా ంచును. ఓహీరణ్యాసురసంహాగకుండా ! నిన్ను బొందవలయునని 
(యాళించిన యీ శాయకీని నీపిట్లు మోహ పెట్టితివని. ౫ 


మెయల్‌ శియ్‌ దెన ఇమనమ్‌కనర్‌ న్హానేయెమ్ను మ్‌ మామాయనవేయెన్నుమే 

రయ రు 

శెయ్య వాయ్‌మణి వ్వోయన్నుమ్‌ ణ్‌ సునల్‌ ళూూగ్‌ ఉరువరబ్దషృళ్భాయెన్ను వ్‌ * 
వెవ్యవాళ్‌ తణ్జుశజుకక్కరమ్‌విన్రేన్చుమ్‌ విశ్లోర్‌ ముదిలెన్నుమ్‌ోో 

పై కొళ్‌ సామ్బతై యాయినళ్‌ శిజు ల్తి శ్రరళాళ్‌ పానియేళ౯ా ెయజ్సాలదువే, ౬. 


ఈ] ఎన్నై - నన్ను మైమల్‌ శఇయ్‌దు _ మోహీంపంజేసి మనస్‌ _ మనస్సును కవర్‌ 
నానే - అపళారించినవాం?వా! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును, మొమాళుసే _ గొప్ప అశళ్చర్య3 గం 


(6౫4౨ 


లైన వ్యాపారము". ,లవాంణా! ఎన్నుమ్‌ _ అని వెప్పును. “శయ్య - ఎజ్జనైన నైన వాయ్‌ _ అగగము 
గలవాండై, మణీయే _ గత్నమువల వకాళిందువాండా! ఎన్నుమ్‌ _ రు పెచ్పును. తణ్‌ _ చల్ల 
నైన పునల్‌ _ జలముచ్చే శ్యూర్డ్‌ -చుట్టలుడిన్వ తియవరబ్దత్తు.శ్రీరంగమందు, ఉళ్ళాయ్‌_ వేంచేసి 
యున్నవాండా! ఎన్నుమ్‌ _ అని వెస్పును వియ్య-(విరోధులయందు) (ూరములైన వాళ్‌ _ 
నందకమున్యు తలు _ శామోదళీన్మి కజ్దుకక గ్రాగిమ్‌ _ కళంఖచ్యక్రములన్సు విల్‌ _ శార్‌ బ్ఞమను, 
వన్డున్‌ _ ధరించుముక్ను విణ్ణోర్‌' ముదల్‌ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అని ేప్పును. 
శ్‌. విశాలము లైన స. పొమ్బు _ ఆదిశేషుని అవైయాయ్‌ _ ళయ్య గాగల 
శాండా! ఇవళతిజత్తు _ ఈ పెవిషయమై, అరుళాయ్‌ _ కృపజేయనవు, (ఆది) పొవియేన్‌_పొపము 
గల చాయొక్క., శెయల్‌ పొలదు _ పాసముచేవచ్చినది. 


తీరు] తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ? _ పక్తు కట 


“ఆఅ శ్రా ఆనన్త శాయుయొన ఓ శ్రీరద్దనాథా? ఈచాయకి, “నీ ఫౌందళ్యాదులనున్ను పంధా 
యుఫములనున్ను వ నన్ను మోహ పెట్టి నామనన్వృు నపహరించుకొనిపోయి ఆతి 
గిమణీ యం బైన (శ్రీరంగమందు. బవ్వభించిన పస్వామా[ యని పలునూజుచెప్పి మోహీంచు 
నున్నను ఈపెను నీవ్చ గటాత్షీంచకపోయినది నీదోషముకాదు. ఆడి నాపొపమేయని. ౬ 
పాలతునృజ్లభిచ్చబ్దళే పడె తాయ్‌ నే బీలొర్‌ పణ్‌ నినిన్హా నేశి 
కాలకేక్కర త్తాయ్‌కడలికల్లొణ కడల్‌ వళ్తాకణనేయెర్ను మశ 
జాక్‌: ౧ (౮౯ ఈ ణా 
కేల్‌కొల్‌ తణ్‌పునల్‌ శూ తిరువరబ్ల్దజూయెన్ను మ౯ాతీక్‌ త్తనేయెన్నుకుతి 
_ావి 
కోలమామక్రై క్కణ్‌ వనిమల్‌గవిరుక్కు మెన్నుడై క్కోమళక్కొ.న్లే 8, 
అః ఎన్ను డై _ నాయొక్క, కోమళ్ళమ్‌ _ మృదువైన, కొట్రున్లు. చిగ్తలున లెనున్న యా 
పొల _ ,అయా) స్థలములయందు, తున్నద్దల్‌ _ దుఃఖములనున్ను , ఇన్నద్దన్‌ _ సుఖములనున్నూ, 
వడ్రేత్తాయ్‌ _ సృఉించినవాండా! ప్‌ ఓ మ . సొధనాంతగము, సర్‌. = లేనివాన్కు పల్‌ లి శ 
ఆశయంకునట్లు, నినానే _ వేంచేసియున్నవాండా! కాలమ్‌ _ కాలములనుసృృజీం వెడి శక్సుర 
త్తాయ్‌ _ పుదర్శనముగలవాండా! కడల్‌ _ నమ్మదములో, ఇడక్‌కొడ్ణి _ న్నిదిందుచున్న్య, కడల్‌ 
ణా. సము, మువంటితిరు మేనుగలవాంజా! కనే స _కృన్టుండా గ ఎన్నుమ్‌ _ అనిఇెప్పును. 
జలాల్‌ _ నుత్స్యిములుగల్క తణ్‌ _ చల్లనైన పనల్‌ _ గ్‌లముచే, క్యూర్‌ _ చుట్టయిడిన, 
స్‌ వగబ్దత్తాయ్‌ _ శ్రీరంగముదు వేం సఫియన్న వాం డా! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును ఎన్‌ తీక్‌ త్తే 
ఎన్ను జో ట్‌ నన్ను పరికుర్థురాలై చేసి సినవాండాయని వెప్పును. కోలమ్‌ _ సుందరమై మా_గొప్పై, 
మజైె _ చల్లనైన్మ పని _ నీరు, కణ్‌ _ న్మేత్రములయందు, మల్‌ గ _ నింయునట్లు ఇరుక్కుమ్‌ _ 
(సఫ్ధాాలై ఉండును. 
శా ఓ శ్రీరంగ నాథస్వామి 1! మృదుస్వభావముగల యిానాయకి “విరోధులకు దుఃఖము 
అను భక్తులకు సుఖములనునిచ్చువాం డై, అనన్యగ తికులకు రక్షకుండై, అశ్రితులకొఅకు పరమసదము 
నుంచి వచ్చి వ్యూహవిభవార్చావతారరూపములు గా నపకరించినవాండ వైన ఓ శ్రీరంగనాథా 1౫ 
యని వెప్పి నే శ్రములయందునీళ్ళను బ్రవహింపంటేయుదు జేమియుదోచక స్త బ్ధరాలై యున్నదని, 
ర్స "5 నెన్నుమే 
కొ బ్రున్దువానవర్‌ గక్కెన్నుమ్‌ కున్దేన్చిక్కోనిరై కా త్తవనెన్నుమ్‌ 
నల ర్ట నవణ్లనేయిన్ను మ్‌* 
అభ్రున్హాఖఘుమావియ వెన్చుయిర్‌. ్యా మి ల్లి షు | 
వం న్లుమేల్‌ నోక్కియి మైన్సీలభిరుక్కు మెజనేనోక్కుగే నెన్ను మ్‌ 
ఉ రూ వ 
శ్య్టున్షడమ్చునల్‌ ఈూ్ల్‌ తిరువరబ్ల ఆ యెక౯కేయ్‌గేన౯ల తిరుమగ ట్కు, ౮, 
లకు నిరా శా! ఎన్ముమ్‌ నిచెషున _ 
వానవర్‌ గట్కు. - నిత్యనూరులక్కు కొ గ్రమున్లు.ని ర్వాశా 6 మ్న్‌. అనిచెప్పున 
కుస్ట్రఏన్లి _ గోవర్థనపర్వతము నెత్తి కోనిర్టై  కోసమూపములను, కాత్తవక్‌ _ =క్షీంచిసవాండా' 
ఎన్నష్‌ _ అని పేప్పును. అట్ముమ్‌ _ వీడుమను, తొట్టమ్‌ _ నమస్కరించును.. అవి _ ఆత్మ, 
ఆనల _ దగ్భమగునట్లు, ఇెవ్వయిర్‌క్కుష్‌ _ సన అష్టానవర్ధా నే _ శ్యామ 
విగహుంటా! ఎన్నుమ్‌ _ అనివెళ్ళును. ఎట్రున్లు _ లేచి మేల్‌ నోక్కి _ వైవచని ఇమెప్పీ 
లభ్‌ఇకుక్కుక్‌ _ "ెఅప్పళొట్టకుండనుండును.. ఎబ్జనే _ ఏవిధముగా, నోక్కుగేళా _ (నిన్ను) 
చేవించేదను, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును... కున్‌ - సమృద్ధవై గడ్రమ్‌ _ వ్యాపించియున్న) 


రక తిరవాయ్‌మొబటీ ౭ = పత్తు [౨వ 


ఫునల్‌ _ జలముత్వే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన తిరువరజ్దత్తాయ్‌ _ శ్రీరంగమందు బవ్వభించినవా6డా! 
ఎక్‌ _ నాయొక్క, తిరుమ ట్కు _ శ్రీమహాలక్ష్మీ శ్యతో సమానుర్శాలైన యీపెష, ఎక ఆయ్‌ 
శళ _ ఏమిచేసెదను? 

తాః ఓశ్రీరంగనాథస్వామి? ఈనాయకి, “1 దేవాధి టేవ్రండా! ఓగోవర్థనధారీ! ఓళ్యామ 
నుందరుండా!? యాని నీతిరు నామములను జెప్పీ పిలిచి వేడివేడిగా నిష్టార్చువిడోచురు దుఃఖించి 
నిన్ను నమస్క్లరించుచు తటాలునలేచి వైనచూచి, నీవుఠరానందున, *ఓ స్వామి! నిన్ను నేవించుట 
కుపాయ మెలుంగక యున్నానని” చెప్పి మోహీంచుదున్నది. ఈపెకు ేసేీమియుపాయము 
చేసెదనని. రా 


శశ ఎ౯తిరుమగళ్‌ శేర్‌మార్వనేయెన్ను మెన్ను డై యావియేయెన్నుమ్‌* 
నిళలిరువెయిణ్‌ నొలిడన్దునీకొణ్ణ నిలనుగళ్‌ శేశ్యనేయెన్ను మతి 
అన్హురు వ్వ. మ్‌తువినీకాల్ణ ఆయ్‌ మగళన్చ దే యెన్ను మ్‌*ీ 
తై౯లిరువరబ్లమ్‌ కోయిల్‌ కొణ్తానే తెల్ళిగిశేలముడినివళ్‌ తన్మే, కా 


అ॥ ఎన్‌ _ నాకుపుకుష కారభూతయైన తివమగళ్‌ _ పెరి యవీరాట్టి శీర్‌ _ నిక్యవాసము 
కేయుచున్న, మార్వ'నే - వడస్థలముగలవాండా! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పున ఎన్ను డై_నాయొక్ట్య, 
అవియే - (ప్రాణభూతుండా! వేన్నక్‌ _ అని చెప్పును, నీ _ నీవు నిన్‌తిరువెయిగ్‌ న! 
నీయొక్కనుందరమైన దంకముచ్చే ఇడన్చుకొణ్లు _ విడతీసికొనివచ్చిన; నిలమగల్‌ _ భూమివ్పీరా 
ట్ర శేళ్యనే _ వల్లభుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. అన్హు - అప్పుడు ఊరు _ పీడుగువలె 
(గర్జిందచుక్న్య), వుమ్‌ _ సప్తవృషభములను, లర్రమివి _ కౌగలించుకొని నీ _ నీవు, కొద్ది = 
గ ఆయ్‌మగల్గ్‌ _ నిప్పిన్నపీ రాట్టికీ, అన్న నే _ ప్రితివిషయు6డా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిెష్టోను. 

_ దక్షీణమందున్న్క తిరువరబ్దమ్‌ _ (శ్రీరంగమున్సు లోయిల్‌ కొల్లానే _ వానస్తానము గా 
స ల. ఇవళ్‌ తనక్కు. _ ఈెకు ముడివు _ దుఃఖావసానమును, శతెికిలేక _ 
నిళ్చయించ లేను, 

శా॥ ఓృశీరంగచాథా?ి ఈనాయిక, “4 శీభూనీళా టేవులకును నాకును పొణనాథుడా 
యని ని న్నెల్ల ప్పుడు ననుసంధించుచు 'ఖేదెంచుచున్నఏ ఈశ్లే? మెప్పుడుతీరునో "తెలియ లేదని. ౯. 


మఃడీవివళ్‌: తనక్కొంన్ల జిగి లేనెన్ను మ్‌ మూవులగాళియేయెన్ను మ 
కడికమ్యర్‌ కొన్హెచ్చడై యనేయెన్నుమ్‌ నాన్ముగక్కడవు భేయెన్నుమ్‌* 


వడివుడై వానోర్‌ తలై వనేయెన్నుమ్‌ వణ్‌ తిగువరబ్లనేయెన్ను మో 

అడియరై యాదాల్ల్‌ పోలివళణుగియడై నల్‌ ముగిల్వణ్ణనడియే. ౧౦ 
శా ఇవల్‌ _. ఈనాయిక, తనక్కు. _ తనకు ముడివు దుఃఖ నాళనమునకపాయము 

_ ఓకటీయు, ఆలికిలేక్‌ _ తెలిసికొనలేను ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. మూవ్రలగు _ మూడు 


లాక్‌ మలకును, అభియేయెన్నుమ్‌ _ నిర్వాహకుండాయని చెప్పును. కడికన్యుర్ష్‌ _ మిక్కిలి చరిమ 
ల్రించుచుక్న్య, కొ వై.౯ొ శ్రైయ నెడిఫ్రప్పమును, కర్రైయ చేయెన్నుమ్‌.ఎటయందు ధరించిన రుద్రునికి 


తరు] తిరవాయ్‌మొబలీ, ౭ - పర్తు 9కి 


నిర్వాహకుండా ! యనివెప్వును. నాన్ముగక్కడవు శ్లేఎన్నుమ్‌_.చతుర్ముఖ బహ్మకు నిర్వాహండా ! 
యని ెళ్వను. వడివురై, _ (తనతోసమాన మైన) దివ్య దేహముగల్క వానోర్‌. _ నిత్యనూరులక్రు 
తలైవనే _ నిర్వాహకుండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును, వణ్‌. _ ఉదారమైను తిరువరద్ద నే 
ఎన్నుమ్‌ _ శ్రీరంగమందు వేంచేసియున్న స్వామి ! యనివెప్పును అడి _ (నీ) (శ్రీపాదములను 
అ డ్రై యాదాళ్‌ పోల్‌ _ పొందనిదానివ లెనుండ్కీ ఇవళ్‌ _ ఈపె, ముగిల్‌ వర్గన్‌ ఎ మేఘుమువంటి 
శా న్తిగల నీయొక్క, అడి _ శ్రీపాదములను అణుగి _ సమీపించి, అడే న్దనభ్‌ _ పొందినది. 
శా॥ ఓశ్రీరంగచాథా ! ఈనాయిక, ౪ సమ స్తలోకములక్షను, (బహ్మరుద్రాదులకును నిత్య 
నూరులకును నిర్వాహక్షుండ్రైయుండియు. సంసారులపంయాడ సేవసాడిందుటక్రై [శ్రీరంగమందు 
బవ్వభించిన ఓశ్రీరంగ నాథుడా ! నిన్ను శేవింపక నేననుభవించుచున్న ౦జాబాధ నా కెప్పుడుతీరు 
నో తెలియులే ౫ దని చెప్పుచున్నది. ఈపెయొక్క వెధనుజూడ గా నీతిరువ 5ళ్ళనింత శీఘ్రుములో 
బొందదని తలంచియుంటిమి, అట్టుగాక నీ శ్రీపొదముల నిప్పుజేచేరి శహనందించుచున్నదవి, ౧౦. 


ళీ 
శశ ముగిల్వల్లనడియెయడై న రుళ్‌ ళూడియుయ్‌న్ల వ మొయ్‌పునల్‌ పొారునల్‌ 
అణ ఒ్ల ఆటు టి 
తుగిల్‌ వళ్ణత్తూనీర్‌ వ్చేర్‌ప్ప౯ నణ్చొటిల్‌ కూ వశ్‌కురు హార్‌ చృడనోపణకి 
ముగిల్‌ వణ్ణనడి మేల్‌ శొన్నశ్‌ "ల్‌ మాలై యాయిరి త్రిస్పస్తుమ్‌వల్లార్రొజి 
ముగిల్‌వజ్లవాన తి మయపర్‌ ళ్కూవిరుప్పర్‌ పేరిన్స వెళ్ళ తే, ౧౧, 
న! రా. ఫస్‌ 


అ ముగిల్‌ వగ్గన్‌ _ "మేఘుమువంటికా న్తిగల (శ్రీరంగ నాథునియొక్క, అడియై _ శ్రీపాద 
ములను అడైన్షు _ పొంది అరుళ్ళూడి _ (వాని) కృపనుధరించ్చి ఉయ్‌న్షవన్‌ జ్‌ ఉజ్జీవించి 
నవారున్ము మొయ్‌ _ సమృద్ధమైన ఫునల్‌ _ జలముగల్క పొరునల్‌ _తామ్రప న్రియొక్క, తుగిల్‌ _ 
ధాతవ(స్త్రమువల్సె తూ. _ నిర్మలమైన, నీర్‌. _ జలమయొక్కం, (పక్కప దేశమందు, కేర్‌ 
ప్పన్‌ _ వేంచేసియుండువారును వణ్‌ _ సుందరంబులైన, పొట్రిల్‌ _తోటలచేే క్యూర్‌. _చుట్ట 
బడిన వణ్‌ _ సంపద్యుక్త మైన కురుగూర్‌ _ కుకుకాఫురికి స్వామియు నైన కళడగోపన్‌ _ నమ్మా 
ట్య్వార్లు మగిల్‌వర్ణనడి మేల్‌ _ మేఘమువంటికాన్తిగల శ్రీరంగనాథుని శ్రీపాదముల విషయమై, 
శొన్న _ (ప్రపాదించిన శొల్‌మాలై _ ళబ్బసందర్భములైన్క ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశురములలో, 
ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈచదిపాశురములన్సు వల్లార్‌ _ ఆభ్యసించువార్కు ముగిల్‌ _ మేఘుమువంటి, వస్టిమ్‌ స్‌ 
వర్డ్‌ ముగల్క వానత్తు_.పరిమపదమందలి, ఇమైయసర్‌, _నిత్యనూరుల్కు కూల్టి వ చుట్టుకొనియుండ గా, 
సీక్‌ _ నొప్పు ఇన్నవెళ్ళత్తు _ అనన్టపాగరమందు ఇరుష్పర్‌ _ (అవ గాహీంచ్వి ఉందురు. 

శా శ్రీరంగవాథునివిషయ మై నమ్మా స్వెర్లు (ప్రసాదించిన యీపదిపాకురముల నభ్యసీంచు 
వారుశీవై. కుణ్గిమందు అపర్భి న్నానన్టము ననుభవింతురని, 

ఆ టస్ఫార్‌ తిడవడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడీగ శే కరణమ్‌. 


ఆాశింపివకంలా 


౧౧ 


3౫౮ తిరువాయ్‌మొ!,: “ఓ - పతు [0-వ 


39 . వ తిరువాయ్‌ మొగ, 
ఒాలియభధరింి- 

౨ అవతారిక; ఈతిరవాయ్‌ మొజ్లీలో, తల్లి చెప్పుచున్న తిరునామము*నువిని యా 
ర్ల నెడునాయకి స్వస్థచిక్తురా లై తిరుప్పేగయ నెడుదివ్య దేళమునకు వెళ్ళవ లెవవియుద్యోగింప్క 
దానిని తల్లినిషేధింప, మిరునిషేధించినను చెళ్ళెదనని పతిపాదిం మచున్నారు. 
శి వెల, ఛచ్చుగళబ్లొ డ్వాగయేన్లి త్రామరె క్కణ్ల నెన్నజ్లునూడేశి 

ఫ్‌ గ లు క్‌ గాభ్‌ 

పుఖై్రక్కడాగిక్త వాల్‌ నెక్కాణీ ₹౯ళొల్ల చ్చొల్లులేననై మి! గాళ్‌ 4 

యా | 

వెళ్ళ మృగ మవళవీణ్‌ లీరున్ట వేదవొలియ మవభావొలియుమో 

విరైన్కావివై యూట్లాలిముమజా రుస్పేకె యిల్‌ శేష్యన్నానే.. ౧, 
అ! అన్నైమిర్‌ గాళ్‌ _ ప వెహ్హై _-. తేలుప్పవర్ట రమునున్ను, కురి _ సుడి 
నిన్నిగల, ళజ్టొడు _ శ్రీపాంచజన్యము కోంహడు, తై సువర్శన రును, వీని _ ధరించి తావు 
వైక్కాల్ణైన్‌. - పద్మ న్నేశుండై నసశ్వేశ్వరుండు,. ఎక్‌ సెబ్టానూడే _ చామనన్యులో, వశ - 
త్మంతున్‌ క డొగెన్ట = నడిపించుదుమ్న, అన్‌ కై ఖ్‌ విధిమను, కాణీర్‌ _ (మార) చూడకుండను 
న్నారు. ఎన్‌ కొల్లి చ్చొల్గుగేన్‌ _ (మావఏమా వంతోసళాధానము చెప్పెను. వెళ్ళుచ్చుగమవన్‌ _ 
అపరిముకసుఖముగల ఆసర్యేశ్వరుండు, వీఖ్‌ ఖ్రైరున్స _వేంచేసియున్నది ము, వేదవొలి చుమ్‌ _ వేద 
ఘాోషమున్ను, విర్రావొలియుమ్‌ _ ఉత్సనఘాోషమున్ను, పిళ్లై _ బాలులయొక్క_, కృరా _ 
సమాహముయొక్క, విశ్లైయాట్టొలియుమ్‌ _ ఆటలఘోషకున్ను, అజా _ ఎడ తెగక నున్నది 
యువైన, తిరుప్పేరైయిల్‌ _ తీరుప్పేైైయ నెడిదివ్య దే? మును, నాన్‌ _-నేన్కు కేగ్యన్‌ _పాం దెదను 

తా ఓతల్లులారా ! శంఖచకధకండై గరుడవాహనారూఢుం డ్రై నామనన్సులో వేం చేని 
యున్న వద్మ ్యేత్రుని నేవించియారసము. నెటు(గకనన్నునిమేధించుచున్న మికు "నేనేమి సమా 
భానము చెప్పెదను ? అరనము నెజు(౧నయెడలమోరునన్ను నిేధించరు. గాన్క అట్టినిరతిశ యానన్ద 
ముగలసక్వేశ్వ్యరునియొక్క_ నిత్టోత్సవములయందలి వేదపారాయణములు ఘోషీరచుదున్న త 
"శ్చీరక్రు నేనువెళ్ళకతప్ప సని. ణం 
] శః 

నానక్క_రుష్తల్‌ తోళమిర్‌ గా నై షయర్‌ గాళయ జ్చేరీయీర్‌ గాళ్‌ 
నాని ల్తినినెష్టమ్‌కాక్క-మా ప్పు నె౯వశమన్సి దిరాప్పగల్‌ పోయ్‌* 

టి లు న! 
తేకమొయ్‌ త్తపూమొడీల్‌ తణ్‌పతై ళూూగ్‌ తె౯ాలిరు ప్పేరై యిల్‌ ఏజ్‌ బీరుస్ష & 
వానప్పిరాకామణివల్ణగ కల్ణ౯ శేబ్లనివాయిక్‌తిజ త్తదువే. ౨ 

అ నాన _ పరిమళ్ళించుచున్న, కరుమ్‌ _ నల్ల వైన, కల్లి ల్‌ _ కొప్పులుగల్క తో జ్రీమిర్‌ 
శాల్‌ _ ఓసఖియలారా ! ఆన్నైయర్‌ గాల్‌ _ ఓతల్లులారా ! ఆయర్‌ శేరియీర్‌ గాల్‌ _ వక్క 
వూరులోనున్న (క్ర్రీలారా ! నాన్‌ _ నేను తని _ అద్వితీయమై. (సశ్వేశ్వరునియంద్యుపవణ 
మైన), ఇన్నెట్టున్‌ _ ఈమనస్సును, శాక్కమాన్షుక _ రక్షీంప (నిమేధింప) జాలను, ఇదు _ 
ఈమనస్స్ఫు, ఎక్‌వకమన్దు శాస్వాధీనమందుగూడ లేదు. ఇరాస్పగల్‌. _ శేయింబగళ్ళు, 


శిత, తిఠవాయ్‌మొబి, ౭ _ పత్తం ప్ర ౫య౫ 


పోయ్‌ _ పోయి, లేన్‌ _ తుమ్మెదలచేే మొయ్‌త్త _ పూర్ణ మెన పూమ్‌పొట్రీల్‌ _ పుష్పతోట 
లచేశను, తణ్‌ _ చల్లనైన పతై _ జల్యపదెళములచేతను, కూర్‌ _ చుట్టబడిన తె౯్‌ _ 
స్పృహాణీయమెన, తిరుక్పేరైయిల్‌ _ తిరుప్పెరైయంద్యు వీల్‌ బ్రోమన్ట _ తీనమహీముప్రకాశిందు 
నట్లువేంచేసియున్న , వానప్పిరాక్‌ _ అపరిచ్చిన్న మహిముగలవాండున్సు వణివల్ణి౯్‌ _ రత్నము 
వంటికా న్దిగలవాండ్డునైన కణ్ణక్‌ _ శ్రీకృష్ణునియొక్క, మ్‌ _ ఎజ్జినై, కని _ పండువలె, 
ఇక్‌ _ భోగ్య మైన, వాయ్‌ _ అధరమంమ్క, తిఅత్తదు _ మగ్న మెవది. 
తా॥ సుందరులైన ఓ సఖియలారా 1 ఓతల్లులారా | ఇంక్షనున్న ఓ్రీలారా ! మిరు 

నన్ను ని'షీధించినను, నామనస్సు నిరఠతిళయభొగ్య మెన తిరుప్పేరై యందు వేంచేసియున్న స్వే 
శ్వరుని యొక్క దివ్యావయవ సౌందర్యమందు మగ్నమె నాకుస్వాధీనము కాకపో నది. చానిని 
"ేనునిీధింపంాలను, ేనేమిచేసెదనని. త 
కెబ్దరివాయికాతిట _త్తదాయుమ్‌ కె డర్‌ నీశ్‌ ముడితా,) న్హదాయుమ్‌* 

ఓ ఉం వావి 

0, గ్‌ జ్‌ తః 

శస్లాదుశక్కరమ్‌కణుగన్దుమ్‌ 'తామరె క్కల్లళుక్కన్‌ త్తీర్‌ న్లుమ్‌ 
తిబ్లభుమ్‌నాళుమ్‌వ్మి్యావతాద తె౯్‌ తిరుప్పేరై యిల్‌ వీజ్‌బీరు[ుతి 

౧ మెలా ద 
నబ్దల్ట్‌: వీరానుక్కెన్నె జ్ఞన్లోటో నాణునిత్హై యుమ్మిలిన్ల దు వే, వా 


అ తోటి _ ఓసఖీ ! ఎక్‌ ెబ్జుక్‌ _ వామనన్ఫు, ₹ెమ్‌కని _ పండినపండువల్కె. ఇకా _ 
భోగ్య మైన చాయ్‌ _ అధరముయొక్క, తిఅర్తదాయుమ్‌ _ (యకారమునకువళపడినది యమ్యు మ్‌ 
శుడర్‌ _ ఎజ్జినిలేజన్సుగల్క నీల్‌ _ పెరగియున్న, ముడి _ కిరీటమునకు నే న్లదాయుమ్‌ _ 
లోపడినదియు, ళజ్లొడు _ శ్రీపాఖ్బుజన్యముతోలహాడ్క కక్కారమ్‌ _ నుదర్శనమున్సు కోర్డు _ 
సేవించి ఉగ న్దుమ్‌ జ సన్తోషిం చియు, తామరై శ్కర్లళుక్కు - పద్మ నేత్రములయంద్సు అ్‌ ను 
ఇతరవిప-శుములనువిడిచ్చి తీర్‌స్షుమ్‌ _ (పవణ మైనది మునై, తిజ్ఞభుమ్‌ _ పతిమానమలయందును, 
నాళ్లుమ్‌ _ (పతీద్రినముల యందున్సు విగ్ర” _ ఉత్సవము, ఆఅజాద _ ఎడతెంగి, తెశా _ భోగ, 
మైన, తికుప్పేనైయిల్‌ _ తుు్పేరై యందు, వీ,జ్‌ బ్రీరున్ష _ వేంచేసియున్న నజ్జల్‌ వీ రానుక్క _ 
మిననిమిత్త మె ( అర్బ్చావతాగ మెత్తిన ) ఉపకారకునికి నాణుక్‌ _ లజ్జనున్ను నిమై 
యుమ్‌ _ గుణా ర్తినిన్ని, ఇట్టి న్గదు బే పోగొట్టుకొనినది. 

శాః ఓసఖీ ! వానునస్సు నితోంత్సవము గానున్న తికుప్పేరయందు వేంచేసియున్న స్వే 
శ్వరునియొక్క_ దివ్యావయవది వ్యాభగణ ములకు నేవించియాభోగ్యతయందు మగ మె, లజ్జ మొద 
లకతననమ స్తశుణములను బోగొట్టుకొనిసది. ఇ/మియుపదేళము. వాంయందేమియు నుప 
రొంరళూగించదని. 


ఇటన్స విమామికి అత్తుప్పోన నెన్నెట్టానారుమ్లే 
ఒజ్లీన్పార్‌ జీడ్మిన్టిని మానై క్కొగ్లెర్ను శానో ఓదక్కడలొలిపోలజీఎద్లుక్సు 
ఎటిగ్షనల్‌ వేదతొలినిన్తోబ్లు తె౯ిరుప్పేరై యిల్‌ వీణ బీరు * 
౧ అత ఉత్త () లు ౧ 
మ్ములస్లుక్‌బ్లకై యక్‌ మాయతాభ్ల్‌ న్స ననైైయర్‌ గాళెన్నై యెకొమునిన్దే. రో 


అ॥ ఇ్యలిన్ట వ తోనొట్టుకొనిన ఎమ్‌ _ మాయొక్క, మామైతిటగ్సు _ సౌందర్యమును (విడి 
పీంచుకొనుట్సు కొజిక్రే) పోన _ పోయిన, ఎన్‌ నెస్ధానారుమ్‌ - నామనస్సున్యు ఆశే _ అచ్చట్రన్సే 


ఏమ.  లిరువాయ్‌యమొ”, ౭ - పత్తు [5-వ 


ఒ ఖ్రిన్లార్‌ _ నిలిచిపోయినది. ఇని _ ఇక6మింద్య ఊరిన్లు _ శ్రమపడి, అనై _ ఎవరిని కొడ్డు 
ది ది వ. 82 
నహాయము శాజేసీకొన్సి ఎన్‌ _ ఏమాటన్సు ఉళాగో _ చెప్పెదను ? ఓదమ్‌ _ ఆలలుగల కడల్‌ _ 
సమ్యుదముయొక్క.. ఒలిపోల _ ఘోషమువ లె, ఎజ్జుమ్‌ _ అంతట, ఎట్రున్ష _ వ నల్‌ 
వేదత్తొలి - శే మైనసామవేదముయొక్క ఘగేపము, నిస్హ్ర _ ఎల్లి ప్పుండునుండి, సజు _ 

దున్న తెన్‌ _ సుందరమైై తిరు్బేరై యిల్‌ _ తిరుశే శ్పోరయందు, కల్‌ బ్రీమన్ష - మ 
న్నవాండున్యు ముట్టిద్దు _ ఫఘోషించుచున్న, ళబ్బమ్‌ = (శ్రీపాఖ్బజన్యమన్యు వైయస్‌ _ శీహ స్తమం 
దుగలవాండునైన నశ్వేళ్వరునియొక్క, మాయస్త్‌ _ అక గ్నేర్య చేష్టితములయందు, అల్‌ గే శళా | 
అవగాహించితిని, అన్నైయర్‌ గాళ్‌ _ ఓతల్గులారా | ఎన్నై _ నన్ను, మునిన్దు _ కోపగించి, 
ఎక్‌ _ ఏమ్మిపయోజనము ? 


జా ఓళల్లులారా 1 సశ్వేళ్వ, రుండచహరించుకొనిపోయిన నాఫౌంపర్యమును దీసికొనివచ్చె 
ననిపోయిన నామనస్సుగూడ మజలక నాసర్వేశ్వరునియం బే మగ్న మైపోయినది. ఇ(క మణీయె 
వరను నాకు నసహాయములేసందున శ్రీవై సలు గుంఫుగుంపుగానిలిచి సామగానము జేయుచున్న 
ఇముప్పేరయందు వేంచేసియున్న సర్వేశ్వరునియొక, మందహాసా దివ్య చేస్టితములయం దీ "నేను 
గూడ మగ్ను6డ నైతిని. ఇంథనన్ను గోపకించుటచే నేమియు ప్రయోజనము లేదని. ళా. 
మనినుశగడముదె తు మాయ వ్పేయ్‌ ములై యుణ్గుమరుదిడ్రై పోయ్‌ 
టో రను 2 షం న! స. 
కనిన పిళవుక్కుక్కనైటీన్ట కళ్ణపిరాను క్కై౯. పెణ్‌ మైతోల్‌ నే౯*ి 
మునిన్లి నియెక్‌ శెయ్‌దీరనె షెమిర్‌ గాళ్‌ మున్నియవనళ వను,” టీరున్సకి 
నిన్సపొజ్రీల్‌ తిరుప్పేరె. యిజ్కే. కాలమ్బెజవెన్న్నె క్కాట్టమినే. య 
అ॥ మునిస్దు _ కోపగించి, ళగడమ్‌ _. శకటాసురున్సి ఉ దెత్తు _ తన్ని, హమాయిమ్‌ _ వంచ 
కిర్రైంస, చేయ్‌ _ పిళాదియొక్కా, ములై _ _స్తవ్యమున్సు ఉ్ణు (తాగి మరదు _ మద్దిష్ఫత్సీము 
యొక్క, ఇడై _ నడుము పోయ్‌ _ వెళ్ళి, కనిన్స _ పండియున్న్య విళవ్రుక్కు-.(ఆసురరూపీయైన) 
ఎలకపండునుగుజేంచి కన్హు _ (అనురరూవిరానే) మూడు, ఎటిన్ట -వినిటికొట్టివు * గ్లైపి రానుమ్కు_ 
'శ్రీళృష్ణునివికయమై, ఎట పెళ్ళై న" “'ఫ్రీశ్వోమను (అజ్జైభయ దుల్స్‌, ఫోగ్‌జ్లేల _ 
పోలా, గోట్టుకొంటిన, అన్నైమార్‌ భ్‌ ఓ కెల్లులార- | గ మ్‌చి లీ కోచగించ్చి 
ఎకాసయ్‌దీర్‌  ఏమిచేయదల- దితికి? అవళాంరన శ్వళ్వరుండు, మున్నివన్లు - మందు గా జేవచ్చి, 


వీల్‌ బ్రీరున్ట _ వ కనిస్ణ = ఫలములతోయిర్డ్మ మెక, హిల్‌ తోట 
గలడియువైన్క తిరుప్పేరైయి్క్‌.. _ తిరుకేరైయి నెడి దివ్య చళమునే (తీసికొని వెళ్ళి, 
కాలమ్చెఆ శీఘ్రముగా ఎన్నై _ వాక్కు కాట్టుమిన్లళ్‌ . (ఆసక్వేళ్వరున్సి నేవింపం జేయుడి, 

శా ఓకల్లులారా ! పూతవాళకటవత్స క్రపీశ్రానురాదులనుజంపీన (శ్రీకృష్ణుని లక్క దివ్య 
చేస్టితిములను సేవించి లజ్ఞాదులనువదలి "నేను వానియం టే మగ్ను(డ నైతిని. ఇంకనన్ను కోపగించి 
మీకేమి యుపయోగమున్నది ? గాన ఆసర్వేళ్యరుండు వేంచేసియున్న తిరుప్పేరకేనన్ను దీసీకోని 
పోయి విడువుండియని, న 


షి 


శాలమ్చెజి వెన న కా,-ట్టుమిన్లళ్‌ కాదల్‌ కడలి౯మిగ ప్పెరిదాల్‌ త 
నీలముగిల్‌ వళ్ల ల్తే మ్చురుమూాళ నిజ్కుమ్‌మున్నే వన్దె౯ శై క్కుమెయ్‌దాళాకి 


తిలు.] తిరువాయ్‌యొబ్రీ ౭ - వసు, 9౫8 


కొల  త్పివకొవన్లువీగ్‌ ఖీరున్ష నా౯మతై యాళరమ్‌ వేళ్వియోవాి 
కోలచ్చెన్నెల్‌గళ్‌ కవరివీశుము కూడుపునల్‌ తిరు ప్పేరై యిజ్కే, ౬, 


నీలముగిల్‌ _ నీలేఘమువంటి, వగ్గిమ్‌ = కాన్నిగల ఎమ్‌ెపెకువూన్‌ _ మనస్యామి) 
మున్నేవన్లు _ ముందజవచ్చి, నిబ్కుుమ్‌ _ నిలుదుచున్నాండు. ఎకాైక్కుమ్‌ _ చా చేతులకును, 
ఎయ్‌డాక్‌- _ అందడు. కాదల్‌ _ (నాకవానివిషయమై) ఆళ్క కడలిల్‌ _ సముద్రముకంయ్కి 
మిళపప్పెరిదు _ మికి లిగొ ప్పది గానున్నది. ఇాలత్తు _ భూలోకమంద్యు అవకా _ ఆసశ్వేళశ్వరుడయ,” 
వన్దు _ వచ్చి వీఖ్‌ ణీగున్ష _ వేంచేసియున్నదియు, నాన్మమైయాళర్‌ _ నాలుగు వేదములువచ్చిన 
శీవై స్లవ్రలయొక్క, వేళ్వియుమ్‌ _ భగవదారాధనమున్సు ఓవా _ విడువకుండజం శునట్టిదియు; 
కోలమ్‌ _ సుందరంబులైన "శన్నెల్‌ గల్స్‌ _ ఎజ్జిధిన్యములుు కవరి _ చామరమువలెె వీశుమ్‌ _ 
విసుజునట్లిదియు, కూడు _ చేరియున్న, ఫునల్‌ _ జలముగలదియునై న, తికుప్పేనవైయిఓ్కే _ 
తిరుప్పేరయ నెడిదివ్య దేళమందు, ఎన ై - నాకు కాఆమ్మెఆ _ శిఫఘ్టుముగ్యా కాట్టుమినళ్‌ జ్జ 
(నశ్వేశ్వరక) జీవింపంజేయుడి. 

తా॥ ఓతల్లులారా ! నీలమేషు శ్యాముండైన సన్వేశ్వరుండు నాముందఅవేంచేసి నిలిచియు 
న్నను నాతోమాటలాడక వాచేతిశ్రందక నేయున్నాడు గాన నాకవానియందాళపర్థిల్లు చున్నది. 
నన్ను శీఘ్రము గాదీసికొని వెళ్ళి తికుచ్పేరలో వేంచేసియున్న సశ్వేశ్వరుని నేవింపంజేయుండి యని 


'పేరెయిల్‌ ళ్కూగ్‌ కడల్‌ తెన్ని లణ్లె శెల్‌ ఐపిరా౯ా వన్దువీజ్‌ నీర్యుకి 


6౧___ 
జ్‌ శ్‌ జీ ల 
శరై యిజ్కేపుక్కెన్నెక్ఞమ్‌నాడి చ్చేర్‌త్తువర వెబ్దుమ్‌ కాణమాన్సు౯ా* 
ఆరె యినియిజ్లుడె యమ్‌తోటొ యెన్నిఇమ్‌ కూవవల్లారుమిల్ల * 
రా ౧ ర్ల జా ఉం గి 
క్కొగ్లె౯ నాదికి నె నేనే 
ఆరై యినిక్కొగ్లె౯ ఫాద్రి గాన్ష దెన్కెల్థమ్‌కజ్ణదు వేకగ్లే వ రి 
ఆ|| పేన్‌ _ పెద్ద ఎయిల్‌ _ ప్రాకారమలచే, క్యూర్‌ _ చుట్టంబనినదియు, కడల్‌ _ 
నమ్ముదము చే దుట్టంబడినదియా నైన "లెక _ సుందగమైన ఇలజ్లై _ లంకాఫురిని, ఇల్‌ లి - నకం 
పంతేసిన, పీఠాకా _ ఊపకారకుండై ససశ్వేశ్వరండ్కు వన్హు _ వచ్చి, వీల్‌ బ్రీరన్స _ తనమహిమ 
(శ్రకాశించువట్లు వేంచేసియున్న, పేనై యిక్క _ తిముప్పేగన్వే పుష్క సవేళించి, ఎక్‌ నెబ్టుమ్‌. 
నామనస్సు, నాడి (వానిన్సి ఇెదకీ, షేర్‌ త్తు _ తిరగియు,. నగ _ వచ్చునట్లు, ఎజ్జుమ్‌ _ ఎచ్చటను, 
కాణళూసుక్‌ _ చూడకనున్నాను. త్కోో _ ఓనఖీ | ఇం _ ఇథమాన్క ఇళ్లు - ఇచ్చట్స అరై _ 
ఎవరిశ్సి 6 డ్రైయమ్‌ న్న (సహాయము గా కలవారమగుడుము ఇ ఎక్‌ నెష్టుమ్‌ షే నామనన్సున్సు కూవ 
వల్లారుమ్‌ _ పీలుదుకొనివచ్చి చావద్ద చేర్చువారును, ఇళ్లె _ లేకు. ఇని _ ఇం మొద, అనై క్కొల్లు _ 
ఎవరినిసహోము గాబేసికొ ని, ఎకొళాదిక్కి న్దదు _ వీప్రరుహేర్దము సాధింపవచ్చను, ఎక్‌ నెష్టుమ్‌ ం 
నామనస్సు, కణ్ణదువే _ చూచినవిషయము సే కత్రైకా _ చూచితిని. 
తాః ఓనఖీ ! నామనస్సు సర్వేశ్వరుడు వేంచేసియున్న తిరుప్పేరకువెళ్ళిపోయినది. 
తిరగియువచ్చునో మయేమోయని చూచుచున్నాను. నాకేక్యడను గనుపడ లేదు, అచ్చటి వెళ్ళి 
చావినిపీలువువారు నెన్వరులేరు. అదిలేనందున నాశెవరిసహాయయి చే నేకార్యము సిద్ధించును ? 
"గాన "నేనుగూడ ఆమనన్సుపోయిన స్థానమునశే చెళ్ళుచున్నా నని. ర 
శీర్‌ 


29౫౮ తిరునాయ్‌మొటి 8 - పత్తు [9.వ 


కళ్ణదు వేళొగ్లెల్లా గుమ్‌కూడీ క్కార్‌ క్కడల్‌ వళ్ణనో డె౯లిఆత్తు 
క్కొణ్ణోఅలర్‌ తూగ్‌ లీజ్‌ ఐదుముదలాక్కొల్ల వె కాదలునై కిల్‌ తోక 
మణ్‌ తిణిఖాలముమేభ్‌ కడలుమ్‌ నీళ్‌ విశుమ్చుమ్‌క ఖియస్పెరిచాల్‌ ఖ్‌ 

శెళ్టరై ళూబ్‌ న్సవ౯ావీన్‌ బీర్వు తెక్‌తిరుప్పేరై యిల్‌ కేర్వగాశెన్టే. ౮. 


ఆ|| త్కో _ ఓనఖీ ! కణదువేకొణు _ (నేను చేనినతిరుబామసజ్కీర్త నాదులను) చూచి 
ణె తె అధి 

చానినే యవలంబించుకొని, ఎల్లారుమ్‌కూడి _ ఎల్లరును చేర్చి కార్‌ _ నల్లని కడల్‌ _ సమ్ముదము 
వంటి, వర్గనోడు _ శాన్తిగల సశ్వేశ్వరునితోంయాడ, ఎక తిజక్తు _ నాకున్న 'న్నేహమును, 
కొణ్ణు ప్‌ కొవలబీంచుకొని అలగ్‌ _ (ఈపె సళ్వేశ్యరునియందాన క్త కరాలై నదనిి ఆపవాదమును, 
శ్‌ ఖీజ్‌ బ్రిదుముదలా _ (మిరు) ెప్పినది మొదలగు, కొడ్డి - (ప్రవృక్తమైన, ఎన్‌ కాదల్‌ _ 
శాస్నేహమున్సు ఉనైక్కిల్‌ _ శెప్పినయెడల, మణ్‌ _ ఖృత్తుచేక, తిణీ ... దట్టమైయున్య శ 
ఇాలముమ్‌ _ భూమియు, వ్యీర్‌ కడలుమ్‌ _ న్తసాగరములును, నీళ్‌ _ విశాలమైన, విశుమ్చుమ్‌ _ 
ఆకసమును, కట్రీయ _ వెనుకపడునట్లు, పెరిదు _ (ఇవన్నిటికం కు) ెద్దదైయున్నది, తెళ్‌ _ 
నిర్మలమైన, తిర్హై _ (తామపర్డి యొక్క) ఆలలస్క క్యూర్‌ గ్లు.చుట్టపడి, అవళ్‌ _అసశ్వేళ్వరుండు, 
వీల్‌ బ్రీరన్ష _ “వేంచేసియున్న! 'తెళా _ సుందరమైన, తిర్నే శ్చీయిల్‌ _ తిరుప్పేరక్కు శన్హు _ 
పోయి, శేర్వక _ చేశెదను 


శా॥ ఓనఖీ ! ఈపె సర్వేశ్వరునియందు మిక్కిలి (పీతిజేయుచున్నదని యపవాదరు గా 
మిరు చెప్పినది మొదలుగా నాయాళ మిక్కిలిపెరిగి :_ప్రసాగరములున్ను మహాపృథ్వియు, ఆకాళ 
మున్నుకూడ తనలో సణుగునట్లు హెచ్చిపోయినది. శాననే నాసర్వేశ్వరుండు వేంచేసియున్న 
తిముప్పేగయనెడు దివ్వ దేళమునకే పోయిచేశెదనని, శా 


శే్య్వణ శెనైన్ను డై లో *థీమిర్‌ గా ళనై్షైయర్‌ గాళినైై తేజ్‌, న వేణ్తాో 

నీర్‌ గళు రై క్కిన్ల దెన్ని దజ్కు_ నెబ్టునిజ వుమెనక్కి్లీల్లై ఖః 

కార్వళ్ఞ౯ కార్‌ క్కడల్‌ కొలముణ్ల కల్ణవిరా౯ావన్లువీల్‌ ఖీ కున్షకి 

వీర్వళవొణ్‌ కనిప ణన తే 'తెలాతిరుపే ప్పెరె యిల్‌ మానగ కే, ణా 
రా 


వ! ఎన్ను డై _ నాయొక్క, తో జ్రిమిర్‌ గాల్‌ _ ఓసఖియలారా ! అన్వ్నైయర్‌ గాల్‌ _ 
ఓకల్లులారా 1. ఎన్నై _ వాక్కు శేగ్‌ న వేళ్ధా _ ఛైర్యమువెప్పవలదు నీర్‌గళ్‌ _ మిరు 
ఇదట్కు. ఈయనవస్థకు, ఎక్‌ _- ఏమాటలు, ఉఊనైకీ?% న్జదు - చెప్పుచున్నారు ? ఎనక్కు _ నాకు 
"ెజ్జుమ్‌ - మననుమ్‌, నిమెవుమ్‌ _ శాంభీర్యమను ఇళ్జిలై ఇచ్చటలేదు. కార్‌ _ శ్యామమైన, 
వగ్గిక్‌- - కా నిగలవాండునుు కార్‌ _ నల్లనైన్స కడల్‌ _ "సముద్రముచే జుట్టపడీన్య ఇాలమ్‌ _ 
భామిని, ఉల్లి - ఆరగించినవాండు నై వ కస్ణిపిరా౯్‌ _ శీళృష్ణస్వామ, వన్దు - వచ్చి కే ఖీరన్షం 
జీంచేనీయున్నదియు, ఏర్‌ _ 'వెరువులయొక్క, వళమ్‌ _ సమృద్ధగలదియు, ఒణ్‌ _ సుందర మైన 
శ్యత్తివి - పొలములను, వల్లి నమ్‌ _ కొలనలనుగలదియు నై స, శా స్పృహణీయ మైన, తిరుప్పే 
నైయిల్‌ - తిరుప్సేర్రై యనెడి మానగర్‌ _ మవోనగరమును, కెన్టు _ పోయి శేర్యః చేశిదను, 


తీరు.) .. తిగవాయ్‌మొల్రీ 8. వ్తు ప్‌ గలా 


శా ఒజసఖియలాళా |! నాకుమో రేమియుధై ర్యము చెపస్పవలదు, నావశ్ళతి నెటు గనిమిమా 
టలు (ప్రకృత మున కేమియు సంబధించదు. చామనస్సును నాథైర్యమునుగూడ మోిమాటవినుట 
శిచ్చట లేకపోయినవి. జగద్రతకుండైయతిసుందరుండై న ఇశ్వేశ్వర్యండు. వేంచేసియున్న సకలసం 
పత్సళ్ళుద్ధమైన తిరుప్పేరయ నెడు దివ్య దేళమును నేనుపోయి. చేరకమాననని నా 


నగరముమ్‌ నాడుమ్‌వీజవుమ్‌ తే ర్వేన్‌ నాణెన్కల్సై యె౯తోఖిమిర్‌ గాభ్‌* 
శీగరమణి నెడుమూడనీడు తె౯తిరుప్పేరై యిల్‌వీన్‌ నీరస ఖు 

మగరనెడుబ్ము 2 క్కాదకామాయళా నూఖ్‌ భువరై యన్హుమబ్గనూ శ్‌, నో 
నిగరిల్‌ ముగిల్‌ వణ్లన్‌ నేమియా నెన్నెజ్టమ్‌ కవర్‌ న్లైనై యూర్రీయానే, ౧౦. 


అ॥ ఎ౯తో ఖిమార్‌ గాళ్‌ _ ఓవాసఖియలారా ! శిగరమ్‌ _ పర్వతశిఖకి మున లెనున్న 
వియు, నుణి _ రత్నమ య మైనవియు, నెడ్తు _ ఉన్నతములునై ను మొడమ్‌ _ గృహములుగల, 
నీడు _ గొప్ప రై తెక౯్‌ _ సుందరమైన తికుప్పేనైయిల్‌ _ తకుప్పేరయందు. వీట్‌ బీరున్ల _ 
వేంచేసియున్న వాండున్కు వగరమ్‌ _ మకరాకారమై, నెడు _ దీర్ధిమెన, కుర్తో _ ఆభరణము 
గల్క కాదక్‌ - భెవ్వుగలవాండునుు మాయక్షా _ ఆశ్చర్య చేష్టితుండును, నూణ్‌ బ్రైవరై జే దుర్యో 
నవాదులుకూలుగురును, అన్హు _ ఆప్పుడు మద్ది _ నళించునట్లు, నూశణ్‌ టి _ సంక ల్చించివాండును, 
నిగరీల్‌ _ ఒప్పులేనివాండును, ముగిల్‌ వజ్ణక _ మేఘ్లుమువంటికా నిల వాండుశు, చనేమియాక౯ _ 
సుదర్శనముగలవాండు నై స సశ్వళ్వరుండు, ఎక ెజ్హుమ్‌ _ నామనన్సును, కర్‌ న్లు _ అపహరించి) 
ఎవైయూ బ్రియాక _ ఎన్ని (ఆనేక) కాలములుగలవాండై. యున్న్మాండు. నగరముమ్‌ _ పట్టణ 
ములయందును, నాడుమ్‌ _ దేళములయందును, పీఅవుమ్‌ _ తక్కిన గామాదులయందును, తేశ్వ౯ా. 
(ఆసశ్వేశ్వరుని) వెదకెదను ఎనక్కు _ నాక్కు నాణ్‌ _ సు ఇళల్లె - లేదు. 

శా॥ ఓసఖియలారా ! రత్నీోమయమై పర్వతమున లె నత్యున్నర మైన మేడలచే నిండియున్న 
తిరుప్పేరలో వేంచేసియున్న, ప తిరునామముగల _ సశ్వేశ్వరుండు 
నామనస్సు నపహరించుకొనిపోయినాడు. గాన వానినియచ్చటచ్చటపోయి సిస్టలేక వెదశెదనని. 

జీ శ గె 
శఓ ఊభ్రిదోబూట్రియురువుమ్‌ పేరుమ్‌ కెయ్‌గై యుమ్‌ వేజవ౯ా వై యమ్‌ కాక్కు 
అఆఖినీర్‌ వణనె యచ్చుదనె యణికురుగూర్‌ చ్చటగోపళ౯ాళొన్నశ [మో 
అరా 0 
శలిలన్షాదియోరాయిరత్తుళ్ళి వై తిరున్నేరై యిల్‌ మేయపగ్తుక్షుో 
ళ్‌ అలి స్య (యు శ ఆావి 

ఆఖ్రియజైయన యే తవల్లా రవగడి మి జతాట్రయ శ్నో ౧౧, 

౧ న యం ౧౦ తేజు ఇకో జ 

యా 

ఆ|| ఊబ్రిదోలూ థి జ్ర (పతిక ల్బములయందును ఉరువుమ్‌ _ రూపములనున్ను, క్స్‌ _ 
తిను నామములనున్ను, శయ్‌ 7 మయుమ్‌ _ వ్యాపాగము'నున్ను, వేజనకా _ వేటువేటు గాగల 
వాందై, వైయమ్‌ - భూమిని కాక్కుమ్‌ _ రత్నీంచువా-డున్కు అ ఖైశీగ్‌వర్ణనై - సముద్రజలమ 
వంటి కా న్లిగలవాండును మోన అచ్బుదనై _ అచ్యుతునిమిషయ మై, అణీ_ (భూమికి అలజ్కార 

అనై. చా నం! 
మైన పకుహార్‌ _ కరుకాఫురికి స్వామియైన, కడనోవకా _ సమ్మాటల్వార్లు కొన్న - వసా 
నింబినదియు, కేట్రీల్‌ _ ఒస్వులేనదియు,. ఆన్లాది _ అన్వ్హాదియు, ఓర్‌ _ ఆద్వితీయములునై స 


కీజం తిరువాయ్‌మొన్లీ ౭ -పక్తు ' ([-ఈీవ 


ఆయిరళత్తుళ్‌. _ వెయ్యిపాశురములలోంజేకన,  తిరుప్పేరైయిల్‌ _ తిరిక్సేర్రైయనెడు 
విషయమై. మేయ _ సకలలత్షణప్రూర్జములైన _ ఇవైపత్తుక్‌ _ ఈపదిపొకురములచే అథి - 
నుదర్శనమున్సు అమ్‌ _ సుందరమైన కైయనై _ (శ్రీహస్తమందుధరించిన సర్వేశ్వరుని, ఏత్త్మవల్లా 
రవర్‌ _ స్తుతింపందగినవారు ఆడిమెత్తిఅత్తు _ కైబ్యర్యమునందు, అత్రీయార్‌ _ సుదర్శనా 
జట్య్వార్గువలె మిక్కిలి (పీతిగలవాన్తై యుందురు. 

తాః పతియుగముళయందును వేటువేటు నామరూపవ్యాపారములను. న్వీశరించి జగద్ర 
తృణముజేయుచున్న సర్వేళశ్వరునివిషయమై నమ్మా, సర్లు (ప్రసాదించిన వెయ్యిపాశురములలో 
తిరుప్పేనై విషయమైన యీపదిపాశురముల ననుసంధించువారు. భగదత్కైజ్కర్యమందు మిక్కిలి 
ప్రీతికలవార గుదురని. ౧౧, 

అభ్యర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


రఈ- వు తిరువాయ్‌ మొ. 


అవళారిక :__ అ్యల్వ్వార్షిట్లు విశ్లేహిన హిమ్లువ్రైయుండశ్లా సశ్వేశ్వరుండు. వీరివ్యసనము నివ 
్తించునట్లు తనవిజయములను (ప్రకాళింపంజేయ వానిని యీతిరవాయ్‌ మొ టీలో ననుసంధిచు 
చున్నారు 
శేథ్‌ అడ్రయ్యెల చృబ్లుమ్‌విల్లు మ్మెజికి శై 
వాజైయ్యె  తృజ్జుమ్‌నాళు మ్మెశోలణ్జమ్‌ 
మోథైై యె ముడిపాద మె *ీలప్ప౯ా 
ఊభ్రియ్యె వులగజ్కొ బ్లవాతే, ౧, 


ఆ॥ ఆ ఖీ _నుదగ్గనమ్యు వి (యుర్ధోన్ముఖమె) వృద్ధింబొందియుండ గా ళజ్జుమ్‌ _ 
శ్రీపౌంచజన్య మును, విల్లుమ్‌ _ శార్‌ బ్దమున్కు ఎట్టి _ పృద్ధియొందియుండ గా, తద్దుమ్‌ _ కామో 
దకియు, వాళుమ్‌ _ సన్షకమును, వట్టి _ పద్ధింప్క తశ _ దిష్కలయందు, వాట్రీ _ మంగళాళాసన 
ధ్వని ఎల్లి - వృద్ధిబొందునట్టును, అజ్జమ్‌ _ అండదఖభిత్తీ, మోద్లైయ్య్లి _ (పగిలి ఆవరణజలము 
లోపల్యవేళించునట్లు ముడి _ కిరీటముఖ్ను, పాదమ్‌ _ తిరువడిశళును, వ్యల్లి _ పెరుగునట్లును, 
ఊ శ్రియ్య్లి _ మంచికాలముకలుగునట్లును, అప్పకొ _ సర్వేశ్వరుండు, ఉలగమ్‌ _ లోకములను 
కొణై - స్వీకరించిన, ఆటు _ ప్రకారము, ఏ ఏ_మ్లాళ్చర్యము ? 

శా॥ ,త్రివ్మికమావతారమందు లోకములనునొలిచినప్వుడు, వీరికేమి యవద్యమువ ద్చునో 
యని యతిళంక చేసి పంచాయుధములును యూద్ధసన్నద్ధము ల్రై తమవి[గ్రపూములను "పెంచుచుం డెను. 
(బవ్మోదులును సనకాదులును మంగళాళాననముదేసిరి. వీరికిరటము ఆండబఖిత్తికి'వెనను (శ్రీపాదము 
అండభిత్తికకందను వ్యాపించినందున ఆండముపగిలి మహాజలము లోపలవచ్చునో యేమోయని 
యతిళళిక కేయునట్లుం డెను, ఇది మిక్కిలి యాళ్చ్ళర్యకగ మైయయున్నదని. ౧, 


తీరు.] తిరువాయ్‌మొట్రి, ౭ - వరు 38౧ 


వి 


అజునులై క్కెదిర్‌ స్లోడు మొలిోఅర 
వూజుశులాయ్‌ మలై లేయ్‌క్కు మొలోకడల్‌ 
వమూబుళ్కుు స్తై క్కిన్షవొ లి*అప్ప౯ 
సాజుపడ వముదజ్కొంబ్జనానే. ౨, 
అ॥ అస్పన్‌ _ సన్వేక్వరుండు శాటుపడ _ (టేవతలవు మహాత్సవముళలుణునట్లు, అము 
దమ్‌ _ అమృతమును కొణ్ల _ ఎత్తిన నాన్డు _ దినమందు ఆజు _ నదులు, మలైక్క. _ (తమ 
కుర్పత్తి స్థానము లై నృ పర్వతములకు ఎదిర్‌ న _ ఎదురుగాతిరిసి ఓడుమ్‌ _ పలుగెడుచున్న, 
ఒలి _ ళబ్దమున్కు ఆరవు _ వానుకియ నెడినర్పముయొక్క, ఊజు. _ ళరీరమున్యు శులాయ్‌ _ 
చుట్టి మలై _ మందరసర్వతమునందు 'శేయక్కుమ్‌ _ ఒజుచుచున్న, ఒలి _ శబ్దమును, కడల్‌ _ 
సముద్రము మాటు _ సవ్యాపసవ్యములు గా శుట్టిన్తు _ తిర్పి అఖెక్కి న - ఘోషించుదున్న 
ఒలి _ శబ్దమును (కలిగినల్సి, 
తా సన్వేళ్వరుండు సముదమథన ము౭జేయుకాలమందు ఎదుఆలలు కొట్టుటచే సమ్ముదమందు 
బడుచున్న నదులన్నియు బెనుకతిరిగి ఘోషించుచుపలుగె డెను. మందర పర్వత మునందు వానుకిసి 
జుటి యాడవగా దానిళశరీరము రాళ్ళయందొటిసీ కలిగిన “* శరళర, అ నెడిళబ్బమును, సమ్ముద్ర 
వభ చేగలిగిన శబ్దమును మిక్కిలి ిల్లుదుం ెనని. ల్‌ 
నాన్హి లవ్‌ మణ్ణుమ్‌లాన త్త వేశీవిన్నుమ్‌ 
వాత 
నాన్సి లవ్వే[గ్‌ మలై తాన త్రపేపీన్నుమ్‌ 
శ్‌ యా వి 
నాన్ది లవ్మేగ్‌ కడల్‌ తాన త్ర వేశిఅప్పళ 
అలి 
ఊస్టియిడ నెయిల్‌ బీల్‌ కొడ్డనాళే. ప్త 
ఆ|| అప్పళా _ సశ్వేశ్వరుండుు ఊన్లి _ (భూమిని) వెళ్ళగించి ఇడన్లు _ విడతీసి, 
జి ది 
ఎయిఖ్‌ ట్రీల్‌ _ తనదంతముమిద్క కొణ్ణ _ ఎత్తుకొనివచ్చిన్వ వాళ్‌ _ దినమందు, ప్‌ _ సప్త 
ద్వీపములతో, జేరిన మస్హుమ్‌ - భూమియు, నాన్హిల _ చలనములేక్క తొనత్తీ _ తససానమం 
దుంేను, పిన్నుమ్‌ _ మజ్రియా, స్క్ష్‌ మలై _ స్తపలాచలములును నాన్హిల _ చలనములేక, 
తానత్త _ స్వస్థానములందుం డెను, పిన్నుమ్‌. _ మటీయా, వ్మక్ష్‌కడల్‌ _ ఏడుసమ్మద్రములును, 
నాన్హిల _ చలింపక్క 'కౌనక్రే _ స్వస్థానమాలందుం డెను. 


తా॥ సర్వేళశ్వరుండు వరావోవతారం బెత్తి పాతాళమందంటుగొనియున్న భూమినికనకొ 
మ్ములచే బెళ్ళగించి విడతీసి యెత్రుకొనివచ్చినప్పుడు సప్తద్వీపములును స్పష్తసాగరములును సప్త 
రులాచనములును కొం చెముహూడ తమతమస్థానమునుం ది చలింపకనుండునట్లు అచాయాసముగా 
తీసికొని వచ్చెనని, న్‌ రి 


నాళుమ్మె నిలనీరు వెగ్ట కోవిల్ణుమ్‌ 

నోళు మ్మొ ఎరికాలుమ్మెశీమలై 

శాళుమ్మె చ్చుడర్‌' తాను మ్మెశేఅప్పళా జ్‌ 
ఊళియ్యె వులగముణ్ణవూతే, ర 


ఆ|| నాళుక్‌ _ కాలమును ఎ్యత్రి _ సళించునట్లును, నిలమ్‌నీరుమ్‌ _ పృథివీజలములును 
వి _ నళించునట్లును విర్ణుమ్‌ _ అకాళమును, కోళ్ళుమ్‌ _ నూర్య చన్హా)డి గనాములును వి. 
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నళించునట్లును, ఎరికాలుమ్‌ _ అగ్ని యువాయువును, ఎ - నళించునట్లును, మలై _ పర్వత 
ముల్కు తాల్‌ ఎ్య్ర వుమ్‌.సమాలము శాసళించునట్టును, శుడర్‌ తానుమ్‌. తే బోమయ మెననత్షతాదు 
లున్సు ఎ్యి -కళించునట్లును, అప్పళా _ సన్వేళ్వరుండు, ఊలి (లోకముల నారగించినప్పుడు చేసిన) 
ఆస్వాదనధ్వన్వి వి _ _వ్యాష్తమగునట్లున్తు ఉలగమ్‌ _ శోకములను, ఉలి = అగగించిను 
ఊణ్‌ _ ఆరగింపు ఏ _ ఆళ్చర్యము గానుం డెను. 
శా! సళ్వేళ్యరుండు (పళయకాలమందు పృథివ్యాదిపంచభూతములును చస్ట్రినూర్యనత్న్‌ 
(త్రాదులును పర్వతాదులును కాలమును లీనమగునట్లు అస్వాదనము జేసీ యారిగిం చెనని. ఈ 
ఉఊోణుడె మలర్‌ తదర్‌ నవొలిశోమన్నర్‌ 
౬. గా ౧ 
ఆణుడె చ్చేస నడుజుమొలిోవిణ్తుళ్‌ 
సమా మన స] ణ 
వణుడై తేవర్‌ వెళిష్పటవొలోఅప్ప౯ 
రల ల 
కాణుడై ప్పారదమ్‌ క యజతైపోల్‌ చే. య 
స. చం: యా 
అ॥ అప్పక _ సర్వేశ్వరుండ్కు కాణుడై _ ' బృనీయమైవ, పారదట్‌ _ భారతయుద్ధిమ్సు 
వైయమొప్యోల్డ్‌ దు _ ఆరంభించినసమయమంద, కోణుడై _ అఆహారముగలవార్రై, మల్లర్‌ _ 
బలిష్షులై నబట్టిలు, తదర్‌ న్న న చూర్జమయిను = శబ్దమును మన్నర్‌ _ రాగులయొక్క, 
ఆణుడై _ పౌరుషముగల, శనై _ నేసలోనున్న వారు, నడుజ్లుమ్‌ _ (భయపడి) వణుగుచున్న, 
ఒలి _ శబ్దమును, విణ్ణుభ్‌ _ అకాళమందు, ఏణుడై _ ఊన్న తస్థానమందున్న, "తేవర్‌ _ బేవతలు, 
వెలిప్పట్ట జ (యాద్ధమునుజూ దుటకు) బయలటేరిన్సు ఒలి _ శబ్దమును, (కలిగినవి). 
ఆా॥ (శీకృష్ణావతారమందు భారత యాద్ధమందు నిలిచినేసలను ఏజ్పాడు చేయుచున్న ప్వుడు, 
సశ్వేశ్వరుండేసాక్షాత్‌ యుద్ధము కువ చ్చెనని భయపడి భీష్మద్రోణాదులు వణిగి, బలిష్టులైన 
శూరులంత చచ్చిరి. ఈయాళ్చర్యమును జూడటబేవతలు అకసమునందు వన్చినిలిచిరని. ఎం 


ఖే పోల్‌ దు మెలిస్ష వున్‌ శెక్ళరిల్‌ * వాలతిన్రై 
శః 
కూ(ుమెై న్దుదిరవునలాశీమ లై 
న ఖః 
క్ష్‌ దువిళస్ణ శిబ్లమొ  త్తదాల్‌ శొఅప్పళా 
అభ్‌తుయర్‌ శెయ్‌ దశురరె క్కొలుమాళే. ౬, 
య్‌ ళం 
ఆ॥ పాల్‌ దుమెలిన్స _ పొద్దుపోయిన, ఫుక్‌ శెక్కరిల్‌ _ సస్య్యాకాలమందు, కూట్రుమ్‌ _ 
వ్యాపించియున్న పాక్‌ _ అఆకాళమందున్సు తిత్తై _ దిక్కులయందును, ఎట్రును - వ్యాపించి, 
ఉదిరప్పునల్‌ ఆ _ రశ్రప్రవాహమగునట్లు, అప్పా _ నరసింాప్వామి, అల్‌ శుయర్‌- _ (కతు 
వలకు గొప్పదుఃఖమును ఇెయ్‌దు _ కలుగజేస్కి ఆకురరై _ అసురులను, కొల్లుమాజు _ చంపి 
నష్రకాగమ్యు మలై పర్వతమును, క్యీక్‌దు - చీల్చి పిళన్ణ _ ఎద్దలుజేసిన, శబ్ద మొత్తదు = 
సింహననీతో సమానము గాను౦ డెను, ఆల్‌ _ ఆళ్చర్యము, 
తా॥ నరసింవావతార మెత్తి సంధ్యాకాలమందు సర్వ చేళములయందును రక్షముప్రవపాం 


చునటు అనురులను సంహరిం చినది ఒక సింహము పర్వతమును బద్దలు చేసినట్టు ఆ త్యాళ్చర్యశరం బై 
యూర తెనని, . తి ఓ 
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మాతునిర్రె త్రీరై క్కుమ్‌శరజ్లళ్‌ *ోన 

నూజువీణమ్‌ మళ లై పోల్‌ పురళకికడల్‌ 

అజుమడు త్రుదిరప్పునలాశోఅవ్వకా 

నీజటువడ విల్లె స్‌ తి జే, ర 


అ|॥ మాటు _ ఎదుజుపడ్‌, నిై త్తు _ ఒటుచుకొన్సి ఇర్రైక్కుమ్‌ జ్‌ ఘొషించుచున్న 
శరబ్దల్‌ _ బాణములచ్చే ఇనమ్‌నూలు _ అనేకగుంపులుగ్యా పీణమ్‌ _ కవములు, మలైపోల్‌ _ 
పర్వతమువ లె ఫురళ _ దొద్డనట్లును కడల్‌ _ సముద్రము, ఉదిరప్పునలా _ రక్త్యపవాజాముచే 
నిండి అజు . నదుఖయందు, మడుత్తు _ (రక్తమును (శ్రవపాంపంబేయునట్లును, అప్పళ్‌ _ 
సశ్వేళ్వరుండు, ఇల్లై _ లంకన్సు నీలుపడ _ భస్మమగునట్టు, ఇల్‌ ఖై - నళింపందేసిన బీర్‌ _ 
ధర్మయుద్ధము. “ 
తా॥ శామావతారమందు లంశయందు, రాక్షసులను జంపునప్పుడు బాణములు ఒకటిమి 
దనొకటియొజుచుకొనిపోయి. అశేశ్రరాతునులను జంపశా నారక్తము సముద్రమును నదులును 
నింకఘునట్లు (పపహిం చెనని. ౭ 
నేర్‌శిరిన్హాన్‌ కొడిక్కో ట్రళాణ్తా౯శోపిన్నుమ్‌ 
నేర్‌ కరిస్టా నెరియుమనలోకా శీపిన్నుమ్‌ 
నేర్‌ళరిస్టాకా ముక్కణ్‌ నూర్‌ త్తికణ్తీర్‌ జీలప్ప౯ా 
శీరళరిపాణకా తిజ్ణోళ్‌ కొజ్జవన్లే, ర్యా 
అ|॥ అప్పక _ సన్వేశ్వరుండు, చేర్‌రరి _ 'తుధానుం డైన వాణక _ బాణాసురుని 
యొక్క, తిణ్‌ _ బలిష్టములైన, తోళ్‌ _ భుజములను, కొణ్జివన్లు _ భేడించిననప్పుడు కోత్త _ 
"నెమలిని, కొడికొళ్గాల్‌ - ధ్వజమందుగలకుమూర స్వామి, జ్‌ కరిన్హాక్‌ _ _అరంభమం బేఓడిపో 
రొను, పిన్నుమ్‌ _ మలీయు, ఎరియుమ్‌ _ జ్వలించుచున్న అనలోకా _ అగ్ని, చేర్‌ రాక. 


'పారంభమం దే ఓడిపోయొను. వీన్నుమ్‌.మటియః, ముక్కణ్‌ మూర్‌ త్రి _ (త్రినేశ్రుండైనరుమ్రీండు, 
ేర్‌ళరిన్హాక కళ్లీర్‌ _ వీఫునుతీస్పుకొ నెను నమో. 


ళ్‌ 
శా॥ కృష్ణావతారముదు బాణానురునితో యుద్ధముజేసి వానిభుజములను. తుండించిన 
ప్వుడు కుమార స్వామియు, అగ్నులును (త్రిస్మేతుండును వాణానురునిక్తి సహాయము గావచ్చి (శ్రీక్ళ 
మ్లునిముందణ నిలవలేక ఒఓడిపోర్టురని. ళ్దా 
అనుమణీలెరి కాల్‌ విశ్‌ మలె ముదల్‌* 
ఉత గ చ! 
ల్‌ క్‌ 
అన్హుశుడ రిరణ్ణువిజవుల్‌పిన్ను మో 
అన్హు మైయుయిర్‌ నేపుమ్‌మ,ణ్‌ ఖమ అప్పళ 
అ న్దుముద లులగమ్‌ శేయ్‌దదుమే. నా 
అ|॥ అప్పక _ సక్వేళ్వరుండు, మణ్‌ _ భూమినిన్ని, నీర్‌ _ జలమునున్ను, ఎరి _ అన్ని 
నిన్ని, కాల్‌ _ వాయువునున్ను, విణ్‌ . అకాళమునున్ను, మలై _ పర్వతమునున్ను, ముదల్‌ _ 
ఇవి మొదలుగాగల తక్కి.నపదార్థములనున్న మం అన్ద =. అప్పుడు సృజించెను, ఇరల్థుశుడర్‌ స 


మ! తిగువాయ్‌మొబ్రి ౭ - పత్తు (౪-వ 


చన్జ్రనూర్యులనెడి 7ండు లేజన్సులనున్ను, వీఅవుక్‌ _ తక్కిననక తాదులనున్ను, అగ్జు _ అప్పడు 
సృజించెను పీన్నుమ్‌ _ మత్తీయు, మర్ల _ వర్షమునున్ను, ఉయిర్‌ _ (ప్రాణులనున్ను,. లేవుమ్‌ _ 
బేవతలనున్ను, నట్‌ నుమ్‌ _ తక్కినివన్నింటినిన్ని, అన్టు _ అప్పుడు సృజించెను. అను _- అన్ఫ 
స్టికాలమందు, ముదల్‌ _ మొదట, ఉఊఉలగమ్‌ _ లోకములను, శయ్‌డదు _ సృష్టిం చెను. 
తా॥ నన్వేశ్వవండు సృష్టి కాలమందు సృథివ్యాదిపంచభూ*తములన న్ను, పర్వతాదుల 
నున్న, దేవాది సిల్మప్రాణులనున్ను సృష్టిం చెనని, లా 
'మేయ్‌నిరై క్యల్‌ పుగ మాపురళళిక్సు న 
వాయ్‌నిజె నీర్‌ పిళితిచ్చొరియోఇన 
౧. 
అనిరై పాడి యశ్చయొడుజబకశీఅప్పళ 
చు ౧ ౧ 
తీమగకాతు క్కున్త మెడుతానే, - ౧౦, 
అటి టు. టీ! 
మూ. ఠి 
అ॥ మేయ్‌ _ మేయుచున్న, నివై _ గోసమా కాముల్కు కీర్‌ _ క్రిం, ఫపుగ . (ప్రవేశించు 
నట్లును మా _ మృగములు పఫురళ _ దొల్లి పడును ఎను శునైవాయ్‌ _ జలలయందు, నింనిండి 
యున్న, నీర్‌ _ జలము, పీళిఅీ _ ఘోపి చుచు, ఫొరియ _ - 'శ్రిందజారిపడునట్లును, ఇనక్‌. గుంపు 
లుగానున్ను, అనినై _ నోసమాహమున్కు పాడి _ గోకులమును, ఉళ్ళే_ లోపల ఒడుజ్ఞ _అణు 
నటును అప్పన్‌ _ 'ఢ్రీకృష్ణమాలర్తి రి త్‌, వెడ్డవర్ష మును, కాల్తు _ అడ్డగించి రత్నీంయటకై, 
కున మ్‌ _ గోవరనగిరిని ఎడుతానే _ ఎతెను, 
అ థి జాతీ వావి 
తాః ఒకప్పుడు ఇన్దుండు అఖంజాకారముగా వర్ష మునుకుకువి౦ప్క అప్పుడు గనోగోపలను 
రిక్షీంచుటకై గోవర్తనగిరిని తల్ల కింద గా నెత్తినప్పుడు ఆపగ్వతీమందున్న మృగములున్ను జలల 
నీరును జారి (క్రిందప ణెనని. ౧౦. 


శక్‌ కున్ష మెడు తపీరా నడీయారొ డుమ్‌* 
ఒన్లి నిన్న శడ్తగోపనురై శెయల్‌ * 
నని స్ట్‌పున న్జ వోరాయిరమ్తుళ్ళివై త 
చె 
స వెన తుము తుమ్‌ వమేవిక్క_త్బార్‌ క్కే, ౧౧, 
ర్వీ సి భార వ టి 
అః కున్ల మెడుత్త _ గొవరనగిరి నెత్తిన, పిరాన్‌ _ (శ్రీళ్ళష్తునియొక్క, అడియారొడుమ్‌ _ 
న! ళా 
భక్తలతోలహడ, ఒన్టినిక్ట _ ఏకీభవించియున్న, శడనోపన్‌ నమ్మా ట్ర్వ్వాన్గయొక్క, ఊరై 
శెయల్‌ _ వాచికవృత్తి యైన, సన్జిపునైన్స _ లమణములుగల (భగవద్దుణ పతిపాదకము లైన), ఓర్‌ , 
అద్వితీయము లై స; ఆయికళత్తుల్‌ _ వెబ్యిపాశురములలో, ఇవై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశు: ములును, 
"మీవి . ఆదరముతో, కజ్చార్‌ క్కు అభ్యసించువారికి, వెన్టితరుమ్‌ _ జయమునిచ్చును. 
తా॥ భాగవత్మప్రియులై న నమ్మా రారు (ప్రసాదించిన ఈపదిపొశురముల నభ్యసీంచువారు 
సంపారమ'నెడి ళత్రువులను జయింతురని, ౧౧. 
ఆల్వార్‌ త రువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ శీ కరణమ్‌ 


-వీథఏ్తా- 


తీరు,] తిరువాయ్‌మొొనీ ౭ _ పత్తు రజ ౫ 
౫ = ను తిరువాయ్‌మొబి, 


అవతారిక:_..ఈతిరువాయ్‌ మొ టీలో, సమస్తకల్యాణసణపూర్ణ మైన ామళ్ళష్టాద్యవ 
తారములుండ'గా చేతనులు బేవతొంతరముల నా్యాకయించి వెడిపోన్టచున్నా శేయని యాళ్ళర్య 
పడీ తాము ఆగుణముల ననుభవించుదున్నారు. 


శ$ క జ్బారిరామనీరానై యల్లాల్‌ మణ్‌ బుమ్‌కట్నరోళి 
పుత్చాముదలా ప్పుళ్లెతుమ్చూదియొ న్థి న్లియే*ి 
నజ్పాలయో ల్రియిల్‌' వాట్లుమ్‌ శరాశరమ్‌ ముల్‌ వుమ్‌ 
నత్చాలుక్కుయ్‌ త్తన౯ నాన్ముగనార్‌ పెజ్‌ ఐనాట్టులే, ౧, 
అ నత్సాల్‌ _ విలక్షుణచేళ మైన, అయోత్తియిల్‌ - ఆయోధ్యానగరమందు, వ్యామున్‌_ 
చాసముజేయుచున్న ఫుల్ముదలా గడ్డీ మొదలై లైన పౌ = వస్తువును పుల్‌ _ అల్సమెన 
ఎఆుక్సు ఆది - చీమలు మొదలగు ప్రాణుటివై న కరాళరమ్‌ మణి న్‌వుమ్‌ _ జంగమస్థావరమ 
లన్నింటిని, వాన్ముగశార్‌ _ చతుర్ముఖ బహ్మ జ్‌ ణి సృష్టించిన, నాట్టుల్‌ _ 'జీకీమందు, 
ఒన్టుఇన్షి యే _ ఒళ సాధనము లేక నే నల్‌ పాలుక్కు _ 'మోతమందు, జ్హయ్‌త్తీన త్హీనన్‌ _ పొందిం చెను, 
కక్పొర్‌ _ (వ్రియహీతములను) అభ్యసించువారు ఇరామపీరా నై యల్లాల్‌ = చ్యకవర్డితిరుమగ 
నారునుతప్పు మణ్‌ బుష్‌ _ చేటొక దానిని కజ్చిరో _ ఆధ్యయనముకేయుదురా ? 
శా॥ తనకు తిరువవతారదివ్యటేళ మైన అమయోధ్యానగరమందున్న సకలచరాచరములన్ని౦ 
టికిని పరమపదమిచ్చిన చక్రవ_ర్రితిరుమగనారును వదలి మణియొళవస్తువును తమకు “క్షేమమును 
గోరువాళాశయించరని, రం 
నాట్టిల్‌ వీజన్ష వర్‌ నారణత్కాళన్టి యావరో*ి 


నాట్టిల్‌ పిజను పడాదనపట్టుమనిళర్‌ క్కాజో 
శ 
నలల, నాడి త్రడిన్లి 
శేటుమే. 
నాళ్షైయలళిత్తుయ్య చ్చెయ్‌దు నడన్ల మె కేస్టుమే త 
అ॥ వాట్టల్‌ _ భూలోకమందు, వీఅన్దు _- అవతరింది పణాదన _ పడరానిబాధన్కు 
పట్టు = అనుభవించి, మనిళర్‌ క్కాా _ (శృతభ్ను లైన) మునుష్యులకొజ వై, బ్‌ _ లోక 
మందున్న వారిని నలియుమ్‌ _ 'వాధించుచున్న, అరక్క_నై _ రాతృనులన్సు నాడి _ వారున్న 
చోటికి ఇదకుకొని వెళ్ళి, కడిన్షిట్టు _ చంప్కి నాట్టై _ లోకమున్సు అభిత్తు _ ఆకుగ్రహించి 
ఉయ్యచ్చెయ్‌దు _ ఉక్జీవింపంకేస్కి నడన్షమై _ పరపదమునక వేంచేసిన వృత్తా స్పములన్కు 
శేట్టుమ్‌ = వినియు చాట్టిల్‌ పీజస్టవర్‌. _ లీలావిభూతియందు జన్మించినవారు వారణజ్కా_ 
(శ్రీమన్నా రాయణున్నిక్కి అభన్ది _ దానులు గాక్స్క అవరో _ మణీయొకరికి దాసులగుదురా ? 
శా॥ లోకములను బాధించుచున్న దుష్టులను సంహరించుటకై తానతెిహీయమైన యీ 


భూలోకమందవతరించి నీతావియోగము మెదలగు పడరాని వ్యసనముల ననుభవించి రాత్షనులను 
జంపీ శృరజ్ఞ తలేని మనుష్యులను రత్నీంచి వీరికి సరమకదమునిచ్చి శ్రీవై కల్టమునకు కేం చేసీన చక్ర 


ఏ౬ తిరువాయీమొ్రి ౭ = పత్తు [౫-న 


వ _ర్రితిరుమగ నారుయొక్కం దివ్య చేస్టితములను విని హూడ, భూలోకమందు బుట్టినవారు చారికీ 
చానులుగాశ మటీయొకరికగుదురాయని, న 


శేట్బార్‌ గళ్‌ శీళవళాకీర్‌ _త్తియల్లాల్‌ మగ్‌ నుమ్‌ శేట్బరోశీ 

కేట్సార్‌ శెవిశుడు క్కీ్‌ వైవళవుగ శేవై యుమ్‌ో* 

"కేట్బాల్‌ప్యమ్‌సగై వళ శిశుపాలకాకతి రువడి 

తాట్బాలడై న తన్నైయజివారై, యజీన్హు మే, ర, 


అ॥ శకేట్బార్‌. _ ((శీకృన్ణనిందను) విసవలయునని యున్న వారియొక్క, కవి _ ఇెవ్వుకూడ, 
కుడుక్‌ - దగ్ధమణునట్లు, శీర్ల్మై _ నీచములైన వళవుగశే _ నిందోక్తలచే, వైయుమ్‌ _ నిందించు 
చున్న వాండును, శేణ్‌పాల్‌ _ చిగకాలముశ్యా పట్టిమ్‌ _ అనాదియైన, పర్లైవక్‌. _ బ్వేషముగల 
వాండుమైన, శికుపాలక్‌ _ శికుపాలుండు, తిగువడి _ స్వామియైన 'శ్రీకృష్ణునియొక్క; తా 

_ (శీపాదముల క్రంద, అడైస్స _ చేరి తఈనై్కై - స్వభావమున్సు అటీవార్సై - ఎఆంంిన 
వారిని అతీిన్షుమ్‌ _ ఎటుంగియు శేట్పార్‌ గళ్‌ _ (తమకజ్జివనోపాయమను) వినువారు, 
శేకవన్‌ _ శేళనిసంవారిం జిన ్రీళృష్ణునియొక్క్ల, కీర్‌ త్తియళ్లాల్‌. _ కీర్వినికన్ప్య మణ్‌ బొమ్‌ _ 
మటియొకచానిని, కేట్బరో _ వినుదురా ? 


శా; ఎంత జ్వేమలకుంూడ సహింపరానిమాటలచే నిందించిన శిశుపాలుని తన (శ్రీపొాదముల 
(క్రీందంకేర్భుకొనిన శ్రీకృష్ణుని కల్యాణగుణములనుకప్ప, బుద్ధిమంతులు మటేయొకమాటనువినరని. 


తన్న్మైయజీబవర్‌ తామవత్మా.ళని యావరోణో 

వన్వైవ్సడర్‌ పొరు భాదుమిల్‌ పాల్‌ నెనుద్షాలత్తుకే 

నసై శ్రష్పునల్‌ పణ్ణి నాన్ముగనై ప్పణ్ణి త్తన్ను భ్ళేశీ 

తొనై ్యమయక్కియలో ణ్‌ శ్రీయ ళ్కూల్‌ గళ్‌ శ్‌న్టి త్తే రో 


' ఆ|॥వమ్మై - (చేవమను హ్యాది అనేశకాకారమూులు గ్రా పడర్‌. _ వ్యాపించియున్న; 
పొరుళ్‌ _ వస్తువులు అదుమ్‌ _ ఏదియు, ఇల్‌ _ లేని ప్యార్‌ _ శూన్య మెన, నెడుమ్‌కాలత్తు _ 
ద్విపరార్థమైన గొప్పవళయకాలమందు, నన్నై _ మంచివైన ? (సృష్టికి లారణ మైన ఫునల్‌ _ 
జలమును, పణ్ణీ _ సృష్టించి, తన్ను ళ్ళే _ తనసజ్కుల్పము వే నాన్ముగవై. . చతుర్ముఖబహ్మను, 
పణ్జీ సృష్టి, తొన్కై - మునుఫ్తు మయక్కియ _ సంహరించిన పదార్థములను, లోనో శ్రీయ _ 
సృజించిన కూల్‌ గళ్‌ _ ఉపాయములన్కు శిన్చిత్తు - అనునస్థించి, రవ్యైయటీబవర్‌ _ తత్వ 
మునెటు(%నవార్కు తామ్‌ _ తాము ఆవజ్కు_ _ జగత్కారణు(డైన యో శియఃపతిక్కీ అళన్ది _ 
చాసులుగాశ్య అవరో _ మజీయేకరికగుదురా ? 


ఛా! తత్వ స్థితి నెజుం౧ినవారు మొదట మహాజలమునున్ను (బహ్మనున్ను సృజించిన 
'శ్రీమన్నా రాయణునితప్పు మజ్తియొకరిని జగ త్మారణము గా దలంచి ధ్యానించరని ళ, 


తీరు] తిడచాయ్‌యొని. ₹- వర్త. కిజ్ర8 


కూ్యూల్‌ గల్‌ శిన్దిక్కిల్‌ వమూయకాక్ల లన్జి చ్చూ్‌ వరోశీ 

అక ప్పెరుమ్చునల్‌ తన్ను ళట్రున్దియకాలల్లై ప్త 

త్య్యాప్పడామల్‌ తన్నాలొరుకోట్టిడై. శ్రాకళొజ్జీ 

శేల్‌ తిరువురువాయిల్‌ భు శ్కేష్టముణర్‌న్లుమే. ౫, 


అ॥ ఆల్లిమ్‌ _ అగాధమైై "పెరుమ్‌ _ విశాలమైన, పునల్‌ తన్నుళ్‌ _ మహాజలమంచ్లు, 
అధు న్లియ.ముణిగియున్న, ఇాలక్తై _ భూమిని తాట్టి స్పడామల్‌ _ కరిగిపోకుండ, తన్చాల్‌ _ 
తనరావక్క ఒరుకోట్టి డై _ ఒకదంతమందు, తాకొ _ తాన, ళ్‌ణ్ణ _ ఎత్తుకొనివచ్చివ, తిరు _ 
సుందర మైన, శేల్తలరువాయిణ్‌ మి _ పరాహావతార మెత్తిన పీఫీమున, శేటుక్‌ _ వినియు, 
ఉణర్‌స్టవర్‌ _ మననముజేసినవారు కూట్రముల్‌ గళ్‌ _ కమకడ్దీవనో పాయిములన్‌, శిస్షిక్కిల్‌ _ 
విచారించినయెడల, మాయక _ ఆశ్చర్య చేష్టిశుండైన (శ్రియః పతియొక్క, కషి లన్హి _ (శ్రీపాద 
ములనుతప్ప, క్యూర్‌ _ అశ్రయించుదురో? 

ఆా॥ పళయార్థవమందు మగ్న మైయున్న భూమిని వరాహావతార మెత్తి యయూద్ధరించిన 
శ్రీయఃవతినితప్ప నుజియొకరిని యూజ్జీవనోపొయము గా బుద్ధిమంతులాాకయించరని, న 


శ్వేముణర్‌న్నవర్‌ కేశవత్కాళని యావరో*ీ 
లు ౧ వా! 
వాట్టమిలావగ్లె మావలివాదిక్కవాదిబ్బుణ్లు*ి 


ఈల్టబ్లొభ్‌ తేవర్‌గిళ్‌ శెన్ది రన్గార్‌ క్కిడర్‌ నీక్కి యీ 
౬ిగం ఆ (౧౧ 
కో ట్రశ్లెవామననాయ్‌ చ్చెయ్‌దకూత్తుక్కాల్‌ కణ్ణుమే. డీ, 


అ॥ వాట్టమిలా _ ఎడ తెగని (నిరన్హరమెన) వణ్‌ _ జెదార్యముగల, శై _- వూస్తమగల్క 
మావలి _ బలిచ్శక వర్తి వాదిక్క_ - బాధించగా, వాదివ్వుల్టు.వాధపడి, శఈట్టమ్‌కొళ్‌ _ గుంపు 
గాజేర్కి "ఇెన్హు _ వెళ్ళి, ఇరన్లార్‌ _ ప్రాకి ౦ఛిన, తేవర్‌ గట్కు-బేవతలకుు ఇడర్‌ _ దుఃఖమున్యు 
నీక్కియ _ “ోహోంగొట్రివాయయను, కడ (దొనజలపర్శిగహార్థ మై) చేరియున్న, ఆమ్‌ _ సున్షర 
మైన, కై _ (్రీహస్తముగల్క్య వామన నాయ్‌ _ వామనుం డై, ఇద . చేసీను హర్తుక్కళ్‌ ల 
ిలాసములను, కల్డుమ్‌ _ చూచియు, కేట్టుక్‌ _ పనియు? ఊణర్‌ నవ్‌ _ మననము జేసీన వారు 
శేళవక్కు. _ కేళవునికి, అళన్లి . డానుళు గాక, ఆవగో _ మజియొకరి గగుదురా ? 

శా మహాబలిచే బాధింపంబడిన దేవతలు తననద్దవచ్చి (పౌ న్థింస, అప్పుడు వామనావతా 
గం బెత్తి వానికున్న గదార్యగుణమునుజూచి వానినిజంపక యు కిచే భూమినిమాత్రము. బర్మిగ 
హీంచి జేవతలకిద్చి వారిదుఃఖమును బోంగొట్టిన సర్వేశ్వరుని దివ్య చేష్టితములనువిని జకలగా బ్య 
శీలించినవారు మటియొకరి నాళయించరని, నః 


కణ్ణుమ్‌ తెళిన్దుమక బ్‌ ఖర్‌ కణ్ణత్కాళన్ది యావరోజి 
వడ్డుణ్‌ మలర్‌ త్తొబ్లల్‌ మార్‌ క్క_ర్జేయనుక్కువా టునాళ్‌ోో 
ఇస్టెచ్చడై ముడి యీశనుడ్లళా కొణ్ణుకా చ్చెల్ల ఖః 

జట్లు ర్తన్నొ డుక్‌కొ బ్ఞుడళా కస్ట దుణర్‌ నును, 


తీషభ రీకబాయ్‌మొఖ్సీ 8 - వత్తు [౫వ 


ఆ॥ వద్దు _ గుమ్మెదలు ఉణ్‌ _ మధుపొనముంజేయుచున్న, మలర్‌ _ పున్పమూల 
యొక్క, తొజ్జల్‌ _ మాలనుధరించిన, మార్‌క్క. శో యనుక్కు _ మార్క ల్లేయునికి వాటు నాల్‌. 
అఆయువ్యము కొ నై, ఇ రై _ మాలను, కై _ జటన్సు ముడీ _ కీరీటమునుగల, ఈళళ_రదుండు, 
ఉడళళొద్దు _ ఇెంటతీసీకొని, ఊళా _ భగవద్దుణములను కెప్పుచు, కెల్ల _ (శ్రియఃపతివద్ద 
వెళ్ళగా, అక్జు - ఆదళయందు, కొడ్డు _ (మార్క శ్రేయున్సి స్వీకరించి, తన్నాడుమ్‌ _ తనతో 
కొలు _ చేర్చుకొని ఉడళ శె దు. ఎడబాయకనున్న దానిని ఊణర్‌న్లుమ్‌ _ (ఫుశాణాదులచ్వే 
తెలిసికొనియు, కన్‌ మున్‌ _ చదివియు, 'కెళిస్ణున్‌ _ మననముజేసియు, కళ్ణొర్‌ _ చూచినవారు, 
శబ్గిల్కు- _ (శ్రీకృష్ణునికి ఆళన్ది - దానులు గాకు అవరో _ మటే మొకరికగుదురా ? 

శౌ॥ మార్క_క్లేయుండు చిన్నతనములో నాడుకొని యున్నప్పుడు * నీవల్బాయుప్యముగల 
జాండ ౫ వని యళరీరివాణినివిని తనక్కదీర్థాయువ్యము సంపొదెంచుకొనవలయునని రుద్రునిగురించి 
తనన్సుకేయ శా చిరకాలమునకు రుదుండు (వత్యకమై * ఓమార్క_క్లేయుండా ! నీవలెనే జీనను 
తఈపన్సు కేయుచున్నాన్కు నాజటనుజూడుము, నీకీపరమిచ్చుటకు "వేనుసమర్థుండనుకాను, శియిఃపతి 
వద్టవెళ్ళెదమురమ్ము ,, అని వెంట పెట్టుకొనిపోయి +యః పతివద్ద చేర్చగా నప్పుడు వీడు టేవతా నర 
ఛ క్తండనిగూడం జూడకమార్క_శ్లోయుని తనవద్దనుంచుకొని రళ్షీంచిన సర్వేశ్వరుని చక్కగా 
(శ్రవణ మనననిదిధ్యాసనములచే టెల్రిసికొనినవారు మణియొకరినాక్రయించరని. రె 


ట్ల 
1 కెల్లవుణర్‌న్షవర్‌ నభ శీరన్లి క్క_ట్పరో 
ఎలైెయిలాదపెరున వతాల్‌ పలశెయ్‌మిచె * 
న ఉక ల 
అల్లలమరనై చెయ్యు మిరణియనాగ త్త 
మల్ల లరియురువాయ్‌ చ్చెయ్‌దమాయమజీన్షుమే. లొ 
-ఈ॥ ఎళ్లెయిలాద _ ఆవధిలేన్కి పెరుమ్‌కవత్తాల్‌ _ గొప్పఠపన్సుచే, ఆమరశై _ జేవతలక్కు 
వల _ ఆేశవిధములైన! మిమై _ బాధలను, శయ్‌ _ చేస్కి అల్లల్‌ _ దుఃఖములను, శెయ్యుడ్‌ _ 
చేయుచున్న ఇరణియక్‌ _ పీరణ్యాసురునియొక్క, ఆగత్రై _ శరీరమును మల్లల్‌ _ గొప్పు 
అరియురుచాయ్‌ _ సింహరూపియై, 'శయ్‌ద _ (బద్దల్సు చేసిన మాయమ్‌_ఆళ్చర్య చేస్టితములను, 
అబిస్టమ్‌ = కెలిసికొనియు, శెల్ల _ శ్రీవై కద్ధ మునకుపోయి చేరుటకు ఊణల్‌ న్షవర్‌. _ అధ్యవ 
సించినవారు, శెల్వక ఈళ _ (శ్రీమంతుండైన నరసింహునియొక్క, శీరన్లి _ కల్యాణగుణములను 
తప్ప్కు కజ్పరో _ మజియొక దానీనియభ్యసించుదురా ? 
శా గొప్పతపస్సుచేసి తనకుభావు లేదని వరమునొంది బేవతలను'బాధించుచున్న పారణ్యు 
నిజంపిన నరసింహునియొక్క_ కల్యాణగుణములనువదలి మోశాద్ధులు మజియొకచానిని బెస్పరని, ౮ 
మొయమజిబవర్‌:' మాయవ త్కొభన్లి యావరోశి 
శాయమ్‌ శెటుమొరునూ బ్‌ బువర్‌ మబ్ల వోరై వర్‌ క్కాయ్‌ో 
'శేశమజియనోర్‌ శారదియాయ్‌ చ్చెన్తు కేనై యై 
అ రారా 
ఫె వాక్‌? శెయతీిను'కే4, " స 
నాశమ్‌ 'య్‌దిట్టుశీనకన్రనల్‌ సు. శ ౯ 


శీరు.] కీకువాయ్‌మొొన్సీ ౭ - పక్తు కీజిల 


అ తౌయన్‌ _ (పాండవుల దోయభాగమును, శెజుమ్‌ _ చెడకొట్టిన ఒరు _ ఒక్క, 
నూజ్‌ బ్రైవర్‌ _ నూజుగురై న దుర్యోధనాదులు, మద్ద _ నళించునట్లు ఓన్‌ _ సహాయములేన్సి 
ఐవర్‌ క్కాయ్‌ _ పంచపా్లివ్రలపత్షమందుజేర్కి 'తేశమతియు _ దేళమంత నెజుంగునట్టు, ఓర్‌ 
శారదియాయ్‌ _ అద్వితీయ మైన సారథియై, స్ట ం యుద్ధమందు వెళ్ళి, "శేనైయై. సేనలన్కు నాళమ్‌ 
ెయ్‌దిట్టు - నళింపజేస్కి నడ్తన్ష _ పరమపదమునకువేం చేసిన, నల్వార్‌ తై _ మహాభారతమనెడి 
శ్లాఘ్య మైననూ క్రిన, = అజీస్టుమ్‌ - ఎజులియుు మాయమ్‌ _ (అ(శ్రితపారతన్నర్యమ నెడి) వాని 
యాళ్చర్య చేష్టితమును, అతీబవక _ పరిశీలించినవారు మాయవజు్యు__. అళితసులభుం డైన - శీకృష్ణు 
నికీ ఆళన్షి _ దాసులుగాక, ఆపవరో _ మఠియుకరికగుదురా ? 


శా॥ తనభప్త్రలైన పొర్ణివ్రలకుథాగ మివ్వక మోసముంటేసీన దుఠర్యోధ నాదులనుజంపి అర్జును 


నికీ పారథ్యముటేసిన యా శ్రితభవ్యుండైన శ్రీగృష్ణుని దివ్యచర్మితములనువిని బుద్ధిమింతు ౫ వానిని 
వదలి మట్రీయొకరికి చాసులుకారని. 


ర్య, 
శస వార్‌ ఇతే బవర్‌ మాయవత్కా_ళస్ణ యావరోళ 
పోర్‌ త్రపిజప్పాడు నోయొడుమూన్చొడిజప్పివె 
పేర్‌ త్తుకపెరన్టున్నమ్‌ వేరటనీక్కి శ్ర౯ అాలి౯ొ క్‌ 
చ్చేర్‌ త్తుశఅవళ౯ా శెయ్యుమ్‌ శేమ్మత్తేయెణ్డి త్తెళివుణ్‌ శె, ౧౦, 


ఆ॥ వార్‌ కె చ చరమళ్లోకమును, అజీబవర్‌ _ఎజుల(నవారు, పోర్‌ త్త _ ఆత్మను బాధించు 
చున్న, పీఅప్పొడు _ జన్మముతోను, నోయొడు _ వ్యాధినోనుు మూప్పాడు _ వార్థకముతోను 
(కూడుకొనియున్న), ఇఅప్పూ _ మరణము, ఇవై _ వీనిని పేర్‌, త్తుంనళింపం బేసి పెరుమ్‌కున్నమ్‌_ 
(వై వల్యమెడి మహాదుఃఖములను, చీరల _ సమూాలము గానళించునట్లు నీక్కి _ పోళాట్టి తన్‌ 
శాన్‌ కర్ట్‌ _ తన్రీపాదముల్మక్రింద, "కేర్‌ త్తు _ చేర్చుకొని, అవన్‌ _ ఆృశియఃపత్కి శెయ్యుమ్‌ _ 
చేయుచున్న, కేమ'ర్రై _ త్నేమకార్యములను, ఎణ్లి _ తలంచ్చి 30వన్‌ మ్‌ - నిర్మలజ్ఞానముగల 
చానై, మాయవజ్కు_ _ అశితనులభుం డైన (శ్రీకృష్ణునికి, ఆళన్లి _ దాసులుగాక, అవగో _ మజీ 
యొకరికగుదురా ? 

శా॥ జన్మజరామరణాది సకల దుఃఖములను బో గొట్టి తన (శ్రీపాదము ఎయందు6 జేర్చుకొని 
రక్షించెడి శ్రీకృష్ణుడు ద్రసాదించిన చరమళ్లోకార్థము. నెలుంినవాయ. అశ్రియపతికే చాను 
లగుదురని, 6౬౦, 


& 
శథి తెళివుణ్‌ మువీవి న్రినిన్టవర్‌ క్కిన్సక్కది శెయ్యుమ్‌' 
కెళివ్టన్‌ నికజ్ఞనై_ ల్తే౯కురుగూర్‌ చృడనగోపకాశొల్‌ * 
'తెళివుణ్‌ వివాయిరత్తు ళ్ళి వై పత్తుమ్‌నల్లారవర్‌ *ీ 
కెళ్ళివుల్‌ విశినైయర్‌ పొమరుమూవులగత్తుళ్ళే, ౧ం, 
అ తెళివు - శ్రియవతియే ఉపాయము ఉపేయను. అసెడుజ్ఞానమును ఉన్‌ _ 
పొంది వీవు _- (పదృష్టులసహవాసము చే ఈ క్ఞానమునకు) విచ్శేదము ఇని _ శనివార, ని న 


వర్‌క్కు _ స్టీరము'గానున్న వారిక్సి ఇన్నమ్‌ _ ఆనన్షరూపమెన) కది _ మోత్సమును, శయ్యుమ్‌ _ 
కలుగ శేయువాండును, ౭375న - సర్వక్ఞాండు నైన, కజ్ణ నై శేళ్ళన్ణునివిదతు మై, 'ెన్‌ దర్శ 


98౭0 తిగవాయ్‌మొల్లీ, ౭. పర్తు [౬న 


నీయమైవ, కురుగ్తూర్‌ _ కరుకాఫురికిస్వామిరైను కడనోపళా నమ్మా (్య్వార్వు ొల్‌_సాదించి 
నవియ్‌, తెళివుణ్‌ ని - జ్ఞాన్యవదములునై న్య అయిరత్తుల్‌ _ చెయ్యి న ళలోకను ఇవై 
పత్తుమ్‌ _ ఈ పద్రిపాకురములన్సు వల్లారవర్‌ _ అభ్యపీఏచువారు, పొ _ పొపములచ్చే మరు _ 
పూర్ణమైన, మావులగత్తుళ్ళే _ మూడులోకములి ఈందున్న ప్వుడే, శెవల్‌ లి - జ్ఞానవైళద్యమ 
గల గట్టాయర్‌ - నన్వాగలవానై యగుదురు, 


ఈ॥ రననే యుపామయో*పేయములుగా నమ్మినభక్తులక్రు మోక్ష్యపమండైన (శ్రియఃపతి 
విషయమెన ఈపదిపాశుగముల నభ్యసించువారు ఈసంసారవుందున్నప్పుజే తత్వము నెటు6గదురని 
అభ్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌ 


౬_వు తిరువాయ్‌ మొభి 


న. 
అవతారిక :__*ఆ భ్రి య్యెల్లీ * మొదల గనుసుధించిన భగవద్దుణములను బత్యక్షము గా 
ననుభవింపయత్ని౦ చిన నమ్మా[్ర స్వార్లు వానిన స్వకేలభించక ఆర్హలె పరమపదమునందు. జేంచేసి 
యున్న స్వేళ గ్వరునికివినునట్లు వానియొక్క_ (పెాష్యర్వప్రాపకళశ్వాది గుణములను జెప్పీ ఘోషీంచు 
చున్నారు. 
శఓ పామరుమూనులగుఘమ్‌పడై త్త పజ్బనాచెి"వో*ి 
పామరుమూవులగుమళస్ణ గ్ల పట్పపాడావోకి 
తామనె రై క్కంణ్లానో తనియే౯ తనియాళావోకి 
శామరై కై యావొ ఉన్న] యెన్దుకొల్‌ శేర్వదువే, ౧, 
అపా. (స్టావరజబ్దిమ) వస్తువులచే, మరు_నిండియున్న, మూవ్రులగుక్‌ _ మూడులో॥ 
ములన్వు అభన్ష _ కొలిచిన, పజ్బనావా _ పద్మనాభుడా |! పొమకు _ వస్తువులచే 
నిరిడిన, మూవులగుక్‌ _ మూడులోకములను, అళన్ష _ కొలిచిన పజ్బపాదా _ (శ్రీపాద పద్మము 
గలవాండా ! తౌమరై క్క-ణ్లా-ఒ పద్మ న్యేతుడా? శామరై కై్కైయా._పద్మమావంటి (శీవాస్తము 
గలవాంచా |! కనియేన్‌ _ పేద్రముక్తులలోకాని యొంట్రియైననన్ను, తనిఆళా _- చక్క గాపరిపా 
లించుచున్న ఓ స్వామి! ఉన్నై - నిన్ను, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడు ేర్వదు _ పొంచెదనో ? 
శా॥ సకలజగత్కారణుండవైన ఓ స్వామి ! నిరతిశయ సుందగం౦బులైన నీ దివ్యావ 
యవములతో వేంచేసియున్న నిన్ను నెప్పుడు చేశదనోయని. ౧. 
ఎన్హుకొల్‌ శేర్వదన్లో అరళానాన్ముగ నేత్తుమ్‌* శయ్య 
నిన్‌ 'రుప్పాద శ్రైయా౯ నిలనీేెరిశాల్‌ *నిళ్ణుయిర్‌. 
ఎన్టి వె ౯ ముదలాొముణ్‌ బుమాయ్‌ ను వెన్టాయో* 
కుస్టిడుత్తానిరై. మేయ్‌ లత్తవైకా త్తవెబ్కూక్వావో, త. 
ఆ|| న = పృథిప్కీ నీర్‌ _ జ, ఎరి _ అగ్ని కాల్‌ _- వాయు, విణ్‌ _. అకాళము. 
ఉయిర్‌. _ ప్రాణులు, ఎన్టంటై కాళ - ఆెడిలీనిని భుడలా _ మొదలుగాగల, ముణ్‌ మమ్‌ 


తిరు, ] తిరునాయ్‌ మొబలీ, ? పత్తు వరిం 


సమస్త్రములకున్సు ఆయ్‌ _ ఆరక ళాత్మయొ, నిస _ ఉన్న, ఎన్టాయ్‌ _ ట్ట నాస్వామి ! అనిన _ 
నోసమావాములను, “మేయ్‌త్తు . మేప్కి కుస్తుఎడుత్తు _ గోవర్థనము నెత్తి, అవై_ఆ నోనోపలను3 

_ రత్నీంచిన్న ఎక్‌ ళూత్తా _ నాకు మనోవారంబులై న దివ్య చేష్టితముగలనాండా | ఆరన్‌ _ 
రుద్రుండునుు నాన్ముగన్‌ _ బర్మాయ్యా ఏత్తుమ్‌ _ స్తుతించుచున్న, "శయ్య _ సుందర మొన, నిన్‌ 
తిరుప్పోద తై _ నీ శ్రీపాదమున్వు యాన్‌ _ ేన్కు శేర్యదు _ పొందుట, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


అన్లో _ అయ్యో ? క 
శా॥ సమస్త చరాచరములకు నంత ర్యామియై రత్షీంచుచున్న ఓ స్వామి ! బహ్మాది నేవ్య( 
టైననీ శ్రీపాదమను చేచెస్పుడు భేశెదనోయని. య 


కార్తవెబ్కూతావో మలై యేన్దికల్‌ మారిదనై షీ 
త య్‌ ' ఖః 
పూ త్తణ్ణుభా ముడియాయ్‌ వునై క్‌ యక్షైజ్షడై యాయ్‌ 
వాయ్‌ త్త వెన్నాన్ముగ నే వన్షైన్నా రుయిర్‌ నీయానాల్‌ క 
ఏ త్రరువ్‌$5్‌ త్తియినా యున్న యెబ్లు త్తలై ప్పెయ్‌వనే, క 
తన: | వి 6... టు 
ఆ॥ మలైయేన్లి _ గోవర్సనమునెత్తి, కల్‌ మారదనై్న్న _ రాళ్ళవర్ష మును కార్తీ _ ఆడ్త 
ఆ ద థి ర షి న! 
గించిన ఎమ్‌ళూత్తా _ మాకు దర్శనీయంబులై న దివ్య చేష్టిత ములుగలవాండా 1! ఫూ _ పుష్పముగల్క 


ణ్‌ _ చల వైన తుట్తాయ్‌ _ తికుత్తుకొయిని, "ముడియాయ్‌ _ కిరీటమందు గలవాండా | 
ఫుదై - గుచ్చబడిన, కొడై _ కొ నైప్రష్పముగలదై, ఆమ్‌ _ నుందరమై, మ్‌ _ ఎజ్జనైను ళరై 
యాయ్‌ _ జటగలరుదునీకే నిర్వాహకుండా ! వాయ్‌ర్తీ _ క్టానవూర్ని గల ఎన్‌ నాన్ముగ"నే ఇ 
(బ్రహ్మకు ని ర్వాహకుండ్రైన య మ వన్దు _ వచ్చి, ఎన్‌ _ నాకు నీ _ నీవు, ఆరుయి”్‌ _ 
పరిపూర్ణ 'పాణమువంటివాండా ! ఏళ్తు _- సంపూర్ణము గా స్తుతించుటక్కు అరుమ్‌ _ అళక్య మైన్క 
శీర్‌ త్తియేనాయ్‌ _ కీర్తి గలవాండా ! ఉన్నై _ నిన్ను ఎద్దు - ఎచ్చట్క తలైప్పెయ్యక _ 
పొంచెదను 

తా! (బహ్మర్ముదాదులకును గారణభూతుండవైన ఓ స్వామి! నీవు నిర్హేతుక కటా 
శ్షముచే నాకిదివఆలో (ప్రాణమువలె ధారకుండవై యుంటివి,  ఇంశమిదహడ నీతిరువడి పొప్పి 
కొఆికు చేయవలిసినదానిని నీవేచేసి నెర వేర్చుకొనుమాయని. ఏం 


ఎజ్లు త్తలై 'ప్పెయ్‌వన్నాా నెట్లిల్‌ మూవులగుమ్‌నీయే* 
అబ్లుయర్‌ ముక్క-ణ్‌ విరాక్‌ విరమ పెరుమానవన్నీ శీ 
వెబ్బదిర్‌ వచ్చిరతై్కై. యిన్నిరళ్‌ ముదలా త్రెయ్‌వమ్‌నీశీ 
౧ వ. టి ఇత్‌ 
కొబ్లలర్‌ _తృలన్దుభాయ్‌ముడి యొున్నుడై క్కోవలనే, ర 


అ కొబ్దు - 'లేనెగలమ్వై అలర్‌ _ వికసించియున్న, తణ్‌ _ చల్లనై, ఆమ్‌ _ నుందర 
మెస్క శుభాయ్‌ _ తిరుక్తుట్‌యిని, ముడి _ కిరీటమందుగల్క ఎన్ను క- నాకు భవ్యుండైన 
కోవలనే _ గోపాలుండా  ఎట్రిల్‌ _ నుందరములై లైన్స మూవులగుమ్‌ _ మూడులోకముల యతి 
శయమ్ము నీయే _ నీ యధీనమైయ్యే యున్నది. అజ్జ - ఆలోకమంద్యు ఉయర్‌. _ గొప్పవాం 
డైన ముక్క_ణ్‌ వీరాన్‌ _ డ్రిన్మేతునియొక్కయు, పీరమపెరునూనవన్‌ _ (బహ్మ దేఖుని 
యొక్కయు, (ఆతికయమ్యు, నీ _ నీ యధీనమే, వమ్‌కదిర్‌ _ (క్రూరమైన తేజస్తుగల్క వచ్చిరమ్‌_ 


త్రిక తిరవాయ్‌'మొలి, ౭ = పత్తు [2౬న 


వ్యజాయుధమును, 3 _ హస్తమందుగల్క ఇన్టిరన్‌ మదలా జ ఇన్ట్రండు మొదలగు "తెయ్వమ్‌ _ "బేవ 
తలయొక్క (అతిళయమును), నీ _ నీయధీన మే, (ఇంకగొప్పవాండవై నిన్ను), నాన్‌ _ "జీను 
ఎక్లు _ ఎచ్చట్క ఠలై'ప్పెయ్‌వన్‌ _ పొంచెదను ? 
శా॥ ఆధిరాజ్యనూచక మై -మెన తులసీమాలి॥ను కిరీటనుందు ధరించిన ఓస్వామా! బవ్మా 
ర్యుజేన్టాంది సకలదేవతల (ప్రభావములషం శారణమైన నిన్ను నేనుపొంచెడి ఉపాయమును నీవే 
మయోచించుమాయని, ళ్‌ 
ఎన్నుడై క్కోవలనే యె౯పొల్లా క్కరుమాణీక్క మేక 
ఉన్ను డె యున్నిమల రులగమవె మూన్సుమ్‌పరనుో 
రం ౧ న &లి ది 
ఉన్నుడై చ్చోది వెళ్ళ తృగమ్బాలున్న్నక్కజ్జుకొల్లిట్టో 
ఎన్ను డె యారుయిరా ెజ్ఞనేకొల్తునయ్‌దువ రే, ౫, 
యా జ ది 
ఆ॥ ఎన్ను డ్రైళ్కోవల"ే _ నాకు విధేయుండ విన గోపొలుండా ! పొల్లా _ ద్వారము లేని, 
(అనుభవించని), ఎన్‌ కరుమాణిక్క- మే _ నీలమాణిగ్యమువంటి కాన్నిగల ఓ వాస్వామో 1! ఊన్ను డై_ 
నీయొక్క, డ్‌న్లి _ నాభియందు మలర్‌ _ ఉక్పన్న మైన్క మూన్హులగమవై _ మూడులోక్రముల 
యంనున్న ఆయా నిషయములయందు, ఆర్‌ పరన్దు _ మిక్కిలి యా నక్తిగలదై యున్న, ఎన్ను డై న్‌ 
నాయొక్క ఉయిళార్‌ _ ఆత్కా, అన్ను డ్రి - నీయొక్క, శోదివెళ్ళమ్‌ _ తేజస్వూ (ప్రవహించు 
చున్న (శ్రీవై క్టుముయొక్క) అగమ్బాల్‌ _ లోపల ఉనై్నై - నిన్ను, కల్ణుకొణ్లిట్టు = నేవించ్చి 
వన్లు _ సమిపించి, ఎజ్జన్‌ _ వీవిధంబున్న ఎయ్‌దువర్‌ _ పొందుసో ? 
కా॥ ఓ్యశియుపతీ ! నీవ్ర సృజించియుంచిన కచ్దాది విషయములయందు (పవణ మైయున్న 
నాయాత్మ వానినివదల్కి ఆ(ప్రాకృతదివ్య తేజోమయ మైన (శ్రీవైకల్ధమందు. వేంచేసియున్న నిన్ను 
బొందుటకు సవ ర్థముకాదు. గాన నాకార్యమును నీవే నెర వేర్చుమని, క్‌ 
వన్షయ్‌దుమాజజీయే౯ మల్‌ గునీలచ్చుడర్‌ త గ్రైప్పళి 


చులా 
శెళ్టుడర్‌ చ్చోదిగళ్‌ పూ తొరుమూణిక్కమ్‌ శేర్‌ వదుపోల్‌ కి 
అన్గర మేల్‌ శెమ్చుట్ల” డడియున్లికై మార్వుకణ్‌ వాయ్‌* 
౧ ల ద్‌ 
శెళ్టుడర్‌. చ్చోదివిడవు2ై యె౯ొతిరుమార్‌ బనై యే, ౬; 
అ॥ సలొస _ పర్థిల్లుచున్న, _ నీలచ్చుడర్‌. _ నీలమైన కేసు రెప్ప సమృద్ధ మై 
యుండగా (దాని వైన, అన్షరమేల్‌ _ మధ్య ప దేళముమిదనున్న, ిమిపట్టోడు శాలు 
తోంగాడ అడి _ (శ్రీపాదమ ఉన్ది _ తిరునాళ్ళి ౩ _ శ్రీహస్తము మాద. వతస్థలము, కణ్‌ 
శశ్రము వాయ్‌ _ తిరువధరము (గు "ఇెమ్‌శుడర్‌ _ ఎజ్జనై వెలుగుచున్న,' నటీ. 'లేజస్వును, 
విడ _ వ్యాపింపంకేయు, మ్‌ _ ఎజ్జని శుడర్‌ _ కాన్తిగల్క ఛోదిగల్‌ _ రత్న పుష్పములను పూరు. 
విశ సీంపంజేసీకొన్తి ఒరు _ ఒక్క మాణిక్క_మ్‌ _ నీలరత్నము, "శేర్వదుపోల్‌ _ అమరియుండునట్లు 
ఉం ల పవ్వభించియున్న, ఎన్‌ _ నాకు స్వామినియైన, తిరుమార్వకొత న్నై జ విరాట్టిని 
వత్నస్తలమందుగల _శ్రియఃపతిని, వన్దు _ నమివీంచ్వి  ఎయ్‌దునూజు _ పొందెడివిధమును, 
అతీరయేక" . ఎజుంగను, 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబి, ౭ వత్తు ల! 


శా! ఒక నీలమాణిక్యరుమి6ద ఎజ్జమాణిక్యములు పుస్పించినట్లు శ్యామమైన తిరుమేను 
మంద ఎజ్జిని కరచరణాది దివ్యానయవములు (పకాళింప్క చానిమింద పెరియపిరాట్టి వేంచేసి 
యున్న వక్షస్థలముగల ఓ శియఃపతీ ! నిన్ను పొందుటకు సే -నేవిధమెన ఉపాయమువేటులనని, 
ఎన్‌తిడమార్‌ బన ని యె౯మలి మగళ్‌ కూజ్య న్నీ 
అలా మం. ఈ... 
ఎన్టుమెన్నామగ లై యగమ్బాల్‌ కొల్లనాన్ముగ నై శ 
నిన శశిపతియె నిలజ్కీ.గ్లాయిల్‌ మూన్దైరి త్తకి 
వెన్టుపులన్తురన్ష విశుమ్బాళిమెక్కాణేనో. ర 
ఆ$ ఎక్‌ _ చాకు స్వామినిమైన్య తిరు _ పీరాట్టివి, మార్‌ బన్‌ తై ష్నె _ వత్షీస్టలమందు 
ధరించినవాండున్సు ఎక్‌ మలైమగళ్‌ హజిక్‌ తన్వ్నై _- పర్వతప్యుతియైన పార్వతిని పార్శ్వమందు 
గల రుద్రుని కన్నళ్యామియైన నాస్వామియు, నామగళ్లై _ వా గ్లేవియైన సరస్వతిని ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్ల 
ప్పూడున్కు అగమ్‌ పాల్‌ కొణ్ణ _ ముఖ్మప దేశమందుగల్క ఎక్షా చాన్యగ నై - (బహ్మకన్న చ్యెమితైన 
ల ంద్దుతో సమానుంగైయున్న, స ఇన్షువి కన్న ర్యామియు, 
నిలమ్‌ _ భూమిని కల్లు విడతిసినవాండును, + మూన్దుచయి: _ భఫరమనీను ఎరిత్త_.దహించీన 
వాండున్సు ఫులమ్‌ _ ఇన్లి) ముములన్సు వెన్టు _ జయించి న. ఓదకొట్టివాండును, విశుమ్బు _ 
స్వర్ణమును, అ?యై - పరిపాలించువాండునై న సన్వేశ్వరుని, చిశేనో _ ఘూడనా? 
శా! సకల చరాచర నిర్వాహకం డ్రైన (శ్రీయఃపతి ఫల పదానమునక6దగిన పూరక్తిగలవాం 
'డైయున్నన్సు వేను పాధనాన్నరములను వదలి వానికే పరతశ్షనిండనైయున్నను, ఇదివఆకు నాకు 


ఫలమివ్వనందున ఇంక నాఫలములు నాకు లభించవో యేమోయని, భయపడుచున్నానని, 8 
ఆళియెక్కాణ్‌ పరియాయ్‌ అరికాణ్‌ నరియాయ్‌ కోణరక్కర్‌ 
యా 
నిల వీ లిపి 
ఉఊళ్రై యిట్టన్షి '్లైకడన్లు పిలన్నుక్కొ*ప్ప' 
| వ జీవీను, 
మిళియమ్నుశైక్కైడాయ్‌ పిజల్‌ మాలియైక్కొన్లుకివిన్నుమ్‌ 
ఎమ్‌ కాణుజొలో,. ఛా 
ఆళుయర్‌ కున్తబ్లల్‌ శియ్‌ దడర్‌ 'త్రానై యమ్‌ కాడ్డుళ్లొ 
అ॥ అళిమై . యీళ్ళిన్సి కాణ్‌ _ చూచిన పరియాయ్‌ . గుజ్జమువలెన్సు అరి _ సింవా 
మున్కు కాణ్‌ _ చూచిన నరియాయ్‌ _ నక్కావలెన్రు ఆగక్కార్‌ _రాతనులు, అన్హు _ అప్పుడు, 
ఊ” యిటు _ హత వేయుచు, ఇల్లై _ లంకను కడొన్దు _ వదల్కి. పీలమ్‌ _ బిలమున్సు ఫుక్కు _ 
మూ లు తి 
వవేశించి ఒల్లిప్ప - డాచుకొనియుండ గా, మాళ్ళి _ ఒలముగల్క అమ్‌ _ సున్దరమైను ఫువ్ళై _ 
గరుత్మంతుని కాజాయ్‌ _ నడిపించుకొనివోయి్యి విజల్‌ _ బలిష్టుండ్రై న్య మాలియై _ మాలియి నెడి 
రాతనున్సి కొను = చంపీీ పిన్నుమ్‌ _- మటీయు, ఆల్‌ _ పరిజన ములను ఉయర్‌ _ఉన్నత మైన 
కుస్ణబ్బల్‌ _ ర్టేతములువలె, "శెయ్‌దు _ చేస్తి అడర్‌ త్తానైయుమ్‌ _ నశింపండేసివ ఊ ేన్టుంనిన్కి 
శార్టుల్లొలో - నేవింపవచ్చునా ళి 
ళా॥ మాలి సుమాలి మొదలగు రాశీ సులు ఉపేంద్రునిజాచి భయపడి సీంవామునుజూచచిన 
నక్క_వలె 'హ త నేయుచోలంకనువదలి పాతాళలోకమునకు వెళ్ళగా, గరుడవాహనారూఢుం డై 
ఆపచ్చటికి వేంచేసి వారినిజంపిన ఉపేంధుని నేనెప్పుడు శేవిం చెదగోయని, ళా 
త్తే 


శశిళ _ లిదవాయ్‌ మున ₹ - వత్తు [బక 


కాజ్డుజ్లాలో న్య్థామే కడియనినై 'చునుయలుమ్‌ో 
ఆణ్జీజెల్‌ మిళమొయ్‌మ్బి నరక్కశావల శ్తైత్త త్తడిన్షుతి 
మిబ్దునువక్‌ రమ్బిశ్కే విరరిం్లైయడలే 


అజ్జుతళశోదివుక్క వమరరరియేల్‌ నీనై యే. లా 


ఆః "వెష్టుమే _ ఒమనపా! కడియ _ (కూరమెన, వివైే _ కర్మములనీ ముయలుమ్‌ _ 
చేయుచున్న వాండును అణ్‌ _ పొరుషమంద్యు శిణల్‌ _ గొప్పకక్షి గలవాండును మోొఖి యయము 
నితో సమానమైన మొయ్‌మ్బిన్‌ _ బలముగలవాండం వైన్స అరక్కక _ రావణా నురునియొక్కా, 
కలలై _ వంళమును రడీన్లు _ చంపీ, మాద్డుమ్‌ _ "కలియు అనకరమ్చిక్కే. _ వానిరమ్ము 
జైన విఖీషణునిక్కే విరి _ విశాలమైన, నీర్‌ . జలముగల్క ఇల్లై = లంకను, ఆరుభి _ కృపంజేస్కి 


అద్జు - (రనటేళమును) పరిపాలించి, ఠకళొది _ రన దివ్య తేజస్వాలో, ఫుక్కు _ (ప్రవేశించి 
ఆమరర్‌ _ నిత్యనూరులక్కు ఆ౦ివిట్‌ ఖ్లీవై _ మిక్కి బ గొప్పవాంర్రైయున్న సక్వళ్వరుని, కాణ్లు 
ఖ్లొలో _ నేవింపవచ్చునా ? 
శా దుస్షుండై బలిష్టు డ్రైన శావణా నరుని సంహరించి వాని రాజ్యమును వానితమ్ము డైన 
విభీషుణునికిచ్చి శానల్యాభరీశాదుల స్తో సస్త్రోహార్ధమై తమ ఇకుకు రాజ్యమును బరిపాలి౦చి 
(శ్రీ వైకుద్దమునకు వేంచేసిన శ్రియః పతిని పేమ సా! మన మెప్పుడు నేవిం చెదమని. న్‌ 
వ్‌ నిరుమ్‌వై గున్ష ఇర్రేయరళమ్‌ నమక్కుోీఆయర్‌ రులత్తు 
ఈ,ణ్‌ బీళమ్చిై, ఇ "మున్దాడ్‌ ప్పుక్కుమాూయబ్ల లేయియ,్‌ గ లీ* 
కూణ్‌ నీయలొంల్ణనై. కోట్రైనర్‌ శ్కాయ్‌క్కొ డుమ్‌ తేనై తడిన్దుో 
ఆల్‌ ఐల్‌ మిక్కాళొ పెరియపరళ్ఞోదిపుక్క_వరియే, ౧౦. 
అ ఒన్హైయ్‌ _ వీకీభవించిి పుక్కు - (వివాహమునకు) వెళ్ళి, మాయబ్లిగ్‌ _ ఆశ్చర్య 
ఛేష్టీరమలను, కుల్‌ బీ. వేసి హబ్‌ . యరమునియొక్క, ఇయల్‌ _ 'స్వభావముగల్క 
క్షా - కంసుని కొన్ల- జంపీ, ఐవర్‌ క్కాయ్‌ _ పంచపొండవులకై, కొడుమ్‌ _ (శూరమైన 
చ్‌. (దుక్యోధ నాది సైన్యమును, కడిన్లు _ చంప్కి ఆ ఖ్రిల్‌ మిక్క్కాళ్‌ _ గొప్ప బలిస్టుండై, 
"పరయ _ గొప్పు పరజ్జోది _ పోబ్ట్యోతి స స్స స్వేూపమాను, ఫుక్క - (శ్రువేశించిన, ఆకి.శ్రేష్టుంక్రై, 
ఆయర్‌ కులర్తు గోపకులమందవతరించిన, ఈజు _ అవధియైన్క _ ఇళమ్‌ _ బాల్యముగల (మిక్కిలి, 
కాలుండైన్స, పిళ్లై 'శ్రీకృన్ణుండు, ఏత్తీ - స్తుతించుటక, ఆరుమ్‌ _ ఆళక్య మైన, మైగున్ష త్త షై 
సరమపదవజను, నమక్కు _ మనక్కు అరుకుమ్‌ _ కృపంజేయును. 
శాః కంనుడు తనయింటికి వివాబాముకొణ తై 'మేనల్లుం జైన (శ్రీకృష్ణుని పిలవగా నప్పు 
డచ్చటికి వేంచేసి కవలయాపిజాదులనున్ను కంసునిన్నిజంపీ దుష్టులను నిరసించి అశితులైన పంచ 
పొండవ్రలను రత్మించిన శ్రీకృష్ణుండు మనకు నిళ్చయముగా మోశ్షమిచ్చునని. ౧౦ 
శీఫ ఫుక్కవరియురువా యవుణనుడల్‌కీజ్ణుగన్ద కీ 


శక్కర చ్చెల్వన్ష నై క్కురుగూక్‌' చృడగోపకొళొన్న క 


మిక్కవో రాయిరత్తు ళ్ళివై పర్తుమ్‌ వల్లారవరై * 
క్రమంన్పట్తాత ఈ, తు కవరశేయ్‌వర్తేవియరే, ౧6, 


అ| అకియురువాయ్‌ - నరసింవారూపియై, నా. ఆవరరించి, ఆవుణ౯ _ పారణ్యా 
నుగవియొక్క, ఉడల్‌ _ కరీరమును, కీలు _ చర్చి, ఊనన్ట - సన్తోషించిన, కళ్ళరవ్చెల్వక 
తవై్నై - చక్రధరుండైన శ్రీమంతుని వినమమై కరుగూగ్‌చ్చడనోచనా _ తిరునగరికి స్వామియ్యైన 
నమ్మ (భార్త ొన్న _ సౌదించిళు మక్క _ ఛగవద్దుణములను మిక్కిలి (శశిపొదించుచున్న, 
ఓర్‌ _ విలశణమైన, ఆయికత్తుళ్‌ _ వెయ్యి పాశురమలకోంటేరన, ఇవైపర్తుక్‌ _ ఈ పదిపౌశుర 
ములను, వల్లారవ నై _ అభ్యసీంచినవారికి, ఏగ్రొయర్‌ = భాగవత 'వైబ్బర్యమందు చపలురావ్షై 
'తీనైపర్ధావాసురైన క్ర్రీల్కు. తొక్కు _ గుంప్రగాంకేరి. పల్డొడ్జితెత్తు . మంగళా శాసనముజేస్కి 
కవరి శెయ్య్వర్‌. - చామర శైై౦కర్యమును తేయుదురు, 

త్రా॥ నరసింహావతార మెత్తి హీరణ్యునిజంపిళ శింకఃపని విషయమై నమ్మా ట్ర్వార్లు పపో 
దించిన ఈ పదిసాశురముల నధ్యసించునారికి (శ్రీవ్రైకుంళవానసులు కై బృర్యముజేయుదురని.. ౧౧. 

అఆట్ర్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
కీయర్‌ తిరువడిగ'శే శరణమ్‌, 
ఆాపరప్తేవక్తినినలా 


€ .వ తిరవాయ్‌మొ.్రి. 


శాశరువన్లుంా- 
అవతారిక :__కింద తిరువాయ్‌ మొబ్రోలో ననుసంధించిన భగవద్దుణములు మనస్తూలో శే 
యుండి వీరికి ఉద్దీపనముజేయ గా వానిని (ప్రత్యకృషుగా ననుధ్‌వింప నాళపడి దానిని లభించక 
“ఈగుణములు మాకు బొధక రంబులై యున్నవని పౌదించుచున్నారు. 


శ$ వథైయరావియుళ్లు మిరై. క్క న్‌ ఇల్లొాలోవజి యేక* 

ఆజ్రియజ్కజ్ణివిరాా తిరుక్కబ్లళ్‌ కొలోవజి యేక * 

ళ్య్యూవుమ్‌తామరై నాణ్‌ మలక్‌ పోల్‌ వస్తుతోన్తుమ్‌కణ్ణీర్‌ * 

తోథ్రియర్‌ గాళనై షమి ర౯ కెయ్‌శోగ తుయకాట్టియేనే, గ 
॥ ఆ1 ఏజ్రైయర్‌ . చపలుణాప్ష్రైన 'శ్రీంయొక్క అవిప్రాణమును, ఉల్లుప్‌ = భక్షించు 
-చుక్న, ఇకైటాల్‌ నల్లాలో = ఇద్దరు మృక్యువులో ! అజియేన్‌ . ఎటుయము.. అభి _ నము 
-(ద్రముకంటి చల్లనిస్వభావముగల, ఆమ్‌ _ సుందర డైస్క కజ్ణపిరాకా - శీళ్ళష్ణస్వామియొక్క, తిరు 
క్కంజ్ణళల్‌కొలో - శ్రసేక్రమలో! అజియేళ్‌ _ ముగను వాళ్‌. అప్పుడువిళసించిన, తొమృర్ర 
మలర్‌పోల్‌ = శామరస ఫుష్పమువ లె, కూశ్టీత్రివుక్‌ _ చుట్టును, వన్లు _ వచ్చి తోస్టుమ్‌ కట్టీర్‌ _ 
కనుఫడుచున్నవినుమో. తోట్రీయర్‌ గాళ్‌ _ ఓనఖియలాకా 1 “అవై్నమార్‌ _ పకల్లలాశా | 


ఇకుఖ్లర్ధాట్టిరోలక్‌. - గ్లేళంచుచున్న కేన, ఎక్‌ శయ్‌ నేనా... వీధి చే వెదను, 


కీ 88౬ రిరపాయ్‌మొొని ₹ “పక్తు [రవ 
ళా॥ ఓ నాబంధువులారా! సద్యోవి సికమెైన తామరస ఫుస్పములవలె నున్న" రెండు "బీను 
చూచిన్నపక్క నంతయు కనుపడుచు నన్ను వాధించుచున్నవి. అవి నాపాణహరములైన మృళ్యు 
వులో ! లేక శీకృష్ణుంయొక్క ేతములో ! పలానదని తెలిసికొన లేదని, ౧ 
+... అఆటియమ్‌తూగ్‌ బీయమ్‌ంి న నె షమిరెన ్ననీర్‌ నలిన౯*ి 
ల లి ౬. యువీ ది 
మాట్టయర్‌ కట్బగ త్తి౯ వల్లి యోకొ.నోవజియే౯* 
లు జని గు ది 
ఈట్రియ వెశ్తెయుణ్తాక్‌ తిరుమూక్కిన దానియుళ్ళే* 
శ లు ణి ఢం 
మాట్టియవల్‌ విళక్కి౯ శుడరాయ్‌నిజ్కుమ్‌వాలియ దే. క్కి 


ఆ॥ అ్న్నెమిర్‌ _ ఓకల్గులారా! నీర్‌ _ మార్కు ఎన్నై - నన్ను, అట్టియుక్‌ _ 
(వాకహితమువలి చెప్పి) అల్లాడిచియు, శూశ్‌ బై యుక్‌ _ నిందించియు నిన్తు _ఉండ్తీ నలిన్షుు 
బాధించి, ఎక _ వీగ్యవయాజనము ! మాడు _ (పక్కలయందు, ఉయ్‌ _ పర్ణిల్లుచున్న్య 
కల్పనత్తికొవల్లియో _ కల్పలననో ! కొట్రున్లో _ (దాని) చిగురో ! అతీయేకొ _ ఎజుంగలేను, 
ఈట్టియ - చిలికియెత్తిన ౩ వెగ్లైయ్‌ _ వెన్నెను, *శ్రాళకా - ఆరగించిన ,శ్రీకృమ్ణునియొక్క, తిరు 
మస్క్‌ _ సుందర మెనముక్కు_ ఎనదు _ నాయొక్క, అవియుశ్ళే _ మనన్వలోపల, మౌట్టియ- 
పెళెక్తపడి, వాలియదు _ పెద్దదై; వల్‌ . స్టీరమైయున్న్య విళకిిక్‌ - దీపమువంట్సి బశుడ 
కాయ్‌ 'లేజస్తుగలరైై నిజ్కుమ్‌ _ (బాధించుచు) ఉన్నది. 

శా॥ ఓ కల్లులారా! శ్రీళృష్ణునియొక నాసిక శామనస్వులోనుండ్కి ఇది కల్ఫకతీశనో 
లేక చానిచిగురోయని నాకుసం దేహమును గలుగంజేయుచ్చు గొప్పదీపజ్వాలవ లె నన్నుదహీంచు 
చున్నది. ఇంకమిందమిరునన్ను మాటలచేనిర్చంధపజుచి యేమియు నుపయోగము లేదని, ౨, 


వాలియదోర్‌ కనికొ ల్విన్నై యాట్టియే ౯వల్వినై కొల్‌ * 
లి 1... 
కోల న్తి"భ్‌పవభ క్కొారు న్తుణన్లాలోవటియే[౯* 
సీలనెడుమ గిల్‌ పోల్‌ పన 
వలుమ్‌లికై యుళెల్లామ్‌ వన్వుతోన్తుమెన్ని స్షన్నుయిర్‌ క్కే, కి 
శో ౧ అ 
ఆ; వాలియదు _ విలతణ మైన ఓర్‌ కనికొల్‌ _ ఒకళండో 1 వివైయాట్టియేక- _ పాదము 
గల నాయొక్క వల్‌ _ (క్రూరమైన, వివైకొల్‌ _ పాపమో! కోలమ్‌ _ సౌందర్యము, తిరల్టి్‌"_ 
చేరియున్న, సవళమ్‌ _ పగడముయొక్క, కొట్టముమ్‌ _ న్నిగ్ధమైన్క తుగ్గిబ్లొలో _ తునకనో | 
“అతీయేక - ఎలుంగను, నీలమ్‌ _ సర్లినై, "నెడుమ్‌ _ నొవ్పరైను మగిలొట*ల్‌ _ "మీఘమువలె 
నున్న, తికుమేని _ తిరుమేనుగల్క అమ్మాళ్‌ _ స్వామియొక్క తొణ్ణెం దొండ పండువ లెనున్న 


ఇజయ్‌ _ తిరువధరము, ఏలుమ్‌ _. చూచిన, తిశైయు+ల్లామ్‌ _ దిట్క్‌లన్నింటిలోన్కు ఎకొం 
నాయొక్క, ఇక్‌ _ మంచివైన ఉయిర్‌ క్కు _ 'పాణము నపహరించుట కై, వన్షు = = వచ్చి 
తోస్టుక్‌  కనుపడుచున్నది. 

కా॥ ఓ కల్లులారా ! ఒక గొప్పపండో ? నన్ను ఖాధించేడిపాపమో ? ఆతినుందర శ్వైన 
“చగడమో ? లేక శ్వామనుందధ వి్ర:హుం డైన (శియఃపతియొక్క అధరయో "జీను దీనిని పలా 
నిది' ఆలిసిశొనలీను. ఇది కా ప్రౌణమణీయుటర్టై చా శెచ్చటాచూచిబను ౩ వసతచుక్నక: శి 


న ఇ 


శీర తిగువాయ్‌మొబ్రీ, ౭ _ పత్తు | 9౭2 


ను నశ్లై యుమునై నీలనిజ్‌ కొల్‌* 
మన్నీయశీర్‌ మదనళా కగుష్పుచ్చిలై కొల శోముదన 
న న్నుయిర్‌ తాదె కణపెరుమూళకొపురుపమవె యే 
అ అరల కి న 
ఎన్నుయిరీ మేలనవా యడుగిన్ల న నెన్తువినే ర 
యి అ టి 
అః ఇకాడూయిర్‌ క్కు _ మంచ్చిపాణమునపహరించుటకై , ఏిడ్రైయర్‌ మేల్‌ _ దుర్చలులీ 
మింద, పశ్రైయుమ్‌ _ వంగుచున్న, నీలమ్‌ _ నీలవర్డ ముగల్య ఇైవిట్రా-ల్‌ _ శెండు;నున్సులో ? 
శీరొమన్నియ _ సొందర్యపూర్లు, డైన, మదనక _ మన్మథునియొక్క, కరుష్పుచ్చిలైకొల్‌ _ ఇత్తు 
దండరూప మైనధనుస్సో ? పిడనక్టకా క న్మథునియొక్కు, ఉఊయిర్‌. _ (పౌణభూతుండ్రై 
శాడై _ రండ్రియైన కర్ణపెరనూక్‌ _ 'శ్రీకృన్ణ స్వామియొక్క, ఫుకువమువైయే _ కనుబొంమలో ? 
ఎక నాయొక్క, ఉఊమొర్‌ మేలనవాయ్‌ _ (పాము నెనరించి, ఎస్టడ్‌ _ ఎప్పుడును నిను _ 
ఉండ్కి ఆడుగిన్సన _ వాధించుచున్నవి. ళ్‌ 
శా నన్ను చఛంపుటకై నామాందం డిరగపడియున్న ఇవి దుర్భలులనుజంపుటకె వంచిన 
ధనుస్సులో ? మన్మ్మథధసుస్సో ళి లేక (శ్రీకృష్ణుని కనుబొమ్మలో ? తెలియ లేదని, ఈ 
వ ఎన్టునిన్టే తిగట్రుమ్‌ ఫయ్యవీ౯శుడర్‌ వెళ్‌ మిన్నుక్కొల్‌ * 
అన్ది యెన్నావియడు మణిము త్తబ్లొలోవజి యేక ళీ 
కున మెడు తపిరాళ ముజువలెనదానియడుమ* 
తావి 
ఒన్హుమజీగిన్షి లే ననె నై షమి రెనక్కుయ్‌విడ మే. 0 


అ॥ ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును నిన్హు _ స్థిరము గానుండి తిగట్రుమ్‌ - (పకాళించుచున్న్య 
"ఇయ్య - ఎడ్డదైన, శుడర్‌ _ శేజస్సున్ను ఈహ జ్జ ఫుట్టించుచున్న, నెగ్‌ _. తెల్లనెన మిన్ను 
కొల్‌ మ్‌దుపో? అన్లి _ ఆదిగాక్క ఎక్లవి . న్యాపొగామును, అడుమ్‌ _ పాధించుచున్న, 
అణి _ అందమైన, ముత్తష్టోలో వ ముత్యములో ? అలియేకొ _ ఎలుంగలేను. కున్హక్‌ _ నోవరి 
నగిరిని ఎడుత్తీ _ ఎత్తిన, పిరాక్‌ . ఉపకారకులడైవ 'శ్రీకృష్ణునియొక్క ముబువల్‌ _ చిజు 
నవ్వు, ఎనదావి _ న్యాపాణమున, ఆడుక్‌ _ బాధించుచున్నది. ఆన్నైమిర్‌ _ ఓకల్లులారా | 
ఎనక్కు _ నాకు ఉయ్యిడమ్‌.. జీవించువిధ మును, ఒన్హుమ్‌ _ ఒకటిన్ని, అజిగిన్టి లేళ _ ఎటుంగలేనుం 

శా॥ ఓతల్లులారా ! (శ్రీకృష్ణునియొక్క ఎజ్జినియధరముమి6ద (ప్రసరించుచున్న తెల నిమన్ష 
వాసము ఎజ్జనికా 'న్దివినుజుచుశున్న తెల్లని మెజుఫువ లెనున్ను సుందరంబులై న ముత్యములవలె 
నున్ను మిక్కిలి మనోహరమెై నాప్రాణమును బోనొట్టుచున్నది. దీనిని వదలుకొనుబ కుపొయచమే 
మియు నెటుంగలేనని. ౫ 


ఉయ్‌వికమేశ్రైయర్‌ క్కు, మశురర్‌ క్కుమరక్క ర్‌గట్కుమ్‌* 
చూ. 

ఎవ్విడ మెన్టిలడ్లీ మగరమ్‌త భెక్కుమ్‌తళిర్‌ కొల్‌ * 

పై విడప్పాన్సురై యా౯ తిరుక్కుణ్ణలక్కాదుగ లేకి 


శ్రై వికలొన్ట్రమిన్లి యదుగిన్మన కొణ్మిన్ల లే, ఓ 


కీ ౭౮ తీరవాయ్‌మొ,?,. 8 _ వక్త (౭జీ! 


అఆ ఏద్రైయర్‌క్కక్‌ _ ' దుర్చలులకును, ఆకురర్‌క్కుక్‌ _ అనురులకును అరక్కర్‌ 
గట్కుక్‌ _ రొక్షనులకును, ఉయ్యిడమ్‌ _ (బతి కెడిస్థానమ్యు ఎవ్విడక్‌ _ ఏీచేళమ ఎను _ అని 
ఇలజ్జి _ (సకాళించుచ్చు మగరమ్‌ _ మకరకుపలాకారము గ్యా రజ్రైష్కమ్‌ _ (బ్రేలామేచున్న, 


తల్ళిర్‌కొల్‌ _ చిశురో? పె _ విశాలమెన ఫణముగల, విడమ్‌- . విమనజను గక్కూచుక్న, 
పొమ్చు _ ఆదిశేషుని, అక్రై యాన్‌ - పడకగాగల శియఃచరియోొక్క, తిరు _ సుందర మొన, 
క్రుగ్గలమ్‌ _ మశరకుండలములుగల, కాదుగళ్‌ _ చెవ్వులు ఒన్టుమ్‌ _ ఏవిధము దేకశు కైవిడలి _ 
వికువకుండనుండి, అడుగిన్షన _ బౌధించుచున్నవి. కాణ్మిన్ల్‌ _ చూడుండు 
శ్రా (శ్రియః పతియక్క /చిగురువలె నతినుందర మయబన్న 'శొత్రములుకెండును ధైర్యము 

లేని క్రీ లెచ్చటనున్నారోయని వెదకికొనివచ్చి వన్నెల స్ప్వుండును బాధించుచున్నవి.చూడుండని, 
అసనురులును రాత్షసులును వెవ్వుల పొంద్యరునుజొచి సహింపక ననూయచే బాధపడుచు న్నారు. 
తా చాని నమధవించ వలయునని బాధ పడుచు న్నారని తాత్పర్యము, గ 

శాణ్మిన్లళనై ఇయర్‌ గా భెన్తు కాట్టుమ్‌వగై యజీయే౯* 

దళ జి లు టో షా 

నాణ్‌ మన్ను వెణిబ్లల్‌ కొల్‌ నయన్గాశ గట్కునచ్చిలై కొల్‌ కి 

శేజ్‌మన్ను నాల్‌ రడన్లోళ్‌ పెరుమాన్హ ౯ తిరునుదలే 

భోళ్‌మన్నియానియడుమ్‌ భొడియేసయిర్‌ కోళి బెక - ల 


ఆ॥ అవ్నైయర్‌ గాల్‌ _ ఓతల్లులారా 1 కాణ్మిన్లగ్‌ హు ఎను - అని కౌట్టు్‌ 
వరో - చూపిందువిధమును, ఆచయేన్‌. . ఎటుంగను, వాళ్‌ పళ్లవషుస్ట్రమితో, మల్నీ ఓ 
శయున్న, ఇెణ్‌ _ తెల్లని, తిబ్లల్‌ కొల్‌ _ చంద్రుడో ? నయకన్షార్‌గట్కు. = ఆళ వడుచున్న వా 
రిక్కీ నచ్చిలైకొల్‌ _ విషమాలికనో ? శేణ్‌మన్ను - వృద్ధికల రై తడమ్‌ _ విశాలమెన్క నాల్‌ 
తొళ్‌ _ చాలుగుభుజములుగల్క "పెరుమాన్‌ తన్‌ _ సర్వేళ్వరునియొక్క, తిరు _ అందమెన, 
నుదల్‌ _ ముఖము, కొడియేళ _ పొపియైననాయొక్క, ఉయిర్‌ . ప్రొాణమురొక్క, కోల్‌ 
అందమును, ఇగ్రిత్తుక్కోళ్‌. - నళింపంజేయుటయందుు. మన్ని _ అమరికకలదై, అవి . (పాణ 
మును, ఆడుక్‌ = ఇాధించుచున్నదిం 

శా ఓక్రల్లులారా ! సశ్వేశ్వరునియొక్క ముఖము శుక్షపయెస్టమియందలి చందునివరిటీ 
యాకారముగలదై (ప్రకాశించును నన్ను పౌధించుచున్నది. ఈబౌధను "నేను మికుచెప్పంజాలననీ, 

కొళిజ్లై త్రామరై యుమ్‌ కొడియుమ్‌సవళముమ్‌విల్లుమో 

చ్లా వి 
కోళిడ్లై తణ్‌ ము తముమ్‌ తళిరుబ్కుళిర్‌ నాక వీత యమో 

ఆజామ్‌ జాలీ వే 

చా 
కోళిథైయావుకై య కొటుజ్లోదివట్టల్లొల్‌ శక 

వ. 
ఫోళిఖైవాళ్‌ముగమాయ్‌ కొడి యేనుయిర్‌ గళ్‌ గిక్ట చే, లౌ 


న. 
ఆ; కోళ్‌ _- తనఫొందర్యమును, ఇదే . తనకాభరణము గాగల్బ శామరై యుమ్‌ _ తను 
ఇడీ శామరఫుస్సమును, కొడియుమ్‌ _ సావికయ వెడితీసను, పనళముమ్‌ . అధరము జెడిసగడ 
మును, విల్లుమ్‌ కనుబొమల నెడి ధనుస్సును, లో. లేన ఫౌందగ్యమున్యు ఇల్లై.  రనళాభర 


తిరు.) రిరుబాయ్‌మొబ్రీ, 8 - పఠ్తు ప 2౯ 


దఅముగాగలు రణ్‌ _ చల్లని, ముక్తీమున్‌ _ మందహాన మనెడి ముర్యమును తల్గిరుమ. చెవ్వుల'నెడి 
చిగురును, కుల్టిర్‌ _ చల్లవై, చాక్‌ _ గొప్పదై యున్న వీత్రైయుస్‌ _ ముఖమానెడి చంద్రుండును, 
(వీనిన్సి కోట్‌ _ ఆలజ్క_రించుకొనందగిన ఇడ్రైయాటాడైయ _ ఆభరణములుగాగల, కొట్టుమ్‌ _ 
ఫాగ్ల మైన శోదివట్టక్‌కొల్‌ _ జో్యోతిర్మండలమో ? కోల్‌ _ తన్యపకాళము చే ఇద్రాయాట డైయ, 
అభరణముగాగల్క వాళ్‌ _ ఉజ్ఞ్యలమెన, కల్ణక _ శ్రీకృష్ణునియుక్క, ముగమయ్‌క్కొబ్లు _ 
ముఖస్వరూప మె, కొడియేక _ పొపియైననాయొక్కం ఉయిర్‌. _ (ప్రాణమును, కొళ్‌ గిన్సదు._ 
అపహరించుచున్నది. 
శా! పగడము ముత్యము మొదలగు నానావస్తువుల నలబ్కారము గాగల లేజోరాశినలె 
నున్న శ్రీళ్ళన్లుని ముఖారవిందము నన్ను మిక్కి.లి బౌధించుచున్నదని. లౌ 
స్‌ ఏభి క | 
కొళ్‌ గిన కోళిరుళ్లై చ్చుగిర్‌ న్లి ప్రకొటష్టురుళి౯ 
ఉల్‌, కొణ్ణనీలనన్న్నూల్‌ తడ్లైకొ లన్దుమాయ[్షాక్కుల్‌ * 


విల్‌గి్ప పూ న్వఖభాయ్‌ విరై నాజవన్దెన్నుయిరై శ 
క్‌ గ్‌ వాజజీయీ రనె మిర్‌ కట్ల తానిజ్‌ నీరే, గా 
౧. 

అ కొళ్‌గిన్ష _ లోకములను గ్రసీంచు మన్న, (క ప్పుదున్న్ర, కోళ్‌ _ బలముగల్క ఇరురై జ 
ఆంధకారముయొక్క_, కుర్‌ న్లిట్ట _ ఎెభాగమును తీసివేసిన కొట్టమిమ్‌ సుందర మైన, శురులిన్‌ _ 
ఉండయొక్క_, ఊభ్‌ _ లోపలనున్న సారాంళమును, కొణ్ణ - కలరైై నీలమ్‌ _ నల్లన నల్‌ _ 
విలతీణ మైన, నూల్‌ త గ్రైకొల్‌ _ చారములసమూహమో ? అను _ కాదు, మాయక్‌ _ (శ్రీకృన్లుని 
యొక్క, న్య్తిల్‌ - సములు విభ! సిన్ష _ వికసీంచుచున్న, ఫూ _- పుష్పముగల్క కణ్‌ _ చల్ల 
నైన) తొయ్‌ _ తిరుస్తుట్రొయియొక్క, విర్తై _ పరిమళము. నాలు _ పరిమల్దించునట్లు 
వద్దు పై వచ్చి; ఎన్‌ ఉయిరై _ నాప్రాణమును, కళ్‌ లే వాజు _ అపహరించుచున్న విధమును 
ఆజీయీర్‌ _ మారుశెలిసికొనలేరు. అన్నైమార్‌ _ ఓఠల్లులారా! కట్లిడానిన్‌ బీర్‌ _ పరు 
పో క్తులచే బాధించుచున్నారు. 

శా॥ ఓతల్లులారా ! దీనిని మంచి-చీకటియుండలోనుండి తీసిన చారములని మిరు (భమిం 
చవలదుం ఇది శ్రీకృష్ణునియొక్క కేళపాళములు, ఇందులోనుంచి తిరుత్తు[్రొయియొక్క_ పరిమళ 
ముకొట్టుచున్న ప్పటికిన్ని మిరు తెలిసికొనక నున్నారని. న్యా 


నిగ్‌ జీముగ ఐిత్తుఖెన్తు నెరిత్తకై యరాయ్‌*ఎనై నీర్‌ 

శుణ్‌ నీయుమ్‌ళూ భ్‌ న్గుమ్‌ వై దిర్‌ శుడర్‌ చ్ప్చోదిమణినిజమాయ్‌*ి 

ముణ్‌ ఎవిమ్మూవులగుమ్‌ విరిగిన శుడర్‌ ముడి క్కీ 

బల్‌ బుమైక్కొజ్ణదుళ్ళమ్‌ అనై మిర్‌ నశై యెన్నుబ్లక్కేం ౧౦. 
ఆ॥ మున్‌ ఖిళ్తుళ్‌ _ అంకణమందు, విన్‌ నీ _ నిలిచితివి, ఎక్సు _ అని నెరిత్త - తర్జన 


ముజేయుచున్న, వైయరాయ్‌. _ 'వెతులుగలవారై, నీర్‌ _ మిరు, ఎన్నై - నన్ను, కుల్‌ బీ 
భఘుమ్‌ _ అవతలికి పోనివ్యకూడదని విభారించియు ళ్యూల్‌ నున్‌ _ చుట్టుకొనియుండియు, వైదిర్‌-_ 


త8ళాం తిరువాయ్‌'మొ.1, 2 - వత్తు (రన్‌ 


నిందించుచున్నారు. శుడర్‌ చ్చోది _ మిక్కిలి లేజస్సుగల, మణి _ మాణికలమునంటి, నిమాయ్‌ _ 
కాన్తికలై, ఇమ్మావులగుమ్‌ము నీ నైస్‌ _ ఈమాడులోకములయందంకట, విరిగిన _ వ్యావీంచి 
యున్న, కుడర్‌ _ లేజన్సుగల్క కూడి'క్కే _ కిరీటమున కే ఎన్నుళ్ళమ్‌ _ చామనన్సుు ఓని లై 
మైక్కొల్డిదు _ అధీనమైనది అవ్నైమిర్‌' _ ఓఠల్లులారా ! నుద్దట్కు. _ మికు నశ్రైయెక్‌-. _ 
ఆళ యొందుక? 

శా॥ ఓకల్లులారా ! నేనందలి-నేత్రముల కగుపడునట్లువచ్చి నిలిచితినని నన్నుమిరుభయ 
అచియచ్చటికింలోనియ్యకచ్చుక. కొనిరశ్షీంచుచున్నారు నామనస్సు లోకమంతట వ్యాపించియున్న 
'తేజన్సుగల శ్రీకృష్ణుని కిరీటట3-0దు లయించిపోయినది. ఇ నాయాళమి కెందుకని. ౧౦ 

శ కట్కరియవీరమళొశీవ నిన్దిర నెర్హివర్‌ క్కు మో 
స ఖు 
కట్కరియకళ్లనై క్కురుగూర్‌ చృడగోపళలళొన్న 
ఉట్కు-జై యాయిగత్తు భివై యుమొరుపత్తుమ్‌నల్లార్‌ ళ్‌ 
శ న్‌ా. 
ఉట్కు-డై వానవరో డుడనాయెన్దుమ్‌మాయారే. ౧౧. 
వ. 

అ॥ కట్కు- _ న్మేతములక్కు అరియ _ లియని, పిరమక్‌ _ (బహ్మ, శివక్‌ _ రుదుండు, 
ఇన్లిగ ౯ _ ఇంద్రు+డ, ఎన్హు _ అనెడి ఇవర్‌ _ పీరియొక్క, కట్కు_మ్‌ _ న్మేతములకును, అరియ _ 
తెలియని, కళ్లానై - (శీశృష్ణునివిషయ మై; కురుగూర్‌ చృడగోపళా _ కురుకాఫురాఫీశులై న నమ్మా 
ట్‌ వకషుళన్న _ సాదించిన ఉట్కుట్నాడై _- 'శతిపాదన సామర్థష్యముగల్క ఆయిరత్తుళ్‌ _ 
'చెయ్యిపాశురములల్లో ఒరు _ ఒక్క ఇవైపత్తుమ్‌.ఈపదిపాశురములను, వల్లార్‌ _ అభ్య సిం దినవార్కు 
ఉట్కు_ఉడై - (భగవదనుభవ) కక్తిగల్క _వానవరోడు _ నిత్యనూరులతో, ఎన్హుమ్‌ _ ఎల్లప్పూం 
డును, ఉడన య్‌ _ కూడ నేయున్నవానై, మాయార్‌. _ వి్లేసించరు. ౭ 

= శా॥ బహ్మాదులకు సగోచరుం డైన (శియఃపతివిషయ మె నమ్మా([్వార్లు (ప్రసాదించిన యీప 
దిపొశురముల నభ్యసిందునారు నిర్యనూరులతోం జేరి యెల్ల ప్పుడును భగవద్దుణముల ననుభవింఠురని, 
అధార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌ 
జీయర్‌. తిరువడిగ శ ళరణమ్‌, 


౮ = వ, తిరువాయ్‌ మొ, 





అవతారక:_.. ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రిలో, "సేనితయార్తుండ నైయున్న ప్పటికిన్ని నన్ను జీవి 
తదళలోనుంచిననీయొక్క_ గొప్పళక్రియెంత ఆళ్చర్యమోయని అకట్ల్వార్లు సక్వేళ్వరునితోవిన్న 
వింప్క అప్పుడు సర్వేశ్వరుండు నాకింకనున్న ఆళ్చగ్యళ క్థలనుజూడమని అభభ్వాన్లప జూపీంపగా 
ఛచానిన జూచి యాళ్ళ [1 పడుచున్నారు. 
శ! మాయావామననే మదుళూదానీయరుళాయ్‌* 
లీయాయ్‌నీరాయ్‌నిలనాయ్‌ విశువ్చూయ్‌క్కాలాయ్‌* 


శాయాయ్‌ 'త్తనెయాయ్‌ మ%్కళాయ్‌ మల్‌ ముమాయ్‌ముగ్‌ బుమాయ్‌*ి 
నీయాయ్‌నీని వొ అీవై యెన్ననియాయబ్ల లే, న. 


తిభు.] తిరువాయ్‌మొబి ౭ = వు, తంం 


ఆ మాయా _ అళ్చర్యళకిగలవాండా ! వావ నే - శ్రీవామనుండా ! మదుకూదా _ 
మధువనెడి రాతసునిజంపినవాండా ! నీ _ నీవు అరుళాయ్‌ _ (నాయందు) దయచేయుమా. 
తీయాయ్‌ _ అగ్నిని ళరీరము గాగలవాండా ! నీరాయ్‌ _ జలమును ళరీరము గాలవా(డా! నిల 
వాయ్‌ _ భూమిని ళరిరముగాగలవాండా ! విశుమ్చూయ్‌ _ ఆకాళమును కళరీరవుఐగాగలవా(డా! 
కాలాయ్‌ _ వాయువును కరీరముగాగలవా(డా ! తాయాయ్‌ _ (పాణులకు తల్లిమైనవాండా! 
శశ్చైయాయ్‌ _ తండడ్రిమైనవాండా ! మక్కళాయ్‌ _ వ్యుతులైనవాండా ! మల్‌ నై నుమాయ్‌ - 
తక్కాన బంధువైనవాండా ! ముణ్‌ మైమాయ్‌ _ తక్కిన సవస్త' పదార్థములకు నిర్వాహకం ణా | 
నీయాయ్‌ _నీ కసాభధారణ మైన దివ్యవిగహముగలవాండా! నీ _ వు స్‌ న్పణవై అటు = ఈపదార్థ 
ములకును నిర్వాహకం డ్రెయున్న ఈ్యప్రకారములు, ఎన్ననియాయబ్బళ్‌ _ సమయొవపక్తులుకలవి ? 

శా॥ పరస్పరము మిక్కిలి విజాతీయములైన సృథివ్యాది సమస స్వృపదార్థములక్షును నిర్వావా 
కుండవై (పాణులకు సకలవిధబంథు వైన నీయొక్య. ఆక్చగ్య చేష్టితమలను నం "చెలుప్రమాయని, 

అజ్జణ్మలర్‌ త్తీణుభొయ్‌ముడి యచ్చుద నేయరుళాయ్‌ో 
తిబ్లభుమ్‌వాయిజునూయ్‌ శ్చెథుమృల్‌ శుడరాయిరుళాయ్‌*ి 
పొబ్దుపొజ్లిమగ్రైయాయ్‌ ప్వుగభ్లాయ్‌ప్పర్రీయాయ్‌ప్పిన్ను మ్‌నీతి 
వెబ్లణ్‌ వెబ్కూ గ్గముమొా యివై యెన్నవిశ్‌ 'ల్తిరమే, న తి 
ఆ॥ ఆమ్‌ _ విలక్షణమైన, కళ్‌ _ లేవెగల్బ మలర్‌ _ ఫుష్పముతోం గూడుకొనిన తణ్‌_ 
చల్ల వైన, తుట్లొయ్‌ _ తికుత్తులొయిని ముడి _ కికీటమందుగల్మ అద్భువనే _ ఆచ్యుతుండా! 
అమళాయ్‌... శృపజేయుమూ. తిజ్ణళుమ్‌ స్తే చందునిక్కి ఇాయిజుకేే నూర్యునిక్కి ఆయ్‌ _ ఆంగ్‌ 
శాత్మయై, ప చేతనులక లాభాలాభములను చెలుఫుచున్న నంచారముగల్క పల్‌ _ అనేక 
విధములైన్క శుడరాయ్‌ _ నతైతాది 'లేజన్వులకంత రాత్మయై, ఇరుళాయ్‌ _ ,వీకటి కంఠ రార్మయ్మై 
పొట్ల _ వర్ధ్లుచు, పొట్రి _ వర్షిందుకున్న, మదైయాయ్‌ _ వర్ష మునకు ని ర్వాహకుండ వై ఫుగ 
బోయ్‌ కం ర్వికిగారణభూతుండవై, పటి కాయ్‌ ఆపక స గారణభూతుండవ్రై వీన్నుమ్‌. 
మజీయ్య, నీ _ నీవు, వెమ్‌కణ్‌ _ (క్రూర కేతు. డైనరుద్రునికంక ర్యామియై, చక్‌హూణ్‌ నము 
మాయ్‌ _ (త్రూరమెన మృత్యువుసకు నంత ర్యామిమైయున్న, ఇవై - ఇవి ఎన్నవిళిత్తిరమే _ 
ఏమాళ. గ్బ్‌ర్యము. 

శా॥ శీతకిరణముగల చంద్రనికినిి ఉస్షకిరణముగల నూర్యునికిని, సుఖదుఃఖముల నిచ్చు 
చున్ని అజ్ష్లారకా: (గ్రహములకున్వు అంధశారమునకును వర్ష ముశక్కున్కు క్రీ ర్య పకీర్తులకును జగత్‌ 
సంహారకులైన రుుజాదులకును, ఇట్టి పరస్పర విరుద్ధము లై కైన్ని సకలపదార్థములకు నంత శాత్మయై 
యాండి యాయా కార్యములను న స్వైపందుచున్న ఓస్వామా ! నీచేషి స్టితము లత్యాళ్ళర్యములని. 

లి త్తిర శ్తేర్‌ వలవా తిరుచ్చ! [రశ్తాయరుళాయో. 

ఎ తనె యోరుగము మవై యాయవణ్‌ ,౧ భియలుమ్‌*ి 
అవిర యా 

ఒళత్తవొణ్‌ పల్‌ పొరుళ్‌గ భులప్పిలనజూయ్‌వియవాయ్‌*ి 

విత్తగ త్తాయ్‌నిల్‌ లీనీ యివై యెన్న విడమబ్ల లే. ర్తి 

శీత 


1 ప్రభా తిరునామొయ్‌ల్సీ 8 - వత్తు, ను! 


అ| లేర్‌ _ రథమును శిత్తిగన్‌ _ విచిత్రముగా, వలవా _ (భారతయుద్ధమునందు) నడి 
పించినవాండా! తిరుచ్చక్క_రత్తాయ్‌ _ (శీసుదర్శనముగలవాండా ! ఆరుళాయ్‌ _ కృజేయునూ, 
ఎత్తనై _ అచేకవిధములై, ఓర్‌ _ విలశ్షణములైయున్న, ఉగముమ్‌ అవైయాయ్‌ _ (కృతే 
కాది యుగములకు నిర్వావకుండా | అవల్‌ మళ్‌ _ ఆకాలములలో ఇయలుక్‌ _ నడుచు 
చున్నవియు, ఒత్త _ (జ్ఞానాకారమలతోను బేవమనుష్యా చ్యాకారమలతోను) సమానము లైన 
చియా, వియవు - (ఆయావ్యక్తిస్వయాపముతో) వేజువేజుగా నున్నవియు, ఒణ్‌ _ విలక్షణము 
'లైనవియ్యు ఊలప్పిలనవాయ్‌ _ లెక్క లేనివియువై యున్న, 'పల్‌పొరుళాయ్‌ _ అనేకములైన 
అత్మవస్తువులకు ని ర్వాహకు౯డా ! విత్తగత్తాయ్‌ _ ఇట్టియాళ్చర్య స్వరాపముగలవాండ వై, న్న 
నీవు, నిజ్‌ నీ _ నిలిచితివి. ఇవై _ ఇవి, సన్న విడమణ్లల్‌ _ ఏమినిషమకులు (ఏిమాళ్చ్ళర్యములు)! 
ఛ॥ అ-నేకకాలములయందున్న అనేశ విధములైన జీవాత్మలకు నిర్వాహకం డై యున్న 
ఓస్వామా | నీయాళ్చర్య చేష్టితములను "నేను యథార్థముగా సెజుంగునట్లు నన్నశుగ్రహీంపుమా 
యని, రి 
కళ్ళవిగ్‌ తొమరై క్కణ్‌ కళ్ణనేయెనక్కొన్న రుళాయ్‌* 
ఉళ్ళదుమిల్ల దుమూ యులప్పిలనవాయ్‌వియ వాయ్‌ 
వెళ్ళ త్తడబ్హడలుళ్‌ విడనాగణై మేల్‌ మరువిశి 
అణాల లాలు 
ఉళ్ళప్పల్‌ యోగు శియ్‌ది యివై యెన్న వ్రపయబ్ల భే, ర 
అ॥ కళ్‌ _ లేనెకలదై, అవ్విగ్‌ _ వికసించియున్న, తామరై _ తామరసఫువ్పమువంటి 
కణ్‌ _ నేశ్రములుగల్క కర్ణే. తశీక న. ఎనక్కు- _ నాకు ఓన్టు ఒకమాట అరుళాయ్‌. 
చెప్పవలెను. ఊలప్బిలన నవ్వోయ్‌ _ నాళద్‌పలేనివై, ఉళ్ళదుమయ్‌ _ నికీ ముల్రైయున్న చేతనులక్రు 
నిశ్వాహకుండా ! వియనాయ్‌ = నళ్వరము ౭, ఇల్లదుమాయ్‌ _ అనిత్యములైన అ చేతనములకు 
నిర్వాహకండా ! కెళ్ళమ్‌ _ జలము చేనీండియన్న, తడమ్‌ _ విళాలమెన కి డలుల్‌ _ శ్షీరసముద్ర 
మందు విడమ్‌ _ (కత్రువులమోద) విషమును (గక్కుచున్న, నాగుఆతై మేల్‌ _ ఆది శేషుండశెడి 
శయ్యమి6ద, మరుని _ పవ్వలించియుండి, ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్వులో, పల్‌ _ ఆేకవిధములై న 
యోగ _ రతణోపాయచింతను, శయ్‌ది _ చేసితివి ఇవై _ ఇవి ఎన్నఉపాయబ్దళ్‌ _ ఏమి 
యుపాయములు ! 
శా॥ ని త్యానిత్యము లైన సక లచేత నా చేతనములకు ని ర్యాహకుండవై శ్రీ కాబ్థియందు 'కేష 
శయ్యమిందం బవ్వళభించి.లోకముల యోగ "శేమములను యోచించుచున్న ఓస్వామి! నీయుపౌయ 
ములను నాకు6 జెప్పవలయునని. రం 


పాళజ్ఞల్‌ నీక్సి యెనై్షయునక్కేయఅక్కొ్హ్టునీకి 

వాశమలర్‌ తణ్జుభాయ్‌ముడి మాయవనేయరుళాయ్‌* 
కాయముమ్‌శీవనుమూయ్‌ క్కజ్రీవాయ్‌ప్సిఅప్పాయ్‌ప్పిన్ను మ్‌నీశ్‌ 
మాయబ్లళ్‌ "శెయ్‌దువై త్తి యినై న్‌ యెన్న మయక్కుక్క_ లే, య 


జాాస్ట్ర 
అ పాళజ్దళ్‌ _ అవిద్యాది బంధములను, నీక్కి. _ పోగొట్టి, ఎన్నై - నన్ను, ఉనక్కే 
య _నీకేయధీముకా, కొబ్జిట్టు = -న్వీళరించి, వాశోక్‌ _ పరిమళించుచున్న, మలర్‌ _ఫుష్పుము 


కరు రీరువాయ్‌ మొ, 2 - పత్తు త౮ాక 


గల్య తణ్‌ _ చల్లనైన తుభాయ్‌ _ తిరుత్తుట్రాయిని ముడి _ కిరీటమందుగల, మాయవే _ 
ఆళ్చర్యభూళుండా ! నీ _ నీవు కాయముమ్‌ _ ళరీరమునకున్సు శీవనుమ్‌ _ జీవులకును ఆయ్‌ _ 
నియామకుండవై, క్రివాయ్‌ _ నాళమునకుని యామకుండ వై, పీజప్పాయ్‌ _ ఉర్పత్తికినియామ 
పండవై, పీన్నుమ్‌ _ మటీయు, మాయె -(క్లానులనుగూడ సంసారమందుంచుటయనెడి) ఆళ్చ 
ర్యములను, శయ్‌దువైత్మి _ చేసియుంచీకివి. ఇవై - ఈ వ్యాపారములు, ఎన్నమయక్క_క్కంళ్‌ _ 
ఎమిదుర్‌ జ్ఞ్యాయ వ్యాపారములు శఅరుళాయ్‌ -_ చెప్పుమా. ల 

శా ఓ (శ్రియుపతీ ! చేతనాచేతనములకును జన్మజరామంణాదులకును నీవు నియాను 
కుండవ్వైయుండి నాయజ్తానాదులను బోంగొట్లి నీ శ్రీపాదముఎయిందుం జేర్చుకొనినప్పటికిన్ని 

షా లు 

ఇంకను సంపారమందే యుంచియున్నావు. ఇదేమాళ్చర్యమని. య 


మయక్కావామననే మదియామ్‌ వళ్ల మొన్ట రుళాయ్‌* 
అయర్‌ ప్పాయ్‌ శ్తేజ్‌ నిముమా య్య లాయ్‌క్కుళి రాయ్‌వియ వాయ్‌* 
వియప్పాయ్‌ వెన్తి గళాయ్‌ వినె యాయ్‌ప్పయనాయ్‌ప్పిన్నుమ్‌నీశీ 
జి రా 
తుయక్కాయ్‌ నీన్యి నా టీవై యెన్నశుయరబ్ల లే, ౬, 


ఆఅ॥ మయక్కౌా _ (మహోబలీని) (భమింపండేసిను వామన నే _ వామనుండా! మదియామ్‌ 
వల్లిమ్‌ _ (నిన్ను) "తెలిసికొ నెడి విధము, ఒన్టు _ ఒకటి, అరుళాయ్‌ _ చెప్పుము. అయర్‌ స్పాయ్‌. 
మముళతు ని ర్వాహవండవును, తేల్‌ ఎమాయ్‌.. తెలివికిని నిర్వాహకండవును, అల్లిలాయ్‌ు 
శాపమునకు నిర్వాహకండవును కులిరాయ్‌ _ శీతమునకు ని ర్వాహమండవును, వియవాయ్‌ _ 
కీ రశ రంబులై న పదార్థములకుని ర్వాహకుండవును, వియప్ఫాయ్‌ _ ఆళ్చర్యమునకు నిర్యాహ 
కుండవును, వెన్లిగళాయ్‌ _ జయములకు నిర్వా-కుండవును, వివనైయాయ్‌ _ ఫుణ్యపాపములక్రు 
రి ర్వాహషండవ్రడు, సయనాయ్‌ _ వానియొక్క_ఫలమునకు ని ర్వాహకండవును, పీన్నుమ్‌.మజియు, 
శుయక్కాాయ్‌ _ దుఃఖమునకు ని ర్వాహకుండవు నై, నీ- నీవు, నిన్షవాజు _ ఊన్న(ప్రకారములైన్క 
ఇవై - ఇవి ఎన్నతుయరబ్లిణ్‌ _ ఏమి దుఃఖకి గములై నవ్యాపారములు ? 

త్ర ఓస్వామా ! పుణ్యపొపములకును సుఖదుఃఖముబకును, స్మరణ విస్మరణములకును 
శీతోన్లములకునుు జయాపజయములక్షున్సు ఇవి మొదలగు ద్యన్వ్యములకు నింగృహకుండవై యువ్న 
నీ స్వభావములను టెలిసికొనునట్లు నాయందు6 గృపజేయునూ యని. ౬ 


తుయరబ్లల్‌ శెయ్యుబ్క_క్ఞా శుడర్‌ నీణ్‌ ముడి మాయరుళాయ్‌* 
తుయరమ్‌ శయ్‌ మానబ్లళాయ్‌ మదనాగియుగ వై గళాయ్‌* 

తుయరమ్‌ శెయ్‌ కామబ్లళాయ్‌ త్తులె యాయ్‌నిలై యాయ్‌నడై యాయ్‌కీ 
త్రుయరజ్లళ్‌ "శెయ్‌దువై ల్లి యివై యెన్నశుడ్ణాయబ్ల లే, ర 


ఆ|| శుడర్‌ _ ఉడ్జ్వలమై, నీళ్‌ _ పొడువైన, ముడీయాయ్‌ _ కిరటముగలవాండవును, 
తుయరబ్దిల్‌ 'శయ్యుమ్‌ _ స 80 భొ్టర్యమును సేవిందువారిక) దుుఖమును గలుగంజేయు వాండ్లు 
న్స, క్లా _ ఓ శ్రీళృష్ణుండా ! కుజరన నక? దుఃఖ మూలుబుట్టించుదున్న, మానచ్దళ్రాయ్‌_ 


కిగళ తిరువాయ్‌ మొడ, 8 = పత్తు [౮వ 


(సోకు శాదిఆనెడు) దురభిమానములకు ని ర్యాహకుండవును మదనాగి _ గర్వములకు నీర్వాహ 
పండళ్చున్కు ఉగవైగళాయ్‌ _ సన్తోషములప నిర్వాహకుండవున్సు. తు కరమ్‌ శయ్‌ _ దుఃఖములను 
గలుగంకేయుచున్న, కామబ్దళాయ్‌ ప శచ్దాదివిషయములక్రు నిర్వావాకుండవును, తులైయాయ్‌ _ 
(శ్రమాణములప ని ర్వాహకుండవును, నిల్రైయాయ్‌ _ స్థితికినిర్వాహకుండృవును, నరైయాయ్‌_. గమన 
మునకు నిర్వాహకండవునువెన నీవు, తొయరబ్దళ్‌ _ దుఃఖములన్వు శయ్‌ువై త్తి చేసి పెట్టితివి 
ఇవై _ ఇవి, ఎమ్మ శు ణ్ఞాయద్లల్‌ _ ఏమిలీలలు ౪ అరుళాయ్‌ _ ఇెప్పుము. 

శా॥ ఓ న్రీయుపతీ ! అవా బ్కౌా_రమమకార గర్వతృష్టాదులను గలిగించి జీవ్రలను ఫాధి 
"పెట్టుట నీకేమిలీలయో నాకు జెష్పుమాయని. ఠం 


ఎన్న శుణా యజ్వభాల్‌ నిని టాయెనె _ యాళమ్‌కళ్లాోో 
రం ౧ అట డా ణా 
స స్‌ న్‌ ఖు 
ఇన్నదోర్‌ తనయ యొన్దున్నై మావర్‌క్కుమ్‌ తే.” నిరిమై 
మున్నియమూవులగు మవై యాస్తంవల్‌ నిప్పరై. ను 
ే ర వీ, నగి స స్ట 
వీన్నుముళ్ళాయ్‌పుజుత్తా యివై మెన్నవియ[్కైగ లే ౮ా 
జ ఎవ్నైయాళుమ్‌ = నన్నేలిన కళా క శీళృస్ణుడా ! ఎన్నళుణ్ణాయద్దళాల్‌ జ్జ ఎట్టి 
లీలకలబాండవై, నిన్దిట్టాయ్‌ _ ఊన్నావు ? ఇన్నదోర్‌తన్మైయై _ ఇట్టి యొక విధస్వభావముగల 
వాండథ, ఎన్టు - అన్సి ఊన్నై _ నిన్ను, యాపర్‌ క్కుక్‌ _ ఎట్టివారికిని, శేణ్‌ ఖై _ నిక్సృయింప్క 
ఆమె అళక్యమణునట్లు, మున్నియ _ అనాదియైన మూవులగుమ్‌ _. మూడులోకములకన్సు 
అవై యాయ్‌ - నిర్వావాకుండ వై, అవణ్‌ శ్రే _ అలోకములన్ము పరైర్తు _ సృుజించి, పీన్నుమ్‌. 
మజియును, ఉళ్ళాయ్‌ _ లోపలవ్యాపీంచియున్న వాండవైై ఫుఅత్తాయ్‌ _ బాహ్యమందున్న 
వాండవైయున్నావు. ఇవై _ ఇవి ఎన్న ఇయ్కైగళ్‌ _ ఏమి స్వభావములు. 
శా॥ ఓస్వామి ! సమస్తలోకములను సృజించి వానిని సక్షలవిధంబులుగా రత్షీ౦ంచుచున్న 
నీస్వభావమిట్టినని యొవ్వారికీని చలియకుండునట్లున్న నీవిధమేమియో ? అది నాకుం జెప్పుమాయని, 
ఎన్నవియతై్కైగళా లెబ్బనేనిన్హి ట్రాయెో౯క ణా* 
తే జ అలు ల! 
తున్ను కరళరణముుదలాగ వెల్లాఫుజుప్పుమ్‌ోో 
ఉన్నుళువై యొళి యూజొలినా బ్‌ నముణ్‌ బుమ్‌నీ యే 
ఉ నై, షయ ణరవుజీ లులప్పిళ్షై నుణుక్కబబ్ల లే, గ్‌ 
అ ఎకకళ్లా - న్యాశీకృష్ణుడా! ఎన్నఇయ మై్కైగళ్లాల్‌ _ ఎట్టిస్వభావముగలవాండవై, 
ఎజ్జినేనిన్హిట్రాయ్‌ జ వ్యపకారము గానున్నావు, తున్ను జ్జ దట్టమై.యున్న, కరశరణమ్‌ ముదలాగ _ 
హస్తృపాదాదులై న, ఎల్లావుజుప్పుక్‌ _ సక భావయవములకును, (నక ల్యే) కములకున్సు, ఉన్ను = 
-ఆవధవింపందగిను కువై _ రసము, బలి _ రూపము, ఊలు _ స్పగ్శక్కు ఒలి.ళబ్దము, నారో ఖై 
ముమ్‌ _ గంధముఅొయిన యీవిషయములకు, నీయే _ నీ వేని ర్వాహకుండవై యున్నావు, ఉన్నై = 
నిన్ను, ఉణరవుటిల్‌ _ చక్క గాం దెలిసికొనుటకు యత్నించినయెడల, నుణుక్కజ్లల్‌ నీయొక్క 
స్తాన షృత్యచుకెడి వైలకణ్యములకు, ఊలప్పు _ అంకము, ఖై ష్ణ క్‌ 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొబ్రీ, ౭ - పక్తు కీ౮ ౫ 


శా॥ ఓశికఃపతీ 1 వాక్పాదపెణి పాయూపస్థముల'నెడి కళ్మేర్యదియముల చేతను, త్వక్న 
మళ్ళోరత్రజిహ్వాఘాంణముల నెడి వైచేంద్రియమలకేతను ననుభవింపపడుచున్న ళబ్దాదివిషయ 
ములకునిర్వాహకండవై న సీకంయెనూకు శ్ర మైన మజియొకవస్తువు లేదని. 


ఇ నుణుక్క_బ్దలే యిదనిల్‌ విజీ దన్ను మనణ్ణమ్‌* 

తొల్చైనన్న్నూలిల్‌ శొన్న వరువుమరువుమ్‌నీ మేక 

అల్లిత్తుభాయలబ్ల లణిమార్‌ బొవెన్న చ్చుదనేశ్‌ 

వ్శదోర్‌ వల్ణమశొన్నా లదు వేయునక్కామ్‌వణ్ణ్ల మే. ౧౦, 


జా 


అ అల్లి _ తామగసపువ్పముల చేంగట్టపడిన త్యుభొ యలబ్దల్‌. _ తులనీమాలిక చ్చే అణి _ 
ఆలబ్కురింపంబడిన, మార్‌ బ _ పత్షస్థలము!లవాండా 1 ఎకొఅచ్చుదనే _ నాయచ్యుతుండా ! 
ఇవనిల్ర్‌ _ ఇంతం౦ కి పితిదు _ జేతా పదార్థమ్ము నుణుక్కజ్ఞల్‌ _ నూక | మైనది ఇళ్లై న 


లేదు ఎమ్నుమ్‌వళ్లైమ్‌ _ అని చెప్పెడువిఫము-గాా "కాళ్ల = అవాదియై, నల్‌ _ (కేస్థమైన నూలిల్‌_ 
వేదమందు, కొన్న _ చెప్పపడిన్య ఊరువుక్‌ _ స్థూల మైనఆ చేతనమనకును, అరువ్రమ్‌ _ నూత్ము 
మైన జీవాక్క్రేకును, నీయే _ నీ కేయంక ర్యామియైయు న్నా వు. వదోర్‌ వగ్గక్‌ _ తనకుసాధ్య మెన 


వఆను నీయొక క్య(ప$*రమును శొన్నాల్‌ _ ఛిప్పినయెకల అదోవే _ అనీష్‌ ఉనక్కు _ నీక్కు 
వగ్గిమామే _ స్వభావనుణునా ? 


తొ ఓస్వామా ! న్ధ్థూలనూమ్ము కార మైన యీజగత్తుకనీ వే యంత ర్యామి మనియు, నీకు 
మజీయొక _అంతశ్రర్యామిలేదనియు. వేనమందు! జెప్పుచున్న _నీమపిమను ఎంతగొప్పనారై నను 
కొంచెమే చెప్పగలరు గాని సంఫ్రూర్జ్మ ముగా6 జెప్పంజూలరని. 


౧౦ 
శ అమ్‌వళ్లమిన్న దొన్హై స్రీజీవదరియవరియెళి 

అమ్‌వళ్లు తాల్‌ కురుణూర్‌ చ సడగోపనజ్చి రె శ్తక 

అమ్‌వళ్షువొ ణ్జమిభ్‌. గ లివై యాయిరత్తులిప్పత్తుమ్‌ో 

అమ్‌వళ్ల తాలు రె ప్పా ర మెగ్దౌర్‌' తమక్కెచనై క్కమే, రం, 


అ ఇన్నదొన్హువగ్గమ్‌ అమ్‌. ఈవిధ మైనఓకస్వభావముగలవాయ, ఎన్ట_ ఆని, అజీవదుఆరియ_ 
"తెలీసీకొనుటకళక శమేన” అరియై _ సర్వెళ్యరుని, ఆమ్‌వర్లి తాల్‌ యజథౌర్తము గౌ. కురుగూర్‌ 
చ్చడగోపన్‌ _ తిరువగరియిందు వేంచేసియున్న న హ్కూట్ర గర్గ అలిన్షు శేరనికాన ఉరైత్త _ 
సాదించిన, వర్ణమ్‌ఆమ్‌ _ ఛన్షన్సులుగల, ఒణ్‌ _ సుందరంబులై, తమ్‌ గల్‌ _ 'చావిడరూపము 
లైన అయింట్తి్‌ _ ఇయ్యి హాపరములలోం ేరిన, ఇప్పత్తుక - ఈపదిపాశురములన్సు ఆమ్‌వసై 
క్రాల్‌ _ తమ _క్యృనుసారము7 , ఉరైప్పార్‌ _ అభ్యసించువారు తమవ్యు _ తమప్క ఎన్‌ 
శ్యక్‌ _ ఎప్పటికిని, ఆమైన్హార్‌ _ ఆమరియుందురు (కృళకృళ్యు లై యుండురు). మ 

శా అపరిచ్చ్భిన్న మహిమగల సర్వేళ్వరునివిషయ మై నమ్మా (ళ్వ్వార్తువసాదించిన యిీపద్ది 
పొశురిముల ననుసంధించువారు కృ తాద్ధులగుదురని. ౧౧ 

ఆల్వార్‌ తిరువడిగ శళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ' ఖే ళరణమ్‌, 


లాధయయలితరనానా. 


కి౮౬ తిరువాయ్‌ మొగి ౭ - వశ్తు [వ 
౯ - వు తిరువాయ్‌మొభి. 


ఆవతారిక;.__. నీయందింత భ శ్రిగలిగిన నన్నింశగూడ నీసంసారమందుంచుటకుం ఇారణ 
"మేమని నమ్మా,్యూర్లు సర్వేశ్వరుని యడగ గా, ఈతిరు వాయ్‌ మొ శ్రియ'నెడి మహా సబంధమును 
మీనేక నే పూర్తిచేయింపం దలచియున్నాము. ఆ౩వజకు మిరీలోకమం దే వేం చేసియుండవలయు 
నని సశ్వేళ సరుండుపాదించిన శీనూ క్షి శినివిని, వ్యా స్తాద్మిపాక్టులుండ గా జ్ఞానహీనుండ నైన నా నేతి 
నీనొప్ప కార్యము చేయించుటకుందగిన (పత్యుపకారము చ్స జ చే-సెదసపీ సాదించుదున్నారు. 


క్‌ యజ 
ఖ్‌ ఎన్టైషమెనై షి యుయ్యప్కొంజ్జుపోగియ 
| 
అన్హక్కంగ్లై న తృన్నాక్కి యెన్నాల్‌, తన్న 
ల్‌ తమ్మిగ్‌ పాడియవీళనై. యాదియాయ్‌ 
నిన వె౯ శోదియోఎ౯ శొల్లి నిజ్బనో, ర్‌ 
జి మా ౧౧ 
ఆ|| ఎనైకనూక్‌ _ (ఒకప్పుడు న్వీకరించినదానిని స్మరించినను) ఎల్లప్పుండును (ఉజ్జీవించు 
నట్లు) పోసియ _ నడుచుచున్న, అవ్రైక్కన్తు _ అయాకాలములయంద్యు ఎన్నై _ నన్ను ఉయ్య 


క్కొద్దు - ఉశ్జీవింపంటేసికొని, ఎన్నై - నన్ను, తన్నాక్కి - రనవ లెజ్ఞానవంతుండ నై చేసి 
శొన్సి 2 చాచేత్క తనె - తనవిషయముగా. ఇన్‌ _ మధురమై. రమ్మిల్‌ _ ్రావి 
డరూపమైన తిదవాయ్‌ మొట్లీని, పొడీయ _ (పతిపొదింపండేసీకొనిన ఈళనై - సర్వీశ్యరుండును, 
ఆదియాయ్‌నిన్ష (నాకవిత్వమునక్రు కారణభూతుండును, ఎన్‌ ళోదిమై _ నాకునేవసాదించిన 
శేవోనయవి[క్రహుండు వై న శ్రియః పతిని ఏక్‌ కొటనిల్సన్‌ జ - “ప్రమ్మివత్యు పకారమును చేప్పి 
ధరించెదను ? 
శా॥ ఓసక్వేశ్వరుండా ! జ్ఞానహీనుండనైన నన్ను గటాక్షీంచి జ్ఞానవంతునీ గాంజేసీ నాచేత 

కనవిషయమైన తిరువాయ్‌ మొగ్రటని చేయించుచున్న నీకు శనేసేమియు.. పత్యుపకారము 
"చేయంజాలనని. ౧, 

ఎక ళొల్లినిజ్బ శెన్ని న్నుయిరిన్తాన్దాయ్‌* 

ఎకాళొల్లాల్‌యా౯ాళొన్న వి౯కపయెన్చిత్తుత 

తక్శొల్లాల్‌ తాన్‌తనైై క్కీర్‌ త్తి తమాయ౯ *ఎ7 

ముక ళొల్లుమ్‌ మూవురువాముదల్వనే. న 


"ఆ॥ ఎన్నిన్నుయిర్‌ _ నాయొక్కమంది యాగ్క, ఇన్హ _ ఇప్పుడు, ఒర్దాయ్‌ _ ఒళవస్తునై, 
ఎకాళొల్లాల్‌ _ శావాక్కు చేతు యాక్‌ - నేన్కు గొన్న _ చెప్పిన ఇక్‌కట్‌ ._ మధుర మెసకృతి, 
ఎన్నిత్తు - అని (నిద్ధిచేయించ్చి తళాళొల్లాల్‌ _ తననూ క్రి చేత శాక్‌ _ తాను తన్వ్నై _- రనన్యు 
శీరొత్తిర్త - (తిపొదించికు మాయక్‌- _ “ఆక్బర్య భూశుండును, ఎక _ నాకు ముకొళొల్లుమ్‌ _ 
ముందజ మ. మూవురువా _ (_బహ్మర్ముదాదుల కంఠ శ్యామియైయున్న వాండై , 

౯ _ (వారుచేసెడి వ్యాపారమలకు)  క-గణభూతుండు నైన సశ్వేశ్వగనికి ఎ౯్ళొల్లి 


ఉజ్బక్‌ - వమిెట్సి ధరించెదను ? 


తిరు] రిరువాయ్‌మొటి, ఓ - వక్తు య! 


'కా॥ కవకటాత్షమువే నాయాత్మను నొకవస్తువు గాజేస్కి (టహ్మాదులక నృర్యామిమైయుండి 
సృష్ట్యాదులనుడేని ఆవ్యాపారములు వారుచేసిరని (పనిద్ధిచేయిం చ్‌నట్లు నాకు ముందణి సంక చెప్పించి 
శానేచేసిన యీతిరువాయ్‌ మొ భ్రీని "నేను చేసినట్లు పోోళమందు 'వనిద్ధిచేయించిన మహోపకార 
కనికిందగిన పత్యుపకారము చేయంజాలనని ౨, 

ముదిల్వనివ నె గ్‌ బసు 
అముదల్వనివనెన్షు తన్‌ నే బ్రిజిఎ౯ా 
నాముదల్వన్షు ఫుగున్లునలి ౯5 విశ 
'ట ల. 4% 
వ్త్‌్రు సె ఖః 
తూముదల్‌ ప త్తర్‌ క్కు తాళ౯తనై్న చ్చొన్నకిఎ౯ 
వాయ్‌ముదలప్పనై యెన్టుమజప్పనో. పె 
ఆః ఇపన్‌ _ ఈళ్ళతియఃపతియే, ముదల్యనామ్‌ _ జగ త్కారణుండ్రైనవాండు, ఎన్హు _ అన్ని 
తక్‌ _ తనవిష యమెన, తేల్‌ ఖీ _ అెలివిని (నాకు) ఇచ్చి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, నా నాలిక 
యందు ముదల్‌ _ ముందటి, వన్లు _ వచ్చి, పుగున్లు _ 'శ్రువేశించి, నల్‌ _ సర్వలక్షణయుతం 2, 
ఇక్‌ _ మధురమైన, కవి _ ళృల్‌ని (తికుచాయ్‌ వవటిన్సి, తూ _ పరిశుద్ధులై, ముదల్‌ _ ప్రధా 
నులైన్క పత్తర్‌ క్కు _ బక్షులకు (భోగ్యమగనట్లు) తాక _ తాను తన్వ్నై _ తనను, కొన్న _ 
(వతిపొదించినవాండును, సకావాయ్‌ _ నాక్షృతిక్కి ముద్‌ _ కారణ భూతుండు నైన, అప్పనై _ 
స్వామిని, ఎన్హు _ (ఇశ) ఎప్పుడు, మజుప్పకీ. _ మట చెదిను ? 

ళా కే చా నాలిక యందువచ్చి 'శవేళించి, ఛ క్షశిరోమణులు గానముంజేసియానన్టించు 
నట్లు తిరువాయ్‌ మొ భ్రీని (టసాదెంచి, ఇవన్నింటికిని శానేకారణుండ చెడి తెలివిని చాకి చ్చినమవాో 
పకారకవి ఇంక నే వెప్పుడును మజచియుండనని. రి 

జ న! స ఖ్‌ 
అప్పనై యెన్లు మజప్పనెన్నాగియే 
తిప్పుదలిన్లి త్తనె కవి తా౯ళొల్తి* 

రాతి). 
ఒప్సీలా శ్రీవిన యేనె యుయ్యాక్కొల్లుకి 
క లా [ | 
శెస్పమే శెయ్‌దు తిరిగిన శీర్‌ క శే, ర 
తు రం 

అ॥ ఎనిస్న్రగియే _ నన్ను పకరణము గాంచెసీకొని, తప్పుదల్‌ _ దోషము, ఇని _ లేక న్సే 
శనై _ తనవిషయమె, కవి _ కవిత్వరునుు తాక _ తానే ఖొల్లి _ వెప్పి, ఒప్పిలా _ సాటి 
శేన్సి తీవినైయేనై _ చెడ్డపాపముగలనన్ను, ఉయ్యక్కొ.ణ్ఞు - ఉజ్జీవింపందేసి, ిప్పమ్‌ శయ్‌దు. 
రక్షీంచ్చి తిరిగిన _ ఉన్న, శీగ్‌, స్వభావమును, కజ్డు _ తెలిసికొని అప్పనై _ స్వామిని, ఎను _ 
ఎప్పుడు, మజుప్పకా _ మట చెదను, 

తా॥ అతినీచుండ నైన నన్ను సాధనముగాంచేనికొని తాచే తిరువాయ్‌ మొబ్లిని ప్రసాదించి 
నన్ను గృ తార్థని గాంచేసిన సశ్వేశ్వరు? "నేనెన్నడును మజవనని, రం 

శీక్‌కణుకొణు తీరునునలీ ౯ కవి 

రం యి టట ౧౧ 
జీక్‌పడయాళొళొలుమ్‌ నీర్‌ కొయిలొ మెయిల్‌ శీ 
కాం చ్‌ . 
వర్‌నిలావెనై్న త్తన్నాక్కి.యెన్నాల్‌ తనై ్న* 
పార్‌ఫరవిశాకవి వాదుమ్‌పరమలే. ౫, 


తిలా లిరునాయ్‌మొ్యగ్సి € - వత్తు (గన 


అ| శీర్‌ _ కల్యాణగుణములను, కణ్గుకొల్లు _ లెలిసికొన్సి తిరున్లు = శిక్షీరమ్రై నల్‌ 
లత్షీణయుతంబై, ఇన్‌ _ మధుఠమైై కవి _ కవిత్వమును ేర్‌పడ _ తగునట్లు, శొల్లుమ్‌ 
చెప్పుటకు (తగిన నీ న్మ్మైయిలా మైయిల్‌ - జ్ఞానాది గుఇములు లేనందున వీర్వుఇలా _ అంద 
ములేన్సి ఎన్నై _ నన్ను, (ఆసక్వేశ్వరుండు, తన్నాక్కి _ తనతో సమానముగాల జేసికొన్వి 
ఎన్నాల్‌ _ నాచేత తన్న _ తనవిషయ్యమై ఇన్‌. _ మధుర మైన్క కవి _ కవిత్వమును, పార్‌ _ 
భూలోక మంత, పరిఫు _ వ్యాపించునట్లు, పాడుమ్‌_ చెప్పించుకొనిన, పరనుర్‌ _సర్యోత్కృృష్టుండు. 

శా॥ భగవద్దుణముల వెజు:%ి  వానికిందగినట్లు కృతి చెప్పందగిన డానములేని నాకు కన 
మును గలు) వేసి పాచే సీతిరవాయ్‌మొడ్రీని జేయించి ప్రనిద్ధిపజచిన్‌ సశ్వేళ్వరుని మహిమ 


యపారమైయున్నదని. ౫ 
ఇ౯కవిపాడుమ్‌ పరమక విగళాల్‌ శ 
తళాకవితా౯ తనై, ఇ ప్పాడువియానుళిఇను 
నన్లువన్దెన్ను డనాక్కియన్నాల్‌ త్ర నీ 
వళ్‌కపపాడు మళ౯ావై గున్టనాదనే, ౬ 


అ|॥ ఇన్‌ _ మధు మైన, కవి శసర్వమనగి పొడుక్‌ _ వెప్పుచున్న, పరమకవిగభాల్‌ _ 
గొప్ప (వ్యాపాద్సి కవీళ్యరులచేత్క తాన్‌ _ తాన్కు తకొకవి _ తీనవిషయమైన కవిర్వముచ్చే 
తై _ తనను పాడువియాదు _ (పతిపొదించుకొనక్క ఇన్తు _ ఇప్పుడు, నన్గువన్లు - మంచి 

ఈ జి ౧ ది 
సంతోషముగలవాం్రైవచ్చిి ఎన్‌ ఉడనాక్కి. _ నన్నెల్లప్పుడును. విడువకుండ సాధనముగా6 
జేసీకొని, ఎన్‌ వె గున్ననాదిన్‌ _ నాపరమపదనాథుండు, ఎన్నాల్‌ _ నాచేళచ్సే తన్నె _ తన 
ఊఉ ది తె / ఖస్‌యె 

విషయమై, వన్‌ _ గొప్పు కవి _ (తికువాయ్‌మొడ్రీయ నెడు) కవిర్వమున్సు పొడుమ్‌ = 
చేయించుచున్నాడు. 

శా॥ మంచివాక్కుగల వ్యాసాదిమహనీ యులుండ గా వారిచేత న్మీపబంధమునుజేయించక 
చావేత రచియించి తననుగ్భ తార్థని గాందలంచిన సశ్వేశ్వరుని సౌళీల్యము వాచామగోచరమన్సి ఒ 


వె గుక్షనాద నెనపల్వినె మాయ్‌న్ష ఆతి 

జల "ఛి! వ ౧ 

"శియ్‌కున్ష౯తనై ఇ యెన్నాక్కీయెన్నాల్‌ తనై కో 

ననాగ పూగటవణీజపి 
ము ల 
శెయ్‌కన్ల న్రవె షి యొన్నాళ్‌, శిసిత్తా్యా సై ర 
"అ॥ వైనన్టవాదన్‌. _ (శ్రీవైకానాథుండై యుండి, ఎనవల్‌వినై _ నా వెద్దపాపములను; 

మాయ్‌న్షజ వెయ్‌. ఖ్‌ నళింపీయేయు చున్న, క్షన్‌ _ పరికద్ధస్వభావమగలవాం డై, ఎన్నై 
రవ్న్టక్కి - నన్ను తనతోసమానము గాంటేసీకొని వైగన్షనాగ _ (శాను) భ్రీవైపలానాథుండగు 
నట్లు వుగి - - (నేను స్తోత్రముంజేయునట్లు, ఎన్నాల్‌ _ చాచేతు తనె నె - తనవిషయ మై 
వణ్‌ _ ఉదారమై, తీజ్క-వి _ సుందర మైన కవిత్వమును, శయ్‌ _ చేయించిన, కున్షక్‌ తనె న్న _ 
రికుద్ధస్వ భావముగల సర్వేళ్వరుని, ఎవ్నాళ్‌ _. ఎన్ని దినములు, శిన్చిర్తు _ ధ్యానించి, అర్వన్‌ _ 
తృప్రి బెంచెదను ? 


తి] తిడవాయ్‌మొ్మొగ, ౭ పత్తు ఇదిలొలా 


ళా॥ చామంగళాళాననము చేతే తన నకుసె స్యైళ్వగ్యమును సఫలమనిదలంచి నాపొచము 
లనుబోంగొట్టి వాచేత నీతిరవాయ్‌ మొట్రిని జేయింటే 'శ్రీవైకర్ణనాథుని-నే నెంతకాలము స్తోత్ర 
ముంచేసీనన వానియుపకారమునకుందగిన (గ్రక్యుపకోరముకాదని. ౭. 


అర్వనోవాశ్రీియశ్రె యొమిరా౯ాపుగ్య్‌్‌ * 


పార్‌ విగ్గీర్‌ ము,ణ్‌ నమ్‌ కలన్గుపరుగలుమో 

ద్‌ 

పర్విలావెన్న్నై త్తన్నాక్కి.యెన్నాల్‌. తనె 

శీక్‌పెజవి౯కవి శొన్న తిజత్తుక్కే, ఛా 


ఆ॥ ఏర్వుఇలా _. (తనవిషయ మై కవిత్యము వెళ్చుటకు యోగ్యత లేని ఎన్నై - నన్ను 
తన్నాక్కీ  తనలోనమానము గాజేస్కి ఎన్నాల్‌_నాచేత్క శీర్‌పెజి _ ఫొశీల్యమును బొందుటక్కు 
తేనై _ తమవిషయమెె ఇన్‌ కవి _ మధుర మైనకవిత్వమును, శొన్న _ చెప్పిందకొనిన, తిఅత్తు 
క్కు. _ విధమునక్కు ఆశ్రీ _ సుదర్శవముగల్క ఆమ్‌ _ సుందర మెన, కై - (శీహాస్తముగల్క ఎమి 
రాక్‌ _ సక్వేశ్వరునియొక్క, పుగట్‌. _ కీర్తిని పార్‌ _ భూలోకమందున్న వారియొక్క యు3 
విణ్‌ _ ఊర్ధ్వ్యలోకమందువ్న వారయొక్కయు, నీర్‌ ముల్‌ మమ్‌ _ స్వథావమంతయ్యు శలన్హు _ 
కలిసి (కలవాండ నై), పరుగిలుమ్‌ _ అనునంధించినను ఆర్వనో = లృ ప్తండనగుదునా ? 

శా॥ నాచేత తనను పాండించుకొని దాని చే తాను సుకీలుండగుటకొజ కై, జ్ఞానహీనుండ నైన 
చాకు జ్ఞానమునుగలుగజేనీ తిదవాయ్‌మొట్ర్రి చేయించిన సశ్వేళ్వరుని “ఫాట్యుమునకు శే 
నమ సభ గవతులయొక్క ళక్రిగలవాండనై వారిని సహాయము గాబేనికొని స్తోత్రముంటేనీనను 
ఆ సాశీల్యమ: నకుంజాలదని. తొ 

శిజత్తుక్కేశుప్పరవామ్‌ తరుమాలి౯ాశీర్‌ * 
ఇజిప్పెదిర్‌ కాలమ్‌ పరుగిలుమార్వనోతి 
ఠి 
మజున్నీలావెన్ట్నై త్తన్నాక్కియెన్నాల్‌తన్నై 
ఉజప్పలవిళ౯కని శొన్న వుదనిక్కే, గ 

అ॥ మజస్పుఇలా _ (జ్ఞానకార్వకమైన) మటుఫులేన్సి (జ్ఞానములేని), ఎన్నై - నన్ను 
తచ్నాక్కి. - తనతోసమానము గాంటేసి, ఎన్నాల్‌ _ నాచేత తన్న - రసవిషయముగ్యా ఊటి _ 
తగునట్లు, పల _ ఆనేకములై, ఇన్‌ _ మధురములైన, కవి _ పొశురములన్సు శొన్న _ చెప్పిం 
చిన్న ఉదవిక్క _. ఉపాకారముసక్కు తిఆత్తుక్కు _ ఆరంభించిన కార్యమునకుందగిన తుష్పర 
వాట్‌ = సొమర్థ స్టముగల్క తిరుమాలికొ_(శ్రియఃపతియొక్క, శీర్‌ _ శల్యాణగుణములను, ఇజప్పు_ 
భూతకాలములయందును, ఎదిర్‌ కాలమ్‌ _ భవిష్య త్కాలములయందును, పరుగిలుమ్‌ _ ఆనుసం 
ధించినను ఆగ్వనో _ తృ ప్రిపొందెదనా ! 

ఆ బ్రానహీనుండనైన నాకు క్ఞానమానుగలుగంకేని తనవిమయమె. నాచేత చెయ్యిపాశుర 

జ 
ములను కెప్పించిన శ్రియఃపతికి (ట్రక్యుపకారము శా చానీ కల్యాణగుణముల నెల్ల కాలములయం 
దనుసంధిచినను ఆయుపకారమునకుందగదని. 
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కాం తిధునాయ్‌మొఢ్రి, ౭ = వత్తు [గంవ 


ఉదవికై.మ్యూ జెన్నుయి రెన్న వుణ్‌ శెళ్లల్‌* 
అదువుమణ్‌ బొబ్లివన్షన్న బెవ్నాల్‌తనై్న 
పదవీయవి£€కని పాడియవప్పనక్కుకో 
ఎదువుమొన్తుమిల్ల శెయ్‌వదిబుముశే. ౧౦, 
అ యి (0) ౧ 
ఆ|| ఉదని = (సర్వేశ్వర ండుచేసిన) ఉపకారమునక్కు కై మ్మాటు. _ (నర్యుపషకారము? 
ఎకొఉయిర్‌ _ నాయాలత్మ్య ఎన్న _ ఆనియాలోచిం చివను, ఉగ్‌ మిఎక్లీల్‌. _ (దానిస్వరూప 
మును) పరిశీలిం చిచూచినయెడల, అజ్డు _ అప్పుడు, ఆదువుక్‌ _ ఆయాక్మను, మణ్‌ మ - (నాది 
యనితలంచిన) తక్కి. నవస్తువను ఆపన్‌ఠన్నదు _ వాని ద్రైయ్యేయుండెను, ఎన్నాల్‌ _ నాచేత? 
ఈన్వ్నై - తనవిషయమై, పదవియ _ మృదువై, ఇకా _ మధుకమెన, కవి . పాశురములను, 
_ పొడియ _ (పతిపొదింపంతేసిన అప్పనుక్కు _ స్వామిక, శెయ్వదు _ ((పగ్యుపకారము గ్యా 
చేయందగినది ఇజమ్‌ _ ఈలోశమందున్సు అజ్జుమ్‌ . పరమపదమందును, ఎదువుమ్‌ _ ఎంతమాత్ర 
మైనను, ఒన్టుమ్‌ - ఒకటియు, ఇళ్లె లేదు, 


శా! సక్వీశ్వరుండు చేసిన ఉపకారమునకుదగిన (శ్రళ్యుపకారముగా జ్ఞా గానన్దస్వరూ 
పమై స్వయర్యపకాళ మెనిలతుణ మైన నాయాత్మనుసమర్చిం చెదనని విచారించిన యొడల ఆదియును 
చానిదిగానేనుం డెను. చానికిందగిన వస్తువెచ్చటను “ేమియుదొటిక లేదని. ౧౦? 


ఫస ఇబ్లుమబ్లుమ్‌ తిరమాలన్షి యిస్మైకణుే 


న 


అస్జినేవ వణ్‌ కురుగూర్‌ చ్చేకనోపణళీ 
ఇ్టినేళొన్న వోరాయిర తిప్పత్తుమ్‌*ి 
ఎబ్బనేళొల్లి లు మిన్సమ్‌పయక్కు_ మే, ౧౧, 


ఆ॥ ఇద్దుమ్‌ = ఈలోకమందును, ఆక్షుమ్‌ _ పరలోకమందును, తికుుమూల్‌ అన్ది ఎ శ్రియః 
పతిరప్ప్ర ఇనైై - (వేజొకఉపాయము) లేనిదానిని కిణ్ణు - అనుసంధించి, అద్బనే = ఆచేవిధ 
మైనఅనుసస్థానముగలవారై వణ _ ఉదారులైన కురుగూర్‌ చృడగోపన్‌ _ కురుకాఫురాధీశు 
కైన నమ్మాభ్ర్వార్లు ఇద్దనే _ ఈయభిసన్థితోంహాడ, శొన్న _ సాదించిన ఓరాయిరత్తు ఒక 
చెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపొాకురములను, ఎబ్జ నేశొల్లిలుమ్‌.ఎట్లనుసన్థించినను 
ఇన్నమ్‌ - మోత్సృనుఖమును, సయక్కుమ్‌ _ కలుగజేయును, 

_ళా॥ ప్రాష్యప్రాపకములన్ని యు (శ్రియపతియేయని యొల్లప్పుడు ననుసంధించుచున్న 
నమ్మ్యా్య్‌ ్వర్లపపాదించిన యీపదిపాశురములను "నేవిధము-గా పవ హకంటన వారుబవ్మో 
కందము ననుభపింతురని. ౧౧. 

అభ్య్వార్‌ తిరువడిగ శేళర్యణమ్‌ 


జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌ 


ఆ అర్యవులా 


తిర) తిరువాయ్‌మొధ్రీ. 7 - వత్తు. కీకాఠ 


౧౦ -వు తిరువాయ్‌ మొగి. 





అవతారిక: ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రిలో సళ్వేశ్వరుండు జాచేతంకేయించిన తిరవాయ్‌ 
మొగవిని తిరవాజన్‌ విశ్లై యనెడి దివ్య చేళమందు. వేంచేసియున్న ఆసశ్వేశ్వరునికి విన్నవించి 
వాచా వై బ్కర్యముందేయవలయునని మనోరథించుచున్నారు. 
శశ ఇన్నమ్‌పయక్క_ వెట్లిల్‌ మలర్‌ మాదరుమ్‌ తాను మివ్వేట్రులగై జ 
ఇన్నమ్‌పయక్కవినిముడళావీన్‌ బీరు దాల్‌ గిన్ట వెబ్లిల్‌ విరాణ త 
( ద్‌ వ ఇ ఖి 
అన్నుణ్‌ మీ న్లుజై గిన వణిపొఖ్రిల్‌ ళూూర్‌ తిరువాఆ౯విశై 
అన్నుగ్‌ విమగ్‌ న్దువలమ్‌ శెయ్‌దు కె తొల మ్‌నాళ్‌ గళుమాగుల్లొలో, _ ౧, 
అ॥ ఎట్రిల్‌ _ ఫొందర్యముగల్క లర్‌ మాదరు% _ శ్రీజేవియ్యు. తౌనుమ్‌ _ 'శౌనున్కు 
ఇన్చమ్‌పయక్కా _ (పస్పరానుభవజన్యం బైన) సఖిముకలుగునట్లును ఇక్వేట్రులనై = ఈన 
_ప్రలోకములకును ఇక్ష్యమ్‌సయక్క్ల _ సుఖముకలుగునట్లును, ఇనిదుడక్‌ _ (పీతితో, వీణ్‌ బీ 
రున్దు _- వేంచేసియుండి, ఆళ్‌గస్హ (ఆలోకములను) పరిపౌలించుచున్న, ఎబ్బభ్‌సిరాళ్‌  మాస్వా 
ఇ మైన సర్వేశ్వకుండ్పు అన్బణ్‌ మి . ప్రీతిగలవాండై, అమర్‌న్హు _ అమరికలో, ఊమగిన్ట _ 
నిళ్యవాసముందే యుచువ్నది-ము, అణి = అందమైన, పాట్రిల్‌ _ తోటలన్చే క్యూర్‌ _ చుపు 
బడీనదియు వైన తిరువాఆక్‌విళై _ తిరువాజకొవిళైయశెడిదివ్య దేకమును, అన్నునో ను _ 
న్నేహించి, ఆమగ్‌న్లు _ అమంయుండి, వలమ్‌ శెయ్‌దు _ (పదక్షీణముకేని, శ₹ైళలొట్రుక్‌ = చేతు 
లతో వేవింపందగిన నాభ్‌గభుమ్‌ _ దినములున్యు అగుజ్లొల్‌ _ సంభవించునా ? 
శా॥ సమస్తలోకమురను. బరిపాలించుచు. (శ్రీజేవితోలయూడ. సుఖముగా వేంచేసియున్న 
సశ్వేళ్వరుండు ఇప్పుడు నాతిివాయ్‌ మొట్రిని వినుటక్సై వచ్చివేంచేసియున్న తిరువాజకా విశే 
యనెడి దిశ్య దేశమును నేనెప్పుడు ప్రదక్షిణముడేసి డామ్‌ సమర్చించెదనోయిని. ౧ 


అగుజ్ఞాలై యమొన్తిన్లి యగలిడముణ్‌ ఐపుమ్‌*ఈరడి యే 

ఆగుమ్‌పరిశునిమిర్‌ న తిరుక్కుజళప్పనమర్‌, న్గువై యమో 

మాగమ్‌లిగ్బ/ కొడిమాడటబ్లళ్‌ సీడు మదిళ్‌ తిరువాజకావిళై 

మాశన్టనీర్‌ కొణ్ణుతూవివలమ్‌ శయ్‌దు కై తోల్టక్కూడుజ్లాలో, నా 


ఆ|| ఒన్టువియమ్‌ _ ఒకసంకయమున్ను ఇన్హి _ లేక ఆనజ్షొల్‌. _ (ఇదిమాకు సంభవిం 
చునా ? ఆగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడమ్‌ము,్‌ ట్రివుమ్‌ _ లోకములన్నియు, ఈరడీయీ _ ఇెండడు 
గుళే ఆగుమ్‌పరికు _ అయ్యొడివిధము గ్కా నిమిర్‌ న _ "పెరిగిన, తిరుకుజళ్‌ అప్పకొ _ శీవామను 
డై నస్వామ్సి అమర్‌ నుం అమ, ఠ్వ్వయుమ్‌ వ్‌ చాసముంజేయుచున్న దియ్సు మౌ - విళోలమైై 
కమ్‌ _ అఆకాళమందు, తిగ్యర్ట్‌ _ (ప్రకాళిందదున్న, కొడి _ ధ్వ్యజములుగల్క ఇెడు _ ఉన్నకము 
లైన, మాడద్దభ్‌ ౨ మేడళలను నీడు _ "పెరగియున్న, మదిళ్‌ _ (పాకారమునుగలదియు నై న తిరు 
వాణక నిళ్లై _ తిరువాజుక్‌ విఖిన్కు మా _ క్లాఘ్య మెన, కన్దమ్‌ _ పరిమళముగల్స నీ5్‌ _ జలముమ్యు 
కల్లు - తీసికొనిపోయ్యి తూని _ జ్ఫి వలన్‌ ఇయ్‌దు _ (ప్రదక్షిణము కేసి, రైజ - ఆక 
యింప, హడుస్లొలో = సంభవించునా న్‌ | 


కన్య తిరువాయ్‌మొి, ౭ = 'వక్తు [౧౦-వ 


శా॥ సకలలోకములను -రెండడుగుల చేంగొలిచిన వామనుండు వచ్చివేంచేసియున్న గృహ 
ప్రాశాళాదులచే పూర్ణమైన తిరువాఅకా విశెను నే నెప్పుడ్యుమంచి సుగంధితీర్థమును జల్లి (పద 
త్నీణముంటేసి నిస్సందేహముగా న్మాళయిం చెదనోయని న 


కూడుజ్లొల్‌ వై గలుమ్‌ కోవిన్ష నై మదముళూదనై క్కోళరియై*ి 
అడ్తుమ్‌పజివె మిశె క్కణు కె తొ[దన్లియవనుజె యుమ్‌ో 
బా య మోంలా తి నా. 
మ్‌ చే న న న్‌ జ 
పాడున్‌ సెరుమ్బున్‌ ఖీ నాన్మత్తె వేల్చి మొస్టాజిబ్లమ్‌పన్ని నర్‌ వ్యా 
నీడుపొ శ2ైల్‌ తిరువాజక్షొవిఖె లె త్కొ వాయ్‌క్కబ్లౌల్‌ నీచ్చలు మే. కి 


ఆ॥ వైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును కూడుష్ణోల్‌. _ (ఇటులచే సంభవించునా ? కోవిన్హనై ్న 
అికనులభు: డైన (శ్రీకృష్ణుడును, మదుకూద పై చే మధువ వెడి కాడ నునిజంసినపాండును; క్‌ 
అరియై _ తేజస్సుగల సింవామువంటివాండు నైవ సక్వేళ్యరుని, ఆడుమ్‌ _ సొగుసు గానడుచుచున్న, 
పజజైమి వై _ గరుత్మంకునిమింద, కణ్ణు _ కేంచి కైశొభ్రుదు - ఆస్టాలి చేసే అన్జి _ అంత 
మ్య మేగాక్క అవక ఉ3యుమ్‌. _ ఆస్వొశ్వరుండు. నిత్యవాస బుకేయునట్టివియు, *పెమమ్‌ 
పుగ్యల్‌ -(వానియొక్క) గొప్పకల్యాణ ఫణములన్సు పొడుమ్‌ _ పతిపొెంచుచున్న, నాల్‌ మమై5 _ 
నాల్లు వేదములనున్ను, వన్దు వేళ్వి _- పఖ్బ్చమహాయజ్డ ములనున్ను, ఆటుఅజమ్‌ _ పడగ్గములనున్ను, 
చన్నినర్‌ _ అభ్యసించువారు వ్యా్‌ _ వేంచేసియున్న, నీడుపొ ఖ్రిల్‌ ం నొప్పుపోట్రబుకలది 
యువైన్య తిరువాజక్‌ విశ్హై _ తిుువాఆక విళిను, తొ్ట్టి - _ అశయిం మనట్లు, నిచ్చులుమ్‌ _ (వతి 
డినమున్యు వాయ్‌క్కు_ జల్‌ = నంభవించునా ? 

శా॥ గదడవాహానాదాఢు. డై న సర్వేళ్వరునికిన్ని, వేదవేదాబ్టాదులనఫ్య శువముంజేయు 
చున్న 'శీవైన్లవ్రలవన్ను వాసస్టాన మైన తిువాఅక్‌విశను మనమెప్పుకు నేవించి క త్వొర్ధులముకు 
దుమోయని. | 

వాయ్‌క్కుజ్లొల్‌నిచ్చలు మెప్పు దుమ్‌మన త్తీబ్లునినై క్క 'ప్పెజో 

వాంట్‌ క్కుమ్‌కరుమ్బుమ్‌ పెరుమ్‌ శెన్నెలుమ్‌నయల్‌ ఛూ తిరువాజ[ానిశై * 

వాయ్‌క్కు మ్‌పెరుమ్‌పుగ, మూవులగీశకా నదమదురై స్పిజన్షకీ 

వాయ్‌క్కుమ్‌ మణిని జక్క ల్లపీరాన్ట కా మలరడిప్పోదుగ ఖే, రో, 

అ్య్‌ వాయ్‌క్క్లమ్‌ _ సంవ్రార్హమై, కరుమ్ముమ్‌ _ 'చెరుకులను, "సెరుమ్‌ శెన్నెలుక్‌ _ గొప్ప 

ఎజ్జి ధాన్యమంినుగల్న వయల్‌ _ 'ఏలములచ్చే శ్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరువాజక్‌విశ్షై _ 
తికవాజక్‌ విశ్చైయందు (వేంచేసియున్న వాండును 0) వాయ్‌క్కుక్‌ = త్‌గుమై, పదక్‌పుగ్య్‌ _ 
గొప్పకీ ర్తిగలవాండును, మూవులగుఈళక _ మూడులోక్రములకుస్వామియు నడమనురై _ 
ఉత్త“ మండున్న మధుఠానగరమం౦ద్యు పీఅన్హాక్‌ = అవతరించిన వాడును, వాయ్‌క్కుుమ్‌ జ 
(ఆశిశుళథ నుభవింప యోగ్య మైన మణినిఆమ్‌ _ నీలమణివంటికా న్లిలవాండు వెన్క కదిపి రాక 
ఈజ్‌ - క్రీకృష్ణుని ముక్క; మలర్‌ _ వికనించియున్న, అడిప్పోదుగల్‌. _ శ్రీపొద ఎద్మ ములను, 
ఈజా  ఇచ్చటనుండియే. మనత్తు - మనమ్సలోో, నిచ్చలమ్‌ _ (ప్రతిదినమున్సు ఎప్పొడ్రుదుమ్‌ _ 
ఎప్పటీకిన్‌ నివైక్కప్పెజు - ధ్యానింప, వాయ్‌్కుజ్లొల్‌ _ సంభవించునా'? 


తిరు] తిరువాయ్‌మొభి, ౭ .ంవక్సు ప్రాం 


శా! ఇెదకతోటలచేతను పొలములచేతను సమృద్ధమైయున్నా తిరుచాజన్విహ్హైయందు 


వేంచేసియున్న త్రీలో కాధీకు. డైన సళ్వేళ్యరుని శువమిచ్చటవండియే సర్వకాలము నెప్పుడను 
భవింవెదమోయయని, జా 


మలరడిప్పోదుగ భిన్నె ల్ల తె ప్పాట్రుదు మిరు తివణబోీ 
గా ఐవి ళ్‌; 
పలరజి యార్‌ మున్నరుళియ పొమ్బనై యప్పనమర్‌ న్లుతై యుమో 
మలరిల్‌ మణీ నడుమాడబ్లల్‌ నీడు మదిళ్‌ తిరువాజకావిళై * 
ఉలగమలిపుగల్ల్‌ పాడ +మ్‌ మేల్వనై  యొన్తునిల్లాకెడుమే. ౫, 
యా. ఆఅ ౧ 
అ మర్‌. _ వికసించియున్న, ఆడిప్పోదుగల్‌ . శ్రీపాదపద్మములన్వు ఎన్‌ నెబ్షుర్తు.నా 
మనస్వునందు, ఎప్పాట్రమైదుమ్‌ _ ఎప్పుండును, ఇరుత్తి _ సాపించి, వగబ్బ _ ఆ్మశ్రయించునట్లు, 
పల్‌. ఆడియార్‌ మున్ఫు _ అ నేకశ్రీవై స్ట వ్రలముందజ, అరులియ_కృపజేసిను పొమ్సుఅలై _ ఆన్‌ 
శేషునిపడక గాగల్క ఆప్పన్‌ _ స్వామి, అమర్‌ న్హు _ అమరికతో, ఉహైయుమ్‌ _ నిత్యవాసముం 
జేయుచున్నదియ్యా మలరిల్‌ _ పన్చములుగలది ము, మణి _ రత్నమ ముమై, నెడు _ ఉన్నర్యమైను 
మాడబ్లళ్‌ _ మేడలనున్నుు నీడు _ గొప్పు మదిళ్‌ _ పాకారములనున్ను గలద్రియు నె నస్క తిరు 
వాఅన్వి శై . తిక వాఅళవిశ్లై యనెడి దివ్య దేళమంగు వేంచేసియున్న సక్వేశ్వరునియొక్క, ఉల 
గమ్‌ _ లోక ములయంద్యు మలి _ నిండియున్న, పుం వ కల్యాణ గు౫ములను) పొడ _ గానము 
జేయగా నమ్మేల్‌ _- మనమాందనున్న, వినై_.పొపములు, జన్హు - ఒక్రట్రియు,. నిల్లా _ నిలువక 
శిడుమ్‌ _ నళించును. 
తా తనశ్రీపాదముల ల్లప్పుడును ధి్య్యాశించుసట్లు నన్ననుగహీంచి ఇప్పుడు మణిమకు 
('ప్రొకాళాదులచే నతిసుందగంచైన తిరువాఅగ్వి.ై యందు. వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్క 
కల్యాణగుణముల ననుసంధించినయెడల మనశకేవిన పొపముండదని. 2 


ఒన్హునిల్లా కె కుమ్‌ముణ్‌. వివుమ్‌తీవినె యుళ్ళినొట్రుమి౯ాతొగర్‌*ి 
అన్హృజ్దమగ్‌ రూ యణి నెడున్లోల్‌ పుణర్‌ గాలే 


ఎన్తుమెహ్సోదు మెన్నె జ్ఞమతుదిన్స వుళ్ళేయిరుక్కిన్ణ వీగాళా*ి 
నిస వణిఃరువాజకావిళై యెన్నుమ్‌ నీణగర మదు వే. ౬ 


అ అన్హు - శికుపాలుండుస్వయంవగమును జోడించినప్పుడు, అజ్లు _ అచ్చట అమర్‌ _ 
“యుద్ధమందు, ర్ట - (రుక్కిని) జయించి, ఊరుప్పిణినద్దే - రక్కి ణిపి రాట్టియొక్క,. అణి = 


జం మై, నెడుమ్‌ _ దీర్ధమై మెన, తోళ్‌ _ భుజములనుు ఫుణర్‌న్తై నాన్‌ _ సం శ్లేసి౦చినవాండున్కు 
ఎన్టుమ్‌ = (పతిదినమున్యు ఎప్పోదుమ్‌ జ సర్వ కాలమందున్న, ఎకా్యుక్‌ _ నామనస్సు, త్రుదిప్ప_ 
స్తోత్రముంబేయునట్లు, ఉళ్ళీ - నాహృదయమందు, ఇరుక్కిన్ష _ నిత్య వాసముంకేయుచున్న, 
పిరాక్‌ _ ఉపకారకుండునైన సర్వేశ్వరుండు, నిన _ వేంచేసియున్న," అణి _ ఆందమైన తీరు 
వాజక విశ్లైఎన్నుస్‌ _ తిపువాజకొవిశ్లైయనెడి నీళ్‌నగరమదు _ మహానగరమును, తొణీన్‌ _ 
ఓభక్తులారా | ఉళ్ళి _ ధ్యారించి తొట్రుమికా _ అశ్రయించుండి. తివివైఒన్టుమ్‌ - చెడ్డపాప 
మొుకటియు, నిల్లా నిలవదు. ముగణ్రివుకోళడుమ్‌ _ “అన్న యువళించును, 


కణిక: తిరువాయ్‌ మొగి, ౭ = వక్తు [౧6.వ 


శా! ఓ భాగవకులారా ! న్వయంవరమునకు బెల్ళి యచ్చటయాద్ధమందు రుక్మివిజయించి 

ఈుక్కిణిపీ రాట్టిని వివావాముకేసికొని వచ్చి చాహృదయమం డెల్ల ్వండును గజం చేసియున్న స్వే 
ళ్వరునియొక గ తిరువాజ క విశైయ నెడుమహానగరము వా, 'యించినరయెడల సమస్త: పాపములును 
తొలంగున్కు గనుక అ(క్రయించుడియని. ల 

నీణగరమదువేమలర్‌ వ్చోలై గళ్‌ళూ] తిరువాజక౯విళై * 

నీణగ రత్తుతై గిన విరా౯ నెడుమూల్‌ కళ్ణళావిణ్ఞ నర్‌ కోలో 

వాణపురన్సుక్కు ముక్క-ణ్‌ వీరానై తొలై య వెమ్చోర్‌ గళ్‌ శెయ్‌మ*ి 

వాణనె నై యాయిరన్షోళ్‌ తుణిత్రాగా శరణని స్టైమణ్‌ ొన్షి లమే, ౭ 


అ! నీళ్‌ నగరమ్‌ _ మహానగరమని ఇెప్పపడుచున్న (శీవై కుణము, ఆదువే _ ఆతిరువాజన్వి 
శైయే.. మలర్‌ _ పుష్పములుగల్క శోలైగల్‌ _ తోటలనే, శ్లూ్‌ _చుట్టలుడిన తిరువాఅన్వి ]- 
తిరుజాజన్వి న్లైయ వెడి, నీళ్‌ సగరత్వు _ మవానగరవ అద్కు ఉ సైగిన్ష _ ఫేక్య వాసముంకేయుచుళ శ 
పిరాకా . ఉపకారకండును, నెడుకూల్‌ _ (అశితకులయందు) గొప్పవ్యా మోహముగలవాండును, 
కణ్ణన్‌ స్‌ కృష్ణు డై యవర్‌రించినవాండున్సు విగ్గవ కోళా - నిత్యమారలపస్వామియు్యు వాణపు 
రమ్‌ _ బాణానురునివట్టణమును ఫుక్కు _ (ప్రవేశించి, మక్కణ్‌ వీరామనై _ ఈశళ్వ రాభిమానియై 
నతినేకుండు, తొకైదు _ ఓడునట్లు, చిమ్‌పోర్‌ "ల్‌ _ హ్రరయాద్ధములను శెయ్‌దు _ చేని, 
చాణవై - వాణానురునియొక్క , అయరమ్‌తోళ్‌ _ వెయ్యి భుజములేను, శుణిత్తాక్‌ _ ఛేదించిన 
బాండువైన సర్వేళ్వరుండు, కరణ్‌ . ఉపాయభూరుండు. అన్ట్రి = వానినితప్ప్య మట్‌ నోన్ద- 
శీతాశయుపాయమన్మ ఇలమ్‌ _ కలవారముకౌాము. 

శా! చానునికి (పాస్యమెన (శ్రీనై కులమును తిరువాజన్వి శైయే.. దానికి పొవకండును 
అచ్చట వేంచేసియున్న 'ాణారిమైన ీకృష్ణుండే. ఇదికప్ప మాకు వేలో ఉపాయము లేదవి, 2 


అన్ది మో ఖోన్ది లమ్‌నిశాశర జేయె నే గెలికుమ్‌పొయ్‌గ్రైయి౯ వాయ్‌* 

నిన్తతకానీళ్‌ క్క లేత్మియ వానై యిన్నెజ్ణి కర్‌ తీర్‌ తేవిరాళ జి 

శెస్ట శ్లియతై గిన ్కెటుమొడల్‌ ళూూగ్‌ తిరు వాజుకా! లై * 

బర్టివలక్‌ శెయ్య వొన్హుమోతీవినె యుళ్ళ త్రి౯శార్వల్ల వే, ర్యా 

అ నికళరణ్‌ అన్ది _ “సేతవవడిథళ్ళురప్పు మణ్‌ స్ట - వేలొకఉహాయ మ, ఇలమ్‌. 

కలవారనుకాము, ఎస్తం న, అగల్‌ _ విశాలమై, ఇరుమ్‌ _ అగాధ మైన, పొయ్‌₹ైయిన్వాయ్‌. 
మడుగునందు, నిస్హు _ ఉండి, రక్‌ _ తనయొక్క, నీల్‌ కట్లిల్‌ - దీర మైనతిరువడికళ్ళను, ఏత్తి కు 
ప్లోత్రముంజేసీన న్య రేచైయిక్‌ = క్రీగజేన్రాప వున్తయొక్క, సెజ్టువర్‌ _ మనోదుఃఖమునుు, తీర్‌ ర్మ_ 
పోంగొట్టిన విరాక. = సశ్వేశ్వరుండు, ఇక్టు- వెళ్ళి అష్టా - ఆదివ్య దేళమందు, ఇవిమ ప్రీతితో, 
ఉస్స్‌ _ విక్యవాసముచేయణిదున్నదియు” ఇట్రుకళా టిల్‌ _ సమృద్ధమైనతోట౪చే, శ్యూర్డ్‌_ 
చుట్టపడీసదియు నైవ, తిరువాఅన్వి శ _ తీరువాజక్‌ విళను, ఒన్లి _ పి పలమ్‌ శెయ్య _ _పద 
ఓిముకేయ్య ఒక్టమో _ సంధవించునా ? తీవినై - ఇెడ్దపాపమ, ఉఊళ్ళత్తిశ్‌ _ మనస్పానంద్యు 
ఛార్య  హబధమతు శల్టికే _ కణాదశరా, 


తిరు] తిరువాయ్‌మొట్రీ ౭ - పర్తు క్రీగగ 


శా॥ మడుగునందు మొసలి తనకాళ్ళను పట్టుకొనినప్పుడు (శ్రీగజేనార్యిలొర్లు నీతిరువడి 
గశే యుపాయమని చెప్పగా నప్పుడు వారిదుఃఖమును బోగొట్టిససర్వేళ్వరుండువచ్చి వేంచేసి 
యున్న తిరువాజుకొనిళను బదక్షీణముంజేయ సంభవించినయెడల చారికేవిధదుఃఖమును శా-నేరదని. 


తీవినై యుళ్ళ తి౯ళార్వల్లవాగి తెళివిశుమ్సేఆలుబ్‌ వాల్‌ 
నావినుళ్ళుముళ్ళక్తుళ్ళు మమైన్స తొంిలినుళ్ళుమ్‌నవిన్లుకి 
యానరుమ్‌వన్గునణబ్లుమ్చొట్రీల్‌ తిగువాజక్షావిళై యదనై * 


మేవినలమ్‌ శెయ్‌దుకై తొట్టక్కూ_డుజ్లొ లెన్ను మె౯ాశ్వినై యే, ణా 
దిషా 
ఆ|| తీవినై ఇెడ్డపాసకు, ఊళ్ళత్తిక్‌' _ మనస్వూనంద్యు శార్వల్లవాగి.సంబనమునువదిల్కి 


తి _ నిర్మల మైనజ్ఞానమని చె ద్చె*్కి విశున్ను _ పరమపదమును, ఏీఆలుణ్‌ బ్రొల్‌ _ పోయిచేరు 
నట్లు సంభవిం చినయెడల్క ఎక్‌ శిస్టన్వై _ నావనస్ప్యు యావరుమ్‌వన్లు ళ్‌ అందజునువచ్చి, చావిను 
ళ్ళుక్‌ _ నాలిక చేతను ఉళ్ళత్తి పేళ్ళుక్‌ _ మనస్వుచేతన్తు అమైన్ష _ చానికిందగు మైన, తొభ్రిలి 
నుళ్ళుమ్‌ _ వ్యాపొరముల చేతను, నవిస్హు _ పొంది (స్తోతముజేసి), వణజ్షామ్‌ _ నమస్క రించుచున్న 
దియ్కు. పాటిల్‌ _ తోటలుగలదియునైన, తిరవాజకొవిచ్హైయదనై _ తిరువాఅన్వి ఛెయనెడి 
దివ్య దేశమును; మేవి _ ఆమరిముండ్సి వలమ్‌ శయ్‌దు _ ప్రదక్షీణముంజేస్తీ కై తొ ర్ల -అశ్రయింప్క 
కడుబ్లూల్‌ _ నంభవిందునా + ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచింతించును, 
ఛా॥ నిత్యనూరులుకూడవచ్చి మనోవాక్కాయములచే. స్తోతముజేయుచున్న  తిరువాజు 

న్విైై, సమస్తపాపములునళించినతరువాత పొందదగిన య్యప్రొకృత మైన పరమపదము ఇవి'్రెండును 
నాకు నంభవించినయెడల అప్పుడు నామనన్వ పరమసదమునువడలి తీరువాఆన్వి శ్రైయ'నెడి దివ్య 
'జేళము"నే యాళించి యుండునని. ం కో 

ల్ది ్రెమణ్‌ శొన్ది౯లిజ త్తదల్లా గనై | శేవనీరానజీయుమ్‌ో 

న్సి “సయికాల్‌ శెయ్‌వతానటేయాదం మాయచ్లిళన్హుమిళై జ 

ని పయినాల్‌ ళొల్లి నాల్‌ శెయ్‌గ్లై యాల్‌ నిల 'శ్రేవ్‌ కుట్రవణబ్లుమో 

న్ది స్‌మగిన్‌ తిరువాజ౯ావిశ్లై యుజై శీర్‌ త్తనుక్క్‌ ఐవీన్నే, ౧౦, 

నా శిస్గెయినాల్‌. ఖొల్లినాల్‌ శెయ్‌ల్లైయాల్‌ _ మనోవాక్కాయములచే బిలశ్తేవర్‌ _ 

భూనుకులైన 'భాగవతులయొక్కా, కుట్లు _- సమూహము, వణబ్దామ్‌ _ అశ్రయింపందగినడియు 
శిస్చై . మనస్సును మగిర్డ్‌ _ సంతోషింపం బెట్టునదియు నై ను తిరువాజన్వి వై _ తిరవాజన్వి 
యందు, ఉఊమై _ నిత్యవాసముబేయుచున్న, తీర్‌ త్తనుక్కు._పరికుద్ధుం డ్రై నస ర్వేశ్వరునికి అజ్‌ 
వీక్‌ _ శేస్యమైనతరువాత, శనై _ (నా) మనస్వయొక్క; మనీ నొన్ది౯్‌ - మజియొక పదార్థ 
ముందు, తిఆత్తదల్లా _ న తన్మై _ స్వభావమును 'లేవవీరాక _ సక్వేళ్వరుండు 
అజియుమ్‌ _ ఎములపను, శన్సయినాల్‌ మనస్తూచ్వే "శయ్య _ చేయపడిన హారానటరంను! 
మ్య కాక అనశ్వశ్వరండు ఆజీయాదన , 'తెలిసికొననని ఒన్జక్‌ 2 ఒళటియ్యూ 


ఇల్లై _ లేదు. 


ఛిలాల్సి తికవాయ్‌ మొ్లీ, ల పక్తు (౧౦-వ 


- శా॥ శీవైస్ణవ్రలు గుంపుగాంచేరి మనోవాక్కాయములచే కై జ్కర్యముకేయుచున్న తిరు 
వాజన్విళయ నెడి దివ్య దేళమునకే నామనస్వశేషపడిసది.  మతియొకదానినితలవదు. ఈనంగతి 
సర్వజ్ఞాలడైక సశ్వేశ్వరునికియాడ తెలుసును. "వేనుప్రార్థింపని పరమపదమును వాడు నాకివ్యడని, 

శేఖ తీర్‌ త్తనుక్కల్‌ ఐివీ౯ మగ్‌ బోర్‌ శిరణిళ్నై యెన్లైణ్ణికి 

తీర్‌ 'త్తనుక్కేతీర్‌. తమన త్తననాగి వె టరుసొర్‌ చ్చడగోపకశెన్నకీ 

తీర్‌ శ్రిబ్లళాయిరత్తు ళ్ళివై వ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ గ భై శోలేవర్‌ నె గల్‌ 

తీర్‌ గజ భేయెన్చుపూశిక్తునల్‌ గియురై ప్పర్‌ తక్‌ తేవియర్‌ క్కే, ౧౧, 

ఆ|| తీర్‌ త్తనుక్కు - పొవనుం క్రైనసర్వేళ్వరునిక్కి అన్‌ ఖ్రైపీ” _ శేషసడినరరువాత, మణ్‌ 
నోగ్‌ళరణ్‌ _ శేలొళతపాయము, ఇల్లెపె్దుఎడ్లి _ లేదనికలంచి, తీరత్తనుక్కే _ఆపావను 
నిశ్సే త్రీకొక్త _ అధీనముగాశేసిన మనత్తననాగి మనస్వుగలవార్వై శెట్రుమ్‌ _ నుందరమైన, 
కురుగూర్‌. _ కురుకాఫురికి స్వామియైన, కశడనగొపక్‌ _ నమ్కా్‌ ్వ్వెర్లు కొన్న _ సాదించిన 
తీగ్‌త్త ర్త - తీర్థస్వయాపములైన (పరికుద్ధము లై న్స ఆయిరళక్తుళ్‌ _ చెయ్యపాశురములలో, ఇవై 
పత్తుక్‌ = ఈథదిపోశురములను, వల్లాక్‌గలే _ అభ్యసించినవారని, తేవర్‌ _నిత్యనూరుక్కు వైగల్‌ _ 
(గ్రతిదినమును, తీరొత్త త్తస్షశేయెస్ట _ "(వీరు పొవనులన్వి పూశళిత్తు _ కొనియాడి నల్‌ _ న్నేహ 
ముతో, రమ్‌ లేవియర్‌ క్కు. _ తమటేవులక్క, ఉనైప్పర్‌ _ ఉపజేళింతురు, 

శా॥ సళ్వేళ్వరునితప్ప మలియొకరతుకుండు లేడని యధ్యవసించిన నమ్మా స్వర్లుసాదించిన 
యూపదిపొశురముల నభ్యసించువారిని నిత్యనూరులు మిక్కిలి కొనియాడుదురని. ౧౧. 


అటభఖ్య్వొర్‌ తరువడిగ శేళరణక్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


ర-పడ్కి నంపూర్జ్మ ము, 


ఇదివజికు తిరువాయ్‌ట్రులు డబ్బదియింటికి పొశురములు ౭౭౨ 





తిక.) రిరువాయ్‌మొబీ, ౮ -వక్తు రిగాలై 


₹ = వత్తు, ౧-వు తిరువాయ్‌ మొ. 





అవతారిక :__ఈశిరవాయ్‌ మొ బ్రిలో, నర్మూథ్వార్లు శ్రియపతియొక్క సశ్వేశ్వరత్వ 

- మునున్ను అితపారత న శ్రమునున్ను జూచి యితండుతమను రత్షీంచుననినమ్మి ఇంత కాలమాళించి 

యుండియు తమనురశ్షీంచనందున అ రెండుగుణములున్ను సక్వేళ్వరునికి లేదని సంకయింప్క అపుడు 

సశ్వేళ్యరుండు తనయందు వీరికివిశ్వాసముకలుగునట్లు కొన్ని నిదర్శనములను (ప్రదర్శింప అప్పుడు 
తమస్రేహమునువదలియా గుణముల ననుసంధించుచున్నారు. 


శ$ లేవిమారావార్‌ తిరుమగళ్‌ పూమి యేవనుణ్‌ నిమరరామ్బయెవార్‌ * 
మేవియనులగమ్‌ మూన్ఞవై యాట్సి వేణ్ణు వేజ్డురునమ్‌నిన్ను రునమ్‌ 
పానియేన్ష నైన్షయడుగిన్ష కమలక్కణ్ఞదోర్‌ పవళవాయ్‌మణియేళి 
అవియేయముబే యలై శడల్‌ కడై నృవప్పనే కాణుమాఆరుళాయ్‌, ౧. 


ఆ|| లేనిమారావార్‌ _ నీకుపట్టమహిషులు, తిరుమగళ్‌ _ (శ్రీటేవియును ఫూమి _ భూటేవి 
యును. ఏవ - (నీవు నియమించ గా, అళభ్‌ ఇయ్వార్‌ _ (నీకు శైబ్బ గర్యము జేయువారు: 
మణ్‌ మై _ వారిలోసమానులైన, ఆమరర్‌ _ నిత్యేనూరులు. 'మేవియ _ అమరియున్న, మూన్ద వై 
యులగమ్‌ _ మూడులోకములున్సు ఆట్స్బి _ (నీచ్చే పరిపాలింపందగినవి, శీల్ణు వేబ్దురునటే 
అయాసమయములక్షందగినరూపములు నిన్నురువమ్‌ _ నీతిరుమేనులు. పొవియేకళ వై వన్నె - పాపి 
మైననన్ను, అడుగ నృ బాధించుచున్న, కమలక్క గ్లదు = పద్మముపంటి న్మేతముగలవాండున్సు ఓర్‌ 
పవళమ్‌ _ నుందర మీనపగడమువంటి, వాయ్‌ _ కధరముగలవాండునై వ, మణియే _ నీలరత్నము 
వంటితిరు మేను గలవాండా 1 అవియే _ =(న్యా పొంభూకుంచా ! అమ్మదే _ భోగ్య భూతుండా |! 
అల్రైకడల్‌ _ ఆలలుకొట్టుచున్న సముద్రమును, ౪ డైన్స _ చిలికిన అప్పనే = స, శాణు 
మటు _ (నేను ఫేవింయనట్లు, అరుళాయ్‌ _ శృపగ్షోయుమా. 

శా॥ నన్ను మోహపెట్టుచున్న దివ్యావయవసౌన్దగ్యముగల టశ్రియఃపతీ ! నాకత్య నభో 
గ్యాండవై ననీవు, పురుషకారభూతులైన శ్రీభూనీళాబేవులతోను నిర్యనూరులతోను హడియున్నను 
నన్ని దివజకురత్నీంచకయున్నావు. నేనిళమిదనైనను నిన్ను నేవించునట్లు నన్ననుగహీంపు 
మాయని, 


శాణుమాజరుళాయెొనై స్టేకలబ్లీ క్కల్లనీరలమర*ివినై జగ 
పేణుమా జెల్లామ్‌ వేణి ని౯పెయశేపిదణ్‌. నుమాజరు భెనక్కలన్లోక్‌ 
శాణుమాజరుళాయ్‌కాగు తాకగా తొడ్డ నే౯వ జృృగక్కనియేో 
వేణువారముబే పెరియలతణ్‌ పునల్‌ ళూగ్ల్‌ "పెరునిలమెడు త్తపేరాళా, త 
అ|॥ కాణునూజు _ నేవించునట్లు, అరుళాయ్‌ _ కృపంజేయునూ, ననే _ అనిపలు 
ల 


ఇపెయరే _ నీతిరునానుములే, పీదణ్‌ భ్రైమాటు _ జల్చించునట్లు, ఏనక్కు _ నాకు (నీవు 
ర్‌0 


౧ 


తిల౮ తిరువాయ్‌మొంి, ౮ = పత్తు (౧వ 


చేసిన్స, అరుల్‌ _ అన్నుగహము, ఆస్టో _ అయ్యో ? కాగుత్తాషశ్రీరామండా ! కళ్లా _ ఓకృష్ణుడా! 
తొణ్జనేన్‌ _ చపలుండనైననాక్కు కజ్వగక్కు నియే.కల్పవృతృమయొక్క_ ఫలమువంటివాండా ! 
"పీణువార్‌. _ ఆళించువాకిక్సి అములే _ ఆమృతమువ లెభోగ్యభూతుండా ! "సిరియ - గొప్బకై - 
తణ్‌ _ చల్లనైన పునల్‌ _ జలమువ్వే క్యూర్‌ _ చుట్టంబడిన (జలమందుముణిగియున్న); "పెరు 
నిలమ్‌ _ గొప్పభూమిన్సి ఎడుత్త _ ఎత్తుకొనివచ్చిను పేరాళా _ మహాఫురుషుండా ! కాణు 
మూజు _ నేవించునట్లు అరుళాయ్‌ _ కృపంజేయుమా. 


శా! ఓనశ్వేళ్వరుండా ! ేనిదివఆలోనిన్ను నేవింపవలయునని యెన్ని విధములు గానాశించి 


నను నీతరునామములను జెప్పుచుకజ్తీళ్ళను_బవహించంటేసీకొని మోహించునట్లుచేసితివి. ఇదియే 
నీవువాయందుం జేసినయను[గహము. ఇశమిందనై నను "నేను నేవించునట్లను[గహింఫుమాయని. ౨, 


ఎడ్తుత్త త్తవేరాళకొనన్షకోపన్ట నిన్నుయిర్‌ చ్చిజువనేశిఅశో దై 

క్కదుత్త త్‌ే చీరిన్నక్క లవిశగ్లళిజే యడియినే[౯ పెరియవన్యూనేశీ 

కడు ' త్తపోరవుణనుడలిరుపిళవా నై హా య్యుగిరాజ్ఞ వెబ్లడ లేకి 

అడు త్తదోరురువాయిన్హునీవారా యొబ్జ్దనమ్‌ లేటువరుమరే, కి 


అ॥ ఎడుత్తే _ (నిన్ను) ఎత్తుకొనిస, పీరాళళ _ భాగ్యవంతుం డైన, నన్టకోవకరళ్‌ ప్‌ 
నన్షగొపువియొక్క, ఇళ్‌ఊయిర్‌. _ మంచిప్రాణభూతుండైన,. శిలువనే _ చిన్నవాండా ! ఆళో 
టైక్కు - యళోదాబేవికి, ఆడుత్త _ (ఫట్టపండు సమివించివచ్చిన, "పేరిన్నమ్‌ _ గొప్పయానన్ష 
మునిచ్చువాండా! అడియ'ేన్‌ _ చాసునిక్సీ *పెరియ _ పొందుటకళ్య మైన; అమ్మానే _ ఓస్వామి! 
పోర్‌ _ యాూద్ధమంద్భు కడుత్త _ దుజదగల, అవుణన్‌ _ హిరణ్యానురునియొక్క, ఉడల్‌ _ 
శరీరమును, ఇరుపీళవా _ శెండుబద్దలగునట్లు కైఉగిర్‌. _ శ్రీహ _సమందున్న గోల్ళిను_ అడ్జి = 
రక్షీంచిన (కల ఎజ్కడలే _ నాసమ్ముద్రమా ! ఇన్దు _ ఇప్పుడు, అడుత్తదు _ అనురూప మైన; 
ఓర్‌ ఉరువాయ్‌ _ ఒకతిరుమేనుగలవాండవై, నీ _ నీవ్రు వారాయ్‌ _ వేం చేయకనున్నావు, 
ఉమర్‌ _ నీభక్తుల్కు ఎజ్దనమ్‌ _ ఎటుల, 'లేజువర్‌ _ విళ్వసింతురు. 


శా! యళోడానందనోపాదులక్రు మిక్కిలి నులభుండవై యుండియు అశ్రితుల విరోధియెైన 
హీరణ్యాసురుని జంపియుభ క్రపరాధీనుండ వైన నీవ్రనాశందకుండ యున్నరొుడల కక్కినభ క్తులు 
నిన్నె ట్లునమ్ముదురని. పి 
ఉమరుగన్షుగన్దవ్రరువమ్‌నిన్ను రువనూగి యుస్టనక్కన్నరానా 
ఉవర్‌ శోరగన్ల మర్‌ న శెయ్‌గై యుకమూయై యజీవొన్తుమ్‌ళక్లీప్పళావినై యే[ాజి 
టి ౧ యా దళ అ ళం యా 
అమరదుపణ్ణియగలిడమ్‌పుడై ళూ డుపడై యవి త్తవమ్మానే* 
అమరర్‌ దమముజేయళురర్‌ గల్స్‌ నన్జా యెన్ను కై యారుయిలేయో. ఈ, 
ఆ|| ఆదు _ అట్టి(ప్రనిద్ధమైన, అమర్‌ _ యుద్ధమును, పణ్ణి _ వేస్తి అగల్‌ _ విశాల మైన, 
ఇడక్‌ఫుడై భూమియంకయి ళ్యూర్‌ = వ్యాపిత చియున్న దీయు అడు _ చాధించునట్టిది 
యునైన పై వేనన్తు అవిక్త _ సళింపంజేసిన అమ్మా శే _ ఓష్వామో | అమరర్‌ తమ్‌ జ్‌ 


తీరు.) తిరువాయ్‌మొభ్లీ, ౮ - పత్తు రబా 


లకు, అముటే _ జీవనేాతువై నఅమృతమువంటివాండా ! ఆశురర్‌ గళ్‌ _ అసురులకు న్ణో _ 
విషముపంటివాండా ! ఎన్నుడై _ నాయొక్క, అరయిశయో _ వూర్ణప్రాణభూకుడా ! 
ఉమర్‌ _ నీభ క్తులు ఊగనుగన్న _ మిక్కిలియాదరించిన ఊరువమ్‌ _ రూపము, నికొటారువమాగి _ 
నీకతిరుమేనియై, ఊకాతనష్క_ నీయందు అన్నరౌనారవర్‌. _ (ప్రీతిగలవారు ఊగన్లు _ సన్తో 
సించి, అమర్‌ న్స _ అనన్యపయోజనము ల్రై శెయ్‌ గై. _ చేయదగిన ఊకొమూయె _ నీయొక్క 
ఆళ్చర్య చేష్టిత ములవిషయ మె, అతీవుఒన్హుమ్‌ _ క్ఞానమొకటిశేే వినైయేకా _ పొపముగలనేను 
ళజ్జిస్పక జ స్టోహీంచుచున్నాను. 

శా॥ అశితులవికోధులను బోంగొట్టి వారిని రశ్నీంచి నాకుధారకుండ వ్రైయున్న నీయొక్క 
రూపచేస్టీకములన్నియు అశ్రితసరత న్త వలని యిదివజకు నెంచియున్న నేనిప్పుడు నాపొపముచే 
చాదు,ఖమునబోగొట్టనందున ఆశ్రితపారత స్త్ర్యమ నెడిగుణము. నీకిప్పుడున్నదో 'లేదోయనీ 
సందేహించుచున్నా నని, ళా, 


అరుయిరేయోవగలిడనుటుదుమ్‌ పడె లిడనుణుమ్మిర్‌ న భన శీ 
షాజజ-లి దె(6ం ది 
పేరుయిరేయో'పెరియనీర్‌ పడె త్తబ్బుతె నదుకడె న డె తుడె త 
ఎ ౨౧ లంద న సనన 
శీరియ లేయోమని3ర్‌ క్కు త్తేవర్‌ పోల త్తేవర్‌ క్కుమ్‌ తేవావోకి 
ఓరుయి రేయోవులగబ్ఞ మ్కె_ల్లా మునై్న నా నెబ్లువన్దుణునో, య 


అ ఆరుయిశేయో _ సంపూ రప్రాణభూతుండా 1 అగల్‌ _ విశాలమైన ఇడమ్‌ముట్రు 
దుష్‌ = భూమియంతను, పడైత్తు _ సృజించి ఇడన్లు _ విడతీసి ఉళ్ణు _ (మింగి, ఉమ్మిర్‌ న - 
బయలుపజిచి, అళస్ష _ కొలిచిన, పేరుయిలే _ గొప్పవాండా ! ెరియనీర్‌. _ మహాజలమున్సు 
పరైత్తు - సృజించి అజ్లు _ ఆజలమంద్యు ఊ మైతిష్టు _ పవళించి అదు _ ఆసముద్రమవంటి సము 
ద్రమును, క డైన్లు - చిలిక్కి అడెక్సు - సేతువునుకట్టి ఉడైర్తీ _ (అనేతువును 'తెగకొట్టిను శీరి 
యళలే _ అశితరతణో పయోగి యైనకల్యాణగుణములుగలవా. డా ! మనిళర్‌ క్కు _ మనుమ్యులక్షు 
'కేసర్‌పోల _ బేనతలువ లె, లేవర్‌ క్కుమ్‌ _ చేవతలకున్సు లేవా _ చేవతయైనహ్‌ండా ! ఊలగద్ది 
"స్కైల్లామ్‌ లోళములన్నింటికిన్తి ఓరుయిరే _ ఒక'యాత్మయైనవాండా ! ఉనై్య్నై - నిన్ను, 
చాన్‌ _ "నేను, ఎజ్జువన్లు _ ఎచ్చటవచ్చి, ఉఊజునో _ పొంటెదను ? 


ఛా శాప్రాణనాథుండా! స సకలజగత్తును సృజించియు పాతాళమందున్న భూమినివిడతీ 
సియు, (పథయకాలమందు తనగర్భమందుంచుకొని రత్మీంచియు, సృష్టికాలమందు బయిలుపజి 
చియ్యు వామనావతారమందు కొలిచియు, ఇట్ల నేక విధములుగా (ప్రాణులనురశ్షించియు, శీరా 
బినిజిలికి దేవతలకమృతమునిచ్చి వారిమనోరథమునుబూరించియు,' సీశాపిరాట్టికొల కై నేతుంట్ర 
పిరాట్టినితీసికొనివచ్చియు, అమార్షము గా శావను లివతిలికి రాకుండ ఆ చేతువ్రనుదకొట్టియ, 
ఇట్లుసశల మైన ఆితులనురత్నీంచిషందటి! నంత రాత్మయైయున్ను వాంణా ! వళ్ళ ర్య సౌంర్యబు్ధి 
బలములు “మొదలగువాని చే మనుష్యులకం బె చేవతలుగొప్ప వారయిసట్టు సమస్త సజేవతలకం 
మిక్కిలి గొప్పవాండా ! ఇటువంటి నిన్ను సీను వెదకీకొనివచ్చి పొందుట యసాధ్యముగనుకి నీవే 


కచ్చి సన్న రత్నీంప్రమాయని, న 2 య 


(1 = 


కోరి6 తీశహయ్‌ మొన, ౮ వర్తు (ఉన 


ఎజ్జువన్దుకుగో వెనై షయాళ్యానే యేట్రులగబ్లళుమ్‌నీ యే 

' అజ్లవర్‌ క్కమై త్తతేయ్‌వముమ్‌నీయే యవణ్‌ ఐ వై కరుముమువ్‌ నీయేోి 
పొళ్టీయపుఆుమ్బాల్‌ పారుళుళ వేలు మవై యుమోనీయిన్నే యానాల్‌ కొ 
తరం కక కే వాళ౯పులనిఅన్ష దుమ్‌నీయే. ౬, 


స ఎనె నైషెయాళ్వా సే _ నస్నేలినవాండా ! వీఘ్రలగబ్దళుక్‌ _ స ప్తలొక ములకును, నీయే. 
నీవేనిర్వాహకుండవై నవాండా ! అస్తు - ఆలోకములయందు, తక్‌ క్కు క (ఐశ్వర్య 
ములనిచ్చుటకై , ఆమెత్త, _ఏజ్బ2చిన, 'తెయ్వ్యముక్‌ _ చేవతలకును, నీయే _ నీవేనిరస్వోవహకుండ 
వైనవాండా ! పొ్డేయ - వృద్ధిపొంద్కి ఫుజమ్బాల్‌ _ (ఆణ్జిముక ండె) బైటనున్న, పొరుళ్‌ = 
మహదాదితశ్వములు, ఉఊళవేలుమ్‌ _ ఊన్నను;, అవైయుమ్‌ _ ఆవన్తువులకును, నీ_నీవేని ర్వాహకుండ 
వైనవాండా! మజీయ _ (ఈజగత్తు) నశించిన (3ెచుకనున్న), అరువామ్‌. నూక్షీమైన, శేగ్‌చ్చ 
ముమ్‌ _ అవ్య క్రతశ్వమునపను, నీయే _ నీవేని ర్వాహకుండవై నవాండా! వాక. (తనజ్ఞానముచే) 
వ్యాపీంచియున్న్య ఫులనిజన్షదుమ్‌ _ చతు కాదీన్ద్ర్వియమాల శ్రవిషయమైనజీవులకును, నీయే _ నీవే 
నిర్వాహకండ వైనవా6డా 1! ఇసన్నేయానాల్‌ _ (నీవు ఇట్లయినయెడల్క నాక _ నేను 
ఊర్నై - నిన్ను ఎన్లువద్దు _ ఎచ్చటవచ్చి, ఊుగో _ పొందెదను ? 


శాః సమస్తమైన లోకములకును చేవరలక్షును తత్వములకును జీవలకును ని ర్వ్యాహమండ వైన 
ఓగొప్పవాడా ! నాయత్నముచే నిన్ను వేనుపొందంజూలనని ఓ 


ఇజన్ష దుమ్‌నీయేయెొదిర్‌ న్స దుమ్‌నీయే నిగ్మర్‌ వదోనీయిన్నే యానాల్‌ * 
శిఆన్షని౯ తన శ్రయదువిదువుదు నె స్ల జీవొన్షమ్‌ళజ్లిప్పళనినై యేక * 
కటిన్ష పాల్‌ నెయ్యే నెయ్యిని౯ాళువై యే కడలినుళముదమే శిఅముదిల్‌ 
వీఆన్టవి౯శువై యే శువై యదుపయనే వీన్న్నైతోళ్‌మణన్షపేరాయా-. ౭, 


ఆః కజుస్ట _- (అప్పుడు) పిండిన పాల్‌ _ పాలువంటివాంణా ! నెయ్యీ. _ "నెయ్యివంటి 
వాండా! నెయ్యిక్‌ _ నేతిలోనున్న, ఇక భోగ్యమైన, శువైయే _ రసస్వరూఫుండా ! కడ 
లినుల్‌. _ సము ద్రమందుబుట్టిన, అముదమే . ఆమృరనువంటివా6డా ! అముదిల్‌ _ అమృఠమంద్యు 
వీజున్స = పుట్టిన, ఇక శువైయే _ (రేస్ట్ర మైనరసన్వవహాప్రంచా | శువైయదు _ ఆయారసముచే 
నల పవనే _ పురుషార్ధ స్వదాఫుండా ! వీవో - వప్పిన్నపిరాట్టియొక్క., తోట్‌ - భుజ 
ములతో, నుణిస్ట _ సంశ్లేషిందచిన్య పీరాయాంగొప్పవాండా ! ఇజన్షదుమ్‌ _ భూతకాలమందున్న 
పదార్థములును, ౨న నీక్కువకారములే, ఎదిర్‌ స్పదుమ్‌ _ ధవివ్య శ్కౌలమందున్న వస్తువులును 
నీయే _ నీకళరీరములే. నిగ్యత్హ్యిదు.వ  రృమానకాలముందున్న వియ్య, నీరే _ నీకుశేషములే, ఇన్నీ 
యాల్‌ _ ఇట్లయినయెడల, ఆదు _ = దూరస్థములును ఇదు _. సమిసస్తములును, ఉదు _ మధ్యస్థ 
ములున్కు శిఆన్ద, - క్లాఘ్య మైన, నికరఠనై్కై - నీస్వభ్రావములు (నీయధీనములు), ఎన్జు ఎన్ను - అనియెట్‌ 
ఆతుర్ధన్‌ ఈక్ఞానమను, విసై విసెయేన్‌ . = పౌదదుగలనేను, ళక్టీస్పన్‌ =  నందేకంచుడున్నాణు 


శీర] తిదబాయ్‌'మొడ్రీ, ౮ - జక్తు ఆంద 


శా॥ఓ స్వామి ! నీవ్రసకలదరాచరములకుకు "శేషియనితలంచిబేనిగివజలో జీవించితిన, 
నీవిప్పుడు నన్ను రత్షీంచనందున నీవు సర్వకేషియవునో కాదోయని సచ్హేసపాంచుదున్నానని, 8, 


మణన్ష పేరాయామాయ కాల్‌ముట్రుదుమ్‌ వల్వినై యేనై యీర్‌గిన్టో 
మ మా. ఈం అ 
కుణబ్లళై యుడ్రై యాయశురర్‌ వన్లైయర్‌ కూల్‌ ఐ మే కొడియపుళ్ళుయర్‌ తాయ్‌% 


పణజ్ఞళాయిర ముడ్రైయపై న్నా గప్పల్ళియాయ్‌ పాజ్కిడల్‌ జ్‌ స్పా 
పణబ్లు మాజజియే౯మనముమ్‌నాశగ ముమ్‌ 'శెయ్‌గై యుమ్‌యానునీతానే, ౮, 


ఆ మాయశ్తాల్‌ _ అభిని వేకముచ్వే మళ్గిన్స_(నప్పీన్న పి రాట్టితో)సం శ్లేషించిన, ేరాయా- 
గొచ్బ్చగొల్ల బాండా ! వల్‌వివైయేనై - (క్రూరమైనపొపముగలనన్ను, ఈర్‌ గిన _ బద్దలుజేయు 
చున్న, ముర్రుదుమ్‌ _ సంవూర్థ ములైన కుణబ్ద శై కఉడైయాయ్‌ _ కల్యాణగుణమేలుగలవాండా ! 
వకొశ్రేయగ్‌ _ బలిస్టమెన చేతులుగల్క అసురర్‌ _ అసుకలక్కు కూణ్‌ టి మే_ మృర్యువై వాడా! 
కొడియ _ (విరోధుఖయడ) (తూరుండ్రైన, పుల్‌ _ గురుత్మంతున్తి ఉయర్‌ త్తాయ్‌ _ ధ్వజమశా 
"నెత్తినవాండా ! పై విశాలములె లైన అయిరమ్‌పణద్లళ్‌ | ఉఊడ్రైయ _ వెయ్యి ఫణములుగల, నాగమ్‌. 
ఆదిశేషుని, పళ్ళియాయ్‌ _ పడ$ స శాగలవాండా ! పాఆడల్‌ _ శ్షీ రాబ్టియందు, శరప్ఫా_ 
పవ్యళభించినవా6డా ! ! మనముమ్‌ _ మనస్వున్తు వాళగనుమ్‌ _ వాక్కు కానీ, ఇయ్‌ైై యుమ్‌ _ 
వ్యాపారము జేయు చున్న కరీరమును, యానుమ్‌ _ నీనును, నీతౌాే_ (వీని) నీవే నిర్యాహకుండనైన 
వాండా! వణబ్దుమాఅు _ నిన్నాళయించుటకుపాయమును, అజియేక్‌ ఎజుగకి యున్నాను. 

శ్రా॥ భశ్రుసంవోరకండవై యా(శ్రితరత్నకుండ వై శ్రీ రాష్టియందు శేషళయ్యమింద బవ్య 
భించిన ఓ స్వామి ! నేనున్ను నామనోవాక్కాయములున్ను 'సేయథీనకులు గానుండ గా “జీను 
స్వతన్ని రించి నిన్నెటుల జ్యాక్రయిం చేదనని. తా 


యానునీతానేయావదో మెయ్యే యరునరగ'వె చె యక్ష్‌నీయానాల్‌* 
వానుయరిన్న మెయ్‌దిలె౯ మణ్‌ శెనరగ మేయెయ్‌దిలెనెనిలుమ్‌*ి 


యానునీ తానాయ్‌ ల్తెళ్లిదొజుమ్‌ నన్హుమస్టువక నరగమ్‌నానడై దల్‌*ీ 
వానుయరిన్నమ్మన్ని వీజ్‌ బీరున్దా యరుళుని౯ తాల్‌గళై యెనక్కే. ౯ 


అ యానుమ్‌ _ నేనును, నీతాచనే _ నీఫశేషభూతుండను, టఆవదు _ అ నెడియర్ట్‌ మ్కు 
"మెయ్యే _ యథార్థమే.. అరు - (హ్రరమైన నరగవై, యుమ్‌ _ నరళములును, నీయానాల్‌ _ 
నీడియేమైనయెడల్క వాన్‌ _ పరమపదనుందు, యర్‌ _ _ వర్ధిల్లుచున్న్య  ఇన్నమ్‌ _ నమన 
ఎంగ్‌డి లెవ్‌ _ పొందుటచేతచేమి, మణ్‌ 4. ఆంఠకం ెవిలతుణమైన) నరగమే _ నరకము ్సీ 
ఎయ్‌దిలెన్‌ పొందుట చేత-బీమి (రెండుసమానము లే. ఎనిలుష్‌ _ ఆనియున్నను, యానుక్‌ _ 
“జీనును నీతానాయ్‌ _ నీకుకేషభూతుండనన్కి తెల్లిదొజుమ్‌ _ తెలిసికొనువప్పుడంతయు, నాన్‌ _ 
వైన్సు నరగమ్‌ _ నరకమును, అరైదల్‌ _ పొందుటయందు, నన్హుమ్‌ _ మిక్కిలి ఆ వన్‌ _ 
భయపడుచున్నాను. వాక _- పరమసదమందు, ఉయర్‌ _ వర్థిల్లుచున్న, ఇవ్చమ్‌ - సుఖమును, 
మన్ని - కలవాండకై, వీనో క్రీదన్టాయ్‌ _ వేంచేసియున్న వాండా ! నిజ్తాళగశై వై -ీ్రపాడ 


ములను, తక్కు “సాకు. అకక. క్యవకేయారూ. 


ఈం౨9 లీరవాయ్‌మొనలీ ౮ పత్తు [౧వ 


శా॥ ఓస్వామి ! "నేనునీవాండ "నే; పరమపదమున్ను నరళమున్ను నీయొక్క_నిభూతులే, 
ఇందుకుసం చేహము లేదు. నీవిభూతిరైన పరమసదమందున్న ను నరకమందున్నను నాకొకటియే, 
అయినను ఈసంపొరముందున్న యవల నీవ్రుశాకు శేషియ నెడిజ్ఞానమునళించును గాన శాశీసంసార 
మును దొలగించి నవరమపదము నిన్వవలయునని, లొ 


శాళ్‌గఖై యెనక్కేతలై త్తలై చ్చిఅప్ప శ్రర పేరుదవికై ఒమ్మాతాో 

తోళ్‌ గళై యార త్తట్రువి యెన్నుయిరై యజవిలై శెయ్‌దన౯ శోదీో్‌ 

త్‌ోళ్‌ గళాయిర తాయ్‌ ముడిగళాయిర త్తాయ్‌ తుతళై మలర్‌ క్కణ్లళాయిరళాయో 
ాళ్‌ గళాయిరత్తాయ్‌ పేర్‌ గళాయిర తాయ్‌ తమియశే౯'పెరియనప్పనే. ౧౦. 


అ॥ శోదీ _ ఓ లేజన్స వరూపుండా! తోట్‌; గళాయిరత్తాయ్‌.. వెయ్యి భుజములుగలవా6 డా! 
ముడిగళాయిరత్తాయ్‌ _ వెయ్యిశిరస్వులుగలవాండా , తుకై_ చేరియున్న, మలర్‌ _ వుష్పములునలె 
నున్న కణ్ణళాయిరత్తాయ్‌ త్త వెయ్య నేత్రమునుగలవాండా ! శాట్‌ గళాయిరత్తాయ్‌ _ వెయ్యితిరు 
వడిశళ్లుగలవాండా 1 కీర్‌ గళాయిరళ్తాయ్‌ _ ఇెయ్యితిరు నామము లుగలవాండా ! రమియసేన్‌ _ 
ఒంటరినై ననాకు "పెిరియవస్ప నీ _ గొప్పఉపకారకుండవై నఓస్వామా 1 శాళ్గైై _ నీశ్రీపొద 
ములను ఎనక్కే. - నాకే రల్రైత్తలె _ పైపైన శిఅప్ప - పరివ్రూర్ణము గ్యా స్ట _ ఇచ్చివ 
“పీరుదవిక్కు. _ గొప్పషపకారమునక్కు శైమ్మాతా _ పత్యుపకారము శా ఎన్నుయిరై .నాయా 
త్మన్యు తోళ్‌్గనై _ భుదములిన్యు ఆర _ చక్కగా, త్తువి _ కౌగలించుకొని, అజవిలెశైయ్‌ 
దనక _ నీ కేయగునట్లుసమర్చించితిని. 

ఆా॥ జెయ్యిహస్త పొదాది దివ్యావయవములనున్ను . బెయ్యితీర నామములనున్ను గల 
ఓస్వామా ! శామనోరథ్యవకారము గా నీతిరువడికళ్ళను నాక్షిచ్చినపపకారమునకు (వత్యుపకార 
ముగా నాయాత్మేను నీకసమర్చించితినని. గి౦, 


శ 
ఖే "పెరియవప్పనై వ్పీరమనప్పనై. యురుత్తిరనస్పనై శోమునివర్‌ 
క్కురియవప్పనై యమరరప్పనై యులగుక్కోర్‌ శనియప్పన్ష న్డ్‌ షీ 
"పరియవణ్‌ కురుగూర్‌ వణ్‌ శడనోపళ్‌ వేశినవాయిలత్తుళ్ళుమ 
ఉరియళొల్‌ మాలై యివై యుమ్‌ప త్రీవణ్‌ శా లుయ్యలామ్‌తొడ్డీర్‌ నబ్లక్కే., 


ఆ|| పెరియవప్పవై _ గొప్పస్వామియు, పిరమనప్పనై _ బహ్మకకర్శడియు, ఉరుత్తిర 
నప్పవై - ర్యుదునిసృష్టించివవాండును, మువివర్‌ క్కు. _ (సనకాది బుసులక్కు ఊరియవప్పృమై = 
సమిోవీంచినస్వామియు, అమరరప్పవై _ 'చేపతలకుని ర్వాహకుండున్కు ఉఊలగుక్కు . లోకములకు 
ఓర్‌ రనియస్పళ త వ్నై- ఒ॥ అద్వితీయ నాయకుండును మైన సర్వేశ్వరునివిషయ మొ, పెరియ._గొప్పు 
వణ్‌ . సన్బర్తుగల్క కరుగూర్‌ _ కురుకాఫురికిస్వామియైన్న వణ్‌ _ ఉదారులైన, కడనోసక్‌ _ 
నమ్మ్యలొర్లు మేణిన _ ఆళ వడిసాదించిన, అయిరళత్తుళ్ళుమ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలోన్కు ఉరీయం 
తనమైన్స భోల్దాలై _ శబసస్టర్భముగల్క ఇనై పత్తుక్‌ _ ఈపదిపొశురమాల డి ఇవట్‌ శ్రొల్‌. 
నిచ్చే లొడ్డీర్‌ _ ఓధ్తలారా | వన్భిట్కు - మకక్క ఉయ్యలాక్‌ _ ఊడ్జీవ్యచుటకన్నన, 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొగి, ౮ _ పత్తు ళం 


శా! బైవ్మోది పిసీలికాంతమైన సమస్తనస్తువులకును స్వామియైన (శియఃపతివిషయ మె 
సమ్మూట్ర్‌ స్వార్ల్యుపసాదించిన యీ పదిపాశురముల ననుసంధించి "మనమందణి ముజ్జీవింపవచ్చునని, 
ఆభ్వార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్క్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణ్‌ 
అనాధ నలాలాల-. 
౨వ, తిరువాయ్‌ మొబి 
ఆజా నవుట్టీషనానాణ 
అవతారిక :--సర్వజ్ఞుండైన సర్వేళ్యరుండు కమకింకయు ఫలమివ్వనందుకు. శారణ మేనని 
యాలోచఛిం ద, తనుకు సంసారమందాళ నివర్షించనందుచే నామనోరథము పూర్తి కా లేదనిశలంచి 
శాయందును నావస్తువ్రులయందును "నీను నిరాశుండ నై తిననియ న్యాప దేశము ఇ సాదించుచున్నారు 


శీ, నబ్దళ్‌వరివలై యాయజ్లాళో నమ్ముడై యేదలర్‌ మున్చునాణిళి 
౧ యులు (౧ రా 
నుళ్లట్కుయానొన్హురై క్కమ్మాగ్‌ ఐమ్‌ నోక్కుగిన్తే నెబ్టుమ్‌కాణమాన్తు౯*ి 
శబ్దమ్‌ళరిస్ట నశాయ్యిిన్లే౯ తడములై. ఫొన్నిఅమాయ్‌ 'త్తళర్‌ న్దే౯* 
వెబ్లణ్‌ పజివై యిక పాగనెబ్లోన్‌ వేబ్బనవాణనై వేళ్తిచ్చెన్సే, ౧. 
అ॥ పరి _ నుందర మెను వశ్హై _ కంకణముగల్య నే = మనయొక్క ఆయద్దాలో స్త్‌ 
ఓసఖియలారా! నమ్ముడై . మనయొక్క, వీదలర్‌- _ ళ్రువు లై నతల్లులయొక్క మున్ఫుంముందజి, 
వాణీ _ (నాయవస్థను లెప్పుటకు) సిస్టపడి, నుద్దట్కు_ - మోక్కు యాక్‌ ఊరై క్కుమ్‌ ఆ నేను చెప్ప 
దగిన ఒన్హుమాణ్‌ శ్రమ్‌ _ ఒకమాటను, నోక్కుగి స్టేక్‌ _ విచారించుచున్నాను. ఎబ్జుమ్‌_ఏవిధమ 
చేతను, కాణమాట్టేక్‌. _ లెలిసికొనకయున్నాను. వెమ్‌కణ్‌ _ (శృతువ్రలమిద) (హరదృష్టిగలు 
పజవైయిక్‌ _ గరుత్మంతుని పాగక్‌ _ నడిపించుసారథియై, ఎమ్‌కోక్‌ _ మనస్వామియైన, 
వేబ్దడవాణనై _ వేబ్బటాచలపతిన్సి వేజ్జీ జై (నేవింప) ఆళపడి, స్ట వెళ్ళి శాయ్‌ ఇట్టి స్లే౯ వ 
ఛాందర్యమును బోంగొట్టుకొంటిని. శబ్దమ్‌_కంక ణముల్పు శరిన్సన _ జారిపోయినవి. తడమ్‌ _విశాల " 
మెన) ములై _ స్త్వనము, పొన్‌ నిజమాయ్‌ _ వివర్ణ్యమై, తళర్‌ స్టేక్‌ _ శిథిలమగునట్లయితిని. 
క్ల కు వావీ యొ. ంరి 
శా! ఓసఖియలారా ! గరుడివాహను. దైన వేంకటనాయకుని నేవింపనాళపడి నాసొంద 
ర్యమును బోగొట్టుకొనిన శీను, మాళల్లి మందణ నాయవస్థను నీస్టచేరంజెప్పలేక మికు బెప్పెదనని 
రుంఠయాలోచించినను చెప్పంజాలకయున్నానని. గ 
వ & 
కేశ్ణి చ్చెన్టొన్హపెరుగిత్సారి లెన్నుడై తోథ్రియర్‌ నుబ్లక్కేలుమ్‌ 
టయే: జ 
ఈణ్జిదురె. క్కుమృ్బడియైయన్లో కాళ్మిన్లి లేనిడరాట్టియేన్నా ౯ 
శాజ్జగుతామరై కల్ణః౯కళ్వ౯ విణ్ణవర్‌ కోళనబ్లల్‌ లోనై క్కడాల్‌* 
శాలమిళె క్కీనే నే, త 
ఈణ్జియశబ్లుమ్‌నితై వుమ్‌కొళ్వా నెత్తనై: ఖై క్కీంన్లే 
ఆ॥ శెక్టు _ వచ్చి, ఒ్జు _ ఒకవరమును, వేళ్ణీ . యాచించి, *పెజుగిత్చారిల్‌ _ పొందదగిన 
చాన్లలో ((పధానులై)) ఎన్ను రైతో ట్రీయర్‌ _ నాసఖియలై న నుబ్గక్కేలుమ్‌ _ మికగూడ్య 
శఈయ్లి _ ఇష్టుడు, ఇదు - ఈయవస్థక, ఉర్తైక్కుమ్‌వడియై _ చెస్పెడినిధరూను, ఇడరాట్టియేకం 


ళోంఠో తిరునోయ్‌ మొ, ౮ - పత్తు (ఎం 


పొపముగల్కు నాక్‌ _ "నీను, కాణ్ణిర్దిలేకా _ చూడకయున్నాను. ఆక్షో = ఆయ్యో ! కాణ్‌ రగు _ 
చూడందగినదైన, తానువ్రై _ పద్మీమువంట్సి కర్ణక_ జే కముగలవాండును, కళ్వక.(నాగణము 
లన్సు అపహరించినవాండును, మి్ణావర్‌ కోక్‌ _ దేవతలకుస్వామియూు, సజ్జల ళో వై.మాస్వామియు 
నైన సక్వేళ్వరున్సి కాల్‌. _ చూళినయెడల, ఈణ్లీయ.(వానివద్ద) చేరియున్న, కద్దుమ్‌..ంకణ 
ములనున్ను, ని మైవుమ్‌ _ గుణవూర్తి నిన్ని, కొళ్వాళ _ తీసికొనుటకై, ఎల్తనై కాలమ్‌ _ ఎంత 
కాలము గా ఇస్లైక్కి స్టేక్‌ . వాడిపోవుచున్నాను. 

శా॥ నన్నుమా'రేదియా చించినను నివ్వదగిన న్నేహముగల ఓసఖియలారా! "నీనెంతయోచిం 
చినను మికిస్వుడు చెప్పందగినమాట లేమియులే్ట. నాశుణముల నపహరించిన సళ్వేశ్వరునిజూచిన 
యెడల నాగుణములను దీసికొనివ చ్చెదనని యెంతకాలము చూచినను నాకగుపడకయున్నాడ ని. 


శాలమిశై క్కీలల్లాల్‌ ఏినై యేళనానిఖై క్కి ని౯కణుకొణ్మిన్‌* 

. గం రా 0-౨ ఆ య 
వొాలమటియప్ప్లిశుమనే౯ నన్ను డలీరినినాణి తా ని౯*ీ 

౧ షు వావీ 
నీలమలర్‌ నెడుమ్‌శో దిళ్కూర్‌న నీణముగిల్‌ వణకొకణళకొణ 
౧ ౬ న! ళా యి 

కోలవళై యొడుమూా వైళొళ్వా నె త్తనె కాలముమ్‌కూడచ్చె నే, క 

జు కు ప. గ! 

ఆ॥ నీలమ్‌ _ నల్ల నై మలర్‌ _ వ్యాపించియున్న, ెడున్‌శోది _ గొప్ప ర్రేజన్సుచ్చే 
క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన్క నీల్ణెముగిల్వర్లన్‌ _ గొప్ప మేఘమువంటితిరు మేనుగల, కణ్ణన్‌ _ శ్రీకృష్ణుడు, 
కొణ్ల - ఆపవించిన, కోలమ్‌ _ నుందరమైన్క వచ్లైయొడు _ కంకణము ఆాడ్య మామై = 
ఫమర్యమను, కొళ్య్వాక్‌ తీసికొనటకై, ఎత్త నైకాలమమ్‌ _ చిరకాలము శా హదచ్చెస్ట ఇ 
'చెంటతిర', ఇొలవ తీయ _ భూమియంత్‌ నెజుంగనట్లు, పట్రి _ ఆపవాదమును శుమన్దేకా _ 
పొందితిని, నల్‌ నుదలీర్‌ _ ఓనుందరముఖులారా | ఇని _ ఇశమింద, వాణిత్తాక్‌ _పిస్థవడి, 
ఎన్‌ _ ఏమ్మిపయోజనము ? కాలమ్‌ _ కాలము, ఇైక్కిలల్లాల్‌ _ వెనుకతీయునీకాన్కి వినెయేక 
బాన్‌ _ పొపియైననేను, ఇశ్రైక్కిన్లిలక్‌- _ వెనుకతీ యను. శద్దుకళ్మిన్‌ _ చూడుండు, 


శా! ఓసఖియలారా ! నేను సక్వేళ్వరుని నేవించి మంచ్చితిని బొందవలయుశని వాని 
వెనుకతిరిగితిరిగి గొప్పళపవాదమును సంపొదించుకొంటిని. ఇంకమిదనిగ్గుపడి యేమి యుప 
యోగములేదు కాలమున్న౦తవజకు నేనాసర్వేళ్వరుని వదలను జూడుండని, పె, 
కూడ చ్చెనే నినిమె౯కొడుక్కే౯ కోల్వలై నెష్టతొడక్క మెల్లామ్‌తి 
పొడణ్‌ జొ భీయవ్యిన్దువె గల్‌ పల్వలై యార్‌ ము౯ పరిశట్రిన్తేగత 
మౌొడక్కొ_డిమదిళ్‌. తె౯కుళ్ళన్టై వణ్‌: కుడపాల్‌ నిన మాయక్కూ, త్తకా* 
ఆడల్‌ పజివై యుయర్‌ త్త న రాభ్రీవలవనై యాదరిత్తే ళో, 
అ మాడమ్‌ _ మేడలను, కొడి _ ధ్యజములను, మిల్‌ _ (పొకారములనుగలు లెక _ 
సుందర మైన కుళన్దై = తిరుక్కుడసయందు, వణ్‌ _. సుందగ మైన, కుడపాల్‌ _ పళ్చిమఖాగ 
మందు, నిన - వేంచేసియున్న వాండును, మాయక్క్కూత్తృక- _ అళ్చర్యకర మైనుందర మైనగ మనము 
గలవాండున్కు ఆడల్‌ . అ మైనగమనముగల, సఆవై _ గరుక్మంకున్లి చేక్య ఊయర్‌ర్త . ఎత్త 


తిరు] తిరువాయ్‌మొట్సి ౮ పస్తు, ళం౫ 


'పడినవాండును పోర్‌ _ యూద్ధమంద్యు చెల్‌ _ జయముశుగలుగబేయుచున్న, ఆభ్రి _ నుదర్శన 
మును వలవక్‌ _ దక్షీణహస్త మందుగలవాండునైన (శియఃపతిన్సి అదరిత్తు . కొనియాడి, కూడ 
చ్చెన్దే౯ . హడనేవెల్ళితిని; కోల్‌ వై _ సుందర మెైనకంకణము ఇదని _ _ మనస్సూ తుడక్క 
'మెల్లాన్‌ _ ఇవిమొదలగన్నింటిని, పొడుఅణ్‌ మి - న్యాపక్కయందు లేకుండ, ఒఖ్రియ _ నశించు 
నట్లు ఇన్టిన్లు _ పోగొట్టుకొని వైగల్‌ _ శ్రతిదినమును, పల్‌ _ అ ేకనిధములై న్య వశ్లైయార్‌ 
ముక కరకణ ములు? గ స్త్రీలమందట, పరిక _ స్వభావమును అటి చ్లేక్‌ _ పోనొట్టుకొంటేలి; 
ఇని _ ఇంకమిద్య ఎక్‌ కొడుక్కేళ _ టేనినియిచ్చెదను ? 

తాః "నేనుసర్వేళ్వరుని నేవింపనాళశడి మనస్వ మొదలగు సమస్తములను బోంగొ ట్టు 
కొంటిని. ఇ6(శమి/ద పోంగొట్టుకొనందగినడి చావద్ద నేమియు లేదని. 5 


ఆభ్రివలవనై యాదరిప్పు మాబ్లవళనమ్మిల్‌ వర వు మెల్లామ్‌ో* 
తోథ్రియర్‌గాభ్‌నమ్ముడై యమేతా౯ా శొల్లువదోవిజ్ణరియదు తా౯ా* 
ఊ జిదోజబూశ్రియొరువనాగ నన్గుణర్‌ వార్‌ క్కుముణరలాగాళి 
ళ్క్యూలుడై యతళశుడర్‌ కొళాది త్తొళ్లెయబ్టూోదినినై నై క్కుజ్లాలే, ౫ 
అ; తోజఖ్రియర్‌ గాల్‌ _ ఓసఖియలారా ! నివైక్కు్లాల్‌ _ విచారించినయొడల్క నన్ల_ 
చక్కుశ్యా ఉణర్వార్‌ క్కమ్‌ _ తెలిసికొనందగినవారికిని, థిభితోలూట్రి _ శాలమంకయ్‌్యు, 
(భ్యానించిననుుు ఒరువనాగ _ ఇట్టిస్వ్రభావముగలవా(డని, ఉణరలాగా _ - తెలిసికొనుటక పాధ్యుం 


డును ళ్యూ్తిలుడై _ నుంచిపపాయములుగలవాండును. శుడర్‌ కొళ్‌ _ తేజస్సు మొదలగు గుణ 
ములు గలబా(డును, ఆది _ జగత్కారణుండును, తొల్లె . అనాదియ్యై ఆమ్‌.నుందర మైన లోది 
'శేజోమయ విగహముగలవాండును, ఆ్రివలవనై _ నుదర్శనమును దశ్నీణశీవాస్త మందుగలవాండు 
నైన శియఃపతిన్సి అదరిప్పుమ్‌ _ అశ్రయించుటయ్య, అస్టా _ అప్పుడు అవక _ అృశియఃపశి 
నమ్మిిల్‌ మనవద్ద వరవుమ్‌ _ వచ్చుటయు, ఎల్లామ్‌ _ ఇవియన్నియు, నమ్ము .డెయమేతాక _ 
మనస్వాధీన మేనా ? ఇద్దా _ ఈవిషయమందు, శొల్లువదో తాళ -_ చెప్పుటయైనా, ఆరిదు.కష్టము? 


శా॥ ఎంతజ్డా బాధికలకుంహాడ ధ్యానించుటకళక్య మైన మహిమగల (శియఃపతినిమనమా క్ర 
యించుటయు, వాపు మనలను గటాథ్నీంచుటయు, అనాదిసిద్ధములుగాన వానినియిస్పూడు వదల 
ళళ్యముకాదు. వఏమియువిబారించక వానిని నిందించుట మికుచితముకాదని, ౫ 
త్‌ొళ్తె శై యష్లోోదిసినై క్క్కజ్లా ల౯ళొల్ల ళవన్లి మెయోర్‌ తమక్కుమో 
ఎల్లె ఖైయులాదంకూబ్‌ష ప్రూచ్చెయ్యు మ  గ్రిజమ్‌నిజ్క. వెమ్మాూమెకొడ్డాశాళి 
ల్‌ మలర్‌ త్తడ్డుభాయ.మ్‌తాకా నార్‌ క్కిదుగోవినిప్పూశల్‌ శొల్లీ ర్‌ * 
వల్లి ల్లివళవయరే ళూగ్‌ కుడ స్దై నె మామలర్‌ క్కణ్‌ వళర్‌ గిన మాలే, ౬, 
ఆ॥ నిచైష్కక్షాల్‌ - మ. వల్లి _ ఫుష్పలకలుగలతోటలచేతను, వళమ్‌ _ 
ధం వయల్‌ _ పొలములచేతన్పు శ్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, కడై _ తిరక్కుడన్షయందు 
= క్లాఘ్యమైన్య మలర్‌ _ పువ్సమునంట్సి కణ్‌ _ శేత్రముల్కు వసర్దానే _ మూసుకొని 
థ్‌1 


కంఓ తిఠవాయ్‌ మొటి), ౮ - కత్తు [వాత 


(వ్వ్వళించి) యున్న వాడును, తొల. అశాదియ్యై. అమ్‌ = నుందరమెన, శోది - 'లేజోమయ 
విగ్రవాముగలవాండు.ైన సశ్వేక్వరుయు, ఎక్‌ ళొల్లభవన్తు _ నామాటలోనణిగినవాండుకాడు (ఆహర 
చ్చిన్నుండు), ఇమైరొోర్‌ తమక్కుష్‌ _ జేవకలక చాడ, ఎక్లయిలాదనఅంరమశేని, కూర్‌ ప్వూ_ 
సణశయములన్యు శెయ్యుమ్‌ _ పుట్టించును. అత్తిఆమ్‌నిజ్య- = అవిధములుండగాా ఎమ్‌మామై- 
మా సౌందర్యమును, కొన్దాకా _ అపహరించేను. అల్లి _ ఫుస్పముగల్య మలర్‌ _విశ సించియున్న, 
రణ్‌ _ చల్ల వైన, కుళ్ల" యుమ్‌ _ తిరుత్తుట్ల్‌"యినిహడ, శారాకా ఇవ్వడు, ఇని _ ఇంక 
మిద అర్‌ క్కు. _ ఎవరియొక్క.. (ముందజ), ఫూళలిడునో _ (మూదుఃఖములను జెప్పి) అటి చెదను? 
శా! శానెంకదుర్లభుం డ్రైనను నాకు తనయం దాళనుబుట్టించి నాసౌందర్యము నవహరించి 
ఈనతిరుత్తు [టా యిమాలనుగూడ నాకివ్వక దుఖ పెట్టుచున్న సక్వేశ్వరునివదలి మటీయొ॥ రివద్ద వెళ్ళి 
నాదుఃఖమును జెప్పుకొనుట నాకుచితముకాదిని, ఓ 
మాలశికేశనళ౯నారణ౯ శీమాదవ? "కోవినళావె గుక నెనె నీ 
ద జ ద లణిజు 
ఖు 
ఓలమిడవెనై _ స్పణ్ణివిట్టి ట్రొన్టుమురువుమ్‌ళువడుమ్‌ కొట్టాక 
గ శ 
వలమలర్‌ క్కు్టలనై మిర్‌ గా భెన్నుడై ళో." యర్‌గాభి౯ శెయ్‌గే౯ 
శాలమ్‌పల శెన్టమ్‌కాణ్బదానై యుబ్లళోడె్లళిడె యి బ్లెయే. ర 
ఆ ర్‌ ౧ ౧౬ ౦ 
అ; మాల్‌ _ (జశిక్ర వ్యా మోహముగలవాడు, అరి _ పాసమురినుహరించువాండు, "శే 
వన్‌ _ సుందర మైన శేళపాళముగలవాండుు నారణన్‌ _ సర్వశేష్కి శీమాదవన్‌. _ (శ్రియః వతి? 
కోనిస్టక్‌ - సులభుండ్యు ఎ స్పైన్టు _ ఆనిపలుమాలు జెప్పి ఓలమిడ _ ఘొషించునట్లు, ఎవ 
నన్ను, పణ్ణి _ చేస్తి విట్టు - విడిచి ఇట్టు - పడవేస్తి ఒన్హుమ్‌ _ ఒక్యపకారముగ్కా ఊరువుక్‌ _ 
తిరుమేనునున్ను, శువడుక్‌ _ (ఒక) గురుతునున్నుు కాట్టాన్‌ _ చూపించకయున్నాడు. వీలమ్‌_ 
ఏలకులవలె పరిమల్సించుచున్న, మలర్‌ _ పన్పకు చేసద్దరింపబడిన, కిల్‌ _ కొప్పులుగల, 
అన్నైమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓకల్లులారా ! ఎన్ను డైత్తో్రీయర్‌ గాల్‌ _ నాసఖియలారా ! ఎన్‌ శయ్‌ 
శే _ వమిచేసిదను ? సపలకాలష్‌ _ అేకకాలములు శెన్టుమ్‌ _ గడచినను, కాణ్బదు _ 
వేవించుట (తప్పదు), ఆశై _ సర్యమృు ఊబ్లలోడు _ మితోంగూడ్క ఎబ్జభిడై _ మాకుసంబన్ధము 
ఇల్లై _ లేదు, 
చా శా; ఓబంధువ్రలారా ! “నక్వేళ్వరునిగుణములంతందు. మగ్న మైయున్న నీవు వానిని 
జొచుటకష్టము. " ఆయాళనువదలుము” అని మోరుచెప్పెడిమాటనువినను. "నీనెంతకాలమెనను 
చానినిజాద్‌కతప్పను. ఇంక మాతోమా'కేమియు సంబంధము లేదు కెళ్ళుండియని. ఓ 


- ఇడైయిళ్లె ల్లైయాళవళర్‌ త్త తకిళిగాళ్‌ పూవై. గళ్‌ గాళ్‌ కుయిల్‌గాళ్‌ మయిల్‌ గాళ్‌ క 
ఉడె కై యనమ్మామైయకమ్‌ళల్లుక్‌నెల్టు మొన్తుమొడీ యవొబ్దాద: కొడ్డాకళి 
అరై యమ్‌వై గుస్టముమ్‌ పాజ్కడలు మళ్పున వెళ్ళుము వై నణియజీ 
కోదై యజిప్పాళబ్లభ్‌ విట్టపినైషైయన్లి యవనవై కాణ్‌ కొడానే, లౌ 
అః యాకొవళర్‌ తృ _ నీనుపెంచిన, కిళిగాళ్‌ _ ఓచిలుకలారా ! ఫానైగళ గాట్‌ - 
ఓ చిళ్న చిలశలాళా |! పయిల్‌ గాళ్‌ _ ఓకోకిలలారా ! మయిల్‌ గాట్‌ _ ఓ నెములారా | 


ఈం౦ళొ 1 తిరునాయ్‌ మొభ్రీ, ౮ వక్తు జ లవ] 


ఇరైయిల్లై _ (నాతో మాశేమియు) సంబంధములేదు, నమ్ము రైయ _ మాయొక్క మామైయుమ్‌ _ 
ఫొందన్య మునున్ను, కద్ది శజ్దుమ్‌ _ కంకణములనున్ను;. నెద్దుక్‌ _ మనస్తునున్ను, ఒద్టమట్రీయ న 
ఒకటియురప్పళ, బట్టను _ కొం చెముగూడనుంచక్ర కార్దాకా _ అపహరిం వెను, అడ్రైయుమ్‌ = 
(వాడు చేంయున్న వైగున్టమువ్‌ _ (శ్రీవ క్పూమును, హేజ్కడలుమ్‌ _ శ్రీరా్థియు, అష్జున 
ఇెట్బుమ్‌ _ అజ్జునాచలమున (తిదపతియా) నై సన్‌ను అవై - అవి నణీయ _ సమాపేంచియున్నవి. 
పాళబ్దల్‌ సరిపారబన్థము, శ డెయజ ౨ సవాసనముశ్శా విట్టపినై ష్తయన్సి _ విడిచినరరువాత చే 
గాని అవక _ ఆసర్వేళ్యరుండు అవై _ వానిని కాణ్‌ కొడాకా _ చూడనివ్వడు. 

శా॥ ఓపత్తులారా ! సర్వేళ్వరుండు నావస్తువులెనేమియునుంచక నామనస్వునుగూడ 
నపహరిం చెను; వాండు వేంచేసియున్న పరమపదము మొదలై న దివ్య లేళములు నాక'నుభవింప సీద్ద 
ములుగా నున్నవి. అయినను నాకితరవిషయములయ౦ దాళవదిలిన తరువాత నివ్వవలయునని 
వాడు సజ్కల్పించియున్నాడు. ఇంక మాకుమోకు శేమియాసంబన్థము లేదు వెళ్ళుండియని. ౮. 


కాణ్‌ కొడుప్పానల్ల నార్‌ క్కుమ్‌తనై న్న కై క. శేయప్పాలదోర్‌ మాయన్లన్నాల్‌* 
మాణ్‌కుజుళ్స్‌ భోలవడివు కాట్టి మణ్హుమనిణుమ్‌ని జై యమలర్‌ నశ 
కేశ్‌ శుడర్‌ త్తోళ్‌ గళ్‌పలతటై తృ తేవపిరాత్కెంన్ని తై వినోడు* 
నాణ్‌ కొడు శ్రే నినియళ౯కొడుక్కె. నెన్నువై, నగు నర నశవార్‌గాల్‌ క 
ఆ ఆర్‌ క్కుమ్‌ _ ఎంతజ్ఞానవంతులకును, తన్నై - తనను, కాణ్‌ కొడుప్పానల్లిక్‌ _ చూడ 
నీవ్వడు, ౩ కయ్‌ _ చేతులచేంజేయదగిన వ్యాపారములనుు, అప్పాలదు _ ఆతికమించిన దై, ఓర్‌-_ 
అద్వితీయమె, కోలమ్‌ _ ను౦దర మెను మాణ్‌ కుజ్వడివు _ వామన(బ్రహ్మచారి వేపమును) 
మాంపమ్‌తన్నోల్‌. - వజ్చనచేక, శాట్టి మూపీంచి, మళ్లుమ్‌ _ భూలోకమున్ను, విర్ణుమ్‌ న 
ఆకాళమున్ను) నియమ - నిండునట్లు: వళర్‌ స్ట - “పెరినవాం రై, "శేగ్‌ _ కన్నరముల్రైె సీడర్‌. 
ఊజ్జ్యలంబురైన “సలతోళగల “అచీకభు ములను, రథ్జైక్త _ సంపూర్ణ ములు గాగలవాం డైన 
'లేవపిర్తాట్కు.. _ జేవాధి దేవికి ఎక ని కైలవినోడు _ వాసగపూర్తి తోలహాడ, నాణ్‌ _ లజ్జను, 
కాడుస్తేక _ ఇచ్చితిని. ఎన్ను డై _ వాబంధువులై, నల్‌నుదల్‌ _ సుందగవదనములుగలవానే నైన 
నక్టెమోర్‌ గాల్‌ - టఓ్రీలారా! ఇవి - ఇశమింద, ఎకకొడుక్కేళ _ ేనినియిచ్చెదను ? 


శా॥ ఓకల్లులారా |! వామనావ తారం బెత్తి వంచనచేత మహాబలివద్దనుండి భూమినితీనీ 
'జీవతలకీచ్చినప్వుడు "పెరిగిన (తివిక్రమానతార సొందర్యమందుమగ్న రాలనై వాగుణములన్నింటిని 
జోంగొట్టుకొంటిని.  ఇ6కమిందంబోంొట్టుకొనదగిన చేమియు లేదని, ౯ 
లు 


ఎన్నుడై | సర్ముదల్‌ న నజెమోర్‌ గాల్స్‌ యానినిచ్చెయ్‌వటెనెన్నెక్లనై షీ 


నిన్ని డై. ఇేనక్లేనెష్టక్ల నేమియుమ్‌కబ్లుమిరుకై క్కొణ్లుో 
పన్నె చమక్‌ సడక్‌ ఇొయిన్‌ బోదు పాళమదియేర్చి యోర్‌ళోలసీలో 
నన్నెడుమ్‌కున్మ మ్‌ వరువదొప్పాన్‌ నాణ్‌ మలర్‌ ప్పాదమరై సదు వే, ౧౦, 


తీజే, 8 ఏవాయ్‌మొల్రీ ల-పరు | ళీంశీ 
॥ నాథ 

ఆ1 ఎన్నుడై _ నాబంధువులై, నళనుదల్‌ _ నుందరవదనములుగల్క నడ్దేమోర్‌ కాల్‌ _ 
ఓ స్ర్రీలారో! ఎక నెళ్టు - నామనస్సు నిక్‌ ఇ డ్రైయేనల్లే నెను _ సీసమిసమందుండవలసినదానను 
శావని ఎనెన్ననీజ్లీ _ నన్నునదలి, నేమియుమ్‌ _ నుదర్శనమునున్ను, ళజ్షంమ్‌ వ శ్రీపాఖ్బజిన్యము 
నున్నుు ఇరుకై _ రెండుశీహస్ట ములయంద్యు కొలు. ధరించినవాండ్రై. పల్‌ _ అనేకములై, 
ఇెకుక్‌ళ్యూల్డ్‌ _బభాందూరము బెల్ళి వ్యాపించు చున్న, శుడర్‌_కరణములుగల, ఇాయిన్‌ శ్రోదు_ 
నూర్యునితోంహాడు పాల్‌ _ పొలవలె తెల్లవైయున్న, మడి _ చంద్రున్వి వీర్లి _ ధరించ్చి ఓర్‌ _ 
అద్వితీయమై, కోలమ్‌ _ సుందరమె, నీల్‌ _ శ్యామమైై నల్‌ నిడుమ్‌ _ మిక్కిలియున్న త మెన 
కస్టమ్‌ స్త పర్వతము, వరువదొప్పాళ" _ వచ్చునట్లున్న సశ్వేళ్వరునియొక్క వాల్‌ _ అప్పుడు 
వికసించిన మలర్‌ _ పద్మమువ లెనున్న, పొదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను ఆర్రెనదు . పొ ౦దిన ది, 
యాళా _ సీను ఇని _ ఇ(కమిద, ఎక శెయ్వదు _ ఏమి చేసెదను ? 


_ కాః ఓకళల్లులారా! చన్ష్రనూర్యులను ధరించిన నీలపర్యతమువ లె కష్ట చశ్రథరుంగై విలసిల్లు 
చున్న సర్వేశ్వరుని నేవించి ఇంకనీవద్దనుండనని నన్నువద'” నామనస్సు వానితిరువడిశళ్ళయందు 
పోయిచెరినది. శాన ఇప్పుడు మొమాటవినుటకు నుపౌరుము లేకయున్నానని, ౧౦ 


శథ పాదమడై వదళ పాళత్తాలే మగ్‌ వవ్‌ పాళేద్దెళ్‌ ముణ్‌ విష్ణో 
కోదిల్‌ పుగల్‌ క్క ఖిన్తన్నడి మేల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపన్‌ శొన్న కి 
తీదిలన్హాది యోరాయికత్తు ళ్ళివైయుమోర్‌ పతి శై యొదుమ్‌నల్లార్‌ తి 
ఆదుమోర్‌ తీదిలరాగి యిబ్లుమజ్లు మెల్లామ మైవార్‌ గళ్‌ తామే, రగ, 


అ॥ పొదమ్‌ _ శ్రీపొాదములన్సు ఆ.డ్రైెవదళ _ పొందవలయునని పౌళత్తాలే . ఆకచేక్క 
మనీ లి _ రక్కిన, వక _ (హరములైన్య పాళబ్దిల్‌ _ సంగములను, ముణ్‌ ని _ సవాసనముగా 
విట్టు _ వదల్శి కోదిల్‌ _ అసారములేని పుగ్యక్‌ - కీర్తల్క కద్ణకాతళ _ శ్రీళృష్ణునియొక్క, 
అడిమేల్‌ _ శ్రీపావములవిషయ మై, వణ్స్‌ _ సుందర మైన, కురుగూర్‌. _ కురుకౌఫురికి స్వామియైన 
శడనోచక _ నమ్మ్యాభ్వార్లు, శొన్న _ సౌదించిన, తీదుఇల్‌ _ దోషములేనివై, ఆస్టాది_ 
అన్తాదిరూసములై, ఓర్‌ _ అద్వితీయములై న, ఆయికత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపొశురములలో, ఓర్‌ _ 
విలతణములైన్క ఇనై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్లార్‌ _ అభ్యసీంచువార్కు అదు _ ఏవిధ 
మైన ఓర్‌ తీదుమ్‌ _ ఒకదోసమున్యు ఇలరాగి _ లేనివార్రై ఇజ్జుమ్‌ _ ఈలో॥'మందును, అస్దుమ్‌- 
సూతుమందును ఎల్లోమ్‌ అమెవార్‌. గల్‌. ఫూర్లులై యుందురు, 

శా సంపారమునువదలి భగపర్సరులై యున్న నమ్మా టూ ర్లు సర్వేశ్వరునివిషయమై 
ట్రీసాదించిన యాపదిపొశురముల సభ్యసించువారు ఇహపరములయందు నొళకొజతయులేక 
వార్జులైయుందురని, ౧౧, 

అభ్య్వోర్‌ తరు వడిగ శ ళరణమ్‌ 
జీరుర్‌ తిరువడిగశీ కరణమ్‌, 


గ 
వ. 


త్రీరు.] ష్‌ తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౮ - వక్తు ళ6౯ 
౩ _- వు తిరువాయ్‌ మొబి, 


అవతారిక: __నిత్యము క్తులచే మద్దెళాశాసనముకేయపడినవాం గై చరమపదమందు జేంచేసి 
యున్న సశ్వేళ్యరుండిచ్చట యవతారకాలముందు వేంచేసి యున్నప్పుడు వాని సౌకమార్యమునకు 
మద్ది ళాళాసనము జేయదగినవారెవ్వరు. లేశేయని. చింతించి ఇచ్చటకూడవారితోంయాడ నిత్య" 
ము కులు వచ్చియున్నారని యనుసంధించి నిశ్చింతులైయగుచున్నారు. 


+ అజ్జుమిబ్లుమ్‌ వానవర్‌ తానవర్‌ శీయావరుమ్‌ 
ఎబ్లుమినై మైయెన్సునై ఇ యజీయగిలొదలణ్‌ నీ* 
అజ్లమ్‌ శేరుమ్‌ పూమగళ్‌ మణ్‌ మగళాయ్‌మగళ్‌ * 
బ్బుశక్కరనై ,.యవనెన్చర్‌ శరణమే, ౧. 


ఆ|| అద్దామ్‌ ॥ ఊర్థ్‌ ప్రలోక్‌ములయందును, ఇగ్దుమ్‌ _  భూలోకమందును, ఎబ్జుమ్‌ సై 
తతిమపాతాళాదెలోక ముల యందును, వానవర్‌. _ బేవతలును, తొనవర్‌ _ రాతునులున్తు యావ 
రుమ్‌ _ తక్కినమను హ్యాదులును, ఉన్నై _ నిన్ను, ఇనైయైఎన్టు జ ఇట్టిసౌవమార్యకుగలవాండు 
అన్మి అతియగిలాదు _ శెలిసికొనక, ఆల్‌ న్రీ _ (తమరత్షణమునకుపయోగయైననీయొక్క_ 
జొనళకాగదిగుణములను) చెప్పి, పూమగల్‌ _ శ్రీచేవియు, మణ్‌ మగళ్‌ _ భూజేవియు, ఆయ్‌ 
ల్‌ _నీళాచేవియు, శేరుమ్‌ _ చేరియున్న, అబ్దిమ్‌ _ తీరుమేనుగలవాండును, క బ్టాళక్కరమ్‌ జ 
శబ్రచ(క్రములను, క్రై యవన్‌ _ శీవా స్తమందుగలవాండు న సశ్వేక్వరుండు శరణమ్‌ _ రత్న 

ఖా ము. అటి రు 

కండు ఎన్నర్‌ _ అనిచెప్తుదురు. 

శా॥ ఓస్వామి ! చేవమనుష్యాదులందరును "తమతమయళభీష్టమును "నెర వేర్చుకొనుటయం 
జాన కలె, సళ్వేళ (రండు మనరత్షణకుందగిన గుణములుగలవాండు; అచ్చటనే శ్రీభూనీళాబేవ్రలు 

అటి యెలా! 

ఫురుషకారభూతు లై యున్నారు; విరోధులను బోంొట్టుటకు శద్ధచ(క్ర ములున్నవి; గానవాండే 
మనకు రతుకుండని చెప్పుదులేశాని నీసొకుమూర్యమునకు మంగళాళాససము బేయువా'రెవరు లేరని, 


శరణమాగియ నాన్మతై నూల్‌ గభుమ్‌శారా బేజీ 

మరణమ్‌లో గ్‌ ఐమ్‌ వాన్పిణిమూ ప్పెన్టి వై మాయ్‌శోమ్‌* 

కరణప్పల్‌ పడై ప్‌ వఅవోడుమ్‌కనలా టో 

అరణ ల్తిణ్‌ పడ్చై యేన్షియ వీశళ్కొళాయే, తక 


ఆ॥ శళరణమాగియ _ (విశ్వ ర్యాదులకు) ఉపాయములను ప దేశించుచున్న్క నాల్‌ మమ 
శాలుగువేదముల'నెడి, నూల్‌ గళుమ్‌ - శా్యస్త్యములయందును ((పతిపాదింపంబడిన ఐళ్వ ర్యాదులను), 
శారాజే _ పరగ్రహింపక, కరణ్‌ _ ఊపకరణములుగలవైై బల్‌ _ అనేకములైను పరై _ 
(కతు) చేనల్కు వల్‌ బ్రజ _ నిశ్ళేవముగ్యా. ఓడుమ్‌ _ పజుగెత్తునట్లు కనల్‌ _ జ్య్వాలగొట్టు 
చున్న, ఆరణ్‌ _ (ఆ్రిక రతృశమైన, అట్రీ _ నుదర్శనమనెడి, తిణ్‌ బడై _ దృథమైనణయుధ 
మున్వు విర్దియ _ ధరించిభ శణోజ్కు_. _ సర్వేశ్వరునిక్కి అభాయ్‌ - చానులమై,. మరణక్‌ - 


లా 
వ ( 


కీరిత తీరవారట్‌మొల్రీ ౮ = వర్తు (కంక 


మరణమును, తోన్‌ ఖ్‌ _ జన్మరును వాన్‌ వీణీ _ గొప్పవ్యాధిన్సి మూస్పు _ వార్థకమును, 
ఎన్జఇవై . అనెడివీనిని మాయ్‌ల్లోక్‌ _ పోంగొట్టకొంటిమిం 
శా॥ వేదములయందు. జేచ్చపడిన స్వర్హాదిక్షుద్ర ప్రకుహేర్థములను వదలి సర్వేశ్వరుని 
యాక్రయించిన ఓైవల్యార్డులారా ! మిరుకూడ మాయొక్క జన్మ జరామర ణాదులను బోంగొట్టు 
శొనిఆత్మానుభవమనెడి స్వార్థమందుందక్సరు లై, తిరి గాని సర్వేళ్వరునియొక్క పఫౌపమార్యమునకు 
మబ్షళాళాసనము చేయక పోతిరని. న 
అఆళుమాళా రా,?యుమ్‌శబ్లుమ్‌ శుముప్పార్‌ 'తామ్‌ో 
వాళుమ్‌విల్లుజ్కొ_ణ్ణు వి౯ శెల్వార్‌ మ/ ఖీ లో 
కాళుమ్‌తోళుమ్‌ వై గై యారత్త్యొక్కాలే౯* 
నాళుమ్‌నాళుమ్‌ నాడువనడియే౯€ ఇొలతే . ర్తి 
అని 
అ॥ ఇాలక్తు _ భూలోకమందు, ఆళుమ్‌ _ (తమ) శై బృర్యపరులనుగూడ, అఆళార్‌ _ 
శలవారుకారు. ఆశ్రీయుమ్‌ ళస్టామ్‌ _ సుభర్శనపాఖ్బుజన్యములను, తామ్‌ _ తామే, శుమప్పార్‌_ 
ధరించుదురు, వాళుమ్‌ _ నన్గకమునున్ను, విల్లుమ్‌ _ శార్‌ జ్ఞమునున్ను, కొబ్దు - తీసికొని, వీన్‌ 
"ెల్వార్‌ _ వెనుకవెళ్ళువారు మనీ బ్ర _ వేతొకరును, ఇళ్ల లేరు. శాళుమ్‌ _ (శ్రీపొదములను, 
తోళుక్‌ _ భజుములను, కైగశై _ (నా చేతులచేత, ఆర వూర్ణముశా తొట్టి - ఆశ్రయిం 
చునట్లు శాణేన్‌. _ (వారిని నేవించకనున్నాను. అడియేక్‌ _ దానుండనై నేను, వాకుక్‌ 
జాళుమ్‌ _ (వతిదినమును, నాడువక్‌ _ వెదకుచున్నాను. 
శా॥ ఈభూలోకమం దవతరిం చినప్పుడు, నిత్యమారులు వానిఫౌశీల్యము ననుభవించుచుండీరి, 
సంపారులు తనుకనుకార్యమునుజూచుచుండిరి, కై బ్య-ర్యము చేయువారెవరు లేక సక్వేళ్వరుండు 
'శాశీళల్ల చశ్రాదులను మోసుకొన జేంచేసెను. నేను మద్ది ళాశాసనము చేయుటకు చాెనేతములకు 
శీవపాదించళ జి యున్నాడని, కి, 
ఇాలమ్‌ పోనగమ్చల్‌ టీ యోర్‌ ముణ్‌ శావ్రరువాగికి 
జ్‌ శ త 
ఆలమ్‌' చేరిలై యన్న నశమ్‌ శెయ్యుమమ్మానే 
శాలకు పేర్వదోర్‌ కారిరుళూశ్రియొత్తుళడాలీ కీఉన్‌ 
కోలమ్‌ కా రెశిల్‌ శాణలుణ్‌ శాఖలుమకొడియేత్కే, రో, 
అ॥ ఓర్‌ _ అడ్వితీయ మైన మణ్‌ బ్రొటరువాగి _ ముగ్ధళికు వై ఖాలక్‌ _ జగత్తున్కు 
పోనగక్‌పట్‌ శ్రీ = భోజనము గాశారగించి, పీర్‌ _ వికసిందుచున్న, అలమిల్రై _ వటదళమంద్యు 
అన్నవళమ్‌శెయ్యుమ్‌.  అన్నముతోనమూానముగాజేయుచున్న _ (కుడ్మివక్కను ఎడమ ప్రక్కను 
తక8ి8 ర చవ్వశించుచున్న), అమ్మా నే _ టస్వామి | కార్‌ _ మేభఘముయొక్క.. ఎట్రీల్‌ = 
శాన్తినల, ఉజాకోలమ్‌ _ నీ సొందర్యమాను, శాణలునీ మై . నేవింపనాళపడి, అధ్రుమ్‌ _ 
మన్నండన్షైయున్న, కొడియేఆ్కు. - పొపిమైన నొక్కు పేర్వదు . ఒకతణముపోయి. నుటియొక 
కమణనికూజునప్పుడు ఆరెండుముణములకును నడుమనున్న, కాలమ్‌ _ కౌఠను, ఓర్‌ విలక్షణ మై 
శాకవిళ్‌ - గాథాన్ధ్థకార మైమాన్న, ఊత్తీ , కల్పనుతో, జక్తుళదు . నకూనమ గానున్టుది, 


తిడ.] రీకవాయ్‌మొబీ, ౮ = పత్తు ళీగిల 


శా ను. (వళయకాలమందు. సకలజగక్రుచారగించి వటదళమందు చిన్నబిడ్డరై 

ఖవ్వళించిన నీసాహసమునుదలంచి భయపడుచున్న నాకొళమషణమును నొశయుగముగా పల్ళ 
చున్నదని, 

కొడియార్‌ మాడ క్కోళూరగత్తుమ్‌పుళిజ్లుడియుమో 

మడియాదిన్నే నీతుయిల్‌ మేవిమగి,! నృదు కా౯ * 

అడియారల్టల్‌ తపిర్‌ గవశి వోవనేల్‌ జిం 

౧) తీ (౧... న! 
ప్పడితాళనీల్లుతావియ వశై వోపణియాయీ. 


౧ 


నే 

ఆ|| కొడి _ ధ్యజములచేత్క, ఆర్‌ _ నిండియున్న, నూడమ్‌ _ గృభాములుగల్క కోళూం 
గత్తుక్‌ _ తిరుక్కోళూరందున్యు ఫుభిబ్దుడియుమ్‌. _తిరుప్పులిజ్ఞుడియందును, మడియాదు.చలించక, 
ఇన్నే _ ఇబేవిధముగ్తా నీ _ నీవు తయిల్‌ మేవి _ నిదురహోయి, మగ్మిల్‌ కృదుకాళా న్‌ సంతో 
షీంచినద్కి అడియార్‌. _ దానులయొక, అల్లల్‌. _ దుఃఖములను, రపిర్‌ త్త _ పోంగొటిన 
అన్లైవో _ ఆయానకుచేతనా ?. అన్టేల్‌ _ లేక ఇప్పడితాన్‌ _ ఈభూమిన్సి నీర్ణు _ సి, 
శ్రావియ _ కర అశెనో _ ఆండసముచేతనా ? పణియాయ్‌ _ చెప్పుము. 

శా॥ ఓశ్రియఃపతీ ! నీవుతిరుక్కోళభూరునందును తిరుప్పుల్రిజ్ఞుడియందును బవ్యళించినద్కి 
నీకు రావణాదిసంహారము చేగలిగిన (క్రమచేతనా ? లేక త్రివిక్రమావతారమందులోకములను గొలిచిన 
శీమచేతనా ? గొప్పుమని, య 


పణియానమరర్‌ పణివ్రుమవణ్బుమ్‌ తా మీయామ్‌*ి 

అణియార్చాశియుమ్‌ శబ్దము మేనుమవర్‌ కాణ్మి౯ాో 

తణియావెన్నో యులగీల్‌: తెవిర్‌ గ్ప్పా౯ాళితిడనీల | 

మణియార్‌ మేనియో డె౯మనమ్‌ళ్యూ నర వాళే, ౬, 

ఆ॥ పణియా _ ఇతరటేవతల నక్రయించని, అమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క, పణివుమ్‌ _ 
అశ్రయణమునకును, పణ్బుమ్‌ _ న ను శామేయామ్‌ _ శా మేవిషయ మైనవారై, 
అణఆర్‌' _ ఫౌందర్యము చేంబూర్డ మైన, ఆ ట్రీయుమ్‌ _ నుదర్శనమును, ళబ్దముష్‌ _ శీపౌంచజిన, 
మును, ఏన్లుమ్‌ _ ధరించిన అవర్‌ కాణ్మీన్‌ _ వాలేనుమో, తణియా _ నాళములేనివై, వెమ్‌ _ 
(ూరములై ను నోయ్‌ _ అనిద్యాదివ్యాధులను, తవిర్‌'ప్పాక _ తీద్చటకై, తిరుఆర్‌ '_ సౌందర, 
వూర్ణమె, నీలమణి _ నీలరత్నమువ లెనున్న, మేనియోడ) _ తిరుయేనువోంగూడ, ఎక్‌ మసమ్‌ _ 
శామేనన్సు, శూట్ట్లి - (భమించునట్లు ఉలగిల్‌ _ ఈలోకమందు వరువార్‌ _ అవతరింతురు 


శా నిత్యనూరులచే మద్ద ళాళాసనము బేయపడుచు ళజ్ధ చగాది ది వ్యాయుధధరు..డై పరమ 
జదమందు వేంచేసియున్న సళ్వేశ్వరుండు మనుమ్యులకజ్ఞానాదులను బోంగొట్టుటకై ళతుభూయి 
ష్టమైన భూ లోకమందవశరించినదానిని దలంచి నానునన్సు మిక్కలి భయపడుచున్నదని. ౬ 
వరువార్‌ శెల్వార్‌ వణ్‌పరిళార త్రిరున్ల శీఎ౯ 
తిరువ్యార్‌ మార్వ త్కె౯తిజమ్స్‌్‌ల్లార్‌ శెం;యవజె౯లో 
ఉరువార్‌శక్కరమ్‌ శబ్లుకుమర్దిబ్లుమో్మోడుో 
ం ఠి 
ఒరుపాడ్యుల్వో నోరడియానుముళనెన్టే 


ళగ౧తి తికవాయ్‌మొని, ౮ - పత్తు [9వ 


అ॥ వరువార్‌ _ వచ్చుచున్నవారును, శెల్వార్‌ _ పోవుచున్నవారువైన. ఓజనులారా | 
వణ్‌. _ సుందరమైన పరిశారత్తు _ తిరుస్పరిశారమందు, ఇరుస్ష _ వేంచేసియున్న, ఎక్‌ _ నాకు 
స్వామినిరైన, తిరు _ శ్రీజా వ్యా్‌ _ నిర్యవాసమ కేయుమున్న, మార్వజ్కు_ _ వతస్థలము 
గలసశ్వేశ్వరునికి ఊరు _ సౌందర్యము చ్చే ఆర్‌ _ పూర్ణమైన, కళ్కరమ్‌ _ నుదర్శనమునన్ను) 
కబ్దా = = పొంచజన్యమునున్ను, శుమన్దు న ధరించుకొని" ష్‌ ఈలోకమందు, ఉమ్మోడు - 

మితోంహాడ, ఒరుపాడు _ ఒకపాల్ళ్‌ స్రమందు, ఉట్రల్వాక _ నిత్యము గాస౦ంచరించువా. డై న? 
ఓరడియానుమ్‌ _ ఒకదానుండున్సు ఉళక- _ ఉన్నాడు, ఎన్టు _ అని ఎక్‌ తిజమ్‌ _ నావిధమును? 
ఖొల్లార్‌ _ ఛెప్పళపోతిర, ఎక శెయ్వదు _ ఏమిచే"సెదను ? 

'శా॥ తీరునగరికిని తిరువణ్‌ పరిశారమునకును సంచరించుచున్న ఓమనుజాలారా ! తిరువణ్‌ 
పరిశారమందుజేం చేసియున్న శ్రీయఃపతివద్ద వెళ్ళి, నీకు సకలవిధ కై జ్యర్యము జేయుచు నీపార్య 
మందెల్లద్వుడునుండువా రాక్టట్ల్వార్లాకరున్నారని చెప్పకపోతిరి. దీనికి *నీనేమిచెసెదనని, 8, 

టీ 'గ్ని, ఖః 
ఎనేయెనై్నై యున్నే రార్‌ కోల త్తిరుస్పడిక్కీ్‌' 
ఖ్‌ 
నిస్టేయాప్బెయ్య నీకొద్టరుళనినై ప్పదుతా౯ 
కున్దే జ్‌పార్వే్‌ ళూ కడల్‌ కాలమ్‌ ముు వేటుమ్‌* 
నినే తావియ నీళ్‌ కృలా,8 రుమా లే, ళా 
జి వశీ 

అ| వ్‌ కురు _ స్పష్పపలాచలములుగలదియు, వ్యక్‌ పార్‌ న .ప్తద్వీపములు గలదియు, 
వ్‌ కడల్‌ _ స్పష్పసముద్రములచ్చే క్యూ్ల్‌ _ చుట్టపడినదియునై న ఇాలమ్‌ _ భూమిని, ము్రు_ 
సంఫూర్జముగ్యా నిష్ట _ నిలిచియే, తావియ _ కొలిచిన, నీళ్ళల్ట్లిల్‌ _ పొడువై సతిరువడికళ్ళను 
ఆథ్రి _ శ్రీసుదర్శనమునున్నుగల్య తిరుమాలే _ ఓశ్రియఃపతీ ! ఎన్నై _ నన్ను, ఊక నీయొక్క, 
ఏర్‌ ఆర్‌ _ సౌందర్యము చేబూర్జ వై మెను కోలమ్‌ _ తిరువాభరణములచే నలజ్క_రింపంబడినదియు 


తిరున్సు _ (స్వాభావికమైన) సౌందర్యముగలదియునై న్య అడిక్కీల్‌ _ (శ్రీపాదములకింద, నిను _ 
రము శానుండ్క అల్ల్‌శెయ్య కై జ్కర్యము జేయునట్లు, నీ _ నీవు కొడ్జరుళ - అజ్లీకరించుటెకు, 


సై ప్పదుతాన్‌ _ సబ్కల్స్పించుట్క ఎను _ ఎప్పుడో, 
ఛా॥ (తివిశ్రమావ తారం బెత్తి లోళములనుగొలిచిన ఓశ్రియఃపతీ | నీతిరువడికళ్ళయందు 
ఛైంర్యముంకేయునట్లు నన్నెప్పుడు న్వీకరించెదవో తెలియలేదని, ళా 
తిరుమాల్‌ నాన్కుగళా శెజ్లడై యానెన్టి వర్‌ గళ్‌ *ఎమ్‌ 
"పెరుమాళతనై యై యారజిగిళ్చార్‌ పేశియ౯*ి 
ఒరుమాముదల్వా వూట్రిప్పిరానెనై, షయాళుడై * 
కరుమామేనియనెన్స నెళ౯ొకాదల్‌ కలక్కవే, గ 
అ॥ తిరుమూల్‌ - ఓశ్రియుపతీ! నాన్ముగక- _ బవ్మా, శెమ్‌ళడైయాక- ఎజ్జనిజటనుధరిం 


చినర్ముదుండు, ఎస్ట్రఇవర్‌ గళ్‌ _ అన్నిపసిద్ధులై నవీర్కు ఎమ్మెరుమాక్‌_సశ్వేశ్వరుండ పై ననీయొక్క 
ఠన్కైయై - ఫామాక్యాది స్యభావములకు, అజి!త్సాళార్‌ _. ెలిసికొనందగినవారెవరు! కాదల్‌ 
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ఆళ, ఎన్‌ _ నామనన్సున్వు కలక్క _ వ్యాకులము చేయా, ఒరు _ విలతణుండవ్వ, నూ _ వధా 
నుండవై న, ముదల్వా _ కాగణభూశతుండా ! ఊటీ _ కాలము మొదలగుసకలపచార్థ ములక్షను; 
థి 

వీరాక్‌ _ ప్వ్యారియైనవాండా! ఎన్నై - నన్ను ఆళుడై _ దాసుని గాకేసికొనినవాండా ! కరు 
శ్యానమె, మూ - శాఘ్యుమైవ, మేనికుకొ _ తిరుమేనుగలవా౭జా ! ఎన్నన్‌ _ అని చెప్పెదను, 
కీశియెక్‌ _ ఇబ్లువెప్పి _సయోజన మేమి ? య 

శా॥ బృశియాపతీ ! బహ్మర్వుదాదిచేవత్‌ లెవ్వరునుళూడ నీవహిమనెలుంగరు. "నేనుగూడ 
నీగుణములయందు (బీతిచే స్యార్థపకండ నై నీతిరునాకుములను.. జెప్పితిని గాని నీఫౌమమాగ్యనును 
జొచి దానికిందగునట్టు మబ్దభాళశాసనముజేయక పోతినని. లా 


కలక్క_మిల్లా నల్‌ తవమఃనివర్‌ కరె క్తోర్‌ * 
నవ ₹లాక్‌ు: శ 
త్రుళక్కలుల్లా వానవ రల్లామ్‌కొటువార్‌ గల్‌ 
మలక్క_మెయ్‌ద మాకడల్‌ దనె ఇక్క-డై న్లానై * 
ఉలక్కామ్‌పుగ్యల్‌ గిజ్బ జె౯ శెయ్‌వదురై యీరే, ౧౦, 


అ॥ కలక్కమిల్లా - (సంసారమంద్యు (భమలేనివా ౨, నల్‌తవమ్‌ _ మంచికపన్సుగలవా 
నైన మునివర్‌ _ సనకాదిబుషులున్వు కనై కళ్ణోర్‌. _ సంపారపాొరమునుజూచిన ము క్రులున్యు 
తుళక్కమ్‌ఇల్లా _ చలనముశేని వానవర్‌ _ నిత్యమూరలును, ఎల్లామ్‌ _ వీరందరను, తొధ్రు 
వార్‌ గళ్‌ _ (వానిని) ఆశ్రయించి మబ్దళాళాసనము జేయదగినవానై యున్నారు. మూ _ గొప్పు 
కడల్‌ తన్న _ సముద్రమున్యు మలక మెయ్‌ద. ట్రోభముకలుగునట్లు కరైన్హానై - చిలికినవానిన్మి 
నామ్‌ _ మనమ్యు ఊలక్కం _ సంవూర్జ్మ ముగా ఫుగ్యల్‌ కీజ్పదు _ స్తోత్రముజేయాట, ఎన్‌ శెయ్వదు_ 
ఏమిచేసినటగును? ఉశెయీర్‌ _ వెప్పుండు, 

౧ ట్‌ 

శా! నిత్యులును ముకక్తులును సనకదులును నైన మహాపాజ్ఞులందరు న్యాశియఃవతికి మజ్జి 
భాళాసనముంజేయ సీద్ధమైయుండ గా ఆల్బజ్ఞాలమెన మనస్తోతముచే నేమియు. _(పయోజనము 
లేదు. వారిమబ్దళాశాసనము చేతనే సకలదృష్టి దోసములును నివ ర్హించునని. ౧౦. 

శేఖ ఉరె యీవెన్నోయ్‌తవిర వరుళ్స్‌ నీళ్‌ ముడియాన * 
య టజా 
వర్తై యార్‌నూడ మన్ను కురుగూర్‌ చ డగో పక కో 
ఉం యేయ్‌శొల్‌తొడై యోరాయిరతుభిప్పన్నమ*ి 
మలా మప నీ నూ! 
నిర యేవల్లాక్‌ సీకులగత్తుస్పిఅవారే, ౧౧, 
న ణా వి 

ఆ॥ ఉనైయా _ వాబామగోచరమ్కై వెమ్‌నోయ్‌ _ (తమకన్నభి యమమనెడ్రి కూగమెన 
వ్యాధి తవిర _ నివర్తించునట్లు అరుణ్‌ _ కృషంజేసీన్వ నీళముడియానై _ దీరి మెఐకీరీటముగల 
సర్వేళ్వరునివిష య మై, వర్తై _ పర్వతములువ లెనున్న అర్‌ _ సవృద్ధము లై న్య మాడమ్‌ _ గృవా 
ములు, మన్ను -_ స్థిరములై యున్న కురగూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైన, శడనోపక్‌ _ నమ్మా 
ట్వ్వాన్లయొక్క-, ఉనై - (శీనూ క్తి రూపమై, వయ్‌ _ అనురూపమైన్య శొల్‌ తొడై _ కబ్దనన్స ర 
రూపమైన, ఓర్‌ ఆయిరత్తుళ్‌ - విలత్షణములైన వెయ్యిపాకుర ములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ - ఈపదిపాశు 
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రములను, నిరై రే _ స్మకమము గా వల్లార్‌ _ అభ్యసించందగినవారు, నీడు_విశాలమెన్క ఉలగత్తు 
ఈలోళమందు, పీజివార్‌ _ జన్మించరు. 
శా సశ్వేశ్వరునియొక్క సౌకుమార్యమునకేమి చెరుపువచ్చునోయని భయపడిన తమ 
భయము నివ ర్తించునట్లుకటాక్షీ ౦చిన (శీయఃపతివిషయ మై నమ్మా ట్ర్‌ స్వొర్ముపసాదించిన యీపది 
పాశురముల నధ్యసించువారు తిరిగి సంపారమందు జన్మించక 'మోతమును బొందుదురని. ౧౧, 
అ(భ్ర్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరునడిగ'శే ళరణమ్‌. 


ఈ- వ, తిరవాయ్‌మొి, 


అవతారిక ;_...సర్వేక్యరునియొక్క సొకుమార్యాదులకేమి 'చెరుపువచ్చునోయని భయపడిన 
యాట్ర్వాన్లకు తిరిగి యాభయము రాటిండునట్లు తనళా ర్యాదిగుణములనున్ను, ఆగుణములకుమం 
గళాళాసనమా చేయదగిన మూడు వేలు శీవై స్లవులనున్ను తిరుచ్చెస్టున్దూరి నెడి దివ్య దేశమందు జేంచేసి 
యుండి యా[్ర్వాన్లకు గనుపఅచగా వానిని నేవించియా సౌందర్యముననుభవించుచున్నారు. 


శ$ే వార్‌ గడావరువియానై మామశలై యి౯ా మరువ్చితై క్కునడిజుక్తురుట్టోక 

ఊర్‌ కొళ్‌తిశ్చాగనుయిర్‌ శేగు _గ్లరజ్లీ౯ మల్లరై క్కొన్తుళూ,ర్‌ పరణ్‌ మేల్‌ * 
పోర్‌ కడానరశర్‌ పుజిక్కీడ మొడమిోమినై క్కజ్ణనై త్తగర్‌ త్తకి 

ఫీకారొళ్‌ రి జొయః తిరుచ్చెబ్లున్దూరిల్‌ తిరుచ్చిగ్‌ శాజెబ్లల్‌ శెలశార్వే. ౧, 


ఆ॥ వార్‌ _ కారుచున్న్య కడా _ మదజలమనెక, అకగవి _ కొండకాలవలుగల్క అనై _ 
ఏను(గనెడి మా - గొప్ప, మలైయిక్‌ _ పర్వతముయొక్క వరుప్పు _ దన్తములనెడ్కి ఇరై _ 
శండు కువడు _ శిఖరములను, ఇటుగ్లు _ భగ్నముజేస్కి ఉఊదుట్టి - దొల్లించి ఊర్‌ కొట్‌ _ (పడి 
పోయినయేను6సనుగూడ రనసామర్థ్యము చే) నడిపించుచున్న, తిణ్‌ _ సమర్థుండై న పాగక్ష్‌ _ 
మావిటివానియొక్క_, ఉయిర్‌ _ హ్రైణములను, ఇెనర్తు _ నళింపండేని, అరబ్జిల్‌ _ = చత్వీరమందు, 
మల్ల నై - చాణూరముప్ట్రికుల నెడిమల్లులను కొన్టు _ చంపి ళ్కూగ్‌ _ చుట్టునన్న, చరణ్‌ మేల్‌_ 
మరచములమౌదనున్న, హల్‌ కచా_యుద్ధములననడిపీం మచున్న (రణవీరులై న్య అరళర్‌ _రాజులు, 
ఫుఆెక్కాడ _ వెనుకతీయునట్టు మాడీక్‌ _ మేడయొక (౫ మిమి్రై _ వైననున్న, కబ్దై 
కంసుని, తగర్‌ త్హీ _ చంపినవాండును, శీర్‌ కొల్‌ _ కల్యాణగణములుగలవాండును శిణులయక్‌ _ 
చిన్నగోపాలుండునైన (శీకృమ్ణుడు వేంచేసియున్న, తిరు చ్చెడ్తున్తూరిల్‌. _ తిరుచ్నెజ్దున్దూగులోనున్న, 
కసర్సక్‌ నొటు _ తిరుచ్చిణ్‌ నొల నెడెపేరుగలనదిి ఎబ్బల్‌ _ మార్కు ఇల్‌“ పొయిపొంద 

న శౌర్వు - ఉపాయము, 

శా॥ పవలయాపీడ ముష్టికారిస్టచాణూ రాదులనున్ను 'మేదడనూంది కూర్చునున్నకంసునిన్ని 
జంవీ ఇప్పుడు తిరు బ్నెట్దున్టూర నెడి దిచ్యీ చేళమందలి తిరుచ్చిణ్‌ బ్రొజశెడి నదీతీరనుందు. వేంచేసి 

యున్న (్రళృన్ణుటేదాపీరటేమడి, ఉం 


ఖ 


తిర, ] తిరువాయ్‌ మొ, ౮. పశ్తు ఈ౧౫ 


ఎబ్లల్స్‌ శెల్‌ శార్వుయాముడై యనుద మిమైయవరస్ప నెన్నస్ప్సళ * 
పొస్దుమూనవులగుమ్‌పడై ౨, తళిత జ 'ఖామ్‌ పారున్టుమూవురున నెమ్మరువ౯*ి 
శెబయలుగళ మ్‌తేనుగై. ఫుడె ఛూ తిరుచ్చెబ్దున్తూర్‌ తి రుచ్చిణ్‌ ౯ా 

అబ్లమర్‌ గిన *ఆదియానల్లాల్‌ యావర్‌ మణ్‌ నెన్నమర్‌ తుగరై యే. తం 


ఆ ఎబ్టిగ్‌ _ మాక్కు శెల్‌ శార్వు _ పొందదగి నడ పొంకుమున్సు యాముడై _ మాయొక్క, 
అమువమ్‌ _ అమృతమును ఇమైమయవర్‌' _ 'జేవతలక్కు అప్పక్‌ _ స్వామియ్య ఎన్నప్పళ _ 
చాస్వామియు, పొజ్దు స్త సమృద్ధ మైన మూవులగుమ్‌. మూడు లోక ములనున్నుు పడ్రైత్తు _ సృజించి, 
అళిత్తు _ రక్షించ్చి 'అజ్రిష్కప -_ సంహరించుచున్న వాండును. పొరున్దుమ్‌ _ ఈవ్యాపారములక 
దచగియున్న, మూవురువక్‌. _ మూడుస్వరూపములు గలవాండున్యు ఎఫ్‌ఆరువక్‌ _ మాకంతర్యా 
మియు, శెమ్‌ _ ఎజ్జన్కి కయల్‌. _ మత్స్య్యములు, ఉగళుమ్‌ _ ఆనన్టించుచున్నదియ్యు 'లేమ్‌ _ 
'తేఇెగల, పశైపుడై కొలవలచ్వే క్యూర్‌ _ చుబ్టపడినదియు వైన్క తిరుచ్చెద్దున్తూర్‌ _ తకుచ్చె 
స్టాన్తూరందిల్కి , తిరుచ్చిణ్‌ బోలు_తిరుచ్చిల్‌ బోవనెక, 9 అష్టా- _ఆటేళమంద్యు ఆమర్‌ గిన్ష _ అమరి 
మ నియున్న, ఆదియానల్లాల్‌ _కారణభూతుండు నై న సర్వేశ్వరునితప్ప్క ఎక్‌ _నాక్కు అమర్‌ _ 
అనురూపమైన్క శుతై _ సహాయమ్సు మణ్‌ మి యావర్‌ _ మజీయెనరు? 


శా॥ జగత్స ప్తిఫితి సుహారకుండ్రై వరమభోగ్యుం డ్రై నాకురతుకుంత్రై ఆతిరమణీయం లైన 
తిక వ్‌ శొజులో వేంచేసియున్న స్వేశ సరం డే నాకు పరమ్మప్రాప్యము, మటియొకరుకారని, 


ఎన్నమీ పెరుమానిమెయవర్‌ పెరుమా నిరునిలమికస్ట వెమ్చెరుమా£ * 
మునే వే ఇవల్వినై గట్‌ ముఖుదుడకొమూళ వెన నైచ మాళ్‌ గిన న వెమ్చెరుమాళ్‌ జ 
తెన్‌ తిశె శై స్కాం? ఫొభ్‌ తిరు చ్చెబున్టూరిల్‌ నే కాల్‌ విజ్లరె మోపాల్‌ 

విన వె మ్చెరుమాళ శోఅడియల్లాల్‌ శరణ్‌ నినై వీలు పిజీదిళ్ళై యెనక్కే. 9, 


అ| ఏన్‌ _. నొక్కు అమర్‌ = అనురూప మెన్క "పిరువాక్‌ _ స్వామియా, ఇమైయవర్‌ ఖ్‌ 
'జేవతిలప్క ెపెరువూక్‌ - స్వామియు ఇరు _ విశాలమెను నిలమ్‌ _ భూమిని, ఇడన్ట = విడతీసిన 
ఎమ్చెరువాక _ నాథుండును, మున్న _ అనాదెమె వల్‌ _ ఊఈూరములైన వివెగళ్‌ ఎ పొప 
ములు ముత్రుదు _ అన్నియు, ఉడక * వెంటనే మూళ్ళి. నళించునట్లు, ఎనై నైయాభ్‌ గిన న్ద్వమ్చె 
రుమాక్‌ _ నన్నేలినస్వామియు, 'లెకతిశ్రైక్కు _ దశ్నీణదిక్కుకుు అణికొళ్‌ _ అలబ్కారము 
శానున్న్య తిరుచ్చెజ్టున్దూరిల్‌ _ తిరువ్చెద్దుక్టూరందలి, తిరచ్చిగ్‌ ఖో | నిజవైమాపాల్‌ _ 
తరుచ్చిణ్‌ శ్రొజ నెడిసదియొక్క_తీరమునకు పళ్చిమథాగమంద్యు నిక్ట_వేంచేసియున్న ఎమ్బెరు 
మాక్‌ _ స్వామియునైన సశ్వేళ్వరునియొక్క, అడియల్లాల్‌. _ (శ్రీపాదములుతస్ప్క ఎనక్కు _ 
నాక్కు నినై ప్పిలుమ్‌ _ మనోరథమందుకూడ పిటీదు _ వేలు ళరణ్‌ _. ఉపొయిము, ఇల్లై _ లేదు. 


తా॥ వరాహావతారంబెత్తి భూమిని విడతీసి రశ్షించియు. నాపొపములను బోలొట్రి 
నన్నేలినవాండునై తిరు చ్చెద్దాన్టూరులో వేంచేసియున్న (శియః పతియొక్క_ (క్రీపాదముళప్ప నాకు 
పేటొక ఉపాయము లేదని. కి 


ఈళ౧౬ తిరువాయ్‌మొబ్సి ౮- ప్తు [ళన 


వీీది మై మెనక్కుప్పెరియమూనవులగుమ్‌నితై య స్పేరరువమాయ్‌నిమిక్‌ గణి 
కజీయమాగెమ్మాళ కురై కడల్‌ డై న కోలమాబేక్క మెన్న మ్మా౯*ీ 

ర్లు 6. ద 
శిటీకులై వాల్ల కముగు తెబ్ల శిళూల్ల్‌ తిరు చ్చెజ్తున్తూర్‌ ల్రిగచ్చిణ్‌ శా 


యా 
జజీయో మెయ్‌ మై యేనిన వె మ్చెరుమా నడియిగై యల్ల దోరరశ్షే, ౮ 
గ టీ రజా ంం 


అ॥ సిరియ _ విశాలమెన మూవులగమ్‌ _ మూడులోకములును, నిలయ _ నిండువట్టు 
కేర్‌ ఊరుపమాగి _ గొప్పతిరుమేనముగలవాం గై నిమిన్‌ స్ప - పెరిగిన కులీయమాణ్‌ _ నాక క్యా 
ఇారయైన, ఎమ్మాన్‌. _ స్వామియు, కురై _ ఘోషించుచున్న, కడల్‌ _ సము[దమును, కళై 
చిలికివనాండును, కోలమ్‌ _ సుందర మైన, ౪ మూణ్తీక్యమ్‌ _ రత్నమువంటిక" న్తి నిగలవాలడు నైన మ 
మ్మాక _ నాస్వామియు, శతి _ సమృద్ధమెన, కలై _ గలలుగల్క వారై _ అరటేచెట్లును, 
కముగు _ పోగ వెటును, తెజ్డు _ కో బ్బెర చెట్లును (బీనియొకు...) అణి _ “చజ్తులనే , కూర్‌ 
చుట్టండిన్క తి చ్చెబ్తున్తూరిల్‌ తిరు చ్నెడ్డున్టూ: ౦దల్కి తిరుచ్చిలో కొలు. తిరుచ్చి ణ్‌ బోటు నెడి 
నదియొక్క తీకమందు నివసించుచున్న న అతీయ 1 (బీ డనశ్వేళ్వమండ "తో సికొనువట్లు, 
సెయ్‌ వ్యైయే _ యథావత్తు గా, నిస్హ _ వేంచేసియున్న, ఎమ్బెసునూ క్‌ _ స్వామియువైన 
(శ్రియఃపతయొక్క , అడియిత్రైయల్లదు _ శీపొదద్వన్ష వ్రములుతప్ప్ర ఎవక్కు. _ నాకు పితిదుజన్టు ళు 
వలొక, అరణ్‌ _ రతృశము ఇల్లై = లేదు, 


శా! వామనావతాగరమందు త్రివికము.౫ పెరిగి యనుష్టింగిన దివ్య చేష్టింత మలనున్ను, 
సము; 'దమథవవ్యా పారమునున్ను నాకంగనపఅ చినన్ను చామ శాంటేసికొనినపాలై అనేక 
ఫల? శృతుములచె సమృద్ద మైన తిరు చ్చెబ్దున్దూరులోనున్న వారందరును సేవించున ట్లు వేం చేసియున్న 
శీయఃపతియొకా శ్రీపొదము ఎప్పు నాకువేతు పొోయము లేదని, నే 


అల్లదోరరణుమవనిల్‌ వేటిళ్లై యదుపొరుళాగిలుమో"అవనై 
యల బెన్నావీయమర్‌ నణె గిలా దబాదలాలవనుజై గిన * 
ఉం ప వ 
నల్ల నాన్మతై యోర్‌ వేస్చయుళ్‌ మకుల్తీ నజుమ్బుగ్లె విశు మ్చొళిమజై క్కుమ్‌ో 
నల్లనీళ్‌ మాడ ' శిరుచ్చెబ్లున్తూరిల్‌ తిరు ుచ్చిల్‌ ౫ అేనక్కునల్లరే, ౫ 


అ॥ అల్లదు _ తిరుచ్చెష్లన్దూమకాన్సి ఓరరణుమ్‌ = ఒక దివ్య దేళము'హడ్క అవనిల్‌ వేలీళ్లె _ 
ఆస ్వేశ్వరునివిడిచియుండదు. అదుళాౌరుళాగిలుమ్‌ = అమాఓ నేయథార్థి మెనను, అవ వైయల్లదు ణా 
తిరు చ్చెజున్నూరులో వేం చేసియువ్న సశ్వేశ్వమనిరప్ప్ర, ఎన్నావి = నాయాక్మ _ అమర్‌ న్లు_అవకి, 
అజై 5ల్లాదు _ (మజీయొకదివ్య దేళమును ) పొందదు. ఆడలాల్‌ _ గాన అవళ్‌ _ ఆసర్వేళ్వరుండు, 
ఊరైగిన్త_ నిత్య వాసము డేయునట్టదియు నల్లి _ ఆనన్యపయోజనులై న నాన్మైజయోర్‌. నాలుగు 
జేదమలువచ్చిన శీవై; ఫ్లవుబయొక్క, వి్వియుభ్‌ _ యాగిమందు మిడుత్త _ కలిగిన, నటుమ్‌ _ 
పరివిళ్లముగల్క _ ఫుర్తై - ధూమము, పిశుమ్బు _ అకాళమందు, బల్లి _ నూర్యాడి లేజస్సులను 
మైఅప్కమ్‌ _ క ప్పునట్టిది యు, నల్ల _ సుందరము లై నీల్‌ _ ఉన్నతములైన్స మాడమ్‌ మీడ 
లుగ యునైన తిరుచ్చెష్దున్తారల్‌ _ తరి చ్చెద్దార్టూరందలి, తికుచ్చిజ్‌ నొలు_కిగుల్చిన్‌ నజ 
"డి దివ్య దేళము ఎఎక్కు = నాక్కు నల్లరణ్‌ నిర్భయ న్వైనఫ్రాళ్ళు దేళము.. 


శీరు.] తీరువాయ్‌మొబలీ ౮ పసు ఈగల 


శా॥ ఇకర దివ్య చే ములయందు సశ్వేశ్వరుండు వేం చేసియున్నను నామనసు తిరుచ్చిట్‌ 
శొజునెడి దెష్యటే' మందు వేంచేసియున్న సర్వేశ్వరుని వదలి మలీయొక?,_ చోటి! వెళ్ళదు గాను 
ఆేకమెన ,శీవై నలు యాగములు జేయుచున్న యాదివ్య టేళ మే నాక, పరమ్మపాస్యవని. ౫ 


ఎనక్కున్నుర శై యెనదారుయిర్రై యిమయవర్‌ త వ్రైకాయలన, షే 
తనక్కుమ్‌5౯తనై ఇయజీవరియానై తృడబ్లకల్‌ పళ్ళియమ్మానె ఈ 

మ *క్కొ. భ్‌ శీర్‌ మూవాయిరవర్‌ వణ్‌శివనమయమ్‌ తానుమొల్చార్‌ వా, * 
కనక్కొళ్‌ తిణ్‌ మాడ కరు చ్చెస్టున్తూరిల్‌ తిరుచ్చిల్‌, జాజదనభ్‌క గ్తేనే. ౬ 


అ॥ ఎనవ్కు _ శాక్కు నర్జరశై _ మంచియుపాయముకు ఎనదు _ నాక్కు ఆరు ళురై = 
మంచిపొణభూతుండును, ఇమై వర్‌ _ నిత్యనూరుఃక్కు తన్దెతాయ్‌కన్వ్నై _ తండితల్తియైన 


వాండున్సు తనక్కుమ్‌ _ తనకును, తన్‌ త నై షి _ తనమహీమను, అతీవియానై _ 'తెలిసికొనుటకళ 
క్యుంయను, శడమ్‌ _ విశాలమైవ, కడల్‌ _ సము దమందు, పల్ళి _ పవ్వళిం ఏన అమ్మానై -స్వామి 
యునైన సశ్వేశ్వరుని మనమ్‌కొళ్ల్‌ -(ఆసశ్వేళ్వ్య మ నిి హృద యబుందు 'చుకొనిస్క శీర్‌ _ భగవద్దణ 
ములు ౫లవారన్యు వణ్‌ _. జా శాధికుండైన్క శివనుమ్‌ _ రుదునితోడను, అయనుమ్‌ _ బ్రహ్మో 
డన్కు తానుమ్‌ _ శనతోడన (శ్వేశ్యమనికోడచ్చు ఒప్పాన్‌ _ సమానులైన | వారివ లెజగతృ నిప్టీ 
సతి సంహారము_ను జేయుట సమధ్ధలై న; మూవాయివవర్‌ _ మాడువేలు[్రీవై వ్షవ్రలు, వాల్‌. 
వాసముబేయుదున్న దియు, కనమ్‌కో ల్‌ నిబిడములై, తిణ్‌ _ స్టిగములై లై యుండునవియు వన 
మాడ్‌ _ గృహములుగలది యు వైన, తిను చ్చెద్దాన్తూరిల్‌ _ తిరు చ్చెబ్లున్టూరందలి తిరచ్చిణ్‌ శ్లో నొ 
ఆదనుల్‌ _ తిరుచ్చిణ్‌ ఖ్రొల వెడి దిష్య దేళనుందు, కళ్లేక్‌ _ నేవించితిని, 


శా॥ నాకును నిత్యనూకులకును సకలవిధబంధువై సర్వజ్ఞాండైన , తనకు(హూడ తెలినీొనుట 
కళశ్య మై యపరి ద్భిన్న మైన మహీమగలసచ్వేశ్వరుని "భాగవటోత్త ముర్రైన మూడువేల శీవైష్ల 
వులు నిత్య వాసముజేయుచున్న తిరుచ్చి | బ్ర నెడి దివ్య దేశ మందు సేవిం చితినని, టి 


తిరుచ్చెబ్లున్టూరిల్‌ తిరుచ్చిణ్‌ శాజుదనుల్‌ కళ్ణ వ శ్తిరువడి యెన్లుమోే 

తిరు చ్చె చ్యకమలక్కజ్ఞుమ్‌ శేవ్వాయ.మ్‌ శెవ్వడియుమ్‌ శేయ్య కై యుమ్‌* 
తిరుచె, సయ్య మలనున్లి య్‌ మ్‌ శయ్యకమలమార్‌ బుమ్‌ కెయ్యువుడై. యుమ్‌ోీ 
తిరుచ్చెయ్యముడియుమారముమ్‌ఏడై యుమ్‌ తిగ్ట వెకశినై యుభాన్తే ౭ 


దనుళ్‌ _ 

అ తిరు చ్చేద్దున్తూరిల్‌ _తిరు వ్పెన్టూబురండలి తిరుచ్చిణ్‌ శ్రొజదనుళ్‌ తిరుచ్చి జీ క్రొజ 
సెడీ దివ్య దేశమందు, కిల్లి _ (గేన్సు నేవించిన అత్తిరువడి _ అస్వామ్సి "శయ్య - ఎజ్జినెన, కమ 
లమ్‌ . తామరనఫుష్పమువంటి, తిసుక్కట్టున్‌ _ సుందర న్మేత్రములును, ఇమ్‌ _ ఎజ్జని, వాయున్న్‌ 
ఆధగమును, శే _ ఎజ్జని, అశ్రియామ్‌ _ శ్రీపాద శులును, శయ్య _ ఎజ్జనైన క్రైయుమ్‌ _ శీవాన్త 
ములున్సు శెయ్య ఎజ్టన్వి కమలమ్‌ = తౌమరసపుష్ప్రముగల్క తిరువున్లి యుమ్‌ వ్‌ తిరునాభియ్యు 
కమలమ్‌ . తొమరసపుష్పమువ లె ఇయ్య ళ్‌ ఎజ్టినైన, మార్‌ బుమ్‌_వత్నస్థలమున్సు శయ్య ఎజ్జన్కి 
ఉఊడ్రైయుమ్‌ = పీళొమృరమును, శయ్య. ఎద్జిన్కి ఛొరుముడియుమ్‌..ఆంద మైసకిరీటిమును, అరముక్‌. 


కణా . తీరనాయ్‌మొటి, ౮ = పత్తు (రన 


వోరమాును, వడైయుమ్‌ _ దిచ్యాయుధములును, తిన _ (కాళించునట్టు, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లచ్వు 
డును, ఎన్‌ శి నైయుళాక్‌ _ నాహ్ళదయమందు నిత్య వాసముజేయుచు న్నాడు, 
శా తిరచ్చిణ్‌ బ్రొఆనెడి దివ్య దేశమందు వేంచేసియున్న సశ్వేళ్యరుండు ఆతిసుందరము 
లైన తన దివ్యావయవములతోను విలసిల్లుదు నాహృదయమందు వేంచేసియున్నాడని. ౭ 
ఖః 
తిగ వె౯శి న్దెయుళిరున్తాన్న చ్చెట్టునిలత్తే వర్‌ నాన్న [తై యోర్‌ 
ప్‌ -( 
తిశ్లె ౩ై కూవ్చియేత్తుమ్‌ తిరు చ్చెబ్లున్లూరిల్‌ తిరుచ్చిగ్‌ భాఖ్‌ ఐబ్లరె మానై * 
వ సె ణః 
ఫుగర్‌ కొళ్‌ వాన ర్‌గళ్‌ పుగలిడనై స యశురర్‌నళా కై యర్‌ నెబ్కూణ్‌ శై 
షా 
పుగణమాజటి యే౯పారునుమూవులగుమ్‌ పడై ప్పొడుశెడుప్పుక్కాస్సవనే, ౮, 
అ| ఎక శ న్టైయుభ్‌ _ నామసస్సునంద్యు తిని _ విలసిల్లుచు, ఇకున్హానై _ వేంచేసియున్న 
బాండును, నాల్‌ మవైబ్రయోర్‌ _ నాలుగువేచయుల న్య మనముకేసిన, శెట్రు_ విలక్ష్షణులైన్క 
నిల శ్తేవర్‌ _ శీవైస్ణవ్రలు, త్నిశే _ ప్రతి*బ్కలయందుంక్కి కైహాప్పి _ చేశులనువోడించుకొని3 
విత్తుక్‌ _ స్తోత్రముజేయుచున్న, తిరు ద్దున్దూరి _ తిరు్చెద్దున్తూరులో, తికుచ్చిఖ్‌ బొ న్‌ ని 
జ్లరైయానై - తిరుచ్చిణ్‌ శొఅనెడి దివ్యరేళమందు వేంచేసియున్న వాండును, ఫుగర్‌కొల్‌ _ 
"లేజస్తుగల్య వానవర్‌ గల్‌ _ చేవతలకు, ఫుగలిడమ్‌త నై _ రత్నీకుండును పన్‌ కైయర్‌ అబల్భిము 
కైన చేశులుగల అకురర్‌ _ అనురులక్క, ఇక్‌హానణ్‌ సై _ '్రూరమైన నృుత్యువై నవాండును, 
పొరున్దు _ తనతోంజేరియున్న, మూవులగుమ్‌ _ కూడులాశక మలకన్సు పైప్పాడు _ సృష్టితోం 
గూడ్క శెడుప్పు _ సంహారమును, కాస్పవన్‌' _ రత్సీణముశుదేయువ-ండునైన సల్వేక్వన ని పుగభ్రు 
మాటు _ స్తోత్రము జేయువిధమును, అతీయేళ _ ఎజుంగను, 
శా! విలతణులైన శ్రీవైన్లవులు నిత్యము గామబ్దళాళాసనము జేయుదున్న తికుచ్చిణ్‌ బ్రాల 
జడి దివ్య దేళమందును నాహ్యద యమందును వేంచేసియున్న వాండును, దుష్టులనునిగ హీంచిళిష్టులను 
బరిపాలించువాండు నైన స్వేశ్వ ముని యథార్థిముగా సోత్రము జేయువిఫ మును నేనెజబుగనని ౮. 
పడె ప్పొడుశెడుష్తుకాస్స్పవళా సిం మపరమృ్బం౫ ౯ శినవ్సి గానవనేశి 
యా 
శె పృకో-రురువుమ్యొగవిష యవనే ఫృుగ్వితె యూవె ముమ్‌తానే 
ఇద్రై వ్వుక్‌్కారురువుమొంవిల్షై పుగ్వస్పల్షై యోవై నే 
కొడ ప్పెరుమ్చుగట్రాగ వై యర్‌ తన్నా నార్‌ కూరియ? చ్పైయోడొట్రుక్కమ్‌కి 
న! లిరువజు, 
నవై ప్పలియియ తై ల్లిరుచ్చెబ్దున్టూగల్‌ తీరుచ్చిణ్‌ గాజమర్‌ నృవాదనే. ౯. 
ఆ కొడై _ విద్యాదానముచే, పెరుమ్‌వగర్లార్‌ _ గొప్పకీర్రిగలవారై, ఇ నైయర్‌ _ 
ఇట్టివారనిప్రసిద్ధులై , తన్నానాన్‌ _ తళతోసమానులైన శ్రీవ గశలయొక్క, హరియ _ నూక్ష్మా 
లు మడాలు. ర మ్‌ 
రములను దెలుపుచున్న, వివ్చైయోడు _ విద్యతోంహాడ, ఒట్రుక్కమ్‌ _ అనుష్టానమును, నర్రై _ 
నిరన రముగానడుచుచున్న్య పలి _ తిరువారాధనమున్కు ఇళు కై వే స్వభావము గాగల, తిరు 


శ్చెజ్హున్హూరిల్‌ షె తిరుచ్చేబ్టున్టూరందళ్సి తిగుచ్చినీ నొటు.తిరుచ్చి, వోజనెడి దివ్య చేళమందు, 
అమర్‌ స్ప _ అనరికతో వేంచేసియున్న, నాదకా _ స్వామియే పడ్రైప్పాడు _ సృష్టితోయాడు 


శడున్వు - సంహారమునున్ను, కాప్పవక _ గమణగునున్ను జేయునాండు; సరమృరన్‌ _ మను 


తిరు] తిరువాయ్‌మొట్లి, ౮ - పత్తు, రో౧౯ా 


ష్యులకం'మ (శేస్టులయిన యిన్హాందులకునుమేలై స్క పీరమక్‌ _ (టహ్మపనంక ర్యామిమైనవాండు 
అవే - అసశ్వేశ్వరండే, శివప్పిరాళా _ ర్యుదునికీనంకర్యామి. ఇడ్రై _ (బహ్మరుదులయొక్క) 
నహామ్మ ఫుక్కు, _ పవళించి అవనే _ ఆసక్వ్యేళ్యరుండే, ఓర్‌ ఊరువుక్‌ _ ఒకవస్తువునున్ను, ఒ 

విల్లె _ విడువకుండ , అన్నిటికన్న ర్యామియైనవాండు). యావ్రైయుక్‌ _ సకలచేత శా చేతనముల 


కును, తానే. శా నేయంత క్యామిమైనవాండు. పుగ ట్రూ ఇళ్లె _ (ఇది, ప్రోతముకాదు. _ ౯, 


క (శవర్వకులై, క్లూ గౌను హ్రానసంపన్ను లై భగవదారాధనతత్పరు లై, విలత 
ణులై (పసిద్ధులై న శీవై స్యైవులు నిత్యవాసముబేయుచున్న తిరుచ్చిల్‌ ఖ్రిగాఅనెడి దివ్యదేళమందు 
జేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరుంజే జగత్సృష్టిసంహారకారకుండు; (బ్రహ్మర్వుకాది సమస్త చేతనా వేతన 
ములకు సంత ర్యామియైస్వామియైయుండు పరాత్పిరుండు; ఇదియస్థ వాదముకాదు య్‌థార్భ "మేయని. 


అమర్‌ స నాదన యవరవరాగి యవర్‌ క్కరుళరుళుముమ్మూనై * 
అమర్‌ న్షతణ్‌ పన్ని రు చ్చెబ్లున్లూరిల్‌ తిరుచ్చిన్‌ ఖాల్‌ నిబ్లరె యానై * 
అమర్‌ స్షశీర్‌ మూవాయిక వర్‌ వేదింరుర్‌ గళ్గ్‌తమ్‌ఏది యవని తేవర్‌ వాగ్‌వ్రు* 


అమర్‌ నమా మానై ముక్కణమ్మాన్నె నాన్ముగన్తై యమర్‌ న్దేనే, ౧౦, 


ఆ॥ ఆమర్‌ న్స _ అనురూప మైన్క నాదనై _ స్వామియు, ఆవరవర్‌ _ ఆయాయాచకలవల్కె 
ఆగి _ అయినవాం డ్రై (తననుయాచించినవారు తనవద్దనుండి ఫలమునుబొంది సస్తోషించునట్లు తాను 
వారు కోరిన ఫలమునిచ్చి మనమిచ్చితిమికడాయని సస్తోషించినవాండై,, అవర్‌క్కు _ చారి క్రి 
అరుల్‌ _ అన్నుగహమును (ఫలమును, అరుళుమమ్మానై _ కృపజేయుస్వామియ్యు అమర్‌న్ష ౯ 
సమృద్ధమైయున్న, తణ్‌ _ చలనెన్న ప్టవమ్‌ - కొలవలుగల్క తికు వృెద్దున్దూరిల్‌ _ తిరుచ్చేజ్డ 
నూలి, తికుచ్చిణ్‌ నొగ్‌ నిదరైయానై - తుచ్చిజ్‌ ఖౌజనెడి నదీతీరమందున్న దివ్య దేకో 
మును వాససొనము గా౫లవాండును అమర్‌ న్న _అనురూప మైన, శీర్‌ _ఆర్మగుణ ములుగల్క మూవాయి 
రవర్‌ వేశయర్‌ గభ్‌తమ్‌ _ మూడువేలు వెదక చాహ్మణోత్తములక్రు ఫపది_ వాసస్టానమెనది 
ఆవని లేవర్‌ _ భూసురులైన శ్రీ వ్రైష్టవ్రలక, వాద్ర్వు - వాసస్థానము నైన (తిరు చ్చెజ్లున్తూరులో) 
అమర్‌ స్ట _ అమరిక తో వేంచేసియున్న, మాయోనై _ ఆళ్చగ్యభూ' కుండును, ముక్కణ్‌ ఆమ్మా నై_ 
'తిన్నేతులడైనరుదు? కంత ర్టమియి, నాన్ముగనై (బహ్మశంత 0స్యమియుైై న నర్వోళ్వరున్ని 
అమర్‌ న్దేక్‌ _ పొందితిని. 

తా॥ అక్కసణసంపన్ను లైన మూడువేలు వైదిక శీవైన్లవులు నిత్య వాసము జేయు దున్న తిరు 
శ్చెజ్దన్ధారులో యాచకులయొక్క మసోరథమును నెర వేర్చుు వేంచేసియున్న (బ్రహ్మర్మదాడిసకల 
'జేవతలకు నంతి రాత్మయైన సశ్యేళ్వరుని కేను భజించితినని, ౧౦ 
శశ తేనై నర్చాలై కన్న లై యముదై త్తిరన్షలగుణవన్మూనై కో 
వాననాన్ముగనై మలర్‌: లే కొప్పూ్‌ నులర్‌ మ్న్‌్‌ప్పడై త్తమాయోనై ఖు 
నోనై వణ్‌ కురు బార్‌ నణ్‌ కడగోపళ శొన్న వాయిరత్తుళిప్పతుమళి 


వానినే చేజ్‌ జీయరుళ్‌ శెయ్‌దుముడిక్కుమ్‌ విజవిమామాయక్ర్కూ త్తనె యే, 


ళం తిరువాయ్‌'మొబ్లీ, ౮ = పత్తు (౫-వ 


అః నేనై _ లేనెవంటివాండును, నగ్‌్పాలై _ మంచిపాలువంటివాండునుు కన్నలై _ 
ఇెరుకువంటివాండును, ఆముదై _ అమృకమువంటివాండును తిరున్తులగు _ వ్యవస్థితము లై యున్న 
లో ములను, ఉ్ణి ల (డ్రళ మకాలమందు) (మింగిన అమ్మా నై ( సాామియు; వి లర్‌ న్ష_విక నించి 
యున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన, కొవ్వ్యూర్‌ మలర్‌ మి _ నాభికమలముమింద్య చాన్‌ _ ఊగ ప్‌లో 
కమందున్న, 'నాన్ముగ నై _ చతుక్ముఖున్సి పడైత్త . సృజించిన, మాయోనై _ అళ్చర్వభూతుండు 
నైన కోనై వ్‌ సర్యేళ్వరునివిష ౫ మై, వణ్‌ _ నిరతిళయసంపత్తుగల్క కురుగూర్‌ _ కరుకాఫురికి 
స్వామియ్యై వణ్‌ _ ఊదారులైస కడళోపకా _ నమ్మారరా వరు కొన్న - సాదించిన అయి 
రత్తుభ్‌ _ వెయ్యిపాళశురములలో, ఇచ్పగ్తుమ్‌ _ ఈసదిపాకు” ములును, వానిన్‌ మోదు _ పామపద 
మందు ఏన్‌ బ్రీ _ ఎక్కించి, ఆర్‌ ్ఞయ్‌దు _ భగవక్కటాతమును గలుగజేనీ, పీఆవి “సంపా 
రప. నెడి మామాయమ్‌ _ గొప్పఅళ్చర్యకర మైన కూత్తినై . నాటకమును, ముడిక్కుమ్‌-నళింపం 


తాః నిగతిళ యభోగ్యు కైన నర్వేళ్య నివిషయ మై నమ శ్చట్‌ సృర్యువసాదించిన యీపది 

పాశురములే తన నగ్యయనము జేయువారికి సంసాగమును బోగొట్టి భగివత్క_్టటాత్నమును. గలుగ 

జేసి మోతసామ్ర జ్యమునిచ్చునని, ౧౧. 
ఆస్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 


జీయర్‌ తిరునడిగ శే కరణమ్‌. 


౫ =. వ తిరువాయ్‌ మొ, 





అవతారిక :__ ఈతిరువాయ్‌ మొ శ్రిలోో [శియఃపతియొక్క_ దివ్యానయవ 'సొన్ష ర్యమును 
సేవింపనాళపడిి అది నెరవేగనందున మిక్కిలి యార్తలై, ఓృశ్రియఃపతీ ! నీవీక్‌ధము గా నా 


ముందజివచ్చి సేవసాదింపవలయునని పార్టి ౦చుచున్నారు. 
శశ మాయకూూతావామనా విన లేకాకణాకణ్‌ క కాల్‌ క 
ఆవి ర్న న. న. 
తూయ శెయ్యమలర్‌గళా శోదిచ్చెవ్వాయ్‌ ముగి దాళీ 
జాయల్‌ శామ శ్లిరుమేని తణ్బాళరై యా తామనె నీల్‌ 
వాళత్త, డమ్చోల్వరువానే యొరునాళ్‌ కాణవారాయే* ౧, 
అ| మాయమ్‌ _ అళ రిక గంబు లై, కూత్తా జ్‌ మనోహరంబులై న దివ్య చేస్టితముబుగల్క 
చామనా _ ఓవామనుండా ! వివైయేన్‌ _ పాపముగలనాకు, కణ్ణా "నేత్రమువంటివాండా 1 
శణ్‌ _ "నేగ్రమున్కు కై _ శ్రీవాస్తమున్కు కాల్‌ _ (శీపాదమును, తూయ _ దోషములేనివై, 
శయ్య - సుందరము లై యున్న మలర్‌గల్గా _ పుష్పములు గానున్ను, శోది _ లేజస్వుగల్య మ్‌ _ 
ఎజ్జిని, చాయ్‌ _ అధరము ముగిదౌ _ మొద్దులు గానున్ను, శాయల్‌ _ కాన్తిగలైై, శామమ్‌_ 
శ్యామమైన, తిరుమేని _ దివ్యవ్మిగవాము, తణ్‌ _ చల్లనై పాళడైయా _ పచ్చనివర్గ ముగలఅక్షులు గా 
నున్ను. (క ల వాం డై), 'కానురై - శామరసపుష్పములుగలదై, నీల్‌ _ గొప్పద్రై వాళమ్‌ _ 
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పరిమళముగలదై న్య తడమ్‌పోల్‌. _ తటాకమువలె, వరువాే _ వచ్చుదున్నవాండా ! ఒరునాళ్‌. 
ఓళదినము, కాణ _ శేవించునట్లుు వారాయ్‌ _ వేంచేయుమా. 


తా॥ అ త్యాళ్ళర్యకకంబులై యతిమసోవారంబ్యులైన దివ్య చేష్టితయమలుగల ఓస్వామా | 
కామరనపుష్ప్రమువ లెనున్న న్నేతాదులతోనుు మొ్గవ లెనున్న అధరముతోను పచ్చనియాకువలె 
నున్న తిరుమేనుతోనుగూడ్య తామరసతటాక మువలెవచ్చి నాకొక దినమెనను నేవసాదింపుమాయని. 
కాణవారాయెనైన్టు క్‌ గ్రుమ్‌వాయుమ్‌తువర్‌, న్దుకీఅడియే౯ 
నాణినన్నాట్టలమన్లా లిరజీయొరునాళ్‌ నీయన్లోళి 
లు (న ౧ ౧ 
కాణవారాయ్‌ కరునాయిజుదిక్క మ్‌ కరుమామాణిక్క_ 
నాళ్‌ నన్‌మలై పోల్‌ శీళుడర్‌ -వ్చోదిముడి జేర్‌ శెన్నియమ్మాానే, ౨ 
ఆఅ కరు_ శ్యామవర్థ్మ ముగల్క నాయిజు _ నూర్యుండు, ఉదిక్కుట్‌ _ ఉదయమగుచున్న, 
మౌా_ శ్లాఘ్యమై, నాల్‌నక్‌ _ నవీన మె, కరుమాణిక్క్ళ_మ్‌ _ నీలరత్నను యమెన, మలై పోల్‌ _పర్వ 
తము వలెనున్న, శుడర్‌ ళోది _ గొప్పతేజస్తుగల్క ముడి _ కిరీటముతో, "కేర్‌ _ చేరియున్న "కన్ని. 
శిరస్త్సుగల్క ఆమ్మానే _- ఓస్వామా ! కాణవారాయ్‌ _ (శీను) నేవించునట్లు వేంచేయున్సూ 
ఎన్టైస్ట _ అని పలునూజు చెప్పి కణ్ణుమ్‌ (చూచిన) నీర్రములున్కు వాయుమ్‌ -(పిలిచిన) నోజున్కు 
శువర్‌ న్లు _ ఎండిపోయి, వాణి _ (నీవ్రరానందున) పిస్టపడి నల్‌ నాడు _ మంచిదైన యీలోక 
మందు ఆడియు€ా _ చానుండ నై న నేను అలమన్దాల్‌ _ తడుమాడినప్పటికిన్ని, ఒరునాల్‌ _ఒక 
దిన్నమైనను, ఇరబ్జ _ కృపబేస్కి నీ_నీవు, కాణవారాయ్‌ _ నేవించునట్లు రాళపోతివి, అన్లో.అయ్యో. 
తా నీలమాణిక్యమయ పర్వతమువంటి. తిరుమేనునున్ను, ఆ పర్వతశిఖరమం దుదించిన 
నూగ్యునివలె నత్యుజ్జ్వల మైన కిరీటమునున్నుగల ఓప్వామి ! నిన్ను -నేవింపవలయునని చుట్టుతిరిగి 
తిరిగి చూచి యు పీలిచియు, నాేత్రములును నోజు నెండిపోయినవి. "బీనింత యవస్థ పడుచున్నను 
నీ వొళమా నను దయజబేసి సేవసాదించకపోతివి. నా భాగ్యహీనత నేమని చెప్పెదసని ౨ 


ముడి శేర్‌ శెన్ని యమ్మా ని౯మొయ్‌పూమ్‌తామ త్తజ్లుభాయ్‌* 
కడి కేర్‌ కణ్ణిప్పెరునూనే యెనైైన్నే జ్లీయుదక్కా_ల్‌ * 
పడి శేర్‌ మకరక్కు గ్రొగళుమ్‌ పవళవాయుమ్‌నొల్‌ తోళుమో 


శ్రుడి'కేరడై యుమ మైస్ట దోర్‌ తూనీక్‌ ముగిల్‌ పోల్‌, తోన్హాయే, ర్తి 

ఆ ముడి _ కరీటముతో, శేర్‌ * చేరియున్న, శెన్ని _ శిరస్వులుగల్క అమ్మా-ఓస్వామి! 

నిక _ నీకు (తగినరై) మొయ్‌ _ దట్టమెశట్టియున్న దై ; వూ = నుందరమైె, రణ్‌ _ చల్లనైై 
శడిశేర్‌ _ పరిమళముగలదై, తామమ్‌ _ మిక్కిలికాన్ని గలదైన్య తుద” య్‌కశ్ణి_తిరుత్తుటాయి 
మాలగల, "పెరుమూనే _ సర్వాధికుంణా | ఎన్టైెస్ట _ అని పలుమాజు చెప్పి, అభ్రుదక్కాల్‌ _ఏడిచిన 
ఇొడల, పడి _ తిరుమేనుతో, కేర్‌ _ చేరియున్న, మకరక్కుగ్రెగళుమ్‌ _ మళగకుగ్ణిలములును 
సవళమ్‌ _ పగడమువంటి,. ఛాయుక్‌ _ ఆధరమును. నాల్తోళున్‌ _ చాల్లుభుబములును కుడి 
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ర్‌ _ సడుగుడువతోసమానమైన, ఇడ్రైయుమ్‌ _ మధ్యమును, ఆమైన్షదు -_(వీనితో) చేరియున్న, 
తూ _ నిర్మలమె, నీర్‌ _ జలముతోనిండిన ముగల్‌ పోల్‌ _ ేఘుమువలె, తోగ్చాయ్‌ _ సేవ 
'పౌదించవ లెను. 

శా॥ ఓ శ్రియిఃవతీ ! నిన్ను నేవింపవలయునని "నేను మిక్కిలి యాళించు చున్నానుగాన, 
అతినుందర మైన, కిరీట వనమాలాధారిమై మిక్కిలి యందములై యున్న దివ్యావయనములతో గూడ 
వచ్చి కాళ 'మేఘమువలె నాకు నేవసాదింది నాయా _ర్రినిబోగొట్టుమాయని. పెం 


తూనీర్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ తోన్లుమ్‌ ని౯శుడర్‌ కొళ్‌ వడివుమ్‌కనివాయుమ్‌* 
ఖః 

'కేనీర్‌కమలక్కబళుమ్‌ వన్దెశి 'గ్రైనిజైన్షవా 

మానీర్‌ వెళ్ళిమళై దళ" మేల్‌ వణ్‌ కార్‌ నీలముగిల్‌ పోలో 

తూనీర్‌కడలుళ్‌ తుయిల్వానే యెన్టాయ్‌ళ్‌ ల మాప్లేనే, ర్త 


అ॥ మా_.గొప్పు నీర్‌ _ జలమధ్య్నమెందున్న, ఇెల్ళిమలైత న్మేల్‌ = వెండికొండమింద 
సంచరించుచున్న, వణ్‌ _ సుందరమైె కా" _ నరాకాలమందలి, నీలముగిల్‌ పోల్‌ _నీలమేభుము 
వలెతూ_ పరిశుద్ధమైన, నీర్‌ _ జలముగల్క కడలుటి _ సము[దమందు, తుయిల్వాళ్‌-_(ఆది కేషుని 
మిద) నిదురపోవుచున్న, ఎన్టాయ్‌ న నాస్యామా ! తూ _ నిర్మలమైన నీర్‌ _ లము చేపూర్ర 
మైన ముగిల్‌ పోల్‌ _ మేసఘుమువల్కె తోస్టుక్‌పకాళించుచున్న, నిక్‌ _నీయొక్క, కుడర్‌ కొట 
'లేజస్వుగల, వడివ్రమ్‌ _ తిరుమేనున్సు కని _ పండువలెనున్న, వాయుమ్‌ _ ఆధరమును, లేకనీర్‌_ 
'తేచెరూపమైనజలముగల్క  కనులమ్‌ _ పద్మమువంట్సి కణ్ణభుమ్‌ _ న్మేతములును, వన్లు . వచ్చి, 
ఎన్‌ శనై _ నామనస్వునందు ని మైన్సవా _ బిండియున్న విధమును, భొల్లమాశ్తేక్‌ _ చెప్పంజాలను, 


ఇ॥ క్షీ రాబ్ధియొక్క మధ్యమందు వెం డికొండవలె తెల్ల నై యున్న అది కశేషునిమోంద వర్షా 
శాలమేఘమువలె క్యామవిగహుండవై పవ్వభించియున్న ఓస్వామా! నీయొక్క_దివ్యావయవ ములు 
నామనస్వునందువచ్చి చేసెడిబాధను "నేను వెప్పంజాలనని. ' 

శొలమాశ్సేనడియే నుకతుళబుకోది తిరుప్పాదమ్‌* 
రం ౬) ౧ ఇటీ! 
ఎళ్లైయి ల్‌శీరిళఖూయి అీరణ్లుపోలెన్ను ళ్ళవాోి 
ం ం [త 
అల్ల లెన్నుమిరుళ్‌ శేర్‌ద అ్క్కఫాయ మెన్నే అభిళూగ్‌ 
మళ్షై ఇఖాలముట్రుమణ్ణ వానీర్‌ క్కొ జల్వల్లనే. య 
ఆ| ఆ ఖీ స్ట్‌ సముద్రముచ్చే క్యూర్‌ వై చుట్టబడిన మల్లల్‌ . విశాలమైన, ఖాలమ్‌_భూమిని, 
ముట్టుదు _ సమ్బూర్థమా గా ఉల్లి _ ఆరగి? దినవాండ్మును మా _ నిండియున్న, నీర్‌ _జలముగల, 
కొణ్లల్‌ _ మేఘుమువంటి వణ్ణనే _ కాన్నిగలవాండు నైన ఓస్వామా! ఉన్‌ _ నీయొక్క, తుళు 
(ప్రకాళించుచున్న, శోది _ లేజస్వుగల్క, తికప్పాదమ్‌ _ తిరువడికళు, ఎల్లెయిల్‌ _ ఆవధిలేనిి శ్రీర్‌_ 
ఫొందర్యముగల, ఇరజ్జు _ శెండుు ఇళఖాయితుపోల్‌ _ చాలనూర్యులవ లె, ఎన్నుళ్ళవా నా 
మనస్వృనందున్న విధమును _అడియేకొ _ దాసుండ నై న నేను శొల్లమాక్షేళ _ చెప్పంజాలను. 
అల్లల్‌ ఎన్నుమ్‌ _ దుఃఖమని చెప్పపడుచున్న (అజ్ఞానమ నడి), ఇరుళ్‌ _ చీకటిని, శేర్‌ దజ్య్కు = 
చేరుటకు, ఉపాయన్‌ _- ఉఫాయమున్సు ఎన్నే _ ఏది? 
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శా ఓ నీలమేఘుఇ్యాముండా ! బాలనూర్యునివ లె బేదీస్యమానమెన నీయొక్క (శ్రీపాదము 
శాహ్ఫాదయమందుండి నన్ను మిక్కిలి 'జాధించుచున్నది. నాకు నేవసాందింప నీకిస్టము లేనియెడల 
నిన్ను మజచిపోవున కైనను ఒకజాపాయము చెస్పామాయని, య 


కొజల్వతాకుడక్కూతా వినె యేశాకశ్రాకణోోఎ౯ 
న న. మా ౪9 ణ 
అజ్జవాణావెన్సై నై యాళక్కూవ్పిట్ట లై త్తక్కాల్‌* 
విజ్ఞస్మేల్‌ తా౯మర్మోల్‌ తా౯ విరినీ5్‌ క్కడల్‌ తాకామణ్‌ ముత్తా 
తొణనేన ౯కల్‌ కాణ వొరునాళ్‌ వనతోన్తాయీ. ౬ 
యి £ ల 


ఆ కొగ్గల్‌ పతా _ మేఘమువంటికాన్ని గలవాండా! కుడక్కూత్తా _ కుమృనృత్యము జేసిన 
వాంణా! వివైడేకా.. పౌపీయైననాక్కు కణ్లా _ నేత్రమువలెనున్న, శళ్ణా _ (శ్రీకృష్ణుడా! ఎక 
సన్ను రక్షీంచుటనై, పడ్ణవాణా _ ఆంాఫీపతియైనవాండా ! ఎను _ “అని చేప్చీ, ఎన్నై - నన్ను 
అగ చాసపజదుకొ టకై, కూప్పిట్టు - అజిచి, అటెక్తశ్యాల్‌ _ పిలిచినయెడల, విణ్‌ తక 
'మేగతాక్‌ _ పరమపదమ్షందైనను, మణ్‌ మేల్‌తాకా _ భూలోకమందై నను, విరి _ విశాలమైన, 
నీర్‌ _ జలముగల్క కడల్‌ తాకా _ క్షీ రాళ్టియందై నను మణీ ఖ్రైత్తాక్‌ _ పేఆువిధము (నరసిం 
హావతౌర మెత్తినవిధకు) చేర నైనను నొర్జన౯ా _ చపలుండ నై నేను, ఉక కట్టిల్‌ కాణ _ నీ 
తిరువడికళ్ళను నేవించునట్లు, 'జరనాల్‌ క్‌ జళదినము, వన్హులోర్దాయ్‌ _ వచ్చి నేవషాద్రింపుమా. 


శా॥ ఓస్వామా ! నీసౌందర్యమును నేవింపవలయునని యాశించుచున్న నామనోరథము 
ఫూరించునట్లు ఏదో ఒకచోటవచ్చి నాన నేవసాదించి నన్ను గృతార్థుని గాజేయుమాయని. ఒ, 


వన్దుళోన్హాయన్తే లున్‌ వై యమ్‌ తాయమలరడిక్కీ్‌ * 

మున్దివస్దయాన్‌: నిజ్బ ముగపె ప్పేళూవిప్పణికొ భఛ్భాయ్‌* 

శల క్ట క ములక్క.్‌ నై కాల్‌ శివన్షవాయోర్‌. శరునాయిజుతి 
అక్షమిల్లాక్క-దిర్‌ పరపీ యలర్‌ నృ దొక్కుమమ్మానే, రి 


అ| రణ్‌ _ చల్ల నైన ఇమ్‌తామరై - ఎజ్జ తౌమరపఫువ్వువంట్సి కణ్‌ _ న్మేత్రములనున్ను, 
కై _ హస్త్రముఖనున్ను, కాల్‌ _ పాదములనున్ను, శివస్షవాయ్‌ _ ఎజ్జని యధరమునున్ను గల్క 
ఓర్‌కరుఖాయిటు _ ఒకనల్ల నినూర్యుండు, అన్షమిల్లా _ అవధిలేని కదిర్‌ _ కీరణములను, పరప్పి_ 
వ్యాపీంపంకేన్ర, ఆలర్‌ స్టదొక్కుమ్‌ _ విక సించునట్లున్న, అమ్మానే _ ఓస్వామా ! వన్సు _ వచ్చి, 
తోర్టాయ్‌ _ శీవసాదింపువా, అనస్దేల్‌ _ అట్లునజ్క_ల్పము లేనియెడల, వైయమ్‌ _ భూమిని 
శాయ _ కొలిచిన, మలర్‌ _ ఫువ్చమయవంటి, ఉన్నడిక్కీన్‌ - నీ శ్రీపాదముల క్రింద, యాకొ _ 
"జేను, మున్దివన్దు _ ముందజివచ్చి, నిజ్బ _ నిలుచునట్లు ముగ పప్పే _ నీయెదుట్కు టావి _ పిలిచి 
చజికొళ్ళాయ్‌ _ నైబ్క-ర్యమును స్వీశరింపుమూ. 

శా॥ ఆతిసుందరంబులైన దివ్యావషయవములుగలవాండవై నూర్యునివలె వెలుగుచున్న ఓ 
స్వామి 1 నీవు నాముందజవచ్చి సేవపాదింపవలెను. అట్లు నీకు తిరువుళ్ళములేనియెడల నీవ 
జీంచేసియున్న చోటికి సై నైనను పిలుచుకొని నాచేత కై బ్కర్యముం జేయించుకొనుమాయని, 8 


కళ తిరువాయ్‌మొబ్లి, ౮ - పత్తు [౫వ 


ఒక్కుమమ్మానురువ మె న్హుళ్ళమ్‌కుడై నునాణాళుమ్‌* 
న రై ఖు 
తొ గా మేగప్పల్‌ క్యుల్రాబ్దభ్‌ కాణున్షోజుమ్‌తొలై వన్నాళ 
ఖః 
తక్క-వై నర్‌ తనుకు యన్టీ రై మ్చదిన్మర్‌ తాళ్‌ శాయ 
ఫుక్క_న,ణ్‌ గౌర్‌త్తనిప్పాగా వారాయిదువొపొరుత్త మే, లౌ 
ఆ॥ అమ్మాళ్‌ _ స్వామిమైననీయొక్క, ఉరువమ్‌ _ తిరుమేనుతో, ఒక్కుక్‌ _ సమాన 
ము గానుండును ఎన్హు _ అన్ఫి ఎన్‌ ఊళ్ళమ్‌ _ నామసస్వ్యూ నాణాళుమ్‌ _ _పతిదినమును తొక్క _ 
గుంపుశాబేరిన మేగేమ్‌ _ "మేసఘుములయొక్క , పల్‌ _ ఆనేకములైను క్రాబ్‌ _ సమూహ 
ములను, కాణున్లోజుమ్‌ _ చూచినప్పుడంత్క గాళ్‌ _ నేను త లైవళ్‌ _ క్లేళించుచున్నాను, 
తక్క _ మంచిగుణముగల్క వివర్‌ తమక్కాయ్‌ _ పళ్ళృపాణ్డివులయందు పతృపొతముగలవాం డై 
అను _ ఆ భారతసమయకమందు, ఈరై మృదిన్కర్‌ _ దుఠ్యోధ సౌదులునూజుగ్థుర్కు తాభశాయ _ 
సమాలమ గానళిం నునట్టు పుక్క - (యుద్ధం దు) (ప్రవేశించిన నల్‌ లేర్‌ _ క్లాఘ్య మైనరథము 
నకు తనిప్పాగా _ “అద్వితీయ సారథియైనవాండా ! వారాయ్‌ _ వేంచేయకుండనున్నావు. 
పదువో _ ఇదియా పొరుత్తమ్‌ _ స్నేహము ? 
శ్రా! పొజ్డివులమోద వక్షపాతముచే దుర్యోధ నాదులను జంపిన ఓ అశ్రితవర్సలుండా ! 
నీతిరుమేనువ లెనున్న మేఘములను జూచినప్పుడంక నిన్ను దలంచి మిక్కిలిదుఃఖించుచున్నాను ; 
నీవా ఠాకపోతివి; నీతో న్నేహము చేసినదానికి యిదియీ నాక్రుఫలమని, రా 


ఇదువోపొరు త్తమ్మిన్నా ట్రీప్పడై యా యేజుమిరుమ్‌శికై ప్పుళ్‌ * 

అదు వేకొడియావుయర్‌ త్తానే యెనెన్తే క్రియభ్రుదక్కాల్‌ * 
ఎదువేయాగక్కరుదుబ్లా లిమ్మాఖాలమ్‌పొతై తీర్‌ ప్పా౯*ి 

మదువార్‌ శోలై యుత్తరమదునె ప్పిజృమౌాయనే, గ 


ఆ॥ మిన్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న , ఆశి _ సుదర్శనమును, పడ్రైయాయ్‌ _ ఆయుధము గాగల 
చాండా 1! ఏజుమ్‌ _ వాహనము ానున్న, ఇరుమ్‌శి కై. . విశాలమైన ెజక్క_లుగల, ఫుళఅదువే_ 
ఆ గరుత్మంతునియే, కొడియా _ ధ్వ్యజముగాా ఉయర్‌ త్తానే _ ఎత్తినవాండా ! ఇదువోపారు 
త్తమ్‌ _ ఇదియాన్నేహము ? ఎన్లైన్టు.అని పలుమాజు చెప్పి ఏజ్లే _ ఎక్కెక్కి, అభ్రుదక్కాల్‌ _ 
ఏడిచినయెడల్క ఇమ్మాఇఖాలమ్‌ _ ఈగాప్పభూమియొక్క_, పాై.భారమున్కు తీఠ్‌ప్పాన్‌ _తీర్చు 
టకై, మదు _ లేన, వార్‌ _ (ప్రవసాంచుచున్న, శోలై _ తోఫులుగల, ఊత్తరమదురై _ ఉత్తర 
మందలి మధురానగరమందు, పీఅన్స _ అవతరించిన మాయన్‌ _ ఆళ్చర్యభూకుండైవ (శ్రీకృష్ణుడు, 
ఎదువీయాగ _ ఏమని, కరుదుజ్లొల్‌ _ తలంచునో ? 

శా! ఓ గరుడవాహనుండా ! ఓ గరుడధ్వజుండా ! అని నేను పలుమాటు ఛెప్పి యేడ్చి 
నను జగద్రకణార్థ మై వచ్చి యవరరించిన (శ్రీకృష్ణుండు నావిషయమె యేమి చేయవలయునని 
కలంచియున్నాడో 'శెలియలేదని. టై 


వీఅన్షమాయాపారదమ్‌పొరుదమాయా నీయిన్నే* 
శిజన్టకాల్‌ తీనీర్‌ వాన్‌ మణ్‌ విజవుమాయ పెరుమూ నేకి 


తీరు] తిరువాయ్‌మొబి, ౮ - పత్తు ౪ ౫ 


జి 
కజిన్షపాలుళ్‌ నయ్యేపో లివణ్‌ నులిబ్ణుమ్‌కజ్టుకొళ్‌ జ 
తి, “జ, 
ఇటిన్షునిన్త పెరుమాయా వున్నై యెళ్లేకాళ్లేనే, ౧౦. 

ఆ|| పీజస్ట _ రామకృష్టాద్యవ తౌగముల నెత్తిన మాయా _ ఆళ్చర్యభూతు6డా! పొరదమ్‌ _ 
భారతయుద్ధమందు, పొరుద _ యాద్ధముకేసీన, మాయా _ ఆశ్చర్యభూతుండా! నీనీవు ఇన్నే _ 
ఇట్లు నులభుండవైయున్నను, శిఆస్ష - క్లాఘ్యమైన (బలముగల్సు కాల్‌ _ వాయు, తీ అగ్ని, 
నీర్‌ _ జలము, వాన్‌ _ అకాళము్కుు మణ్‌ _ భూమి (వీనికిన్ని) పీజువుమ్‌ _ తక్కినపదార్థము 
లన్నింటికిని ఆయ _ ఆంతరార్మయైన, *పెరుమూ నే.గొప్పవాండా, క। అన్షపాలుభ్‌ _పీండినపొాలులో 
నున్న, నెయ్యేపోల్‌. _ నెయ్యివలె, ఇవణ్‌ ముల్‌ _ ఈవస్తువ్రలయందు, ఎన్జుమ్‌ _ అంతట, కద్దు 
కొల్‌ _ చూచుటకు ఇజిన్షునిన్ష _ అవతల (దృష్టి గోచరుండ వై ఊన్న చెరుమూయా, _ గొప్ప 
ఆళ్చర్యళ క్రిగలవాండా! ఊన్న్నై _ నిన్ను, ఎళ్టేకాళ్లేన్‌ _ ఎచ్చటనేవిం చెదను. 

తా ఓశ్రియఃపతీ! నీవుసాధుపర్మి తాణార్థ మై యవత్‌రించిన మవ తౌరములన్నియు గడి 
చిపొయినవి. అప్పుడు "నేను ఫుట్టకపోతిని. ఇప్పుడు నీవు సకలపదార్లముల మం దంత కాత్మయై 
యున్నను నాకంటికగుపడకనున్నావు, ఇళ నిన్నె ప్పుడు"నేను నేవింఫదనని. ౧౦. 


శశ ఎశ్లేకాన్టేననుభాయమ్మాన్షనై ఇ యానెన్టైన్టో 
ఆట” ఖు 
అశ్లేకా్‌ న్షశ"అ్కాళా లన్ష శ్లకురుగూర్‌ చ్చడగోపళ్‌ 
క గ ల 
ఇళ్ల ఖ్‌ శొన్న వాయిరళత్తు భివై, యుమ్‌పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ గల్‌ 
వ జీ, 
ఇజ్ల్చేకాణవిప్పిఅ ప్పేమగ్శ్య రెల్లియమ్‌కాలై యే, ౧౧. 
అ॥ ఈవ్‌ _ భోగ్య మైన, తుట్రొయ్‌ _ తిరుత్తుభొయిమాలగల్క, అమ్మాన్‌తన్నై _ సర్వే 
శ్వరున్ని ఎడ్జే _ ఎచ్చట కాళ్లేన్‌ _ నేవించెదన్సు ఎగ్సెన్టు _ అనిపలుమాలువెప్పి, అశ్హే _ ఆభో 
గ్యతయందుు శ్యార్ట్‌ నృ - (ప్రవణములైన, శొజ్కళాల్‌ _ ళబ్దములచే, ఆమ్‌ _ సుందరమై, తణ్‌ _ 
చల్ల వైన కుకుగూర్‌. _ కురుకాఫురికి స్వామియైన, శడనోపక _ నమ్మాభ్ర్వారు, ఇళ్ల _ మంచి 
(పకారముచే, శొన్న, _ సాదించిన ఆయిరత్తుల్‌ _ వెయ్యిపాళురములలో, ఇవైయుమ్‌ పత్తుమ్‌ _ 
ఈపదిపాశురములన్సు వల్లార్‌ గళ్ళ్‌ _ ఆభ్యసించువార్కు ఇశే _ ఈలోకమం చ్చే ఇప్పీఅప్పే _ ఈజ 
'ఇృమంచ్వే ఎల్లియుమ్‌కాలై యుమ్‌ _ రేయింబగళ్ళు, కాణ _ (భగవద్దుణములను) అనుభవించి మని 
ఖర్‌ జై అసన్షి ంచుదురు, 
శా! శ్రియఃపతియొక్క_ భోగ్యతీయం దత్యిపొవణ్యముగల నమ్మాల్లో్వార్లు (ప్రసాదించిన 
యీపదిపాశురముల నభ్యసీంచువారు ఈభూలో్క'మందీజన్మమం దే నిరతిళయానందము. నను 
భవింతురని, ౧౧. 
ఆట్రొర్‌ తి రువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ-ఖే శరణమ్‌, 


అభరపేఫినధిలా--. 


రో౨౬ తిరుపాయ్‌మొటని ౮ -పతు [౬వ 


.౬...వు తిరువాయ్‌ మొసలి 
డజషనవ్నా 
అవ ఆౌరిక:.__ఆ సర్లు మిక్కిలి యార్తలై యుండగా, ఈయా _ర్రికొంచెము త్ది నతీరు 
వాత జారిళోసం శ్లేషింపనలయునని నశ్వేశ్యరండు నజ్క_ల్బించి పరమసదమునుండి మెల్ల సశచ్చి 
తిరుక గాడి శ్తానములో వేం చేసియున్నాడని వక్కాణించుచున్నారు. 
ఎ 
ఖీ ఎల్లి యుకుకాలై యుమ్రో తనె, షనినై వ 
నల్ల వరుల్‌ గళ్‌ మ. రుభ్‌ శేయ్‌వా౯ల* 
అల్లి య న్తల్లన్నుభాయ్‌ ముడి యప్పనూర్‌ * 
శెల్వర్‌గళ్‌ వాాగుమ్‌ తిరుక్క శీత్తానమే. ౧. 


అ| ఎల్లియుమ్‌కాలై యమ్‌ _ శ్యాతివోళ్ళు ఠన్నై _ తనను, నినైను - ధ్యానించి; 
వై _ ఉజ్జీపంచునట్లు నల్ల న మంచిజైన (నిన్తో తుకములై న్యు ఆరుళ్‌ గల్‌ _ళృపేలను, నమక్కే_ 
మనకే తన్దు _ ఇచ్చి అరుల్‌" శియ్యాకా _ (ఎల్లిప్పుండును) కృపజేయువాండును, అల్లి _ పుష్ప 
ముగలవైై, ఆమ్‌ _ సుందర మె, తజ్ఞమ్‌ _ చల్లనైన త్యుగూయ్‌ _ తికున్తుగ్‌ "యిన్ని 'ముడి.కికీట 
మందుగరవాండు వైన, అప్పళా _ హ్యీళ్వరుడు (నిత్య శానమకే యురున్న ), ఊర్‌ _ దివ్య బేళమ్సు 
ెల్వరీ గల్‌ _ (భవన్కైజ్కర్యమనెడ సంపత్తుగల శ్రీవైష్టవ్రలు వార్రుమ్‌ _ నివసించుచున్న, 
తిరుక్కుడిత్తానమ్‌ _ తిరుక్కటీ త్తానమ నెడి దివ్యచేళము. 


శఈా॥ చాయ్నార్డినిదీర్చు వాండు సర్వేక్వరు-జే వాండిప్పుండునానిమిత్త మె తిరుక్కడిత్తాన 
ములో వేంచేసియున్నాండని, త 
తిరుక్క-డి తానము మెన్నుడై. చ్చినై యుమ్‌*ీ 
ఒరుక్కడుత్తుళ్ళే యుజై తై యమ్బిచకాకణ్ణీక్‌ ఠి 
శెరుక్కడు త్రన్తు తిగై త్తవరక్కంరై * 
ఉరుక్కెడవాళిపొ.. స్మ న వొరువనే, త 


అ అన్హు _ ఆర్రాఫాయుద్ధమందు, శఇెరుక్కడుత్తు - గర్వించ్చి తిగెత్త - మతిభష్ణులెన 
అరక్కనై _- స్షనులయొక్క_? ఊరు _ ళరీరమృు కడ _ నళిందునట్లు, “వాళ. బాణములను, 
పొట్రిన్బ _ వర్షీ౦చిన, ఒక వక కజ్ణీర్‌ _ ఏకచీరుండేనుమా, తిరుక్కడిశ్తానముష్‌ _ తిరుక్కు డిత్తా 
నమును? ఎన్నుడై _ నాయొక్క శివైయుక్‌ _ మనస్సును, ఒరుక్కడుగ్తు . ఒకప్పుడేవ్యాపించ, 


ఊళ్ళ - చాలోపల్య, ఉచఆంయుక్‌ ల పీరాళా . ఉపకాగరసండు, 
శా రామావతౌరమం దసురులనుజంపినట్టు శాయొక్కసకలపాపములను బోంొట్టి 
తిరుక్కడి తానమందున్న వాండు ఇప్పుడు నాహృద యమందు వాసముజేయుచున్నాడని. న 
వాటి 


బరువరిరువరోర్‌ మూవ రెననిస్లైకి 
న! న్దుళ్ళున్లోజుమ్‌8  త్తిప్పాళాశి 
తిరునమర్‌ మార్వళా తిరుక్కడి త్తాన త్రైత 
ళి క్తి 
మరువియుజై గిన మాయన్సిరానే 


తిరు] తిళువాయ్‌ మొ, ౮ - పత్తు ళ98 


ఆ|| ఒరునర్‌. _ ఒకరు, ఇరువక్‌ _ ఇడ్టరు, మూవర్‌ _ మ్యుస్టరు, ఎన _ అనునట్లు, నిస ట్‌ 
(శాతునులకు గనువడునట్లు) ఉండ్కి ఓర్‌ _అద్వితీయమెన, ఉఊరువు_తిరుమేనును కరన్లు _ (వారి 
కంటికగు'పడకుండచేసి, (లంకానగరమందలి మాలబలయుద్రమందు రాతసులమోద 'ాణములను 
(పయోగించినవాండును,) తిరు _ శ్రీబేవి, అమర్‌ _ వేంచేసియున్న, మార్వన్‌ _ వతస్థలముగల 
వాండును, తిరుక్కడి తానై _ తిరుక్కడి త్తానమందు, మరువి _ ఆమరియుంది, ఊమైగిన్ట_వాస 
ముజేయుచున్న, మాయసప్పిరాక్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుండునైన సశ్వేశ్వరుండు, ఉళ్ళుస్ణోలున్‌.తలం 
చినప్వుడంగ, తిత్తిప్పాన్‌ _ మధురముగా (వీయమాగ్యా నున్నాడు. 

'కా॥ మూలబలమకుతో యుద్ధము జేయునప్పుడంు రాతనులకు కొంతకాల  మొకరుగాను 
కొంఠ కాలమిద్దరుగాను కొంతకాలమ'నేక (శ్రీరాములున్నారనునల్లును కొంతకాల మేమియు కను 
పడక ళానంతర్థానమైయుండియు రాతసులను జంపిన సక్వేళ్యరుండు. (్రీజేవితోగూడ తిరక్క 
డిత్తానమందు 'వేంచేసీయుండీ నేను ధాఇనించినప్పుడంత చాకు మిక్కి యానస్దమును గలుగ 
జేయుచున్నాడని. పె 


మాయప్సిరా నెనవల్వినై మాయ్‌న్ల జక 
ర. 0౧ 
వస్ధె త్తినాల్‌ నెబ్లమ్‌ నాడుకుడికొణ్తా౯ శో 
'జేశత మరర్‌ తిరుక్కడితాన లెక 
అనీ అలకే శి 
వాశప్పొాట్లిల్‌ మన్నుకోయిల్‌ కొణ్డానే. ( 
ఆ॥ లేళమ్‌ _ లేజస్సుగల్క అమరర్‌ _ నిత్యనూరులకు ((పొష్యమై, వాళమ్‌ _ పరిమ" 
భించుచున్న, పొథ్రీల్‌ _ తోటలు, మన్ను _ ఆమరియున్న, తిరుక్కడిత్తాన్నర్తై _ తిరక్క 
డిత్తానమను, కోయిల్‌ కొణ్ణాన్‌ _ వాసస్థానమగా స్వీకరిందిక మాయవ్పీరాన్‌ _ వతశ్చర్యభూ 
తున సశ్వేశ్వరుండు, చసవలొవివై _నా చెడ్డకి ర్మములు మాయ్‌న్షజ _ నళించిపోవ్రనట్లు జే 
తినాల్‌ _ స్నేహముచ్చే నెళ్షుమ్‌ _ (నా) మనస్స నెడిి నాడు _ 'బేళమును,. కుడికొణాన్‌ _ 
జ ణి 
వాసస్థానము గాబేసిక్‌ నెను. 


_శ్రా॥ నిశ్యనూరి నేవ్యం వై న తిరుక్కడి త్తానమందు సశ్వేళ్వరుండు ముందు వచ్చి (శవేళించి, 
ఇప్పుడు జామనన్ను నే వాసస్థానము'గా స్వీ రిందెనని. 'ఈ. 

కోయిల్‌ కొత్తా నళ తిరుక్కడి తాన లెక 

ణ్‌జ ఆం కో 
కోయిల్‌ కొణ్డా నదనోడు మెన్నె జ్ఞగమ్‌ో 
కోయిల్‌ కొళ్‌ 'కెయ్‌వ మెల్లామ్‌లోల్ట*వై గ్వుమ్‌ 

కోయిల్‌ కొణ కుడక్య్క్కూత్త వన్మూూనే. ౫ 
ఆ! కోయిల్‌ కొళ్‌ _ కోవిలలుగల, "తెయ్వ మెల్లామ్‌ _ (అనన్హ నగరుడ విష్వక్సే నాది) నిత్య 
శూరులందరు తొట్టి _ అశయించునట్లు, వై గన్టమ్‌ _ తీవ కుర్టెమును, కోయిల్‌ కొణ్ణ - వాసస్థా 


నము గాస్వీకరించినవాండును, కదహ్కక్తీ య. కమ్భవృత్య మ చేనినవాండు నైన సల్వేశ్వడంటు 
తిరుక్కడి త్తానర్రై - తిరుక్కడిత్తానమును, తన్‌ కోయిల్‌ కొజ్లాన్‌ _ తనకు వాసస్థానము౫ా 


ళఆ9ళ తిరువాయ్‌'మొబ్రి, ౮ - పత్తు [౬వ 


స్వీకరించెను, అదనోడుమ్‌ _ ఆతిరుక్క_డిత్తానముతోగహూడ, ఎన్‌ నెజ్టునక్‌ _ శామనన్సును, 
కోయిల్‌ కొ గాన్‌ _ వాసస్టానము గా స్వీకరించేను. 
శ్రా॥ “సిత్యమూరులాన శయించుటనై (శ్రీవైకర్ధామందు జేంచేసియుండి నన్ను బరిగ్రహి౦ంచుటై 
తిరుక్కడి త్తానమందు వేం చేసిన సశ్వేశ్వరుండిప్వుడు నాహృదయమందు6బవేశించినాడని, ౫ 
కూత్తవమ్మాళా కొడియేనిడర్‌ ముణ్‌ వుమో 
మాయ్‌త్రవమా౯ా మదుళూదవమ్మాను 2 * 
ఎవాట్‌. ర్లు 
ఠి 
పూ ' త్తపొత్హీల్‌ తణ్‌ తిరుక్కడి త్తాన ల్తై 
వత నిల్లా కుటిక్కొణ్మినిడ రే, క 
ఆ|| హత్త _ మనోహరమైన దివ్య చేస్టితములుగల, అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, కొడియేక్‌ _ 
షి. ఇడర్‌ ముగ నివుక్‌ _ (భగవద్వి శ్లేష) దుఃఖమును, మాయ్‌త్తీ _ సళింపం 
జేసిన అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, మదుకూదళ్‌ _ మధువ'నెడి రాత్ససునిజంపిన, అమ్మాళ-స్వామి 
యునైన సశ్యేశ్వరుండు, ఉై _ నిర్యవాసము జేయు దున్నదియు, ఫూత్త _పుష్పించిన పొటీల్‌_ 
తోట్రలుగలదియ, తణ్‌ _ చల్లనై నదియునైన, తిరుక్కడి త్తానత్సై _ తిరుక్కడిత్తానమును, ఏత్త_ 
స్యోతముజేయ'గ్యా ఇడర్‌. _ దుఃఖములు, విల్లా _ నిలువవు. కుటిక్కొల్‌మిన్‌ _ (దీనిని మనన్సు 
నందు(చుండి. 
శా॥ ఓచేకనులారా! అశ్రితవిరోధులను నశింపంజేయుచున్న స్వేళ గరండు వేంచేసియున్న 
తిరుక్కడిత్రానమును మిరు స్తోత్రము చేసీతి లేని మిొపొపములన్నియు నళించునని. ౬ 
ఖ్‌ 
కొణ్మినిడర్‌ కెడ వుళ్ళత్తుక్కోవిన్ష౯ 
మణ్‌విణ్‌ ముముదుమళన్న వొణ్‌ తామరె* 
౧ యా 
మళ్లివర్‌ తామ్‌ళొల్ల వానవర్‌ తామ్‌వన్సు* 
ణా ౧ 
నళ్ఞు కిరుక్క_డిత్తాననగ రే, ఓ, 
అ॥ మణ్‌ _ భూనినిన్ని, విణ్‌ _ అకాళమునున్న, ముట్రుదుమ్‌ _ సంపూర్థ్మ ము గ్యా 
ఆళన్ద - కొలిచిన, కోవిన్షక్‌. _ గోవిందునియొక్క ఒణ్‌ _ సుందరమెన, తామరై _ శ్రీపాద 
పద్మమును, మర్జాపర్‌ తామ్‌ _ భూలోక మందున్న వారు తొట్టి _ ఆ్రయించునట్టిదియు, పానవర్‌ 
శామ్‌ _ నిత్యనూరులును, వన్లు _ వచ్చి, నట్హుమ్‌ న ఆశ్రయించునట్టిది యునై న, తిరుక్కుడీత్తాన 
నగరైై -_ తిరుక్కడిత్తానమ నెడి దివ్య దేళమున్సు ఇడర్‌ _ దుఃఖమంతయు, కెడ _ నళించునట్లు 
ఉళ్ళత్తు _ హృదయమందు, కొల్‌మిక్‌. _ ఊంచుండి. 
శా॥ ఓచేతనులారా! ఉభయవిభూతియణవచ్చి తన్మశ్రీపాదముల న్యాశ్రయించునట్లు సర్వే 
శ్వరుండు వేంచేసియున్న తిరుక్క డీ త్తానమునుదల౦ చినమా (లేము చేత నేసమ స్తపాపములునళించునని 
తాననగర్‌ గళ్‌ తలై చ్చిజనెశెబుమో 
ము ది౧౧ 
వానిన్ని లమ్‌కడల్‌ మః నుమెమ్మాయజ్కేోి 
అనవిడత్తు మెన్నె స్టుమ్‌ తిరుక్కడి 
శ్రాననగడక్షోతనకాయన్న విమ, ళా 


తిరు.) / తిరువాయ్‌ మొబి లౌం పర్తు, రవిగ్‌ 


అ॥ వాక్‌ _ సరమపదముు ఇన్నిలక్‌ _ ఈభూలోళము కడల్‌ _ ఉశాల్ధి ఎన్జెల్లు్‌ - 
ఇవన్ని దేళములయందున్న, నగర్‌ గళ్‌ _ దివ్య బేళములుు ముఖ్‌ మిక్‌ _ అన్నియు, $ైచ్చ్‌న్ల _ 
క్లాభ్యుమా లై. ను తౌనమ్‌ _ చ్యాసస్థానములై, ఆనవిడత్తుమ్‌.. ఆయియున్నను, ఎక్‌ నెష్టుమ్‌ _ నామన 
స్సునున్ను, తిరుక్కడి త్రాననగరుమ్‌ _ కిరుక్కడి శ్లానమనెడి దివ్య చేళమునున్ను, తళా _ రనకు, 
శాయమ్‌ _. దాయభాగమందులంభించిన, పది _ స్థానము(ా తలంచియున్నాడు). 

శా॥ శాన. వేంచేసియున్న దివ్యచేళము ల"నేళములున్నస్పటికిన్ని సర్వేళ్యరుండు "నా 
మనన్ఫునున్ను తిగుక్క_డి త్రానమును "నే మిక్కిలి యాళించుచున్నాడని. తొ 


'శాయష్పదిగళ్‌ తై చ్చిజనెక్షబుమ్‌ో 
కా. ద్న్‌7౧ 
ఖు 
మాయ త్తినాల్‌ మన్ని వీన్‌ బీరున్హానుతై: 
లేళ ర్తమరర్‌ తిరుక్కడి త్తానత్తుళ్‌ శి 
అఆయర్‌ క్క-దిపతి యజ్బుదన్‌ తానే. లా 
అఆ॥ తై. చ్చిజిన్ట - మిక్కి-లిళ్లాఘ్యము లై, తాయమ్‌_ఆవాదిసిద్ధమ్యులై యున్న, వదిగల్‌ _ 
దివ్య దేళ ములు ఎక్లెళ్టుమ్‌ _ అన్నింటిలోను ఉయై _ నిత్యవాసము జేయుచున్న వాండున్వు ఆయ 
ర్‌క్కదిపతి _ గోపలకునాయకుండును నై న అజ్బుదక తాక _ ఆళ్చర్యభూళుండు, లేళమ్‌ _ 
'కేజన్సుగల్క అమరర్‌ _ నిర్యనూరులకు (ప్రాష్యస్థానమైన్సు తిరుక్కడి తానర్తుల్‌ _ తిరుక్కడి 
శ్తానమందు, మాయత్తి నాల్‌ _ సబ్కల్పముచ్చే మన్నీ _ ఆమరికతో, వీణ్‌ బిరద్దాకా _ శేంచేసి 
యున్నాడు. 
శా అన్ని దివ బేళములును సక్వేళ్వరునికి యనాదిసిద్ధము లై యున్నచ్చడికిన్ని, నన్నల్లీక 
రించుట కనుకూల మైనదని తిరుక్క_డిత్తానమును మిక్కిలి యాదరించినాడని. ళా 


అజ్బుదళ నారాయణ నరివామనకాణ 
నిజ్సిదు మేనియిరుప్ప దెన్నెల్ట్షగమో 
నజ్బుగ ల్‌ వేదియర్‌ నాన్మగైనిన్షదిర్‌* ౮ 
కట్సగ వ్నోలై త్తిరుక్కడితానమే. ౧౦. 
అ నల్ఫుగ ట్‌ మంచి! ర్థిగల్క 'జేదియర్‌- _ వై దికశీ వెన్టవ్రలచే నధ్యయనము కేయపడిన, 
చాల్మమయొ - నాల్డు వేదములు నిన్తు _ ఎల్లప్వుండునుడాండ్కి అదిర్‌ . ఘోషించుచున్న దియు, 
శల్బగచ్యోలై _కల్పవృకములయొక్కతో ప్రలుగలదియు వైన; తిరుక్కడి తానర్తు.తిరుక్క డి త్తాన 
మందువేంచేసియున్న వాండును ఆరి_(ఆ్రితులపాపమును) పోగొట్టువాండును, వామనక్‌_ వాను 
నావతార మెత్తినవాండును, ఆజ్బుదక- _ అళ్చర్యభూతుండువైన్న నారాయణన్‌ _ శ్రీమన్నా 
శాయణుండ్కు. నిజ్బదుమ్‌ _ నిలచుటయు, 'మేవియిరుపస్పదుమ్‌ _ అమరివేం చేసియుండదుటయు 
ఉన్నెజ్టుగమ్‌ = చామనన్సునందుః 
శాః సర్వ'కేషియైన (శ్రీమన్నా రాయణుండు ఇదివజలో తిరుక్కుడిత్తానమందు. వేంచేసి 
యణండి ఇస్పూండు శామనన్ఫునందే నత్యాదరముతో జేంచేవియన్నాడని. ౧౦. 
ర్‌టీ 


ళకిం తిరువాయ్‌మొట్రి ౮ - పత్తు (శక 


ఓ కోలై ల్తియిక్క్‌డిత్తాన శ్తుతై తిరు 
మౌళై కొమడిళ్‌కురుగూర్‌ చృడగోపకాళొల్‌* 
పాలోడముదన్న నాయిర కిప్పషమ్‌* 
మేలె వె గున త్తిరుతుమ్‌వియనే. ౧౧, 
రర... ద -8 ఏ ది 
అ॥ భోలై _ తోళ్రులచేజాట్టపడివ తిరుక్కడిత్తానర్తు _ తిరుక్కడిత్తావమందు, ఉ.౪ _ 
నిత్యవాసముజేయుచున్న, తిగళూలై _ ,శియఃపతివిషయ్‌ మై, మడిల్‌ _ (పొకారరులుగల్క కతు 
గూర్‌ _ పరుకాఫురికిస్వామియైన, కడగోపకా _ నమ్మా్యార్దు శొల్‌ -పౌదించిన, పొలోడు_ 
పొలులోగలిసిన్న ఆముదన్న _ అమృతమువ లెనున్న, ఆయిరళ్తు _ వెయ్యపాశురములలో, ఇప్ప 
త్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకుర ములున్సు వయ న్లు _ (రీనననుసంధించువారివిషయ మై) సంతోషించి మేలై_ 
'గోస్టమైను వై గున్టత్తు - (శ్రీవైక్ణమందు, ఇగున్తుక్‌, _ స్టాపించిరయుంచును. 
శా తిరుక్క_డి తొనమందు వేంచేసియున్న (శీయఃపలివిషయ మై సమ్మా ట్ర సార్లు (పసౌదిం 
చిన మధురమైన యీసదిపాళురముల సభ్యసించువార్కు తీవై కృర్ణుిమును బొందుదురని. ౧౧. 
అభ్వ్వారి తిరువడిగ శేశగణమ్‌ 
శ్రయర్‌ తీరువడిగ శే ళరణమ్‌ 


౭ - క తీరువాయ్‌ మొగ. 





అవ తారిక:__.. ఈతిరునాయ్‌ మొ ట్రీ లో ఆ ర్ల స్వార్లయొక్క ఆ క్రితీరునట్టు వారితో సశ్వే 
శ్వరుండు సం్లేషించగా, ఇది స్వప్న మో లేక చిత్తభమమోయని సందేహించి, తరువాత ఇది 
యథార్థి మేయనినిళ్సయించి ్రీకిపరవళులై యగుచు న్నారు; 
న క్‌ గాను 
శ4 ఇరుత్తుమ్‌వియన్దెనై _త్త౯పొన్నడి గాలన్లు 
అరు తికెనె నోర్‌ పలనాళగై తే ట్కు ' 
ఎఅ=వాతీర........ం న టా 
పొరుతిముడ వామనసహ్హా౯ పుగునుశఎన ౯ 
క న! తు అ 
కరు త్తైయుజి వ్‌ బీరూ? కజ్డుకొగ్లే, ౧ 
అ ఎన్నై _ నన్ను, తన్‌ _ తనయొక్క, పొన్‌ _ అందమైన, అడిక్క్యీక్‌ _ శిపొద 
ముల్మక్రీంద, వియన్లు _ సన్తోషపడీ, ఇరుత్తుమ్‌ _ ఊంచును (అని), ఆరుత్తిర్తు _ 'పొర్థించి ఎనై 
తోక్‌ పఅచాఖ్‌ _ ఆజేక కాలములు అధ ల్రేజ్కు. _ పిలిచినవావిషయ మే పారుత్తము డై _న్నేవా 
ముగళ్ళు వామన్‌ _ వామనుండు తోన్‌ తాళ్సీ పుగుద్దు _ ప్రవేశించి ఎన్‌తకీ_నాయుక్క , 
కరుర్తై _ మనోరథమ ను, ఊఆ _ పొంది (నేనా్య్వ్వాన్ల నబ్కల్బ (ప్రకారముండవలనీన వాండే 
నని సంకల్పించి, కణ్డుకొణ్ణు - (నన్ను) కటాత్నీంచుచ్చు వీఖ్‌ బీరన్దాక్‌ -_ వేంచేసియున్నాడు. 
'శాః * టృశ్రియఃపతి 1 నన్ను న్మీశ్రీపౌదమాల్భకింద చేర్చుకొనవలయుగోనని “నీను (ప్రార్ధింప 
సశ్వేశ్యరుండు వాప్రార్థననన్యీకరింటు మక్కి లియాడరముతో నానునన్సులో కేం చేసియాబ్నా దని 


తీరు] తికనాయ్‌మొనీ, ౮ - పత్తు కకం 


ఓ 
ఇరున్దాకాళణ్ణుకొ జైనటేటై నెప్టాళుమ్‌ 
తిరునాదవోలె వలి లేయ్‌నజమన్నిక 
౧0 రై ౬-౨ (టి 
ెరుద్దాళ్‌ కళిల్‌ బు క్కరుళ్‌ శెయ్‌వపెరుమాకా*ి 
తరున్దానరుళ్‌ తా నినియానజి యేనే, ౨, 
ఆ ఎనదు _ నాయొక్క, ఏగ్రై _ చపలమైన, నెజ్టు _ మనన్సున్కు అళుమ్‌ _ స్వాధీన 
వజముకొనినవై, తిరున్తాద _ ఆణగనివియునై,. ఓర్‌ _ ్రూరములైన, వవరై పంచేంద్రియ 
ములున్యు 'లేయ్‌న్లు - తీణించి ఆజ _ నళించునట్టు, కణ్టుకొల్దు - కటాక్నీంచుచ్చు మన్ని _ 
అమరికతో, ఇకున్లాక్‌ _ (నామనస్సులో) ఉన్నాడు; రుక్‌ తాళ్‌ _ గొప్పపాదమలుగల, 
కిల్‌ నికిక్కు ౨ (శీగటేన్దా? 2 స్వర్లకు ఆరభ్‌కుయ్‌ద _ కృపజేనీన, "పెడుమూన్‌ సర్వేశ్వరుడు, 
శాన్‌ _ కాను) రరుమ్‌ _ (గజేన్దునికి) ఇచ్చెడి, ఆరుళ్‌ తాన్‌ _అను[గహమును, ఇని. ఇంకమి6ంద, 
యాన్‌ _ చేను, అలియీన్‌ _ (ఒకనొప్పది గా) తలంచను, 
తా॥ సన్వేశ్వరుండు నాహం చేరద్రియములయొక,_ దుర్వ్యాపారములను బోంగొట్టి న్నను 
హీంచి నామనన్సులో వేంచేసియున్న దానికం కు గజేంద్యాట్ల్వార్ల విమయమై మునుపు చేసిన 
యనుగహ మొకగొప్పది కాదని, లి 
అరుళ్‌ తానిని య్థానజీయేనవ నెన్నుల్ట్‌* 
ఇరుళ్‌ తాొనజ వీ/్‌ బీరున్దానిదువల్లాల్‌శీ 
పొరుళ్‌ తానెనిల్‌ మూవులగుమ్‌పారుళ్యుతి 
మరుళ్‌ తొనీదో చూ మమయక్క_మయక్కే , డి 
ఆ॥ ఆరుభ్‌ తాన్‌ _ (మునుఫ్పు చేసిని అన్ముగహమును'హూడ్క ఇనీ. ఇప్పుడు, యాన్‌ _ నీను 
అతీయేన్‌ _ (గొచ్చదిగా) వెంచను. (ఏలననగా), అవన్‌ _ ఆసల్వేశ్యరండు, ఎన్నుళ్‌ _ శాహృద 
యమందున్న, ఇకళ్ళ్లాన్‌ _ అజ్ఞానముల్కు అఆ _ వళించమసట్లు న్‌ బీప్దాన్‌ _ వుచేనీ 
యున్నాడు ఇదువల్లాల్‌ న. పారుభ్‌ తౌనెనిల్‌ _ (సల్కేళ్యరునకింత॥0 మెమేలై న) 
ఫురుషారము గలదాయనివిచారించినమొడ ౨, మూవులగుమ్‌ _ మూడులో ములున్కు పొరుళల్ల _ 
(వాం పుడుపాగ్గమకాదు. ఈదుతాన్‌ _ ఇద్కి మరుల్లో _ (శాయొక్క-) భమమో? మాయమ్‌ _ 
ఆళ్చర్య॥ రంబులై న మయక్కు.(భ్రామక వ్యాపొరయి ఎఛ్యే మయక్కే(వాడు ) (్రమింపంబేసెనో? 
శా॥ సర్వేశ్వరండు తనకుసమస్త ఫుకుషార్తములకం మె సదియేమేలై నదినిదలంచి సాయజ్ఞా 
నములనుబోగొట్టి నామనస్సులో నే వేం చేసియున్నాడు. నాకనింతకిం పె గొప్పళ్టరుహిర్థము లేను. 
(ఆనికొంఛెకుయోచించి) నాయందు. వానిక్రింత్‌ యన్యగహట్రుదేయుట్ల అయసంథానితయి. గాన 
చీవిషంబ్లుగా "లే వేభమించి యుండ్రవచ్చునని. కె 
కృమయయ క్కా సైన్‌ న నలినుకి 
మాయమయక్కుముయ క్కౌా న్న్న ళు 
ఆయనమరోక్‌ క్కరియేతెందమ్మా౯ో 
తూయశకుడ్షర్‌ చ్చోది శ్రినదెన్ను లై త్తా౯* 
'శేశమ్‌తిగ్యలుమ్‌ త౯ తిరువరుళ్‌ శెయ్‌ దే. ఎ 


లీ 


ళకీ౨ తికువాయ్‌మెని, ౮ - పత్తు [రవ 


ఆ॥ అమరర్‌ క్కు. _ నిత్యనూరులక్కు ఎర్రిర్వేతు. _ సీంహ గోస్టమె ఆయన్‌ -శ్రీళృళ్ణు-డైన 
ఎినదమ్మాన్‌ _- నాస్వామ్బి లేళమ్‌తిగగ్రుమ్‌ _ దేశమంతయు, ప్రకిద్ధమననట్లు, తన్‌ _తనయొక్కం, 
తిరుఅరుళ్‌ _ నిస్హేగ క్రశ్ళపను శెయ్‌దు _ చేసి తనదు _ తనరున॥ కా తూయ _ నిర్మలమై, 
శుడర్‌ _ - ఊజ్ఞ (మైన; శోది _ 'లేజోమయదివ్యవిగహమును ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమందు, 
వైళాన్‌ . ఉంచెను. ఎన్నై - నన్ను వన్జోత్తు _ వంచనచేస్తీ మాయమ్‌ _ ఆశ్చర్యకర ంబులైన 
(శ్రామకవ్యాపారమాులచ్వే మయక్కా_న్‌ _ భమింపంబేయడు, 


ళఈ॥ సశ్వేళ్యరుండు లోశమ౦ంతయు (పనిద్ధమగునట్లు నామనన్సులో నే యథార్థముగా 
జేంచేసియున్నా జే గాని యిది (భమకాదని, ఈం 


తిగ్య్శుమ్‌త€ తిరువరుళ్స్‌ శెయ్‌ దులగత్తార్‌ 
పుగభ్రుమ్‌పుగ్కల్‌ శీళానదుకాట్టి తన్హుశిఎన్నుళ్‌ 
ఖ 
తిగట్రుమ్‌మణిక్కు న్ల మొన్టే యొత్తునిస్హా౯ా 
పుగటుమ్‌పుగ్క్‌ మణ్‌ ఫైనక్కుమోర్‌ పొరులే. ౫ 


అ॥ తిగద్రుమ్‌ _ _నకాళించుచున్న, తన్‌ తిరువరుల్‌ _ తనవిర్హేతుకకృపను, శెయ్‌దు _ 
చేసి, ఉలగత్తార్‌ _ లోకమందున్న వారు. పుగట్టుమ్‌ _ కొనర్టియా జెడి, ఆదువుగ్యర్‌ _ ఆకొని 
యాడుటన్సు తాన్‌ _ తాను, కాట్టిత్తీన్లు. చూపింళిి ఎన్నుళ్‌ _ చాప్బుదయమంద్యు తిగ్య్లుమ్‌ _ 
(ప్రకాశించుచున్న, ఒస్టు _ ఓక వకేష్కన్ట మొతల్తు _ మాణిక్యపర్యతముతో సమానుండై, నిన్హాళ్‌_ 
ఉన్నాడు. ఎనక్కు =. వాక్కు మణ్‌ లు పటన, ఫుగ్రుమ్‌పుగ్య్‌ . కొనియాడడి కొని 
యాడుట్క, ఓర్‌పారుశే _ ఒకపురుహెర్థము (ఆని తలంపవచ్చునా?) 

శా నావివయమై సక్వేశ్వరుండెంత ఊపకారముజేసినాడని లోకమంతయుఃకొనియాడు 
వట్లు నాహృదయమంద త్యాదరముతో వేం చేసియున్న కీ ర్తికంయేవానికిమటి మొకనొచ్చకీ రి లేదని 


పొరుళ్‌మణ్‌ శెనక్కు మోర్‌ పొరుళ్‌ తన్ని ల్‌ శీర్‌ క్క 
_త్తరుమేల్‌ విన న్వయార్‌క్కవళ[ తనై్న క్కొడుక్కుమో 
శరుమాణేక్కక్కున్షత్తు తామర్రపోల్‌ళ 
8ిరుమార్‌బుకాల్‌ కణ్‌ తై శెవ్వాయున్ది మానే. క, 


ఆ॥ కరుమూణిక్కక్కున్ల త్తు _ నీలమాణిక్యమయ 'పర్వకముమింద నున్న, తాదురై పోల్‌ 
శానుగస ఫువ్పములువలె శోభిప్టుచున్న తిరుమార్వు _ శ్రీ చేవికివాసస్థానమైన వక్షస్థలము కాల్‌ 
శ్రీపొదము, కణ్‌ _ కము, శై ఎ శ్రీహస్తము, మ్‌ _ ఎజ్జని, వారక్‌ ఆథరము, ఉన్దియాన్‌ _ 
తిరునాభి వీనినిగల సశ్వేశ్వరుండు, మణ్‌ ల్లు _ వేమైన పొరుళ్ళన్నిల్‌ _ ప్రదుహిర్థములల్యో, 
ఎనక్కు _ నొక్కు ఓర్‌ = ఒక్క శీర్‌క్క _ క్లాఘ్య మైన పారుల్‌ _ పురుషార్దమున్కు శేదయుల్‌. 
ఇచ్చినయెడల, వీన్నై _ మజీయ్యు అనన్‌ తన్నై _ చానిని యార్‌క్కు. _ ఎవరికి కొడుక్కమ్‌ 
ఇర్భును? ఆ 


తీకు,] తరువాయ్‌ మొల, ౮ - వత్తు, ళకిప్ర 


శా; అభభ్వార్తకు మణేయొక పుకుహిర్థమునిచ్చితి-జీని నన్ను పరుమోర్గముగా స్వీళరించు 
వారెవరులేరు గాన వీరికే నన్ని చ్చెదనని తలంచి సర్వేళ్వరుండు నాయందు మిక్కిలి యాదరముతో 
తనదివ్యస్వరూపమును నాకిచ్చినాడని, 


శెవ్వా మున్టి వెణ్‌ పల్‌ శుడర్‌ క్కు తన్నొ డుళి 
ఎవ్వాయ్‌చ్చుడరుమ్‌ తిమ్మిల్‌ ముకానళాయ్‌క్కొళ్ళకి 
శెవ్వాయ్‌ముజువగో. డెనదుళ్ళ ట్రీర్షళ 

అవ్వాయన్లి యానజియే౯ మణ్‌ రులే. ౭ 


ఆ॥ మ్‌ _ ఎజ్జని, వాయ్‌ _ ఆధరము, ఊన్లి _ వాళి వెల్‌ _ తని పల్‌. ద కములు, 
క్‌ 
శుడర్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన, కుడ్రై _ మకఠకుండలము, తన్నాడుమ్‌ _ వీనివోలహాడ, ఎవ్వాయ్‌ _ 


ఓం 


నమస్తావయయవములయొక్క_, 'కడరుమ్‌ _ శాన్నీయు తమ్మిల్‌, _తమలో, మున్చ్ఫు _ (ఒకదానికంశె 
నొళటిి ముందు గావచ్చి, వళాయ్‌కొ,_ళ్ళ _ (నన్ను) చుట్టుకొనగాా శేమ్‌వాయ్‌ _ ఎఆని మధ 

వ! 
గముమోంద విలసిల్లుచున్న, ముణువలోడం _ మన హాసముతోం'హాడ ఎనదుఉళ్ళత్తు _ వాహృదయ 
మందు, ఇరున్ష _ వేంచేసియున్న, అవ్వాయన్లీ _ ఆవిధమును తప్ప, యాన్‌ _ ₹ేను, మర్లు 
ఆరుళ్‌ _ వేతొకవిధమును, అలియీన్‌ _ ఎఆుంగను 


శా! అత్యద్భుత మైన తనదిన్యాపయవ _సొందర్యముతో./గూడ  నుందరమందహాసతు 
జేయుచు శాహృదయమందు వేంచేసియున్న విధమునుతప్ప నేను ముతియొక చానిని స్మరించనని. ౭. 


అజియేకొమల్‌ ఐరు భెస్ట్టయాళుమ్బి రానార్‌ * 
'వెజటీదేయరుళ్‌ శెయ్‌వర్‌ శెయ్‌వార్‌ గట్కుగన్లుతి 
శితియేనుడై చ్చి ్ననైయుల్‌ మూవులగుమశోత ౯ 
నెజీయావయిల్లీ ల్‌ జ్కొజ్లు నిన్తొలిన్హా రే. ళా 
ఆ॥ మన్‌ మ్రైఆరుళ్‌ _ వేటు ఉపకారమున్సు అటీయేన్‌ _ ఎఆుంను. ఎన్నై _ నన్ను, 
అళుక్‌ - దాస్యపజచుకొనిన, పీఠాసార్‌ _ స్వామి శెయ్వార్‌ గట్కు _ తవ చేతనజ్లీకరింపందగిన 
వారిక్సీ కగన్దు _ సన్తోషించి వెటిదే _ నిచ్శేతుకముగా-నేే. ఆరుల్‌' ెయ్వర్‌' _ కృవంజేయును, 


మూవులగుమ్‌ _ మూడులోకములిను, నెటీయా _ ఒళ ఊషద్రవమునురాకుండునట్లు, తన్‌వయిణ్‌ 
టీల్‌ కొణ్లు.ళనయుదరమందుంచుకొని, శిజియేను డై -ఆతిక్షుద్రుండు వై నాయొక్క, శి శ్చైయుల్‌. 
కా 


హృదయమందు, నిన్హా ట్రీ న్హాన్‌ _ వేంచేసియుం డెను. 


శా సశ్వేళ్వరుండు మూడులోకములను తనయుదరమందుంచుకొని నాహృదయనందు 
జేంచేసియున్నాడు. దానికి గారణము వానియొక్క నిస్హేతుక కృపయేయని. , శా 


వయిగ్‌నీజ్కొ్డు నిన్తాథనారమయవరుమ్‌*  " 
వయిణ్‌ నీ్కొడ్జు నిన్షారమావులగుమోతమ్‌ 

వయిణ్‌ బ్రీల్కొ-జ్ణు నిన వల్ణమ్‌నిన్సమాలై * 

వయిన్‌ బీజ్కొ.జ్జు మన్న వై శ్రేకొముదియాలే. ఇ 


ఈీకిళ తిగవాయ్‌మొట్లి, ౮ - వత్తు [8-5 


ఆక వయినీ నీల్‌ కొడ్డు నిన్హ్యాలి నారుమ్‌ _ (లోళ యుల ను తవయాదరమందుంచుకొని 
రత్మితచునట్లు రక్షించు త్యత్రియాదులనున్ను, యవరుమ్‌ _ వారికంకెమేలైన బ్రహ్మాదులనున్ను, 
వయిల్ల్‌ ట్రీల్‌ కొద్దు.(వారనిగూడ) తనగి ర్భమందుంచుకొని, ఒరు.అద్వితీయి మైన, మూవులగుమ్‌ _ 
తై ంలోక్యమునున్ను, వయిణ్‌ టీల్‌ొద్దు - తనయు దర మందుంచుకొన్సి నిస్షవణ్ణిమ్‌ _ ముందున్న 
విధముగా (నిర్వికారుం 8౫ నిస _ వేంచేసియున్న, మాలి - సక్వేళ్వరువి మదియాలే _ సమ్మతి 
చేశ పయి ట్‌ బ్రీల్‌ కొద్దు _ హృదయమంద్ధు స్వీకరించి మన్న _ అమరియుండునట్లు వై ర్తేన్‌ _ 
ఉంచుకొంటిని. 

శా॥ తై 9లోక్యముతోంాూడ సర్వేశ్యరుండువచ్చి చామనస్యనండు వేం చేసియుండుటకుం 
శారణ'కేనునగా వాడు నామనస్సృ్రలో (బవేళించునప్పుడు నీను నికేధించక యుండడమన. ౯. 


వై లేగమదియా లెనదుళ్ళత గత్రే* 
€ం-ని న జా 
ఎయ్‌కేయొఖివేనల్లే నిను 'ప్పోదుమో 
వాని ౧౧ ఆ 
మొయ్‌ త్తేయ్‌తిరై మోదురణ్‌ పాజ్కడలుళాల్‌ో 
వాలి 
పె త్మేయ్‌ళుడర్‌ ప్పాన్చుగై నమృరనై యే, ౧౦ 
అ ఏయ్‌. (వానిమార్చవమునకు) తగుమెన, తిర్పై _ ఆలలు, మొయ్‌న్తు _ నిరన్నరముగా, 
మోదు _ కొట్టుచున్న, తణ్‌ .. చల్ల వైన, పొజ్కడలుల్‌ _ శ్నీ రాద్థి యందు, ెర్సు _. విశాలము 
లైన ఛణములు గలవారున్యు ఏయ్‌ _ (తిరుమేనుకు త గు చై న ( సౌకుమార్యముగల వారును, 
శుడర్‌ _ ేజస్వుగలవారునైన పొమ్చు _ ఆదిశేషుని అతై _ శయ్య గాగల్క నమ్‌పర నై _ మన 
స్వామిని ఎనదు _ నాయొక్క ఉళ్ళత్తగ త్తే . హృాదయములోపళ్క మదియాల్‌ _ అనుమతి చేత, 
జై శ్రేక్‌ _ ఉంచితిని. ఎన్టుమ్‌ , చర్వకాలములయందును, ఎప్పోదుమ్‌ _ సర్వ దేళములయందున్సు 
ఎయ్‌ ల్తేయొట్లి వేనల్లేన్‌ - విశ్లేషించి దుఃఖపడను. 
శాః శ్రీ రాబ్టిమందలి యనన్నశాయియైన సక్వేశ్వరుని నాహృదయమందుంచుకొం “ని. 
లో ల మా 
ఇ(॥ వానినిడబాసీ 'శ్లేళముసనుభవించనని, హ్‌ 
ను వ్‌ 
వ శుడర్‌ స్పామ్బలై. మృరనైల్నిరునూ 
అడిబ్చేరగ్లా వణ్‌ కురుగూర్‌ చృడనోపళ కి 
ముడిప్పాళశొన్న వాయికత్తి ప్పత్శమ్‌గన్మమ్‌ 
విడే తేయ్‌న్సజనోక్కుమ్‌ తకాకన్లల్ల్‌ శివనే. ౧౧. 
అః కుడర్‌ . శేజిన్వుగల్క హౌమ్బు = అదిశేనువి ఆణి _ కడం గాగల్క నమ్‌సరనై మన 
శ్వామిమయొక్క, ఆడి _ శ్రీపొధములన్ను కేకొనగై _ చేధునట్లు ముడ్తిప్ఫాన్‌ _ (సంపారమున్సు 
పోనోట్లుటతై; వణ్‌ _ నుందరమెన్క కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి స్యామిర్వైన క డనోచబన్‌ _ 
నమ్మా త్యారు శొన్న _ సౌదించిన, అయిరళత్తు _ ఇయ్యిపాశుకములలో ఇప్పర్తుక్‌ - ఈ పడి 
పొశురములును కన్మమ్‌ _ జన్మమ్సు "అజ రేయ్‌న్హు = మిక్కిలికీణించి విడ _ నళించునట్లు తన్‌ 


కల్లిల్‌ - కన శ్యేక్రచూలు, శవష్ణు ...ష్టాకినైం గొప్కుక్‌ , తూదున, 


తిరు.] తికువాయ్‌ మొబ్ల, ౮ = వత్తు జా! 


శా (శియఃవతియొక్క_ (శ్రీపాదములను జేరునట్లును సంసారము నళించునట్లును నమ్మా 
ఖ్వ్వార్లు ట్రసాదించిన యా పదిపొాశురములు సం సారమునకు నిపదృష్ట్రీయగును (ఈ పాశురము 
ననుసంధించువారికి సంసార మునళించునని ). ౧౧. 


అభ్యర్‌ తీడవడిగ శేశరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ కరణమ్‌ 


అడాంంాప్రోలాలాయ 


౮ = వు తిరువాయ్‌ మొ... 





అవతారిక :._.ఈ తిరువాయ్‌ మొబ్రిల*, వామహీమనున్ను తమనై చ్యమునున్నను సంధించి 
నన్ను బొందుటికు విరక్షు లగుదుకో యేమోయని స్వేళ్వరుండాలోచించీ, మారొక్క, దివ్యార్మ 
స్వరూ పము చాకు కాస్తుభాదొలవలె మిక్కీలి శ్లాఘ్యమె భోగ్య మెయుండునని యాథ్ల్వా ర్లీకం 
గనుపజిచగా యిట్టి తమస్వరూపము సనుభవించుచు న్నారు. 
శఓ కల్లల్‌ శివను పిరియవాయ్‌ వాయుమ్‌శి వన్హుకనిన్తుోతటి శే 
వెణ్బలిలగుశుడరిలగు విలగుమగరకుణ్ణల తతి 
వాతి 
కొల్డల్వణ్ల! శుడర్‌ ముడియ నాగ్గుతోళకాకునిశార్‌ జ్ల౯ళి 
ఒణ్‌ కబ్లదె వాళాఖియా నొరువనడి యేనుళ్ళానే, ౧౫ 
అ॥ శివన్లు _ ఎడ్జినై, పెరయవాయ్‌ _ విశాలముల్రైయున్న, కస్ణి్‌ _ "నేశ్రములనున్ను, 
శివను జ ఎజ్జనై కనిన _ పండి యున్న (పండువలెనున్న ) వాయున్స్‌ _ అదర మునున్ను, ఉఊళ్ళే వ 
లోపల్క ఇలగు _ (వ్యాపీంచి) 1శ్రకాళించుచున్న, శుడర్‌ _ కాన్తిగల్క వెజ్‌ పల్‌ _ త నిడంత 
ములనున్ను, ఇలగు _ (పకాళించుచ్చు విలగు . చలించుచున్న, మక రకుగ్ణలత్ర్మన్‌ _ మ॥రక్షంటిల 
ములనున్ను గలవాడును, కొణ్ణల్‌ _ మేఘమువంటీిి వ్గాన్‌ _ కొ న్లిగణవాండును శుడర్‌ 
ఉజ్జ్వలమైన, ముడియన్‌. శీరీటముగలవాండును, నాన్హుతోళన్‌ _ నాల్డుభుజములుగలవాండున్కు 
జ మ్‌ 
కుని _ వంగియున్న, కార్‌ బ్దన్‌ _ శార్‌. బ్బమనెడి ధనున్వుగలవాండును, ఒణ్‌ _ నుందర మైన, ళ₹ స్గొ- 
'శ్రీపొఖ్బజన్యమునున్ను, కదై _ గదనున్ను, వాళ్‌ _ నన్టక మునున్ను] అభియాన్‌ _ సుదర్శనము 
నున్ను గలవాండును, ఒరువన్‌ _ ఆద్వితీయాండునై న శ్రియఃపత్కి అడియేన్‌ _ దానునియొక్క, 
ఉళ్శాన్‌ - హృదయమందు వేం చేసియున్నాడు. 
తా సక్వేశ్వరుండు, పద్మ జేతుండై కాళ మేఘళ్యాము( డ్రై చతుర్ముజుండై శద్ధిచగ్రాది 
దివ్యాయుథోపేశుండై నాహృదయమందు నివనీంచుచున్నాడని, ౧ 
అడియేనుళ్ళానుడిలుళ్ళా' నల్ల త్తగత్తాళ౯ పుజక్తుళ్ళాకా*ి 
పడియేయిదు వెన్షురై క్కలామ్బడియనల్ల ౯ పరమృరళళీ 
ద్ర, 
కడిశేరీనాల్‌ నిత్తుళ్ళాలై యిస్పత్తునృక్కైన్నేర్నెోి 
స్ట్‌ నుణరి రొరువనే. తి 
ఒడియా నృప్పరుమైయో ణర్విలుమ్స 


ఈకి౬ తిరువాయ్‌ మొగ, ౮ - వర్తు (౮న 


అ అగ్జిక్తు ఆగత్తాక్‌ _ అంచాంకర్వర్తు లైన సకలపడార్థములకంత ర్యామియు ఫుజక్తు 
ఉళ్ళాన్‌ _ అండబహిర్భ్యూరము లైన మహచాదులకంత ర్యామియు, ఇదువేపడి _ ఇదియే (నశ్వే 
శ్వరునికి) సమాన మెనడి, ఎన్నలామ్‌ _ అని చెప్పదగిన పడియనల్లి న్‌ _ ఉపమానము లేనివాండును 
సరమ్బరజ్‌ _ సరాత్పరుండును కడిశా,ణ్‌ ఖ్రైమ్‌ _ శ్లాఘ్యమైన పరిమళముయొక్కయు, అలై 
యుళ్‌ _ లేనెయొక్కయు ననుభవముచె గలిగినదియు, తున్నమ్‌క ట్రీ _ (ఆల్పత్వా్థిరశ్వాది) 
దోషములు లేనిదియుైై న, ఇన్న్‌ _ నుఖమరయొక్క , "సేర్కై _ సాశాంళముతో, శేర్‌ _ ఒప్పి 
యాన్న, ఒడియా _ విచ్శేదములేని (నిత్యమైన), ఇన్నమ్‌ "వెరుమెయోన్‌ _ నిరతిశయానన్టముగల 
వాండంను ఉణర్విల్‌ _ క్ఞానమందు, ఉమర్‌ _ మేలైనవాండును, ఒరువన్‌ _ ఆద్వితియుండు 
నైన శ్రయఃపతి, అడియీన్‌ _ దాసునియొక్క, ఉళ్ళాన్‌ .హృదయనందున్నాడు, ఉడలుళ్ళాన్‌ _ 
(నా శరీరమందును న్నాడు, 

శా। సర్వగతుం డ్రై నిరపమానుండై పరాత్సరులడైన సక్వేక్యరుండు నిరతిశయానస్టయు 
తు౯2ై చాహ్ఫదయమందును అతినీచమెన ళగీరముందునుగూడ వాసముబేయుచున్నాడని. ౨ 

ఉణర్విలుమృరొరువై యవనదరుళాలుజల్‌ పొరుట్టోఎ౯ 
ఉణర్వినుళ్ళేయిరుత్తి నే నదువునువనదిన్న రు లేళ 
ఉణర్వుముయిరుముడమ్భుమ్‌ మణ్‌ బులప్సీలనవుమ్‌ పటు జేయామ్‌* 
ఉణరైప్టప్పెజవూర్‌ న్చిజవేజి యానుమ్‌ కానాయొబ్రిన్హానే, కె 

ఆ ఉణర్విల్‌ ష్‌ క్టైనమందున్న, (క్ఞానాధికలైన ఊన్నుర్‌ _ నిత్యనూరులకు నిర్వావ 
కుండ్రై ఒరువనై _ అద్వితీయుండైన (శ్రియఃపతిని, అవనదు _ అ,శ్రియఃపతియొక్క, అరుళాల్‌ _ 
కృపచేత్య ఉఅఅ్బూరుట్టు - పొందుటకై, ఎన్‌ ఉణర్విను ళ్ళే _ శాజ్ఞానమందు ఇరుత్తి సేన్‌ _ 
పైపించితిని, ఆదువుమ్‌ _ అట్లుస్టాసించడముగూడ, అవనదు _ అశ్రియఃపతియొక్క, ఇన్‌ అరుశే- 
నిర్హేతుకకృపయే. ఉణర్వుష్‌ (సంసారవిష.యమైన) జ్ఞానమును ఉయిరుమ్‌ _ (ప్రాణమును, 
ఉఊడమ్ముమ్‌ _ కరీరమును, నుణో బై _ ఇంతకంమేచేమైలన ఉలప్పీలనవుక్‌ _ లెక్కలేని మనాదాది 
తత్వములును స్య జే _ హేయములు, ఆమ్‌ _ అనెడి, ఉణరై వ్‌ - క్షానమును "ెజ . పొందు 
నట్లు ఊర్‌ న్లు - నడిపించి ఇజవేతీ _ ఇటులనే కడవణకు నెరవేర్చి యానుమ్‌ _ నేనును తానా 
యొట్రీన్లాన్‌  తాచేయాయెను (నాకుతా శేయంత ర్యామియనెడి జ్ఞానమును గలుగకేనెను). 

ది ఖా 

ళా సశ్వేళ్వరుండు నిర్హేతుక కటాతముచే దనయందు నా కాళనుగలుగజేసీ శాతోసంశ్లే 
షించి ళరీఠాదులయందు వై రాగ్యమును గలుగకేస్కీ ఈనకనచ్యార్ట్హ శేషమైన నాయాత్మన్వరూ 
చమునున్ను శాకులనుపజచెనని,. _ కి 

యానుమ్‌ తానాయొణీన్హానై యాదుమ్‌యవర్‌ క్కుమ్‌మున్నో వై * 
కతానుమ్‌శివనుమ్‌ వీర! మనుమౌగి స్పై త్రశనిముదలై శీ 
ఆటీ ముల 
శేనుమ్‌పాలుమ్‌కన్నలు మముదుమాగిత్తి తి త్తుకోఎ౯ా 
( నొ ర్‌శ్లనే, ( 
ఊనిలుయిరిలుణర్వి నిల్‌ నిస 'స్టైయుణ స్టే ళీ 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొన్సీ ౮ - పత్తు రో38ీ 


ఆ॥ యాదుమ్‌ _ ఆ చేతములక్రును, యవర్‌ క్కుక్‌ _ చేతనులకును ముస్నోనై _ వూర్వ 
మందున్న కారణభూతుండును, తానుమ్‌ విష్ణువైన తానును శిపనుమ్‌ _ రుద్రుండును, పీరమనుమ్‌ _ 
శుహ్మయా, అగి _ ఈముస్గరి స్వరూఫుం డై (బ్ర్మారుద్రులనుసృజించియూ వారినడుమ తాను విష్ణు 
శై యుండియు), పతై తృ _ (లోకములను) సృజించిన, తనిముదలై _ అద్వితీయ కారణుండును, 
'లేనుమ్‌ _ లేనెవలెను, పాలుమ్‌ _ పాలువలెన్కు అముదునూ! _ అన్ఫుతమువలెనుు, తిత్తిళ్తు _ 
(సశ్వేళ్వరునికీ) తీయగా (భోగ్యముణ్యా నుండీ ఎక్‌ ఊనిల్‌ _ నాళరీరమందును ఉయిరిల్‌ _ 
'పాణమందున్సు ఉఊణర్వినిల్‌ _ జ్ఞానమందును, నిన్ష _ వ్వాపీంచి మున్న ప్‌ై _ అద్వితీయమైన 
చాయార్మను ళరీరముగాగలవాండును యానుమ్‌ _ "నేనును శానాయ్‌ ఖ్రిన్హానై = తనకు కేస 
భూరుండనెడి డ్షైనమునుగలుగ జేసినవాండు నైన శీయః పతిని, ఉణర్‌ చ్దేన్‌ _ ఎజు(ితిని. 


శా॥ సకల జగత్సరష్టయైన సశ్వేళ్యరుండు నేను తనకు శేపషభూతు(డెడి జ్ఞానమును నాకు 
గలుగజేసీనదియే గాక నాయాత్మస్వయాపము తనకత్యన్న భోగ్య మైయున్నదనియు దెలియజేసెనని. 
శ 
నిన్హ్య య. యుణర్‌న్దేను క్కదనుల్స్‌ నేరైయదువిదు వెన్సు 


ఒన్హుమొరువర్‌' క్కుణరలాగా దుణర్‌ న్లుమేలుమ్‌కాణ్బరిదుో 
కో 
ఇెన్టుశెన్దుపరమ్భరమాయ్‌ యాదుమిన్లి త్తేయ్వ్‌ గు 
ననుతీ'చెన జీవరిదాయ్‌ ననాయ్‌ఖొనమ్‌కడన్లబే ౫% 
ఆ ణి అ యట 

అ నిస్ష - (నిత్యమై ఉన్న, ఒన్దై - విలక్షణమైన యాత్మవనువును, ఉణర్‌ “న్లేనుక్కు ల 
చరిశీలించిననాకు (తెలిసిన, ఆదనుళ్‌ _ ఆయాత్మ్కయొక్క_, నీరై - వైలమణ్యము ఒన్టమ్‌ 
కొంచెముగూడ్య ఒరువర్‌ క్కు, _ ఎవ్వరికిని ఉణరలాశాదు _ తెలిసికొనుటకు సాధ్యముకాదు. 
ఉణర్‌ న్హు్‌ - తెలిసికొనినన్సు మేలుమ్‌ _ మజీయా, కాణ్బరిదు _ (ఆయాత్మను) సాక్షాత్కరింప 
శక్యముకాదు. (ఆయార్మ), పరమ్బరమాయ్‌ _ పగమ్బరశ్యా 'శెన్టుశెన్హు _ పోయిపోయి, (ఆన్న 
మయ (ప్రాణమయ మసోమయములను (కనుము గాబరిశీలించి దాని వెవెళ్ళి, యాదుమ్‌ఇన్లి (ప్రకృతి 
సంబంధము) ఏమియు లేని దై, తేయ్‌న్టు గు - (వకృతిసంబంధమున్సు సవాసనము గావదలి, 
నన్హుతీదుఎన్హు _ (ప్రాకృళవిషయమున శే ) మంచిదనియా చెడ్డదనియు, ఆతీవు ఆరిజాయ్‌ _ 'తెలిని 
కానుటశళ్యమై, నన్హ నన్హాయ్‌ _ విలతణ మె, ఇొనమ్‌ _ చత్తురాదులచే గలిగినక్టానములక్రు కడన్దదు.. 
అనివయ మైయుండును, 

'శా॥ భగవదను[గహముచే "నేనెజు(న జీవాత్మస్వరూపము మటీయొకరికిం దెలిసికొనుటకు 
శళ్యముకాదు. అట్లు తెనిసికొనినమ 'జేహాదివిలతణ మై (పకృతిసంబంధళూన్యమై యిం(ద్రియా 
తీఠమైన చానిని జూచుటకు ళళ్యముక'దని. ౫% 

నన్రాయ్‌ ఖానమ్‌! దన్దుపోయ్‌ నల్లిన్ది నిరియ మెల్లామిర్‌ త్తుకి 

బర్జాయ్‌క్కీదన్షవరుమ్‌ పెరుమ్బా ఖ్రలప్పిలదనై యుణర్‌న్హుణర్‌న్లో 

ఇస్టాళ్లిన్పక్తన్నల్లల్‌ ల్‌ బుక్క-లై నుపశ శై యశ్‌ నాల్‌ ళ్‌ 

అన్దే స్టేయప్పోజేపీ డదు వేవీడునీడామ. = క 
న్‌ 


ళక౮ తీఠువాయ్‌ మొన) ౮ - సత్తు [౮వ 


ఆజ ఇొనమ్‌ _ బాది విషయములను, శడన్సపోయ్‌ _ చాటిపోయి, నల్‌ _ (విషయముల 
యందు ఫురుషుని దీనికొనపోదిన) సామర్ల ర్ధ్యమగర ఇన్టిరియమ్‌ ఎల్లామ్‌ _ ఇన్లిరయములనన్నిం 
టిని, ఈర్‌త్తు _ పడతోని (జయించి), సేక్టాయ్‌క్కిడన్ల (అక్కతో) ఏకీభవించి యున్న టై, 
ఆరుమ్‌ _ వడుచుటకళక్య మై, "పెరుమ్‌ _ అపరిచ్చ్భిన్న మై ఉఊలప్పిల్‌ _ నాళము లేనిదై యున్న, 
పాజ్ట్రదనై = శళ్ళళియ నెడి తర్వమునుు ఉణర్‌ న్దుగార్‌ న్ష ను = చక్క గావిచారించ్వి నన్దాయ్‌ _ 
చక్కగా (దానిచాశించక్సు ఆజ్ఞ అఆజు _ ఆయాత్మస్వరూపమందు, శెస్ట - = వెభ్ళి ఇన్ఫమ్‌ టక్‌ _ 
నుఖదుఃఖములన్కు ఆ నిక్క ైస్ణ - సవాసనము గావదలి, పై శైయల్‌ నొల్‌-ఆస క్రిించిన 
రుడల, అ స్లే.-అదినమందే, అప్పోదే _- అతణమండ్వే వీడు _ సంసారమోత్షముకలుగును, అదువే. 
అదియే, వీడు _ శ్రైవల్యరూప మోత్సమగును. వీడామ్‌ _ (ఆదియుగొందరికి పురుహెర్థమణును, 


శా! యోగళా(న్త్యమందు (బతిపొదించినరీతిగా జి తేనిియుం డ్రైయుండి జేవాదులయొక్క 
స్వభావములను జక్క గానాలోచించి నుఖదు.ఖములను వదలి యీదేహాదులయందు. నిఠాళరెమెన 
యొడల నఫ్పుండాయాలత్మతత్వమును సాతొత్కరింపవచ్చును. చానిసే శై వల్యను'నెడి 'మోతీమని 
జెప్పుదురని. బం 


అదువేవీడువీడు వేజ్‌ బ్రిన్సన్దానుమదు తేటి* 
ఎదు వేతానుమ్‌ప్‌ ఖీన్హి యాదుమిలిగళాగిజ్కిల్‌ * 
అదు వేవీడువీడుపేణ్‌ బీన్నన్టానుమదు తేజొదుో 
ఎదువేవీడేదిన్సమె నెయ్‌తా రెయ్‌ త్తా రెయ్‌ త్తారే, ౭, 
ఆఅ ఎవ అాతీ ఒంటి 
అ॥ అదువే _ ఆయాత్క్మానుభవమే, వీడు _ (క్రైవల్యమనెడి) మోక్షము, నీడు-పేకు _ ఆ 
మోతుము చేబొందదగిన ఇన్నమ్‌ తౌనుమ్‌ _ అనన్షమునుు అదు_అదియే, లేతీ _ (ఇట్లు చక్కగా 
శెలినికొన్సి ఎదుజేతానుమ్‌ _ అన్నివస్తువులలోను, పణ్‌ టై ఇన్లి _ సంబంధము లేక్క యాదుమ్‌ _ 
కుచిచాసనలన్నింటిని, ఇలిగళాగిట్కీల్‌ _ సమూలము గావిడిచినయెడల్క ఆదువే . ఆ యాత్మ 
పాప్పీయే, వీడు _ మోశము, వీడుపీలు _ మోతముచేబొందదగిన ఇన్నమ్‌ కౌను్‌ _ సుఖమును, 
అదు _ ఆయాత్మానుభవమే రేజొదు - అనిఇట్లు తెలిసికొనక, వీడు _ మోత్సము, ఎదు. ఏది? 
ఇన్ఫమ్‌ _ మోశునుఖమా ఎదు _ ఏద్కి ఎను - అవి ఎయ్‌త్తార్‌ _ చిత్త జొర్చల్యముగలవారు 
(ెలిసికోననివారు, ఎయ్‌ త్తారెయ్‌త్తాలే _ ఎల్లప్పుండును దుఃఖపడుదురు. 


శా॥ రోగళా(స్త్రనుందు జెప్పినట్టు జి లేన్షియుం డ్రైయుండి యో గాభ్యాసముచేసి వ్రైవల్య 
నుఇెడి మోతమునుబొందక నందులోనంళయింిదువారు. ఎప్పుడును సంసారులై శ్షేళపడుదురని, 
ఎయ్‌కారెయ్‌ తారెయ్‌ కారె న్లిల్ల తారుమ్‌పుజి రారుమ్‌ 
మొయ్‌త్తుకీఅబ్లలజిముయబ్ల తామ్‌పోగుమ్బోదూోఉిన్మ త్త తరి పోల్‌ 
వీశేయేటే యనురాగమ్‌ప్వా? యుమ్చోదు*ిఎమ్‌ పెమ్యూనో 
డొళ్తేకె స్ట బ్లుళ్ళమ్‌కూడక్కూడి ల్‌ వొగిల్‌ నల్లువై వ్వే, ౮ 


తడ,] తికునాయ్‌ మొగి, ౮ = పత్తు ఈ9౯ 

ఆ|| ఎయ్‌త్తార్‌ ఎయ్‌త్తార్‌' ఎయ్‌త్తార్‌ ఎన్టు . చఖ్చెను చచ్చెను చవ్వెనన, ఇల్ల ల్రారుమ్‌.. 
ఇంటివారునుు పుజత్తారుమ్‌ _ టైటనున్న బంధువ్రలును, 'మొయ్‌త్తు ల చుట్టుకొని, ఆస్ట _- అ 
యవస్థయందు, అలటీ _ భయంకరముగా నటిచి, ముయుద్ది - కట్టుకొనగ్యా శామ్‌ _ తౌము 
(చచ్చువారు), పోగుమ్చోదు _ (శరీరమునువదలి) పోవ్రనప్పుడు, ఉఊస్మత్తర్‌ పోల్‌ _ పిచ్చివారు 
వల్పె వీత్తేయేతి _ (ధ్రమించిి అనురాగమ్‌ _ (ప్యుతాదులయందు) ప్రతి, పొట్రీయుమ్చోదు _ వృద్ధి 
బొందెడి కాలమందు, ఎమ్‌"పెమ్మానోడు _ మనప్వామియైన (శియఃసతితో, ఒత్తు.సమాన మైయుండు 
నని (శ్రియఃపతివలె జ్ఞానానందస్వరూ పండై పరిశుద్ధుం డ్రైయుండునని), అజ్ఞు-ఆ కీవార్మేను, శెన్ట_ 
ఖ్యానించిి ఊళ్ళమ్‌ _ మనస్వృు కూడకూడి, బ్రగిల్‌ _ అనుసంధించుటకనుకూల మైనయొడల, 
నల్‌ _ మంచీ ఊ యైప్పు _ పిద్ధియగును. 


శా! ఎంత జి లేన్ష్రియుండయినను చచ్చునపుడు బంధువులందరు వచ్చి వానిని కట్టుకొవి 

యేడవశా నప్పుడు మతిధష్టుడై ఫుుతాదుల వాళించియుండును. అట్లుకాకుండ, నవాయార్మ 

స్వరూపము సశ్వేళ్వరునికి మై వానివలె ఫరికుద్ధమై యుండునని యంతిమస్మృృతి చేసినయెడల 

వాంజే మోతమునుబొందును. అఆనిమస తి చేనయెడల చిరకాలము చేస్‌ యో శాభ్యాస 
ఆతి ఆశీ 

మంతయు వ్యర్థ మగుననిం లొ 


కూడి గాగిల్‌ నల్లుతై ప్వు క్కూ డామైయైక్కూడీనాల్‌ * 
అడల్‌పజువై యుయర్‌ కొడి యెమ్మాయనావదదువదు వేళ 
వీడ ప్పణ్ణియొరుపరి శే ఎదిర్వుమ్‌నిగ్పు ్వ్వమ్‌క ఖివుమాయ్‌*్‌ 
ఓడి త్తిరియుమ్‌ యోగిగళు ముళరుమిల్షై యల్ల రే, . గ్‌ 


ఆ హడిన్‌ బ్రొగిల్‌ _ అన్నిమన్యృతికలిగినయెడల, నల్లుయైబ్చు  మంచిఫలసిద్ధియగును. 
కూజామైయై _ అసంభవమైన (గగనకునుమాదులన్సు,  కూడినాల్‌ _ లభించినయెడుల, అదు _ 
అఆయాత్మవన్తు, ఆడల్‌ _ నృత్యము బేయుచున్న, పజివై _- గరుత్మంకునిధ్వజము గా ఉయర్‌ _ 
కెత్తిన ఎమ్‌మాయనావదు _ మనయాళ ర్య చేస్టి రు డైన సన్వేళ్వరుండగుట (సంభవించును). 
(గాన్సు అదు _ అయార్మవస్తు; ఆదువే _. ఆ జీవాళ్మయైయ్యేయుండును, ఒ ఒరుపరికు _ = (తమబుద్ధికి 
తోచినట్లు ఒకవిధముగ్యా వీడై _ మోతృమున్సు. పళ్లి _ కల్పించి ఎదిర్వుమ్‌ _ భవిష్య త్కాలల 
ములయందున్సు నిగట్ర్యూమ్‌ _ వ .ర్రమూనకాలమలయంయేను, క్రివుమ్‌ . భూతకాలములయందును, 
అయ్‌ _ ఉన్నవారై, ఓడి _ తడమాడుచు, తిరియుమ్‌ _ సబ్బురించుచున్న, యోగగళుక్‌_యోగు 
లును ఊళరుమ్‌ - ఉన్నారు; ఇష్షైయ్లనే = "లేకపోలేదు. 


శా! రర్వక్ఞానము గలిగినతరువాత జీవుండే బ్రహ్మస్వరూపుండగుచుందగా. కీవ్రండు 
చచ్చునప్పుడు తనకంయె విలతీణు6డ్రైన పరమాత్మతో సమానముగా తననుస్మరింపపలయునని 
చెప్పుట యసబ్లతము అని చెప్ప రాదు. జీవబహ్మములకు "భేదము స్వాభావికము గనుక ఆరెండింటి 
శని యభఖేదము చెప్పుట పంటేళ్ళకు కొమ్ము మొలిచినదనియు గాడిద గుజ్జమైనదనియు. చెప్పెడు 
మాటలువలె యసంబద్ధ మైయుండుతు. గాన జీవబ్రహ్మమాల క భేదము బెప్పుచు. తిరుగుచున్న 


భారిన్రులయొక్క. యసత్యమాటళలు నమ్మదగినవికాసని గ్‌ 


కఈళం తిరువాయ్‌ మొభ్రీ, ౮ - వత్తు [రావ 
ఉళరుముళ్లైయలరా యుళరాయిలైయాగి యేక 


ఉళరెమ్మొరువరవర్‌ న నెన్ను ళృత్తు ళ్ళేయుతై గిన్హార్‌* 
వి ౬. టఆఊి 
నళుమ్‌పిచె యుమ్‌ తేయ్‌వీతై యుమ్బ్చోల వె వుమాక్కముమో 
మ్‌ న. ౦ా 
వళరుమ్‌శుడరుమిరుళుమ్సోల్‌ తెరుభుమ్మురుళుమ్మాయ్‌న్లో కు, ౧౦. 
అ॥ ఇళల్లెయల్ల రాయ్‌ స్ట (ఆ,శ్రితులకు "లేనివారు కానివారై, ఉళరుమ్‌ _ ఉన్న వారును, 
ఇల్లెయాగియే ప అధక్ష లకు) లేనివార్తై య్యే ఉళరాయ్‌ _ ఊన్నవారున్యు ఎమ్‌ _ మనకుస్వామి 
య్‌శై ఒరువర్‌ _ అద్వితీయులు నైన (శ్రియఃపత్కి ఉళ్ళర్‌ _ ఉన్నారు. అవర్‌వన్లు - వారు 
వచ్చి, ఎన్‌ ఉళ్ళళత్తుళ్ళే _ చాహృదయమందు, ఉ మైంగిన్హార్‌. _ నిత్యవాసము జేయుచున్నారు పళ 
రుమ్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న, పిహైైపోల్‌ _ చన్లరికళ్లవ లెనున్న, ఆక్కముమ్‌_ (శరీరముయొక్క), 
వృ ్ఫృద్ధినిన్ని; 'శ్రేయ్‌పి ైయుస్ళోల_ క్షీణించుచున్న చన్లిక భవలెనున్న, అైవుమ్‌. నాశమునున్ను, 
వళ్లరుమి_ _వృద్ధిపొందుదున్న, శుడరుమ్చోల్‌ _ “తేజస్సన లెనున్న, “తెరుకుమ్‌ _ శ ద్దాదివిప యక 
క్లైనములనున్ను, ఇరళుమ్మోల్‌ _ క టిన లనున్న, మరుళుమ్‌ _ అజ్ఞాసమునున్ను] భయ్‌త్తొక్‌. 
ంలిం 4 --జీది ఈ 
తా॥ దుగ్మతమందు (శ్రవేశింపకండ నన్ను వొపఅచుకొని నాహృదయనుందు స్వేళ " 
రుండు నిత్య వాసముజేయుచున్నాడు గాన జేను నాయొక్కళరీరము చేతను మనస్వూ చేతను వచ్చెడి 
సకల దుఃఖములను లోనొట్టుకొంటినని. ౧౦. 


1 తెదళుమ్మరుళుమ్మాయ్‌త్తు త్తళ్‌ తిరున్దు శెమ్చొఅ్క. బ్రలడిక్కీ్‌ట్‌ * 
అరుళియిరుత్తుమమ్మూనా మయనామ్‌శివనామ్‌ో'తిరుమాలాల్‌ 
అరుళప్పట్టళడగోప నోరాయిరత్తుళిప్పళ్థాల్‌ * 
అరుళియడిక్కీ ఖ్రైరుత్తుమ్‌ నమ్మళణ్ణల్‌ కరుమాణిక్కమే. ౧౧. 


అ 'తెరుళుమ్‌ _ (సంసార) క్టానమునున్ను, మరుళుమ్‌ _ అజ్ఞానమునున్ను, మాయ్‌త్తు _ 
పోగ్గొట్టి తిరున్దు - అశ్రికులను మజ్రీయేక టీవద్దపోనివ్వనిదై , "ఇమ్‌ _ నుందరమై, పొన్‌ స్ప జీ 
యమై నికిల్‌ _ ఆభరణముగలదై న్య ఆడిక్కీక్ట్‌ _ శ్రీపాదమ్ముక్రింద, ఆరుభి _ కృపజేస్కి ఇరు 
స్త్‌ _ స్టాపించుకొనుచున్న, అమ్మానామ్‌ _ స్వామియు, అయనామ్‌ _ (బ్రహ్మకంఠర్యామియు, 
గశాన్‌. రు.దునికంత ర్యామియు వై స్క తిరుమాలాల్‌ _ (శ్రియఃపతిచేత్య ఆరుళచ్పట్ట - కృపజేయ 
బడీన కడనోవకొా _ నమ్మా గ్ర ర్ల్‌పౌదించిన, ఓర్‌ _ఆద్వితీయంబులై న ఆయిరల్తేళ్‌ _ చెయ్యి 
ఫొశురములలో జేరిన షప్పత్తాల్‌. "ఈ దిపాళురములచే కరుమాణిక్కమ్‌ _ నీలమో జీక్యమువంటి 
శాన్నిగల్క నమ్‌ఆబ్జల్‌ _ మనస్వామి, అరుళి - కృపజేస్కి అడిక్కీక్ట్‌ _ (శ్రీపాదములక్రింద, షరు 
త్తున్‌ _  ఉంచునని 


_.. తాః భగవక్కటామపాతులై న నమ్మూట్ల్వ్వాద్గసాదించిన ఈ భడిపొకురముల నభ్యనించు 
వారిని (శియఃపతి కటాశ్షీంచి తనశ్రీపాదమందు శన్నం దుజ్జీవింపంజేయునని. ౧౧ 


అభ్యార్‌ తిరు వడిగ శే సులు 
క ట్‌ జీఠుర్‌ తీరువడిగ ఖీ కరణ్‌, 


తీరు] తిరువాయ్‌మెంటి ౮ - పస్తు రోగ 


౯ - వు తిరువాయ్‌ మొ, 


అవతారిక: ఇట్లుభగవ చ్చేషత్వము నశుసంధించిన సమ్మాఖ్తొర్లు ఆప్రీతి చేత తనస్వరూ 
పమును మజీది ఒకపీఠాటి యవసనుజోంది తనయవన నన్యాపదేశము గా సాదించుచున్నారు. 
ల ఇ థి 


*ఫ కరుమాణిక్కమలై మేల్‌ మణి త్తడన్దామరై క్కాడుగళ్‌ పోల్‌శ్‌ - 
తిరుమార్వువాయ్‌కణ్‌ 3 యున్లికా లుడె యాడె గళ్‌ శెయ్యవీరాక్‌ * 
న్‌ టె రు రు న్టి 
తిరుమా లెమ్మా౯ శౌటునీర్యయల్‌ కుట్టనాట్టుత్తి రుష్పులియూలర్‌ * 
అరుమాయళ వేరన్లి ప్పేచ్చిల భనై్నైమోరిదత్కె ౯ శెయ్‌₹ేనో, ౧. 


ఆ॥ కరుమాణిక్కమలై మేల్‌ _ నీలరత్నమయమైన పర్వతమందలి, మణి _ శ్లాఘ్య మైన, 
తడమ్‌ _ తటాకమందున్న, తామరై క్కాడుగభ్‌ పోల్‌. _ పద్మవనమువ లెనున్న, తిరుమార్వు _ 
(శ్రీవతస్థలము, వాయ్‌ _ అధరము, క్రణ్‌ _ నేత్రము కై శ్రీవాన్తమ్ము, ఉన్ది _ నాఖ్కి కాల్‌ _ 
శ్రీపాదమ్యు శయ్య _ ఎజ్జినైను ఉడ్రైయాడైగల్‌ _ పితొమ్బరము (వీనిన్సి గలవాండును పిరాన్‌_ 
ఉపకారకుఃడున్స తిరుమాల్‌. _ (శ్రియఃపతియుు. ఎమ్మాన్‌ _ నాకుస్వామియు, కెట్లు - సమృద్ధ 
మైన, నీర్‌ _ జలముచేనిండిన పయల్‌ _ పొలములుగల, కుట్టనాడు _ కుట్టనాడ నెడి 'బేశముల్లో 
నున్న తిరుప్పులియూర్‌. _ తిరుష్పులియూర నెడి దివ్య దేళమందు వేం చేసియుండు వాండును, ఆరు 
(ఆళ క్తులవు దుర్లభుండును, మాయన్‌. _ ఆళ ఏర్యభూలతుండు వైన సన్వేళ్వరునియొక్క, పేరని జ్జ 
తిరునామముతప్ప, ేచ్చిలళ్‌ _ వేజలుమూట వెప్పదు. అవ్నైమిర్‌ న ఓతల్లులారా! ఇదజ్కు_ _ 
దీనికి ఎన్‌ శయ్‌₹ేన్‌ _ ఏమిచేసెదనని. 


శ్రా ఓతల్లులాళా ! తామరసపఫుష్పముక లెనున్న హసస్తపాదాది దివ్యావయనములనున్ను 
ఇ్య్యామమైన తిరుమేనును గలవాం డ్రై తిరుప్పులియూరులో వేంచేసియున్న (శ్రియఃచతియొక్క 
సౌందర్యము ననుభవించి వానితిరు నామముల నే యొల్లప్పుండును చేప్పుచున్నదని. ౧. 


అనె ్నమిరిదత్కె.౯ శెయ్‌గో నణి మరువి౯మిదులవుమ్‌ో 
చు 
ప ట్ల 
,... తున్నుళ్యూగ్‌ శుడర్‌ఇాయితు మన్లి యుమ్‌పల్‌ శుడర్‌ గళు మోల్‌ 
మిన్ను నీణ్ముడియారమ్‌ పల్‌ కలన్హానుడై యెమ్బెరమా౯-* 
వునె సయ మ్చొట్లీల్‌ ళ్కూల్‌ తిరుప్పులియార్‌ పుగ్యుమివలే, 9 
| 
అ॥ అణి _ సుందర మైన 'మేరువిన్‌ మదు _ 'మేరుపర్వతముమోద్క ఉఊలవుమ్‌ _ సంచరిం 
చుచున్న్య కున్ను _ దట్టమె, క్యూ్‌ _ వ్యాపించియున్న, శుడగ్‌' కేజన్సుగల, నాయిఆుమ్‌ 
పోల్‌ _ నూర్యునివ లెనున్ను, అన్హియుమ్‌ _ ఇంకనున్న, సల్‌ _ అనేకములైను కుడర్‌గళు 
'క్బూల్‌ _ (నత్యత్రావి తేజన్సులవ లెనున్నుు మిన్ను _ (పకాళించుచున్న, నీళ్‌ _ దీర్ధమెన! 
ముడి _. కీరీటమునున్ను, ఆరమ్‌ _ హారమునున్ను, పల్‌ _ ఇంకన నేకములై యున్న, కలన్‌ తాన్‌ 
ఊడై _ ఆభరణములనున్నుగల, ఎమెరుమాన్‌ _ సర్వేశ్వరుడు జేంచేసియున్న,. ఆన్‌ _ సుంద 
రమెన ఫువై షృప్పొటీల్‌ - పున్నలోటుచే, క్యూర్‌ _ చుట్టడిగ, తిరుస్వులియూర్‌. _ తిఠుళ్వు 


ళీళం తీరువాయ్‌మొట్లీ, ౮ - పత్తు (బీ 


లియశారును, ఇవళ్‌ _ ఈ, పుగటుమ్‌ _ స్తోత్రము వేయును, ఆన్నైమిర్‌ _ ఓకల్లులారా 
ఇదజ్క్కు_ _ దీనిక, ఎన్‌ శ₹య్‌గేక్‌ _ ఏమిచేసెదను ? 


శా! ఓకల్లులారా ! ఈ"పె,. మేరుపర్వశముమిద నిలసిల్లుచున్న నూర్యచన్చాందులవ లె 
మిక్కిలి (ప్రకాశించుచున్న వానియొక్క_ తిరుప్పులియూరు నే స్తోత్రము జేయుచున్నదని. త 


ఫుగభుమివళ్‌ నిని రాప్పగల్‌ పొరునీర్‌ క్కడల్‌ తీప్ప ప్రెజ్లుమో 
తిగట్టుమెరియొడు శెల్వదొప్ప చ్చెటుబ్కదిరాట్రిముదల్‌ క 
పుగభ్రుమొరుపడై యేన్ది ప్పోర్‌ పుక్కళురరై. ప్పొన్టువిత్తా౯* 
తిగటుమణి నెడు మాడనీడు తిరుపష్పులియూర్వళమే, రి 


ఆ|| పొరు _ అఆలలుకొట్టుచున్న, నీర్‌. _ జలముగల్క కడల్‌ _ సముద్రము, తీప్పట్టు వ్‌ 
నిచ్వుతగిల్కి ఎల్జుమ్‌ _ ఆంతట్క తిగట్టుమ్‌ _ | కాళించుచున్న, ఎరియొడు _ జ్వాలతోగూద, 
ఇల్వదొప్ప _ సంచరించచున్నట్లున్నవాళడై, శ్యత్రుమ్‌_సమృద్ధమైన, కదిర్‌ _ కిణముగల్క ఆ ఖి 
ముదల్‌ _ సుదర్శనము మొద లై నవియు, వుగట్రుమ్‌ - పొగడదగినవియు, పారు _ యుద్ధము చేయ 
దగినవియు వైన) పడ్రై _ ఆయుధములను, ఏన్షి _ ధరించి పోర్‌. _యాద్ధమందు, ఫుక్కుఎ్యపవేళించి, 
ఆశురరైై _ అసురులను, పొనువిత్తాన్‌ _ నశింపంజేసినవాండ్రైన (శ్రియః పతివేం చేసీయున్నదియు, 
తిగడ్రుక్‌ _ (వకాళించుచున్న్య మణి _ రత్నమయములై, నెడు _ ఉన్నతములైన, మాడస్దల్‌_ 
మేడలుగలదియు, నీడు_స్థిరము గానుండునదియు నైన, తిరుప్పులియూర్‌ _తిరుప్పులియూరయొక్క, 
వళమ్‌ సౌందర్యమును, షవళ్‌ - ఈపె ఇరాప్పగల్‌ _ ర్మాతింబగళ్ళు, నిన్హు్థరము గానుండి 
ఫుగట్రుమ్‌ స్తోశ్రము జేయును. ॥ 

శా॥ జ్వాలతోగూడుకున్న సముద్రమసంచరించునట్లు జేదీష్యమాన మైన దివ్యాయుధములను 


ధరించుకొని వెళ్ళి యాద్ధమందు శాతృనసులనుజంపిన (శ్రియఃపతియొక్క_ తిరుషప్పులియూరుళే యీసే 
మిక్కిలి యాదరముత్‌* సోత్రము జేయుచున్నదని. ఫి 


ఊర్వళమ్‌!ళర్‌ శోలై యుమ్‌ కరుమ్బుమ్‌ పెరుస్దా న్ని లుమ్‌ళూ ట్ర్‌ నుళి 
చీర్వళమ్‌కిభర్‌ తణ్బతై క్కుట్టనాట్టు త్తిరుప్పులియూర్‌ * 
శీర్వళమ్‌కీళర్‌ మూవులగుణ్ణుమి,€ లేవవిరా౯ో 
పేర్వళమ్‌కిళర్‌ నన్టి ప్పేచ్చిల భిన్లి ప్పునై యిజై యే, ర 
అ॥ ఊర్‌ _ తిరుప్పులియూొరిరొక్క; వళమ్‌ _ సమృద్ధిని కిథర్‌. _ చెప్పుచున్న, శోళై 
యుమ్‌ _ తోఫులచేరను, కరుమ్బుమ్‌ _ చేరుకుల వేతను, "పెరుమ్‌ ఆ న్నెలుక్‌ _ గొప్పఎజ్జధాన్యకు 
లచేతన్యు క్యూర్‌ న్లు _ చుట్టపడినమై, ఏర్‌ _ తటాకములయొక్క, వళమ్‌కిళర్‌ _ సమృద్ధిగల, 
తణ్‌ _చల్ల వై న పై .కొలనలుగలదై న,కుట్టనాట్టుక్తిరుప్పులియార్‌ _కుట్టనాడ నిడి 'జేళమందున్న 
తికుష్పులీయారులో జేంచేసియున్న వాం డై, శీర్‌ వళమ్‌_.శల్యాణసణములయొక్క సర్చుద్ధి కిర్‌ _ 
వ్రపిక్థితననట్లు, మూవ్చలన _ రూడులోళమలను, ఉద్గు _ ఆకషించి ఊమ్మిల్‌ _ ఇయలు- 


తిర తిరునాయ్‌మొట్రి. ౮ - స్తు, కీర 


చజిచిన, లేవపీరాక్‌ _ బేవాధిటేవుండై న _సశ్వేశ్వరునియొక్కు, "పీర్‌ _ తిరునామములయొక్క, 
వళ్ళమ్‌ _ సమృద్ధిని కిభర్‌. న్దన్సి _ విజృంభించి యనుసంధించడముత ప్ప, ఫుతై = అలబ్క_రించుకొనిన, 
ఇవ్విటై _ ఆభరణముగలయిా పె ఇన్టు _ ఇప్పుడు "పేచ్చిలట్‌ _ వేజునూటలాడదు. 


శా॥ (పళయకాలమందు జగత్తును తనయుదరమందుంచుకొన్ని రత్నీంచిన యాపర్సఖుండై 
తిరుప్పులియూరులో వేంచేసియున్న (శియఃపతియొక్క_ తీరునామములెనే యీ]పె యనుసరధించు 
చున్నదని, / ఈ 


వున్నై యిళై గళణివు మౌాడై యుడై యుమ్‌పుడుక్కణిప్పుమ్‌ో 

నినై, యుమ్‌నీరై యద న్లి వట్కి-దునిన్హు నినై క్క. ప్పుక్కాల్‌ * 

శునై యినుళ్‌, తడన్దామరై మలరుమ్‌ తణ్‌తిరుప్పులియూర్‌ * 

మునై వ౯ామూవులగాళి యప్పళాతిరువరుళ్‌ మూగ గిన ఖే, ౫%, 


అ॥ ఇవట్కు_ - ఈపెక్క ఫునై _ ఆలజ్కరించుకొనదగిన ఇ రై గల్‌ _ఆభరణములయొక్క 
అణివ్రమ్‌ _ ఆలజ్కారమునున్ను, ఫుదుక్కణిస్పుమ్‌ _ (తిడమేనుయొక్క) నవీనకా న్తినిన్ని, 
నిస _ స్టిరముగానుండ్తి నినైక్కప్వుక్కాల్‌ _ తలంచినయెడలు ఇదు _ ఈఖొందర్యము, 
నివైయుమ్‌ _ తలంచదగిన నీనైయదన్డు - స్వఖావముశలదికాదు, శువైయినుల్‌ _ జలలయందు, 
తడమ్‌ _. విశాలముగా, శామరై _ తొనరసఫుష్పమ్సు మలరుమ్‌ _ వికనీంచుచున్న, తణ్‌ = 
చల్ల నైన తిరుప్పులియూర్‌ _ తిరుప్పులియూరిక్కి మునైవక్‌ _ (ప్రధానుండున్సు మాభ్చలగు _ 
మూడులోక్రములనున్ను, అలి _ పరిపాలించుచున్న్య, అప్పళ_స్వామియునై న శ్రియఃపతియొక్క, 
తిరువరుళ్‌ _ అనుగహమంద్పు ఇవళ్‌ _ ఈపె, య్యూర్ట్‌గినళ్‌ _ ముణిగినది 


ఈా॥ తిరుప్పులియూరులో 'జేంచేసియున్న (త్రిలోకాధీకుండ్రైన (శ్రియఃపతియొక్క కల్యాణ 
గుణముల నీపె యెంతకాలమనుభవించియు వానియొక్క. యంతమునుబొందళ నాశియఃపతి 
యొక్క. యను[గహమంబే ముణియున్నదని, 
తిరువరుళ్‌ మూ గివై గలుమ్‌ క్వయనీర్‌ నిఆక్క_ల్ఞవిరాక కో 
తిరువరుల్‌ గళుమ్‌ శేర్‌న్షమై క్క-డై యాళమ్‌తిరున్ష వళళ 
తిరువరుళరుళాలవళా కన్లు కేర్‌ తణ్‌తిరుప్పులియూర్‌ క 
తిరువరుళ్‌ కముగొణ్‌ప్యం త్తదు మెల్లియల్‌ శెన్విద(, ౬, 
అ॥ తిరువరుళ్‌ _ నిర్హేతుక కృపచేత అరుళ్‌ _ (ఎల్లరనుు ఆంగీకరించుటకై, అవన్‌' _ 
ఆసశ్వేళ్వరుండు, "ఇెన్హు = వెళ్ళి, "శీర్‌ _ చేరియున్న, తణ్‌ -_ చల్ల వైన తిరుప్వులియూర్‌" _ 
తిరుప్పులియూూరుల్లో తిరువరుళ్‌" _ (వావియొక్క) అన్నుగహము చేత్క (వెరిన్సు కముగు _ 
పోగ ఛెట్లయొక్క ఒణ్‌ _ సుందరమైన, ప్రి త్తీదు _ సండున లెనున్న మ, మెల్‌ _ మృదువైన, 
ఇయల్‌ _ స్వభావముగలదై, శెమ్‌ _ ఎజ్జనైన, ఇద్యట్ట్‌ _ ఆధరముశున్ను, కెట్లు _ నమృద్ధమైన 
నీర్‌  జలముగలసముదమయొక్కం) నిఆమ్‌_కా న్తినిన్నిగల్క, కణ్ణపీరాన్‌' శ్రీకృష్ణ స్వామియొక్క 
శిరునరుల్‌ _ అన్ముగబామంద్యు వైగలుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, మ్యూర్ట్‌ ౧_ముణిగి తిరువరుళ్‌ గళుక్‌. 


కళళ తికువాయ్‌ మొట్రీ, ౮ పత్తు [వ 


, వానిలెటొక్క.) అంగీ కారములన్సు 'శీర్‌న్ష మెప్కు _ పొందినదానిక్కి అడ్రైయాళమ్‌ _ చిన్నాము, 
తిరున్స _ స్పష్టముగా ఉళ _ ఉన్నది, స 
ఈా॥ ఈపె సక్వేళ్వరునియొక్క యను[గహమును బొందినదానికి చిన్నా మేదునగా, 
ఈపెయొక్క అధరము, తిరుప్పులియూరులో వానికటాశ్షీముచే వర్ధిల్లుచున్న పొగపండువ లెనుండు 
నదియేయని. లం 
మెల్లి లై చ్చెల్వవణ్‌ కొడిప్పుల్‌ గ వీజ్లీళనాల్‌కముగిన్‌ * 
మల్లిలై మడల్వారై యీకొకనిళ్కూగ్‌ నుమణజ్క మ్కర్‌ న్దో 
పుల్లిలై ల్తెళ్లీనూడు కాలులవుమ్‌తణ్‌ తిరుస్పులియూర్‌ * 
౯ 
మల్ల లమ్‌ శేల్వక కాళ్లి తాళడై న్హా భిమ్మడవర లే, ర 
ఆ॥ మెల్‌ _ వృదువైన, ఇలై - అకంగలదైై. శెల్వమ్‌ _ శద్ధతోో వణ్‌ _ (తనళరి 
రమునిచ్చి) ఉదార మైన కొడి _ తీశె పుల్‌గ _ చుట్టుకొన గా, వీజ్జు_పెరుగుచ్చు ఇళమ్‌ తాళ్‌, 
వృద్ధిబొందుచున్న _మూల్యప్రదేళముగల్క కముగిన్‌. _ పోగెట్టుతోంజేరిన, మల్‌ _ దట్టమైన_ 
దుక 
ఇల్రై _ ఆకులనున్ను) మడల్‌ _ కాణ్జిమునున్నుగల్క వాడె _ అరటివెట్లు ఈన్‌ _ వేసిన కని _ 


పండ్లను, క్యూల్డ్‌ ను _ వ్యావీంచి మణమ్‌_పరిమళమును, కమ్మర్డ్‌ ను _ తీసికొన్కి ఫుల్‌ _దట్టమైన, 
'తెళ్ళినూడు జ కొ బ్బె౭చెట్లనడుమ, కాల్‌ _ గాలి ఊలవుమ్‌ _ సంచరించుచున్న, తణ్‌ _ చల్లి 
వైన తిరుప్పులియూర్‌ _ తిరుప్పులియూరందల్కి మల్లలమ్‌ _ గొప్పసంపత్తుగల, కజ్దక _ శ్రీకృ 
స్లునియొక్క శాళ్‌ - శ్రీపాదమును, ఇమ్మడవరల్‌ _ ఈహాలిక్క అరైన్రాళ్‌ _ పొందినది. 
శా॥ నుందరములై న తీ7లతోంజుట్టబడిన పోగ ెట్లును అరటిచెట్లును కొ 'బ్బెరచెట్లును 
ఒళటితోనొకటి కలునుకొని నిండియున్న తోటలయందు బవేళించి యచ్చటనున్న పరిమళమును 
దీసికొని సంచరించుచున్న వాయువు చేతం బరిమలిం మచున్న తిరుస్వులియూరులో వేంచేసియున్న 
(శ్రీయఃపతియొక్క_ (శ్రీపాదములను నీపె పొందినదని. ౭ 


మడవరలనె షమిర్‌గ క్క్కైళ౯శొల్లి చ్చొల్లులేక్‌ మళ్లి చ్పెల్వ* 
ఖః 

వడమొంలీమతై వాణర్‌ 'వేళ్వియళ్‌ నెయ్యట్లల్‌ వాళ పుగై పోయ్‌ 

తిడవిశుమ్బిలమరర్‌ నాక్టైమతై క్కుమ్‌ తణ్‌ తిరుప్పులియూలర్‌ * 

వడవరవగై యాన్ద న్న్నామమల్లాల్‌ పరవాళివళే. ళా 

ఆ ఆమ్నైమోర్‌ గట్కు- - తల్లులైనమికు ఎన్‌ ళొల్లి _ ఏమివెప్పి, ళొల్లుగేన్‌ _ చెప్పె 

దను ? మళ్లెశెల్వమ్‌ _ గొప్పనంచత్తుగలబా నై, వడ మొత్తో _ సంస్కృత భావకును (పుఠాణాదుల 
పన్సు మై = వేదములకున్సు. వాణర్‌ _ చక్కగా. అర్థనిర్గయముకేయుచున్న (భాహ్మణుల 
యొక్క) వేస్వియుళ్‌ ఎ యాగమందు (వోోమము చేయవడిన) సెయ్‌ . జేకులుగల్క అట్టిల్‌ _ 
ఆగ్మి హాగోక్రమునుండి బయల్తు దేరిన చాన్‌ పురై - గొప్పధూమము, పోయ్‌ _ వెళ్ళి, తిడమ్‌ _ 
సిరయె; విశుమ్బిల్‌ _ అకాళనుందున్న, ఆమిర్‌ నాక్టై _ 'జేవలోకమును, నైఆక్కుమ్‌ _ కబ్వు 
థి కూ మో 
చున్న రణ్‌ చల్లనైన తిరుష్వులియూర్‌. _ తిరుప్పులియూరందల్సి పడమ్‌ _ ఫణమాలుగల, 


తిరు.] రిరువాయ్‌మొబి 1 - పత్తు రోళో 


ఆరవు _ ఆదిశేషుని ఆశ్రైయాన్‌రన్‌ _ శయ్య గాగల _సశ్వేళ్వరునియొక్క, శామమల్లాల్‌ _ 
తిరునామముతప్ప |! ఇవళ్‌ = ఈ మడవరల్‌ _ కాలిక, పరవాల్‌ _ (వేజుమాటను) చెప్పదు, 
శా! ఓకల్లులారా 1 ఈస్పె 'వేదాధ్యయనపరులై న (ౌహ్మాణో శ్రములు స్వర్గముకంటిగగు 
పడకుండునట్లు టీకటినినలుగకే చెడి ధూమము బయలు బేరునట్లు యా గాదులు జేయుచున్న తిరు 
్వూలియూరులో "కేషళయ్యమిద బవ్వళించియున్న సశ్వశ్వరుని తిరునామములుర్‌ప్ప మటీ[ొక 
మాటవెప్పదని. తొ 
పరవాళివళ్‌ నిన్ని రాప్పగల్‌ పనినీర్‌ నిఆక్క_ణ్ణవిరాళా త 
విరవారికై మై వేదియరొలి వేలై యిల్‌నిన్దాలిప్ప 
కరవార్‌ తడన్తాజుమ్‌ళామరదై కయమ్‌ తీవిగె నిన్తలరుమ్‌* 
రా ౬ అ 
 పురవార్‌ కృ నిగళ్‌ ఛూ తిరుషూలియూర్‌ వుగట్లన్లి మణ్‌ గే. నా 
అ| పనీ _ చల్ల నైన నీర్‌ _ జలమువంటి, నిఅమ్‌ _ రూపముగల్క కజ్ణపీరాళ స శీళ్ళన్ల 
స్వామి జీంచేసియున్నదై, విరవు _ వ్యాపించి, అర్‌ _ (ఆంకట్స నిండియున్న, ఇశై _ స్వరము 
గల్బ మైల _ సామనేదముయొక్క_ (అధ్యయనము చేగలిగిన, _వేదియర్‌ _ వై దికలయొక్క_ 
ఒలి _ ఘోవము, వేలైయిల్‌ _ సముద్రముక౦ంక్రు నిస్త_ఆధికముగానుండి, ఒలిప్ప.ఘోసింపగ్యా 
(ఘోషముగలనై ), కరవు _ మొసలిచేత్క ఆర్‌ _ నిండియున్న, తడస్తొజంమ్‌ _ (పతితటాకముల 
యందును తామర్రై _ తామరసపువ్పములయొక్క_, కయమ్‌ _ సమాహమ్మ్యు తీవిగై నిస _ మంగళ 
దీసముపలెనుండి అలరుమ్‌ _ విశ సించుచున్న దై, ఫుంవుఆర్‌ _ హెరము చేపూర్ణ్మ యైన ఘూపౌరము 
గల్సు కట్టినిగళ్‌ _ పొలములచే, క్యూర్‌ _ చుట్టపడినదైన్స తిరుప్పులియూల్‌ తిరుప్పులియూ 
రొక్కూ, పుగటిన్తి - కర్తినిప్ప, మణ్‌ నొ - కేతాకచానిని, ఇవల్‌ _ ఈపె నిన _ ఉండి, 
ఇరాష్పగల్‌ _ శొత్రించగళ్ళు పరవాళ్‌ _ వెప్పదు. 
శా॥ సామవేదమును సుస్వరముశా శానముజేనీ వేదార్దముల "నెఆంంగి (ప్రవచనము జేయుచు 
న్న (శ్రీ వైన్లవ్రలచేనిండియున్న తిరుప్పులియూరు-నేయీ”పె ర్యాత్రిబంగళ్ళు స్తోత్రము కేయుచున్నదని. 
అన్ది మణ్‌ భోరుపాయమె న్ని వళన్షణ్లుభాయ్‌క్కనుట్‌ దల్‌శో 
కున్నమామణిమాడమాళిగ్లై ౯ ,.లక్కుట్రబ్లల్‌ మల్‌ గ్‌* 
తె తిశై _తీలదమ్‌పురై క్కుట్టనొట్టు  త్తిరుప్పులియూర్‌' శ 
నిన మాయస్సిరా౯ తిరువరుళామివళ్‌ నేర్‌ పట్టదే, ౧౦. 
అ; కన్టమ్‌ _ పర్వతమువలె నూ _ గొప్పవై, మణిమాడమ్‌_రత్న మయ మైన మేడలుగలవై , 
కోలమ్‌.నుందరము లై స్క మాళిైై -గృహములయొక్క_, కళొబ్దళ్‌ _నమూనాములు, మల్‌ ి_నిండి 
తెన్‌ త] .దక్నీణదిక్కుక్కు తిలదమ్‌ఫురై _తిలకమువ లెసున్న, కుట్టనాట్టుత్తీరప్పులియూర్‌ _ కుట్టనా 
డు 'జేళమందలి తిరుస్పులియూరులో, నిన వేంచేసియున్న, మయప్పిరాకా _ ఆక్బర్యభూతులటై న 
సక్వేశ్వరునియొక్క) తిరవరుభ్‌ కృపను ఇవళ్‌ _ఈ పె ర్‌ పట్టదామ్‌-పొందినది. అన్షి _ ఇట్లు 
శాకపోయినయెడల, ఇవళ్‌ _ఈెపెయందు, ఆమ్‌._నుందర మె, త్‌. చల్లనైన, తుభ్ల నకు తిరు 
క్త్యొయి శమ్యక్డ్‌ దల్‌ _ పరిమలించుటకు మణ్‌ శుషీర్‌ - వీతొక, ఉపాయకిఇల్లే 
"ఊపాయయము లేదు. 
శ్‌ 


క. తిరువాయ్‌ మొనని, ౮ - పత్తు (౧౦వ 


తాః ఓతల్లులారా ! అతినుందరమైన తిరుప్పులియూరులో. జేంచేసియాన్న శ్రియావతి 
కొక్క యన్యగ్రహము నీపె చక్క గాలభించినది.. 'లేనయెడల యీ"పెయందింత తులసీవాననకుం 
జారణము లేదని, ౧౦, 
ఖః 
శ$ నేర్‌వట్టనివై మూవులగుక్కుమ్‌ నాయగన్హ న్నడిమె 
నేర్‌పట్టతొణ్ణర్‌ లొణ్జర్‌' తొజ్జర్‌ తొణక౯ కడగోపకా *శొల్‌ 
జేర్‌పట్లతమి[్‌మాల యాయిరత్తుల్ళి వై పత్తుమ్‌ 
లు షు ఎని కమి ౨ 
జీకొపటారవర్‌ * నేర్‌పటార్‌ నెడుమాజ్క_డి మె కియ్యవే. ౧౧, 
ళు లు రా 
ఆ నిక _ సంవూర్జ మైన మూవ్హలగుక్కు్‌ _ మాడులోకములకునుు "నీర్‌ బట్ట _ తగు 
మైన వాయగన్‌ తళ్ల్‌ _ స్వామియైన(శియఃపతియొక్క , ఆడిమై.కై బ్కర్యమున్కు "కేర్‌వట్ట జ 
లభించిన తొణ్జర్‌ _ భక్తులకు తొల్జర్‌ _ భక్తులైనవారిక్కి లొణ్జిర్‌ _ భక్తులైనృశివైన్టవులకు, 
ళొణ్జక్‌ - భక్రలైన శడనోపకా _ నమ్మా్యలభ్వార్లుసాందిచిన ేర్‌ పట్టకొల్‌ _తగుమైన (శ్రీనూ 
శ్రీగల, తమ్మిర్‌ మాలై _ 'డావిడళబ్దసందగ్భరూపములై వ, అయిరళత్తుల్‌ _ చెయ్యిపాశురమలలో 
చేరిన ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములన్యు నీర్‌ పట్టారవర్‌ _ అభ్యసించినవార్కు ెడుమాజ్కు_ _ 
సర్వేళ్వరునిళి, ఆడిమెశెయ్య - కై జ్కర్యము చేయుటకు, "నీర్‌ వట్టార్‌ _ తగినభాగ్యముగల 
చారగుడురు, 
శా భ_క్ష్రశిరోమణులై న సమ్మూ [గా ర్లువసాదించిన యీపదిపొకురముల నభ్యసించువారు 
స్వయాపొనురూస మైన శై జ్కర్యమును లభింతురని, ౧౧. 
అటభ్వార్‌ తిరవడిగ శేళశరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌, 


అయానిలిరిలాం. 


౧౦ .- వ, తిరువాయ్‌మొ,, 


అవతారిక; ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో) భాగవత శేషత్య మే ఐళ్యర్య కై వల్య భగవల్లాభము 
లనెడీ తక్కినపురు హెర్ధములకం మె మేలై నదని (_పతిపొదించుచున్నారు, 
శశీ నెడుమూఅ్కడి మై కెయ్‌ వే౯ పో లవనై క్కరుదవల్దుత్తుకి 
తడుమాగ్‌ జ్‌ వితీక్కదిగళ్‌ ముణ్‌ నుమ్‌శవిర్‌ నశదిర్‌ నిశై న్పాల్‌* 
కొడుమావినై యేనననడియారడి యే కూడుమిదువల్లాల్‌ క 
విడుమూ జెన్న బెన్నస్లో వియళామూవులగు పెటీను మే, ౧, 
ఆ॥ నెడుమాజ్కు_ _ మిక్కిలిగొప్పవాండైన సక్వేళ్వరునిక్కి ఆడిమెశెర్వేన్కోల్‌ _చాస్య 
నుకేయవానివ ల్కె భవ నై _అసశ్వేళ్యరుని, క రుద_తలంచిసమ్మాత్రములో జీ రుడురూలో నిల్‌ శి - 
ల్లప్రక్రివతము లై నుతిక్కందిగళ్‌ దుః ఖజనకము లై నయా నాదిదోవముల్కు మన్‌ బ్రున్‌.అన్ని యా, 


_ వ్రన్మువంచవట్లేని (చాకుంద్దెలియక-క, రవిర్‌స్ద _ విడిచిపోయిన, కదిర్‌  విధమాను, 
వై దాల్‌ - తలం చినయెడల్క అనన్‌ _ అవశ్వేశ్వరనియక్క, అడియార్‌ _ చానులయొక-; 


తీకు] తిగువాయ్‌మొట్రీ ౮ _ పతు కోకోరీ 


అడిరోం _ శ్రీపొదముల"న్కే కూడుమిదుకల్లాల్‌ _ పొందవలసినదిరప్ప, వియళకా _ విశాలమెను 

మౌావ్రలగు _ మూడులోకములను, ఎపెజినుమ్‌ _ ౧భించినను, కొడుమావినై యేక తీవ్రమెన 

గొప్పపొనముగల"నేను, విడుమాజుఎన్నదు _ (థాగవతుల శ్రీపాదములను) విడుచుటయనుట్క ఎన్‌ _ 

ఎటిది ? అన్లో _ అయ్యో! . 

టబ ది య 

తా సక్వేళ్వరునికి భక్తునివలె నేనునటించినప్పుడే నాయొక్క సకలదోషములును నళించి 

నవిగాన యట్టిభగవంతునికి భక్తులైన (శ్రీవైస్ణవుల (శ్రీపాదములనువదలి (తలో క్రై క్వర్యముకుగూడ 

జేనాళించనని. ౧ 


వియకమూవులగు పెజటినుమ్బోయ్‌ త్రానేతానేయా రాలుమ్‌ళ 

పుయల్‌ మేగమ్చోోల్‌ తిరు మేనియవ్మూన్‌ పునై పూజ్క బ్ర లడిక్కీ ట్ర్‌ * 
శయమేయడి మైతలై నిన్హార్‌ తిరుత్తాల్‌ వణజ్లికి వై శ్రే 

పయి'నేయిన్నమ్‌ యాః "పెగ్‌ ల దుజటుమోపానియేనుక్కే. ఆం 


అ॥ వియన్‌' _ విశాల్వమెన్న మూవులగు _ మూడులోకములను, పెటీనుమ్‌ _ పొందీనను 
పోయ్‌ _ సంసారమును దాటిపోయి తానే తానేయానాలుస్‌ _ తనను తానే యనుధవిం చినను 
(వె వల్యమును లభించినను) (ఆవి ఫుయల్‌ _ వరో న్ముఖ మైన, 'మేగస్మ్సోల్‌ _ మేఫఘుకువల్కె 
తీరుయేని _ (శ్యామమైన్స తిరుమేనుగల్క అమ్మాన్‌ _ సన్వేశ్వరునియొక్క_, ఫునై కట్టపడిన్య 
వూ _ ఫున్నములను, కృష్ట్లిల్‌ _ వీగకడియమునుగల్క ఆడిక్కీ్య్‌ _(శ్రీపాదము కింద ( చేజీదగిన్సు 
కయమే _ స్వయర్శిపయోజన మైన, అడి మై _ చాస్యముయొక్క_, తలై _ వె భాగమందు, నిర్హార్‌_ 
ఊన్న, (శ్రీవైవ్లవ్రలయొక్క తిరుత్తాల్‌..శ్రీహిదములను, వణబ్హభంగి (ఆశ్రయించి పావియేతుక్క్‌. స 
పొపియైననాక్‌, ఇమ్మైయే _ ఈలోకమందే పయననే _ శరుహర్థముక్యా యాన్‌ _ నేను, పెట్‌ 
తిదు - లభించిన, ఇన్నమ్‌ _ నుఖమునకు, ఉజుమో _ సమానమేపనా? ౯ 

తా॥ సక్వేళ్యరునియొక్క_ (శ్రీపాదములయం దనన్యపయోజనులై కైజ్క్యర్యము జేయు. 
చున్న (శ్రీవైస్ణవ్రలయొక సా శ్రీపాదముల నాశయించి "జీను లభించిన నుఖమునకు ఐళ ర్య కై వలి 
సుఖములుగూడ సమానంబులుకావని, తి 


ఉజుమోపానియేను క్కీవ్వులగమూన్హుమఃడళానిపై యో 
శితుమా మేనినిమిర్‌ త్ర వెల శెస్టామరై క ణ్‌ తిరుక్కుఅళళాోి 
అవి 
| ర్‌ఖ 
నజుమావిరై నాణ్మలరడిక్కీగ్‌ ప్పుగుదలన్లి యవనడీయా 
శితుమామనిశరాయెనె యాణ్లా రి శ్రేతిరియ వే, వ్ర 
యా టి ౧ 
అః అవక _ అవామనునిక, ఆఅడియార్‌ _ శేషభూరులై, శిలు _ (థొచమందు చిన్న 
చోర్ర్రే మో _ (మహిమయందు) గొప్పవారై న, మనిశరాయ్‌ _ మనుజోత్తమా లై, ఎనై ంనన్ము 
అజ్జార్‌ _ చరిపొలించెడి (శీ వైస్ణవ్రలు, ఇళ్లే = ఈలోశమంట్కే తిరియ _ సంచకించగా, అన్ది - 


ఇఎటినిజనల్యి ఇవ్వ్వలగక్‌యాన్దున్‌ ఈ త్రీలో శముళను, ఊడన్‌ _ ఒకప్పుజ్మే నిమైాయ నక్త 
నట్టు ఆ _ దిన్నజై, మా - క్లాస్యు మైయణన్న, మేని _ - తీరుమేనున్కు గమిరొక్త_ ల 


ళ౪ళో౮ా తీరువాయీమొనీ, ౮ - వత్తు [౧౦-వ్‌ 


డు) ఎక్‌ _ నాకభోగ్యమై తామకై _ పద్మమువలెనున్న, కణ్‌ _ నేత్రములుగలవాండు నైన 
తిరుక్యుఅళళ్‌ _ శ్రీవామనునియొక్క_, మా _ శ్లాఘ్య మై, నజువిరైై _ మిక్కిలిసరిమలించుచున్న, 
చాణ్మలర్‌ _ అప్పుడువికసీంచిన ఫుష్పమువ లెనున్న్య అడిక్కీ్డ్‌ _ శ్రీపాదముల్క క్రింద ఫుగుదల్‌ _ 
(శవేశించుట, పావియేనుక్కు. _ పాపిమయైననాక్కు ఉతుమో _ తశునా? 
శా॥ సమృస్తలోళములను గొలుచుటకై త్రివిశ్రముం డై "పెరిగిన (శీవామనునియొక్క_ (శ్రీపాద 
ముల న్యాక్రయించుటకం మె వానిన్నాళయించిన శ్రీవైస్టవ్రల నాశ్రయించుటయే మేలైనదని. 3, 
ఠః 
ఇశ్లేతిరిన్దేత్కిట్రుక్కు.న్‌ న నిరుమానిలమున్ను జ్జుమ్మిగ్‌ న 
ం శ 
కెళ్లోల్లత్తపవళవాయ్‌ ' చ్చెన్టామ రై క్కణెన్న మ్మా౯ 
పొజ్లేభ్‌పుగభ్‌ గళ్‌ వాయవాయ్‌ ప్వులన్లొళ్‌ వడి వె౯మన త్తదాయో 
అశ్లేయ్‌ మలర్‌ గళ్‌ కై యవాయ్‌ వభ్రిపట్టోడవరుళి లే. ర 
ఆ॥ ఇరుమూ - గొప్పవిళాల మైన నిలమ్‌ _ భూమిని మున్‌ _ మునుపు, ఉర్దు = (మింగి 
ఉమ్మి న్ద- (సృష్టికాలమందు శకిి-ంవాండున్యు శెమ్‌ _ ఎజ్జ వై కోల త్త _ అందమైయున్న, 
పవళమ్‌ _ పగడమువండిి వాయ్‌ _ ఆధరముమున్నుు శెమ్‌ _ ఎజ్జినిి తామరై _ పద్మమువ లెనున్న్య 
కల్‌ _ సనీత్రములనున్నుగలవాండు నైన, ఎన్నమ్మాళా _ నాస్వామి, పొబ్దువ్యీర్‌ _ మిక్కిలి 
వర్థిల్లుదున్న; పుగ్ఞ్‌ గళ్‌ _ కల్యాణగుణములుు వాయవాయ్‌ _ నోటిలోనున్నట్లును ఫులన్‌ 
కౌల్‌ (తనసౌందర్యము చే) ఇంద్రియముల 'నాక్రరి ర్షించుచున్న్య వడివు _ తిరుమేను, ఎన్‌ మనత 
చాయ్‌ - చనామనన్సులోనున్నట్లును, అద్దు _ ఆసళ్వేశ్వరునికి ఏయ్‌ _ తగుమైన, మలర్‌ గల్స్‌ _ 
ఫువ్పకుల్పు శ్రైయవాయ్‌ - 'చేశులోనున్నేట్లును వశ్రోపట్టు _ సన్మారమందుండ్కి ఓడ _ నడుచు 
నట్లు అరు?౯ _ కృపజేసినయొడల, ఇద్లే _ ఈలోకమందు, తిరిన్లేజ్కు మ సర్తచరింధుళున్న 
చాక్స్కు ఎక ఇష్రైక్కు,న్‌ మ - ఏమిహీనతళలదు? 
శా! మనోవాక్కాయములచే సర్వేశ్యరునికి సకలవిధ క్రై జ్కర్యమును (శ్రీవ వ్లవులు నివసీం 
చుచున్న యశాలోకమం దే జేయుసట్లు సశ్వేళ్వరుండు కటాత్షీంచినయెడల యీలోకమందుండుట 
యుకకొఆరకాదని, ఈ, 
వశేపట్టోడవరుల్‌ పెన్‌ (ు మాయక్షాకోలమలరడిక్కీగ్‌ * 
శుఖిపట్టోదుమ్‌ళుడర్‌ చ్చోది వెళ్ళ త్తిన్చున్‌ బీరున్తాలుమ్‌ో 
ఇ్రపట్టోడుముడలినిజ్చిజన్షు తశాళీరియాకాకల్‌ బో 
మొ్రీపట్టోడుమ్‌క నియముదమ్‌ నుగర్చియుజుమోముటబ్రుదుమే. ౫ 


ఆ|| వట్రోపట్టు - మంచిమూర్గమందుండి, ఓడ _ ఆ జేవిధముగానడుచునట్లు, ఆరుల్‌ _ అను 
గ్రవనూను వెల్‌ న - పొంది హ్‌యన్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుం డైన నశ్వేశ్వరనియొక్క, కోల్‌. 
మందర మైన మర్‌ _ సా. ఆడిక్కర్‌ _ శ్రీపాదములక్షింద్క శుద్రివట్టు _ చుడి 
శలిగి (పక్తివూర్జ్మ ముగా, ఓడుమ్‌ - వ్యాపించియున్న, కుడర్‌ _ కార్తిగల్క థో దివెళ్ళత్తు _మిక్కీలి 
'శేశోరూపమైన పరమపదమందు, ఇన్ఫుో. బి  అనన్షమునుబొండి, ఇరున్దాలుమ్‌ _ ఊండినను, 
మ్యట్రుదుమ్‌ రతిమపురుహోర్థములున్క, ఇ ఇజ్రైపట్టు _ నిహీన మై ఓడుమ్‌ _ 'నడుచుచున్న, ఉఊడలి 


శీరు.] తీరువాయిమొబీ ౮ పత్తు ఈళీ౯ 


నిల్‌ _ _ (మశుష్య్ర) శరీరమందు, సిజన్షు _ జన్మించి తన్‌ _ తనయొక్క, శీర్‌ _ కల్యాణగుణము 
లను) యాన్‌ _ నేను కన్‌ ము _ తగ్యనించి, మొక్రోపట్టు - శబ్దస్వరూప మై, ఓడుక్‌ _ (పవ 
హీంచుచున్న్య కవియముదమ్‌ _ తిరువాయ్‌ వెం ఖ్రియనెడి యమృగోమున్తు నుగర్‌ చ్చి.ఆనుభవించు 
టక్కు ఉటుమో _ ఒప్పగునా ? 
తా! భగవర్కటాతీముచే వై కుర్గిమునుబొంది ని త్యానన్నము ననుభవించినప్పటికిన్ని 
ఆదికూడ తిరువాయ్‌ మొ శ్రి యొక్క అనుసంధానమచే గలిగిన నుఖమునకు సాటికాజేరదని. ౫ 
నుగర్‌ చ్చియుజుమోనూవులగికొ వీడు పేజుత౯ శేశిల్‌ కో 
పుగర్‌ చ్చెమ్ముగ త్తకలిఅట్ట పొన్నా థ్రీకై ్క్యైయెన్న మ్మాన్‌* 
నిగర్‌ చ్చెమ్బజ్లియెరినిజైగళ్‌ నీజ్ఞవళురరుయి రెల్లామో 
తగర్‌ త్తుణ్ణుు లుమ్‌పుట్బాగః- "ెరియతనిమాప్పూగ థి. ౬ 
ఆ|| తన్‌ _ తనకు క్యేర్ట్‌ ఇల్‌ _ ఒప్పులేని, ఫుగర్‌ _ లేజస్వుకలదై, శిమిముగ త్త _ఎజ్బని 
ముఖముగల దైన, కళ్ళియు _ కువలయాపిడమును, అట్ట _ సంహరించిన పొన్‌ _ సుందర మైన, అభి _ 
సుదర్శనమును, కై _ (శీవాస్తమందుగల్క ఎన్‌ అమ్మాన్‌ _ నాస్వామియు, నిగర్‌ _ (రాత్షీసజాతికీ) 
తీగుమైన శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్మి పజ్టి _ కేళములుగలవారును, ఎకి _ జ్వలించుచున్న, విభ్రిగళ్‌ _ నేత్ర 
ములు గలవారు నై, నీల్ణై - పొడువై న ఆశురరు బిరెల్లామ్‌ _ అనువల్మపాణములనన్నింటిన్తి తగ 
ర్‌త్తు_ పీడించి, ఉణ్ణు _ చంపి డ్య్లాలుమ్‌ _ సంచరించుచున్న వాండును, పుల్‌ _ గరుత్మంతుని 
పొగన్‌ _ (వాహనముగా నడిపించువాండునై న (శియఃపతియొక్క, పెరియ _ ఆపరిచ్చ్భిన్న మై 
తని _ అద్వితీయమై; మా _ క్లాఘ్య మెను ఫుగ్వ్‌ _ కల్యాణగుణములను నుగర్‌ చ్చి _ అనుభ 
వించుటకు మూవులగిన్‌ _ మూడులోక'ములయొక్క_, వీడు _ సంహారమును, పీజు _ సృష్టియు, 
(సృష్టిసంహారక _ర్తృర్వేమున్తుు ఉటుమో _ సమౌనమణగ్వునా ? 
ఆతా॥ భాగవత ముఖోల్లాసార్థము గా సక్వేశ్వరునియొక్క కల్యాణగుణముల ననుభవించి 
తిరువాయ్‌ మొ తిని యభ్యసించుటకు (త్రిలో క్రై శ్వర్యముూడ సమానముకాదని ఒం 
తనిమాప్పుగ బ్రయెక్టాన్టుమ్‌ నిత్కుమృడియాత్తా౯ తోని * 
మునిమొప్సిర' వమముదల్‌ విత్తా యులగమూన్హుమ్‌ము లై వ్పీత ' జ 
తనిమా త్తేయ్వ త్రభిరడిక్కీగ్‌ ప్పుగుదలన్టి యవనడియార్‌ * 


ననిమాక్క_లవియిన్న మే నాళుమ్‌వాయ్‌క్కనబ్ల క్కు. ర 
అగ తని _ నిరుసమానమై, మా _ క్లాఘ్యమెన, పుగ్య్‌ _ కీర్తి, ఎక్జోన్హుమ్‌ _ ఎల్ల పండును 
నిజ్కుమ్బడియా _ నిలుచునట్లు మావ్పీరమమ్‌ _ పరబవ్మామెన, తాన్‌ _ తాను మునియాయ్‌_ 
సజ్కల్పముగలవాండ్రై, ముదల్‌ _ నిమిత్తీకారణమై, విత్తాయ్‌ _. ఉపాదానకారణమై, తోర్ణి య 
అవతరించి, ఉలగమ్‌చూన్దుమ్‌ _ మూడులోకములన్కు మువైప్పీక్త _ సృజించిన, తని, “అద్వితీయమై, 
మాలెయ్వమ్‌ _ పర బేవతయైన శ్రీమచ్నా రాయుణునియొక్క, తల్ళిర్‌ _ చిగురువంటి, అడిక్కీ ర్‌ _ 
శ్రీపాదములకింద, ఫునదల్‌ అర్జీ _ (ప్రవేశం చక, ఆవనడియార్‌ _ ఆసక్వేళ్వరునికి దాసులైన 
'శ్రీవై్లవ్రలయొక్క, ననిమా _ మిక్కి-లిళ్లాఘ్యు మైన కలవియిన్నమే _ సంక్లేసన్నుఖమే, నాళుమ్‌ _ 
'శతికిననును, నజిట్కు- = మనట్కు వాయ్‌క్క_ _ లభించన లెనుం 


ఓ ళో 


కోషం తీరువాయ్‌మొబి, ౯ - పక్తు [౧6ఈక 


ళా , సాయం పరారైన భగవదనుభవకు నాకువలదు. ఖాగవతులతో సం శ్లేసించివాలి 
(శ్రీత్యర్ధమై జేయుచున్న భగబవ్‌నుభవము నే జీనెల్లప్పుండును లభికజభవలయునని కోదచుశ్నా నని, 
నాళుమ్‌వాయ్‌క్కనజ్లట్కు నళిర్‌ నీర్‌ క్కడలై ప్పడై త్తుకత౯ 
శాళభుమ్‌తోళభుమ్‌ముడిగళుమ్‌ శమనిలాదపలపరవ్నీశో 
నీళుమ్‌పడర్‌ పూజ్క_అ్పగక్కావుమ్‌ నితై పన్నాయిన్‌ బ్రికాజి 
కోళుముడె యనుణిమలె పోల్‌ కిడన్లా౯తమర్‌ గల్‌ కూటమే, రౌ 
న యా ౧ ల 
అ॥ నల్లిర్‌ _ చల్ల వైన నీర్‌ _ జలముగల, కడలై _ సముద్రమును, పడ్రెత్తు _ సృజించి, 
తన్‌ _ తనయొక్క, ళమన్‌ ఇలాద _ ఒప్పులేనివై , పల అనేకములై నృ తాళుమ్‌ _ తిరువడికళ్ళ 
నున్ను తోళుమ్‌ _ భుజములనున్న్నా, ముడిగిళుమ్‌ _ శీరస్వులనున్ను, పరప్పి _ ఆంతటవ్యాపించు 
నట్లుజేసి (అేశవాస్త' పొదాదులుగలవా డ్రై య- ఈరించ్చి నీళుమ్‌.."పెరిగియు, పడర్‌ _వ్యాపించియు 
నున్న దై, పూ - పువ్పములుగలదైన, కజ్బగక్కావుమ్‌ _ కల్పవృక్షములయొక్కతోటనున్ను, 
నిమె -(శ్రీరణములచే) నిండిన నాయిణ్‌ టీన్‌ _ నూర్యునియొక్క_, పల్‌ _ అ నేకమెన, కోళుమ్‌ 
ఉర్రైయ -_ తేజస్తునున్నుగలద్రైన మణిమలై పోల్‌ _ రత్నమయ,మైన పర్వతమువల్కె కిడన్హాన్‌ _ 
'సవ్వళించిన (శీయుపతియొక్క, తమర్‌ గళ్‌ _ భక్టు లె నధాగవతులయొక్క_, కూట్టమ్‌ _ నమా 
హాము నాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమున్కు నబ్దిట్కు _.మనక్కు వాయ్‌క్క_ -(నేవించునట్లు) లభించును శాక. 
త్రా॥ మహాజలమును సృజించి యచ్చట య ేకదివ్యాసయవముల. గలవారై 'సవ్వభించియు 
న్న శ్రీమన్నా రాయణునికి చానులైన తీవ వులను నేవింపవలయుననియే ేవాళించుచుశా్హానని, 
తమరీ్‌ గళ్‌ కూట్టవల్వి సై మ్‌ నాశమ్‌ శయ్యుమ్‌ళదునుూూార్‌ త 
అమర్‌ కొళాఖిశబ్లువాల్‌ విల్‌ తణ్ఞాదిపల్‌ డ్రై యక 
కుమరళాళోలై జ్లరై నేళ్‌ళాదై 'కోదిలడియార్‌ తమ్‌* 
తమర్‌ గళ్‌తమర్‌ గళ్‌తమర్‌ గళామ్‌ శదిలేవాయ్‌క్క_తమియేత్కే, న, 
అ రమర్‌ గళ్‌ హట్టమ్‌ _ శ్రీపె: స్టవబ్భృందమునకు సంభవించేడిి వల్‌వివైయె _ [కూర మైన 
విరోధమును, నా? మ్‌ శెయ్యున్‌ _ నళింపంజేయుచున్న, కదుమూర్‌ త్తి _ వానుదేవ సబ్కర్ష జాని 
రుద్ధవ్రద్యుమ్నులెడి శాలుగు విధములు గానవతరించినవాండునుు అనర్‌ కొల్‌ _ యద్దోనఖము 
శ శన అశ్లీ  నుదర్శనము, ళజ్జా - పాంచజన్యము, నాభ్‌ _ నస్టకమ్యు విల్‌ _ శార్‌ బ్లమ్యు 
తణ్ణు _శొమోదకి, అది _ ఫాల పల్‌ _ అనేశములె లైన పడ్రైయన్‌ _ ఆయుధములు 
గలవాండును కుమరన్‌ _ నిత్య యోవనవంతుండున్కు కోలమ్‌ _ నంయవక్రి, విజ్దతై _ పంచవొణ 
ములు గలహాం డైన, జేళ్‌ _ నుస్మధునిక, తొదై _ తర్మడియుైైన సశ్వేళ్వరునిక కోడలా జోషము 
శనీ(ఆనన్య(పయోజను లై న్యు ఆడియార్‌ రక్‌ దోనులయొక్కు., తమర్‌ గళ్లో తమర్‌ గల్‌ తమర్‌గ 
శాన్‌ . దాసదానులకు చొనులుకావడను నడి, కదిర్‌ _ ప్రరుహిర్భ మ్య తమియేజ్కు..(ఈనంసొర 
మరదు ఒంటీ శానున్న నాక్కు వాయ్‌క్కు _ కలుగును గాక, 
శా ళస్థద శ్రాద్య ేశది వ్యా యుధము లనుధరిం చి యా శిరవిరోధులనునళింపం జేయుచున్న 
శ్రీనుళ్నా రాయుణునికి చరమానథిణానుండ వైగౌవదకుశడి కరకువ్రదార్థము శే కోరుదున్నో వనీ, 


తరు,] తిరుశాయ్‌మొబ్ర, ౮ - పత్తు కోషది 


వాయ్‌క్కతమియే జఅ్కూ_(గదోజూ శియూ! భికివాకాయామ్‌ 
పూక్కొళ్‌ మేనినాన్హుతోళ్‌ పొన్నా లీకై ఒయెన్నమ్మా౯* 
నీక్కమిల్లావడియార్‌ ద మ్మడియారడియారడియామ్‌ 
కోక్కళ్‌ ఇఅవర్‌ క్కేకుడిగళాయ్‌ చ్చెల్లుమ్‌ నల్లకోట్సాడే, “౧౦, 
అ| నా_ శ్లాఘ్యమైన, కాయామూక్కొల్‌ _ రెల్లు ప్రవ కుయొక్కవర్థ్య ముగల్క మేనీ_ 
తిరు'మేనునున్నుు వాన్దుతోల్‌ _ చాలుగుభుజములనున్ను, పొన్‌ _ అందమైన, ల్‌ నుదర్శన 
మును ధరించిన నై _ టా _న్తముశున్నుగల్క ఎన్‌ ఆమ్మాన్‌ _ నాస్వామిన్కి నీక్కమిల్లా _ విశ్లే 
షీంచన్తి అడియార్‌ తమ్‌ _ చానులక్కు అడియారడి యాగడియార్‌ _ఎథాసదాసులయొక్క_ దాసులు, 
ఎమ్‌కోక్ళళ్‌ _ మనకుస్వాములు; అసర్‌ శ్కే _ వారికే కుడిగళాయ్‌ _ ఛాసకులమై, "కెల్లుమ్‌ _ 
నడుచుచున్న, నల్లకోట్బాడు _ మంచిపురుార్థము, తమియేజ్కు_ _ అద్వితీయుండ ైననాకు, 
ఊబ్రితోజూ ట్రీ _ (గ్రతికల్బమలయందున్ను, ుిఎల్లప్పుండును, వాయ్‌క్క_కలుగును గాక, 
శా॥ శ్యామవి[గ్రహుం డై చతుర్భుజం డై, చ(కథరు.డెన (శ్రీమన్నా రాయుణునికి చరమా 
వధి చానులై నవాలే నాకును నాకులమునకును పాళ్యళై యుండనలయునని పి ర్థించుచున్నానని, 
నల్ల కోట్బాట్టులగబ్లల్‌ మూన్నినుళ్ళుమ్‌ తాళ నితో 
అల్లిక్క-మలక్కణ్లినై. యన్దణ్‌ కురుగూర్‌ చృడనోపళాతి 
ళొల్ల ప్పట్టవాయిరత్తు ళవై యమ్‌వత్తుమ్‌నల్లార్‌ గల్స్‌ క 
నల్లపదత్తాల్‌ మునై వ్యార్వర్‌ గొడ్డ పెళ్తిర్‌ ముక్క లే, ౧౧, 
ఆ నల్ల శోట్పాడు ఖ్‌ మంచివ్యవస్థగల, ఉలగద్దల్‌ మూన్దినుళ్ళుమ్‌ _ లోకములు మూడింటి 
లోను తాన్‌ _ కాను, నిైన్స _ వ్యాపించి నిండినవాండును, అల్లి _ విక సించియున్న్య కమలమ్‌_ 
వద్మమువంటి, కణ్ణవై _. ేత్రములుగలవాంతు నైన (శ్రీమన్నా రాయణునివిషయ మై, అమ్‌ _ నుస్త 
రమై, తణ్‌ _ చల్లనైన కురుగూర్‌. _ కురుకాఫురికి స్వామియైను శడగోపక్‌ _ నమ్మాథభ్‌ సరు 
శొల్లవ్చట్ట - ఫాదీంచిన ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి పాశురములలో జేరిన ఇవైయుమ్‌పత్తుమ్‌ _ఈ పది 
పొశురములను, వల్లార్‌ గళ్‌ _ అభ్యసించువారు, కొ. తాము న్వీళరించిన, ఇెళ్లిగ్‌ మక్క_ళ్‌_ 
చారు శ్రాదులతోలహాడ, నల్ల పదత్తాల్‌ _ (భాగవల శేవత్యమ డీ) మంచిమార్షమేచే, మనై _ 
గృహస్థాశ్రమనందుండి, వాట్య్విర్‌ - నుఖము గాజీవించుదురు. 
శా॥ సశ్వేశ్వరుని విషయమై నమ్మార్ర్వార్లు (ప్రసాదించిన తిరువాయ్‌ మొట్రులలో జేరిన 
అతా పదిపొళరకుల నభ్యసించువారు సపరివారము గా భాగవకులక్రు “శేవపడియూందురవి. ౧౧. 
అసర్‌ అిరువడిగ శేశరణక్‌. క్ష 
జీయర్‌. తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌ 


న. 
౮-పది నంపూ త్త ము, 
న శ్‌ లౌ 
ఇదివణికు తిరుబాయ్‌ట్రమైలు 'లెనబదియింటికి పాశురములు ౮౮౨ 


ఈగ. తిరువాయ్‌మొభ్రీ, ౯ - పత్తు. [౧౧వ 


౯వ, పత్తు ౧-వ తిరవాయ్‌ మొి 
లక్రా. 
అవతారిక :__..ఈ తిరవాయ్‌ మొభ్రీలోో సోపాధిక బంధువు లైనభార్యా ప్యుశాదులనువదలి 
మనకుప్రొప్యుండును (పాపకండును నిరుపాధిక సకలవిధ బంధువు నైన 'శియఃపతిని యా్రయించుడి 
యని చేతనుల కుపటేశించుచున్నారు 
కొల్లి పెడ్డిర్‌ మక్కళున్‌ బార్‌ కుల్‌ బిగ్యవర్‌ వీజరుమ్‌ో 
కజ్డదో దుపట్ట్రదల్లాల్‌ కాదల్‌ మణీ బ్రీయాదుమి శ్లో 
ఎజ్జిశై యమ్‌! ట్రుమ్‌మేలుమ్‌ ముఖ్‌ ఐివుముణ్ణవిరాక కి 
తొణ్జరోమాయుయ్యలల్లా లిలె కణీరొతుణ యే, లె 
యు ఛం య ౧ చున 
అ| కొల్లి - (బంధువులనిమనము) స్వీకరించిన శలంచిన), "పెణ్లిర్‌ _ భార్యలును, మక్షృ_భ్‌_ 
ఫుశ్రులును) ఉనీ శ్రొర్‌ _ బంధువ్రలును, శునీ ఖ్రిక్తవర్‌ _ జ్ఞాతులును, వీజరుమ్‌ _ తక్కిన 
ఛృత్యాదులును, కజ్ణదోడు _ చూచినప్పు చ, పట్టదల్లాల్‌ _ న్నే హించియుండడముతప్ప్ర మణీ బ్ర- 
మజీయొక (చూడని) సమయమందు కాదల్‌ _ న్నేహము, యాదుమ్‌ _ ఎంఠమా(ర్రమున్సు ఇట్లె. 
శీదు (ఛాన్స, ఎణ్‌తినైయుక్‌ _ అస్ట్రదిక్కళయందున్సు. కీమ్రీక్‌ _ అధో లొకములయందును, 
“'మీలుమ్‌ _ ఊర్థ వ్రలోక్‌ములయందును (ఊన్న) ముఖీ ఖ్రివుమ్‌ _ సమ _స్మపాణులను, ఉలి _ (మింగి 
(తనయుదరమందుంచుకొని రశ్షీంచిన్స పీరాన్‌ _ ఉపకారకుండైన సక్వేళ్వరునికి, తొ జి తో 
మాయ్‌ _ భక్తులమై, ఉయ్యలల్లాల్‌ _ ఉళ్ణీవించుటకప్ప, తులై_(వేజు) సహాయము, ఇళ్లెకణ్ణీర్‌ _ 
శేదునుమో. మన 
శా॥ ఓచేతనులారా! మికాపత్తు సంభవించినఎడల మిభార్యాపుతాదు లెవ్వరు నొదగరు 
శాన వారిని పదలి అపజ్బాంధవు. డైన సశ్వేళ్వరుని"ే యా(శ్రయించి యుజ్జీవించుడియని. ౧ 
తురై యమ్‌శార్వుమాగువార్‌ పోల్‌ కుట్‌ బిర్ర వర్‌ వీబరుమ్‌ో 
అణై యవన్షవాక్కమునే లక్పైగళ్‌ పోల్‌ శువై ప్పర్‌ * 
0 ది జ్‌ 6 యత్ర రు 
కశె యొన్హూలేయే[ మరము మెయ్‌ద వెజ్కార్‌ముగిలె * 
నూ జి ర్లు 
వుతై యెన్టయ్యప్పోగిలల్లా లి వ్రోజ్లీర్‌ పాదులే, తి 
ఆ|| తుత్రైయుమ్‌ _ సహాయభూతులును, శార్వుమ్‌ _ రత్షకులున్కు అఆనువార్‌ పోల్‌ _ 
అర్వ్యుడివారువ లెనున్న, శుజ్‌ ఖ్రైక్తీవర్‌ _ జ్ఞాతులును, విజరుక్‌ _ తక్కీనబంధువులును, ఆశ్రయ 
వన్ద - తమచేతికందదగిన ఆక్కమ్‌ _ (ప్రయోజనము, ఉళ్లేల్‌ _ ఉన్నయెడల్క ఆ ట్రైగళ్‌ పోల్‌_ 
జలకలవలె, శువైష్పర్‌ _ పానముజే యుదురు (ధనముల నవహరింతురు). కళైయొగాలే.ఒ బాణము 
చేత, వ్యక్‌ మరముమ్‌ _ సప్త సాలవృతములను, ఎయ్‌ద _ కొట్ట, ఎమ్‌ _ మనకు, (విశ్వాసముజేయ 
దగిన శార్‌ముగిలై _ కాళ మేఘుమువంటి స్వ్యభావముగల (శ్రీయ్యపతిని, ఫుతై యొన్డు _ రతకుండని 
(శలంచ్వి, ఉయ్యప్పోగిలల్లాల్‌. _ ఉజ్జీవించనలయు నేతబ్బ్య పొరుళ్‌ = (మజీయొళరినియా[క్ర 
యించుటచే) (థయోజనమ్సు ఇల్లై _ లేదు. 


రన శిడనాయ్‌మొటి, ౯. పర్తు, ఈ౫3 


'శా॥ మిబంధువులు మావద్ద ధనమున్నవజకు మిమ్ములను గాపాడువారువలెనుండి మొధన 
ములనపహరించి తరువాత మిమ్ములకు విడిచిపెట్టి పోదురుగాన వారినినమ్మక ఆపద్భాంధవు( డైన 
శ్రీరాముని-ే యాశ్రయించి ఉశ్జీవించుడియని శ 

పొరుళ్‌ ౩ కై యగ్జాయ్‌ చ్చెల్లక్కాణిల్‌ పోగ్‌ శ్రియెన్సే జ్‌ వైబునర్‌ క 

ఇరుళ్‌ కొల్ట్‌ తున్బ త్తి తిన గ్రకాణిల్‌ ఎన్నే యెన్సారుటిళ ఖః 

మరుళ్‌ కొళ్‌శయ్‌గై 0 యశురర్‌ మబ్ద వడమదు'రె ఆ వ్పిడేస్టాజ్కు*ి 
టు లికె కళ్లీరరలే, కి 

అ ౩ _ చేతుల్తో పొరభ్‌ ఈడ్దాయ్‌ ఖ్‌ త ఇల్ల . నడమాడుచున్న దాతిన్కి 
శాణిల్‌ _ చూచిసయొడల, పో గబీయెస్ట.నీవు క్షేమముగా నుండపలయునన్ని వత్తి _ స్తోరము 
చేస్సి ఎివర్‌ _ లేచినిలపడుదురు.. ఇరుళ్ళొళ్‌" _ అజ్ఞానమును గలుగజేయుచున్న దియు్యు 
తున్నత్తు _ దుఃఖమును గలుగజేయాచున్న దియు నైన ఇమై - దారిద్య్యమును, కాణిల్‌ _ చూచిన 
యొడల్క ఎన్నేయెన్చారుమ్‌ _ ఆరహ్యోఅనువారుకూడ, ఇల్లై _ లేరు. మరుభ్కొళ్‌ _ (లోకులన్సు 
భమించంజేయునున్న, య్‌" 7 -వ్యాపారముగల్క  అశురర్‌. -అనురులు మజ్జ _ నళించునట్లు 
వడబుదునై _ ఉార్తీ 'త్తీరమందున్న నధురానగరమంద్భు పింగ్దైకా్కు.. _ అవతరించిన శ్రీకృష్ణునికి 
ఆరుళ్‌ కట కృపాప్యొాత్ర మైన ఆళభాయ్‌ _ డానుత్రై, ఉయ్యిలల్లాల్‌. ఉళ్జీవించుటర్‌వ్పు 
అరణ్‌ _ (జేజు) రతకము, ఇక్లైళజ్లీర్‌ _ శేదునుమ.. 


శా॥ మాబంధువులు లాభమున్నవజకు మీవద్ద'నేయుండి మికాపక్తు వచ్చినప్పుడు 
మిమ్ముల నెంఠమా(గ్రము శనికరించరు గాన వారిని వదలి అపద్భాంధవుం డైన శళృన్లుని యళ 
యించి యుజ్జీవించుడియని. | రి 
అరణమావర,్‌ నిశాలై క్కె-నైన్హమెక్కప్పట్టార్‌ * 
ఇరణజ్‌ ాజలేప్పరాన రిన్దియయ్టాలుమగ చేశ 
వరుణి త్తెన్నే నడమదురె వై స్పీజన్టవక వణ్‌ వుగర్కెో 
శరకెష్టయ్యహ్పోగిల్లా ల్హా! లిల కట్టే కదిే, ౮ 
ఆ| ఆల్‌ వికాలైక్కు _ ద్రవ్యటేరేన్ప్వడు, ఆరణమావర్‌ _ రత్షకులగుదురు ఎన్జెన్టు _ 
అనిపలుమాతాలోచించి, అమెక్క_ప్పట్టార్‌. _ వళీశరించంబడినవార్కు ఇరణమ్‌కొల్ణి = అప్పుఇచ్చి 
తీసికొనిసవారువలె, లేస్పరావర్‌ _ తుచ్చులగుదురు (నమయమునకొదగరు). ఇన్లియిట్రాలుడ్‌్‌ _ 
(శార్ఫు చచ్చిపోయినన్సు ఆబ్బదే _ ఆంతే. వరుణిత్తు_[సంసారులను)' వర్ణించ్చి ఎన్నే _ ఏమి 
(థరమోజనము ? వడవుదురై _ ఉత్తరమందున్న మధురానగరమందు, పీఆన్టవన్‌ _ ఆవతరించినశీకృ 
మ్లునియొక్క, పణ్‌ ఫుగ(్ర్యా - కల్యాణగుణమా ల్వే శగణ్‌ ఎను రకకములనియనుసంధించి, 
ఢియ్యప్పోగిలల్లాల్‌. - ఉ్జీవిం చిపోవలసీన దేతప్ప్ర శదిర్‌ _ వంచియుపాయము ఇర్టైడ్లీ తీర్‌. 
'శీదునుమో. 
శఈా॥ మనకాపగ్తువచ్చినప్పుడు శాపోడుదురని కావలనీన ధనమాలనిచ్చి యనునరించినను 
చారు ఆధనమును దీసికొని యాపత్సమయమందు విడిచిపెట్టియే పోదురుగాన వారినినదల్సి నిస్తే రుక 
కృష చేత సవతరించిన అవద్చాంధవ్రం డైన శీళ్ళన్లునియే కటాశ్రయించడింయని. న్‌ 
ర్‌7 


శక శిరువాయ్‌మొద్లి, ౯ - శక్తు (గాన 


* శదిర మెనుత మె ఖ్త్‌మే. శమ్మ ని తిల మొభియార్‌ * 
యీ ఆటా ఆతి శ్‌ 
' మదురపోగమ్‌తుల్‌ బవరే వై గిమణ్‌ శొన్హుకువర్‌* 
అదిర్‌కొళ్‌ శెయ్‌గై యశురర్‌ మబజ్ల వడమదుై స్పిజన్షాజ్కు* 
ఎదిర్‌ కొళాళాయుయ్యలల్లా లి లిలె ల్లై కణ్లీగన్సమే. న 
ఆ|| ళచిరమ్‌ _ మంచిత్తపాయముగలవారము, ఎను _ అని తమ్మె _ తమను, కౌన్‌ _ 
శామే, కమ్మదిత్తు - సమ్మతిచేసికొని, ఇన్‌ _ మధుర మైన మొ బ్రియార్‌ _ మాటలుగల ్త్రి 
తోంగూడ, మదురమ్‌ _ నుఖకర మైన, పోగమ్‌ _ సంభో గాదులన్సు ఠుగ్‌ బ్రివరే _ అనుభవించిన 
వారే వైగి - కొంతకాలముగడచినతరువాత, మణ్‌ క్రో _ వేటొళటిని (ఆనమానమును), 
ఉజుపర్‌. _ పొందుదురు, అడిర్‌ కొళ్‌ _ లోశమదురునట్లు, శెయ్‌ 7 _ వ్యాపారముగల అఆకురర్‌ _ 
"అనురులు మద్ద _ నళించునట్లు వడనమదురై _ ఉఊత్తరమధు కానగరమందుు సిజన్హాజ్కు _ 
- 3ంచిన శ్రీకృష్ణునికి ఎదిర్‌కొళ్‌ _ ఆభిమఖ్యముగ అభాయ్‌ _ చానులై, ఉయ్యలల్లాల్‌ _ 
ఉజ్జీవించుటత్‌ప్పు ఇన్నమ్‌ _ సుఖము, ఇళ్లెకట్ణీర్‌ _ లేదుశుమో, 

శా॥ యౌొవనవంతులును ధనమ్ముతులుకైనవారు మిక్కిలి గర్విన్లులై యజండి (క్ర్రీలతోనుఖ 
ననుభవించి. యావనమును ధనమును నళించినప్పుడు ఆ్న్ర్రీల చేతినే గొప్ప తిరస్కారముశు బొందు 
దురుశాన వారినిపదలి నిరుపాధిక బంధు వై న.(శ్రీకృష్ణుని యా(శయించి నుఖించుడియని. ౫ 

ఇల లై కళ్తీరిన్నమన్లో కళ్ళదునినై యాజేశ 

త్మ యాక్‌గళి త్తనై వర్‌ శోన్సి న్లిక్కటిన్షొఖిన్హార్‌* 

మళ్షి గూడూర్‌ వడమదురె రై వ్పీజిన్ట వళావణ్‌ పుగ౦ట* 
శార్‌ ల్సి ల్ల యుయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ మణ్‌ శొనిలె న్టిక్నైకురుక్కే, ౬. 

ఆ ఇన్నమ్‌ _ (వేణు). నుఖన్ను ఇళ్లెకణ్ణీర్‌ _ లేదునుమో. అసో _ అయ్యో ! ఉళ్ళదు _ 
ఛరత్రిశయానన్ష రూప మైయున్న భగవత్స సరూషమును, నివైయాచే _ తలంచక తొల్లెయార్‌ గల్‌. 
'ప్రొచీనులైన, ఎత్తవైవర్‌ _ ఎందరో, తోన్షి _ జన్మించ, కీన్‌ ట్రీన్హార్‌ _ వళించిరి. మల్లె _ 
భగవత్సంబంధమ వెడిపంపత్తుగల్క మాదుడోర్‌ _ అనాదినగరమైన, వడనదురై _. ఊత్తరమథుర 
_యలిద్యు పీజన్షవన్‌ ఆవడరి6చిన ఇ శీకృమ్ణుని యొక్క, వణ్‌ ఫుగఢ్క్యా-శల్యాణ గుణముల "నే లొల్లి _ 
, ఆనుసంధించిి కయ్యప్పోగిలల్లాల్‌. _ ఉళ్జీవించుటకం మె, మగ్‌ బ్రుఒన్టు _ వేటొకట్సి కుడుక్కు_ 
సష్ట్రాహాముా - చెప్పరేగినది, ఇల్లై _ లేదు. 

'ఆా॥ నిరతిళయపురుషార్ధ మైన భగవత్స్వరూపము శెజు(గళ ముందెేకమంది నళించిరి 
మిరు నట్లుకాకుండ అికరతణార్థమై యవకరించిన శ్రీకృష్ణుని కల్యాణగుణమాల ననుసంధించి 
యుజీవించుడి. అంకం కు వేజుపొంకము లేదని, ట్‌ 

జ 
ఘణ్‌ లోస్జి ల లై కుదబ్లచ్చొన్నోమ్‌ మాౌనిల త్తెన్వుయిర్‌ క్కు 
కిల్‌, ివేల్లాక్టస్పేయమైయమ్‌ క్ల కర్ణీర్‌గళన్షోళి 


తీర రీవవాయ్‌యమొభి,. ౯ - పత్తు న. 
కుణ్‌, నిమన్తె ఇళ ెన్‌ విర్తాయళా వడమదురై రె ప్పిజస్టాకో' 
కుణ్‌ మిలే కీర్‌కగ్‌ బువై గల్‌ వ్యా్‌ దల్‌కగ్ణీర్‌ క ణమే, ౭ 


ఆ|| మల్‌ శ్ర న్దిల్లై _ వేటాకటపాయములేదు.. శురుబ్షచ్చొన్నోక్‌ _ సంగ్రహముగా 


వెన్చీతిమి మానిలత్తు _ గొప్పభూమియందలి, ఎవ్వుయిర్‌ క్కు్‌ _ సకలప్రాణులపను, శ్‌ త్రై 
వడా _ ఆయాసపడవలదు. ఛిన్లిప్పే _ తలంపుమ్యార మే, ఆమైయుమ్‌ _ చాలును, కజ్జీర్‌ గళ్‌ _ 
మచితికకచా (ఇది (పనిద్ధముకడా)? అజ్టో _ (దీనిని ెలిసీకొనకయుండుట్స దుఃఖదీనక మగా 
నున్నది. కఖీ ఖైమన్హు _ (దీనిక ఫలమునిస్థంచక పోయినను) వతోపముకాదు. ఎద్దళ్‌ _ మాకత్య న్హ 
ఛవ్యుండై ప్‌ ని రాయ్‌ _ గోవులను రశ్నీంచినగొల్ల వాం ట్రై వడమదురై " _ ఉఊత్తరమధురా 
ఫురియంద్యు నీఆన్హాన్‌ _ అవతరించిన (్రళృష్ణునియుక్క క్‌ నిమిల్‌ _ 'దోషములేని, శర” _ 
కల్యాణసణములసు, కణ్‌ మి - అభ్యసించి, వై "వైగల్‌ _ 'పతిదినమును, వ్యార్ట్‌దల్‌ _ జీవించుట, 
కుణమొళళ్తీర్‌ _ స్వరూపానురూపమైనదినుమో. 


శా ఓచేతనులారా | సక్వేశ్వరునియొక్క స్మరణమే సకలపురుషార్థములనిచ్చున, దీనీ 
కధికారి నియమములేదు. ఏమియు (క్రమమును లేదు, దీనితో సమానమైన మద్తీయొక్క. ఊపొయ 
మునులేదు. దీనికి ఫలమప్పుడే సీద్ధించకపోయినను న్వరూపానురూపమైనదిగాన వానికల్యాణ 
గుణములనే యొల్ల ప్పుండు ననుసంధించియాళ్డీవించుడియని, ఓ 
వ్యాట్‌ దల్‌ కగ్లేర్‌ కుణమిదన్టో మాయవనడిపరవిళి 
పోల్‌ దుపోగవుళ్ళగిణ్కుమ్‌ పున్మైయిలావవర్‌. క్క్తుణి 
వాంగ్‌ తుశ్రై యా వడమదురై వ్పీఆన్షవక వణ్‌ పుగ(క 
ఫీ శుళై యాపహ్పోమిదనిల్‌ యాదుమిల్తా మిక్కటే, రె 
స్‌ లు! 
ఆ|| వ్యార్ట్‌దల్‌ _ (భగవద్దుణములననుసంధించుచు)  ఉళ్ణీవించడేమనెడిి. ఇదు _ ఇది 
పణక్‌ _ స్వయాపొనురూపము.. కజ్తీర్‌ _ ఇష్మిససీద్ధమునుమో. అస్షో _ ఆయ్యో! మాయవన్‌ _ 
అళ్చర్యభూతుండై న సక్వేశ్వరునియొక్క, అడి _ శ్రీపొదములను; పరవి _ స్తోత్రముచేస్కి ప్యోర్ట్‌ 
దుపోగ _ శాల మును బోగొట్టవలయానని, ఉళ్ళకిబ్కుమ్‌ _ అధ్యవసాయముగలవార్రై పువై _ 
స్వార్ధవరతయ ెడిహీనత్క పరాదవర్‌క్కు _ లేనివారైన అనన్యపయో జనులకు వ్యార్ట్‌ తుతై యా_ 
ఉడ్జిన హేకువై, వడమదురై _ ఉత్తరమధురయందు, పీజన్షవన్‌... అవతరించిన (శ్రీళ్ళష్ణునియెక్క, 
వణ వుగట్‌ - కల్యాణగుణములను వ్యీర్ష్‌ _ ఆళపడతగిన “కులైయా న సవ మమ గాజేనికోని 
పోమదనిల్‌ _ సడుచుచున్న దీనికంయి మిక్కదు _ యేలైనద్కి యాదుమిళ్లై _ ఏదియుతేదు. 


శాః అనన్య(పయోబను లై భగవద్దుణములచే శాల శ్మేసము జేయువారికొఆ కై మధురాఫురి 
యందవతరించిన శ్రీళృష్ణునియొక్క గుణొనుభవమునకం కు మేరె న పురుషెర్థ చుడి యు లేదని. ౮. 
యాదుమి శ్రైమోళాదని లెస్స వ్తదు కరుదితి 
శాదుశెయీనాాకూ్రై శంట్‌దు కదై ముతై వాల్‌ శై | మ్యానుక 


౪1౬ తిరువాయ్‌మొన), ౯ - పత్తు [౧న 


మాతుగిలి౯ాకొడిక్కొ.ళ్‌ మాడ వడమదురై న్పీజన్షోో / 
కాదు కేరొతోళ్‌ కణనలా లిత్తె కణీరొశరళే, గ 
ణ౧ యద 

అ| ఆదనిల్‌ _ అంతకంశి, మిక్కు _ మేలైనది, అదుమిళ్లె _ నిడియః లేదు, ఎన్టెన్ట ్జ 
అనిపలుమూఅు నెప్పి, ఆదువే _ (తనకుతోచిన యేదో ఒక దానిక్సే కరుది .. రషకము గాతలంచి, 
శాదుశెయ్వాన్‌ _ 'చెవ్వును పెద్దది గాడేసికొని, పాడై శెయ్‌దు _ (ముందున్న యోగ్యతను) పోనొ 
ట్రుకొని, కడై - ఆల్బమై; ముమైంవ్యాల్ట్‌ క్రైయుస్‌ _ మునుపటీన్గుంచియజన్న సంపర్తహూడు 
ఫోమ్‌ _ పోంగొట్టుకొనుదురు. మూ - క్లాఘ్యమెన; తుగిలిన్‌ _ వ(స్త్ర్య్ర॥ములయొక్క_, కొడిక్కొాల్‌. 
ధ్వజములుగల్క, కూడమ్‌ _ మేడల చేనిండి యున్న, వడమదుర్సై _ ఉత్తరమధురయందు, వీజస్ట - 
ఆపతరించినవాంతును, తాదుశేర్‌ _ మాలతో జేరియున్న, తో్‌ _ ఛుజములుగలవాండు కై న్య 
కబ్ణనల్లాల్‌ _ శ్రీళృష్ణునికప్ప, కరణ్‌ _ వేతొకరత్షకము, ఇళ్లైకడ్జీర్‌ _ లేదుసుమా, 

శా॥ దేవతా న్వరములశు భజించువారు. ముంగున్ని నిక్వర్యమునుగూడపోగొట్టుకొని యన 
ర్ధమును జొందుదురు గాన మళమ (శ్రీకృష్ణునికం చె మటియొకరతుకము లేదని. కా 

కణ్ణనల్లాలిల్హై కర్ణీక్‌ శర ణదునిజ్క_వన్లుీ 
ఖ 
మగ్గి పార మనీష్క దణ్కే. వడనుదునై వీ వ్పీఆన్హాళో 
తిజ్ణమానుమ్ముడై మె మైయున్ణే లవనడీ కేర్‌, త్రుయ్‌మ్మినోళ 
ఎల్లి వేజ్ఞానుమ్మదాదు షల న్హిమణ్‌ లీల యీ, ౧ఠ. 

ఆ కద్దాల్లాల్‌ _ (శ్రీళృష్ణునికంయె, ణ్‌. చతుయు ఇషైగన్టీక్‌ 2 లేదునుమా ; 
ఆదు . అజెడి యకాయర్థ మును నిజ్క_ _ నిలుపుటకును, మజ్లిన్‌ పొరమ్‌ _ "భూభారమను, నీక్కు 
దజ్కు. _ పోగొట్టుటకున్ను పడమదురై _ ఉత్తగముధురయకందు, వన్దు _ వచ్చి, వీఆగ్దాన్‌ ఎ అవక 
రిం చను. నుమ్‌ఉ డ్రై మె _ మాకుసొమ్ముు ఉ్తేల్‌ _ ఊన్న గొడల్క అవనడి _ వాన్నిశ్రీపొాదముల 
యందు, తిర్ణిమా _ దృఢముగా, శ్‌ శత్రుయ్‌మ్మినో _సమర్పించియుజ్జీవించుడి; ఎన్జివేణ్ఞా.(ఇందుకు 
సంజేహీంపవలదు. అవనన్ని _ ఆసర్వేళ్వరుని బేతప్ప మట్‌ (మ _ ఇంయన్యు నుమ్మదు ఆదుమ్‌ _ 
మిది యేవస్తువును, ఇల్జై _ లేదు. 

శ తానే రత్‌కండ వెడి మాటను స్టోపించుటకై యవతరించి భూభోరమును బోగొట్టిన 
శ్రీశృష్ణునిశ్రీపాదములయందు మౌదియని (భ్రమించిన పదార్థములన్నింటిని వానిదియని రలంప్రకో 
గూడ సమర్చించి యాళయించుడియని, ౧౦. 

శశ అదుమిళ్షై మగ్‌ ఖివని లె దువేతుణిన్షో 
ఖ 
శాదుశేరితోళ్‌కల్ణనై క.రుబార్‌ చృడనోప౯ళొన్న 
తీదిలాదవొణ్‌తమ్బిగ్‌ గ ళివై యాయిరత్తుళిప్పతుమ్‌* 
న. జాలీ అంధ 
ఓదవల్ల వీరొక్కళ్‌ నమై గ్రయాళుడై యార్‌ గల్‌ పణే, ౧౧. 
గ మెల మజా యె 

ఆ అవనిల్‌ _ అశియ్యపతికంక్కై మణీ ఖై . వేజుగతే కము, ఆదుమ్‌.ఎదియా, ఇల్లై _ 

దూ ఎక్యదులే జ ఆనెకియర్థము'న్సే కుణీస్టు _ అభ్యవసీంచ్చి కాదుశేర్‌ _ మాల్రోంకేరియున్ను, 


శీడ,) రీకువాయ్‌మొబ్లీ, ౯ - పర్సు, ళోలీ 


తోళల్‌ _. భుజములుగల్క శ్ణనై _ (ఢీకృష్ణునివిషయమై, కురుగూర్‌చ్చడనోపళ్‌ _ తిరునగరియందు 
కేం చేసియున్న నమ్మా(ల్వార్లు కొన్న _ సాదించినవియు, తీదుఇలాద _ దోషము లేనివియు, 
ఒణ్‌ _ నున్దర మెైనవియు, తమ్మిర్డ్‌ గట్‌ _ (దావిడభాషారూపములై నవియునై న, ఆయిరత్తుళ్‌ _ 
చెయ్యి పాశురములలో జేరిన ఇప్పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాశురములన్సు ఓడవల్లి _ అధ్యయనము జేయదగిన 
వీరాక్కుళ్‌ = ఉపకాగథలుు నమ్మె = మనలను, పళ్లే _ మునుపే, అళు డె యార్‌ గళ్‌. చాసు 
లుగా గలవారు. 

శా శ్రియఃపతియే రతుకుండని నమ్మిన నమ్మాథ్ల్వార్లుసాడించిన ఈ పదిపాళురముల 
నభ్యసించువానే మనకు పరమ్మపొఫ్యులని. ౧౧. 

ఆభ్వ్వ్యార్‌ తిరువడిగ శీేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ'శీ శరణమ్‌ 


ఒశర్రుతంంా 


౨ -వు తిరువాయ్‌మొి. 





అవ కారిక 1. ఇట్టేనిరపాధికబంధుకై న సర్వేశ్వరుని శేవీంపవలయునని తిరుప్పులిజ్జుడికి 
జేంచేసీ అచ్చటయాటలాడేక పవ్వభించియున్న సశ్వేళ్వరుని నేవించి, ఓప్వామి! నన్ను కటాశ్షీంప 
వకెను నాతో చూటలాడవలయునని పలునిధములు గా (ప్రార్థించుచున్నారు. 


పడ్టెనాళా లేనిన్‌ తిరువరుళుమ్‌ పబ్బయళత్తాళ్‌ తిరువరుళుమ్‌ 


భొస్టోని౯ కోయిల్‌ కీ య్‌త్తుప్పల్‌ పడి కాల్‌ ఫడిసడివవ్దాబ్పయ్యకుకి 
తొబ్జరోర్‌క్కరులిచో సదివాయ్‌ 8జి న్లుకా కామరై క్కణళాల్‌ నోశ్కాయ్‌* 
'తెళ్ణిరై స్పారునల్‌ ణ్‌ సరై కూ స్ట తిరుప్పుళిబుడిక్కీ డద్దానే, ౧, 


ఆ తెణ్‌ _ నిర్మలమైన, తిరై - ఆలలుగల్క పొరునల్‌ _ తౌన్రపర్లీ ర్లీ తీరమందున్న దియు, 
తణ్‌- _ చల్లని పతై _ కొలనలచే, హ్యార్‌న నే - చుట్టపడినదియు నైన, తిరుప్పులిజ్లండి _ తిరుప్పులి 
జుడియ నిడు దివ్య చేశమందు, శిదన్హానే _ చవ్వళించీనవాండా ! వళ్టైనాళాలే _ చిరకాలము గా 
౧ వై 


నిన్‌తిరువరుళున్‌ _ నీయను(గ్రహమునున్ను, పబ్బయత్తాళ్‌ _ కమావాసినియైన వీరాట్టియొక్క, 
తిరువరుళుమ్‌ _ అనుగ్రహమునున్ను, కొడ్గు _ శలవాండనై, నిక్‌ కోయిల్‌ _ నీవు వేంచేసియున్న 

'జేళమందు, శీయ్‌త్తు _ స్వథాపోచికేక్షై జ్కర్యమునుకేనీ పల్‌ పడికాల్‌. _ అనేకషురుకూ నర 
ములుగ్యా కుడీకుడి భాళ్యాళశ్రావి ఉరివారసహితము-గ్యా వట్రివర్డు _ శాస్తోం క్ర క్షమార్గమచే 
వచ్చి, ఆళ్‌ శయ్యుమ్‌ = చాస్యముజేయాచున్న్య తొట్జరోర్‌ క్క _ శభూతులమైన మావిషయమై, 
అరుఖి _ కృపవేన్సి కోది _ ఊడ క్వలమైను వాయ్‌ _ వదనమును, తిఅన్షు _ లెజిచ్సి (ఒకమాట 
ఇప్పి ఊక - నీయొక్క, కామరైక్కద్ధళాల్‌ - పద్మమువంటి శే క్రమచే నోక్కాయ్‌ 
కటాట్నీందును. 


౪౫6 లీడువాయ్‌ఇెబటి,' ౯. పత్తు అలీ 


శా తిరుప్పుల్సిస్తుడియందు ఉవ్వళించిన ఓ్రియాపతీ 1 చిరకాలడుగా నీకును పిరాట్టికీశ 
కృషాపౌశ్రులమైం దివ్య చేళమలయందు కై బ్కర్యము జేయుచున్నమాతో నివ్వూడుకొంచెము నూట 
లాజీ నీయపొబ్లములచే గటాక్షీంఫపుమాయని. గ 


కుడిక్కీడన్దాక్స-మ్‌ శెయ్‌దు నికాతీర్‌త్త వడిమైక్కుగ్‌ గ వల్‌ శేయ్‌దుకి 
ఉక పొన్న డిక్కడవా చేవట్రివరుగిన్న వడియరోర్‌ క్కరులిశినీయొరునాళ్‌ 
పడిక్కళవనాగనిమిర్‌ త్త ని౯ పాదపజబ్ఞయ మేతలై క్కణియాయ్‌* 
కొడిక్కొళ్‌ పొన్‌మదిళ్‌ ఛూ కుళిర్వయల్‌ శోలై. _త్రిరుప్పుళిబ్లుడిక్కిడన్దానే, త 

ఆ|| కొడిక్కొళ్‌ _ ధ్వజములచేనలజ్కృత మైనదియు, పొన్‌ _స్పృవాణీయ మెను 
మక్షిళ్‌ _ (పొకారములచేరను, కళల్ళిర్‌ _ చల్లనైన వయల్‌ _ పొలములచేరను, శోలై _ తోఫుల 
నేతను, క్యూర్తే. _ చుట్టపడినదియునైన, తిరుప్పులిప్టాడి _ తిరుప్పుళిజ్ఞాడి చుందు, కీడన్హాే _ పవ్వ 
శించిన ఓస్వామి ! కడిక్కిడన్లు _ పలమర్యాదలో (గేవవృత్తిలో) నుండి, ఆశ్కమ్‌ శయ్‌దు _ 
(ఆకలమునక్రు ఆతిశయమునుగలుగ జేస్తి తీర్‌త్తీ _ సంసాఠరమందుండి నన్నునివర్హింపించిన, నిన్‌ 
అడిమై _ నీవై జ్కర్యములయందు కుజ్‌ 'శ్లేవల్‌ _ అ్తరజ్లనై జ్కార్యములను, కెయ్‌దు _ చేస్కి 
ఉన్‌ _ నీయొక్క, జౌన్‌ - స్పృహణీయ మెన, అడి _ (శ్రీపాదములన్సు కడవాటే _ జాటకుండ 
(సీశిదవడిరప్ప మజియొక డాని నెజుంగక), వట్రీవరుగిస్త _ శేషత్యమార్గమందువచ్చుచున్న, అడియ 
తోర్‌క్కు. = శేషభూతులమైనమాకు, అరులి కృపకేస్తి నీ - నీవు ఒరునాళ్‌ _ ఒకప్పుడు 
పడీక్కు. - భూమికి అథవాగ _ అనురూపముగా (భూమితిరువడి క్రింంఅణుగు నట్లు), నిమిర్‌ త్రీ 
'కించిను నిన్‌ పాదపజ్ఞయ మే _ నీశ్రీపాదపద్మములనే, కలైక్కణియాయ్‌ _ నాళిరస్సు కాభరణ 
మగునట్లుంచుము. 

| తీకుప్పుల్సిజ్లుడియందుబన్వభీంచిన ఓశీయఃపతీ! అశన్యగతీపలమే నీతిరువడీగళ్ళంయందు 
స్వయాపానురూపమైన, నై జ-ర్యము కేయుచున్న మూయందుంగృపకేసీ న్మీశ్రీపాదములను కూ శిర 
స్వూమోద నుంచునూయని: జ్ర 
కీడన్షనాళ్‌ కికన్దాయెత నై. శాలమ్‌కీడ త్తి యుశ్రాతిరువుడమ్బ శ యే 
తొడర్‌న్లుకుణ్‌ శేవల్‌ శియ్‌దు తొల్లడి మెవట్రీవరుమ్‌ తొణ్జరోర్‌ క్కరుళోి 


తడజ్లొళ్‌ తామై క్క-ణ్విట్రీత్తు నీయెలున్లు!౯ తామరై మశ్లేయుమ్‌నీయుమో 
౧ రా అజో న. 


ఇడళ్లొళ్‌ మూవులగుమ్‌ళ్కవిరున్షరుళాయ్‌ తిరువ్వులిజ్లుడిక్కిడన్దానే, 8 
ఆ తిరుష్పుభిజుడిక్కిడన్దా నే _ తిరుప్పుల్ళిజ్దుడియందుబవ్వళిం చినవాండా |! కీడస్పనాళ్‌ _ 
అభినష్వుడు మొదలుకొని, కీడన్టాయ్‌ (వకరీతిశ్సా బవ్వళించియేయున్నావ్ర; ఉన్‌ తిరు 

వుడమ్చు = నీతిరుమేను, ఆశ్రయ .. నొచ్చునట్లు ఎత్త నై కాలమ్‌ _ ఎంతకాలము, కిడత్తి _ 'సవ్వ 

ంశదవ్ర[ లొడర్‌స్లు _ అనుసరించి కుల్‌ క్రేవల్‌ శయ్‌డు _ అ శ్లరజ్ఞకై జ్కర్యములన డేవీ, 
వక్‌ . అవాదియైన) ఆడి మైవటోః  శేషత్వమార్గనుందుు వరుమ్‌ _ (త్పకుండ) నడుచుచున్న, 
తొణళోర్‌ క్కు - జానులమైనమాకు, అరుళి శృపకేస్తి తశమ్‌ . రటాశమును, కొళ్‌ _ అక్ర: 
మిం ముచున్న; శామన్సై - శామరసపుష్పమువంట్సి కణ్‌. _ క్యేతములన్యు విఖ్రీర్తు . నుచి నీ. 


శీర] రికువాయ్‌ మొ, ౯ - వత్తు శనగ 


ఛీవ్రు ఎట్రుగ్ద్డు - లేచి ఉన్‌ - నీయుక్క, శామరై రై మక్లెయుమ్‌ _ శనులవా సీవియైనపి రాట్టియజ, 
సీయున్‌ ._ నీవును, ఇడమ్‌కొలట్‌ _ విశాలమైన, మూవ్రలిగుమ్‌ _ వవాడులోకములును, తొల్లి - 
ఆఅశ్రయించునట్లు ఇరున్షరుళాయ్‌ _ 'టేంచేసియుండుము. 

శా॥ రిదచ్వశిష్టాడి యందుబవ్వభించిన ఓస్వామో ! నీతిరుమేనుయందు నొప్పియెత్తునట్లు 
నీవెంతకాలము పన్వళిం చెదవు ? సరన్నురగా శేసభూతులమైన మాయందుగ్భవకేసి శద సీరం 
పిరాట్టితో శూడ. జేంచేసియుండి మాకు శీపసాడింప్రమాయని, కి 


వుళిజ్లడిక్కిదన్టువరకణమ్లెయిరున్దు వై గుద్టత్తుళ్‌ నిన్హుకి 


తెల్యివ౯శి చ్రైయగక్క జ్రియాజే యెనై యాళ్వాయెనక్కరుళికి 

నళిర్‌న్టశీరలే! ముమూస్టుడకావియప్ప నాజ్ఞల్‌కూత్తాడినిన్హార్‌ ప్పశి 

పళిబ్లునీర్‌ ముగిలి౯పవళమ్చోోల్‌ కనినాయ్‌శివప్ప నీకాణవారాయే. ళో 
అ॥ ఫుకిబ్దాడి _ తిరుప్పులిజ్దుడియందు, కిడస్హు _ పవ్వళించ్వి వరకణమద్దె పై వరకుణమడ్లె 


యందు, ఇరున్లు _ వేం చేసియుండి, వె వైగున్షత్తుళల్‌ _ శీకై కద్థమనెడి ద్యతోమండ్‌, నిస్త నిలిచి 
కస్ట - నిర్మలమైన, ఎన్‌ _ న శిన్టెయగమ్‌ _ ప్యాదయములోపల, క్రింది జేవదల 


కుండశండిి ఎన్నై - కన్ను, ఆళ్వాయ్‌ _ ఏలినవాండా ! ఎనక్కు _ నానిషయ మై ఆగుకి _ 
శృషంకేసి, నల్ళిర్‌ న్న _ బల్తనైన (అనుసం ధించువారి పృాదయమా చల్ల పడునట్లున్న) శీర్‌ _ ఎ కల్యాణ 
గుణమఃలన్వు ఉలగమ్‌మూన్దు _ మూడఃలోకమాలునుు ఉడన్‌ _ ఒకవిధముగాా వియచ్ప _ = ఆశ్చర్య 
పడునట్టును వాొన్లల్‌ _ “సుమ, కూత్తాడినిన్హు _ నృర్యముకేనీనిలిచ్చి ఆర్‌ప్ప _ కోలావాలను 
కేయునట్లును, వళ్లు _ నిర్మల మెను నీ జలమగల, ముగిలిశ్‌ _ మేఘుమందున్న, పవళ మ్చోల్‌_ 
పగడమువల్కె కని _ సుందరమైన వాయ్‌ _ ఆధరముయొక్క,. శివప్ప _ ఎటుపుతోంహడ్క 
కాణ - (మేము) నేవించునట్లు, నీ _ నీవు, వారాయ్‌ _ వేం చేయుము. 

శా॥ అచ్చటచ్చటచేంచేసియుండి యిదిపజలో నాకింతభ కివి గలుగజేసిన ఓప్వామిో 1 
నీసొందర్యమును మేము నేవించునట్లు మానముందజ వేంచేసి మాయబీస్టమును "నెర జేర్చుకూయని, 
పవళ మోల్‌ కని వాయ్‌శినప్పనీకాణ వన్లు ని౯ాపన్నిలాము శ్రమ్‌ో 
తవ్కగ్‌ కదిర్‌ ముజువల్‌ శెయ్‌దు నికతిరుక్కణ్‌ తామ రై తయబ్లనిన్హ రుళాయ్‌* 
పవళనక్షాపడర్‌ క్కీ,్‌ చ్చబ్లుతై పొరునల్‌ తణ్‌తిరువూళిబ్లుజిక్కీడన్దాయ్‌*ి 
కవళమాకళిల్‌ జీనిడర్‌ శెడ గడత్తు క్కాయ్‌శినస్పఆ వై యూర్‌ న్హానే, ౫1 

అ నన్‌ పవళన్‌ _ శాన మైనపగడమయొక్కం, పడర్‌ కీక్‌ _ పొద(క్రింద్య కద్దు ఎకోష్టెమ్యు 
ఉై _ చేరియాన్న, పొరునల్‌ _ తామపర్డ్మి చే (చుట్టబడిన, తణ్‌ _ చల్లనై న్య తిరోన్వుఖర్ణాడి. 
తిరుప్పుఖిజుడియందు శిడన్దాయ్‌ _ పవ్వభిందినవాండా 1 కవళమ్‌ _ ఆహారము చేబలినీయపీన్న 

౧ 
మా _ గొప్పు క0గ్‌బీన్‌ _ గకేస్ట్రనియొక్క, ఇడర్‌ _ దుఃఖము, కెడ _ నళించునబ్లు, తడర్తు_ 
శటాశమందు, కాయ్‌ _ (విరోధులను) దహించుచున్న, శినమ్‌ _ కోపముగల, పజవై _ గరుక్కం 
ఈన్విం ఊర్‌ జ్ఞా కే = నడీపించినవాంణా ! సవళమ్చోల్‌ . సగతరూవలె, కని _ స్నిద్ధమైన 


ఈ౬0 రీరనాయ్‌ మొ ట్రీ ౯ = వత్తు (౨న 


1 


చాయ్‌ _ అధరము, శివస్స _ ఎజ్జనై (క్రశాళించునట్టు, నిన్‌ _ నీయొక్క పల్‌ _. దంఠతముల 
యొక్క నిలాకదిర్‌ _ గొప్ప లేజస్సూ ముత్తమ్‌_.ఆధరమందు, రవ్యర్‌ _ సంచరించునట్లు, ముణు 
వల్‌ శయ్‌దు _ మన్షజోసముకేస్తి కాణ _ (నేను) నేవించునట్లును, నీవన్లు _ నీవువేంచేస్తి నిన్‌ _ 
నీయొక్క, తిరుక్కణ్‌ తామరైై _ నేర్రములనెడ పద్మము, శయబ్ల = శకాళించునట్లును, నిన్గరు 
భాయ్‌ . నిలిచియుండును, 

శా॥ ఆతిగమణీయ మైన తిరుష్తభిజ్దుడియందు బవ్వళించిన ఓ శ్రియః పతీ! గకేన్చాాభ్యార్ల 
శాపత్తువచ్చినప్పుడు వారిమందణ గరుడవావానారూఢుండవై నేపసాదించినట్లు నీదివ్యావయవప 
భొందర్యముతోలహడ నిప్పుడు నాముందజవచ్చి నేవసాదింప్రుమాయని. క్‌ 


శాయ్‌శినప్పజివె యూర్‌న్దు పొన్ధలై యిళ౯మిామిశె క్కార్ముగిల్‌ పోల్‌ * 
వమూశినమాలిమాలిమూానె న్ల బవర్‌ పడక్కనన్గుమున్ని న శ 

1. అం జ జి 

శాయ్‌శిన వేన్దేకదిర్‌ ముడియానే కలినవయల్‌ తిరుప్పుళిబ్ల్దుడియాయ్‌ళి 
కాయ్‌శిన వా శై శజ్లువాళ్‌ విల్‌ తగ్ణేన్ది యెమ్మిడర్‌ కడివానే, ౬, 


అ|॥ పొన్‌ _ స్వర్థమయ మైన్క మిలైయిన్‌ మొమిశ్లై _ పర్వతముమింద, (సంచరించుచున్న) 
శార్‌ముగిల్‌ పోల్‌ _ కాళమేఘమువల్కె కాయ్‌ _ (విరోధులను) దహీంచుచున్న, శినమ్‌ - 
శోపముగల్క పఆివై _ గరుక్మంతున్కి ఊర్‌ న్దు- నడిపించుకొని కాయ్‌ _ (శతువులను) దహించు 
చున్న శినమ్‌ _ కోవముగల, అభి _ నుదర్శనము, కద్దు _ పొఖ్బజన్యమృు. వాల్‌ _ నద్దకమ్యు 
విల్‌ .. కార్‌ బ్దము, రల్డు _ శామోదక్సీ (ఈయాయుథ్‌మలన్కు వీన్టి _ ధరించి, మా -_ "గొవ్పు 
శినమ్‌ _ కోపముగల, మాలి _ మాల్కి మాన్‌ _ గొప్పు మాలి _ నూలి (నుమాల్సి ఎన్టు - అని 
డ్రనిద్ధులై న్య ఆపర్‌ _ ఆయనురుల్కు ఆజ్ఞ _ ఆయూద్ధమందు, పడ _ చచ్చునట్లు, కను _ కోప 
గించీ మున్‌ నిస్హ _ (వారి) ముందజనిలీచిన, శాయ్‌ _ (ళత్రువ్రలను) దహిచురున 8 శినమ్‌ _ 
కోపముగల, జీన్దే న. శదిగ్‌ _ కిరణములుగల, ముడియాీ _ శిరటముగలవాంణా ! 
కలి సమ్మద్ధమైన, వయల్‌. _ పొలమాకుగల్క త్రిరుప్పూభిజ్ఞుడియాయ్‌. _ తిరుష్పుభిజ్టుడియందు 
బవ్వభించినపాండా ! ఎమ్‌ఇడర్‌ _. మాదుఃఖములను, వడిన చే _ నశించంజేయువాంళ | నిస్థరు 
భాయ్‌ _ (నాముందటి) నిలిచి నేవసాదింపునూ. 


శ్రా ఓస్వామి ! నిన్ను నేవించుటకు నాకేదైనను (పతిబంధకమున్న స్పటికిని, డానిని? 
మాలినునాలి మొదల గనురులనుజింపినట్టు నళింప(కేసి నాకు నేవపాదింపుమూయని. బం 
ఎమ్మిడర్‌ డిన్టిజె నై, ఇయాళ్వానే యిమైయనర్‌ తమక్కుమాబ్లనై యాయ్‌* 
శెమ్మడల్‌ మలరుమ్‌ తౌమరై స్ప్లన తృణ తిరుష ుభిబ్లుడిక్కీడస్దాయ్‌* 
నమ్ముడై యడియర్‌ క వెసకణ్ణుగను నామ్‌కళిత్తుళనలమ్‌ళూరళీ 

న. ఉత ద (౧ ఎనీ 
ఇమ్ముడవులగర్‌' శాణనీయొరునా లిరున్దిడాయెబ్లల్ల్‌ కణ్‌ ముగవ్పే, రు 


అ॥ ఎమ్‌ఇడర్‌. _ మాదుఃఖమాులను, కడిన్లు _ నళింపంచేస్కి ఇస్తు = ఈలోకమంచ్వే ఎన్నై- 
నన్ళు) అళ్వాచే = పరిపాలించుచాండా ! ఇమైయపర్‌ రమక్కుమ్‌ = జేపఠలకం/హాడ, అజా 


రీడు,] రికువాయ్‌'మొబ్రి, ౯ - పక్తు ళమ౧ 


అ జేవలోళమందు, అనైయాయ్‌ _ నిర్వాహకుండా ! శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్సి మడల్‌ _ దళములు, నుల 
రుమ్‌ _ విశసీంచుచున్న, తామనై _ పద్మములుగల, చట్టి నమ్‌ _ కొలనలచే, తణ్‌ _ చల శన, తిరు 
బ్విక్లాడి _ కా. మ. న నమ్మడై _ హాయొక్క, 
ఆడియ్‌ర్‌ _ చానులైన్‌ శ్రీవైష్లవ్రలయొక్క, శవై్వై - కోలాహలమాను, కణ్ణు = చూచ్చి శామ్‌ _ 
మేమూ, ఉగన్షకళభిక్తు _ మిక్కిలి సన్తోమషించ్చి ఊళమ్‌ _ హృదయమందు నలమ్‌ _ (పేమము, + 
కూర _ వృద్ధిపొందనట్లు, మడమ్‌ _ - క్టానళూన్యు లైన ఇవ్వులగర్‌. . ఈలోకమందుండు నారు? 
కాణ చోచునట్లు, నీ = నీవు ఓరుకాల్‌ = ఒకదినము ఎబ్బళ్‌కణ్‌ ముగప్పే _ నూళంటిముం 
దజ, ఇదరి డాయ _ 'జేం చేసియుండును. 


6 ₹! దుర్చలులకును (వ్రబలులకునుగూడ రతకండవైన ఓశ్రియఃపతీ ! శ్రీవైన్ధవులు 
ిన్ననుభవించి జేయుచున్న కోలాహలమునుజొచి సంతుస్టులమై నేవించునట్లు మామురదల ఒక 
దినము వేం చేయుమాయని, ల, 


ఎబ్లళ్‌ కణ్‌ ముగ స్పేయులగర్‌ గ కెల్లా మిశ్ర యడితొటు టెటుదితై నే 
- తబ్లళన్చార తమదుశ్‌ల్వలత్తాల్‌ తల్రై త్తశై చ్చిజనుపూశిప్ప* 
తిజ్లల్ల్‌ కేర్‌ మాడ ల్రిరుప్తూళిస్ణుడియాయ్‌ తిరునై గున్షత్తుళ్భాయ్‌ తేవాళి 
ఇజ్లణ్‌ మాఖాల ల్రిదనుళుమొరునా భిరున్దిడాయ్‌వీన్‌ బీడజ్కొంన్లే. ళా 
ఆ॥ తిబ్దగ్‌ _ చన్దుంండు, శీర్‌ _ సంచరించునట్లు (ఊన్నతములై న), బూడమ్‌ _ మేడలు 
గల తిడుచ్వలిష్టుడియాయ్‌ _ తిరుష్పుల్లి్షుడియందు బవ్వళించినవాలడా తిరువై వై గున్దత్తు.(శ వైకల్ణ 
మెడి దివ్య చేశ మందు, ఉళ్శ్ళాయ్‌ _ జీ0 చేసియున్న వాండా 1 "లేవా _ గొప్ప లేజస్పుగలవాలో! 
ఎబ్బల్‌ కణ్ముగ పప్పే - మాక ంటిముందజ, ఉఊలగర్‌ గ శ్రెల్లామ్‌ _ లోకులందరున్సు అడియిళై ఎ శ్రీపాద 
ద్వన్ష్వములను తొట్రుదు _ అయించి ఎడ్రుదు _ లేచి ఇమైబ్లీ న్యములై, తన్షల్‌ _ తమ 
యొక్క, అన్ను _ (ప్రీతి ఆర _ వృద్ధిబొందగ్సా తమదు _ తమయొక్క, వలత్తు _ న క్రికీరగిన 
ఛొల్లాల్‌ . _శ్రిచేరు ఈ లైకృరై చ్చిజన్లు. “నీనుము౦దణ "నేనుముందజయని ఒకరికొకరు వైనవడి, 
ఫాళివ్ప స్‌ ఆశ్రయించునట్లు, కణ్‌ _ విశాలమె నూ. = క్లాఘ్య మైన ఇట్లాలర్తు _ _ ఈభూమి 
యందలి, ఇదనుళ్‌ _ ఈతిరుస్పులిద్దుడియందు, వీజ్‌ బీడబ్లొద్దు - తనమహీన్యువ కాళించునట్లు 
శేంచేస్తి ఒరునాళ్‌ _ ఒళదినను, గెడున్షడుళాయ్‌ _ ఉండి సేసాదింపుము. 


శా ష్మశ్రియవతీ ! నీవ సకలైళ్వర్య సంపన్నుండవై వేంచేసియున్న విధమును మేమందరు 
గూడ సేవించి కృతార్థులమగునట్లు తిరుప్పుల్ళిజ్ఞులియందొకదినము వేంచేసియుండుకూయని. 
వ్‌ బీడెళ్లొల్గువియన్లొళ్‌ మాల _త్రిదనుళుమిరున్లిడాయ్‌* అడి మోమ్‌ 
పోల్‌ శ్రీియోవాబేకణ్ణినై కుళిర ప్వూదుమలరాగ త్రై ప్పరుగో 
"శీల లీళవాలై శిన్నెలూడుగళుమ్‌ శ్వటుమ్బగై. త్రిరుప్పుళిబ్లుడియాయ్‌* 
కూన్‌ నమాయళురర్‌ కులముదలరిష్ప కొడువినై_ స్పడై గళ్‌ వల్లానే, గా 
ర్‌ి 


రక తిరువాయ్‌ మొ, ౯ - వత్తు (౨.న 


అ॥ శేజు . బురదయంద్యు ఇళక్‌వావ్లై _ మంచివయస్వుగలముత్స ్యములు, ఇన్నెలూడు. 
ఎజ్జధాన సస్యములయొక్క_ నడుమన, ఉగళుమ్‌ _ తుళ్ళిపడుచున్న, ిట్టుమ్‌ _ అందమైన, పరై- 
కొలనలుగల, తిరుప్పులిద్దుడియాయ్‌ = తిరుప్పుభిజ్తుడియందు వేంచేసియున్న వాండా ! హల్‌ తి 
మాయ్‌ _ మృత్యువలెనుండి, అశురర్‌ _ అనురులయొక్క; కులమ్‌ _ వంశమును, మాదల్‌ _ సమా 
లముగ్వా ఆరిన _ ఛేదించిన కొడువినై _ ట్రూరవ్యాపొరముగల్క పడైగళ్‌ _ ఆయుధములను 
(భరించిన); వల్లానే _ సమర్ధుండా ! ఆడియోష్‌ _ దానులమ, ఓవాడే - ఎడతెగక, పోన్‌ బీ_ 
మద్దిభాశాసనముేస్కి కజ్ణితై వ "జేశద్వస్ట సములు, కుథిర _ చల్లపడునట్లు ఫుదుమలర్‌ _ అప్పుడ 
వికసించిన ఫుష్పమువలెనున్న, ఆగతై _ తిరుమేనును; పరుగ _ పానముజేయు (ఆనుభవించునట్లు, 
వీజ్‌ బ్రీడమ్‌కొడ్డు _ తనమహీమ వకాశించునట్లు వేంచేసియుండి,. వియన్‌కొళ్‌ _ విశాలమై, 
మూ _ క్లాఘ్యమెన్య ఖాలత్తుభ్‌ _ భూలోకమంద్యు ఇరున్షిణాయ్‌ _ వేంచేయునూ. ళ్‌ 

తా ళ్యతుసంహారకుండ వై తిరుప్పులిజ్షుడియందు బవ్వళించినఓస్వామా! లోకులు నీమహీతు 
“నెజులకపోయినను, నీయందుభ్‌ క్రిగలమేమ నేవించయాననించునట్లు ఒక్‌ దినము వేం చేయునూయని, 


కొడువినై ప్పదై గళ్‌ వ శ్లైయూ యమరర్‌ క్కీడర్‌ కెడవళురర్‌ గట్కిడర్‌ ెయ్‌* 
కడునినై నష్టోయెన్ను డై యముబే కలినయల్‌ తిరుప్పుళిజ్ణుడియాయ్‌*ి 
వడివికై యిల్లామలర్‌ మగళ్‌ మణ్‌ కెనిలమగళ్‌ వీ కిక్కు మ్మెల్లడియై*ి 


కొడువినై ీనుమ్‌విడిక్క నీయొరునాళ్‌ కూవుడల్‌ వరుదల్‌ శయ్యా యే, ౧౦, 


అ॥ కొడువివై - క్రూరవ్యాపారముగల్క పడైగళ్‌ _ దివ్యాయుధములనుథరించిన, వళ్ల 
యాయ్‌ _ సమర్ధుడా ! అకురర్‌ క్కు _ 'జేవకలక్కు ఇడిర్‌ _ దుఃఖము కడ _ నశించునట్లు, అప 
రర్‌గట్కుూ _ అనురులక్రు ఇడర్‌ శయ్‌_దుఃఖమునుజేయుచున్న, కడువ్నినె _ కూరమైన (ఛౌమ 
ధముచే శా్లికాని ప్యాపారముగల్క న్దో - విషమువంటివా(డా ! ఎన్ను డై _ నాకు అముదే_ 
అమృతమువలె భొగ్యభూతుండా ! కలి_ సమృద్ధ మైన వయల్‌ _ పొలములుగల్క తిరుష్పుభిష్టుడి 
యాయ్‌ _ తిరుష్పుల్లిబ్దుడియందు వేంచేసియున్నవాండా ! వడివు _ తిరుమేనుకు ఇశ్రెయిల్లా _ 
ఒప్పులేన్మి మలర్‌మగళ్‌ _ కమలవాసినియైనపి రాట్టియు, మణ్‌ _ అట్టిస్వభావముగల్క నిలమ 
గల్‌ _ భూమిపిరాట్టియు, పిడిక్కుక్‌ _ స్పృళించదగిన మెల్లడియై _ మృదువై నతిరువడికళ్ళను, 
కొడువివైయేనుమ్‌ = ఇెద్దపాపముగల నేనును, పిడిక్క _ స్పృళించునట్లు, నీ _ నీవు ఒరునాళ్‌_ 
ఒకదినము, కూవుదల్‌ _ (నీవుచేం చేసియున్న పరమపదమునకు )వీలుచుకొశుట్ర, వరుదల్‌ _( నేనున్న 
చోటికి) వేంచేయుట, ఇయ్యాయే-_ చేయుము, 


తా ఓశ్రియపతీ ! నీయొక్క అతిసుకుకూర మైన తిరువడికళ్ళయందు "నీను ఇరిచర్య 
జేయునట్లు నీవున్న చోటికి నన్ను బిలుచుకొనవలయును. లేశ జీనున్నచొటికి నీవువేంచేయ 
వలయునని. ౧౦. 


కూవుదల్‌ వరుదల్‌ శెయ్‌దిడాయెన్టు కురై కడల్‌కడై న్లవన్ష నై షీ 
మేవినన్గమర్‌ న్షవియన్ఫునల్‌ పొధునల్‌ వ్యిదినాడళా కడగోపళాళ 


తీజు,) తిరువాయ్‌ మొగి, ౯ - పత్తు ఈ ఏ 


నావియల్‌ పొడలాయిరత్తుళ్ళు మివై యుమోర్‌ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ గళ్‌ * 
ఓవువలిన్టి యులగమ్మ్మూన్షళన్చా నడియిళై యుళ్ళతోర్వా శే, ౧౧, 


అ హూవ్రదల్‌ _ పిలుచుకొనుట్క వరుదల్‌ _ ఇచ్చటవేంచేయుట, శేయ్‌దిజాయ్‌ _ 
చేయుము, ఎన్హు - అని (ప్రొక్టించి), కుర్తై _ ఘోసించుచున్న, కడల్‌ _ సముదమును, కడైన్త 
వక్‌ తవ్వై _ “దలికనవానిన్ని వి సమిపీంచి, నన్గుఅమర్‌ క్షు _ చక్క గానమరియుండి, వియన్‌ 
ఫునల్‌ _ సమృద్ధమైనజలముగల్క పారునల్‌ _ శారి తోహడుకొనిన, నఖ 
వీయెడి 'జేళము నకుస్వామియైన, కడగోపకొ _ నమ్మా [్యొర్లుసాదించిన, నావియల్‌ _ 
వ్యాపారమై, పాడల్‌ _ పాళురరూపములై న ఆయిరత్తుళ్ళుమ్‌ _ ల. 
ఇవై యుమ్‌పత్తుమ్‌ _ ఈవదిపొశుర ములను, వల్లార్‌ గ్‌ అభ్యసించువారు మూన్హ్రలగమ్‌_మూడు 
లోశములన్సు ఆళన్హాన్‌. _ కొలిచినవానియొక్క_, అశీయిలై న శ్రీపాదద్వన్ష వ్రములను, ఉళ్ళత్తు మ 
సృదయమంద్యు ఓవుదలిన్షి _ ఎడ తేగళ, ఓర్వార్‌ _ అనుసంధించుదురు 

తా! నమ్మాలా న్లయొక్క వాగ్య్రృత్తిరూపమైన తీరవాయ్‌మొబ్రిలో నీపదిపాశుర 
ముల నభ్యసించువారు నిరంతరము గా (శ్రియఃపతిసియనుభనింతురని, ౧౧. 


అటభ్య్వ్వ్యార్‌ తిరువడిగ శేశరణక్క్‌ 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే ళరణమ్‌ 


లానాపవాలా 


9 _- వృ తిరువాయ్‌యొ0. 





ఆద తౌరిక నమ్మా ట్ర్వాగ్గిట్లుపా్థింప, ఉానికీస సర్వేశ్వరుండ్డు మారిట్లుప్రార్థ ౦చవలేనా 
"శీశే మిసంబంధమును (టౌర్థించుచున్నాను కెళానాయనిఫౌదించే, తనమహీమనున్ను " నాహీనత 
గున్ను జూడక నావిషయమై యిట్లుసాదిం చె-సేయని వాని 'సౌశీల్యగుణము ననుసంధించుచున్నారు. 


శశి ఓీరాయిరమా యుల్యోళిక్కుమ్‌ో 
పేరాయిరమ్‌కొజ్డదోర్‌ వీడుడై య౯ 
శారాయిన శాళనన్మేనియిన౯ోీ 
నారాయణః నజ్ణిల్‌ వీరానవనే* ౧, 
అ॥ ఓర్‌ _ ఓకతిరునామ'మే, అయిరమాయ్‌ _ అీకవిధమె, ఉల్యోత్తు . సమస్తలోక 
ములన్కు అభిక్కుమ్‌ _ రశ్షీంచదగిన్క పేర్‌ _ తిరునామములుు ఆయిరమ్‌ _ చెయ్యింటిని, కొణ్జదు. 
కలిసియుండువాండును, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన ఏడు డ్రైయన్‌ మహీమగలవాండును, కాళ _ 


చల్లని కాఠాయిన - "ముఘుమాపంటి, నన్‌ మేనియినన్‌ _ శ్లాఘ్యమైన తిరుమేనుగలవాండు నె స 
శారాయణనవనే _ అనారాంస్రణుండ్యే నద్దల్‌ పిరాక్‌ _ ననకుస్వామి 


శా ఓమనసా ! మనకుస్వామిమైనవాండు శీమన్నా రాయణుందే; న! మనసకలాీష్ట 
ములను "నెర చేర్చును! నీత్రనన్మియాండుమాయని. డి 


ళో౬రో తీరువాయ్‌మొబ్రీ, ౯ పత్తు (క 


అవనేయగల్‌ వొలమ్‌ పడె తిడనాకా కీ 
ఊఆా=-౨ 
అవనేయణ్లదుణ్ణుమిగ్‌ నా నళద్దాళ 
అవనేయనను మవనుమవనుమ్‌ో 
అవనేమ,[ సైల్లాము మజీన్షనమే, తి 
| అగల్‌ _ విశాలమైన ఇాలమ్‌ _ భూమిన్సి పరైత్తు _ సృజించి ఇడన్దాన్‌ (శ్రళయ 
మందు పొతాళలోకములోనుంచి) విడతీసినవాండు, ఆవే _ అశీమన్నా రాయణుండే, అవే _ 
వాంట్వే ఆల్లదు _ అభూనిని ఉద్దు _ (ప్రళయమందు) (మింగి ఉమ్మ్‌ గ్లాన్‌ - (సృష్టికాల 
మందు) బయలుపటి చెను. అళన్దాన్‌ _(మహాబలివద్దనుండితీసి) కొలివెను. అవనుమ్‌ _ ఆబహ్మయు 
ఆవనుమ్‌ _ ఆ రద్రుండును, ఆననుమ్‌ _ అయిన్దుండును అనే _ వాండ్వే (వానికి శేషభూతులే); 
మఖ సై ల్లాముక్‌ _ తక్కినవన్నియ్కూ అవే _ వాందే, (అని, అథిన్షనమ్‌ _ తెలిసికొంటిమి. 
శా॥ శ్రీమన్నారాయణుండే జగత్తునుసృజించి పరిపాలించువాండు; (బ్రహ్మర్యుదాది సమస్త 
"చేతనులకును వాండేస్వామియని, జ 
అజిక్టన వేద వరుమెపొరుళ్‌ నూల్‌ గల్‌ ఈ 
క్ల 
అజీన్షనకొళ్‌ గ వరుమ్బొరుళాదల్‌ 
అజీనన లెలా మరియెవణజీశ 
యు ఖగ, రా రి 
అటీననర్‌ నోయ్‌గ ళజుక్కుమ్మరునే. ది 
౧ ది 
ఆ ఆరుప్‌ _ తెలిసికొనుటకళళ్యర్య్నులైను పౌరుల్‌ _ వస్తువులను, అటీన్సన _ ఎజులిన 
'జేదమ్‌నూల్‌ గల్‌ వేదళాస్త్రములు, ఆరుమ్‌సౌరుళాదల్‌. _ "తెలిసీకొనుటకళళ్యమని, అజీన్షన 
కొళ్‌్గ _ (శ్రీమన్నా కాయణుని) తెలిసికొనినదని వ్వీకరింపవలెను, ఆజిన్షనరెల్లామ్‌ _ జ్ఞావాధిక 
లందరును అరియై . పాసహరుం డైన (శీనున్నా రాయణున్సి వణిజ్జి _ ఆక్రయించ్చి నోయ్‌గళ్‌ _ 
సంసారమానెడి వ్యాధులను, ఆఆుక్కుమ్‌ _ పోగొట్టదగిన మరున్దు _ చొషధముగ్యా ఆటీస్ష నర్‌ _ 
'శెలిసికొంటిం, 
శ్రా! సకలార్థముల నెటు(న 'శేదములుగూడ ్రీమన్నా రాయణుని యథావర్తుగా తెలిసీ 
కొనంజూలవు, అట్టి మహిమగలవాని"నే సంసార భేషజము గా వ్యా సాదులా(క్రయించిరని, రి 
మరున్దేనబ్లళ్‌ పోగ మగ్మిల్‌ చ్చిక్కెన్హుో 
"పెరున్దేవర్‌ క్యాబ్లళ్‌ విదణ్‌ బుమ్బిరా౯ాి 
కరున్దేవ నెమ్మూక కణ౯విబులగమో 
న. న! కు 
తరునేవనె చ్చోీల్‌ కణ్తాయ్‌ మనమే, రో 
ఎడా ఉడ్‌ 
అ| నజ్దిల్‌ . మనయొక్క పోగమగిర్డ్‌ చ్చిక్క _ భోరనమునక్కు మరుస్దే _ వృద్ధితే 
విడి కొవధమునంటివాండా ! ఎన్టు _ అన్సి పెరుమ్‌ _ క్లాఘ్యమైన, శేసర్‌ కుట్‌ బ్లల్‌ వ! 
తూరులసమూనాములు, వీదనీ టైమ్‌ _ చెప్పుచున్న, పికాజ్‌ _ ఉపళారకండును, శరుమ్‌_శ్య్యామ 


తీరు] తిరువాయ్‌మొబీ ౯ - పత్తు రజి. ౫. 


వ్మిగవుండున్కు లేవన్‌ _ ఉజ్జ్వలుండును ఎమ్మాన్‌ _ మాస్వామి కు, కళ్ణిన్‌ _ శ్రీకృష్ణుండై 
యవతరించిన వాండును, విళ్ణులగమ్‌ _ పరకుపదమున్సు_ తరుక్‌ _ ఇచ్చువాండు నైన, లేవనై _ 
'శ్రీమన్నా రాయణున్సి మనమే - ఓమనసా ! శోళేల్‌ కళ్లాయ్‌ _ విడువకునుమూ. 
శా॥ ఓమనసా! కృష్ణావతార మెత్తి మనకు పరమపదమివ్వదలంచిన సీత్యనూరిభోగ్యుం డైన 
(శ్రీమన్నారాయణుని విడువక నా(శయించుమాయని, ళా 
/ మనమే యునై న్న వల్వినై యేనిరన్లుోే 
కన మేళొల్లి నే నిదుకోశేల్‌ కర్ణాయ్‌* 
పునమేవియ పూన్హణ్ణుభోయలబ్లల్‌ ఖు 
ఇనమేదుమిలానై యడై వదుమే, య 
అ॥ మనమే _ ఓమనసా ! వల్‌వినైయేన్‌_._హారపాసముగల నేను, ఉన్నై విన్ను, షరన్లు_ 
యాచించి ఫునమ్‌ _ స్వస్థానమందు, 'మేవియ _ పెరుగుచున్న, పూ _ సుందర మెన, ర్యుగాయ్‌_ 
తిరుత్తు థ్‌ యియొక్క అలజ్దిల్‌ _ మాలగలవాండై, ఇనమ్‌ _ ఒప్పైనడిి ఏగుమ్‌ _ ఏకియు? 
ఇలానై _ లేనిచాండైన (ీమన్నా రాయణున్సి అడ్రైవదుమ్‌ _ ఆకయింపవలయునని కనమే_ 
దృథముగ్గా ఖొల్లి నేన్‌ _ వెప్పితిని. ఇదు _ దీనిని శోశలళళ్లాయ్‌ _ విడువకునుమూ. 
శా॥ ఓమనసా |! ఈలసీమాలాలబ్కృృతు.డై యసదృకుండైన (శ్రీమన్నా రాయణుని'నే 
యాాశయించుము. ఈమాట నుపేక్షీంపవలదు సుమాయని. య 


అడై వదుమణియార్‌ మలర్‌ మక్లెళోళ్‌ క 


. 
మిడై వదుమశుఠర్‌ క్కు వెమ్చోర్‌ గ కేళి 
కడై వదుమ్‌ఠడలుళముదమే*ోఎ౯ మనమ్‌ 
ఉడి వదు మవట్మే. యొరుజ్షాగ చే, క, 

రా ౧ 

ఆ॥ మలర్‌ మడ్దె _ కమలవానీనియైన పిరాట్టియొక్క ఆణి _ సోందర్యముచే, ఆర్‌ _ 
వూర్ణ మైన; తో్‌ _ భుజములను, అడైవదుక్‌ షు సం శ్లేసించుటయు, అశురర్‌ క్కు _ అనురుల 
యొక్క; వెమ్‌ _ (క్రూరమైన సోర్‌ గఖీ _ మరశోపోయములను, మిర్రైపదుమ్‌ _ చింతించుటయు, 
కడలుల్‌ _ సమ్ముదనుందు, అముదమ్‌ _ ఆమ్భతమును, కడైవదుమ్‌ _ చిలిక్రియొత్తుటయు (ఈవ్యా 
పొరములను జేయుచున్న్ర, ఆవక్కే. - అశ్రీమన్నా రాౌయణుని కే ఎన్‌ మనమ్‌ _ జామససన్ఫు, 
ఒరుక్షొగ _ విశరీతిగ్యా ఉడైవదుమ్‌ _ శిథిలమగుచున్నది. 

శా॥ అశీకుల యఖీస్టమను ెరవేర్చి వారివిరోధులనుబో గొట్టీ విరాట్టితో సం శ్లేషించు 
మన్న (శ్రీమన్నారాయణుని నే నామనస్సనుభవించుచున్నదని, ఓ 

అగమ్‌ కేర్‌ నరశిబ్లమదాగిశీటర్‌ 

ఖ 
ఆగమ్‌వళ్ళుగిరాలె పిళద్దాను తై. 
మాగవై గున్షమ్‌ కాణ్బదజ్కుశీఎ౯ మనమ 
వగ మెల్లుమిరాప్ప్సగలిక్ట యే, శ్రీ 


రో౬౬. తీకువాయ్‌ మొల, ౯ - పత్తు [8-వ 


ఆ॥ ఆగమ్‌ _ (వా) హృదయనుంద్పు. కేర్‌ _ అమరియున్న్య నరళిజ్దమదాగి _ నరనీంవా 
స్వరాపముగలవాం డ్రై, ఓర్‌ _ కతిన మైన ఆగమ్‌ _ (పారణ్యాసురునియొక్క_) శరీరమును, వళ్‌_ 
తీళ్లమైన ఉఊగిరాల్‌ _ నఖముచేత్క పిళన్హాన్‌ _చీల్చినవాండు, ఉత _ నిత్యవానమ చేయుచున్న, 
మాగమ్‌ _ పరమాకాళమందున్న, వై గున్దమ్‌ _ (శీవైకల్టుమును, కాణ్బద ఆ్కూ _ చూచుటకు 
వీన్‌ మనమ్‌ _ నామనస్సు, ఇరాప్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్ళు, అని _ ఎడతెగక, ఏగమ్‌ _ ఏకరీతి గా 
ఎల్జుమ్‌ = ధ్యానించును. 

శా॥ నసరసీంహావతార మెత్తి హీరణ్యుని సంహరించిన (శ్రీమన్నారాయణుడు. వేంచేసి 
యూన్న శ్రీ వైకుల్ణమును నామనన్సు నేనింప నాళించుచున్నదని, రి 


ఇని ప్పోగ విరువినె యుమ్‌కెడుతంో 
జీ ా! ఎవొ 
బన్టియాక్కైపుగామె యుయ్యక్కొళ్వాళా* 
నిన 'వేబడమ్‌ నీణిలత్తుళ్ళదుళి 
అ ౧ అంతో 
శెన్టుతేవర్‌ గల్‌ కై తొటువార్‌ గలే, ఛా 
ఆ|| ఇరువినైయుమ్‌ _ పుణ్యపాపములురెండింటిని, బన్ది ప్పోగ _ సమయాలము గాపోవునట్లు, 
ఇడుర్తు - నళింపంజేని ఒన్హి _ (ఆత్మతో) ఎకీభవించియున్న, అక్రై - (ప్రళృతిసంబంధమైన 
శరీరములయందు, ఫుగ్యామై _ (్రవేశించకుండునట్లు ఉయ్యక్కొళ్యాన్‌ _ ఊజ్జీవింపకేయుచున్న 
(శ్రియఃపత్సి నిస _ వేంచేసీయున్న, వేబ్దడక్‌ _ వేబపృటాచలమాు, నీల్‌ నిలత్తు _ శ్లాభ్యు మైన 
భూమియందు ఉళ్ళదు . ఉన్నది. న = అచ్చటకెళ్ళీ, ౩. తొడువార్‌ గళ్‌ _ అశ్రయిందువార్కు 
'ఠెవర్‌ గట్‌ _ మంచిఖాగ్యవంకులు, 


శా॥ కర్యాధీకమైన (పకృతిసంబంధమునువదలి (శ్రీ వైక్ణుమందు వెళ్ళీ నేవింబందగిన [శీమ 
న్నారాయణుండు భూలోకమం దే తిరుములయంను వేంచేసీ యుండ గానచ్చటపోయి యాయించు 
టయే గొప్పబ్లాగ్యమని రా 
తొట్రుదుమోమలర్‌ నీర్‌ శుడర్‌ తూబజ్కొణ్లుో 
ఎట్టుదు మెన్ను మిదు మిగ్లై యాదలిల్‌ * 
ప్టముదిల్‌ తొల్‌ వుగ్కర్‌ పామృశణై ప్పృళ్ళియాయ్‌ో 
తభ్రువుమూజజియే నునతాళ్‌ గలే, ల 
ఆ॥ మూ _ క్లాఘ్య మైన్స మలర్‌ _ పుష్పము, నీర్‌ _ తీర్థము శుడర్‌' _ దీసమాు, తూోబహ్‌ _ 
ధూపక్సు, (వీనిని కొణ్ణు _ సంపాదించుకొని తొట్రుదు _ అక్రయించ్చి ఎ్యమ్రుదుమ్‌ _ ఉజ్జీవించె 
దమ్మ్భు ఎన్నుమిదు _ అనితలంచుట్క మిగై _ (నీయఖభిసంధి చేత) ఆధిక మైయున్నద్సి ఆదలిల్‌ _ 
గాన వర్రుదుఇల్‌ _(డురాశాధ్యుండని) అపవాదము లేని వాండ్తవ్చును, తొల్‌ ఫుగ్యర్డ్‌ _ అనాదియైన 
కీ శ్రిగలవాండవును, పొమ్భుఅ గై _ ఆడి శేషుండ నెడిసడళమి౮ద, పళ్ళియాయ్‌.పవ్వలించినవాండవు 
టీ ణ్‌: మం 
వైన ఉన నీయొక్క, తొల్‌గళల్‌ . తిరునడికళ్ళను త్యరువ్రకోణు _ సం శ్లేషి౦చువిధమఃను, 
అలీర్వేల్‌ . ఎయుంగను. 


తిరు రిరునాయ్‌మొగ్రి ౯ - పత్తు, ర౬ ౯ 


శా॥ పుస్పదులచే నిన్నర్చిం చెదననితలంచినప్పుజే మూయందుమిక్కిలి (ప్రీతిజేయుచున్న 
నీఫొశల్యము ననుసంధించి పరవశండ నై నీకు *సేసేమియు6జేయంజాలక యున్నానని. ౯ 


తాళతామరై యా నునదున్షియా[౯ో 
వాళ్‌ కొళ్ట్‌నీళ్‌ మటఖువాళి యున్నా గతా౯* 
అఖరాయ్‌తొట్రువారు మమరర్‌ గళ్‌ * 
నాళుమెక్షొపుగ్యల్‌ గో వునశీలమే, ౧౦. 
ఆ॥ తాళ _ (పళ స్తమైనతూడుగల, తామరై యాన్‌ _ కమలమందుబుట్టిన బ్రహ్మ, ఊనదు _ 
నీయొక్క, ఉన్షియాన్‌ _ నాభియందు వాసముజేయుచున్నాడు. వాళ్‌ కొళ్‌ _ 'కేజన్సుగల్క నీట్‌. 
పొడువైను మ్టువ్రుఅభి - గొ డ్లైలిగలర్ముదుండ్కు ఉన్‌ ఆగత్తాన్‌ _ నీతిరుమేనుయందు నివసించు 
చున్నాడు. అళరాయ్‌ _ దాసులై, తొట్రువారుమ్‌ _ పరిచర్యచేయువారును, ఆమరర్‌ గళ్‌ _ 
బేవతలుు ఉనశీలమ్‌ _ నీయొక్కసర్స ఫావమున్సు నాళుమ్‌ _ ఎంతకాలముచెప్పినను, ఎన్‌ ఫుగ 
ట్‌ గో - ఏమనిస్తో త్రముజేసెదను? 
"తా॥ ఆజుండనియు ఈశ్వరుండనియు దురభిమానములుగల (బహ్మరుద్రులును తక్కీన బేవ 
తులునుగూడ నిన్నాళయించి నీక్షుపరిచర్య చేయుచుండ గానీ సౌశీల్యమును "సేచేమనిపరి ర్గిం చెదనని, 
ఫి శీలమెళై యిలా నడిమేల్‌ శీలణి 
కోలసీలో క కురుగూర్‌ చృడగోప౯ శళొల్‌ 
నమూలె యాయిరత్తు ళ్ళివై పత్తిని౯ 
య్‌ ల! యా -ంవి 
పాలర్‌ శీవె గున మేజుదల్‌ పొనై /] యే, ౧౧ 
అ॥ శీల మెళ్లెయిలాన్‌ _ అవధి లేనిసత్స్‌ వ్రశొవముగల ,శ్రియఃపతియొక్క, ఆడిమేల్‌ _ 


తిరువడికళ్ళమాద, అణి _ సమర్పింపయడినదై, నీళ్‌ కోలక్‌ _ గొప్పఫౌందిర్యముగల, క్తురుగూర్‌ 
తిరునగరికి స్వామియైన్న ళడగోపన్‌ _ నమ్మాట్రస్వెన్లయొక్క, శొల్‌ మాలై -శ్రీనూ క్రిమాలారూచ 
మెన ఆయిరళత్తుళ్‌ _ నెయ్యిపాశురములలో, ఇ వైపత్తినిన్‌ _ ఈపదిపాశురములయొక్క, పాలర్‌_ 
" సమిపనుందున్న వారు (సంబంధముగలవారు) వై గున్షమ్‌ _ (శ్రీవైకుల్రామును, ఏజుదల్‌ _ పొందుట్క 
పావై - స్వభావము, 
ఇ శియణతియొక్క సాశీల్యగణవిషయ మె సమ్మాకత్వాక్షుపసాడించినయాపదిపాశుర 
ములతో "నెంతనూ(త్రము సంబంధమున్న ప్పటికిన్ని వారందరును మోతృమును బొందుదురని. ౧౧. 
ఆల్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
4 ఉయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌, 


ఆాలాయతుంలా. 


ఈ - వ, తిరువాయ్‌ మొ. 


అవతారిక;..శీలాధికండైన (శ్రియఃపతిని నేవింపచాశించియుండ గా నప్పుడు హృదయ 
శేవసాదించిన సల్యేళ్వరుని కల్యాణ గణములననుభవించి సన్తోషించుచు న్నా ర, 


రోగ తిగవాయ్‌మొల్సి ౯. పర్తు హు! 


శే మై మైయార్‌ కరుబ్లణ్ణి కమలమలర్‌ మేల్‌ 
శార్‌ *తదమార్వినిల్‌ శేగతిరుమా లో 
'వెయ్యార్‌ శుడరాభ్ల్‌ శురిళబ్ల మేన్దుమ్‌ 
వై యాళఉన్నై క్కాణ క్కరుదు మెళాకళ్లే, ౧. 
ఆ॥ మైఆర్‌ _ ఆంజినము చేనలంకరింపంబడిను కరు _ నల్లనైన, కడ్ణీ _ "శే ఠములుగలదై, 
కమలనులర్‌ మేల్‌ ... తామరసపుష్పముమోద వాసము6జేయుచున్న దై, శెయ్యాళ్‌ _ నుందరియైన 
శ్రీబేవ, తిరుమార్వినిల్‌. _ వత్షస్థలమంద్యు "శీర్‌ _ నిత్యవాసము చేయుచున్న, తిరునూలే _ శ 
యఃపతీ! నెయ్యార్‌ అక్యుప్ల మైన, శుడర్‌ _ లేజన్సుగల్క ఆశ్రీ _ నుదర్శనమునున్ను, కురి _ 
గీతలుగల, కబ్‌ _ _ పాంచజన్యమునున్నుు వన్లుమ్‌ _ ధరించుచున్న్య ్లైయా _ శ్రీహ స్తముగల 
వాండా 1! ఊన్న్నై-నిన్ను, కౌణం నేవించుటకై, ఏకకణ _నాన్మేర్రము, శరుదుమ్‌_ఆళపడుచున్నది 
శ్రా॥ శ్రియ సతీ ! (ీజేవిజేం చేసియున్న ఎత్పస్థలమునున్ను, నుదర్శనపొంచజన్య ములను 
ధరించిన నీశ్రీనా స్తమునున్ను నానేత్రము నేవింపు చాళించీచున్నదని ౧ం 
కళ్ణేయునై నై క్కాణక్క-రుదిశిఎన్నెల్లమ్‌ 
ఎ్లేకొల్డ?ిన్స యదాయ్‌ నిన్సి న్టీయమ్భుక్‌ోి 
విస్ణోర్‌ముస్వర్‌ క్కెన్టమ్‌ 'కౌణ్బరియామైో 
నర్గాదొటియేనెస్టు నోనలై ప్పనే, త 
అ॥ కళ (శాకు ఛశ్రమేనవాడా] ఉన్నై _ నిన్ను, కౌణ సేవింప, కరుది. ఆళ 
పడి ఎన్‌ నెన్దమ్‌ _ నామనస్సు, ఎల్లేకొడి _ అ నేశసంఖ్యలుగల (ఆసంఖ్యేయములై న, శనై శ్‌నెయ 
చాయ్‌ _ మనోరథములుగలడై, నిను _ నిర సరము గానుండి, ఇయన్సుమ్‌ _ ఘోషీ౦చును, సాన్‌ 
“ఖీను విస్లోర్‌. - (ఒవ్మోదులకును, “సునివర్‌ క్కు _ సనకాదిబుషులకునుు కాణ్భరియాలి _ చూచు 
ట$ళక్య నక్ష వైన నిన్డు నర్గాదుఒ ఖియేన్‌ _పొందక తీరను, ఎన్టు _ అని, ఆధ్రెళ్చర్‌ నిలుచున్నాను. 
శా॥ ఓశ్రియకి ! చామనన్సు నిన్ను నేవింపవలయునని యజీకవీధముగా మసనోరథించు 
చున్నది. నును నిన్ను నేవింపకతీరనని దృథాధ్యవసాయముగలవాండనై యున్నానని. త 
అఖైె లైక్‌న్ట వడినాయేన్‌ నాయ్‌క్రూలై వాలాల్‌ * 
కరై క్కిన్ట్‌ దుపోల వెన్నుళ్శమ్‌కు డై యమ్‌ 
మణ లై క్కన్హు కున మెడుతానిరై శిశ్తాయ్‌ో 
పిల ర్స దఠశెస్ట జదుడువనే, క, 
అ అర్లైష్సిక్ష దన్ను) టేలుదుచున్నవాండనై, చారయేక్‌ _ నీచుండనై, ఆడి.దానుం 
డశైన, ఎన్‌ “నాయొక్క ఉళ్ళమ్‌ _ హృదయము, నాయ్‌ _ కుక్క, కూడ్రెవాలాల్‌ _ (తన 
చిన్నలోళచ్వే కర్జైక్కిన్ట దుపోల _ తనయభ్యీప్రాయమును. 'దెలుపునట్లు వదైయన్‌ _ శిథిలము 
నరన్నరి అష్ట _ “అప్పుడు మర్జైష్క- - ఇన్ట0ండు వర్షించినవర్డ ర్టమకొజనై, 1 కున మెడుత్తు.గోవ 
ను నెత్తి, అనిరై - నోసమాసా ములను శాత్తాన్‌ ను (శ్రీళృష్ణునియొక్క, అరుల్‌ _ 
గ్రామ్య విదెక్కన్ట దుఎగ్జు - కప్పిపోవు పేయని, "ేదుజువన్‌ = 'వ్యాకలనడుదుళ్నాకు. 


త్త] తిరువాయ్‌ మొటి ౯ = పత్తు ఈజిగా 


శా॥ ఓప్వామి ! తోళలేని కక్కు తోకళనాడించి యజమానునికి దనయభిపాయము నెట్లు 
"'చెలుపంజాలదో ? అటులచే నాదుఃఖమును నేను దలుపంజాలనివాండ నె ఆశితరక్ష కండ వైన 
నీవు నన్ను గటాక్షీ ంచకపోయెదెవోయని భఛయపడుచున్నా నని, ర 
ఉజువదిదు వె న్హునక్కాట్న్యసోేనినణ్‌ 
జి 'ట ౧ 
"పెజున బెదుకొ లెను పేదై యన్నల్ఞమ్‌* 
టు యా 
మటుగల్‌ శెయ్యుమ్‌ వానవర్‌ తానవర్‌ క్కె. న్ద్‌ో 
అజీవదజీయ వరియాయవమ్మానే, ఆ ర 
అ వానవర్‌ _ బేవతలకునుు తౌనవగ్‌ క్కు _ ఆనురులకున్కు ఎన్హుమ్‌ _ ఎల్ల స్పుండును, 
ఆటీవదు _ తెలిసికొనుటకు ఆరియ _ దుర్లభ మెన అరియాయ _ నర సీంహరూపీయైను అమ్మా నే. 
ఓస్వామి ! ఇదు _ ఈ కేపత్వము, ఉటునదు _ తగుమైనది ఎన్టు _ అని ఉనక్కు _ నీక్కు ఆభ్‌ 
పట్టు _ దానుండనై, నినణ్‌ _ నీవద్ద పెటువదు _ పొండద[నప్క ఎదుకొల్‌ ఎను _ ఏచెయుండు 
లు షూ ణి అ మా 
నన్కి పేదైయేన్‌ _ అకించను(డ నైన నాయొక్క, నెష్టుమ్‌ - హృదయము, మబుగల్‌ శయ్యుమ్‌ _ 
వ్యాకుల మైయున్న ది, 
కా॥ ఓషృశియుపతీ |! జేవాదులకును దుర్లభుండవైన నీవు నీడాసుండనైన నాకుంగూడ దుర్గ 
ఛుంగవై య్యె దెవోయని నామనస్సు (భమించుచున్నదని. ' 
అరియాయవనమ్మ్శూనె యమగర్‌వీరాన * 
చ్‌ యి యు 
"ిరియానె స్సిరమనె మున్పడె తానె * 
షి లా యా రలాలావి గదా 
వరివాళరవిన గ్రా ప్పళ్ళికొళ్‌ గిన్షశీ 
. 
కరియాక్‌ కల్‌ కాౌణ క్కరుదుమ్‌కరుతే ( స 
జాల 
అ॥ అమ్మానై  సశ్వేశ్వరుండును, అమరర్‌ _ నిత్యనూరులక్కు వీరానై _ ఉపకారకుం 
డును, పెరియానై _ అపరిచ్చ్భిన్నమహిమగలవాండున్సు మున్‌ _ మునుష్ప్రు పీరమనై _ (బ్రహ్మను 
పడైశ్తానె _ సృజిం దినవాండును,ు ఆరియాయ _ నరసింహబోవతార మెత్తిన వాండునుు వరి _ సౌంద 
ర్యమునున్ను, వాళ్‌ _ 'లేజస్తూనున్నుగల్క, అరవ _ అది కేషుండనెడి, అలై _ శయ్యమింద్క పల్ళి 
కొలని పు 'సవ్వల్ళించియున్న్య కరియాన్‌ _ శ్యామవ్మిగహుండునైన 'శియఃపతియొక్క, క్టిల్‌_ 
తిరువడీకళ్ళను, 'కాణ _ నేవింపవలయునశి, కరుత్తు _ మనస్వ్య, కరుదుష్‌ _ మనోరథిం దుచున్నది. 
శా॥ ఓశ్రియఃపతీ ! గొప్పమహిమగలవాండవై యాశితుల కత్య ససులభుండవై న నిన్ను 
నేవింప నామనస్సు మిక్కిలి త్వరించుచున్నదని. న్‌ యో 
ఇ స్స 
ర్‌ రుత్తేయనై్నై క్ళాణక్కంరుది' స్ట 
తిదతాగవిరు తినే౯ తేవర్‌ గ మ్కెల్లామ్‌ 
అవి ఆవి వాటి 
విరుత్తాకివ భబ్లుమ్‌ళుడర్‌ చ్చోదియయర 
ఐటీ (౧ ఏ 
తొరుతా*ఉన షయుళ్ళు 'మెన్ను ళ్ళముగన్దే. ౬, 
అనీ అలి రా 
ఆ|| కరుశ్తే _ మనోబలమునిచ్చువా6డా ! ఉఊగ్నై - నిన్ను, కాణ,. సేవింప కరుది _ 
క ఈ ఏన్‌ వెళ్దుత్తు _ నాహృద్రయనంద్యు ఇరుత్తాగ _ స్థిరము గా ఇరుత్మి నేన్‌ _ స్థావీంచితిని, 
69 


ళం తిరవాయ్‌మొంగి, ౯. పత్తు [రవ 


'లేవర్‌ గ టబ్కెల్లాన్‌ _ నిత్యనూరులందరికిని, విరుత్తా . గొప్పవా( డా ! విళజ్ఞున్‌ _ (ప్రకాశించు 
చున్నర్వై కుడర్‌ _ కాన్తిగలదై, లోది _ శేవోమయమై, ఊయరత్తు ఉీన్నతమందున్న రైన 
పరమపదనముందు జీంచెనియున్న, ఒరుత్తా = ఆక్వితీయుండా ! ఎన్‌ ఉళ్ళమ్‌ _ నామనస్సు, ఉన్నం 
నిన్ను, ఊగన్షు _ సస్తోషించి, ఉళ్ళుమ్‌ _ ధ్యానించును. 
శా; నిత్యనూరి నిర్వాహకుండవై పరమపదమందు వేంచేసియున్న ఓస్వామి ! నిన్ను 
జానునస్వులో స్థిరము గానుంచుకొని యనుభవిందుచు నానన్షించుచు న్నానని. ఓ 
ఉగన్దేయునై న్న యళ్ళు మెన్ను ళృత్తుకీఅగమ్బూాల్‌ 
అగన్దానమర్‌ న్లే యిడజ్లొణ్ణవమలా'*ి 
మిగుమ్‌ లౌనవన్‌ మార్వగల మిరుకూణా 
నగన్దాయ్‌ళనరశిబ్లమదాయనవురువే, ర 
ఆ|| ఉగన్దు _ సస్తోషించ్కి ఉన్నై - నిన్ను, ళ్ళుమ్‌ _ ధ్యానించుచున్న, ఎన్‌ ఉళ్ళత్తు _ 
జాహృదయముయక్క, పతగమ్బాల్‌ ఆగన్చాన్‌ _ కోలోపల్క అమర్‌ స్జు _ అమరికతో, ఇడ 
బ్కొణ్జి _ విశాలముగా వేంచేసియున్న, త్ను పరికుద్ధుండా ! మనక్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, తౌన 
వన్‌ _ హిరణ్యానురునియొక్క, ఆగలమ్‌ _ విశాలమైన, మారు _ వత్షస్థలమున్సు ఇరుకూజౌా _ 
శండుభాగము గా జీల్చిన నగమ్‌తౌాయ్‌ _ సఖముగల, నరళిబ్దమదాయ -_ నరసింహ మైన, ఉఊరువే _ 
రూపముగలవాండా ! (నిన్నుధ్యానిం చితిని). 
శా॥ ఓప్వామో ! అశితనులభుండవై న నీవు నాహృద్యయమం దంఠట వ్యాపించి వేంచేసి 
యుండి నవ్నానన్ది ౦పించుచున్నాపని. ఖ్‌ ౭ 
ఉరువాగియ వాజుశమయబ్ల క్కెల్లామోో 
పొరువాగినిన్హా నవ నెల్లాప్పారుట్కుమ్‌*ి / 
అరువాగియహిదియై త్తే త్తేవర్‌ గక్కెల్లామ్‌ 
కరునాగియ శణన్‌  కణుకొణేనే, లం 
గజా డు టి 
అ ఉరువాగియ _ (పకిలించనప్పుడు) ఓకళా స్త్రమువ లెనున్న, ఆటుళమయబ్ద స్క 
ల్లామ్‌ _- శై నజౌద్ధాది, షణ్మతముల చేతను, పారువాగినిన్హానవన్‌ _ అవిచాల్యముగానున్న వాండు 
ఎల్లాప్పొారుట్కు-మ్‌ _- సమ స్తవస్తువ్రలకును, అరువాగియ _ అంత రాత్మయై ౧ అదియై - (ప్రధాను6 
శ్రున్సు 'లేవర్‌ గక్కె_ల్లామ్‌ . ేవతలందరికిని క రు వా గ య _ కారణభూతుండునైన, కస్ణనై _ 
ృన్లుని కద్దుకొగ్లేక్‌ _ నేవించితిని. 
శా॥ సకలపదార్థములక్రు నన్తర్యామియై, బ్రహ్మాదులకు శారణభూతుండె కుకృష్టుల 
క్యపకంబ్య్యం డైన (శ్రియఃపతిని "నేను నేవించితినని. ల 
కణ్ణుకొగ్దె౯ క్‌ ణ్లీరె శై యారక్క-ళిత్తుక్‌ 


పర్డెవినై ఘం న ప్‌ బోడజుర్తుకి 


త్‌ద్దక్‌ క్కముదుణ్లి చ్చొన్మాలై గళశొన్నే౯* 
అబ్జత్త "చురర్‌ పెరునా నడి యనే, 


తీరు.) తీరునాయ్‌మొి, ౯ -వక్తు ళళీం 


ఆ ఎన్‌ కబ్ణిగై _ నా నయనద్వన్ష ్వము ఆర _ పూర్ణ మగునట్లు, కబ్దుకొల్డు సేవించి, 
కలిత్తు _ సన్షోషించీ, పళ్లై _ అనాదియైయున్న, విశ్రైయామిన _ శర్మమనేననింటిలి, పగ 
నోడు _ సవాసనముగా, + ఆజుక్తు _ ఛేదించి అల్జక్తు _ అడ్జమునకున్వు ఆమరర్‌" _ నిత్యనూరుల 
కును, పెరుమాన్‌ _ స్యామియెన్నథియ పతికి, అడిక్షన్‌ _ చౌనుండనైనేకు తొణ్జిక్‌ క్కు - 
శీవైప్లవ్రలక, అముదుఉణ్ణు _ (భగవదినుభవమ నెడి) అమృత పానము జేయునట్లు, శాల్హహశై గ్‌ 
శబ్బసరదర్భరూవ మైన తిద్‌వాయ్‌మొబ్రీని, శొచ్చీన్‌ _ చెప్పితిని. 

శా! శ్రియఃపతిని సంపూర్ణముగా యథామసోరథనునుభవిం చి 'శ్రీవైస్టనులందరు. నట్లనభ 
వించి సన్తోషించునట్లు తిదవాయ్‌ ముభ్రిని జేసితినని. ౯ 


అడియానివనె న్రైనక్కాటరరుల్‌ శెయ్యుమ్‌ 
ఫి మ్‌ 
నెడియానై *ోని2 పుగణ్జు లై ష సాళ్ళి౯ 
కొడియానె *ోకనామలులగ మభన్ష 
రా ఉం ౧ 
అడియానె *అడె నడియేనుయ్‌న్షవాతే, ౧౦. 
చా ౬.౧ 0౧ 


అ॥ పవన్‌ _ ఇతండు, అడియాన్‌ _ దానుండు, ఎన్హ _ అన్కి ఎనక్కు _ నావిషయమె, 
ఆగ్‌ అరుళ్‌ _ ఫూర్లానుగ్రహమును, "శెయ్యుమ్‌ _ చేయుచున్న, నెడియానై _ గొప్పవాండును, 
నిహైఫుగ్యర్‌ _ పరిఫూర్జి మైసకీర్తిగలవాండున్సు ఆక్‌ _ నుందరమైన్క శై _ ెఆఅక్కలుగల్క 
ఫుళ్ళిన్‌ - గడుక్మంతుని, కొడియానై _ ధ్వజముశాగలవాండుకు, కుళ్టామల్‌ _ సపో్క_చములేక 
(యోశ్యా యోగ్యనిరూపణము జేయక్ర ఉలగమ్‌ _ లోకములను, ఆళన్స _ కొలిచిన అడియా. 
తిరువడిగలవాండునైన (శియఃపకిన్కి అడియేన్‌. కానుక శైన నేవ్యు అక - పొంది ఉయ్‌న్ష 
వాటు _ ఉళ్జీవించినవిధము. 


శా! నన్ను తనదానుని గానెంచి నాయందు బూర్లాన్యుగవాము చేసిన గరుడస్వజాని 
యా(ళయించి కృ తాద్ధండ న్రైతినని, ౧౦ 


అజామదయానై యడర్‌ _త్తీనన్ల నై. షో 

శీజార్‌వయల్‌ తె౯కురుగూర్‌ చ్చడ కోస౯ * 

నూజేశొన్న వో రాయిరత్తులిప్పత్తుమ* 

ఏజేతరుమ్‌ వానపర్‌ దమిన్ను యిర్‌ శ్కే.. ౧౧, 

అ॥ అతా _ ఎడతెగని, మదమ్‌ _ మధజలముగల్క యాన _ కుపలయాపేడమును, అడగ త్త 

వన్‌ తమ - చంపీనశ్రియఃపతివిషయ మై, "శేలు _- బురదప్రదేళములచ్చే ఆక్‌ _ వర్గ మైన 
వయల్‌ _-పొలములుగల, తెన్‌ నుండర మైన, కురుగూర్‌. _ కురుకాఫురికినాథులై: న్య కడనోపన్‌_ 
నమ్మాఖట్‌్వెర్గు నూ ెటేళొన్న _ నూజునూజు గాపాదించిన. ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, ఆయి 
రత్తుభ్‌ _ చెయ్యిపొకురములలో ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశుగమాలును, వానవర్‌ తమ్‌_నిక్యనూరుల 
క్కు ఇన్‌ _ సరసమైన ఉయిర్‌ క్కు పతకాల. ఏణు * గ్రనోరమును (భగవదనుభవ 
జనిక శైథిల్యమును) తరుమ్‌ _ ఇచ్చును 


ళోరి9 తిదవాయ్‌ మొల్ల, ౯ - పక్తు ([౫-వ 


తా నమ్మార[్వార్లుపసాదించిన సళ్వేళ్వరునిిషయమైన యీ పదిపొశు రములును 
భోగ్యశా విశేసముచే నిత్యనూరులహృదయమును, గరిగించునని. ౧౧. 
ఆభ్వార్‌ &ర వడిగ శీ ళరణమ్‌ 
- జీయర్‌ తిరువడిగళే కగణమ్‌, 


౫ = వ్య తిరువాయ్‌ మొ, 


అవతారిక వ ఇట్లుసన్వేళ్ళ రుని గుణములను మానసము గాసను భవించిన అక్ల్య్వార్లు (వత్యత 
ముగా ననుభవింప నాశపడి దానినిలభించక ఖిన్ను లై యుండ గా నప్పుడు న్వేళ్ళ గ్వరునికి స్థారకము 
లైన కొన్నివస్తువులను జూచి స్థృృ+కివచ్చిన వానిగుణాదుల ననుసంధించి మిక్కిలి యార్తులై 
. సౌదెంచుచున్నారు. 
ఇన్నుయిర్‌ చ్చేవలుమ్‌నీరుమ్‌ కూనిక్కొటల్లిజ్షెత నై * 
ఎమ్నుయిర్‌ నోవమిట జ్‌ ల్‌ మి౯ క్రుయిల్‌ పేడై గాళ్‌ 
ఎన్ను యిర్‌ క్క్ణపిరానై నీర్‌ వరక్కూ_వుగిలీర్‌* 
ఎన్నుయిర్‌ కూవిక్కొాడుప్పార్‌ క్కుమి _త్తినై వేణ్ణుమో, గ, 
అ; పయిల్‌ పేడైగాల్‌ - ఓఆడుకోకిలములారా ! ఇన్‌ ఉయిర్‌ _ = (మిక్సు మంచి 
'పాామైెయున్న, శీవలుమ్‌ _ మొగపక్షీయు, నీరుమ్‌ _ మిరున్కు కూవిక్కొణ్ణు _ భబ్దించుచు 
షెడ్జు - ఇచ్చట్క ఎన్‌ ఉయిర్‌ సోప _ నా పొణముబాధచడునట్లు, ఎత్త్‌నైమిట బ్‌ శేలమిక్‌ _ 
మిక్క్‌లి రతికూజితము బేయవలదు, ఎన్‌ ఉయిర్‌' _ నాపాణనాధుండైన కణ్ణపీరానై _ (శీకృష్ణుని, 
నీక _ మిర్కు వరక్క్యూవుగిలీగ్‌ _ వచ్చునట్లుపిలువకనున్నారు.  ఎన్నుయిర్‌ _ నాప్రాణమున్యు 
కూవి _ అపహారించ్చి కొడుప్పార్‌ క్కు _ వానికిచ్చువారికి _ ఇత్త నె వేల్లుమో _ ఇంతవలసీనదా ? 
శా! ఓకోకీలములారా ! మొరుభ ర్తతో సంశ్రేషించి చేయుచున్న రతిహూజిశమ నన్ను 
మిక్కిలి బాధపెట్టుచున్నది. నన్ను శాపాణనాధునితో చేర్చ చంవుట మొకయు క్తముకాదని, 
ఇ_ల్షనె వేజ్ణువదన్ల న్లో అన్జి ల్‌ పేడై గాల్‌ * 
ఎ తనె నీరుమ్‌ నుకుశేవలుమ్‌కరె నేజ్సుదిర్‌ * 
వం న 
నిత్తగన్‌ గోవిన్షకా మెయ్య+ల్ల నొరువర్‌ క్కుమ్‌ోీ 
అత నె యామిని యెన్నుయిరవళ౯ాశ యటే. ఆ 
న. రా 
ఆ|| అన్టిల్‌ పేడై గాల్‌ _ ఓ అడు క్రాంచపత్షులారా ! నీరుమ్‌ _ మారును, నుమ కేవలుమ్‌_ 
మో మోగపక్షులును, ఎత్తనై _ ఎంతకాలము, కరై న్దు- (సంశ్లేషనుఖముచే) రిని వీజ్జుడిర్‌ ప్త 
ఆనకురము గా ళట్టించుచున్నారు ? ఇత్త నై వేల్ణువదన్హు _ (నన్ను చాధించుటప) ఇంఠవలనీనది లేదు, 
అగ్లో _ అయ్యో | విత్తగన్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుం డైన, కోవిన్షన్‌ ౨ శ్రీకృష్ణుడు ఒరువర్‌ క్కుమ్‌ _ 
ఓక €్‌ంకిని, మెయ్యనల్లన్‌ _ సత్య మెనవాండుకాడు, ఎక్‌ఉయిర్‌ _ నాపోణమ, ఇని . ఇళశమాద, 
ఆఫ్‌ నై యచేయామిత్తై _ వానిచేకులో దొజుకుకోనిన దై నది. 


తీరు,] తీరువాయ్‌మొట్రి ౯ - పత్తు ౪౭3 


శా! ఓ్యశ్రాంచపత్తులారా ! మిరు భర్తతోసంశ్లేషించి మిక్కిలియానన్షమ'చే. శబ్దించుట 
చాకు గొప్ప బాధకరమెయున్నది. నాయల్పపౌణమును జంపుటకై మిర్రింత సొప్పపయత్నము 
జేయవలదు. నాపాణమునపహరించిన శ్రీకృష్ణుని మోరుసత్యసంధుండని నమ్మవలదు నుమోయని. ౨౫ 
అవళొకై యదేయెనడారుయి రన్టిల్‌ వేడై గాల్‌ * 
ఎవమ్‌శొల్లి సీర్‌కుడై నాడుదిర్‌ పుకై భూ వే 
యట న. 
తవమ్‌ శెయ్‌దిలా విన యాటియేనుయిరిజబుతోశ్‌ _ 
0 యా ల ౧4 
ఎవమ్‌ళొల్లినిణ్‌ భుమ్‌ నుమ్మేబ్లుకూక్కురల్‌ క్కేమే, రా 
అ! అన్షి ల్‌ పేడైగాళ్‌ ఓ ఆడుకాంచపత్షులారా 1 ఎనదు _ నాయొక్క, ఆర్‌ ఉ 
యిన్‌ _ పూర్ణ (పాణిము, అవన్‌ కైయదు _ వానివశ మైనది. నీర్‌ _ మిరు కుడైై నుం (సంశ్లేష 
సుఖమందు) అవగాహ్‌ంచి, ఎవమ్‌శొల్లి _ ఏ పీమోమాటలను జెప్ప పుడైళ్యి - చుట్టు ప్రక్కను 
ఆడుదిర్‌ _ సంచరించుదున్నారు. తవమ్‌ ఆయ్‌ఏల్లా _ ఫుణ్యముదేయని. వినైయాట్టియేన్‌' _ పొపీ 
ష్టురాలైననాయొక్క, ఉయిగ్‌ _ ప్రాణము, ఇజ్జుజ్లో _ ఇచ్చట (నావద్ద) నున్నదో ? (లేదు, 
పక్‌ మియొక్క_ _ ఏజ్డు _ ఆనక్షర మెన, పక. రల్‌ శబ్దమును, కేట్టుక్‌ _ వినినతరువాత, 
ఎవమ్‌శొల్లి _ ఎకారణమును జెప్పి, నిణ్‌ మమ్‌ _ ధరించియుందుము. 
కా॥ ఓ శ్రాంచపక్షులారా ! మిరుభర్తతోసం శ్లేంించి కబ్చించగా దానినివిని సహీంపక 
నావప్రాణము సశ్వేళ్వమనివద్దపోయినది. ఇళశమిరువాధించుటక నాప్రాణమిచ్చటిలేదని. కె 
కూక్కురల్‌ క్వేమ్‌ నజ్య_జ్హ౯ మాయ వెళిప్పడా౯ోి 
మేల్‌ కీ శై కొళ్ళల్‌ మిక నీపమ శేవలుమ్‌కోటిగాళ్‌ శ 
వాక్కు మ్‌మనముమ్‌ కరునుముమ్‌నమక్కా_ల్లటేత్‌ 
అక్రైైయుమావియు మస్టరమ్‌నిన్హలు మే. రో 
అ కోటిగాభ్‌' _ ఒమయూరములారా ! కూక్కురల్‌ శేట్టుమ్‌ _ (మ్‌ ధ్వనివివినియు, 
నమ్‌ _ మనవాండని చెప్పళగిన మాయన్‌ _ ఆళ్ళ సృర్య భూతుండైన కణ్ణక్‌ (శ్రీకృష్ణుడు, వెళిష్ప 
డాన్‌ . బయలుటేరకనున్నాడు. నీరుమ్‌ _ మీరును, కేవలుమ్‌ _ మూమొగపక్షీయుు మేల్‌ _ 
అధికముగా కీమ్షై _ కబ్బ్దమున్సు కొ ళ్ళేల్‌ మిన్‌ _చేయవలదు. నమక్కు_మూకు,ు మనముమ్‌వాక్కుమ్‌ 
కరునుముమ్‌ . ననోవాక్కాయయములు, అనదు _ వానివద్దచేరినవి. ఆక్రైయుమ్‌ _ ళరీరమున్కు 
అఆవియుమ్‌ _ (ప్రాణమును, అన్షరమ్‌నిన్హు _ నడుమనుండి ఉ్య్లిలుమ్‌ _ శాధపడుచున్నవి, 


శా! ఓమయూరములారా ! నామనోవాక్కాయములు సర్వేశ్వరునివద్ద జెల్ళిపోయినవి, 
శరీర ప్రాణము లేనిచ్చటనున్న వి విశారుఅధికము గాధ్వనిచేసీ వానినిచాధ బెప్టవలదని: ఈ 

వె క్ల 

అన్టరమ్‌నిన్హల్‌. గిన్ష యానుడై ప్పూవై గాళ్‌ 

నుతి తేదుమిడె యిళ్శె క్కు జేల్‌మినోశీ 

అలి రా 0 
ఇన్టిరళొలబ్లళ్‌ కాట్టి యివ్వేబులగుమ్‌కొజో 

నమ్‌తిరుమూర్‌ బన్‌ నమ్యాానియుళ్లన నైణ్మీనాళ్‌.. యం 


కారిక తీరువాయ్‌ మొబ్రీ, ౯ - వత్తు [౫వ 


అ|॥ అన రమ్‌నిన్హు _ నడుమనుండి, షల్‌ సన్న _ వ్యర్థవ్యాపారము లేయుచున్న, యాను 
జైఫ్వునై గాళ్‌ - ఇోచిలకలాళా 1! 1! నుమ్‌తిజర్తు _ మాకు, "సదుమడైయిలై _ (నన్ను కాధించు 
టక్కు ఏమియుఆవకాళము లేదు. కట్టి టేల్‌ మిక్‌ _ (మారు) అనక్షరము గాళ్లిం పవలదు. ఇని! 
ఇొలబ్బల్‌ _ ఇన్ట్రజాలములను (తనయొక్క సౌందర్య సౌశీల్యాదిమాయలను), కాట్టి . చూపించి, 
ఇవ్వే[ులగుమ్‌ _ ఈస_ప్తలోకములన్కు కొణ్లి _ స్వాధీనపజిచుకొనిస (మోవా పెట్టిన, నమ్‌తిరు 
మార్‌ బన్‌ _ (శ్రీ చేవినివత స్థలమందుగల మన (శ్రియఃపత్కి నమ్‌ఆవి _ మన (ప్రాణమును, ఉణ _ నళిం 
ళా 
చగ్లేయుటకు, నన్లుఎజ్లీనాన్‌ _ మంచియుపాయముయోచిం చెను. 
శా॥ ఓచిలకలారా ! సర్వేళ రుండే నన్ను జంపయత్నించియున్నాడు. ఇంక మిరు నన్ను 
బాధించుట నివ్సం్రయోజనమని. ౫ 
నన్లైళ్ణినా౯ వళర్‌ త్త నిణుకీలిపె ప్పైెదలో 
ఇళ రురల్‌ గ. 1 లెన్నారుయిర్‌ క్కాగు త్త౯ో 
నిక శెయ్యవాయొక్కుమ్‌వాయళ కలక నై శాలిని 
న. 
నిభపశుమ్‌శామనిజ త్త౯్‌ కూట్టుడ్లునీజ్లీనా౯. కు, 
ఆ॥ ఎన్‌ _ నాకు ఆరుయిర్‌. _ సంపూర్ణ ర్గ్యప్రాణభూతుండును, నిక్‌ _ నీయొక్క, శెయ్యం- 
ఎజ్జనైను వాయ్‌ఒక్కుమ్‌ _ ఆధరముతోనమాన నమైన వామన్‌ _ ఆధరముళలవాండును, కద్ణాన్‌ _ 
సీ గ్రమువంటి చే క్ర తముగలవాండును, కె కాలినన్‌ _ నీ చేతులుకాళ్ళువంటిహ స్త సపొదములు హాం 
డును, నిణ్‌ _- నీయొక్క, పశకుమ్‌ _ చల్లనై, శామమ్‌ _ శ్యామమెన, నిజర్త్మన్‌ _ కాన్నిగల 
వాండునైన, కాగుర్తృన్‌ _ (శ్రీరాముండు, కూట్టుల్లు - (నాతో ్స సంశ్లేసించి, నీజ్జ్‌నాన్‌ _ (పో 
డునన్ను) విడిచిపోయొను. నన్షుఎణ్లి - ఆచశాగ్రలముందు నాక్రసవోయము చే ముదువనితలంచి, 
నాన్‌వళర్‌ త్హీ _ నేను పెంచిన “వన్‌ల్‌ _ జ్ఞానములేని, శిజుకిలియే _ ఓచిన్నచిలకా ! నీ _ నీవు 
ఇన్‌కురల్‌ - మధుర మైనకంఠధ్యని చే, మి త ళనేల్‌ - సరస మైనఆర్జో క్తులను చెప్పవలదు. 
ఆా॥ ఓచిన్నచిలకా! నీవాపత్కాలమున కొ దెగదవని నిన్ను పెంచితిని. ఇట్లుండగా నుంద 
శావయవములుగల (శ్రియః శతి9ి విశ్లేషించి బొధపడుచున్న నన్ను వానిళిరునానుములను జెప్పి మణీ 
యును బాధించుచున్నావు. అట్లుచేయుపలదు, కొం చెమూరి కెనుండుమాయని. మ 


కూట్టుణ్ణునీజ్లీయ కోలత్తామరై కె కణ్‌ శెన్వాయ్‌* 

వాట్టమిలె౯ా కరుమూజేక్కమ్‌ కళ్ణ౯మాయన్బోల్‌ క 
భోట్టియవిల్లొడు మిన్ను మేగ క్కుటొబ్లళ్‌ గాభ్‌* 

శాళ్తుల్మి౯ నుమ్మురు ఎన్నుయిర్‌ క్కదుకాలనే, ర 


ఆ పట్టుకు - (నాతో ) సం శ్లేసించి, నీజ్లియ-_వి శ్లేషించినవాం డ్రై కోలమ్‌ _ సుందర మె, 
శానురై- వద్మమపంటి, కణ్‌ _.వేత్రమునున్ను, ఛు ఎజ్జన్కి వాయ్‌ _ 'అధరమునున్నుగలవాం డై, 
శాట్టమల్‌ -మాసిపోకండనున్న కరుమాణిక్కామ్‌ిం వీలహాణిక్యమావంటివాండై , మాయన్‌ _ ఆళ్ళ 
ర్యభూకుం డైన, ఎన్‌ కల్ణిన్పోల్‌. చా శీకృష్ణునివ లేనున్న, కోట్టియ _ ఫరగియాన్న, విల్లోడు _ 


తిరు.) తిరవాయ్‌మొబలీ, ౯ - పక్తు 58 ౫ 


ధనున్ఫుతోంహాడ, మిన్నుక్‌ _ మెజుచుచున్న, మేగక్కుం" బ్లట్‌ గాల్‌  ఓమేఘసకూవాము 
లారా! నుమ్మురు _ మిరూపములను, కాశ్షేల్‌ మిన్‌ _ చూపించవలదు. ఆదు _ అరూచము, 
ఎన్నుయిర్‌ కు _ నాప్రాణమునక్కు కాలన్‌ _ మృక్యువై యున్నది. 

'తా॥ ఓ'మేఘములాకా | 'శ్రీకృష్ణునివి శ్లేషించిబాధపడుచున్న చాకువానితిరు మేనువ లెనున్న 
మిరూపము మిక్కి €బాధకరం బై యున్నదిగాన మిరూపమును నాకుంగను సభిచవలదు సుమోయని, 
“౧ ఉలయిర్‌ త 

యిర్‌ క్కదుకాలనె న్హుమై గ్టయానిర న్టేత్కుకోనీర్‌ 
కుయిల్‌ వై దల్‌ గాళ్‌ కళ్ణన్నా మమేక్కు టిక్కొన్టీ ర్‌ 
తయిర్‌ ప్పలమ్‌శో ణ్‌ బొడు పాలడిశిలుమ్‌న్లోకోల్‌ 
పయిణ్‌ బీయసల్వళమూట్టినీర్‌ పణ్బుడె యీరే. ౮, 

అ॥ వైదల్‌ కయిల్‌ గాళ్‌ _ జ్ఞైానములేని ఓకోకీలములారా ! ఉయిర్‌ క్కు _ నాప్రాణ 
మునక్కు. అదు _ అధగవశ్న్నామము, కాలన్‌ _ మృత్యు వై యున్నది (గాన దానిని చెప్పవలదు) 
ఎన్టు - అని నాన్‌ _ "వేను ఉమ్మె - మిమ్ములను ఇర(స్టేబ్కు _ యాచించివనాక్కు నీర్‌ _ 
మోరు కబ్దన్‌ వామమే జ 'శ్రీకృష్ణుని9రు నామముల నే, ష్య: కొన్టీర్‌ _చంపీతిరి. తయిర్‌_ 
పెడుసతోగలిపిన పథ్లిమ్‌ళో | బ్రోడు _ సద్దియన్నముర్‌ సూడ, పాల్‌ _ పాలుతోగలిపిన్న 
ఆడిశిలుమ్‌ _ (ప్రసాదమును, తను _ ఇచ్చి, శొల్‌ _ తిరునామములను, పయి గ్‌ నీయ _ అభ్యసిం 
పీంచినదానిక్కి నల్‌వళక్‌ _ మంచిిపత్యుపకారమును, ఉోట్టినీర్‌ _ అనుభవింపంబేసితిరి, పణ్బు 
ఉడైయీర్‌ _ మంచిస్వభావముగలవారై తిరి (నిర్ణయులై తిర్సి. 

తా॥ ఓకోకిలములారా | శ్రీకృష్ణుని తిరునామములు నాక్షమిక్కిలిచాధకరంబులై యున్నవి 
గాన నావద్ద వెప్పవలదని జేనుయాచించినప్పటికిన్ని వాని?నేచె్సి నన్నుజంపుచున్నారు. నిన్ను 
"పెంచినదానికీ నాకుమంచి యుపకారముకేసితిరని, రో 

ంై జ 
పణ్బుద్వై వజ్హాడుతుమ్చిగాళ్‌, పణ్‌మ్మిి ణ్‌ నేల్‌ మిక 
ఖః 
పుణ్బు రై వేల్‌ కొడు కుతాలోక్కుమ్‌నుమ్మిన్‌ కురల్‌: 
తన్చెరునీర్‌ _ల్తీడన్దామరై మలర్‌; న్లాలొక్కమ్‌ 
క గ్బారుజ్క. జ్ఞ *ీనమావియున్షై నలిన ౯౯. కా 
అ| పణ్బుడై _ గానసౌస్టవముగల (చక్క గాపొడుచున్న), వల్లొడు _ తుమ్మెదల 
తోశాడుకొనియున్న, తుమ్చి గాళ్‌ -ఓచిన్నళు మ్మెదలారా ! పణ మిల్లి జీ నేల మిన్‌ -(మిరు) 
గానముజే యవలదు.  నుమ్‌ఇన్‌కురల్‌ _ మిమధురధ్వన్కి ఫుణ్‌ ఫురై - (వణములోవల్క వేల్‌ 
కొడు _ ఈటిచేత, కుత్తాలొక్కుమ్‌ _ పొడిచినట్లున్నది. తణ్‌ - చల్ల నై "పెరులిండియున్న 
నీర్‌. _ జలముగల్క తడహ్‌_తటాశమందు, తామై మలర్‌ న్రాలొక్కు.మ్‌ - కామరసళ్తుప్సము విళనీం 
వినటువ లెనున్న్య. పెరుమ్‌కణ్‌ _ విశాలమైనేత్రములుగల, శస్ణన్‌ _ (శీకృష్ణుండు, నమ్‌ఆవి _ 
ళం 
మనప్రొణమునుు ఉడ్ణా - అపహరించుకొని ఎ్య్లి నటినాన్‌ | విశ్లేసిం చెను. 

శా ఓతు మ్మెదలారా ! శ్రీకృష్ణుడు నాతో సంశేసషించి నాపొణమునపహరిం దుకొని 

నన్ను విశిచిపోయెను. ఇప్పుడుమా గాశము నాకు ఫుంటిలోపొడి చినట్లున్నది. మోరిచ్వుడ్గుపాడవఆదని, 


రో8౬. తిరునాయ్‌ మొ, ౯ - పత్తు [౫1వ 


వ్యిన్లినాముమ్‌ నమ్‌వాననాడనోడొన్టి నోమ్‌* 
ప్య్రననన్నా రె క్కుటాబ్లిళ్‌ గాళ్‌ పయినైన్నినిశో 
ఇ నల్ల వావ్మైయుమ్‌ పై యవేపుయక్క్‌ ఐదు 
తజ్రై నల్లవిన్నమ్‌ తలై "ప్పెయ్‌ దెబ్లుమ్‌త లై క్కవే, ౧౦. 
అ పట్లినమ్‌ _ కొలనలయంద్యు. (సంచరించుచున్న), నల్‌ _ పామర్థ శ్రమగల్క * వారై 
క్కుట్‌ొబ్లల్‌ గాళ్‌ _ ఓసారసపతులారా ! నాముమ్‌ _ మేమును, ఎట్టి ఇల్లి _ పోయినవాని తిరు 
సడికళ్ళను బొందవలయుసని యుద్యోగించిన సనమ్‌వాననాడనోడు _ మనకు ప్రౌప్య మైన పరమ 
పదమందు వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతితో, బని నోమ్‌ _ కలిసిపోతిమి. ఇని _ ఇయమిద్య పయి 
స్దె్‌ - గురిఫ్రుగాజేరి యోచించి యేమ్మివయోజనము ? ఇద్లైన్లు _ అభరణమువలె విలకణ మైన 
అశ్ర్యైయుక్‌ _ కరీరమును, వెయనే _ శ్రమముక్కా పుయక్క గ్‌ ఖైదు _ పోవుటకు యత్నించి 
నది, ఎజ్జుమ్‌ = సమ స్ర దేళమును, తద్లె _ సమృద్ధ వై న్య నల్తఇన్నమ్‌ _ మంచిసుఖమును, తలై ప్పె 
య్‌దు - పొండి రర్రైక్క - నమ్మద్ధ మైయుండుతు గాక. 
శా॥ ఓపారసపత్తులారా ! నట్టీక్షై బంప్రటకు మిరు గుంపుజేరియోచించి యేమియు నుప 
కమోగములేదు. నేను ముందు గానే శిథిలుండ నై సర్వేశ్వరుని తిరువడికళ్ళయందు లీనమెతిని. నా 
శరీరమును పోవసీద్ధ మైయున్నది, లోకమంతయు నావ లెబాధపడకుండ సుఖము గానుండు గాశయని, - 
=, ద [౯ ఖః 
+ ఇన్నన్టలై ప్పెయ్‌ దెబ్లుమ్‌తలై త్ర సల్లూట్రిక్కు. 
జ 
తన్బుగ ౮ త్త _త్తనక్కరుళ్‌ శెక్‌దమాయ న్‌ 
"తె౯కురుగూర్‌ చృడగోపకొ శొల్లాయిరత్తుళ్ళి వె * 
౮౧ అలి కరా 
ఒన్ఫదోడొన్దుక్కుమ్‌ మూవ్రలగుమురుగుమే, ౧౧. 
ఆ|| ఎజ్లుమ్‌ _ అంతట, శథెక్త - సమృద్ధమైయున్న,  ఇన్నమ్‌ సుఖమును, త్రలైప్పె 
య్‌దు _ పొంది పల్లూఖిక్కు. _ చిరకాలము, తన్‌ ఫ్రుగ్యర్డ్‌ _ తనకల్యాణగుణములన్వు ఏత్త _ 
స్తుతించువట్లు, తనక్కు _ తనక్కు అరుళ్‌ శెయ్‌ద _ ఖృపజేసిన మాయె _ ఆళ్చర్యభూళుం 
జెన (శ్రీయఃపతివిషయ మై, "తెన్‌ _ సుందర మైస్య కృరుగూల్‌. . కురుకొఫ్టరికి స్వామియైను కడ 
నొపకొ _ నమ్మా[్ల్వ్వార్లు శొల్‌ _సాదించిన అయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశురములలో జేరిన ఇవై _ 
ఈ, ఒన్నదోడు _ తొమ్మిదిపాశురమలతోంయాడ్య ఒన్టుప్కుక్‌ _ ఒకపాశురమునకును (ఈతిరు 
చాయ్‌మొ ్రియందలి వొందటి లొమ్మిదిపాకురములనున్ను అంతకం మె మిక్కిలి దుఃఖముచేసా 
దించిన 'పదియవ పాశురమునున్ను ఆనుసంధించినయెడల్స, మూవలగువ్‌ _ మూడులో ములును, 
ఉరుగుమ్‌ _ (యేమచేత్స కరుగును, 
ళా; తన కల్యాణగుణములననుసంధించునట్లు తమకుంగృపజేసిన [శీయఃపతి విషయమై 
సమ్మ్యాభ్‌ సార్లు (థసౌదించిన యీపదిపొశురముల నభ్యసించువారి మనన్ఫు 'సేమచేగరుగునని, ౧౧ 
అభఖభెార్‌ తిరువడిగ శేకరణమ్‌. | 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


తిరు .... లిరవాయ్‌ మొ, ౯- పత్తు, ౮౭౭ 


౬--వ, తిరువాయ్‌? మొొి 
వాన 

అవ తౌరిక:__ఇట్లు కాధపడుచున్న దళయందు సక్వేశ్వరుండు ఫూర్వము తనతో సంశే 
షించిన సంచేషమును దలంచి విశ్లేషదుఃఖమును వదలి యానన్షభరితులై సాదించుచున్నారు.. 

శశ ఉరుగుమూల్‌ నెట్ట ముయిరికాపరమన్లితి 

ెపెరుగుమాల్‌ వేమ్కై యు మె౯ నెయ్‌గే౯తొబ్దనే౯క 

"తెరు వెల్లామ్‌కావికమంల్‌ తిరుకాట్క_ ర * 

మరువియమాయన్ష ౯ మాయమ్‌నినై దొతే. ౧. 


అ తెరువెల్లామ్‌ _  పతివీధులయందున్సు కావి _ నల్లకలువపుష్పము, కమ్మర్ట్‌ _ చరిమళిం 
చుచున్న్య తిరుక్కాట్క_లె _ తిరుక్కాట్క_ కై య'నెడు దివ్య బేళనుంద్రు మరువియ _ ఆమరివేం 
చేసియున్న, మాయన్‌'తన్‌ _ ఆళ్చగ్యభూతుండ్రైన (శియఃపతియొక్క_, మాయమ్‌ _ ఆళ్చర్యచే 
స్టిగోములన్సు, నినై దొజుమ్‌ _ తలంచినప్పుడంత్క ెజ్టున్‌ = మనన్సు, ఉరుగుమాల్‌. _ కరుగుచు 
న్నది ఉయిరిన్‌ పరమన్లీ _ ఆత్మకుసపాంపకూడనట్లు,  వేశ్ప్కైయుమ్‌ _ అభీనివేళమును, పెరు 
గుమ్‌. _. పెరుగచున్నది, లొగ్గనేన్‌ _ చపలుండ వైనీను, ఎన్‌ ఆయ్‌గేన్‌ _ ఏమిచేసెదను $ 
ఆల్‌. ఆళ ర్యము. 
ఆా॥ తిరుక్కాట్క వైయందు వేంచేసియున్న (శ్రియఃపగియొక్కం దివ్య చేస్టికములనుదలంచి 
నామనస్సు (పేమచే శిథిలమై యుండలేక వానియందు మిక్కిలి వ్యా మోహముగలదైయున్నదని. 
నినై దొటుమ్‌శ్‌ల్ఫున్లాజుమ్‌ నెజ్టడినుగుమో 
వినై కొళ్‌శీర్‌ పాడిలుమ్‌ వేమెనదారుయిర్‌ * 
శునై కొళ్‌' పూజ్లోలై ల్తి౯శాట్క నై యెన్నప్పా*ి 
నినై గిలేలానా నునక్కా బ్బెయ్యుమ్‌నీర్‌ మెయే. కి 
అ కునైకొళ్‌ - తరటాకములుగల్క వూజ్ఞోలై _ ఫూవులతోటలచే జాట్టపడిన తెన్‌ _ 
సుందరమైన, కాట్క_న్లై _ తిరుక్కాట్క_నై యందు వేంచేసియాన్న, ఎన్నప్పా ఓచాస్వామి! 
వివెకొళ్‌ _. పాపములను హరించుచున్న, శీర్‌ _ (నీయొక్క) కల్యాణగుణములను, నిశైదొజుమ్‌_ 
తలంచినప్పుడెల్లను, కొల్లుస్లాణుమ్‌ _ అనుసంధించునప్పు డెల్లన్కు "నెజ్టు _ మనస్సు, ఇడీన్లు ఖ్‌ 
శిథిలమై, ఉగుమ్‌ _ కరుగుచున్నది. పొడిలుమ్‌ _ గానముజేనీనన్కు ఎనదు _ నాయొక్క. ఆరు 
యిర్‌ _ సంపూర్ణ మెన ఆత్మ, వేమ్‌ _ (గసాతిళయము చే) పరితపించుచున్నది. నాన్‌ _ జన్యు 
ఉనక్కు. _ నీకు ఆక్చుయ్యుష్ట్‌ _ కైజ్కగ్యము జేయుచున్న, నీన్మై _. (వకాగమున్సు (నీవ 
నాకు. కై బ్కృర్యముబేయుచున్న (శ్రకారమునని పౌదింపవలసీనడానిని యట్లు చెచ్పశేక నీవిధము గా 
సౌదించుచున్నారు), న్నినిగిలేన్‌ _ తలంచుట క సమర్దుండ నై యున్నాశు. 
శా॥ తిరుక్కాట్క-నై యందు. వేంచేసియున్న ఓృశ్రియఃపతీ ! నీగుణములననుసంధించిన 
ప్వుడును తలంచినప్పుడును నామనన్సు (పేమచే గరుగుచున్నది. నాయాల్మ నిన్ననుభవింసవలయు 
వని పరితపించుచున్నది. నీవ్రనాయందుం జేనీన సౌశీల్యమును తలంచి యుండజాభనని, తి 


00 ( 


౮౭ తిరువాయ్‌ మొ, ౯ - పత్తు (౬-న 


నీర నై శ్రయాల్‌ నెల్షక్‌ వళ్ణత్తుష్పుగున్దోోఎనై షి 
ఈర రై ్మశెయ్‌ జెన్నుయిరా  యొక్నుయిడుడ్దా 
శీరల్‌గుశోలై త్రె౯శాట్కగరై ' యొన్నప్ప౯ా*ి 
కార్ముగిల్వణ్లిన్త ౯ పోకళ్వమజేగి లేక్‌, క్ర 
ఆ॥ ెబ్టున్‌ _ (నా మనన్సును, వజ్జోత్తు ల్ల వజ్బునచేసి, ఫుగున్లు _ రవేశించి, నీరై శ్రయాల్‌_ 
ఫౌశీల్యముచే ఎన్నై - నన్ను, ఈరైచయ్‌దు _ అర్ల శ్రుండనై బేసి ఎన్నుయిరాయ్‌ = 
నాకంత రాత్మయైయుండి, ఎన్నుయిర్‌ _ నాయీత్మను, ఉఊడ్జాన్‌ _ అనుభివించెను. శీర్‌ మల్‌ గు_ 
మిక్కిలి సౌందర్యముగల్క శోలై _ తోపులచే జుట్టపడిన, తెన్‌ _ స్పృహణీయమైన, కాట్కరై . 
తిరుక్కాట్క_నైయందు. వేంచేసియున్న, ఎన్నప్పన్‌ . నాస్వామియై కార్‌ ముగిల్‌ _ నల్జని 
"మేఘమువంటి, వర్గిన్‌ తన్‌ _ పర్ష్యముగలవాండైన (శ యఃపతియొక్క, కళ్వమ్‌ _ వంచకవ్యాపార 
ములను ఆటిగిలేన్‌ _ ఎజుంంగ లేను. 
ళా॥ నీవు నాకు కై జ్కర్యము జేయవలయూునని జెప్పి వంచనబేసీ నామనన్సులో(బవేశించి 
నాకు వ్రైజ్కర్యముజేయుచు నన్ననుభవించుచున్న సగ్వేళ్వరుని మాయలను యథార్థమనియు ఆయ 
ఛార్థమనియు "తెలిసికోనంజూలనని, ప 


అజీిగిలే౯తన్ను ళనై త్తులగుమ్‌నిజ్కో 
నెజీమెయాల్‌ తాను  మవజ్‌ భనిజ్కుమ్సురా౯ోి 
వెజేర్‌వ మృగ్‌ శోలై ్తె౯ కాట్కరై యెన్నప్న౯* 
శితేయ వెన్నారుయిరొణ్ణ తిరువరుశే, ర 
అ॥ తన్నుళ్‌ _ తనసంకల్పమందుు అనై త్తులగుమ్‌ _ సమ_స్తలోకమును, నిజ్క _ ఉండగా 
శెజీమైయాల్‌ _ శవ శేషి భావనంబన్థము చేర తానుమ్‌ _ తౌనున్యు జవజ్‌ ముల్‌ _ _ ఆపదార్థము 
లయ, నిబ్కుమ్‌... అంక రాళ్మ యైయున్న, పీరాక_ఉపకారకుండును, వెటిక మ్యల్డ్‌ _పరిమళము 
కొట్టుచున్న, శోలై _ తోటలుగల తెన్‌ _ సుందరమైన కాట్క నై _ కాట్క వై యందువేంచేనీ 
యున్నవాండునైన ఎన్‌ అప్పకా _ నాస్వామి శిటీయ _ తుద్రమైన్స ఎన్‌ _ నాయొక్క 
ఆరుయిర్‌ _ అల్మను, ఉల్ణి _ అనుభవించిన తిరువరుల్‌ _ వ్యా మోహమును (సౌశీల్యమును), 
అతీగిలేన్‌ . శెలిసికొన లేను, 
శా॥ కాను సర్వస్వామియై యొల్లరను తనకుశేషభూతులు గా జేసికొనియున్న సళ్వేక్వ 
రుండు ఆతిక్ష్యద్రుండనైన నాయం దింత వ్యామోహము జేయుటకు. గారణము నెటు(గలేనని ఈ, 


తిరునరుళ్‌ శెయ్‌బవక్‌పోల 'వెన్నుళ్‌ వుగున్తుో 
ఉరువముమారుయిరు ముడనేయుణ్ణా౯ ఖ్‌ 
తిరువళర్‌శోలైై త్తె౯కాట్క రై నై యెన్నప్పళ్‌ “శ 
కరువళర్‌ మేని ని నచ్మల౯ కళ్వస్లిలే. ౫ 
ఆ తిరువరుల్‌ _ అను[గఫామును;, శెయ్‌బనన్‌ పోల _ చేయువానివ లె ఎన్నుళ్‌._.నాన్ఫా 
దయమందు,_ ఫుగొడ్డు - (పేళించి ఉరువముమ్‌. _ నాళగ్రీరమున్సు. భరుయిరుక్‌ = అత్కను 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౯ - పక్తు ళరీగా 


ఉడచే _ ఒకచ్చుడే, ఉణ్జాన్‌ _ అనుభవించెను. తిరువళర్‌ _ సౌందర్యమువర్థిల్లుచున్ను ఛోలై_ 
తోపులుగల, తెన్‌ _ స్ప ఏచాణీయమైన, కాట్క-రై - తీకుక్కాట్కనై యందు కేం చేసియున్న, 
ఎన్నప్పన్‌ _ నాస్వామియు, కరువళర్‌. _ శ్యామమైనం మేని _ తిరుమేనుగలవాండునై న, నమ్‌ 
కిల్ణైన్‌ _ మన కృష్ణునియొక్కం, కళ్వబ్దళ్‌ _ మాయలు (ఈవిధంబులై యున్నవి). 
శా! నేను చేసెడి క్రై జ్కర్యమును స్వీకరించు వానివలె సాయందుంబవేశించి నాళరీకమూ 
నున్ను ఆక్మేనున్ను చక్క గాననుభవిం చను, నాయందిట్టు వ్యా మోహము జేయుటయ త్యాళ్చగ్యమని. 
ఎ౯ కళ్ణక్‌ కళ్ళ మెసక్కు చ్చెమ్మాయ్‌నిజ్కు మో 
స & 
అజ్లణ్ణనుణ్ణ నెన్నారుయిర్‌ క్కోదిదు 
ఫున్‌ కై గ్రయెయ్‌ది ప్పూలమ్బియి రాప్పగల్‌ * 
ఎకాకల్ణనె న వకకాట్క-రై యేత్తుమే. క 
అ॥ ఎన్‌ కరక. శటృష్టయ.. ఫిళ్వమ్‌-క పటవ్యాపారముల్పు ఎనక్కుు _ నాకు 
ఇమ్మాయ్‌నిల్కుట్‌ _ యిథార్థమప లెతోమిగున్నవి- అద్బల్లన్‌ _ అతిచపలుం డ్రై నవాంశ్కు ఉఊగ్గి_ 
అనుభవించుటచ్వే కోదు _ అపార మైక, ఎన్నారుయిరిదు “ ఈనాయాత్మ, ఫుక్‌శకె క్కై- కై 
మున్యు ఎయ్‌ది _ పొండి ఎన్‌ కల్ల నెన్టు _ నాకుభవ్య్యుండ్రైన 'శ్రీకృష్ణుండాయని, ఇరాప్పగల్‌ _ 
శేయింబగళ్ళు, ఫులమి _ ఘోపి,0చి, అవన్‌ కాట్కరై _ వాండు వేం చేపియున్న తిరుక్కాట్క లె 
య నెడుదివ్య దేకముశు, ఏత్తుమ్‌ _ స్తుతించుచున్నది. 
తా॥ సశ్వేశ్వరుని కపటవ్యాపారములు నాకి ళ్పుడు యథార్ధములనలె తోచుచున్న విగాన 
"చేను వానిని నిళేధించలేను. వాండనుభనించి యపాగ మైయున్న హేయా్మ్మ తిరగియు వానిడివ్య 
'బేళము నే స్తుతించుచున్నదని. ౬ 
శ 
కాట్మ_రై యేత్తు మదనుల్స్‌ కగ్ణావెన్నుమ్‌ 
వేప్కెనోయ్‌కూర నినై నుక నపమోీ 
క జట జూాటి 
స్ట ఖః 
ఆట్కొళ్వానొ త్తెన్నుయిరుల్లమాయనాల్‌ 
శ 
కోట్కు-తై పట్ట జెన్నా రుయిర్‌ కోళుణ్లే, ర 
అ॥ అట్కొళ్యానొత్తు _ నన్ను దాస్యపఆఅచుకొనువానివ లె (శ్రువేశీంచి), ఎన్నుయిర్‌ _ 
నాయార్మ్‌ను, ఉగ్గ _ అనుభవించిన మాయనాళ్‌ _ వంచరండైన శీకృష్ణుంచే కోళ్ల అప 
హారింపండినదయ్యే, కొళ్‌ కు.ైలపట్టదు _ ఆపహరించునప్పుడు కొం చెము మిగిలినట్లు వ లెనున్న, 
ఎన్నారుయిర్‌ . నాయాత్మ, శాత్‌రై - తిరుక్కాట్క_ క్రై య'నెడు దివ్య దేళమున్యు ఏత్తుమ్‌ _ 


స్తాత్రముజేయును, అదనుళ్‌ _ ఆదివ్య దేళమందు జేంఛేసియుం :, కర్ణా _ చాకుధవ్య మైనవా(డా! 
ఎన్నుక్‌ _ అనిపిలుచును. వేమై. _ అఖినివేళమనెడి, సోయ్‌_ వ్యాధి కూర _ ఆధికమగునట్లు 


నినైన్సు - ధ్యానించి, కరైైన్టు = శిథిలమై, ఉగుమ్‌ _ కరుగును. 
ఊది ఊది మలా. 

శా! నాన్రైద్యర్యమును. స్వీకరించువానివలె ముండఅ వాహృనయమందుంబ వేశించి తరు 

వాత నన్ననుభవించియు నన్ననుభవించని వానిఎ లెనున్న సశ్వేళ (రుని నే స్తుతించి వానిగుణములను 

ఇ్యానించి వఇాయాల్మ కరుగుచున్నదని. ఢి 


ళీళాం తిరువాయ్‌'మొ.ి, ౯ - పత్తు ([౬-వ 


కోళుణ్ణానన్లి వ న్దెన్నుయిర్‌ తానుణ్తా౯ క 
నాళునాల్స్‌ వ దన షముణీ నివుమ్‌తానుడ్డా౯* 
టై పస న 
శాళసీర్‌ మేగ లే శాట్కారై యెన్న ప్పజ్కుళి 
ఆభన్తేపట్ట చెన్నా రుయిర్‌, పట్టదే, రా 
ఆ$ కోళుళ్లాసన్లి వన్లు - నాయొక్కఊాపకారమును. స్వీక రించక -నేవచ్చి, ఎన్నుయిర్‌ _ 
నాయీల్మేను, తౌన్‌ _ తౌను, ఉణ్ఞాన్‌ _ అనుభవిం చెను నాళునాల్స్‌ వన్దు - (ప్రతిదినమువచ్చి, 
ఎన్నై - నన్ను ముగ్‌ వుమ్‌ _ సంవూర్థముగ్యా శాన్‌ _ తాను, ఉణ్ణాన్‌ _ అనుభవిం వెను 
శార్‌ _ నల్తన్వై నిర్‌ _ జలముగలడైన్య మేగెమ్‌ _ మేఘుమువి లెనున్న వాండున్సు తెన్‌ _ సుందర 
మెను కాట్క_-3 -తిరుక్కాట్క నైయందు వేం చేసియున్నవాండు నైన ఎన్న ప్పజ్కు.నాస్వామికి, 
అల్‌ పట్టదన్హే  చాసుండ నై గ డాయెతిని. ఎనదుయిర్‌ పట్రదు _ నాయాత్మపడిన బాధను (గేేమని 
'చేప్పెదనని, 
₹ా॥ సక్వేశ్వరుండు నిళ్యము గానన్న నుభవించుచున్నప్పటికిన్ని తృ ప్రింజెందక తీరగితిరిగి 
యనుభవించుచున్న వాని సౌశీల్యము సన్ను మిక్కలి చాధంచుచున్నదని. తా 
అరుయిర్‌ సట్ట దెనదుయి! పట్టదుత 
'పేరిద్భ తామరి కాణ్‌ కనివాయదోర్‌ * 
ఆల్‌ ర్వా 
కార్మెల్‌ మేగ త్రె౯కాట్క రై కోయిల్‌ కొల్ట్‌* 
శీళజిల నాల్‌ఆడిస్తోళ్‌ తెయ్‌వవారిక్కే, ౯ 
అః పేర్‌ ఇద్యర్ట్‌ _ పెద్దదళముగల, తామరై _ తామరసపుష్పమువంట్సి కణ్‌_నేత్రమున్యు 
కని _ స్నీగ్ధమైయున్న, వాయదు - అధరమునుగలవాండున్సు ఓర్‌ _ ఒక, కార్‌ _ నల్లవైన 
ఎట్రైల్‌ - సౌందర్యముగల్క మేగమ్‌ _ మేఘమువంటివాండును, తెన్‌ _ సుందరమైన కాట్క-రై _ 
తిరుక్కాట్క-రై య నెడుదివ్య దేశమును, కోయిల్‌ కొళ్‌ _ వాసస్థానము గాగలవాండును, శీర్‌. 
ఎట్రిల్‌ య వీర శ్రీనిన్ని సౌందర్య మునున్ను గలవాడును, వాల్‌ _ నాలుష్లైన తడమ్‌ _ విశాలమైన, 
తోళ్‌.భుజములుగలవాండును, 'తెయ్వమ్‌_జెవతలకు, వారిక్కు -ఉర్పత్తి స్థాన మైనసముద్రమువంటి 
వాండునెన సశ్వేశ్వరునివిషయ మై, ఎనదుయిర్‌ పట్టదు.నాయాఠ్య్త పడుచున్న బాధను ఆరుయిర్‌ 
పట్టదు _ ఎవరియాలత్మ పడుచున్నది. 
శా॥ పద్మ్మేశుండును చతుర్భుజుండును నీల మేఘళ్యాముండు నై న సర్వేశ్వరుని కల్యాణ 
గుణవిషమయమై "నేనుపడుచున్న బాధను మటేయెసరును పడ లేదని, కా 
కారిక్కొ ఖునైెవ్‌ఖ బువా కాణిల్మెతి 
ఆర్వుణ్‌ ఐ వెన్ట్నైయొగ్రయ వెస్నిల్‌ మున్నమ్‌ 
ఖః (/ ల! 
పారిత్తుకతా నిన్నైముల్‌ ఇ్లప్పరుగినా౯ 
శారొక్కుమ్‌ కాట్క-రై యప్పళ౯కడియనే, ౧౦. 
ఆ| ఉనై షకగాణిల్‌ = నిన్ను జాచినయెడల, వారిక్కొాణ్ణు ఖై (సకలవై బ్బర్యములనుు 
పోగు చేసికొని నిక్రుబ్దున నెర్షు .. కబల్ళీళరించియనుభిపిం చెదనన్కి ఆర్వుల్‌ త్రి _ అభివివేళముగల, 


లిరు.] తిరువాయ్‌ మొ, ౯ = పర్తు, ళం౧ం 


ఎన్నైయొటీయ _ నాకం యెనధికమై  ఎన్నిల్‌మున్నమ్‌ _ ఛాకం ముందుగానే పారిక్తు _ 
ఆళించుకొశ్సి తాన్‌ _ తాను, ఎన్నై _ నన్ను, ముటీ ని .సంపూర్ణము గా పరుగినాక్‌ _ అనుభ 
వించుచున్నాడు, కారొక్కుమ్‌ _ మేఘమువలె నుదారుం డ్రై కాట్క కై యస్సన్‌. = తిరుక్కౌా 
ట్కరై ఆందు వేంచేసి యున్న స్వామి, కడియన్‌ _ మిక్కి? త్వరకలవాండ్రైయున్నాడు. 
ఈా॥ సశ్వేశ్వరుని మొచినప్పుడేవా! కి సమ _స్తవిధికై బృగ్యము శ్రేయవలయునని యాళించు_ 
చున్న నాళం కుముందు గా సేనాశ౦ కొ.కుధికము గానన్న నుభవింసన శ్వేళ్యరు.డాళించుచున్నాడని, 
కిడియనాయ్‌ క్క_ళ్లునె కొన పీరాననె షీ 
ఫేస్‌ ఇాక్షోనై ౯ న్షృపీరాన్షనై ఇ 
కొడిమదిళ్‌ తె౯కురుగూర్‌ చృడగోప౯శొల్‌ * 
వడీన మయాయిర తిప్ప తినాల్‌ శన్మమ్‌ 
స సోకి 
ముడీ వెయ్‌దిశీనాశజ్క_గీర్‌ గ భెజ్లాన లే, ౧౧. 
సా న! 
ఆ|| కడియనాయ్‌ _ కోఉముగల వాం డై, కప - కంసుని కొన్ష _ చంపీన్క పీరాన్‌ 
తవ్వ - (శ్రీకృష్ణునివిషయ మై, కొడి - ధ్యజముగల, మదిల్‌ _ 'పౌకారముల చేజుట్ట బడి తెన్‌ _ 
నుందర మైయున్న, కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికీ స్వామియైన, శడగోపన్‌ _ నమ్మా ల్‌ సార్లు నొల్‌_ 
సౌొదించిన, వడినమై జ ఆందమైన, ఆయిరత్తు షై 'ఇయి్య్థ పొశురములలో, ఇప్పత్తినాల్‌ _ ఈ పది 


పొశురములచేత, ఎమ్‌ళన్మమ్‌ _ మాజన్మమ్యు ముడివెయ్‌ది _ నశించి కానల్‌ _ ఎండమాఫువలె 
నున్న సంసారమును, నాళబ్కు-డ్ణీర్‌ గళ్‌ _ వళించునుసుమి. 


తా॥ శియఃపతివిషయ మై నమ్మా ర సార్లు సాదించిన యీ పదిపాశురముల నధ్యపించు 
చారికి జస్మమును తత్కారణ మైనసంసారమును నళిలిచునని. ౧౧. 


ఆభ్వ్వైర్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 


౭ . వ, తిరువాయ్‌ మొ, 


అవళారిక :__.ఈ తిరువాయ్‌ మొట్రీలో సర్వేశ్వరుని గుణానుభవముక౦ మే వాని సౌందర్య 
మును బత్యతుముగా నేవింపనాళించి సమ్మా ఫ్ర ారువానివద్ద పక్షులను దూతలై పంపించు 
చుశ్నారుం 
ఫి ఎక్షానలగజ్కటవా యిర్వై తేర్‌ న్పిశ్లినిదమరుమ్‌ో 
శ 
శెజ్టాలమడనారాయ్‌ తిరుమూభ్రిక్కళత్తు త్రెైయుమ్‌' 
గొజ్లార్‌ పూన్తుభా య్‌ముడి యెబ్కుడక్కూల్మ ర్‌ క్కె.[కతూదాయ్‌* 
ళి 
నుక్షాల్‌గభి౯తలై మేల్‌ శ్యభుమిరోనుమురోడే, ౧, 


ళ౮9 తిరువాయ్‌ మొగ, ౯,- పత్తు [రవ 


అ॥ ఎమ్‌ _ మనయొక్క, కానలగమ్‌ _ సముదతీరమందలి తోఫులనడుమనున్న, శత 
వాయ్‌ _ ఉప్పుకడియందు, ఇరై లేక ష్టు - అహారమువెదకికొని ఇద్దు _ ఇచ్చట ఇనిదు _ సుఖ 
ముగా అమరుమ్‌ _ ఊన్న, ఇష్‌కాల_ ఎజ్జని పాదముగల్క మడక _ భవ్య మైన నారాయ్‌ _ 
ఓ పారసపక్ష్మీ ! తిరుమా బ్రైక్క_ళత్తు _ తరమూ ట్రీక్కళమనెడు దివ్య దేశమందు, ఉ మైయుమ్‌_ 
నిర్య వాసము చేయుచున్న వాండును, కొద్దుకర్‌ _ లేచగల ఫూ _ సుందరమైన తు[్ర"య్‌ _ 
తిరుత్తుట్ల " య్‌మాలను, ముడి _ కికీటముందుగలవాండును, ఎమ్‌కుడటహ్కా_ ర్తీల్కు_ _ కుంభనృత్యము 
జేసినవాండునైన మనస్వామిక్కి ఎన్‌ తూదాయీ _ నాదూతియై (వెళ్ళి; నుమరోజే _ నీబంధు 
వులతోంహడ్క _నుమ్‌కాల్‌ గల్‌ _ మిపాదములను, _ ఎన్‌'తలై మేల్‌ _ చాళిరస్తామింద, ఇట్రు 
మిర్‌ _ ఉంచుడి, 

తా॥ ఓ సారసపశ్నీ ! తిదమూ శ్రిక్క_ళమందు. శేంచేసియున్న (శియఃపతివద్దపిళ్ళి నా 
'జాధను జెప్పీవచ్చి దానికి (పత్యుపకారముగా నీ నీపొదవ అను నాళిరస్వృమిందనుంచివలయుసని ౧ 

నుమరోడుమ్‌పిరియా బే నీరుమ్‌నుష్‌ శేవలుమూయ్‌* 

అమర్‌ కాదల్‌ కురుగినజ్లా ళణినూ ఖీక్కళత్తు త్రై యుమ్‌ో్‌ 

ఎమరాలుమ్‌పబిష్పు ్సు జీ౯ తమ్మా ల్కిప్పున్టుక్‌ - 

తమరోడప్లుతై వార్‌ క్కు భల ఈ 

ఆ|| నుమరోడుమ్‌ _ మిబంధువులతోడను, పీరియాబే _ ఎడచాయక, నీరుమ్‌ _ మీరును, 

నుమ్‌ శేవలుమూయ్‌ _ మి మొగపశ్నీయు, అమర్‌ కాదల్‌ _ నిరంకరమైన ప్రీశిగలవానై. యున్న, 
కరుషినజ్లౌళ్‌ _ ఓ నీరుకోడులారా ! ఎమకాలుమ్‌ _ మాపంధువులచేకను, పట్రీప్పుణ్లు . అపవా 
దమునోందియు, అణి _ సుందర మెను మూట్రోక్కళత్తు తీరుమూ బ్రైక్క_ భమందు, ఉ మైయుమ్‌. 
నిర్యవాసము జేయుచున్న, తమ్మాల్‌ _ తమచేత, ఇట్రి వ్పుణ్డు _ ఉ పేశ్షీంచంబడియు, న 
ఇచ్చటనుండుటచే "నేమ్మిసయోజనము ? అక్షి _ అచ్చట, తమరోడు . తమధక్ష కలతోయాడ, 
ఉఊయమైవార్‌ క్కు _ సం శ్లేషించియుల్లు వారికీ రికక్కలయే _ ( మేము ) తగుమైనవారుకామా ? 
శేభీగ్‌గల్‌ _ (అని ఆడుగుండి. 

తా॥ ఓ నీరుకోడులారా ! సర్వేళ్వరుండు నన్ను విడీచిపెట్టిపోయెను ; మావారందరు 
వానిని యాళించి నానని నన్నునిందెంచదుదున్నారు. ఇంక నాకిచ్చటనుండుటమంచిదికాదు గాన 
మిరు వానిపద్దబెళ్ళి, మిగోష్టికియీ]పె యయోగ్యురాలాయని యొకమాటయడుగుండని. ౨, 

తక్కిలమేశీళీల్‌ గల్‌ తడమ్చునల్‌ వాయిర్రై 'ేరుమ్‌ో 

లొక్కినక్లాభ్‌కురుగిన క్లాట్‌ కులిర్‌ మూ్తీగ్కాళత్తుణె యుమ్‌ో 

కెక్కమల త్త తలర్‌ పోలుమ్‌ కణ్‌ శె కాల్‌ శెబ్లనివాయ్‌ో 

అక్క-మల ్తిలై పోలుమ్‌ తిరుమేనయడిగళు క్కే, క 

అ॥ తఠడమ్‌ _ తటాళమందల్కి ఫునల్‌ వాయ్‌ _ జలకుందు, ఇనరై లేరుమ్‌ _ ఆహారము వెదకు 
మన్న కొట్కినన్లాల్‌ - ఓ కొంగపతులారా ! కురుగినట్ట్‌ళ్‌ _ ఓ సీరుకోడులారా ! క్రులిర్‌'_ 
ల్ల నైన మాట్రీః గ్రాళత్తు  తిరుమూ ట్రీక్కళ్లమందు, ఉమైయామ్‌ _ నిత్యవాసము జేయయుచున్న 
చాండును, "ఇనుకమలత్తు _ ఎజ్జితామరయొక్క, అలర్‌పోలుష్‌ _ ఫుష్సమువ లెనున్న, కణ్‌ _న్నేళ 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబభ్రీ ౯ - పత్తు ళం9 


ములు, 3 _ (శీహ _న్తములు కాల్‌ _ (శీపాదములు, కెమ్‌కని _ ఎజ్జినిపండువ లెనున్న్య వాయ్‌ _ 
ఆగరము, అక్క_నలక్తు _ అ తామరయొక్క_, ఇల్రైపోలుమ్‌ _ ఆకువలెనున్న, తిరుమేని _ దివ్య 
వ్మిగవాము (వీనినిగల), అడిగళుక్కు _ స్వామియమునైైన (శ్రియఃపతికి, తక్కిలమే _ తగినవారము _ 
శామాయన్సి  కేల్గీర్‌ గల్‌ _ ఆడుగుండు 

తా ఓ కొంగపత్తులారా ! మీరు తిగామూ శ్రీక్కళమందు వేంచేసియున్న (శియఃపతివద్ద 
వెళ్ళి ఈ"పెకు నీవెందుకు నేవసాదించవు ? నీ దివ్యావయప సౌందర్యమును సేవించుట కీపెకుయో 
గ్యత లేదాయేమని యొకమాటయడుగుండని, వ 


తిరుమేనియడిగళుక్కు. శ్లీవినై చేగవిడుతూదాయ్‌ో 
తిరుమూజిక్క_ళ మెన్నుమ్‌ శ్యలటనగర్‌ వాయణిముగిల్‌ గాల్‌ * 
తిరుమేనియనర్‌ క్కరుళీ రన కాల్‌ *డి వై గలా 
తిరుమేనియొలియగ ణ్‌ ఖీ తెల్ళివిళుమ్చుకడియుమే. ర 
ఆ॥ అణి _ అంద మైన ముగిల్‌ గాళ్‌ _ ఓ మేసఘుములారా ! తిరుమా ట్రిక్కు భమెన్నుమ్‌_ 
తిరుమా ధ్రోక్కుళమనెడు తిరునామముగల్క శెట్రునగర్‌ వాయ్‌ _ నుందరమెన దివ్య చేళమందు 
వేంచేసియున్న వాండును, తిరుమేని _ దివ్యవ్మిగహమునుగనుపఆి చి, అడిగళుక్కు _ లోక్షలను 
వశీకరించుకొని స్వామిమయైనవాండు నైన (శ్రియః పతిక్సీ తీవినై యన్‌ _ ఇెడ్డపాపముగల నా చేత 
విడుతూదాయ్‌ _ పంపబడినదూత లై వెళ్ళి, తిరుమేని _ నీతిరుమేనును, అవర్‌ క్కు _. ఆయా న! 
న్లమ, అరుళీర్‌ _ ఇవ్వుము, ఎన్ట కాల్‌ _ అని చెప్పినయెడల ఉమ్మె _ మిమ్ములను తన్‌ తిరు 
మేని _ మిళరీరములయందున్న, బలి _ కాలన్తిన్మి అగ్న్‌ శీ _ పోంగొట్ట్రి తెభ్ళివికుమ్ను _ నిర్మల 
మైన అకాళమందుండీ కడియుమే _ వల్లళొట్టుశా ? 
శా॥ ఓ మేఘములారా ! మిరు తిరుమా గ్రోక్కళమందు వేంచేసియున్న స్వామివద్ద ఇల్లి, 
* ఆ్యల్ష్వార్లకు నీతిరుమేనును సం శ్రేషించునట్లివ్వుము ౫” అని వెప్పుడు. ఇంతమా(త్రము. చెప్పినందున 
మిమ్చులను చేహకా న్తినిబోంగొట్టి యాకాళమందుండి వెల్ల కొట్టడని 'ం 
'తెళివిశుమ్చుకడిదోడి ్రీవళై త్తుమిన్నిలగుమ్‌* 
ఒళిమఃగిల్‌ గాల్‌ తిరుమూభ్రిక్కళత్తుతై యుమొణ్‌ శుడర్‌ క్కు*ి 
'తెళ5ళుమ్బుతిరునాడా ్రీఎనై యేకామనతుతై యుమో 
అల టా ఆషా 
తుళివార్‌ కళ్‌ క్కులార్‌ ఇ్ళా౯లతూదురై _త్తల్‌ శెప్పుమినే. యం 
ఆ|| తెల్గివికుమ్బు _ నిగ్మమైనయాకాళమందు, కడిదు _ శీభఘముగా, ఓడి. సంచరించి 
తీవశ్లై క్తు _ అగ్నిచ్యక మువల్కె మిన్‌ ఇలగుమ్‌_ మెటు పుల చేసకాళించుచున్న, ఒళ్ళిముగిల్‌ గాల్‌ _ 
ఓ సుందిర మేఘుకులారా ! తిరుమూ ట్రీక్కభత్తు _ తిరుమూ ్రైక్కళమందు, ఊమైరుమ్‌ _ నిత్య 
చాసముజేయువాండును, ఒణ్‌ శుడర్‌ క్కు. _ సుందర మెనకా న్లిగలవాండును లెల్ళివిశుమ్చు_నిర్మలా 
శాళ మైనసరమసదమున్సు. తిరునాడా _ విభూతి గాగలవాండును, తీవినై యేన్‌ _ పాపీయైననా 
యొక్క మనత్తు ైయుమ్‌ _ సృాదయనుందు నిత్య వాసముజేయువా6డున్సు తుళ్ళి _ బిందువులు, 
వార్‌ _ (పవహించుచున్న, కళ్‌ _ లేన కటి లార్‌ క్కు. - శిఖాబంధముగలవాండు నై న 
శీయఃపతిక ఎన్‌ తూదురై త్మీల్‌ జ శాదూతవాక్యమునుు ెప్పుమిన్లల్‌ _ చెప్పుండు, 


రాళ తిరువాయ్‌ మొబ్లి, గాం పత్తు [8-వ 


తా ఓ ేఘములారా ! మిేమియుసం జేసా౦సవలదు. చాండు నాహృదయమందు 
మిక్కిలియాస కక్రిగలవాండై (ప్రవేశించి వాసము కేయువాండు గాన మిధూటనుత్పుక నరిగీక రించున్యు 
"ఇళ్ళి చెప్పుడని, న 
తూదురై తల్‌ కెప్పుమిన్లల్‌ తూమొక్ర వాయ్‌వణ్ణినడ్షాల్‌ జ 
పోదిర తు ర తుమదునుగరుమ్‌ పొట్రిల్‌ మూబ్రేక్కళక్తుతై యుమ్‌ో 
మాదరై  శ్రమ్మార్వగత్తే వై గార్‌ కె౯ వాయ్‌మాగ్‌ ఐమ్‌ 
శూదురై త్రిల్‌ శెప్పుదిేల్‌ శుడర్‌వళె _యుమ్‌కలై యుమే ౬, 
శా॥ తూ _ మధురమైన, మొబ్రీ _ మాటలను వాయ్‌ _ ముఖమందుగల, వళ్జినట్లాళ్‌ _ 
_ఓ తుమ్మెదల సమూహములారా ! పోదు _ ఫష్పములయందు, ఇన్పైత్తు _ ళబ్దిచుచు మదు. 
మకిరన్టమును, నుగరుమ్‌ _ పౌనముజేయందగిన ప్మారీల్‌ _ తోటలను, మాశ్తీక్కళత్తు తిరు 
మూ ్రోక్య్ళభమందు, ఉఆయుమ్‌ _ నిత్యవాసము జేయుచున్న వాండును, మాదరై _ శ్రీదేవిని, 
తన్‌ _ తనయొక్క, మాగ్యగల్తే _ వత్నస్థలమ' ద్వే వైత్తార్‌ క్కు _ ఊంచుకొనినవా డు నైనశియ 
పతిక్కీ ఎన్‌ వాయ్‌మాన్‌ మ్‌ _ వాపాజీర మైన తూదురై త్తల్‌ _ దూతవాక్యమును ఇప్పుది 
శల్‌ _ చెప్పితిశేన్సి కుడర్‌ _ ఉ్‌జ్జి వ్రలమెన, వచైయుమ్‌- ల్‌ (జారిపోయిన) కంక ణములనున్ను, 
కలైయుమ్‌ _ వస్త్రములనున్ను, 'కెప్పుమిన్లల్‌ _ వేస్తుండు. 
శా! ఓతుమ్మెదలారా ! తిరుమూ బ్రీక్క_భమందు పిరాట్టితోలహాడ వేంచేసియున్న శ్రియః 
పతికి “నీవిరహముచేత నా 4 స్వ న్లకశంకణ ములును వ(స్త్రములునుజారిపోయిని వని వెప్పుండని, 
శుడ్డర్‌ వళి యుమ్‌కలె య.మ్‌కొ ఇరు?నె యే౯తోళ్‌తురనకి 
మా న్‌ ఉ ౬ ౧ 
పడర్‌ పుగట "౯౯ తిరుమూ ైక్కళతుతై యుమ్‌పబ్ణయక్కణ్‌ క 
కుడర్‌ పవళవాయవనై క్క. ణ్లూరునాళోర్‌ తూయ్‌మాగ్‌ ౧క్స్‌* 
పడర్‌ పొజ్లీల్‌ వాయ్‌క్కారుగినజ్లా శెనక్కొన్హుపణియీరే, ర 
ఆ॥ పడర్‌ _ విశాలమెన, పొట్రీలొవాయ్‌ _ తోటలయందు సంచరించుచున్న, కరుగిన 
కాల్‌ - ఓ నీఠళుకోడులారా ! శుడర్‌ _ ఉజ ద్ట్యైలమైన, వశ్రైయుమ్‌_కంకణమును, కలైయుమ్‌ _ 
వ. _స్త్రమును, కొల్లు _ అహహరించ్చి అరువివైరన్‌ = (హర మైనపాపముగలనాయొక్క తో 
భుజములతో, జ్‌ _ విశ్లేషించినవాండున్యు పడర్‌. _ అంతటవ్యా స్తమైన, పుగభ్లాన్‌ _ శ్ర | 
గలవాండున్సు తిరుమూట్రీళ్క్‌ళళ్తు తిరుమూ ట్రీక్కళమందు, ఉమైయుమ్‌ _ నిత్యవాసము జేయు 
చాండును, పబ్బయమ్‌ _ 'పద్మమువంట్సి కణ్‌ _ శీ తములుగలవాంయను, శుడక్‌ _ ఊజ జ్ఞ్వైలమైన, 
పవళమ్‌ _ సగతమువంటి, వామనై _ అధరముగలవాండు నై ని యః పతిని కణ్ణు_ చూచ్చి, వెనక్టు 
చానిమిర్తీ మె, ఒరునాళ్‌ _ ఒదినము, ఓర్‌ _ విలతణమై, తూయ్‌ _ మధేర మైన, న్‌. 
నిక్‌ _ ఒశమాబన్సు పణియీర్‌ _ చెప్పుడు. " 
శా! ఒనీరుకోడులారా ! తనక భిమత మెన నాయొక్క కంకణవస్తాదుల సపహరించుకొని 
శాతోవి్లేసించీ తీరుమూ బ్రీక్కళభమందువెళ్ళి వేంచేసియున్న నుందరాంగునిజూచ్చి “నన్నిట్లు 
చేయవచ్చునాో యని యొకచూట గానిమిత్తీ మైదడుగుండని, ర 


ఠీ] రికువాయ్‌మొబలీ, ౯ - పత్తు ర౮౫ 


ఎనక్కొంన్హు వణియీర్‌గ లిరుమ్మొటిల్‌ నాయిరై కేక్‌ను 
గా ౧ 
మనక్కీఎన్సమ్‌పడ మేవుమ్‌ పడ్డినజ్లాళ్‌ తుమ్బిగాళ్‌ * 
కనక్క్కొంళ్‌ తిణ్‌ మదిళ్‌ పుడై ళ్యూగ్‌ తిరుమూ్రిక్కభతుతై యుమ్‌ో 
పునక్కొళ్‌ కాయామేని ప్పూన్దుభాయ్‌ముడియార్‌ శ్క్త లౌ 
ఆ॥ ఇరుమ్‌ _ విశాలమైన, ఫాజిల్‌ వాయ్‌ _ తోటలయందు, ఇరై కేరొన్దు _ ఆహారము 
చెదకికొని మనక్కు. _ మనస్సుకు ఇన్నమ్‌పడ _ సుఖము లుగునట్లు, మేవుమ్‌ _ సం శేషించు 
చున్న వడ్జినద్దాల్‌ _ ఓతు మ్మెదలారా ! తుమ్బిగాళ్‌ _ ఓచిన్నతు మ్మెదలారా ! కనకొ్యళ్‌. 
దట్టమై, న. దృఢమైయున్న, _మదిల్‌ _ ప్రాకారములవే, ఫుడై _ చుబ్దును, క్యూర్‌ _ 
చీట్టణుడిన, తిరుమూ ట్రీ $,_భత్తు _ తిరుమూ ట్రోక్కమళముంద్యు ఉయైయ్‌న్‌ _ నిర్యవాసము 
జేయుచున్న వాడును, ఫనకొ,ళ్‌ _ స్వస్థానమందున్న, కాయా _ శెల్లుపువ్వువంట్సి మేని _ 
తిరుమేనుగలవాండును, పూన్ల్యక్రై య్‌ _ సుందర మైన తిరుత్తు జో య్‌మాలను ముడియార్‌ క్కు... 
కిరటమందుగలవాండునైన సశ్వేళ్వరునిక్కి ఎనక్కు_ _ నానిముత్త మై ఒన్టుపణియిర్‌ గల్‌ _ 
ఓశమాటబెప్పుండు. 
తాః ఓళు మ్మెదలారా ! దట్టమైన (పాకారముగల తిరుమూటీక్క[_ళమందు వేంచేసియున్న 
సశ్వేళ్వరునివద్ద వెళ్ళి నేనిట్లు బౌధపడుచున్నానని నానిమిత్తమైయొకమాట చెప్పుండని తా 
పూస్జుభాయ్‌ముడియార్‌ క్కు ప్పాన్నా ట్రికై ఒయారుక్కుకి 
వన్హునీరిళమ్‌కురుగే తిరుమూ ఖ్రిక్క_ళ తారుక్కుి 
వన్టుపూణములై పయ న్దెన్ని లై లై మలర్‌ క్కల్లీగ్‌తదుమృోి 
శామ్‌తమై మెష్టక్కొజ్జగల్‌ దల్‌ తగవ్దెప్టరై ణే. ౯ 
అ॥ వ్‌న్లు _ (నిన్ను ముణుగకుండ పై కెత్తి) ము నీర్‌ _ జలమందు సంచరించు 
చున్న ఇళక్‌పీరులే _ ఒచిన్ననీరుకోడీ ! ఫూ _ అందమైన, త్యుల్షొయ్‌.తిరుత్తు గా యిమాలచే 
నలంకరించంబడిన, ముడియార్‌ క్కు _ కిరటముగలవాండునుు పొన్‌ _ స్పృవాతీయమైను అభ్రీ _ 
నుదర్శనమును, కై యారుక్కు. _ (శ్రీవాస్తమందుగలవాండును, తిరుమూ ట్రిక్కళ త్రారుక్కు _ తిరు 
మూ గ్రీక్కళమందు. వేంచేసియున్న వాండునై న సశ్వేశ్వరునిక్కి వూణ్‌ _ ఆభరణములను ఏన్లు = 
ధరించుచున్న, మాలై _ _స్తనము, కయన్షు _ వివర్ధ్యమైె, ఇర్షైమలర్‌- _ చేరియున్న ెండుపుప్పుము 
వలెనున్న్య, వెన్‌ కణ్‌. _ నా న్మేత్రములయంద్యు నీర్‌ తదుమ్బ .. నీళ్ళునిండునట్లు, తామ్‌ _ తామా, 
తమ్మెళ్కొడ్డు అగల్‌ దల్‌ _ తమ విగ్రహమును దీనీకొనిపోవుటు తగవన్హు _ దయాగుణమునకు 
తగు మెనదికాదు, ఎన్జు _ ఆని, ఉర్తైయీర్‌. _ చెప్పుము. 
శ్రా ఓచిన్లై నీరుకోడీ | ఓ నీవు తిరుమూ ట్రీక్కళమందు. వేంచేసియున్న[శ్రియ పతివద్ద 
వెళ్ళి నాయయనయవమాులు వివర్గ మై దుఃఖించునట్లు నన్నిట్లు విశ్లేషించుట నీకుచితముకాదు. ఇట్లు 
చేసినయెడల నీవు నిర్ణయుండనని ఛెప్పపడుదువని చెప్పుమని, ౯ 
తగవన్దెన్టురై యీర్‌ గళ్‌ తడమ్మునల్‌ వాయిరై తేకొన్దుోో 
మిగనిన్నమ్‌ సడ మేవుమ్‌ మెన్న డ్రై యనన్న బ్లాల్‌ కో 
60॥ 


ళరక శివాయ్‌ మొ) ౯ - పత్తు [ఓక 


మిగ మేని మెలిబెయ్‌ది మేగలై యుమిడట్రిన్తుకిఎన్‌ 
అగమేని యొభ్రియామే తిరుమూ(ీక్కళ కార్‌ క్కే, ౧౦ 


అ॥ తడమ్‌ _ విశాలమైక, పునల్‌వాయ్‌_జలముమోంద్య ఇరై లేరొస్ట _ ఆపహోరము చెదకుచ్కు 
మిగఇన్చమ్‌పడ _ మిక్కిలిసుఖముకలుగునట్లు, 'మేవుమ్‌ _ అమరియున్న, ముల్‌: నడ్రైయ _ మంద 
గమనముగల, అన్నద్షాళ్‌ _ఓహంసపతులారా ! మేని _ రీరమ్యు మిగ_మిక్కిలి 'మెలిబెయ్‌ది _ 
కృశించి మేగల్రైయుమ్‌ _ 'మొలనూలును, ఈడ్లిన్దు _ జారిపోయి, ఎన్‌ ఆగయీని _ నాలోపల 
నున్న (ఆత్మ) స్వరూపము ఒజ్రియామే _ నళించుటకుముందే, తిరుమూా గ్రైక్కళత్తార్‌ క్కు _ 
తిరుమా బ్రీక్కళమందు వేంచేసియున్న నశ్వేశ్వరునికి తగవన్దైన్టుయు కృముకాదని, ఉనైయీర్‌- 
గల్‌ _ చెప్పుడు. 

శా! ఓహంనపతులారా ! నాళరీరము మిక్కిలి కృళించి నాయాభరణములన్నియు 
జారిపోయినవి. ఇంక చా(ప్రాణమపోవుటకుముందై నను మోరువెల్ళి తిరుమూ గ్రీక్కళమందు జేంచే 
సయున్న శ్రీయఃపకిక్కి ళ్‌ షెట్టు వాధపెట్టుట నీకు యు క్తముకాదని * వెప్పుండని. ౧౦. 


ఖేనీ ఒట్లవిన్హి త్రిదమూం/క్కళత్తు జై యుమొణ్‌ ళుడరై * 
ఒశ్రివిల్లావణిమ్య లై క్కీళి మొట్రియాళల; బీయళొల్‌* 
వట్రువిల్లావణ్‌ కురు ళూర్‌ చ్చడగోపళవాయ్‌న్లురై త్త*ి 
అశ్రిల్లావాయిర 'త్తిప్పత్తుమ్‌ నోయజుక్కు మే, ౧౧, 


అ| ఒట్లివిని _ ఎడళాయక (నిరంతరము గా తిరుకూ బ్రిక్కళత్తు _ తిరుమా ట్రీక్కళ 
మందు ఉ.బియుమ్‌ _ నిత్యవాసము చేయుచున్న, ఒణ్‌ శుడన్తై _ అందమైన 'లేజన్సుగల శ్రియః 
పతివిషయమై, ఒట్రీివిల్లా _ (వానిని) విశ్లేషించన్మి అణి _ సుందరమైన, మట్లి లై _ మగ్ధమాట 
అుగల్క శీలి _ చిలకయొక్క; మొబ్రీయాళ్‌ _ మాటలువంటిమాటలుగల పిరాట్టి ఆలన్‌ బ్రీయ = 
వి'శ్లేషదుఃఖము చేసాది౦చిన శొల్‌ _ శ్రీనూక్తులను, వడ్రువిల్లా _ (వీఠాట్టియొక్క గుణన్దుల 
యందు) న్యూనర్‌ లేనివారై , వణ్‌ కురు'హర్‌ _నుందర మైన కురుకాఫురిక స్వామియైన, ళడగోపకాం 
సమ్మా[ో్విర్లు, వాయ్‌న్లు _ సమోపీంచి (భావబంధముగలవానై ), ఉనై త్త _ సాదించినవై, అటి 
విల్లా _ అభ్యనించినవాకి పహ్యృాదయమును విడువనివై, అయికత్తు _ వెయ్యిపాసురములలో దేరిన విన 
ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములున్సు శనోయ్‌ - భగవద్వి శేషమనెడువ్యాధిని అజుక్క పట్‌ _ 
పోంగొట్టును. 

శా, తిరమాట్రిక్క భమందు. వేంచేసియున్న సర్వేళ్యరునివిషయమెై వీరాట్టి పాదించిన 
శ్రీనూ క్తలనుస్థే బక పొదిం చెడియా పడి పాశురముల నభ్యసీంచువారు భగవద్వి శ్లేషమును బొందరని, 


అటభ్వార్‌ తి దవడిగ శేళరణమ్‌, 
రలీయర్‌ తిరువడిగ శరణ్‌. 


ఓ తీఠవాయ్‌టొటొల్సీ ౯ పత్తు ళ౮ాలే 
౮ - వు తిరవాయ్‌ మొ. 


అవ తౌరిక;._. ఈతిరువాయ్‌ మొ జ్రీల్తో పంపీంచిన దూతులచ్చటికి వెళ్ళి స్వేశ్వరునికీ 
ఈనయవస్థను బెప్పి తిరిగివచ్చుటకుముం దే అత్య భినివేళముగలవా 3 నమ్యాట్ర్షో్వోర్లు అంఠలో తిరు 
జావాయ నెడు దిన్య దేళమందు వేంచేసియున్న (శియఃపతిని నేవించి నేనెప్పుడు కైబ్కర్యము 
కేసెదనో యనిసాదించుచున్నారు. 
వ అజుక్కు మ్‌వినై యాయిన వాగ త్తవనై * 
నిజుత్తుమ్మునత్తొన్హియ య! నైయినార్‌క్క* 
వెటి రణ్‌ మలర్‌ చ్చోలై న్న ళూగ్‌ తిరునావాయ్‌* 
కుజుక్కుమ్‌వగ్లై యుణ్ణుకలో కొడియేత్కే, ౧, 
ఆ|| ఆగత్తు _ హృదయమందు, అవనై _ ఆసశ్వేళ్వరున్సి నిటుత్తుమ్‌ _ ఉంచవలయున నెడ్కి 
మనత్తు _ ఆధ్యవపాయమంద్యు ఒన్టియ _ ఉద్యోగించిన, శివైయినార్‌ క్కు _ మనోరథముగలచారి 
యొక్క; వివైయాయిన _ పాపము ల్రై నవన్నింటిని, అజుక్కుష్‌ జ పోంగొట్టునదియు, చెటీ = 
జరిమళముగల, తణ్‌ _ చల్లనైన మలర్‌ _ పుష్పములుగల్క శోలైగళ్‌ - తోపులనే క్యూర్‌ _ 
చుట్టపడినదియు నైన తిరునావాయ్‌ _ తిరునావాయ నెడుదిన్య దేళమును, కొడియేజ్కు..పాసము 
గలనాకు, కజుక్కుమ్‌వై _ పొందుటకుపాయము, ఉఊల్లుకొలో = కలదా ? 
శ్రా! సశక్వేళ్వరుని హృదయమందుంచుకొనినవారికి భగవత్స్పాం  స్తీవిరోధుల నన్నింటినీ 
బోంగొ నుడి శిరునావాయిని బొందుటకు నాకపాయ మే మైనకలదాయని, ౧ 
కొడియేరిడె క్కోగనగ త్రవళ్‌ శేళ్వ౯* 
రా న! 
వడి వేల్‌ తడబ్దణ్‌ మడవ్నీనె నమణాళ౯లే 
(0 "రాజా 
నెడియానుతై శొలై. గళ్‌ళూ్‌ తిరునావాయ్‌ోో 


అడియేనణుగె స్పెటునా భెవై కొలో, క 

అ; కొడి _ తీగవలె ఏర్‌ _ సుందరమైన, ఇర్రై _ నడుముగలదై, కోగనగత్త్మవళ్‌ _ 
శమలచానినియైనపీరాట్టికీ శేళ్వ్యక _ వల్లభుండును, వడి _ తీళ్లమైన; "వల్‌ _ ఆయుధమువలె 
చున్న తడమ్‌ _ విశాలమెన, కణ్‌ _ న్మేత్రములనున్ను, మడమ్‌ _ ఆత్మగుణములనున్నుగల్క పీన్నై- 
నప్పిన్న వీరాట్టికి, మణాళన్‌ _ వల్ల భుండును, సడియాన్‌ _ అపరిచ్భిన్నమహీమగలవాండు నైన 
నక్వేశ్వరుండు, ఊఉ - నిత్య వాసముజేయుచున్న, శోలైగళ్ళ్యూర్‌ _ తోవులచేంకాట్టంబడిన, 
తిరుశావాయ్‌. . తిరునావాయిన్సి ఆడియేన్‌ _ చానుండ వై ననేను, ఆణుగప్పెటువ్‌నాల్‌ య 
జొందదగినదినములు, ఎవైకొలో _ ఏదో? 

శా సక్వేళ్వరుండు శ్రీభూనీళా బేనీస మేఠు డై వేంచేసియున్నతిరునావాయిని నేనెన్నడు 
పొంచెదనోయనిం లి 

ఎవై కొలణుగ ప్పెజునా ఛిస్టప్పోదుమ్‌*ి 

శవై యిల్‌నునమిన్థి క్కగ్లీర్‌ గళ్‌ కల్యుఖుక* 


ఈలో తీకువాయ్‌ మొల, ౯౧ పత్తు కా, 


నవై యిల్‌ తీరునారణక్షా కేర్‌ తిరునావాయ్‌* 
అవై యళ్‌ పుగలావ డోర్‌ నాళజియేనే, రి 
ఆ అణుగప్పెటునాల్‌ _ (తిరునావాయిని) పొందదగిననదినములు, ఎవైకొల్‌ _ ఏవో? 
ఎను _ అని, ఎప్పోదుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును, 8 వ్రైయిల్‌ మనమిన్లి _ మతీయొకచవిషయమందు సోతగిన 
మనస్సు లేనివాండ నై (వకా(గ్రచిత్తుండ 3) శీర్‌ గల్‌ _ చౌప్పముల్కు కలుక్థత్ష్యిన్‌ _ (వవహీం 
చునట్లుం డెదను. నవైఇల్‌ _ (దున్గభత్వమనెడి) దోనములేన్కి తిరునారణన్‌ _ (శీమన్నా రాయ 
ణుండు, కేర్‌ _ వాసముజేయుచున్న, తిరునావాయ్‌ _ తిరునావాయందల్సి అవై యుళ్‌ _ ఆగో 
ష్టిలో ఫుగలావదు _ (పబీంశిచుటక్కు ఓర్‌ చాళ్‌ _ఒకదినమును, అతీయేన్‌ _ ఎజం౮గకను న్నాను. 
శా॥ ఏకాగ్రచిత్తుండ వై కళ్లీళ్ళనుబ్రవహీంపండేయుచు. దుఃఖించుచున్న నేను (శ్రీమన్నా 
శాయణుడువేం చేసియున్న తిరునావాయందలి ,శ్రీవై: స్లవగోస్టిలో నెప్పుడు (వేశించెదసోయని, 
నాశ్ళేలజీయే నెనక్కుళ్ళనోనానుమ్‌ 
మిళావడీమెస్పణి శెయ ప్పుగున్దే౯*ి 
నీళార్‌మలర్‌ చ్చోలై గళ్‌ ళూ తిరునావాయ్‌* 
వా లేయ్‌తడబ్ధణ్‌ మడప్పీనై్షైమగణాళా. ర 
ఆః నీట్‌ _ పొడువైై అర్‌ _ చుట్టువ్యాపించి, మలర్‌ _ ఫుష్పములుగల, ళోలైగల్‌ 
తోటలచే, శ్యూర్‌ స్త్‌ చుట్టబడిన, తిరునావాయ్‌ ... తిరునావాయందు వేంచేసియున్న వాండు, 
వాళ నయ్‌ _ మక్స్య్యముతో-బోలిన్స తడమ్‌ . విశాలమైన, కణ్‌ _ జేత్రమలనున్ను, మడమ్‌ _ 
గుణవ్లూ ్రివిన్నిగల, వీన్నై _ నప్పిన్నపీరాట్టికి మణాళా _ పల్లభు(డువైన ఓప్వామి ! శానుమ్‌_ 
"శేనును, మిళా _ ఎడతెగక్క అడిమెప్పణి _ చాస్యకృత్యము, ఇయ్య _ చేయుటకు, ఫుగుశ్హేక్‌_ 
అన్వయించితిని (ఆందునిమిత్తమై), ఎనక్కు. _ నాక్కు ఉళ్ళన _ ఏజ్బడియున్న; నాళ్‌ - దిన 
మున్యు అలియేన్‌ _ ఎఆు౮గను 
ళా సక్యేశ్వరునికి సకలవిధకై జ్క్మర్యమును జేయుటకు సిద్ధమైయున్న జీను, నప్పిన్న 
పిరాట్టితోళాడ వేం చేసియున్న' వాని కెప్పుడు వైబ్కర్యముచేసెలీనో "తెలియలేదని, ళ్‌ 


ముణాళళామలర్‌ మగ్లెక్కుమ్‌ మణ్‌ మడన్నెక్కుమ్‌ళి 


క్లాళ నులగత్తుయిర్‌ తేవర్‌ గమ్కెల్లామ్‌ోి 
విణ్ఞాళణ ౯విరుమ్బియుతై యుమ్‌ తిడనావాయ్‌ో 
కద్గారక్కలిక్కిన్స దిళ్లెన్టుకొల్‌ క్లే. ౫1 
ఆ॥ మలిక్‌ మకెక్ళుర్‌ = శముచాసినియైన వీశాట్టికిని, మణ్‌ మడద్దైక్కమ్‌ _ భూ జేవికిని, 
ముణొళన్‌ _ వల్ల భోండును, ఊలగత్తు.లోక మందల్మి ఉయిర్‌_ప్రాణులకును 'కేవర్‌ గ శ్కెల్లాన్‌ _ 
'జీవతలందరి! ని, కళ్ణాళన్‌ = నిర్వావాకుండును, విర్లాభన్‌ =శీవై క్ధానాధుండు వైన నశ్వేళ్య 
రండు, విరుమ్బి _ ర్‌వడి, ఊఉ మైయుమ్‌ . నిక్యవానమ చేయబరున్న, రిదశావాయ్‌ _ తీరునా 
చాయిన్సి కళ్లార నేత్రములునిండనట్లు కణ్ణు శఒించి ఇబ్దు ఎ ఇళ్చట ళళిక్కి సదు. అన 
న్షిచుట, ఎన్టకొలో _ ఎప్పుడొ ?. 


శీత) తిరువాయ్‌వెజటీ, ౯ - వత్తు! ౪౮లా 
తాః ఊఉభయవిభూతి నాయకం డ్రై శ్రీభూ జేవీవల్ల భుండైయున్న సక్వేశ్యరుంకు జేంచేసి 
యున్న తిరునావాయిని నేనెస్పున శళ్ళార సేవించి యానందించేదనోయని, వ 
కల్లేకళిక్కిస్ట దిళ్లెన్దుకొల్‌ క్లల్‌* 
తొశ్చేయునక్కా_యొనే౯ తురిభిన్లి క 
వణ్ఞార్‌ మలర్‌ చ్చోళలై గళ్‌ళూూగ్‌ తిరునావాయ్‌ో 
కొళ్డేయుతై గిన వెజ్కో వలర్‌ కోవే, ౬, 
ఆ|| వద్దు _ వమ్మెదలదే ఆర్‌ _ ఫూర్ణ్జమైన, మలర్‌ _ పువ్పముళుగల్క లోలైగళ్‌ _ 
తోఫులచే, ళ్‌ _ చుట్టబడిన, తటశాచామ్‌ _ తిరుశావాయిన్సి కొల్డు _ ఆదరించుకొని, 
ఉమైగిన్త - వాసము చేయు మన్న, ఎజో్క్కవలర్‌ కో వే మాకునుగో పలక్రును ఛ్వామిర్షైకకాండా 
కుర్ట విమయా న్తరసంభన్థము లేక, ఉనక్కే _ నీకే తొజ్జాయొ ట్రీ జేన్‌ _ జానుండ నైతిని. 


క నాానేత్రములు, ఇద్దా _ ఇచ్చట కళ్లోంవిర నరము గా శేవించీ శలిక్కిన్హదు _ -సక్లో 
షంచుట, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


ఆ తిరునావాయందు నిత్యవాసముజేయుచున్న శీ ృష్ణుడా ! నీశనన్యదానుండ వైన 
“చేను నిన్నె స్పుడుకళ్ళార నేవించి సనోషిం చదనోయని. గ 
కోవాగియమావలిమై నిలజ్కొణ్ఞాయ్‌* 
శేవాళురమ్‌ శ్‌ ౧వనే తిరుమూలో 
నావాయుతె గి వెన్నారణనమ్బిోో 
న 
అవావడియా నివనెన్షరుళాయే, , రి 
ఆః కోవాగియ _ రాజ్రైయున్న, మావలియై . మహాబలిని (యాచించి నిల్‌ . భూ 
మీని కొల్గొయ్‌ _ పర్యగహించినవాండవును, శేవశురక్‌ _ జేవానురయుద్ధమందు (₹త్రువ్రలను), 
ఇట్‌ నివే _ చంపీనవాండవును, నావాయ్‌ _ తిరునావాయందు, ఉమైఃన్ష _ వాసము చేయు 
చున్న వాండవును, ఎన్‌ _ నాస్వామియు, నారణక సర్వా వృర్యామియ, = నమ్బా _ వూర్ణం 
డవువైన, తిరుమూలే _ ఓ శ్రియఃసతీ! అఆ. ఆయ్యోలయ్యో! ఇవన్‌ _ ఈయ్యార్యార్డు 
అడియాన్‌ ఎన్జు - మనదానులుఅని ఆరుళాయ్‌ _ కృపజేయుము. 
శా "అశికరత ణార్థమై తిరునావాయందు వేంచేసియున్న ఓ శ్రయఃతీ! న ష్య 
గతికండనిఠలంచి యను[గ్రహీంపుమాయని,. 


అరుళాదొశైవా యరుళ్‌ శేయ్‌దుళీఅడియేనై 

ప్పొరుళాక్కి యుకాపొన్నడిక్కీ్‌ ప్పుగవై పృాయ్‌* 

మరుళేయిస్టి యునై యెన్నెళ్ల త్రిరుక్తుమ్‌తి 

'తెరుళేతరు తె౯తిరునావాయెన్‌ తేవే, శా 


అ॥ ఆరుళాదొ ఖ్రివాయ్‌ _ నీవ్రక్ళపజేయకపోయిననుసర్కె అరుల్‌ శఆయ్‌దు-. కృపంకేసి 
అడియేవై _ దానుని పొరుళాక్కి - ఒకవన్తువుగాకేనీ ఉన్‌ _ నీయొక్క పోక్‌ = స్పృవా 


కోర తీకబాయ్‌మొల్లీ, ౯ పత్తు [జీ 
తీయమేన, ' ఆడిక్కీ్‌. _ శ్రీపాదమల్కక్షింద పుగవైప్పాయ్‌ _ వ్రజేశింపించియుంచిననుస 
'శక్‌..నుందరమైన, తిరుశాజాయ్‌ _ తిరజావాయయందు వేంచేసియున్న, ఎన్‌ లేజీ _ చాస్వామో! 
మరుశ్లేయిన్లి _ అజ్ఞానము లేక ఉవైన్నై _ నిన్ను, ఎన్‌ నెజ్హుక్తు . నాహ్భదయనందు, ఇరుత్తుమ్‌ _ 
ఉఊంచదగిన తెరుళే _ క్రానముచే ఈరు _ ఇవ్వ్వమాు. 
శా తిరునావాయందు జేంచేసియున్న ఓ స్వామి ! నీవ్ర కృపంజేసి నన్ను నీశ్రీపాదముల 
"యందు కేర్చుకొనిననుసరే; అట్టుగటాక్షీంచక్‌ ఫోయిననుసలి; జరంతు _ నిన్నెల్లప్పుండును శా 
మనస్వృలోనుంచుకొనునట్టుమా(్ర మను(గ్రశాము బే యుమాఎయని, తొ 
శేవర్‌ మునివర్‌ క్కెన్హుమ్‌ కాడ్డిజ్కరియళాళి 
మూవర్‌ముదల్వ నొరుమూవులగాళి*ి 
'నేవళావిరుమ్బియుతై యుమ్‌ తిరునానాయ్‌ో 
యానరణుగ ప్పెజువా రినియన్లా ం గ్‌ 
ఆ॥ లేవర్‌ మునివర్‌ క్కు _ చేవతలకును బుషులకును, ఎన్టుమ్‌ _ ఏకాలమందును, కాగ్జబ్ధా 
సేవించుటకు ఆరియన్‌ _ దుర్లభుండును, మూవర్‌ _ (బహ్మార్ముజీన్ట్రులు ముస్టరికిన్కి ముదల్వన్‌ పే 
కారణభూతుండును, ఒరు _ అద్వితీయమైన) మూవులగు _ (త్రిలోకమునున్ను, అళి _ పరిపాలించు 
బాండువైన లేపన్‌ _ నర్వేశ్వరుండు, విరుమ్బి _ ఆళపడ్కి ఉమైయుమ్‌ _ వాసము చేయుచున్న, 
తిరునావాయ్‌ _ తిరునావాయిని, ఇని _ ఇ6కమి6ద్య అణుగెప్పెరువార్‌ యావర్‌ _ పొందదగిన 
చారివో + అగ్లీ... ఆయ్యో! 
శ్రా జీవాధిజేవ్రండెన (శ్రియః పతివేం చేసియుస్న తిరుజాభాయిని ీనుబొందక జేపోతిని; 
వైరం చాదివ్య దేళ మును బొందదగిన భాగ్యవంతు లెవరోయని, ౯ 
అన్లోవణుగప్పెకునా భెన్సై ప్పోదుమ్‌ో 
ల్ది నలి త్తిరుమా లెన్ష శ ఖైప్పలో 
ఇిస్టారో మలక్‌ చ్పోలై ళ్‌ కూర్‌ తికునావాయ్‌* 
నన్దేయుజై గిన్ట వెమనుణివర్లా, ౧౦. 
ఆ॥ కొన్దుఆర్‌ _ గుచ్ళము గానున్న్య మలర్‌ _ పుష్పములుగల్య శోలై గళ్‌ _ తోఫులవేే 
బ్యార్‌ - చుట్టపడిన్య తిరుశావాయ్‌ _ తిరునావాయందు, వన్లు _ (పరమపదమానుంచి) వచ్చి, 
ఉమైసిన్ష - చాసముజేయుచున్న ఎమ్‌మామణీవర్లా _ బాథ్యమైన నీలరర్నమువంటి కా న్తిగల ఓ 
శాఫ్వామా ! అనో - అయ్యో ! అణుగప్వైటుశాల్‌ _ (నిన్ను) పొందదగినదినము "దో 
ఎన్టు _ ఆని ఎప్పోదుక్‌ _ ఎల్లప్పుండును,.. శి స్లైకలబ్జ _ మనోవ్యాకులపడ్కి తిరుమల్‌ ఎన్జు _ ఓ 
శ్రియనతీ ! యని, అరైచ్చన్‌ _ పిలిచెదను. 
శా॥ ఆశ్రికరతణార్థమై తిరనావాయందువచ్చి వేంచేసియున్న ఓస్వామి ! నిన్ను జేనె 
బ్వడు పొంచెదనోయని చింతించుచు వ్యాకులపడి నిన్ను -నే పిలుచుచున్నానని. ౧౦. 
త్‌ వర్ణిమ్ముణిమాడ నన్నా వాయుళ్ళానై ఠి 
తిల్లమ్మదిళ్‌ ెళకురుగూర్‌ చ్చడగోవళాశి 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొగి, ౯ - పత్తు, రాం 


జ 
సార్‌ తమి ్యభాయిర తిప్పత్రుమ్‌వల్లార్‌ ॥ 
మర్షాక్టు మణమ్‌కమ్య్యర్‌ మల్లి గై యే. ౧౧. 
అ॥ వస్ణిమ్‌ వ నా నావర్థ మైన్క మణి _ రత్నములు చెక్కిన, మూడమ్‌ _ గృహములుగల్క 
నల్‌ _ సుందర మొన నావాయ్‌ _ తిరునావాయందు, ఉఊళ్ళానై _ వేంచేసియున్న శ్రియఃపతి 
విషయమై, తిణ్‌ _ దృఢమై, ఆమ్‌ _ సుందర మై మదిళ్‌ _ 'పొకారములుగల, తెన్‌ _ స్ప్యృవా 
తీయమైన కురుగూర్‌. _ కురుకాఫురికిస్వామియైన, కడగాబక్‌ _ నమ్మాట్ల్య్వార్గు (పొదించిన 
పణ్‌ ఆర్‌ _ గానము చేబూర్డ్మ మె కమిట్‌ _ (ద్రావిడరూపమెన అయిరత్తు _ చెయ్యిపొశుర 
ములలో దేరిన ఇస్సత్తుమ్‌ _ స సదిపాకురములను, వల్లార్‌. _ అభ్యనించువారు, మణ్‌ _ భూలోక 
మందు అద్జు _ (శ్రీనైన్లవసంపత్తు ననుభవించి, మల్లిగై మణమ్‌ _ మల్లీ యొక్క సరిమళము మొదలగు 
సమ స్తగం౦ధములను కమ్యర్ల్‌ వర్‌ _ అనుభవి౦తురు. 
తా తిరునావాయందు వేంచేసియున్న శియఃపతి విషయమై నమ్యూ(్వొర్గు (ప్రసాదిం 
చిన యీ పదిపాళురముల సభ్యసించువారు. ఇహాలోకమందున్నపజకు భాగవతోత్తము లై యుండి 
తరువాత సర్వగంధుం డైన సర్వేశ్వరుని మోత్రృమందనుభవింతురని. ౧౧. 
అఆభ్వార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌ 
జీయర్‌. తీరువడిగ శే శరణమ్‌ 
ప 


౯ - వు తిరువాయ్‌ మొగి, 





అవశారిక :.._. ఈ తిరువాయ్‌ మొ్రిలో, సెశ్వేళ్వరుని బొందివలయునని గొప్పత్య శా 
తికయముగల నమ్మాగర ర్లు భగవ త్పాంత్తినూ ౯౪ మెన చిహ్న ములనుజూచి, గోకులమందు గోవ 
లనుమేపీ సాయద్క్క-లము శీకృష్ణుడువచ్చు మున్న స్యడు చానికి సూచక మెన చిశ్నాముల నెటుంంి 
గోపికలు బాధబడుచు చెస్తుచున్నవిధము గా సొదించుచున్నారు. 
మలి ౫ కమర్‌ తెన్షలీదమాలో వణ్‌్రుటిబ్లయికె తవరుమాలోో 

క న రా క 
శెలకదిర్మాలై. యుమ్‌మయక్కు.నూలో శెక్కర్‌ నన్మేగబ్లళ్‌ శద క్కమాలోళి 
అల్లియన్గామరె క్కణ్ల నెమ్మూ నాయర్‌ గ భేజరి యే అమ్మాయో౯* 
౧ ద ఆ ౫ 
ఫుల్సియములె గళుమ్‌తోళుమ్‌కొణు పుగలిడమటిగిలమ్‌తమియమాలో. ౧, 
ఉం వ. న! 

ఆ॥ మల్లిగై! కమ్మర్డ్‌ _ మ్లీ ఫున్నముయొక])_. పరిమళముగల్క తెన్టల్‌ _ మల కుమారుతము 
ఈరుక్‌ _ (నన్ను) బద్దలుచెయుచున్నడి. పవణ్‌ _ అందమైన కుటీల్లు = కుజిజ్జోయ నెడ్డి ఇతె _ 
ళాగము, తవరుమ్‌ _ తుళంచుచున్నవి. ల్‌ _ అ స్తమించుచున్న, కదిగ్‌ _ నూర్యునిగల్మ 
మాలైయుమ్‌ _ - సస్ధ్యాకాలమును, మయక్కుమ్‌ - (భమింపంబేయుచున్నది. శెక్కూర్‌. _ ఎజ్జని 


వర్ణముగల, నల్‌ _ దర్శనీయ మెను మేగబ్లళ్‌. = మేఘములు, శిదైక్కుమ్‌ _ కోయుచున్నవి. 
అన్‌ _ వికసీించుదుర్న, అమ్‌ _ అంవమైను తానురై - పన్మమావంటిి కగ్ణన్‌ "శ ఠముగల 


కోన రిగవాయ్‌మొంగి, ౯ = పత్తు [గవ 


వాండునుు ఎమ్మాన్‌ _ మాస్వామియ్యూ అయర్‌ గల్‌ ఏలు _ గోోష్మశేస్టుండును అకియేటు _సీంచా 
రేస్టమువలె మళింవ్రగలవాండును, ఎమ్‌మూ యోన్‌ _ మన అళ్చర్యభూతుండునైన సర్వేశ్యరుండ్కు 
ఫులియ-_సం శ్రేషించిన ములైగళుక్‌ _ _స్తనములన్వు తోళుమ్‌ _ భుజములన్యు కొల్లు _ తీసికొని 
పోయి? తమియస్‌ _ ఒంటి గానున్నమనము, ఫుగలిడమ్‌ _ _పవేశింపందిగిన సానమును) అటీగి 
లమ్‌ . "ఎణుంగ లేము. ఇ 

తా॥ మలయనారుకీమును. సంధ్యాక"లమును అప్పుడున్న ఎజ్జని మేఘుమును (శ్రీకృష్ణుని 
క్రజీఖ్ల రాగి మును నన్ను మిక్కిలి బాధించుచున్నవి. సర్వేళ్యరుండు సం శ్రేషించిన నాస్తనములును 
భుజతఃలుకు నొకక్క_ బాధించు మన్నవి. ఈభాధనుతీక్పుకొనుట క నేనెచ్చటికివె శ్ళెదనని, ౧. 
పుగలిడమజిగిలమ్‌తమియమాలో పులమ్సుణుమణి తెన్స లామ్బలాలో*ి 
పగలడువమోలై వణ్‌ శౌన్ట మాలో పజ్ఞమమ్‌ ము ష్రగ్‌ వాడె యాలోజి 
స న క / 
అగలిడమృడై. త్తిడన్లుగ్ణుమిల్‌ వ ఛ న్దెబ్లుమళిక్కీ _వాయక్‌మా మో౯* 
ఇగలిడ త్తశురర్‌ గళ్‌ కూణ్‌ ఐమ్‌ వారా నినియిరున్సెన్ను యిర్‌ కా క్కమాఖెకా. ౨. 

ఆ) తమియమ్‌ _ సహాయము లేనిమనము, ఫుగలిడమ్‌ _ గత్షకస్థానమును, అతీగిలమ్‌ _ 
ఎజుంగ లేము, ఫులమ్ముతు _ కట్లిందుచున్న, మణి _ ఘుంటనుు గెన్టల్‌ _ మలయమారుఠీమును, 
ఆమ్బల్‌ - వేణునాదమున్సు పగల్‌ _ దినమును అడు _ సళింపందేయానున్న, మాలై _ సంధ్యా 
శాలమును, వణ్‌ _ సుందర మైన, శాన్షమ్‌ జ్జ చన్ద్ర నమును, సజ్ఞుమమ్‌ _ పంచమను నెడిరాగమున్యు 
ముల్లె  ముల్తి పుష్పమును, తణ్‌ _ చల్లని, వాడై. ఉత్తరవాయావ్రన్యు (నన్ను జాధించుచున్న పి). 
ఆగల్‌డమ్‌ _ విశాలమైనధూమిని, ప డ్రెతు _ సృజించ్చి ఇడన్లు _ విడతీసి ఉాణ్ణు _ ఆరగించి, 
ఉమ్మిక్రొన్లు - డ్రకా అళద్తు - కొలిచి, ఎసుమ్‌ _ సమ స్తవిధముల చేతను, అఖిక్కిన్హ _ రత్షీంచు 
చున్న అయన్‌ _- కృష్ణావతార మెత్తిన జగత్కారణుండునుు మాయోన్‌ _ ఆళ్చర్య చేష్టితములు 
గలవాండును ఇగలిడత్తు  యంద్ధమందు అశురర్‌ గళ్‌ _ అనురులక్కు కూణీ ఖిమ్‌ _ మృత్యువు 
న్‌ (శ్రియుపతి, చవారాన్‌ _. రాడు. ఇని ఇరున్లు, ఈవస్తువులసమా పమందుండి _ కక్కు 
మాటు._రక్షీంచువిధము, ఎన్‌ _ ఏమి? 

శా। పృషభముల మెడలయందుకట్టిన ఖంటాఘోసుము, మలయమారుతమ్యు వేణునాదము, 
వను వ్రలుక నుపడనిసంధ్యా కాలము, చన్దనము, ముల పుష్పము, ఉఊత్తరవాతమ్సు ఇవన్ని యూనన్ను 
టీ గొ 
మిక్కీ-లిబౌధించుచున్నవి. ఈసమయమందుగూడ జగ(ద్రశృకుండు రాకపోయెను;.. ఇత నేను 
జీవించువిధము నెజు6గ లేసని, తి, 

వ శే 
ఇనియిరు న్లైన్నుయిర్‌' గ నీ. ములై నముగ నుణ్ణిడై నుడ్డబ్ల 
ఖు 
తుని యిరుమ్‌క లని శెయ్‌ దాగమ్‌' న్దు తుజిన్షైమై త్రయిట్టగెల్‌ కళళ కళ్వన్‌ 
తనియిళమశిబ్ల మెన్మూయక వా రాకా తామరైై క్కంల్లుము శెవ్వాయుమ్‌*నీల 
క 

ప్పనియిరుమ్‌ కల్‌ గళుమ్‌నాన్గుతోళున్‌ పొవియే[ామనత్తేనిన్తీరుమూలో,. _ 3, 

అ ఇలైములై _. చేరియున్న స్తనములు, నముగ _ (శాకిన్యముపోయి) మృదువగునబ్లును, 
_ సూమ్షే్య్ర మైనమఫ్య మ నువడ్డి _ వణుగుశట్లుష్కు తుని _ విశేషకాలమందు దుఃఖ౫న 


నుణ్‌ ఇడై 
రుక్‌ _ అ సేకవిఫమా లైన కలవి _ సం శ్లేషమున్సు ఇెయ్‌ను _ చేస్తి ఆగక్‌ - (వా) 


కములె, జె 


తిరు.] తీరు వాయ్‌మొట్రై ౯ _ పత్తు ఈ౯ా9 


శరీరమందు తోయ్‌న్టు _ ఏకీభవించియుండి, ఎమ్మైలుబన్లు _ (తరువాత) మమ్ములనువి శ్లేషించ్చి 
ఇట్లు _ (ఇచ్చట) పడకేసి, ఆగల్‌ కస్ణిన్‌ _ దూరము గాపోయిన శ్రీకృష్ణుండును, కళ్వన్‌ _ వంచ 
కుండును, తని _ అద్వితీయమెన, ఇళమ్‌ళిబ్దిమ్‌ . మంచినయస్సుగలసింపూమువంటివాండును ఎమ్మా 
శి 
యన్‌ _ నాయందువ్యా మోహముగలవాండునై న సన్వేళ (రండు, వాగాన్‌ _ రాడు. తామనై క్క 
తుమ్‌ _ పద్మ నేత్రమున్సు ఇవ్వాయుమ్‌ _ ఎజ్జినియధరమును, నీలమ్‌ _ శ్యామమె పని _ చల్ల వై, 
ఇరుమ్‌ _ విశాల్నమైన్క కిల్‌. గళుమ్‌ _ వేళపాళములునుు నానుతోళుక్‌ క్‌ నాల్గుభుజములున్కు 
పావియేన్‌ _ పాపముగలనాయొక్క_, మనత్తు _ హృదయమందు నిన్హు _ ఉండి ఈరుమ్‌ _ బద్ద 
లుజేయుచున్నని. ఇనియిరుక్షు _ ఇంకనుండ్కి ఎన్నుయిర్‌. _ నాపాణమును, కాక్కుమాఆటన్‌ _ 
రథత్షీంచువిధ మేమి ? 


శా సర్వేశ్వరుండు నాతోమునుపు చక్క గాసంశ్రేషించి తరువాత నన్ని చృటవిడి చి పెటి 
సన లు 
పోయి తిరిగియురాక నే యున్నాడు. చన్ద నకుసుమూదులనుచూడ లేక "నేను కన్నుమూసుకొకొనిన 


యొడల వానిది వ్యావ మవ ములు లోపలభాసించి ముక్కిలిబౌధించుచున్నవి. ఇంక నేనుబకుశెడి 
విధము (తోచలేదని, య. 


పావియేళ మనత్తేనిన్టీ రుమాలో వాడై తణ్‌వాడై వెవ్వాడై యాలోకి 
మేవుతణదియమ్‌ వెమ్మదియమాలో మెన్మలర్‌ ప్పళ్ళి వెమ్చుళ్ళియాలో*ి 

కా రౌ వ్ల 
తూవియమ్బుళ్ళుడై త్తెయ్వవణ్లుతుదైన్న నెమ్‌'పెరై్మయమ్‌పూవిదాలో 
అవియిక్‌ పరమల్ల వగై గభాలో యాముడై. నెష్టముమ్‌రుతై. యన్హాలో, ళీ 


అ వాడై _ఉక్తరపుగాల్సి పొవియేన్‌ _ పాపముగలనాయొక్కం, మనత్తునిన్హు _ మనస్సు 
లోనుండ్కి ఈరుమ్‌ _ ఒద్దలుడేయుచున్నది. తణ్‌ వాడై _ చల్లనియుత్తరపుశాలి వెవ్వాడై _ 
మండుచున్న ఉ శ్తీరఫుగాలియైనది. 'మేవు - ఆళంబడందగిన తణ్‌ మదియమ్‌ _ చల్ల నిచన్దుంండును, 
చెమ్‌మదియమ్‌ _ వేడిమిగలచన్తు)ండాయెను. మెల్‌ _ మృదువైన మలర్‌ వళ్ళి _ ఫపుష్పళయ్య, 
వెమ్‌పల్ళి - ఉషస్షముగలపడక యాయొను. అమ్‌ _ నుందరమెన, తూవి _ జఅక్కాలుగల్య పుల్‌ _ 
గరుత్మంతుకి, టై. వాహనము గాగల్క న్‌ పరటేవతయ నెడ్కి వణ్ణు _ శు మ్మెదచేత్య 
తుదైన్స - మరంపంబడిన, ఎమ్‌ పెళ - మా్ర్రీల్వే ( స్వృవాదులుగలమాళరీరు రెనడి ఆమ్‌పూ _ 
నుందర మైపుప్పము, ఇదు _ ఈవిధముగా నై నది వ గైగల్‌ - కాధక్యవస్తువులవ్యాహోరమార్యు 
అవియిన్‌ పరమల్లి _ నాయాత్మ యందణగకుండనున్న వి. యాముడై _ మాయొక్క, ెష్టైముమ్‌ _ 
మనస్సును, తుతై యన్హు _ సహాయము కాక పోయెను. 


తా॥ చల్ల నియుశ్తీ త్తరపుగాలి చన్దుుండు ఫుష్పళ య్య మొదలై నవి నాకుమిక్కి లిచాధకరంబు 
లైయున్నవి. సశ్వశ్వరుండుసం శ్లేషించి విడిచిపోయిసళరీరమిట్లు శిథిల్వమైనది, ఈసమయమందు 
మాకుమనస్సుగూడ నహాయముకాకపోయినదని. ౪౮ 
యాముకై. నెష్టముమ్‌తుతై యన్హాలో ఆపుగుమాలై యుమాగిన్హాలోకి 
యాముడై యాయన్ట ౯ 'మనమ్‌కల్లాలో అవనుడై టి లీరుమాలోళి 
02 


రోగాల తిరవాయ్‌ ము.) ౯ = పత్తు (౯-వ 


యాముడై త్తురై యెన్నునోట్రిమారు మెమ్మిన్మున్న వనుక్కు మాయ్‌వరాలో*ి 
యాముడై యారుయిర్‌ కాక్కుమూజె నవనుడ్రైయరుళ్‌ పెజుమ్పోదరిబే. ౫. 


అ యాము డై ెప్హుముమ్‌ _ మామనన్సును, తుతైయన్హు - సహాయముకాకపోయొను. ఆ _ 
అవ్చల్యు ఫుగుమ్‌ _ (తమతమస్థాన ముఖయందు) (శువేళింపందగిను మాలై యుమ్‌ _ సంధ్యాకాలమును, 
అగిన్ష _ ఆయెను. యాముడ్రైలయన్‌ తన్‌ _ మనశ్రీకృష్ణునియొక్క, మనమ్‌_.మనస్ఫు కల్‌ _పొషా 
ణమువలె కతినమైెయుందేను. ఆపను డ్రై _ వానియొక్క, తీ _ నుధురమైన, క్యల్లిల్‌ _. వేణునా 
దమ్ము ఈరుమ్‌ _ బద్దలుజేయుచున్నది. యాముడై_మనకుు తుతై యెన్నుమ్‌ _ సహాయభూతులని 
కలంచదగిన్న తో ట్రైమారుక్‌ _ సఖియలును, ఎమ్మిన్‌ మున్‌ _ వనక ౦ కుము౦ందణ శే ఆవనుక్కు. _ 
చానికొఅ కై (వాడువచ్చి చాకొదగ లేదని మాయ్య్వర్‌ _ మోహింతురు. అవను డై_వానియొక్క, 
అఆరుళ్‌ _ అఆను[గహమును, ెటుమ్సోదు _ పొందుట్క అందు _ దుర్లభ్యమైయున్నది. యాము డై_ 
మనయొక్క, ఉయిరార్‌ _ (పొణమును, కాక్కమూ ]లన్‌ _ రతశ్షీంచువిధ మేది? 

ళా! సంద్యా కాలమైనది; క శినవ్భాదయుం కేన అశ్రీకృష్ణుండురా లేదు. చాని వేణునాదము 
నన్ను బాధించుచున్నది, నాసఖియలు నాయంస్థనుజూ-చి నాక ౦బెనధిశముగా దుఃఖించుచు 
న్నారు. వాంచనుగ్రహీంచువజకు "నేను జీవిం వియుండడ మళశ్య్యనుని, ౫ 


అవనుడె డై యరుళ్‌ "పెతుమ్సోదరిదా లవ్వరుళల్ల నవరుళభుమల్ల శి 

అవనడళ్‌ "పెజుమళవావినిల్లా దడడుపగల్‌ నూలై రై యుమ్‌నెట్టుమ్‌కాలే[ాశ్‌ 
శివనొడువిరమక్‌ వణ్‌ తిరుమడన్న "శేర్‌తరువాన్‌ మెమ్మూవియీరుమ్‌ోో 
ఎవమినిప్పుగుమిడ మెవమ్‌ శెయ్‌శేనో అరుక్కె ౯శొల్లుగేననై ఇమిర్‌ గాళ్‌, ౬, 


అ అవనుడై _ వానియొక్క, ఆరుళ్‌ పెటు మ్పోదు _ ఆను[గహమునుబొందుట్క అరిదు _ 
దుర్లభము. అవ్వరుళల్లన _ వానియను[గహముకాని బంధువులకూటలు, అరుళుమల్ల _ జీవన్‌ాగు 
వులుకావు. ఆవనరుళ్‌ _ వానియన్ముగహూమును, పిజునుళవు _ బొందువజకు ఆవి _ (పొణము, 
నిల్లాదు _ నిలవదు. పగల్‌ _ దినమున్సు ఆకుమ్‌ _ నళింపంజేయుచున్న, మాల్రైయుక్‌ _ సంధ్యా 
కాలమునున్ను, ెజ్టుమ్‌ _ మనన్సునున్ను, కాణేన్‌ _ చూడకనున్నాను. శివనొడు _ ర్యుదుని 
తోంగూడ, పిరమన్‌ _ (బ్రహ్మ వణ్‌ _కల్యాణగుణములుగల తిరుమడసై _ శ్రీబేవి (వీరు 'శీగ్‌ _ 
'చేరియున్న, తిరు _ సౌశల్యసమ్భద్ధిగల, ఆగమ్‌ _ తిరమేనుు ఎమ్మాని _ “నూపాణములన్యు ఈరుమ్‌_ 
బద్దలు చేయుచున్నది. ఇని _ ఇంకోమింద, ఫుగుమిడమ్‌_.రత్నీశము, ఎవ్‌_ఏది + ఎవమ్‌ *య్‌గోనో_ 
ఏమిచేసెదను + అనైమిర్‌ గాల్‌ _ ఓతల్లులారా ! ఆకక్కు _ ఎవరిక్సీ ఎన్‌ శొల్లుగేన్‌ _ వీమి 
చేప్పెదను ? 

శా ఓకల్లులారా 1 వాంటిదివజకు నన్నను[గ్రహించలేదు. ఎప్పుడోనను[గహించిన యొడల 
నదివజకు నాప్రాణముండదు. ఆదితప్పచేటొకటినాకుపట్టదు. (బవ్మార్ముడాదులకును (శ్రీదేవికి నా 
శ్రయమెనవానితిరు మేనుయొక్క 'సౌశీల్యము. నన్ను మిక్కిలిబాధిందుచున్నది. ఇంశనేశేమి 
చేసెదనని, టం 

అరుక్కె.౯ళొల్లుగేననై మిర్‌ గా ారుయిరళవన్ది న్టికూ[ర్‌తణ్వాడై * 
శారొక్కుమేనినజ్నల్షకాకళ్వమ్‌ కవర్‌ న్గవ త్తనినె్థమవన్గణ్గదేక 


తీరు.] తిరువాయ్‌మొటి, ౯ -వక్తు ళా 
శీర్రుణ్‌ ఐవగిజ్పుగై య్యాగ్‌నరమ్బు పజ్ఞమమ్‌ళణ్‌ పశుమ్‌శాన్ల రై నో 
పోరుల్‌ నివాడై తణ్‌ మల్లిగై ప్పూ ప్పుదుమణముగన్దుకొ డై టియుమాలో. డం 


అ కారోష్కమ్‌ _ మేథుమతోసమాన మైన, మేని _ తిరుమేనుగల్క నమ్‌కణ్ణన్‌ _ మన 
లా ణి 
శ్రీకృష్ణానియొక గ కళ్వ్యమ్‌ _ కృ తినువ్యా పౌరములచ్చే కవర్‌ న్ష _ అఆపహుంపంబడిన, అర్తీని_ 
నెస్టామ్‌ _ అట్టినామనస్సు అనన్లణర్లదు _ వానివద్దపోయి చేరినది. శీర్‌ ఊణ్‌ ఖై - పరిమభముగల్క 
అగిల్‌ఫుగ్లై . జేవదారుధూమము, య్యాల్ల్‌ నరమ్ము _ వీణాతంతి యందుగలిగిసథ్యన్కి పష్ఞుమమ్‌ _ 
సంచమస్వరము, తణ్‌ _ శల్లునై, పశుక్‌ _ మంచివర్థముగల్క _ శాన్లు _ ఛిన్టనము (వీవితో, 
౧౧6 లా ది ది 

అశ్షైన్టు _ సంశ్లేషించి, పోరుల్‌ వి _ యుద్ధమునకు సస్నాద్ధమైన వాడై _ ఉత్తరపుగాల్సి రణ్‌ _ 
చల్లనైన్వ మల్లి వైపూ - మల్లీ ఫుష్పముయొక్క్ల,  పుదుమ-మ్‌ _ నవీనవై నపరిమళమును ముగ 
నుకొణు = పోనచేశియెత్తుకొ నివచ్చి, ఎజీయుమ్‌ _ విసుజుచున్నది. ఇహ్కాలర్‌ -ఇంతక్రూర మైన 
తిణ్‌ వాడై _ చళ్లనియుత్తర ఫు గాలి, ఆఅసుయిరళ్ళవన్హు _ వాయాలర్మ-ఈందణుగునట్టిది కాదు, అన్నై 
మార్‌ గాల్‌ _ ఓతల్లులారా ! ఆకక్కు _ ఎవరికి ఎన్‌ శొల్లుగేన్‌ _ ఏమి చెప్పెదను ? 


శా॥ ఓకల్లులారా ! వీణా వేణునాదములును అగరుభూపమును. చన్టనపుష్పములును త్తే 
రపుగాలియజ నన్ను మిక్కిలి బొధించయుచున్నవి. శాయవస్థనిట్టిదని బితీరులకు జెచ్బజాలనని, ౭, 


పుదుమణముగన్లుకొజ్ణతీయుమాలో పొళ్లీళవాడై. పుల శెక్కరాలోనీ 
అదుమణన్షగన్ష నబ్బణ్మ౯శళ్వమ్‌ కణ్ఞనిజ్కొడీదినియదనిలుమ్బర్‌ * 
మదుమణమలిగి మ్యక్కోవె వణ్పకుమ్‌కాన్దినిల్‌ పబ్షమమ్‌వై త్రో 

హా ల. రు శ ౧ స్ట శ రాజా -ఏ 
అదుమణన్లిన్న రుళాయ్‌చ్చియర్‌. [. యూదుము గ్రీబ్లుణి చ్మేయుయ్యే? నాళ, 


అ॥ పొజ్దు స్ట వర్ధిల్లు చున్న, ఇళవాడె . మందమారులమ్యు ఫుదుమణమ్‌ _ నదీనగంధమును, 
రి ఇకా 
ముగన్హుకొణ్లు _ తీసికొనివచ్చి, ఎతీయుమ్‌ _ వినుజుచున్నది. కక్కర్‌. - సంధ్యారాగమృు ఫున్‌- 
కొంచ మెయున్నది, ఆదు_అట్లు, మణన్లు-సం శ్రేమించి, అగసన్ష _విశేషి౦చిన, నమ్‌కణన్‌ _మన ,శ్రీశ్ళ 
చా 00 ది యి ఆ ౧౫ భా 
స్షునియెక్క, కలమ్‌ = వంచక వ్యాషౌరము, కల్లెనిల్‌. న్‌ (శ్రీకృష్ణునికం కె, కొడిదు.కూర మెైయు 
న్నది. ఇని _ ఇశన్సు ఆదనిలుమ్బర్‌ _ దానివైన, మదు _ లేచెనున్ను, మణమ్‌_ పరిమళమునున్ను 
గల మల్తిగి _ మల్తీవ్రస్పముచ్వే మన్షమ్‌ _ దట్టమైన కోచి _ మాల, వణ్‌ _విలతణ మె, పకుమ్‌ _ 
౧కు ణి ది ట్‌ మ (హి 
మంచివర ముగల, శాన్షినిల్‌ _ చననము వీనికం క, (భాధకమైర పజ్షుమమ్‌వైళ్తు - పంచమన్వర 
ణ ది ౧ యూ జాం 
మందుంచి, ఆదుమణన్లు _ అట్లుసం శ్రేషించుట కై ఇన్‌అరుళ్‌ _ చక్కనియన్ముగహమునకు వినయ 
మైన ఆయ్‌చ్చియర్‌ క్కే. - గొపికలకోజకై య్యే, ఊదుమ్‌ _ ఊదుచున్న, ఆ రీ రుత క - 
ఆమధుర మెన వేణు వాదమునకే, చాన్‌ - నేను ఉయ్యేన్‌ _ జీవించను, 
శా మంచిపరిమళముగలమందమారుతే మును (శ్రీకృష్ణ చేష్టితములును మళ్లీమాలను. చననమును 
'శ్రీశ్యష్ణని వేణు నాదమును ఇవన్నియు ఒక టిమొౌదనొకటివచ్చి నన్ను బాధించుచున్నవని రొ 


ఊదుమ లీజుబ జేయుయ్యే౯ నా నదుమొడ్రనిడై యిడై తృళ శెయ్‌కోలే 
అవీ(0 
తూదుశేయ్‌ళబ్లళ్‌ కొడ్లొన్తుపేశి త్తూ మొజియిన్రే గళ్‌ కొజ్లొన్టునోక్కిో 


గా తిరువోయ్‌మొభీ, ౯ - పతు [వ 


పేదుజటుముగమ్‌ శెయ్‌దునొనునొన్సు జె వ న భవన నునన 
యాదు మొన వ్ర టేగలమమ్మవమ్మ 'మాలై. యక్ష్‌వన్షదునూయకవారాక్‌, ర్యా 


అ; ఇడ్రైెయిడె _ నడుమనడుమ్క అదు _ అ రసోక్షులను, మొట్రీన్సు _ ఇెప్పి, ఊదుక్‌ _ 
ఊదుమన్న, అ శ్రీర్టుట్రి చ్కా _ అట్టిమధుర మైన వేణు నాదమున కే నాన్‌. _ నేను ఉయ్యేన్‌ _ 
జీవించను. తన్‌ ఎయ్‌ _ శా శే చేసికొనిన, కోలమ్‌ _ ఆఅలబొ్క_రముగలవాం డ్రై తూదుశెయ్‌ _ 
దౌత్యము దేయుదున్న (అభ్యిపాయమును దెలుపుచున్న, కబ్బల్‌ కొట్టు _ న్యేత్రములచ్వే ఒన్టుపేళి _ 
ఒక అఖ్మిపాయమును దలీవి తూ _ స్వచ్చ మైన, మొడ్తో _ నూ క్తలతోంూడీన ఇవై గళ్‌ కొడ్డు. 
“గానము చేత ఒస్ట్ర - ఒక అభ్మిపాయమును, నోక్కి, _ కటాక్షీంచి పేదులు _ బాధించుట, 
ముగమ్‌ శయ్‌దు _ ముఖమందు దోచునట్లుదేస్కి నొన్దునొను _ మిక్కిలి బాధపడి ేదై -బాలులైన 
త్రయం నెష్టు-నుసన్సులోగలిగిన ఆఆవుంద్రః- రోషము, అజు_నళించునట్లు, పొడుమ్‌ _ 
పొడుచున్న, పాట్ట - గానమున్తు యాదుమొన్షు _ ఏవిధము చేతను అజీగిలమ్‌ _ ఎటు౮గలేము. 


అమ్మ అమ్మ _ అమ్మమ్మా ! మాలైయుమ్‌వన్షదు _ సాయజ్కౌా.లమువచ్చినది. మాయన్‌ వారాన్‌ _ 
ఆక గృర్యభూతు డైన శ్రీళృష్ణుడు రాశనున్నాడు. 


శా॥ వేణునాదముదేయునప్పుడు నడుమనడుమ కొన్ని పరివాసో క్తులను జెప్పియు, నేత 
ములచే కొన్నియభ్నిపాయమును జూపియు, ఈవేణునాదముచే గోపికలెంత దుఃఖపడుదురో 
యనిచింతించి యాదుఃఖము తనముఖమందుదోచునట్లు ముఖమునుజేసికొనియు. జేసిన వేణునాద 
మునువిని "నేనుసహించ లేను. సంధ్యాకాలమువచ్చియు వాండురాకనేయున్నాడని. ౯ 


మాలై యుమ్‌వన్ష దుమాయకావారాళా మామణిపులమృవశ్లేజరైన్ష న్నీ 
కొలనన్నా గుగటుగభుమాలో కొడియనక్ష్యల్‌ గళుమ్‌క్కు జుమాలో*ీ 
వాలొళివళర్‌ ముళ్లై కరుముగై గళ్‌ మల్లి గ్రై యలమ్బివణ్గాలుమాలో* 
వేలై, యుమ్‌విశుమ్చిల్‌ విజ్ణలజణుమాలోఎ౯ాళ్‌ల్లి యుయ్యనిజ్లవనై విళ్లు, ౧౦, 


ఆ॥ మాలై యుమ్‌వన్షదు _ సాయజ్క్కా_లమునువచ్చినది. మాయన్‌ నారాన్‌ _ శీకృష్ణుండు 
ళాలేదు. నూమణి_గోప్పఘంట్క ఫులమ్మ_ళబ్టించునట్లు, వల్‌ _ బలిస్ధ మైన, ఏజు _- వృషభముచ్వే 
అతైన్ల సం శ్రేషింపంబడినవియు, కోలమ్‌, _దర్శనీయ మైనవియ్య, నల్‌_ శిఘ్యమలు వైన, నాగుగభ్‌ _ 
స. ఉగభుక్‌ _ సంచరించుచున్నవి. క్యుత్తిల్‌ గభుమ్‌ _ వేణువులును కొడియన _ (కూరమగ్క 
కృక్టట్రిబున్‌ _ ధ్వనించుచున్న పి. నాల్‌ _ తెల్లని ఒల్టి . కారి వళర్‌ _ వర్థిల్లుచున్ను, ముల్లె లే 
ముల్ల పుష్పములయందును, కరుముగై _ నల్వకలువలయందును, మల్లీ గ్లైగల్స్‌ _ మల్లీ ప్రవృములయం 
దును, ఆలమ్బి - అవగాహించ్చి పల్గు _ తుమ్మెదలు, అలుమ్‌ _ ఛద్దీంచుచున్నవి. వేలైయుమ్‌. 
సముద్రమును, విశుమ్బిల్‌ _ అకాళమందు, విగ్గు ముక్తకంఠ మై అలబజుమ్‌ _ ఘోషించుచున్నది, 
ఇస్దా ఈయవస్థయందు అవనైవిట్టు _ వానీనివిడిచి, ఎన్‌ ఖొల్లి _ ఏమాటలను బెప్పీ, ఊయ్వన్‌' 


శీలించెదను. 


తీరు] తీరువాయ్‌మొదీ ౯. పత్తు గ్‌్రీ౭ి 


శ్రా శీళృళ్లుండు రాదగినసంధ్యాకాలము వచ్చినను వాండురాలేదు. అవులును వృషభ 
ములతోలహండ "పెద్దసుంటల శాడీంచుచు వచ్చుచున్నవి. ఆవులనుబిలి వెడి వేణునాద ము వినలబడు 
చున్నవి. తుమ్మెదలు పుస్పముమి6ందపడి రమభూంకారమును చేయుచున్నవి సమ్ముద్రము ఘోషి ౦చు 
చున్ని. ఇప్పుడు వానిని వదలియుండ లేనని. ౧౦. 


అవనై విట్టగన్హుయిరాళ్‌, లిగల్తా అణియిలై యాయ్‌చ్చియగ్‌ మాలై. ప్పూశల్‌ * 
అవనై విట్టగ ల్వదజ్మేయికళ్లి యణికురుగూర్త్‌ చ్చడగో. ౯మాజ౯* 
అననియుణ్ణుమిల్‌ నవక పులు 5 త్త వాయికమ్తుళ్ళ వె పతుమ్‌క” ణు 

(ల "వ చలాన్‌ అతి కీ... __౧ ర 
అవనియుళల నీనిస్ట్రయ్‌మ్మి౯తొగీ రచ్చొన్న మాలై :ఫూభ్రుదే. ౧౧. 


అ॥ ఆవ నైవిట్టుళగన్హు _ అశ్రీకృష్ణునివదలి, ఉయికాణీ ఖైగెల్లాదు _ ప్రాణధాగణముజే షం 
జాలనివారై, అణింబ్బా _ నుందర మైన భూషణముగలవాలై న ఆయుచ్చియర్‌. _గోపికల్యుము లె_ 
పౌయబ్క్క-లమంద్యు ఫూళల్‌ _ చెప్పేనవిధమును, అవనైవిట్టు అగల్వదజ్కా_ అశ్రీకృష్ణు నివి శ్లేష 
నిమిత్తమై, ఇరజ్జే = అౌధసడి అణి _ నుందరమెన్య కురుగూగ్‌ _ కురుక "పురికి స్వామిద్మున 
మాజన్‌' . వమాఅననెడి తిరునానముముగలు శళడనోపళా _ నమ్మాథ్ల గ్వెర్గు అవని.భూమిన్సి రాణ్ణు_ 
(మం!, ఉమ్మి నృవన్‌ మేల్‌ _ కక్కిన సర్వేళ్యరని విషయమై, ఉనై త్త _ సాదించిన ఆయిర 
త్తుల్‌ _ వెయ్యి పొకురములలో జేరిన, ఇవైపత్తుమ్‌కొణ్ణ _ ఈపదిపాశురముల నధ్యయనముేస్కీ 
అవనియాళ్‌ _ భూలోళమందు నిన్హు _ గుంప్రగానుండ్కి అలన్‌ లీ _ ఘోషించి, తొడ్జీక్‌ _ 
ఓ భాగవతులారా ! అచ్చొన్నమాలై _ అట్లుచెస్పబడిన సర్వేశ్వరుని నజ్జిత్తార్రుదు _ నిరన్తర 
ముగా న్యాళయించి, ఊయ్‌మ్మిన్‌ _ ఉళ్లీవించుండి. 

ఇ 


ళా! శృష్ణ విశేషమును సపొంచని గోపికలు చేప్పినవిధము గా '్రీళృష్ణవిరహమును సహించని 
నమ్మా్యీ్‌ ్వ్వార్లుసావించిన ఈపది పొశురములనభ్యనించువారు నుఖము గాస ర్వేళ రుని జొందుదురని. 


ఆఅటభ్యొర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌ 


౧౦ - వు తిరువాయ్‌మొొ/. 


అవతారిక :__అభ్య్వార్లు భగవద్వి శేషమును సహించలేక బాధపడుచుండ గ్కా నశ్వేళ్వ 
రుండువచ్చి మికు శ్నీఘుములో నే యీ శరీ రావసానమందు కీమూత్నమి న్చెదనని సాదింప, దానిచేత 
నత్య నవ్యాష్టులై , సంపారులనుగురించి మిరు. తిరుక్కబ్లైపురమందు వేంచేసియున్న (శియఃపతి 
విషయమె భ క్రిబేసి యాజ్డీవించుడి, ఆంధుకుళ క్రి లేనియెడల (వపత్తిజేయుండి, దానికీని క క్రిలేని 
వారు ఈ వదిపొశురముల ననునంధించుడియని యుశటేశించుచున్నారు. 


ళాల తీరువాయ్‌ మొత్త, ౯ _ పత్తు [౧౦వ 


మాలై నణ్ణి త్తొట్రుజెభుమినోవినై శెడో 
శాళ మాల కమలమలరిటునీర్‌ శో 
మలా. రా లు 
వేల మోదుమ్‌మదిళ్‌ ళూగ్‌ తిరుక్క ణపురతుకి 
మూ గాల్లి అనీ 
ఆలి౯ మేలాలమర్‌న్గా నడీయిగై గళే ౧. 
అ॥ వేలె _ సమ్ముదముయొక్క_ అలలు, మోదుమ్‌ _ కొట్టుచున్న, మదిళ్‌ ._పాకారముచ్వే 
శూ - చుట్టంబడినం తిరుక్కంణ్ఞా పురత్తు వ తిరుక్క్లా ఫురమందు వేం చేసింయున్న వాండును, ఆళిక్‌ 
'ేుల్‌ _. వటదళముమిద, అమర్‌ నాన్‌. - (శళయకాలమందు) పవ్వళిం దినవాండు నైన (శ్రియః పతి 
యొక్క-, అడియితై గల్‌ _ (శ్రీపాదద్వన్ష ములను, నీర్‌ _ మిర్కు మూలై _ వ్యా మోహమును 
(భ్‌ కిని), సెబ్జీ _పొండ్కి వినై శెడ _ (పతిభంధకములు సళించునట్లు, కాలైమాలై _అహో ర్యాత్రము, 
కమలమలక్‌. _ శౌమరనపుష్పమునుు ఇట్టు _ సమర్శ్చి౧చి, త్‌ొట్లుదు _ ఆశ్రయించి, ఎట్టుమిన్‌ _ 


పస్టీపించుడి. 
ఛా ఓ చేతనులారా ! తిరుక్కల్ణ ఫ్రరమందు 'జేంచేసియున్న (శియ౭పతియొక్క_ (శ్రీపాద 
ములను భక్రియు క్రలై యాకయించి యుజ్జీవించుడియని ణం 


కళ్ళవ్విటమ్‌మలర్భి. నీరితై ఫ్టుమి౯్‌* 
నళ్ళిశేరుమ్‌వ మల్‌ ళ్కూ!. కిడజ్లీన్పుడై * 
ళం న 
వెళ్ళియేయ్‌న్సమదిళ్‌ శూ, తిరుక్కణ్లపురమ 
ఉళ్ళిోో*నాళుమ్‌తొ,.. బెటుమినో తొణ్ణరే, 9 
అ తొ్జర్‌ _ ఓ చపలులారా ! నీర్‌ _ మిరు కళ్లవి్య్రుమ్‌ _ లే నెకారుచున్న, 
మలర్‌ _ పుష్పములను ఇట్టు - సమర్పించి ఇ వైతిష్దుమిన్‌. _ ఆశ్రయిం మడి నల్ళి_ఎండ్రకాయ, 
"శీరుమ్‌ - చెరియున్న, వయ _ పాలములచ్చే క్యూర్‌ _ దుట్టపడిన, ఃడజ్లిన్‌ _ అగడరయొక్క, 
ఫుడె . సమాపమంద్యు వెళ్ళియేయ్‌న్ల _ చెం*చేత నిర్మింప. బడిన, మవ _ 'ప్రాకారములచ్వే 
ఘల్‌ _ చుట్టపడిన, తిరుక్కద్లాపురమ్‌ _ తిరుక్కార్ణా పురమును నాళుష్‌ _ (ప్రతిదెనమును, ఉలి 
అనుసంధించి. తొట్రుదు _- ఆఅకయించి ఎభ్రుమిన్‌ _ ఊ్జీవించుడి. 
శా! ఓ భప్తలాశా! జలము సేనిండియున్న అగడతల చేతను గజతమయ[పాశారములచే 
తను రత్నీంపంబడీన తిరుక శాట్లై ప్రరముననుసంధి ంచి యారాధించి యూజ్జీనిం మడీయని. త 
తొడ్జర్‌ నున్షమ్‌తుయర్‌' పోగ నీశేగమాయ్‌ో 
విజ్ణువాడామలరిట్టు నీరిజై స్లుమికా క 
వణ్ణుపాడు మ్చొటీల్‌ ళూూగ్‌ తిరుక్కణ్లపుర 
తృణ్ణనాణన్‌ శఅమక్టర్‌ పెరుమూనైై యే, క్ర 
ఆః తొర్టర్‌ _ ఓ భక్తులారా ! నీర్‌ _ మిరు నుమ్‌తమ్‌ _ మాయొక్క తుయర్‌ _ 


దుఃఖము, పోగ _ నశించునట్లు, నీర్‌ _ మిర్కు ఏగమాయ్‌ _ ఏకీవించ్చి వజ్ణు _ తు మెదలు, 
పొడుమ్‌ _ గానముచేయుదున్న, పొటీల్‌ తోచే క్యూర్‌. _ చుట్టబడిన, రెదక్క్లాపరత్తు. 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొబి, ౯ _ పక్తు ళా 


తిరుక్కు ణపురమందు వేంచేసియున్న ఇాండును, అజ్ధవాణన్‌ _ (టహ్మార్గమునకధిపతియు, అమరన్‌ _ 
నిళ్యమారులకు, పెరునూనై _ స్వామి యఖ్నునైన శ్రమఃవతిన్సి విల్ణు _ విశసీంచుచున్న, 
వాడని మలర్‌ _ పుష్పములను, ఇట్టు _ సమర్పించి, ఇమైబ్బుమీన్‌ _ ఆకయించుడి. 
తొ ఓ భాగవతులారా |! ఉభయవిభూతి నాయకుండై తిరుక్కలగ్జా బ్రగమందు వేంచేసి 
యాన్న ,శమయఃపతిని మిరందరు నేశీభవించి యాళ్రయించి యాశాధించి యజ్దివించుడియని. వె 

మానై నైనోక్కి మడప్పిన్నైత[౯ శ్యేనై * 

క వాడామలర్వు నీరిజై ైళ్జుమిక్‌ తీ 
వానై యుద్దుముదిళ్‌ శూ కేడక్కణ్ణపురమో 

శాన్‌; నయగ "పెరువాళా శరణాగుమే 


వాణా_ 


ఠీ. 

అ మాన్‌ _ లేడి నై_ (ఓడిపోయి సిస్టపడునట్లున్న, నోక్కి _ చూష్య ఫుగలదియు, 
మడమ్‌_స్త్రీళ్వపూ గలదియు నైన పీన్నైతన్‌_ నప్పిన్నపీరాట్టికి కేళ్వనై _ వల్లభుండ లేవ 
భోగ్యభూళు. డైన 'శ్రీయఃపతిని, చాశొనులగ్‌ _ చాడనిఫ్రష్టాములను, ఇట్టు _ నమెర్చించి స 
మిరు ఇ సైజ్ఞంమిన్‌ _ ఆశ్రయించుడి. వానై _ అకాళమును, ఉన్దు జ ప్రోయివ న్న (మిక్కిలి 
యున్నత మైన), మదిళ్‌ _ (పౌకారములచ్చే కూల్‌ _ చుట్టబడిన, “తదక్కర్లై పక్‌ _ తిరుక్కల్ణ 
పురమును శాన్‌ నయన్ష _ తా నేయాళపడిన, పెరుమాన్‌. _ పసశ్వళ్వరుడు, కంకాసవ్‌ _ రతీ 
కుండగును. 

తా॥ ఓ భక్తులారా ! మిరు నప్పిన్నపిరాట్టిని ఫురుషకారమా గా జేసికొని సశ్వేశ్వరుని 
యాశయించుడి. మికు వాండు తప్పక రత్నీకుండగునని. ర్క 


శరణమాగుమ్‌ తనతాళడై స్టార్‌ క్కెల్లామ్‌ో 
మరణమానాల్‌ వె గున్షమ్‌కొడుక్కుమ్బిరా౯ * 
ఉఅా ౧ 
అరణమ్యైమదిళ్‌' ళ్‌ తీరుక్క జ్లిపుర 
_త్తరణియా౯* తనదన్చర్‌ క్క న్బాగుమే. య 


ఆ| ఠనతొళ్‌ _ తన్నశ్రీపాదమున్సు అ డైన్హార్‌- క్కెల్లామ్‌ - (ఈ పౌయమనిళలంచి) పొందిన 
వారందరికిన్ని కరణమాగుమ్‌ _ రత్షకుండును,ు మరణనూ నాల్‌ _ మృతిపొందినయెడల, వైసన్షమ్‌ 
కొడుక్కుమ్‌ _ మోతమునిర్చువాండును వీరాన్‌ _ ఊూపకారక్రండును, అకణ్‌ అమెస్స _ రమ 
ణార్థ మైనిర్మింపయిడిన మదిభ్‌. _ (పాఠకెరములచ్వే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరుక్కణ్లాఫురత్తు _ తిరు 
క్క స్ట పరమందు తరణియాళన్‌' _ సంసారులను రశ్షీంచుటక్రై కేచేనియున్న వామేనైన శయః 
పతి “రనదన్నర్‌ క్కు _ తనయందు (బీతిగలవారి విషయమై, అన్బాగుమ్‌ _ (పీతిగలవాండగును. 

శా॥ తన్మశీపాదముల నే యుపాయమను గా నాళకయిం చినవారి$ ఆళరీఠరావసానమంచే కూత 
మిచ్చువాండై తిరుక్కజ్ఞ ప్రరమందు. వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతి తీనభ క్తులను. మిక్కిలి. ప్రీతితో 
రత్షీంచునని. ఎ 


అన్ఫనాగుమ్‌ తవతాళడై న్షార్‌ క్కెల్లామో 
కెమ్మునాగ తృవ్రణనుడిల్‌ |్ణవకా కి 


౫౦౦ తిరువాయ్‌మెొటొట), ౯ - పత్తు ([౧౦-వ 


నన్బొనేయ్‌న్షమదిళ్‌ క్యూర్‌ తిరుక్కల్లి పుర 
_త్తన్నళశినాళుమ్‌తనమెయ్యర్‌ క్కు, మెయ్యనే, ౬. 


ఆ|| తనఠతాల్‌ . తిన్మశ్రీపాదములన, అడ్రిన్హార్‌. శ్కాల్లామ్‌ జె (ఉపాయము గా పొందిన 
వారందర్‌విష ను మై అన్ననాగుమ్‌ _ (ప్రితిజేయువాండున్సు శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్మి పొన్‌ _ బంగారము 
వలెనుక్న్య, అగరు _ కరీరముగల్క అవ్రణన్‌ _ హీర ణ్యాసురునియొక్కూ ఉడల్‌ _ కరీరమును, 
శ్రీగ్లావన్‌ _ వీల్చినవాండును, నన్‌ పాన్‌ _ మంచిబంగారముచ్చే వీయ్‌స్ష _ నిర్మింపంబడిన, మదిళ్‌ _ 
'పొకారముచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరుక్క్ధా పురత్తు _ తిరుకగ్నాణ్ణి పురకుందు.. అన్నన్‌ _ 
అదరముతో* వేంచేసియున్న వాడు నైన (శ్రియఃపతి, తన్‌ మెయ్యర్‌ క్కు. _ తనంకందు పారమార్థిక 
బుద్ధిగలవారికీ (అనన్య్మపయోజనులక్రు నాఖుమ్‌ _ (పతిదినమున్వు మెయ్యన్‌ _ పరమార్థబుద్ధిగల 
_ వాండ్రైయుండును. 
శా; అశ్రికప్యా మోహముగలవాండై హీర ణ్యానురుని సంవారించి తిరుక్కర్హా పరమందు 
వేంచేసియున్న (శియఃపతి అనన్యపయోజను” తన నాక్రయించినవారిని యనన్య_పయోజన 
ముగా రక్షీంచునని. ఒం 


మెయ్యనాగుమ్‌ విరుమ్బితూటువార్‌ క్కెల్లామ్‌* 

పొయ్యనాగుమ్‌ పుజుమేతొ(టువార్‌ క్కెాల్లామ్‌ో 

శేయ్యిల్‌ వాఖై యుగళుమ్‌ తిరుక్కణిపుర 

త్తేయన్‌*ఆగ త్తతై ప్పార్‌గ టృణియనే, ౭ 


ఆ॥ విరుమ్బి _ ఆళపడి, తొడ్రువార్‌ క్కెల్లామ్‌ _ (అనన్య(పయోజను లై) అ్మళయించు 
ఇవారందరిక్సీ మెయ్య నాగుమ్‌ _ యథార్థము గానేవసాదించును. ఫుఅమే _ (పరొోజనా_నరముల 
శుద్దేశించ్చి తొధ్రువార్‌ 'క్కెల్లామ్‌ _ అశ్రయించువారందరికిని పొయ్య నాగుమ్‌ న్‌ తనస్వరూప 
మును (బకాళింపంజేయడు. శియ్యిల్‌ _ పొలములయందు, వాచ్లై - ముళ్స్యములు, ఉగభుమ్‌ _ 
ఎగురుచున్న్య, తిరుక్కర్ణా పురత్తు _ తిరుక్కల్లై ప్రరమందువేం చేసి యున్న, ఐియన్‌ _ పరమబంధు 
వైన శియఃపతి ఆగత్తు _ హృదయమందు అత్రైప్పార్‌ గట్కు_ _ ఛ్యానించువారిక్సి ఆణియన్‌ _ 
నులభు6 డ్రైయుండును. 

శా తిరక్కణ్ణ పరమందు. వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతి, ధనాడి పయోజ నాంతరములను 
తనవద్ద కోరినవారి కాఫలములనిచ్చియు వా౭ికిదుర్లభుం డై), అనన్య్యప్రయోజనులై యాశ్రయించిన 
వారి కత్య _న్దనులభుం డై యుండునని. రీ 


అణియనాగుమ్‌ తనతాళడై స్టార్‌ శృాల్లామో 

వీశియుమ్‌ శారా వీజవికెడుత్తాళుమోో 

మణిపొనేయ్‌స్షమదిళ్‌ ళ్కూగ్‌ తిరుక్క్లవురమ్‌ 

పణిమిక కొనాళుమ్‌ పర మేట్టితళ పాద మే, భా 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబి, ౯. పక్తు, ౫౦౧ 


అ॥ మణి _ రత్నములచేతన్యు పొన్‌ _ బంగారము చేకను, వియ్‌న్ష - నిర్మిం పండిన 
మదిళ్‌ _ ప్రాకారములచ్చే కూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరుక్కర్ణా పురమ్‌_తికక్కబ్ఞ పరమందు జేంచేసి 
యున్న, పర'మేట్టికన్‌ స్ట శీవై కర్ధినాథుని యొక్క, పొదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, నాక్‌ _ (పతి 
దినమున్సు పణీమిన్‌ _ అశయించుడి తనతాళ్‌ _ తన(శ్రీపాదమును, అడైన్సార్‌ క్కెల్లామ్‌ = 
పొందినవారందరికిన్తి అణీయనాగుమ్‌ _ నులభు(డ్రైయుండును. పిణియుమ్‌ _ వ్యాధులును, శారా. 
నళించును. పీఅవి _ జన్మమును కెడుర్తు _ పోంగొట్టి ఆళుమ్‌ _ పరిపాలించును. 

శా॥ తిరుక్కల్లిపురమందు వేంచేసియున్న (శ్రియఃసతిని యాక్రయిం చినయెడల వాండే 
నకలదుఃఖములనున్ను సంసారమునున్ను బోంగొట్టునని. ళా 


పాదనాళుమ్‌ పణియ తణియుమ్‌పీణిో 
వదమ్‌శారా వెనక్కేలినియెక౯ కుత * 
న. 
'వేదనావర్‌ విరుమ్చుమ్‌ తిరుక్కజ్ఞుపుర 
తాదియాన * అజె న్లార్‌క్క్లల్లలిళ్తి యే, ౯ 
యి చల ఉద ౧౧౨౧౨ 
అ పొదమ్‌ _ (శ్రీపొదమున్యు నాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమును, పణియ _ అ్యక్రయింపగాా, పిణి 
(అశాదియైన) పాపములు రణియుమ్‌_నళించును. ఏదమ్‌_ఉర్తరాఘములు కారా _ శేషించథు. 
ఇని _ ఇశమిద, ఎనక్కు. _ నాకు ఎన్‌ కుళైలి _ ఏమికొఆఅతకలదు. వేదనాసర్‌. _ వేదములను 
చాలికయందుగల శీవైష్టవలు విరుమ్నుమ్‌ _ ఆశళవడుచున్న, తిరుక్కబ్ఞ పురత్తు - తిరుక్కత్మైప్రుర 
మందువేం చేనియున్న, అదియానై _ జగత్కారణుండైన (శ్రియఃపతిని అడైన్హార్‌ క్కు. _ ఆక 
యించినవారికి అల్లల్‌ దుఃఖము, ఇల్లీ లేదు. 
శా తన (శ్రీపాదములచాశ్రయించినవారందరికిని సజలపొపములను బోంగొకైడి (శ్రియః 
పతిని తిరుక్కబ్ఞై ప్రరమందాశ్రయించి "నేను కృతార్థుండనై తినని, ౯ 


ఇల్లైయల్ల శెనక్కేలినియె౯కు2ై * 

అల్లేమాద రమరుమ్‌తిరుమార్‌ చిన౯ 

కల్లిలేయ్‌న్ట మదిళ్‌ళూల్ల్‌. తిరుక్కణ్లపురమ్‌ 

శ్‌ొల ల్లశనాళుమ్‌తుయర్‌ పాడుశారావే, ౧౦. 

అ| అల్లి = శమలవాసీనియైన, మాదర్‌ _ పీరాట్టి అమరుమ్‌ _ నిత్యవాసము జేయు చున్న, 

తిరుమార్‌ చినన్‌ నుందరమైనవకస్థలమగలవాండు జీంచేసియున్న దియు, కల్లి ల్లిలేయ్‌న్ష _ కాళ్ళ 
ఇేగట్టపడిన, మదిభ్‌ _(ప్రొకారములచ్చే, క్యూరీ -చుట్టపడినదియు నైన తిరుక్క స్గరక్‌ తిరుక్కట్ణి 
_పురమను, ఖొల్ల = అనుసంధించునప్పుడే వాళున్‌ _ (ప్రతిదినమున్సు శుయర్‌" దుఃఖము, పాటీ 
్రక్కనుగూడ, శారా _ చేరవు, ఎనక్కు = నాక్కు అల్లల్‌. _ దుఃఖము ఇల్లై - లేదు. ఇని _ 
ఇంన్సు ఎన్‌కు.ైల _ ఏమికొఆతకలదు. 


శా॥ శ్రియః పతివిషయమై భ క్తిగ్రపత్తులు జేయుటక సమర్ధ లై ననారువాండు వేం చేనియున్న 


తిరుక్కణ్రపురమాయొక్క- తిరు నామము ననుసంధిం చినయెడల వాణీ నసకలదుఃఖమును వళించునని, 
ణి 
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౫౦4 తిరువాయ్‌ మొబ్లీ, ౯ - పర్తు [౧౦-వ 


శ$ పాదుశారానిన్నై పల్‌ ఐజవేణ్ణువీర్‌ * 
మౌాడనీడు కురుగూర్‌ చ్చడగోపళా*శొల్‌ 
పాడలానతమి గాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌ 
పొడియాడిశీపణిమినవళొ తాభ్‌గ శే, ౧౧. 


అ॥ వినె _ దుఖములు పొడుళారా _ (ప్రక్కన చేరకుడునట్లు పల్‌ నిజివేర్దువీగ్‌ _ 
సమూలము గానళింపంజేయ6దలం దితిరేనిి మాడమ్‌ _ మేడలచే, నీడు _ ఉన్నతమైన కురుగూర్‌ _ 
తిరునగరికి స్యామియైన ళడగోపన్‌ _నమా ట్ట్‌్వార్లు, కొల _సాదించిన, పొడలాన్య గానరూపమె 
కమ్మిగ్‌ _ (ద్రావిడరూపమైన, అయిగత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇచ్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశుగ 
ములను పొడీ _ గానముదేస్తి ఆడి నృత్యముచేనీ ఆవన్‌ తాళ్‌ గల్‌ _ అశియఃపతియొక_ 
'శీపాదములన్సు పణిమిన్‌ _ అశయించుడి. 


శా॥ ఓచేతనులారా ! మిపొపములను. -వాసనముగా  బోంగొట్టుకొనుటకు తలంచిన 
యెడల నమ్మాట్య్వార్లు (ప్రసాదించిన యీపడిపాకురములను  భ్షితోననుసంధించి (శ్రియఃపతి 
యొక్క శ్రీపాదముల నా(క్రయిం చుడియని. ౧౧ 


ఆ టార్‌ తిపవడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 
అాంధర్టీవళంాా 


గాన పది, నంపూర్ణి ము, 


ఎాశంప్రవ్రటంంా. 


ఇది వజికు తీరువాయ్‌ట్టులు ౯ం-కీ పొశురములు ౯౯౨. 


తీరు.] తీరువాయ్‌మొబ్లీ ౧౦ - పను రం! 


౧౦-వ పత్తు ౧-వ తిరువాయ్‌'మొట్రి 
లి 
అవతారిక:__ ఈతిరువాయ్‌ మొభ్లిలో ఆభ్ర్యార్లు, శ్రీవైకుద్టొమునకు. శీఘ్రములో చే 
వం చేయనిళ్చయించి, మధ్యనున్న అవిద్యాది విరోధులకు భయపడిన నానవ్రై నహాయభూతు. 'లెవవగును 
రని యాలోచించి, కాళ మేఘమువంటి సశ్వెళ్వరుండే సహాయభూగుందని నిశ్చాయించుచున్నారు. 
శశీ తాళతామరై త్రడమణివయల్‌ తిరుమోగూర్‌ * 
నాళుమేవినన్గమర్‌ న్గువి న శురళి తగర్‌క్కుముో 
+ రి చు అవి రం 5 
శో ళునాన్లుడె చ్చురిక్కుల్‌ కమలక్కణ్‌ కనివాయ్‌*ీ 
౧ | ళతు 
కాళ మీగి చెయ + 
ళమే క ని మణీ పొన్జిలమ్‌కదిచే ౧. 


అ|॥| తౌ _ (వళ న్తమైననాళము” ల్క 'తావురైై - తామోసఫుష్పమ్యు తడమ్‌.తటాక మును, 
అణీ _ అలజ్కరించు సన్న, వయల్‌ _ పొలము చేంజుట్టండీన తిరుమోగూలర్‌ _తికుమోగహార నెడు 
దివ్య చేళమంద్యు నాళ్ళుమ్‌ _ (పతిదినమున్సు మేవి _ ఆళపడి నన్తు అమర్‌ న్హునిన్హు _ చకళాగా 
నమరికతో వేంచేసియున్న వాండును, ఆకురరై _ అనురులను, తగర్‌ క్కుక్‌ _ చూర్జముజేయు 
నాండును, వానుతోళ్‌ ఉండె _ నాలుభుజములకు, శురి _ నుషగల, కెట్తిల్‌ _ కేళ ములను 
(౮) ఉం ౧ ణి క్‌ 
3 మలమ్‌కణ్‌ _ పవ్మమువంటి ్నేత్రమును, కవి _ స మెన, వ*య్‌_.అధరమును గల్క కాళ మేగ 
గ్రైయన్జి _ కాళమేఖమవంటి. సర్వేశ్వరునితప్పు మ్మ్‌ నోస్తకది - వేలొకటపాయమును, 
ఇలమ్‌ _- కలవారముకాము. 
శా॥ మరణమ నెడి మహాభయమునక్కు తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్న సుందర మైన 
దివ్యావయవముగల కాళ మేఘముక ౦ కువేజుసహాయము లేనందున వాని నేయాళయించుచున్నా నని, 
ళ భి ఖ్‌ 
ఇలబ్లదిమల్‌ జ న్హైమ్యైకః- మిన్‌ తజ్ణుభాయి౯ా 
అలజ్దలజ్కణ్లి యాయిరమ్‌ పేగుడై యమాా౯* 
౧ లా య్‌ 
నలబజ్షాళ్‌ నాన్ముజై వాణర్‌ గళ్‌ వాఖ్‌ తీరుమోగూర్‌ * 
౧ మా 
నలబ్ల్య్య లవనడిన్మిిల్‌ తడమన్తి యామే, తి 
ఆ॥ ఈన్‌ _ పసవించుచున్న ఫుష్పముగల్క తణ్‌ _చల్ల నైన్క తల్ల" యిన్‌ _తిరుత్తుక్రట్రొయి 
యొక్క; ఆలబ్దల్‌ _ ఛచలించుచున్న్ర ఆమ్‌ _ సుందర మెను కి _ మాలను, ఆయిరమ్‌ పేర్‌ ఉ డై య 
జెయ్యితిరు నావ ములనుగల, అమ్మాన్‌ _- స్వామియు, నలమ్‌ కొల్‌ _ దయాగుణముగలవారై, 
చాన్మ ల _ నాల్గు వేదయులము వాణర్‌గళ్‌ _ నిర్వాహకులై న శీవైన్లవులు, వాల్డ్‌ _నిత్య వాసము 
జేయుచున్న, తిరుమోగూర్‌ _ తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్నవాండును, నలమ్‌క ణన _ 
మంచి (ఆ,శతదోషమునుజూడని) తిరువడిగల వాండును నైన సన్వేశ్వరునియొక్క, అడిన్యిలిల్‌ ప్తి 
పొదచ్చాయియ నడి ఎడమన్ది _ తిటాళముకాన్సి ముల్‌ క్రొ న్హు _ నులియొక దానిని యాక్‌ 
మనము, ఎమ్మెక్కుమ్‌ నమ  స్తజిస్మ్రృములయందును, కదియిలమ్‌_ఉపాచుము గాగలవారముకాము. 
శా! నిరతీకయభోగ్య మైన సౌందర్యమును అనుసంధించి యూజ్జీవింపందగిన తిరునామము 
మా 
లను గలవాంతి తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్న న శ్వేళ్వరు ని శీపాదచ్భాయతప్ప మనకు 
చేతొళ్యప్రొవ్యము లేదని. కి 


౫౦కీ తీరువాయ్‌ మొగి ౧౦ - పత్తు (౧వ 


అని యామొరువ్ధుగలిడమిల మెనైన లన్‌ బీజ 
యు టట 
నిస్తనామ్మగ నరనొడు తేవర్‌ గల్‌ నాడీ 
వె్ది మ్యూవులగళి త్య ల్వా౯తిరుమోగూర్‌ో 
నస్హునామినినణుగుదుమ్‌ నమదిడర్‌ శెడవే. క 
అ॥ అన్షి _ నిన్నుళప్ప్యు యామ్‌ _ మేము ఒరుఫుగలిడమ్‌ _ వేలొకఉపాయమును, 
ఇలమ్‌ _ 8 లవారచు కాము, ఎన్టైన్టల్‌. బీ. అని పలుమాలుఘోషించి, నిస్దు _ (అవన్య(ప్రయోజనుల 
పలి నిలిచి, నాన్ముగన్‌ అరనొడు _ (బహ్మరుదులతోంళాడ, 'ేవగల్‌ _ 'ేసతలు, నాడ _ 
ఆళయించుటకై , వెన్ట న (వారివిరోధులను జయించి ఇమ్మూూవులు) _ ఈమూడులోే. ములను, 
అఖలిరు _ రశ్షీంచి, ఉ్య్తిల్వాన _ సంచరించుచున్న సర్వేక్వరునియొక్క_, తిరుమోగూర్‌ _ 
త్రిుమో'ళారున్వు హామ్‌ _ మనమ్చు ననదుఇడర్‌ కెడ _ మనవిగోధులునశించునట్లు, సన్టునణపు 
దుమ్‌ = చక్క గానా శయిం వెదము, 
శ్రా సర్వరశకండై న సన్వేళ్విరుండు శోం చేసియున్న తిరుమోగూరును మనదుఃఖములు 
నళించుటకై మన మనన్యప్ర మూజను లై య్యాళశయుం చెదమలని, వ 
ద్‌ పో త 
ఇడర్‌ శెడవెమ్మె ఎన్నలియా యునైన్టే త్తి 
శుడ్తర్‌ కొళ్‌ శోదియై త్తేవరుమ్‌మునివరుమ్‌తొడర* 
పడర్‌ కొల్ట్‌ పొమ్బతై ప్పళ్ళికొళ్వాగతిరుమోగూంర్‌ * 
ఇడర్‌ కెడవడీపరవుదుమ్‌ తొడ్డీర్‌ వమ్మినే, ర 
ఆ॥ ఇడర్‌ కెడ _ మాదుఃఖమాులు నళించునట్లు, పోన్షు _ వేంచేసి ఎమ్మె - మనలను, అలి 
యాయ్‌ _ రత్నీించుము, ఎన్జైన్తుఏత్తి _ ఆనిపలుమాజు ప్తోత్రముంజేస్తి శుడర్‌ కొల్‌ _ ఉఊజ్జ్వలమై; 
ఫోది _ తేజోమయ మైన వ్మిగహముగల తనను 'శేవరుమ్‌ _ చేవతలున్సు మునివరుక్‌ _ బుషులున్యు 
తొడర _ అశ్రయించునట్లు తిుమోగూర్‌. _ తిరుమోగూరంద్రు పడ కొళ్‌ _ విశాలమైన 
ఫణములుగల్య పొమ్బు -_ ఆది శేషుండనెడి, అనై _ శయ్యమింద, పళ్ళికొళ్వాన్‌ _ వవ్వళించు 
చానియొక్క, అడి _ (శ్రీపొాదములను, తొట్లీర్‌ _ ఓభక్తలారా ! ఇడక్‌ కడ _ మనదుఃఖము 
నళించునట్లు పరవుదుమ్‌ _ స్తోత్రముజే-సెదము; వమ్మిన్‌ _ రండు, 
శ్రా॥ ఓృశీవైవ్లవులారా ! మననమ స్తదుఃఖములును నళించునట్లు తికుమోారులో. వేంచేసి 
యున్న (శ్రియఃపతిని య్యాళయించి మన ముజ్జీవించెదము రండుమని. ఈ 
తొగ్డేగ్‌ వమ్మిన్‌ నమళుడరొళియొ రుతనిముదల్వ౯* 
అణ్జమూనవులగళన్షవ నణితిరుమోగూర * 
౯ పెరుమ *న్నిల్స? యీ 
ఎణ్ణిశె యుమి-౯కరుమొడు పెరుమ్‌ *న్నిల్వి 7 
ఫొణకోయితి వలమ్‌ శెయ్‌ దిజాడుదుమ్‌కళూ తే, ౫ 
యి నూ. ణి న! 
అ నమ్‌ - మనకు (ప్రొఫ్యుం డై; శుడర్‌ బలి_మిక్కీలి తేదోముయ మైన తిరుమేనుగలవాం డై, 
ఒరు తనిముదల్వన్‌ _ఉపొదాన కారణమునునిమిర్తీ కారణము నై వవాం డై, అడ్జమ్‌. _బహ్మీడ్డమందున్న, 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొటి ౧౦ - పగ్తు, 20% 


మూథులగు _ మూడులోళములను, అభన్టవన్‌ _ కొలిచినవా6డ్రైన సక్వేశ్వరనుండ్సు అణి _ శాఘ్య 
మెన, తిరుమోగూర్‌ _ తిరుమోగూరుదుు ఎణ్‌ తిశ్రైయుమ్‌ _ ఎనిమిది దిక్కు.లయందునుు ఈన్‌_ 
పండుచున్న, కిరు మ్చొడు _ చెంకులతోలహాడ, "పెకు్‌ శె న్నెల్‌ _గాొప్పఎజ్జధాన్యములు, విై శు. 
పండునట్లు కొణ్ణ _ తనకువాసస్థ్టానము గాస్వీకరించివ, కోయిలై _ కోలిలన్కు పలమ్‌ ఇయ్‌దు _ 
(శుదక్షీణముం చేస్తి ఇజ్లు _. ఈలోకమంద్కు టూతాడుదుక్‌ _ వృర్నముజేసెదము; తొణీ5్‌ _ ఓ 
హి ౧ వాని ల ఫ్ర ణె 
భక్తులారా ! పమ్మిన్‌ రండు. 
తా॥ ఓ శీవైన్లవ్రలారా ! సు లజుత్కారణుండైన సన్వేళ్యరుండు వేంచేసియున్న తీరు 
మోగూరందలి దివ్యమందిరి మును వ పమా[శయించి యనుభః ౦₹ెదిరు గిండుమని. య 
కూ త్తన్‌ ఫోవల౯ా కుదణ్‌ బున శురర్‌ గల్స్‌ కూ ణ్‌ ఐమ్‌ 
ఏస్తుమ్‌నబ్లట్కు- మమగర్‌ క్కుమ్‌మునివర్‌ మిల్చ౯ * 
వాయ్‌ త్తతణ్‌ ఎత వళవయల్‌ ళూ,./ తిరుమోగూర్‌ 
ఆ త౯*శామరె చుడియని మల్‌ ఖీలమరతే ౬, 
తీ రా జీ 
అ| కూక్తన్‌ _ కంభనృత్యముచేయువాండున్పు కోవలన్‌ _ నోపాలుండును, కిదిల్‌ మై. 
ఊన్మత్తులై, నల్‌ _బలిష్టులై నృ ఆభురగ్‌ గల్‌ _ ఆనురులక్కు టాన్‌ ఖ్రైస్‌ _ మృగ్యువై వవాండును, 
ఏత్తుమ్‌ _ స్తోత్రము కేయుచున్న్య నజటు!.౬మ్‌ _ మనకును, అమరిర్‌ క్కుమ్‌ _ నిత్యనూరులకును, 
మునివగ్‌'క్కుమ్‌ _ బుషులకున్వు ఇన్నన్‌. _ భోగ్యభూతుంయను, వాయ్‌త్త _ సమ్భిద్ధమై తణ్‌ _ 
ఇల్లనైన్స పతై _ కొలనలచేతనున్ను వభ _ పండియున్న్య, నళుల్‌ _ పొలయలేతనున్ను, 
క్యూర్‌ _ చుట్టండిన, తిరుమోగూర్‌' - తిరుమోగూరందువేం చేసియున్న, ఆత్త్మన్‌ _ఆ ప్పతముండు 
వైన సశ్వెశ్వరునియొక్క; తామై యడియర్షి _ (శీపాదపద్మములన్ముదక్క_, . మల్‌ శ్రలఆరణ్‌ _ 
'వేలురతుకమును, ఇలమ్‌ _ కలవారముకాము, 
తాః సక లసం పర్సమృద్ధమైన తిరు మోగూరులో వేంచేసియున్న ఆ స్తతముండ్రైన సర్వే 
శ్వరునియొక్క_ తిరుపడికళ్ళుతస్ప మనకు 'వేజోక రతుశ్రములేదని. ౬ 
మల్‌ బీలమరణ్‌ వాక్‌ పెరుమ్చూభ్‌ తనిముదలా* 
ప ఖః 
శృుణ్‌ బునీర్‌పడై. _త్తదన్వభ్రితొన్మునిముదలా . 
మున్‌ బుమ్‌ తేవరో డులగు శెయ్‌ వాళ తిరుమో గార్‌ * 
శుణ్‌ లనామ్‌వలమ్‌ శయ్య నమ్‌తుయర్‌ కెడుమ్‌కడి దే. ర 
ఆ॥ వాన్‌ - అపరిచ్చిన్న మై, పెరుమ్‌ _ గొప్పదై, తని _ అద్వితీయమైన, ప్యార్‌ ముదలా_ 
మూలప్రకృతి మొదలుగ్యా కు గోఖీమ్‌ _ అణ్జమునమచుట్టునున్న, నీర్‌ _ మహాజలమును, పడ్రైత్తు_ 
సృజించి, అదన్‌వట్రో _ ఆమార్షంబున, తొల్‌ _ అనాదియై, ముని _ మననశీలు. డైన బన్మ్యూన్కు 
ముదలా _ మొదలుగాగల, ము త్రైమ్‌ 'లేవోడు _ సమ న్తటేవతలతో లహాడ, ఉలగు _ లోక 
ములను శెయ్వాన్‌ _ సృజించెడి సర్వేశ్వరుడు వేంచేసియున్న, తిరుమోగూల్‌. _ తిరుమోగూరున్యు 
నామ్‌ . మనము, శుట్‌ ట్రీవలమ్‌ శయ్య న చుట్టుప్రదక్షీణముందేయ గ్యా కడిదే _ శీఘ్రములో జే 
నమ్‌తుయర్‌. _ మదుఃఖము, కడున్‌ _ నళిందును, 


౫౦౬ తిగువాయ్‌మొట్రి ౧౦. పక్తు [౧౧౨వ 


తా! బహ్మది సకలచ రాచ రాత్య్మక మైన జగత్తును సృజించి రశ్షీంచిన (శ్రియువతియొక్క_ 
తిరుమోగహరును (బపశ్మీణముదేయ గా సకొలదుఃఖములును నళించునని. ౭౬. 
తుయఃర్‌ శెడుమ్‌కడిన దె నువ న్షడీయవర్‌ తొ; .మి౯* 
౧__ 
ఉయర్‌ కొట్ట్‌ శోలై యొణ్‌తడమణియొళితిరుమోగూర్‌ 
"పియర్‌ గ భాయిరమునై య నల్లరక్క.ర్‌ పుక్కిన్ష శీ 
తయరదళా పెళ్‌  మరదగమణిత డల్తినై యే. మ. 
ఏ యా 

అ॥ ఉయర్‌ కొల్‌ _ ఉన్నఠమెన, ళోలై _ తోఫులనున్ను, ఒణ్‌ _ సుందగమైన, తడమ్‌ _ 
తటాకములనున్ను, ఆణి _ అలజ్కొారముగాగల, ఒలి _ ఉజ్జ ప్రలమెన, తిరుమోగహాగ్‌ _తిుుమో 
గూరులోే వే చేసియున్న వాండును, ఆయిగమ్‌ పెయర్‌ గళుడైయ _ (యడ్ఞళ్యతు బహ్మళ్ళతు అని 

_ యీ విము లైన) ఆ'నేకనామములుగల, వల్‌ _ బలిషులైన, అరక్క_ర్‌. _ రాతనులు, పక్క _ 
(ప్రవేశించి, అత్రన్స _ ముణుగునట్లుు శయరదన్‌ ౭ గతి - దోరథచ్యక్రవ ర్తికన్నిను మ*దిగమణి 
త్తడత్సినై . మగతకమణివలె నతిసుందర మైన త .*కమునంటివాండునైన శ్రీరాముని, అడియవగ్‌ _ 
జ భక్తులాళా! వన్హుఅ డైన్లు _ వచ్చిసమిపింళు తొట్టమిన్‌ _ ఆ(శయించుడి. కడిము _ శుము 
లోనే తుయర్‌ _ దుఃఖము, కెడుమ్‌ _ నశించును, 

శా పభ 'క్తులోరా 1 తికుమోగూరమలో వేంచేసియున్న శకుసంహారకుం డైన దాళరథిని 
యాశయించితిరేని మియొక్క_పొపములన్నియు తశ్‌ తణమందే నళించునని రా 

మణి తడ తడిమలర్‌ క్క_ ఇళ్‌ పవళ చ్చెవ్వాయ్‌* 

ఒం లీ రి 
అణిక్కొళ్‌ నాల్‌ తడన్షోళ్‌ వెయ్‌వమశురరె యొన్సుమో 

యి ట్‌ ఆ 

| ] స ఖు 
తుణి5: శామ్‌వల్లరట్ట నువై పొబ్రల్‌ తిరుమోగూర్‌ 
నణితునమ్ముడై నల్లరణ్‌ నామడై ననమే. కో 

చుట ఆా ౧ న ఇ. 

ఆ॥ మణీ _ నిర్మల మెన, తడశ్తు _ తటాకమువలే చల్లనైన, అడి _ (శీపాదములనున్ను, 
మలర్‌. కణ్ణల్‌ _ పద్క న్మేరములనున్ను, సవళమ్‌ _ సగడమువలె, శమ్‌ _ ఎజ్లినైన వాయ్‌ _ 
ఆధరమునున్ను, అణీక్కొభ్‌. _ ఆలజ్క్కా-రమైయున్న, తడమ్‌ _ విశాలమైన నాల్తోల్‌ _ 
చాలుగుభుజ ఎలనున్ను గల్క "తెయ్వమ్‌ జే ేవతయైన వాండును, అళుగనై _ అనురులను, ఎన్టున్‌ నో 
ఎల్లప్పుండున్యు తుణిక్కుమ్‌ _ తునకలు గాజేయుచున్న, వల్ల రట్టన్‌ _ బలిష్టుండు నైన సశ్వేళ్వరుండు, 
ఊఆ _ నిత్యవాసము జేయు మన్నదియు, పొఖ్రేల్‌ _ తోటలుగలదియు నైన్స తిరమోగూర్‌ _ 
తిరుమోగూర ెడి, నమ్ముడై - మనయొక్క_, నల్త్లరణ్‌ _ మంచిరమీక చేళము, నణిత్తు _ నమి 
వీంచినది. నామ్‌ _. మనము, ఆడ్రైస్సనమ్‌ జ (దానిని పొందితిమి. 


శా॥ నిగతిోయదివ్యావయవ సొందర్యముగల _ సర్వేశ్యరుండు వేంచేసియున్న మనకు 
రత్సకమైన తిరుమోగూరును మనము పొందితిమని. త 
నామడె ననల రణ్‌ నమక్కెన్తునలమరర్‌ * 
ఆది ౧౧ ఊఅ ౧౧ 
రై ఖ 
తల సయ్యుకున కరర. యజ్ఞ చ్చెన్ట డై న్గాల్‌' 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొత్రీ ౧౦ - పత్తు ౫108 


కామరూపమ్‌కొ గైడన్షళిప్పా౯తిరుమో'హర్‌* 
నామమేనవి న్లై్లుమి నేత్తుమి౯ నమర్‌ గాళ్‌, ౧౦. 


అ॥ నమక్కు _ క రై, నామ్‌అ డైన్ష _ మనమ్మాళయించిన, నల్లరణ్‌ _ మంచి 
రతశస్థానమ్సు ఎను ఎను _ అని నల్‌ అవీరరా _ ఉపాయము చెటుగన ేవతల్కు తీమైశ శెయ్యువ్‌ _ 
'చాధిబెట్టుచున్న; వల్‌ ఆశురనై _ బలిష్టులై న అసురులక్షు అజ్జే _ భయపడి ఇష్టఆడైళాల్‌ _ 
పోయియా[శ్రయించుటచేత్క కామ రూ పమ్‌ కొ ణ్జుం అనుకూప మైన మోహనావశరుచెత్తి, 
ఎట్రిన్లు _ బయలుబేర్కి అల్టిప్పాన్‌ _ (అకేవకలును రశ్షీంచిన సశ్వేశ్వరుండు వేంచేసియున్న, 
తిరుమోగూర్‌ _తిరుమోగూర 'నెడి దివ్య దేశముయొం గ నామ మీ_తిగునామములస్కే నమగ్‌ గాళ్‌ _ 
ఓ మనబంధువులారా ! సవిన్తు _ చెప్పి, ఎల్జుమిన్‌ _ ధ్యానించుడి, ఏత్తుమిన్‌ _ స్తుతించుడి, 

తా॥ ఒ బంధువులారా ! చేపతలు, అనుకులచేత నమృతముకొలకై బాధింపంబడి తిరుమో 
గూరికి పచ్చి (ప్రపత్తి జేయగా నప్పుడు మోహనావతార మెత్తి యసురులను మోహ బెట్టి చేపలను 
గశ్మీంచిన (శ్రియః పతియొక్క_ తిరుమోగూరి తరునామముల ననుసంధించి స్తుతింపుడియని. ౧౦. 

ఏత్తుమికానమర్‌ గా భెన్తుతా౯ కుడమూాడు 
కూ త్తనె *కురుగూర్‌ చృడగోపళ కుఖ్‌ నేవల్‌ గల్‌ 
వాయ్‌ త్త్రవాయిరత్తుళ్ళి వె వశ్రతిరుమోగూర్‌ క్కు* 
అథి 
ఈ త్తప త్తివై యే త్తవల్లార్‌ క్కి. డర్‌ శెడుమే, ౧౧. 

అ॥ నమర్‌ గాళ్‌ _ ఓ బంధువులారా ! ఏత్తుమిన్‌ _ స్తుతించుడి; ఎన్టు _ అనియుపటేళించి 
శాన్‌ _ తాను, కుడమాడుకూత్తీ నె కంభనృత్యముబేసిన సశ్వేశ్వరునివిపయమై, కురుగూర్‌ చ్చడ 
గోపన్‌ _ వరుకాఫురికి స్వామిల్లై.న నిమ్మ్యూర్‌ స్వర్లుసానంచిన,. క న్లేనల్‌గళ్‌ _ అంతరంగ 
కై బృగ్యరూపమై, వాయ్‌త్త . అనురూ పమైన, షవై అయిగత్తుళ్‌ సీ ఈ వెయ్యిపాశురమలలో, 
వణ్‌ _ నుందరమెస్క తిరుమోగూర్‌ మ్క _ తిగుమోగూరిక్సి ఈత్త _ నఘర్పించిన, ఇవై పత్తు _ 
ఈపదిపాశురములను, ఏత్తవల్లార్‌ క్కు. _ స్తోతముంజేయువారిక్సి ఇడగ్‌ కెడుమ్‌ _ శరీరాపసాన 
కాలమందున్న దుఃఖములు నళించును, 

తా తిరుమోగూర్‌ విషయమై నమ్మా వర్ముపసాదించిన ఈపదిపాశురములనభ్యి సించు 
వారికి మోత్షవిరోధులై న సకల్యప్రతిబంధక ములును కాళ మేఘముయొక్క... సహాయము చే నళించునని, 

అఆభ్వ్వార్‌ తిరు వడిగ శ. ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే గణమ్‌. 





౨-వ తిరువాయ్‌ మొబ్రి, 
అవతారిక ;...ఈ తిరవాయ్‌ మొభీలో, పరమపదమందుపోయి. చేయందగిన సకలవిధ 
ఛి బ్కర్యములనున్ను, తిగువన్నన్దపురనుందు తిరువనన్హ్యాత్ర్య్వ్వానమా6ద౬ బవ్యళించియున్న పద్మ 
శాభుని విషయసుందు. కేయవలయునని (పొర్ధించుచున్నారు. 


౫౦౮ తీరువాయ్‌ మొగి ౧౦ = పత్తు [౨-వ 


శెడుమిడరాయ వెల్లామ్‌' శేశబా వెన్న *నాళుమ్‌ 

కొడువినై శెయ్యుమ్‌ కూణ్‌ బీకామ్‌ గళుమ్‌కుజుగగిల్లార్‌ కి 

విడముడై యరవిల్‌ పళ్ళి నిరుమ్సినా౯శురుచ్చులగ్‌ లుమ్‌* 

తడముడె వయ లనన్గ పుఠనగర్‌ ప్పుగుదుమినే ౧, 
చు నళ. (రో! 

అ॥ కేళశవాఎన్న _ కేళవా! అనీ చెప్పగా ఇడరాయ చెల్లామ్‌_దుఃఖములన్నియు, కెడుమ్‌_ 
నశించును. నాళుమ్‌ _ _ప్రతిచెనమును, కొడువినై _ (కూరకర్మములన్వు శెయ్యుమ్‌ _ చేయు 
చున్న, కూణీ బ్రీన్‌తమర్‌ గెళుమ్‌ _ యమునియొక గదూతులును, కజుగగిల్లార్‌ _ దగ్గజ రారు, 
విడముడై _ విషముగల్క అరవిల్‌ _ ఆదికేషునిమోంద, పల్ళివిరున్బునాన్‌ _ పవ్వభింపయాళించిన 
పద్మ నాభుండు నిత్యవాసముందేయుచున్నదియు, శురుమ్బు . తుమ్మెదలు అలన్‌ ట్రమ్‌_యూజ్క_ 

'రించుచున్న, తడమ్‌ఉడై _ తటాక ములుగలదియు నై “ అనన్షఫురనగర్‌. _ తిరువనన్దపురమనెడి 
మహానగగమును, ఇన్జే _ ఇక్పుదే పుగుదుమ్‌ _ (: వేళించుడి 

తా॥ ఓ భక్తులారా! శేళవువి తిరునామమా ననుసంధించినప్పుడే సకలపాపములును నళిం 
చును యమదూతులు బాధింగర్కు గాన మిరు వెల్ళి; పద్మ నాభుండన _నళాయియొ పన్వల్గించియున్న 
తిరువనన్హపురమును శీఘ్రములో నే ప్రవేళించుడియ ర. ౧. 

ఇన్హుపోయ్‌ప్పుగుది రాగి "లె. మైయు మేదమ్‌*ారా* 

కున్లునేర్‌ మాడమాడే కురున్దు కేర్‌ శెరన్దిపునై షక 

మన్హ లర్‌ పొటి లనన్లపురనగర్‌ మాయన్నా మమ్‌ 
ఒనుమోరాయిరమా ముళ్ళువార్‌ క్కుమ్బరూరే, అ 

అ ఇన్టుపోయ్‌ _ ఇప్పుడువెళ్ళిి పుగుదిరాగిల్‌ _ (పవేళించినయెడల, ఎట్టు మెయుమ్‌ _ 
ఎల్లప్పుండును, ఏదక్‌ _ దుఃఖము, శారా _ నమిపీంచదు కుస్ణునేర్‌ - పర్వతముబొలిన మాడమ్‌_ 
గృహములుగలదై, మాడే _ వాన్నివక్కన్క. శీర్‌ _ చేరియున్న, కురున్దు _ బండిగురుగింజవృత్న 
ములనున్ను, 'శెరున్లి _ "శమన్టిృతములనున్ను, పన్న - ఫున్నవృతృములనున్ను గలవియు, మస్ట్రం 
పరిమళమ్యు అలర్‌ _ వ్యాపించుచున్నవియు నైన పాటిల్‌ _ తోటలుగలదైన్య ఆనర్షప్రురనగర్‌ _ 
తీ సువన న్హపురమందు వేంచేసియున్న, మాయన్‌ _ ఆళ్చ్ళర్యభూ తు: డైన సశ్వేశ్వరునియొక్క, ఒక్హు 
నామమ్‌ _ ఓకతిరునామవట్య ఓర్‌ ఆయిరమామ్‌ _ ఒక సహాస్రవిధయె గశ్షీంచును. ఉళ్ళువార్‌ క్కు. 
(ఆతిరునామమును) ఆనుసంధించువారిక్కి ఉమ్బరూర్‌. _ పరమపదమే (ప్రొష్యమగును 

తా॥ ఓ భాగవతులారా! పద్మనాభుండు. వేంచేసియున్న తిరువనస్పఫ్రురమును బవేళించిన 
యెడల సకలపాపములును నళిం చును. వానియొక్క_ యొకతిరు నామము ననుసంధిం దినను మాయొక్క 
నశలవిరోధులును నళించునని, న 

ఊరుమ్‌పుట్కొడియుమణ్రబే యుల గెల్లాముణ్ణుమ్మిర్‌ సాక్‌ కో 
"శేకుమ్‌తల్లనన్షపురమ్‌ తిళె.సప్పుగుది రాగిల్‌ * 

తీరుమ్‌నోయ్‌వినై గళిల్లామ్‌ తిణ్ణనామజియ' చ్చొన్నోమో 
వేరుమోరాయిరకత్తు ళొన్టనీర్‌ పళుమినే, కె, 


తిరు తీఠవాయ్‌ మొ, ౧౦. పత్తు ౫ంగా 


అ! పుల్‌ _ గరుక్మంకుని, ఊరుమ్‌ _ (వాహనము గా నడిపించును. కొడియుక్‌ _ ధ్వజ 
మును అర్గడే _ ఆగర్మంకుడే, ఊలశెల్లాస్‌ _ లోకములనన్నిటిని, ఉఊడ్డు - (మింగి ఉమ్మిర్డ్‌ 
ద్దాన్‌ - శ్రక్కానవాంయ్క శేరుమ్‌ _ చేరియున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన అనన్షపురమ్‌ _ తిరువన న 
ఫూమును, శిక్కెన _ అనన్యప్రయోజనులై, ఫుగుదిరాగిల్‌ _ (ప్రవేళించితిళేని నోయ్‌ _ దుఃఖ 
ములున్సు వినైగ శెల్లామ్‌ . పాపములన్నియు, తీరుమ్‌ _ నళిందును. నామ్‌ _ మేము, అటియ _ 
(మారు ఎలు/నట్లు, తిర్ణమ్‌ _ దృథము గా ఇొన్నోమ్‌ _ చెప్పితిమి. పేరుమ్‌ఓ రాయిరత్రుళ్‌ జ్‌ 
ఒక వెయ్యితిరు నానుములలో, ఒన్హు _ ఎదోవొకదానిని, పేశుమిన్‌ _ చెప్పుండు. 

ఈ॥ ఓశ్రీవైన్లవ్రలారా ! మిరు తిరువన్నన్తపురమునుబవేశించినప్పుడే మాయొక్క సకల 
(పతిబంధకములును నళిందును. వానియొక్క_తిరు నామమును జెప్పి వానిగుణములనను భివించుడీయని , 

వీశుమిశాకూశమిన్లి ప్పెరియసీర్‌ వేళ శూర నో 
ఆ! యా యు 
వాళమేకముడ్రుమ్‌ శో లై. వయలణియనన్ష పురమ్‌ో 
నేశమ్‌ు శెయ్‌దుచె గినానె నెతీ మెయాల్‌ మలర్‌ గళ్‌ తూవి*ీ 
ఎ అరా ను 
పూశనై. శెయ్‌గిన్హార్‌ గళ్‌ పుణ్ణియమ్‌ శెయ్‌దవాజే, ర 


ఆ|| పెరియ గోప్ప నీర్‌ _ జలముగల్క వేలై _ సమ్ముదిముచ్చే క్యూర్‌ స్హు - చుట్టబడి, 
వాళమ్‌కవక్రుమ్‌ _ పరిమళముకొట్టుచున్న, ళోలై _ తోప్టలుగల వయ ల్‌ _ పొలములచేత్క 
ఆణి _ అలజ్కరింప౦డిన్న అనన్షపురమ్‌ _ తిరువనన్నపురమందు, నేళమ్‌శెయ్‌దు _ అళ పడి 
య గిన్హానై _ నిత్య వాసముండేయుచున్న సర్వేశ్వరుని నెతీమెయాల్‌ _ అనన్య్యపయోజన మై, 
మలర్‌'గల్‌ _ పుష్పములను తూవి _ సమర్చించి, పూళనై _ తిరువారాధనమును, ెయ్‌గిన్టార్‌ 
గళ్‌ . చేయువారు ఫుణ్ణియమ్‌ శెయ్‌ద వాజు _ పుణ్యము చేసినవిధమును కూళమిన్ది _ సబ్‌ 
చములేక, పేకుమిన్‌ _ చెప్పుండు 
ళా॥ ఓచేతనులారా ! తిరువన న్తపురమందు బవ్వళించిన పద్మనాభుని యా రాధించుచున్న 
భాగ్యవంతులయొక్క_ మహాభాగ్యమును చెప్పుండని. ఈ 
పుణ్ణిచమ్‌ శెయ్‌దు నల్ల పునలొడుమలర్‌ గల్స్‌ తూవి*ి 
లి ఖ్‌ 
ఎట్లుమి నెన్హైనామ మిష్పిజప్పజుక్కు మప్పాల్‌ 
తిళ్ణనామటే యవ్చొన్నోమ్‌ శెజీప్కా? లనన్టపుర త్తు 
అణ్జలార్‌ కమలపాద మణుగు వారమరరావార్‌. క్‌ 
అ॥ ఫుణ్లీయమ్‌ శయ్‌దు _ (భక్రిరూపమైన) భాగ్యమును బేస్కీ నల్ల ప్రనలొడు_మం చితీర్ధము 
తోంగూడ, మలర్‌ గళ్‌ _ పుష్పములను తూవి _ సమర్పించ్చి ఎవై _ నాస్వామియొక్క, నామమ్‌_ 
తిరునామములన్సు ఎబ్జుమిన్‌ జ ధ్మానించుడి, ఇప్పీఆప్పు..ఈజన్మృములన్యు అబజుక్కుమ్‌. ఛేదించును. 
అప్పాల్‌ _ దానిపైన, శెటి = నిచిడమెన పాటిల్‌ _ తోటలుగల్క అనక్ష ఫురత్తు _ తిరువనన్న 
ఫురమందు వేంచేసియున్న, అణ్జిలార్‌ _ స్వామియొక్క, కమలపొదక్‌ _ (శ్రీపాదపద్మములన్యు 
అణుగువార్‌. . అ(ళయించుహరు, ఆమరరావార్‌ _ నిత్యనూరులగుదురు. శామ్‌ _ మేము, 
తిల్లమ్‌ = (ఈయర్థమను దృఢముగా, ఆజీయచ్భొన్నోమ్‌ _ ఎజు(గునట్లు చెప్చీతిమి, 
(4 


1౧0౦. తిరువాయ్‌ మొగి, ౧౦ = పత్తు (౨వ 


శా॥ తిరువన న్తఫురమందు బవ్వళించిన యన న్త్హపద్మనాభుని భక్తితోనారాధించి యాగ 
యించినవారు సకలపొసములును నళించి మోతుమును జేతుదురు, దీనిని యథార్థమని నమ్ముండనిం 
అమరరాయ్‌ తిరిగిన్హార్‌ గ ట్కాది శేరనన్నపురతుళి 
అవి 6 టి అవి 
ట్ల 
అమరర్‌ కోనర్‌ చ్చిక్కి స్హబ్థగప్పణి కెయ్వర్‌ విజ్ణోర్‌' 
నమర్‌ గళోళోొల్ల క్కేణ్మి౯ సామ మ్సోయ్‌నణుగ వేజ్తుమ్‌ 
౧ శీ జ ల] 
కుమరనార్‌ తాై తున్నమ్‌ తుడై త్త గోలిననారే, ౬ 
రా 2. అజే ౧ 
అ| కుమరచార్‌. _ కుమారస్వామికి తాదై _ తం్యడియైన ర్యుదునియొక్క, తున్నమ్‌ _ 
((ట్రహ్మవా త్యారూ పృదుఃఖమును, తుడై క్ర-పోంగొట్టిన కోవిస్ష వార్‌ -శ్రీకృష్ణుండున్సు ఆమర రాయ్‌ 
జేవళలై, తిరిగిన్హార్‌. గట్కు-తిరుగుచున్న బహ్మాదులకు, ఆది.కారణభూతుండునై న స్వేళ (రుండు 
శీర్‌ _ పవ్వభించిన అనన్షఫురత్తు _ తిరువనన్త పురమః ఫ్య ఆమరర్‌ కోన్‌ _ నిత్యనూరులకుప్వామి 
మైన విస్వ క్సేనుల్కు అర్చిక్కిన్హు-ఆ రాధించుచున్నారు. అద్దు_అతిరువా రాధనమందు విజ్ణోర్‌- న్నీ 
నిత్యనూరులు, అగప్పణి శెయ్యరీ _అంతరబ్దపరిళ చనిేజేయుదురు. నమర్‌ గళ్లో_ఓమనబ౦ధువులారా ! 
శొల్పక్కేణ్మిన్‌ _ (నేన్సు చెప్పెడుమాటనువినుండు, నాముమ్‌ _ మనమును పోయ్‌ - పోయి 
నణుగ వేణుమ్‌ _ (వారిస్థానమున్సు పొందవలెను. 
డ& ఖి 
ఛా ఓశీ వైష్ణవ్రలారా ! వివ్వ క్సేనులు మొదలగు నిత్యనూరులుగూడ తిరువన న్త పురమందు 
వచ్చి క్రై బ్బర్యము చేయుచున్నారు గాన మనకు తిరువన న్హ పరమే పరమ(ప్రాస్యమని, ల 
తుడె తనో న్తనారే యులగుయిర్‌ తేవుమ్‌ మ్‌ ౧ మో 
పడై త్తవెమ్సరమమూర్‌ తి పామ్బణై ప్పళ్ళికొణ్తా౯ో 
న ప లి వలు యి 
మడె తలె వాళి పాయుమ్‌ వయలణియనన్ల పురమ్‌క్‌ 
ం-ంరాా క. 0 
“ల్ల 2 
కడై తలై శీయ్‌క్కప్పెజ్‌ జాల్‌ కడువినై కళై యలామే, జ 
అ ఊంగు _ లోకములనున్ను, లేవ్రమ్‌ _ 'దేవతలనున్ను, మణ్‌ మమ్‌ _ ఇంశనున్న, 
ఉఊయిర్‌ _ (ప్రాణులనున్ను, తుడైత్త _ సంహరించిన కోవిన్ష నారే_ 'శ్రీకృష్ణుండున్యు పడ్రైర్త ష్‌ 
(వానిని సృజించిన ఎమ్‌పరమమూర్‌ త్రి _ మనసర్వ శేషియ, పామృతై _ తిరువనన్టాళ న 
నెడుపడకమింద్య పళ్ళికొణ్ణాన్‌ _ పవ్వల్సించినవాండునై న సర్వేశ్వరుడు. వేంచేసియున్నదియు, 
మడైైత్తలై _ నీళ్ళుపారుచున్న (స్రబేళములయంద్యు వాశ్లై _మత్స్య్య మ్య పాయుమ్‌ వ్రిశులుచున్న, 
వయల్‌ _ పొలములను, ఆణి_అలద్కారము గాగలదియు నైన అనన్షప్రరమ్‌ _ తిరువనస్హపురము 
యొక్క, కడైత్తలై _ ముంగిళ్ళ్యపదేశములయందు. కీయ్‌క్కుప్పె గ బ్రొల్‌ _ సంమార్జ్దనము 
జేయదగిన భాగ్యము జేసినయొడల్క కడువి నై_ చెడ్డదుఃఖములను, కశ్రైయలామ్‌ _ పోంగొట్టవచ్చును. 
శా॥ సళ్వేశ్వరుండు పన్వల్గించిన తిరువనన్తపురమందు. కై జ్కర్యము జేసిన యెడల, ఇతర 
దివ్య బేళములయందు కై బ్కర్యముజేయ లేద నెడి దుఖములన్నియు నళించునని, ౭ 
కడువిన కళై యలాగుమ్‌ కామనై పృ్పయన్లకాఖె * 
1 యా రా వ. ది జా 
వ ఆచిల రమ్‌ 
ఇడవగై కొజ్జ దెళ్స బ్ర ణియనన్ష పు మ్‌ 


శీర్ము ] తిరువాయ్‌మొలి, ౧౦-వ స్తు ౫౧౧ 


పడముడై యరవిల్‌ పళ్ళి పయిన్ట వ[ పాదమ్‌ కాణి 
నడమినోనమర్‌ గభుళ్ళీర్‌ నాముమక్క_జియచ్చొన్నో మ్‌, ౮ 


అ; కడువినై . (హరపాపములను, క్సైయలాగుమ్‌ _ పోంగొట్టవచ్చును. కామ నై - 
మన్మథున్వి పయన్ల_ -ఫట్టించిన, కాన్షై_యౌవనపంతుం డైన (శ్రీకృష్ణుండు, గ భ్రిల_సొందర్యమన్ను 
అణీ _ అబక్క్కారమ గాగ, అనన్ష ఫురమ్‌ _ తిరువనన్హపురమును, ఇడవర్హై - వాసస్థ్టానతూగ్యా 
కొణ్ణదు _ స్వః “రించేచ్కు ఎన్నర్‌. _ ఆనివెప్పుదురు. పడముడై _ ఫాములుగల్క ఆరబీల్‌ _ ఆది 
శీఫినిమాయ్య, పళ్ళిపయిన్ష వన్‌ ఆదరమతోువ్యభించినవానియొక్క, పౌదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళ్యను, 
కాణ _ సేవించుటకై 3 నమర్‌ గళుళ్ళీర్‌ _ ఓమనబంధువులారా ! నడమినో_ వెళ్ళుండి, (ఈమాటన్సు 
నామ్‌ _ మేము ఉవక్కు _ మికు, అతీయ _ తిలియునట్లు, భొన్నోమ్‌ _ చెప్పితిమి, 

శా॥ ఓఅనుకూలులారా ! తిరువన నృపురమం దాది శేషునిమోంద బవ్వభించిన పద్మనాభుని 
శ్రీపొదములను నేవింపవెళ్ళుంు, మియొక్క_సకలదుఃఖములును నశించును, ఈమాటను దృఢముగా 
నమ్ముండని. రో 

నాముమక్క_జీయచ్చోన్న నాళ్‌గళుమునణి మవాన*ి 

శేమనన్లుడై త్రుక్కణ్ణుగ్‌ శెజిపాట్రిలనద్షపుంమో 

తూబనల్‌ నిరె రె మలర్‌ గల్‌ తువళజ వాయ్‌న్లుకొడ్డుకొ 

వామననడిక్కెన్తే త్త త మాయ్‌న్ష జుమ్‌వినై వై గళ్‌ ట్‌ గ 

అ॥ నామ్‌ _ మేము, ఉమక్కు. _ మికు, అటీయ _ 'తెలికునట్లు భొన్న _ చెప్పిన, 
నాళ్గళుమ్‌ _ దినములును, నణియవాన - సమీపీంచినవి. శెటి _ నిబిడ మైన పొట్రీల్‌ _ తోట 
లుగల, అనన్షపురమ్‌ _ తిరువన_న్తప్రురమ్యు నన్లు_మంచ్చి శేనుమ్‌ _ క్షేమమును, డై త్తుక్కణ్లీర్‌ ఎ 
కలదినుమో ! తూబమ్‌ _ ధూపమున్సు నల్‌ _ మంచి విర్తై _ పరిమభముగల్క మలర్‌ గళ్‌ _ పుష్ప 
ములను తువళటి  దొషము లేనట్లు అయ్‌న్దుకొల్లు _ పరిశో 0చియెత్తుకొని, వామననడి క్కెన్హు _ 
(ఇవి) (శ్రీవామనుని శ్రీపాదములకనిసద్కల్పించి, ఏత్తీ _ స్తోరముజేయగా, వివైగళ్‌ _ క్రైజ్కా 
ర్యవితోధులు, శామే_ స్వయము గాస్కీ మాయ్‌స్టజుమ్‌ _ నళించిపోవును 

తాః ఓ బంధువులాళా ! నాకిప్పుడు కాలము సమిపించినది. ఇంశమిందమికు తత్వము 
నుప దేశించువారెనరును లేరు, గాన మారు శీఘ్రముగా-నే తిరువన _న్తప్రరమునకుజెళ్ళి జ్కార్యము 
జెయుడి, మ్మాప్రతిబంధకములన్నియు నళించునని. నా 


మాయ్‌న్షజుమ్‌నినై గళ్‌ తామే మాదవా నెన్న *ీనాళుమ్‌ 
వయ్‌న్షపాళామది ళనన్షపురనగ రెన్నె క్కెన్హుళి 

శాన్లాడువిళక్కమ్‌తూటమ్‌ తామరై. మరకొగళ్‌ న్లకీ , 
అవ్‌స్టకొడ్డేత త్హవల్లా రన్దిమిల్‌ ఫుగభ్రినాశే, గం, 


అ॥ మోదవో ఎన్న _ శయ$పకీ ! ఆని గప్పినప్పుచే, వినైగల్‌ _ పాపములు ఆామే_ 
సమము గా శే మోయన్టటిమ్‌ ఎ ఎ నళించును, వీయ్‌న్ష _ అనురూపమైన్వ పొన్‌ మదిల్‌ _ సువర్ణ 


౫౧౨ తిరవాయ్‌ మొగి, ౧౦ - పత్తు (0వ 


('ప్రౌశారముగల్క ఆనన్షప్రరనగర్‌ _ తిరువన న్హప్రరమందు బవ్వళిం దిన వర్జైష్కఎర్టు మాస్వామికి 
యని యుళ్లే?ంచి. నల్లకాన్టొడు _ మంచిచన్ష నముతోంాడ, విభక్కక్‌ _ దీపమునున్ను, 
తూబమ్‌ _ హాపమనున్ను. శామరై మలర్‌గలో _ శామరస పుష్ప ములనున్ను,  నాళుమ్‌ _ (కతి 
దినమును అయ్‌న్లుకొణ్డు - పరిశోధించియెత్తుకొని, ఏత్తవల్లార్‌. _ స్తోత్రముజేయందగినవారు, 
అన్షమిల్‌ _ అపధిరేన్కి ఫుగభ్రివార్‌ _ శేవ్యత్వసనిద్ధిగలవారణదురు. 
శా స్వర్ధ 'ప్రాకారముచే జుట్టపడిన తిరువన_న్త ప్రరముదు వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతిని 
ఫుష్చాద్యుపక రణములను సనమ్బాదించుకొని విల్ళి యాశ్రయించినవారు గొచ్బకీ ర్రిగలవారగుదురురని 
శేఫి అన్షమిల్‌ పుగ బ్రినన్హ పురనగ రాదిదనై ్న* 
కొన్షలర్‌ పొటిల్‌ కురుగూర్‌ మాజక౯శొల్లాయిరత్తుళ్‌ * 
ఐన్లినోడై. నుమ్‌వల్లా రతై, వర్‌ పోయమరులగిల్‌ * 
పె గ్లొడిమడ్సై యర్‌ దమ్‌ 'వేయ్‌మరుతోలిగై యే, ౧౧. 
ఆ; అన్షమిల్‌ _ ఆవధిలేని, పుగభ్‌ -॥ ర్రిగలవాంరై , అనన్షప్రరనగర్‌ _ తిరువనన్నఫుర 
మందుబన్వళలించినవా! డై, ఆదితన్నై - జగ త్కారణులడ్రైన (శియఃపతివిప మమ కొన్దు _- పుష్ప 
ములు, అలర్‌ _ వికసించుదున్న, పొట్రీల్‌ _ తోబలుగల్క కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి స్వామిమైన, 
మాట్‌ - నమ్మా[్య్వార్లు శొల్‌ _ సాదించిన ఆయిరత్తుల్‌_ చెయ్యిపొశురములలో ఐన్దినో డై 
నున్‌ - అయిదుపాకురములతోంటేరిన అయిమపాశురములను (పదిపాశుకములను) వళ్లార్‌ _ అధ్య 
సించువార్కు పోయ్‌ _ వెళ్ళి అమరులగిల్‌ _ శ్రీవైకర్ధుమందు, పె సుందరములైన, తొడి _ 
హాస్తాభరణములుగల, మడ చైయర్‌- గమ్‌ _ అప్ఫర్మన్త్రీ- మొక్క వేయ్‌మరు _ వెదురువలె నిల 
ణమైను తోితై జ భుబములచేజేయపడిన (ట్రవ్మోాలజ్క్కారములను, అతై వర్‌ _ పొందుదురు. 
ా॥ తిరువనన్తప్రరమందు బవ్వలించిన యన_న్తపద్మ నాభునివిషయ మై నమ్మా్య్య్వార్ల్మ పసా 
దించిన యీపదిపాశురముల నధ్యనీంచువారు 'శ్రీవై క్టూవానులచే వనారాధింపం బడుదురని. ౧౧. 
అభ్వ్వార్‌ తి రువడిగ శేకరణప్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 


ఎాభయేనిభీరిలాల 


3 . వ, తీరువాయ్‌మొొ?, 


అవశోరిక:. ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీ లో, తాముర్దేశించీనట్లు తీరువన న్లప్రరిముందు వై జ్కర్యము 
లభించనందున్య తను (వకృతిసంబద్థ మునున్ను, ఈశ్వరప్వాత న్త న్స్‌ శ్రముగున్ను దలంచి 6న 
భ్రీయు తమకు లేదనియాలోచించి ాష్పవి షాదమునొండిన వారై శమంయవస్థను ఒశవీళాటి ట్రి వాక్య 


ముచే సచ్యాపదేళము గా సాదిందుచున్నారు. 
శస వేయ్మరుతోళితై. మెలియునూలో మిలీవు మెన్‌ తని మైయుమ్‌ మాదుమ్‌నోక్రాళి 


శామకుకుయిల్‌ గళుమ్‌కూవుమూలో కణనుయిలవై కలగ్దాబుమాలోశి 


తీరు] తీరువాయ్‌మొబ్రీ, ౧౧- క్తు ౫౧కి 


అక్షరువిననిరై మేయ్‌క్క-నీపో క్కొరుపగలాయిరమూ బియాలోక 
తామకి క్క-జళ్‌కొణ్తీగ్‌దియాలో తగవిలె తగనిత యేనీకణా, ౧. 
యా! 6 యా రా ణా 


ఆ॥ వేయ్‌మరు _ వెదురుబోలిన తోలితై _ భుజములురెండును, మెలియుమ్‌ _ వాడిసోథ్ర 
చున్నవి. ఎన్‌ _ నాయొక్క, మెలివుమ్‌ _ శై థిల్యమునున్ను, తనిమైయుమ్‌ _ విశ్లేషమునున్ను, _ 
యాదుక్‌ _ బేనినిన్ని, సోక్కా. _ చూడకుండ కామరు _ పరస్పరమనురాగముగల్క కుయిల్‌గ 
ళుమ్‌ _ కోకిలములున్సు కూవ్రమ్‌ _ కేకలువేయుదున్నవి; కణమ్‌ _ గుంఫు గానున్న, మయిలవై _ 
"నెమలిలు, కలన్లు - ఒకటితోనొకటికలిస్కి ఆలుమ్‌ _ సృత్యముంజేయుచున్నవి; మరువు _ (నీయందు) 
న్నేహముగల్క ఇన్‌ _ గుంపు గానున్న, అనిరై _ గోసమూవాములన్సు 'మేయ్‌క్క్ల _ మేఫుటకు, 
నీ _ నీవు పోక్కు _ పోవుచున్న ఒకుపగల్ల్‌ _ ఒదినమ్మ. అయిరమాట్లిి _ వెయ్యియు? 
ములు గానున్నది; తామై _ పద్మమువంటి, కబ్బభ్‌ కొగ్జు _ నే తములతోంజూచ్వి ఈర్‌ది _ 
జాధించుదున్నావు; కణ్ణా ల్స్‌ శ్రీషష్ణుడా ! నీ _ నీవు తగవిల్లైతగవిలై _ ధయగలవాండవు "వు 
దయగలవా6ండవుకావు, 

శా ఓ శ్రీకృష్ణుడా ! నీవితమాంద యావ్రలనుమేఫుటస వెళ్ళినయెడల నీవు తిరిగివచ్చి 
చేరువఅకు నాకిచ్చట వునిక మిక్కిలి కష్టతరము గానుండును; ఇప్పుడే కోశీల మయూశాదులు 
శబట్టించుచు నన్ను అౌధించుచున్నవి. ఈయవస్థలోగూడ విడిచి వెళ్ళుఘున్నావు గాన నీవు 
మిక్కి-లి నిరయుండవని. ౧. 


తగవిలై తగవిలై యేనీకణ్ణా తడములై పుణర్‌ దొజుమ్‌పుణర్‌ చ్చిశ్సారా*ి 

రుణ వెళ్ళమ్‌విళశుమ్బిజన్ష టీ వై మూూ్‌ క్కచ్చూభ్‌ స్షదుకన వెనసీ్లీ మాశ్లేకి 
అగవుయిరగమగ న్లోజుముళ్‌ పు క్కావియిక్‌పరమల్ల వేమై.యన్లోశీ 

మిగమిగి పినియునై _ప్నిరివై యామాల్‌ వీవనికపశునిరై మేయ్‌క్కప్పోక్కే.. ౨, 


అ కర్ణా ఓ (శీళ్ళష్ణుండా ! నీ _ నీవు తగవిలై తగవిలై _ మిక్కిలి నిర్ణయుండవు, 
తవమ్‌ _ విశాలమైన, ముల్రై _ స్తనములన్కు ఫుణర్‌ తొజుమ్‌ _ సం శ్లేషించినప్పుడెల్ల, పుణర్‌ 
చ్చిక్కు. - సం శ్రేషమునక్కు ఆకా _ లోపడని (మిక్కి లియతిశయించిన), శుగ వెళ్ళమ్‌ _ నుఖ్యపవా 
వామ్సు. విశుమ్బిన్షు - ఆకాళముసతి[క్రమించి (అపరిచ్భిన్న మై ఆటివైయ్యాల్‌ క్క _ బుద్ధి 
శెడునట్లు, క్యూల్లో న్లు - వ్యాపించి (అప్పుడ్సే ఆదు _ అనుఖమృుు కనవిన _ స్వష్నమువలె 
నీజ్లి _ నళించి, అగ్జే _ ఆయవస్థ యందు, ఉయిరగమ్‌ _ [పాణమునకాధి*ర మైన ఆగమగస్లోజుమ్‌... 
లోలోపల్య వేమ్కై _ అఖినిన్లేోము ఉల్‌ ఫపుక్కు _ (ప్రవేశించి, ఆవియిన్‌ పరమ్ల _ ఆళ్మకస 
వ్యా మైయున్నది. అస్షో _ అయ్యో ! మిగమిగ _ పలుమాజ్యు ఉృన్న్నె _ నిన్ను, పిరివై యామ్‌ _ 
విశేషించునట్లున్న, నిన్‌ _ నీయొక్క. పకునినై మేయ్‌క్కప్పోక్కు. _ ఆవ్రలను మేవుటక్రై వెళ్ళ 
డమ్ము వీవ _ నశంచుగాళ, 

శా! ఓ శ్రీకృష్ణుడా ! నీవు సంశేషించినప్పుడు కలీగిన గొప్పయానస్టముగూడ్‌, నీ విశేష 
మును దలంచిన్వూడు స్వస్నమువ లె నత్యల్ప మై తోచుచున్నది. అంతలో, నీయందున్న పేమ 
న్‌న్న్ను మిక్కిలి బౌథించుచున్నది. ఇంకమింద కైనను నీవు ఆవులను సుప చెళ్ళవలదని. ౨ 


1౧౯ తిరవాయ్‌మొబ్లీ, ౧౦. వక్తు [3.వ 


వీవనికపళునిరై మేయ్‌క్కప్పోక్కు వెన్వుయిర్‌ క్కొణ్లైన దావివేమాల్‌ 
యావరుమ్‌తుతై యి సత్రైయానికు న్దుష్నుజ్షన మేనియెయాట్టమ్‌ కాణే౯ ఖు 
పోవదన్తారుపగల్‌ నీయగన్హాల్‌ పొరుకయల్‌ కశ్లిశె సీరుమ్‌నిలా* 
జి ఆ గొర్ల ౧౧ 
ఇావదివ్వాయ్‌క్కలత్తాయ్‌చ్చియోమాయ్‌ ప్పిజ్యవిత్తొటు త్తై యో నృనిమెతానే. 
ల ఆచి ఎవి రాలా 
ఆ॥ నిన్‌పళు౨ిర్రై మేయ్‌క్కప్పోక్కు, _ (నీవు) నీయావులకు మేఫుటకు ఇెళ్ళినయెడల్క 
వీవన్‌ _ (నేను) నశించెదను; ఎనదావి _ నాయార్మ, వెవ్వుయిర్‌ క్కొంల్లు _ వేడి వేడి గానిద్టూర్పు 
విడుచుచు, వేమ్‌ _ దగ్ధమగుమున్నది. తుక్తై _ సహాయము, యాచరుమిల్లె _ ఎవ్వరులేరు. యాన్‌_ 
ఖీన్సు ఇరున్లు _ (బ్రతికీయుండీ అజ్జున మేనియై_శ్యామ మైనతిరుమేనును (్ర్‌ల్సు ఉన్‌ - నీయొక్క, 
అట్టన్‌ _ సభఖ్బారమున్సు కాగ్తేన్‌ _ చూడకనున్నాను ; నీఆగన్చార్‌ వ నీవని శ్రేషిం చినయెడల్క 
- ఒరుపగల్‌. _ అయొకదినము (కూడ), పోవదన్లు _ గోీపండ (పెకమసమునున్నది. సౌర _ 
యుద్ధము జేయుచున్న, కయల్‌ _ మల్స్య్యములువ లెనున్న, క శ్రి 2 _ రెండునేత్రముల.కుందు, 
నీరుమ్‌నిల్లా _ నీళ్ళునిలువకుండ ధారధార గా కారుచున్నవి. _ ఆయ్‌క్కులత్తు _ గొల్ల కులమంగు 
ఆయ్‌చ్చియోమాయ్‌ప్పిఆన్ష _ గోపిక లై ఫుట్టివ తొట్టు త్తైయోమ్‌ _ భాగ్యములేని మేశునుభవించు * 
చున్న, ఇత్తీనిమెతానే _ ఈవిశేష మే కావదు _. మరణప్రాయముగానున్నది. 
తా॥ నీవు నాయందాళలేక నన్నువదలి యావులను 'మేఫుటన వెళ్ళినయెడల నిన్ను జూడక 
“సీనాకతుణమారత్రములో. (ప్రాణమును. విడిచెదను. గోపికల ఫుట్టిన మాకు నీతో విశ్తేషించుట 
మరణపాయము గానున్నదని, , ప్రి 
తొగుత్తెయో నంమెయమ్‌ తుజ వీరినారోతుయరముమ్‌రి నె గితె గోనిన్తాో నిక 
క! న న ముం రా యి 
ఛ ॥ 
తొట్లు త్తనిల్‌ పశుక్క బై యేవిరుక్కి కుజ మె (పవ మేయ్‌క్కప్పోది 
నల్ల ము క్‌ 
పట్రు త్తనల్లముదిని!౯ కాణ్‌ బు వెళ్ళమ్‌ పావి యేన్మనమగ న్లోటుముళ్‌ పుక్కట న్ష 
ని౯ శెబ్బి వాయిన్కళ్వప్పణి మొటీ నినై దొజుమావి వేమాల్‌, ర 
రి యా 
అ॥ కోవిన్హా _ ఓగోవిందా ! తొట్టి శ్రియోమ్‌ _ (మృదుస్వభావకుగల) ఉానుల మైన 
శ్షీమనుభనించుచున్న, తని మైయుమ్‌ _ విశ్లేషమునున్ను, తుతై _ ( విలశ్సణుండవై ) సహాయ 
భూతుండ వైననిన్ను, బీరినార్‌ _ విశ్లేషించిన మేమనుభవించుచున్న, తుయరముమ్‌ _ వ్యసనము 
నున్న, నినైకిలై _ తలంచకనున్నావు.. గిన్‌ _ నీయొక్క, తొథ్రుత్తనిల్‌ _ పశువ్రలపొక 
యందున్న, పశుక్క_ శై _ ఆవులను, విరుమ్బి _ ఆళపడి ఎమ్మె _ మమ్ములను, తుఆస్దు _ విడిచి, 
ఇటు _ వడళేస్తీ అవె _. అయావులనుు మేయ్‌క్క _ మేపుటశై, పోది _ పోతివి, పడ్డుత్త_ 
లట కూ; ల్‌ 
పరిపక్వ మైన, నల్లిముదిక్‌ _ మంచియమృతముయొక్క, ఇన్‌ _ మధురమైన, శాట్‌ మ వెళ్ళక _ 
రస్మపవాహమావ లెనున్న, నిన్‌ _ నీయొక్క, శమ్‌కని _ ఎజ్జిపండువ లెనున్న, పాయ్‌ _ అధరము 
నుంచిబుట్టిన కళ్యమ్‌ _ కృత్రిమమైన, పణి మొట్తీ _ చైచ్యో క్తులను, నివైతొటుక్‌ _ కేలంచీ 
నచ్వుడ ౦ క్క పావియేన్‌ _ (ప్రతిబంధకముగల నాయొక్క, మనమగస్ఞోతుమ్‌ _ మనస్వయొక్క 
లోపలంతయు ఉళ్ఫుక్కు. - (వకేశించి అట్రుత్త _ స్టీరపజచగా, అవి _ వ్యాప్రొాణము, బేమ్‌. 
శరితపించుచున్న దిః , స 


తీరు,] తిరునాయ్‌' మొ, ౧౦ - పత్తు 1౧౫ 


తా ఓృశీకృష్ణుండా ! మాయొక్క ప్రొవణ్యమునున్ను , మొయొక్క వై, లతణ్యమునున్ను 
జూడక మమ్ములను విడిచిపెట్టి గోరకీణమం దాస క్రిగలవాండవై వెళ్ళుచున్నప్వుడు మాతో కొన్ని 
నైచ్యచూటలు ెప్పితివి, అమధురవాక్కులు మామనస్సులోను౦డి మిక్కిలి 'చాధించుచున్నపవని. 


పణిమొద్రినినై దొజుమాని వేమాల్‌ పగల్‌నినై మేయ్‌క్కీయపోయకణ్ణాళి 
వీశియవ్విగ్‌ మల్లి గ వాడై తూన "ప్పెరుమదమూలై యుమ్‌వన్టిన్హాలోకి 
మా 1... మ. 
మణీమిగుమార్వినిల్‌ ము త్తు 'జెన్సనములై కశు ట్రీత్తు౯ వాయముదమ్‌రన్లు*ి 
అణిమిగు తామై కైయైయన్లో అడీచ్చియోమ్‌తలై మిశ్ర నీయణియాయ్‌,. ౫. 
న న వ. న. 


ఆ పణిమొత్రే _ (నీవు చెప్పిన) ఆశ్వాసకం మైనమూటను, నివైతొలుమ్‌ _ రలంచినప్పు 
డంత్క అవి వేమ్‌ _ నాయాత్మ దగ్ధమగుచున్నది. పగల్‌ _దినమందు, నిరై మేయ్‌క్కియ _ ఆవులను 
మేశటకై; పోయ _ పోయిన, కళణ్ణా _ ఓ శ్రీకృష్ణుడా! పిణి _ మొస్టల్కు అవ్విర్డ్‌ _ వికసించు 
చున్న మళ్లీ గై _ మల్లీ పున్సమును స్పృశించివచ్చిన వాడై _ ఉత్తరపు గాలి తూవ _ వినుటు 
చుండ గా, పెరుమదమ్‌ _ గొప్పమదముగల్క మాలైయుక్‌ _ సాయంకాలమున, వన్దిన్దు _ వచ్చినది. 
మణి _ కౌస్తుభము, మిగు _ శోభిల్లుదున్న, మార్వినిల్‌ _ వత్షస్థలమందున్న ముళ్లెప్పోదు _ 


ముల్లఫుష్పము, ఎన్‌వనములై _ నాయొక్క_నుందర స్తనమును, శమట్రీత్తు.పరిమలింపంకేసి, ఉన్‌ 
వాయముదమ్‌ _ నీయొక్క. వాగమృత మును తన్దు - ఇచ్చి, ఆణీమిగు _ ఆలక్షారముచే నున్దర మైన 
శౌమనై _- పద్మమువంట్సి కైయై _ (శ్రీవాస్తమును, ఆడిచ్చియోమ్‌ఠలైమి.శె _ దాసులమైన మౌ 
శిరస్తామాద, నీఅణియాయ్‌ _ నీవు ఉంచవలెను, అన్జో = అయ్యో! 


శా॥ ఓ (శ్రీకృష్ణుడా ! నీవు ఆవులను మేఫటకుబెళ్ళితివి; నన్ను సంధ్యాకాలమున్ను ఉత్త 
రఫు'గాలియున్ను వచ్చి మిక్కిలి బౌధించుచున్నవి. గాన నీవు నన్ను కౌగలించుకొని నాళిరస్సు 
మీద నీీశ్రీహ_స్తమునుంచి యాళ్వాసము జేయుమాయని, క్‌ 


అడిచ్చియోమ్‌తిలై మిై నీయణియా యాట్రియజ్కగ్షాఉ౯కోలప్పాదమ్‌* 

విడి త్తద నడువునక్క[ వై యరుమ్సల రదునిజ్క వెమ్‌ పెళై ఈజ్‌ లోమో 

వడి త్తడబ్లణిన నీరుమ్‌నిల్లా మనముమ్‌ిల్లా వెమక్క-దుదన్నా లేశ 

వెడిప్పుని ౯పళునిరై మయ్‌క్క ప్పోక్కు 'వేమెమదుయిగ్యృల్‌ మెట్రుగిలుక్కే, ౬, 


అ॥ అభి _ సమ్మదమువ లెగంభీర మై. ఆమ్‌ _ నుందరమైన కణ్లా - న్నేత్రమలుగల ఓ 
'శీకృళ్ణుండా | ఆడిచ్చియోమ్‌ _ దానుల మైనమాయొక్క_, తలైమిత్తై _ శిరస్తూమోంద్య నీ - నీవు 
అణియాయ్‌ _ (శ్రీవ 'స్త్వమును) ఊంచవ లెను, నడువు _ మభ్యమారింబున ఉన్‌ _ నీయొక్క, 
కోలక్‌ _ నుందరమెన, పొదమ్‌ _ తిరువడీకళ్ళన్వు పిడిత్తదు _ పట్టుకొనుటకై ; ఆరివ్నైయరుమ్‌ _ 
యౌొవనములుగల్న స్రీలు ఉనక్కు. _ నీకు పలర్‌ _ అేకులున్నారు. అదున్తిజ్క _ ఆదియాం 
డగా ఎమ్‌ పెళ్ళై - మ్యా్త్రీశ్వమును (ధరించి, అగ థోమ్‌ . ససాంచియుండలేము వడి _ 
తీక్షమై, రడమ్‌ _ విశాలమైన కణ్ణిలై _ శిండు"స్మేత్రములయందు,_ నీరుమ్‌ _ నీళ్ళున్సు నిల్లా_ 

శ్రర [మినా 
అడ్డులేక _పవహీంచఛుచున్న వి మనముమ్‌ మనసును, నిల్లా = స్థిరము గానుండలేదు, అదుతన్నా లే _ 
ణి 


౫౧౬ తిడవాయయొభి ౧౦. పత్తు [3-వ 


గనుక్క నిన్‌ _ నీయొక్క, 'పకునిక్తై _ గోసమాహములను, మీయ్‌క్క - మేపుటకై, పోక్కు 
పోవ్రట్క ఎిమక్కు. _ మాకు వెడిప్పు _ వినాళము గానున్నది. ఎమదుయిర్‌ _ మాయాత్మ, అట్లిల్‌, ఇ 
నిష్పువద్దనున్న, మెడ్రముగిల్‌ _ మెనమువలె, ఉక్కు _ కరిగి వేమ్‌ _ దగ్ధమగుచున్నది. 

కా॥ ఓ్యశీకృష్ణుండా ! నీవెచ్చటికీవెళ్ళినను నీకువలనిన గోపికల నేకలున్నారు గాననీతే 
మియు. ఠక్కువలేదు.. మేము నిన్నువిడిచియుండ లేము. నీయొక్కంవిశ్లేసము మాసకహ్య మై 
యున్నదని, ఓం 
వేమెమదుయిర్కల్‌ మెట్ట.గిలుక్కు వెళ్ళళై మేగలై క్కన్హువ్నీోో 
తూమలర్‌ క్క_శ్రితె ము తమ్‌కోర తుణ ముతై పయనెనతోళ్‌ ౫ భ్‌ వాడో 

రం ఖల్‌ అత 3... క. యి 
మామణివగ్లావు౯ శేబ్లమలవర్ణ మెళ౯మలరడినోవనీపోయ్‌ో* 
'ఆమగిట్‌ న్లుగస్దవై. మేయ్‌క్కిన్లుర్నో డశురర్‌ ళ్‌తలై: "ప్పెయ్యి లెవజ్లొలాచ్డే, 

ఆ॥ వెళ్లే _ తెల్ల కంకణములున్యు 'మేగ్టలై - మొలనూలున్సు కట్టి స్టన్యీలి = జారిపడు 
నట్లును తూ _ స్వచ్చమైన మలర్‌. _ తామరశపుష్పమువంటిి కణ్డితై - లెండు సేత్రములయందు, 
ముత్తమ్‌ _ బాప్పబిందువులు ళోర _ (వ్రవహించునట్లును, తుళైముల్రై _ చేరియున్న స్తనములు 
పయస్దు _ వివర్శము లై, ఎనతోళ్‌ గళ్‌. _ నాభుజముల్కు వాడ _ వాడిపోవునట్టున్సు మామణి _ 
నీలరత్నమువంటి, పల్లా _ కా న్తిగలవాండా 1! శమ్‌కమలమ్‌_ ఎజ్జ తౌమరసఫ్రస్పమువ లె వన్లిమ్‌_ 
సుందర మై, మెన్‌ మలర్‌ _ మృదువై నపుష్పమువలె సుకుమారమైన, ఉన్‌'అడి _ న్మీశీపాదము, 
నోవ _ నొచ్చునట్లు, నీపోయ్‌ _ నీవు వెళ్ళి, ఆ - ఆవులను, గే న్దు - ఆోవడ్కి ఊగన్దు _ అద 
రించి అవై మేయ్‌క్కి-న్టు _ ఆయావులను మేఫుచున్ననమయమందు, ఉన్నోడు _ నీతోయాడ, 
ఆశకురర్‌ గళ్‌ _ ఆనురులు, తలై ప్పెయ్యిల్‌ _ యుద్ధమునకు తటస్థించినయెడల్క ఎవజ్టోల్‌ _ ఏమ 
గునో (ఆని ఎమదుయిర్‌' _ మాయాత్య, అల్టిల్‌ మెెటైగిల్‌ _ అగ్నిసమి పమందున్న మైనము 
వలె ఉక్కు _ కరిగి, వేమ్‌ _ దగ్ధమగుచున్నది. 

శా1 మేమిట్టియవస్థలోనున్న ప్వడు నీవావులను మేపుటకువెళ్ళగా వచ్చటనీతోంూడ 
రాత్షనులు యుద్ధము నకువ చ్చినయెడల యేమియుపద్రవము కలుగునోయని మేము మిక్కిలి భయ 
పడుచున్నామని, త 
అశురర్‌ గళ్‌ తలై 'ప్పయ్యి లెవజ్లొలాళ్లె న్హైటు మెన్నారుయిరాళా విన్సోగేల్‌* 
కశిగై యమ్‌ నెమ్కై_యుముళ్‌ కలన్టు కలవియుమ్‌నలియు మెళ కై కట్రియేల్‌ ఈ 
వళి శెయు౯్‌ తామరై క్క్ణుమ్‌వాయుమ్‌ క్రై గళుమ్‌వీదగవుడై యుమ్‌కాట్టి* 
ఒశి శెయ్‌నుణ్లికై యిళవాయ్‌చ్చియర్‌ నీయుగక్కునల్ల వరొడుముఖితరాయే, ౮, 

అ॥ ఆకురర్‌ గల్‌ _ అనురుల్కు తై ప్పెయ్యిల్‌ _ యుద్ధము సకఠటర్థిం చినయెడల, ఎవ 
బ్లొలాస్టాఎక్టు - ఏీమగునోయని, ఎన్నారుయిర్‌ _ నాయాత్మ్య అట్రుమ్‌ _ మగ్న మెళ్లేశించు 
చున్నది. (గనుక) అన్‌ వీన్‌ పోగోల్‌ _ (నీవ్ర) గోవులవినుక వెళ్ళవలదు. కశిగై యుమ్‌ _(నీయందు) 
న్నేహమున్సు వేమై.యుమ్‌ _ ఆభినివేళమును, కలవియుమ్‌ _ (నీ) సం న్లేషమును, ఊభ్‌కలన్దు _ 
అోచల్యపవేశించి, నలీయుమ్‌ _ 'భాధించునున్నవి. (గాన) ఎన్‌ క్రైక్యతీయేల్‌ _ నన్నువదలిబెళ్ళ 


ఈరు.] తిరువాయ్‌ మొల ౧6 - పత్తు, సంక 


వలదు. వళిశయ్‌ _ వళీకరించుచున్న, తామర్షై .. పద్మమువంట్సి ఉన్‌ కబ్లుమ్‌ _ నీ నేమునున్నుు 
వ్రాయుమ్‌ = అధరమునున్ను, మైగళుక్‌ _ శీహాస్తములనున్ను, పీదగవుడైయుస్‌ _ పీతామృర 
భునున్నుు కాట్టి _ చూవీంచ్చి ఒళశెయ్‌ _ శే థిల్యముగలవానైై నుణ్‌ _ నూత్ముమెన, ఇడై = 
నడూముగల్క ఇళవాయ్‌చ్చియర్‌. _ యొవనముగల నోపికలైన్య నీ ఉగక్కుమ్‌.నీ వాశవడుచున్న, 
నల్లవరొడుమ్‌ _ విలకణులై న్యక్ర్రీలతోంహాడ, ఊథ్రీతరాయ్‌ _ సళ్చరించునూ. ల 


తాః ఓశీకృష్ణుండా 1 నీవు వెళ్ళినయెడల నిన్ననురులేమి జేయుదురోయని భయపడంచు 
శ్నాను. నీవచ్చటికి వెళ్ళి గోపికలతో వివరింప యిచ్భించినయెడల వారితోలహాడ మాముందజ బీ 
విహరించునూయని, ై 


ఉగక్కునల్ల వరొడుముశ్రీత న్హున్ష ౯ తిరువుళ్ళమిడర్‌ కెడున్లోఅుమ్‌ోోనాబ్లళ్‌ 
వియక్క-నిన్చుజుదు మె మ్చెనై యాజ్‌ భో మెమ్చెరుమూన్నశు మేయ్‌క్కప్పోణేల్‌ 
మిగప్పలవకురర్‌ గళ్‌ వేజ్డురువజ్కొబ్డు నిన్హుర్రైతరువర్‌ కళ్ణ నేవి 
"జ్జ 

అగప్పడిలవరొడుమ్‌నిన్నొ డాజ్టీ యవ త్రబ్లల్‌ విళై యుమెకళొజ్కొళన్లో, ట్‌ 

అ॥ ఉగక్కుమ్‌ _ నీవాళించుచున్ను _ నల్లవరొడుమ్‌ _ విలశ్షణులైనన్ర్రీలతోలహాడ, 
ఉ ట్రీతస్డు _ సంచరించి, ఊన్‌తన్‌ _ నీయొక్క, తిరువుళ్ళమ్‌ _ వృాదయమందున్న, ఇడర్‌ (అభి 
మతొఒలాభము చేయగలిగిన) వ్యసనము, శెడుస్షోజుస్‌ _ నళించునప్పుడంత, చాన్టల్‌ ఎ మేము 
వియక్క _ మిక్కిలి; ఇన్బుఅుదుమ్‌_సస్తోసి0 చెదము. ఎమ్‌ పెర్మై (నీసస్తోషమునకు విరోధియైన) 
వ్య ్త్రీత్వమును, ఆఖణ్‌ ఖ్రోమ్‌_.సహించ లేము. ఎమ్బెరుమాన్‌ _ ఓస్వామా ! పశుమేయ్‌క్క _ 
ఆవులను మేపుటకు పోగోల్‌ _పోవవలదు, పలఆశురర్‌. _ అేకరాతనులు, కజ్దు-నేప.కంసునిచే 
ేళేసింపండినవానై, వద్దు - ఇష్టమైన ఊరువమ్‌ = రూపములను కొణ్ణు _ పర్మిగహీంచి, 
మిగ _ మిక్కిల్సి నిష్ట ్రీతరపర్‌ _ నీముందజనుండి సంచరించేదరు. అగచ్చడీల్‌ _ (వారిచేతికి) 
దొజుకుకొనినయెడల్క అవరొడుమ్‌ _ వారితోడను, నిన్నొాడు _ నీతోడను, ఆశ్లే . అచ్చట, 
ఆవర్తేబ్దల్‌. కపటయుద ములు, విశ్హైయుమ్‌ _ శలుగును, ఎన్‌ శొల్‌ _ హటాసీకు, కొగ్‌ _ 
పరిగ్రహీంపుము అస్షో _ అయ్యో ! 

శా॥ ఓప్వామి ! మేము సుఖించడమునకం మ నోపీకలతోంళాడ విహరించి నీవ్ర నుఖిం 
చడమే మాకు సస్తోషకగము గానుండును గాన నీవ రాకసభూయిస్ట్యమైన 'జేళమందు వెళ్ళకుండ 
మాముందణ నే వారితో(గూడ విహరింపుమాయని, ౯ 
అవ తీజ్లల్‌ క! ఇై యుమెక్ళొజ్కొళన్లో అశురర్‌గళ్‌ వళానై _యర్‌ కళ్ణ నేవి 
తవ "తర్‌ మజుగనిన్లు త రువర్‌ తన మైయుమ్‌ పెరిదునక్కిరామనై యుమ్‌ో 
ఉవర్‌ తై యుడళ తీరిగితై. యు మెన్పైన్టూడుజి వెన్ను డై యావివేమాల్‌ * 
తిన శ్రిలుమ్‌వళునిరై చేయ్‌ప్పూన శ్రీ తి ్లనీవాయెబ్లభాయర్‌ తేవే, ౧౦, 


ఆః *మ్‌ _ ఎజ్జనై, కని. న్నిద్ధమైయున్న; వాయ్‌ _ ఆధరముగల, టీ ఆయర్‌ 
'కేర్ట [మాగోపలకు జ్వామిైనవాండా వన్‌ వైయర్‌ బలిష్థములై న చేతులుగల, = ఆశురర్‌ _ 


650 


షంళ రీకువాయ్‌మొటల్రి ౧౦ - స్తు, [9-వ 


ఆనురులనుు కజ్దన్‌ _ కంసుండు, వవ _ ైపీేశేపింప, తవత్తవర్‌ _ ఈపోనిష్టులై న బుషులు, 
మజుగనిస్తు _ మనో వ్యాకలముగలవారై యుండి, ఊట్రితరువర్‌ _ సంచతించెదరు. ఊనక్కు _ 
నీక్కు తనిమెయామ్‌ _ ఓఒం(ట్రిగాపోవడము, పెరదు _ ఆధికముగానున్నది. ఇరామవైయుక్‌ _ 
బలరామునిగూడ, ఉఊవర్‌ త్తలై _ (సహాయముగా నెంచి) మనస్సు లిసియుండని వాండనై, ఉడన్‌ 
తిరగి లైయుమ్‌ _ (వారితోలహాడ) సంచరించకనున్నావు, అవత్తబ్బల్‌ _ కపటయాద్ధములు, లివైై 
యుమ్‌ _ సంభవించును, ఎన్జైన్టు _ ఆనితలంచి, ఎన్ను డ్రైయావి _ నాయాత్మ, ఊడుఆ _ లోపల 
తగులుసట్లు జేమ్‌ - దద్ధమగుచున్నది. అన్షో _ అయ్యో ! ఎన్‌ ళొల్‌ _ నామాటను, కొళ్‌ _ 
పినుము, తివత్తిలుమ్‌ _ సరమపదవాసమునకం క్కు పశునిరై. మేయ్‌ప్వు.గోసమాహమును. రత్మంచ 
డమున్సు ఉవత్తి _ సంతోషిం దితివి, 

కా॥ బలిష్టుల్తైన రాతునులు కంసుని చేంపంబడినవారై. సంచరించుచున్న వనమందు 
బలరాముండుకూడ లేశ ఒంధట్రిగాసంచరించుచున్న నిన్నూ దలంచివామవన్సు మిక్కిలి భయపడు 
చున్నదని. ౧౦ 


శ$ కెబ్లనివాయెబ్లళాయర్‌ తే వ త్తిరువడితిరునడి మేల్‌ శీపారునల్‌ 
శబ్లణితుతై వకావణ్‌ తె౯కురుగూర్‌ వణ్‌ శడగోపళా శొల్లాయిరత్తుల్‌ * 
తుశ్షైయరాయ్‌చ్చియరాయ్‌్య్‌ మాలై యవనొడుమ్‌సిరివదజ్కి-రణ్లీశో తై యల్‌ 
(౧0 ది ర్లు యా 


మూ. 
అబ్బవళాపళునిరై మేయ్‌స్పాట్రిప్పానురై త్తన వివై యుమ్‌వ నృవజ్‌ బీ౯ళాశ్వే, 

ఆ ₹మ్‌కని _ ఎజ్జిపండువలెనున్న, వాయ్‌_ఆధరముగల్య ఎబ్దశ్ఞాంయర్‌ లేవుయాగో పలు 
'జేవతయైన, ఆవనొడు _ అశీశృష్ణునితో పిరివదజ్క్కు_ _ విశేషించుటక్కు ఇరజ్లీ . భయ పడి 
మళ్లెయర్‌. _ యాువరు లైన, ఆయ్‌చ్చియర్‌ _ గోపికలు ఆయ్‌న్స _ పరిశీలించి చేప్పిన మాలై _ 
పోశురములను, అప్హా _ ఆచ్చట, అవన్‌ _ ఆ్యీకృష్ణునియొక్క, పళునివై మేయ్‌ప్పు _ గోసమా 
హములను'మేఫుటనై 'నెళ్ళెడమును, ఒజ్రిప్పాన్‌ _ అడ్డసించుటక్రై. తైయల్‌ _ (ఒక) గోపిక 
ఊరైర్తీన _ చెప్పిననూ కిని అత్సిరువడి _ అట్టి (శీశృన్ణ స్వామియొక్క_; తిరువడి మేల్‌ _ (శ్రీపాద 
ముల విషయము మె, పొరునల్‌ _త్యామపర్టీ నదియొక్క, శబ్దుఆణి.0ఖములచే నలంకరింపంబడిన, 
శుమజవన్‌ = తీరమందు వీంచేసియున్న వారును, వణ్‌ _ సమృద్ధమై, తెన్‌ . నుందరమైన్క కగు 
గూర్‌ _ కరుకాఫురికిస్వామియు, వణ్‌ _ ఉదారులుమై స్య ళడగోపన్‌ _.నమ్మా(భ్వార్గు శొల్‌_ 
సొదించిన్వ ఆయిరత్తుల్‌ _ వెయ్యి పాశురములలో జేరిన ఇవ్వైయుమ్‌పత్తు _ ఈపదిపొసరములున్సు 
అవశ బీన్‌ _ (వెనుకసాదించిన) ఆతిరువాయ్‌ మొట్రులతోలహాడ్య శార్వు _ ఒప్పగును (అన్ని 
తిరవాయ్‌ మొభ్రులయొక్క_ ఫలమును ఈయొక్క_ తిరవాయ్‌ మొబి యేయిచ్చును). 

శా! అవ్రలనుమేపుటకు 'వెళ్ళవలదని గోపికలు చెప్పిన మోటలను గుంపులో వాండు విననం 
దున యామాటికను వీకా నమండొకగోవీక చెప్పినపాశురములను సర్వేశ్యరునివిషయమై నమ్మా 
ట్వార్లు సాదించిన యీపదిపాశురములే సమస్త తిరవాయ్‌ మొ్రకు లయొక్క_ఫలమునునిచ్చునని. 

అల్వార్‌ తి రువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ కళరణమ్‌ 
వాళాధసినదాతాం. 


తీర] &ిరువాయ్‌మొటల్రి ౧౦ _ స్తు, దగా 


ఈ - వు తిరవాయ్‌మొి. 


ఆవ తౌరిక:.__. ఈతిరునాయ్‌ మొ ్రీలో, * వీడుమిక్ల్‌ _ పత్తుడై ౫ ఆనెడి తరువాయ్‌ మొ 
ట్రులలో సాదించినధ కి ఫలోన్ముఖమయునదని సాదించి * ఉయర్వజి గో అనెడి తిరవాయ్స్‌ 
మొ ్రీలో తమకుపొయము గా పొదించిన ప్రపత్తిస్వయాపమును సాదించుచున్నారు. 
శశ శాన్వేతవనెజిక్కు తామోదరకాతాళ్‌ గళ్‌ 
శా ర్మేగవల్ఞ౯ా కమలనయన త్తక్షాణి 
నీర్వానమమరగైరి కాలాయ్‌ నిన నేమియా[౯ ౫ 
టా 
పేర్వానవర్‌ గళ్‌ విదణ్‌ మమ్‌ పెరుమైయనే, ర 
అ॥ కార్‌ 'మేగమ్‌ _ కాళ మేఘమువంట్సి వగ్గిన్‌ _ కౌ న్నిగలవాండుగు క మలనయనత్మీన్‌ _ 
చద్మ్కమువంటి న్యేత్రములుగలచా(డున్సు నీర్‌ _ జలమునకున్సు వానమ్‌ _ అకాళమునకున్సు మణ్‌ _ 
భూమికిన్సి ఎరి _ అగ్నికీని కాల్‌ _.వాయావువకును, ఆయ్‌నిన్ష _అంక రార్మమయై యున్న వాండును, 
నేమియాన్‌ . సుదర్శనముగలవాండున్సు పేక్‌ _ గొప్పవారైన్య వానపర్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులు, 
పిదణ్‌ మమ్‌_స్తోత్రముజేయుచున్న, పెరుమైయన్‌ _ మహిమగలవాండునునైన తౌమోదరన్‌ _ 
చామోదరునియొక్క, తాళ గళ్‌ _ శ్రీపాదములు, తవనెటిక్కు. _ భక్రిమార్గమునక్కు శారు _ 
(పొష్యము గానుండును. | 
శా॥ ఉభయవిభూతియు క్తుండై యాశితసులభుండ్రైన (శ్రియఃపతియొక్క (శ్రీపాదములే 
భ్‌ _క్రీియోగలభ్య మాలని, . గి 
"సరుమైెయనేవాన త్రీమె యోర్‌క్కుమ్‌శీకాణ 
న్వు ఎలు య 
అ్కరుమైయనే యాగ శరై యాదార్‌ క్కుకీఎన్హుమ్‌ 
రిరుమయ్యుపై గిన శేజ్లణ్మాల్‌ శీనాళుమ్‌ 
* కృరుమైనినై కడి న్లిజనై చయాళ్‌ గిన్హానే, క 
న! వానత్తు ఖ్‌ ఊఉ వలోకమందున్న, ఇమైయోర్‌'క్కక్‌ _ 'ేవతలకును "పెరుమైయన్‌' _ 
గొప్పవాండున్యు ఆగత్తు _ హృదయమందు అతై యాదార్‌ క్క _ ఉంచుకొననివారి క్రీ కార్ణిత్కు 
చూచుటకు ఆరుమైయన్‌ _ దుర్లభుండును, ఎన్టుమ్‌ _ సర్వకాలమందును, తిరు _ (శ్రీదేవి మెయ్‌_ 
తిరుమేనుయందు ఉమగిన్స _ నిత్య వాసము జేయుచున్న వాండును, ఇమ్‌కణ్‌ _ ఎజ్జనిన్నేతము 
గలవాండునైన, నూల్‌ _ సక్వేశ్వరుండు, ఇరుమెనినై _ (శణ్యపాపములనెడి) శండుకర్మములను, 
కడిన్లు ళో పోంగొట్టి ఎన్నై - నన్ను, అల్‌) గిన్దాన్‌ _ పరిపాలించుచు న్నాడు. 
శా సశ్వేశ్వరుం డై శ్రియః పతియైయున్న గొప్పవాండే తన సౌలధ్యముచే చావిరోధులను 
బోంగొట్టి నన్ని హలోక మంటే సరిపాలించుచున్నాడని, తి 
అల్‌ గిన్హానాట్రియా నారాల్‌కుతైవుడై యమ్‌ 
మాళ్‌ గిన దిళ్నై వ్పీజవిత్తుయర్‌ కడిస్టోమ్‌ో 


త౨ర తీరువాయ్‌మొత్తీ ౧౦ - పక్తు, (కవ 
జ 
వాల్‌ క్దరవళ కల మడన్పీనై దళ శేళ్వళ 
తాళ్‌కడ్ణుకొ బ్లైంతలై మేల్‌ ఫునై. న్దేనే. జై ద్ర 
ఆ॥ అభ్రియాన్‌ _ చక్రధరుండైన సర్వేశ్వరుండు, అళ్‌గిన్హాన్‌ _ (నన్ను) పళిపొలించు 
చుశ్నాడు. పీఆనిత్తుయర్‌ _ సంపౌరదుఃఖమును, కడిస్లోమ్‌ _ పోంగొట్టితిమి. మాల్‌ గిన దిల్లై జ 
(ఆదుఃఖము) నులియు తిరగదు. ఆరాల్‌ _ ఎవరిచేత కు.టవుడైయమ్‌ _ కొజరగలవారము ? 
(ఒళకొజఠతయుగలవారముకాము). వాళ్‌ _ లేజస్సుగ ల, కళ్లె - మత్స్యమువలె ఓణ్‌. 
సుందరమైన, కణ్‌ _ శేత్రముగలడై, మడమ్‌ _ ఆత్మసణములుగలడైన, వీన్నైతన్‌ _ నప్పీన్న 
వీళాట్టికి శేశ్యన్‌ = వల్లభుండ్రైన (శియుపతియొక్కు, తౌభ్‌ _ శీపాదములన్యు కర్ణుకొణ్ణు 
నేవించి ఎన్‌ తలై మేల్‌ _ వాళిరన్సుమా౭ద, ఫై నేన్‌ = థధరించితిని. 
.... శా॥ నాసంపారమును. నుఆలకుండ పోంగొట్రి, నప్పిన్న వీ రాట్టికి వల్గభుండైన సళ్విశ్వరుని 
యొక్క (శ్రీపొదములను నాశిగోభూషణము గాధరిం చితిని, ఫి 
య 
తళై మేల్‌ పునై నగ శరణబల్‌ కఆలి౯ 
ఇల మేల్‌ తుయిన్లా నిమయోర్‌ వణదీ 
(కా ఖ్‌ అ ప. న! 
మళలె మేల్‌ తాళి నెన్‌ మనతుళ్ళిరునానె *ీ 
చా ఆఅ అజతు న 
జ్‌ 
నిల్రై పేర్‌క్కలాగామై నిచ్చి త్తిరునేనే, శ్ర ర 
ఆః ళరణబ్దల్‌ _ (వాని) శ్రీపదములను, తలై పల్‌ _ (నా) శీరస్సుమింద్కి ఫు నెన్‌ - 
ధరీంచితిని, అలినిల్రై మేల్‌ ౨ వటదళముమాంద, తుయ్య|ాన్‌ = న్మీదించువాండును, ఇమెైమోర్‌ స 
నిత్యనూరులు వణజ్జి _ ఆ(శ్రయించునట్లు మలై మేల్‌ _ వేంకటాచలముమిద, తాన్‌ _ తాను, 
నికు _ చేంచేసియుండి, ఎన్‌ మనత్తుళ్‌ _ నాహృదయమందు, ఇరున్రానై _ నిత్య వాసముజే యు 
చున్నవాండువైన శ్రియఃపతియొక్కం, నిలై _ (నాహృదయమందున్న) స్టెర్యమును, జేక్‌ క్కలా 
గామై - చలింపకుండనున్న దానిని, నిచ్చిత్తు-నిళ్ళయించి, ఇదుస్లేన్‌...కృరకృత్యుండ నైయుంటిీని. 
తా సర్వేశ్వరుండు ఎవ్వరి చేతను చలింపంబడనివాండ్రై నాహృ్ళదయభుంగు స్థిరము గాకు 
చ్నాడని నిళ్ళయించి కృ తాద్ధండ నైతిని, ర, 
ఖ 
నిచ్చి ర్తిరున్సే నెన్నెట్టమ్‌కట్రియామై 
శై చ్చక్కర త్తణ్లల్‌ కళ్వమ్‌పెరిదుడై యః 
మెచ్చన్నడాకాపీజర్‌ క్కు మయ్‌పోలుమ్‌పాయ్‌వల్ల ౯౪ 
నచ్చప్పడుమ్‌నమక్కు నాగి త్తణై యానే, మో 
ఆ॥ ఎన్‌ వెజ్దుమ్‌ - నామనస్సును, కద్రియామై _ విశేషించని స్వభొవమున్సు నిచ్చిత్తిరు 
శ్లీన్‌ _ (సర్వేశ్వరునికి) నిళ్చయించితిని, ళక్కరమ్‌ _ సుదర్శనమున్యు శై _ (శ్రీనస్తమందుగల, , 
ఎన్లల్‌ స్వామియు, శభ స్ట్‌ 'పెరదు డైయన్‌ _.గొప్పవంచనన్వ భోవము గలవాండును, పీజర్‌ క్కు _ 
అస్యాకకులకు మిచ్చప్పడాన్‌ _ స్తోర్రమ చేయబడని వాండును మె య్‌పోలు మ్‌ స 


తిరు] తీకువాయ్‌మొల్సీ ౧౦ పత్తు, ౫౨6 


(అభ క్తలకు సర్యముజేయువానివ లెనుండి, పాయ్‌వల్ల న్‌ ఆసర్యకుజేయువాండును, చాగత్త లై 
యాన్‌ _ ఆదిశేషుని పడక గాగలవాండు వైన సశ్వేళ్వరుండు, నమక్కు _ మనకు నచ్చప్పడుమ్‌ = 
ఆళచడదగినవాండగును. 


శా॥ నశ్వేశ్వరండు శాహృదయమందు స్టీరము గానురిడి చాకుంచేయందలంచిన యుపకొ_ 
ము మత్తియెన్వరికిని 'ెలిసికొన శళ్యముకాదని, య 


నాగ తశి యానె నాడోరఠుమ్‌ కోన తాల్‌ *ీ 
అవీ యాయి. చు! శి 
ఆగ త్తణై ప్పార్‌ క్కరుళ్‌ శేయ్యుమన్యూూన * 
మాగ త్తిళమదియమ్‌ శేరుమ్‌ళడై. యానె * 
పాగ ౯ ప 
త్తువై తాన ౯ పాదమ్‌ సన, ఓ, 
ఆ॥ వాగమ్‌ _ ఆదిశేషుని అత్రైయానై _ పడక శాగలవాండును, వాళ్‌'తోలుక్‌ _ (ప్రతి 
దినమును, ఇొనత్తౌల్‌ _ భక్తిచేత్య అగత్తు _ హృదయమందు, అతైప్పార్‌ క్కు. _ ఉంచుకొను 
వారికీ అరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ . కృపకేయుచున్న, అన్మానై _ స్వామియు మాగత్తు _ గొప్పఆకాళ 
మందున్న, ఇళమదియమ్‌ _ 'పాలచంసదుండు, ేరువ్‌ _ చేరియున్న, కడై యావై- జట్రగ లరుమ్రన్ని 
పోగత్తు _ (తనతిరుమేను యందు) ఒళభాగమందు, వై శ్రాన్‌తన్‌ _ ఉంచుకొనినవాండుైన స్వే 
శ్వరువియొక్క., పొదమ్‌ _ (శ్రీపొదములను, వణిస్లేక్‌ అశయించితిని, 
శా; వయోజనాన్తరపరులనుగూడ ననన్యపయోజనులనువలె తనతిరుమేనుయందు౦చు 
కొని రశ్షీంచుచాండును భకానుగవా తర్ప్సరుండునై న కేషశాయిని యాక్రయించితినని. ౬ 
పణినేష్టోనాళుమ్‌ పరమపరమ్చరనై * 
పీణియొన్టుమ్‌శారా వీఆవికెడు త్తాభుమ్‌*ీ 
మణినిన్హ శోది మకుళూద నెన్న మ్మా *ి 
అణినిన్ష శెచ్ళై నడలాబ్రియానే, ఠి 
ఆ॥ మణినిన్ష శోది _ నీలరత్నీమువంటి కా న్లిగలవాండును, మదుళూదన్‌ _ వధువ నెడీ 
శ"త్సనుని జంపీనవాండును, ఎన్నమ్మాన్‌ _ నాస్వామియు, ఆణినిన _ అలజ్ఞారము గానున్న దై, 
ఇహ్‌పొన్‌ పచ్చనిస్వర్థ్‌ మవ లె స్పృవాతీయమై, ఆడల్‌ _ యాస్థోన్మఖమైన, ఆభ్రీయాన్‌ _ 
నుదర్శనమునుగలవాండున్చైన సర్వేళ్వరుండు, పిఆవి _ సంసారమున కెడు త్తు _ నశింపంకేని 
ఆభ! _ (నన్ను) పరిపాలించును. వీణియొస్టుమ్‌ _ సంపారదుఖమకటయ ఇ శారా . చేరవు, 
_ ఓమనసా ! చరమపరమ్బర,వై - సర్వొత్కృృష్టుండైన సర్వేశ్వరుని నాళుమ్‌ _ (వతిదిన 
మును, పణి _, అశ్రయింపుమూ. 
శా॥ ఓమనసా ! మనవిరోధులను బోంగొట్టీ దాస్యపఅచుకొనిన సర్వేళ్యరునీ (ప్రతిదినము 
బాక్రయించి యాజ్జీవింప్రమాయని, లి 


అ్యియానాఖ్రీ యమరర్‌ క్కుమప్పాలొ౯*ి 
ఊ(ీయాన్యస్లిపడె తాకా నిరై మేయ్‌త్తోల* 


౫౩9 తీరువాయ్‌మొలీ ౧౦ - సత్తు, [5న 


వాశీయన్లోళాల్‌ వరి యెడుతాళ పాదజళ్‌ * 
౧0 షా అ=తీ ళా 
వాట్రియెన్నెక్టో +మజవాదువార్‌ కళ్తాయ్‌. ళా 
ఆ|| ఆధ్రియాన్‌ _ నుదగ్శనముగలవాండును,  ఆట్రీ _ గంభీరస్వభావమగల, ఆమరర్‌ 
క్కుమ్‌ _ నిత్యశూరులకును, అప్పాలాక్‌ _ 'మీలై ననమహీమగలవాండును, ఊ జ్రీయాన్‌ _(వ్రభయ 
కాఅమందుగూడ నుండువాండును ఊ భ్రిప డై త్తాన్‌_కాలము మొదలగు సకలప జార్తములనుసృజించు 
వాండున్సు నిరై మేయ్‌త్తాన్‌ . నోసమాపూములను మేపీనవాండును, పొటీ _ బలముగల్క ఆమ్‌ _ 
సుందర మైన తోళాల్‌ _ భుజమభేర్క వరై _ గోవర్థవగిరిని ఎడుత్తాన్‌ _ ఎత్తినవాండునైనసర్వే 
శ్వరునియొక్క., పొదబ్దిళ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, ఎన్‌ నెట్ట _ ఓనామనసా ! మజవాదు _ మణువ 
కుండ వ్యాల్ట్‌ కణ్ఞాయ్‌-ని త్యానుభవము జేయుమూ. వాట్రో_ఈయనుభవము నిల్యేముగానుండు గాక. 
శా॥ ఓమనసా ! సకలచేతనా చేతనములను సృజించి వానీయాపత్తులనుబోంగొట్టి రత్మించు 
వాండ్రైన నశ్వేళ్వరుని శీపాదములను మణుశీకండ ఇళక్రియించి యూళ్జీవింప్రమాయని, తా 
కగ్దేన్‌ళమలమలర్‌ ప్పాదమ్‌ క₹"ళ్లలు మేజి 
విశేయొఖ్రిన్ల వఏనె యాయిన కెలామ్‌* 
ర దట మా గా 
త 
తొళ్ణేశయ్‌ దెన్దుమ్‌ తొట్రుదువట్రియొల్రుగ 
పశ్తేపరమకొవణి త పణివగై యీ. గొ 
ఉరి అవి రు 
ఆ॥ తొళ్లే శయ్‌దు = (తనవిషయ మె) భ్రిడేస్కి ఎస్ట్రమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, తొట్రుదు _ 
అశయించ్చి. వథ్రీయ్యొముగ _ అదేమార్గము గానడుచునట్టు. పళ్లే _ ముందుగాళ్చే. పరమన్‌ _ 
సశ్వేళ్వరండు వణిత్త _ సాదించిన పణివర్నైయే _ చరమళ్లోకార్థ్యవ కారము గ్యా కమలమలన్‌ _ 
శామరసఫుష్పమువంట్సి పొదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, కోన్‌ _ నేవించితిని. కార్థలుమే _- చూచి 
నప్వుడ్వే వినైయాయిస వెల్లామ్‌ _ నకలదుఃఖములును, విర్ణేయొ గ్రేన్ష _ విడిచిపోయినవి. 
శా॥ తనయందు భక్రీచేసి తననాశయించి యూజ్జీవించునట్లు ముందు తా నేకృపకేసీన 
చరమళ్లో కార్ట్యపకారము-గా వానియను[గ్రహమా చేత వానిశ్రీపాదములను నేవించి సకలపాసములను 
బోంగోట్టుక్‌ ంటివని, గ్‌ా 
వగె యాలీమనమేస్సీ మాదవన *నాళుమ్‌ 
చు డి ఎ తులు 
టి 
పుగై యాల్‌విళక్కాల్‌ పుదుమలరాల్‌ నీరాలీ 
శె దోజమరర్‌గళ్‌ శెన్సి తైళ్ణనిక్ట* 
రా అబి టీ 
తగై యాకాకరణమ్‌ తమర్‌గట్కోర్‌ పల్‌ శే, ౧౦ 
ఆ "వగ్రైయాల్‌ _ శాస్తోో క్షపకారము గా మనమ్‌ _ మనస్వున్కు ఒన్జి _ ఏీకొగము గాం 
జేస్కీ మాదవనై _ ,శీయఃపతి యైనతనను నాళుమ్‌ _ (పతిదినమును, పుదు _ నవీనమైన్స ఫుగై 
యాల్‌ _ ధూపము చేతను, విళక్కాల్‌ _ దీపముచేతను, నులరాల్‌ _ ఫుస్పకుచేతను, నీరాల్‌ _ 
తీర్తము చేతన్కు తిశైతోటు _ (ప్రతిదిష్కలయందును, అమరర్‌'గల్‌ _ జేవతలు, కె్టు - సమాపింగ్సి 
ఇ ైజ్ఞు.అశ్రయించునట్లు, నిన్హ _ వేంచేసియున్న, రశ్షై యాన్‌ _స్వభానమాగల్మకియః పంయొక్క, 
శరణమ్‌ _ (శ్రీపాదము, రమర్‌ గట్టు - భృక్తీలకు ఓర్‌ _ అద్వితీళ్యమైన, పనో నకి - (పొప్యము, 


తిరు.) రితవాయ్‌మొంబీి, ౧౦౨. పక్తు, (99 


శా; (వయోజనాస్త్యరపఠులకును సాధనా నపరులకును (వపన్నులకును శ్రియః పతి యే 
పరమ(ప్రాష్యమని, 

ప్‌ సెన్దుపల్‌ బీ ప్పరమపరమ్బరనై * 

మణీ ఖీజ్జోళ్‌ మాలై వల్ర.దివళనాడకాకి 

శొట్‌ భౌెడై యన్దాది యమోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌ో 

కల్‌ గార్‌ న్కోర్‌ పల్‌ జాగుమ్‌ గల్ణకారల్లలిడై యే, ౧౧. 

ఆ; పరమపరమ్బగ తై _ పర"త్పశండును, మల్‌ _ మల్ల యూద్ధమందు, తిణ్‌ _ బలిస్ట మైన 

తోళ్‌ _ భుజమగలవాండునైన, మాలై _ నశ్వేళ్యరున పఖ్‌ కస్ట. 'ప్రైష్యమని, వల్‌ శీ. లశ 
యించ్చి వద్రుదివళనాడన' _ వట్రుదివళ నాడ నెడి దేళమునకు స్వామిమైననమ్మా భ్ర్వార్గు, శొల్‌_ 
సాదించిన తొలై _ శబ్దసందర్భరూప మై జిన్గాదె _ అన్నాదియైన్న ఆయిరత్తుళ్‌ _*వియ్యిపాశుర 
ముఅలోంటేరిన షప్పక్తుమ్‌ _ ఈపదిపాసగములను, కాణ్‌ జ్‌ జోర్‌క్కు - అభ్యపించినవారిక, శస్ణన్‌ 


క్యిలితై _ శ్రీకృష్ణునియొక్క గ్రీపహాదముల్కు ఓర్‌'పణ్‌ బ్రొగుమ్‌ _ అద్వితీయమైన ప్రాష్యవగా 
నుండును, 


౧౦? 


తా! సశ్వేశ్వమయం పొప్య్రపొపకములు గా న్యాళయించిన నమ్మా ట్ర్‌ ్వ్వొర్లుపసాదెంచిన ఈ 
'పదిపాశురముల వభ్యసించువారికి 'శ్రీకృష్ణునియొక్క తిరువడికళు అత్య _నసులభము గానుండును, 


అల్ల్వ్వార్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌ 


౫ - వ్య తిరువాయ్‌ మొబి. 


అవతారిక; ఈతీరవాయ్‌ మొ జ్రైలో, భ క్తులకుదేయదగిన కృత్యమునుప దేశించుచున్నారు. 
క ణక ర్యలిణ *న,ఎమ్‌మనముడె యీర్‌ * 
8 ౬ ౫ ౬ 
ఎల్లుమ్‌తిరునామ్‌పోతిణ్ణమ్‌నారణ మే, ౧. 


అ॥ ఖ్‌ న్‌ శీకృష్ణునియొక్క్ల] కట్దిలీలై - -_ శ్రీపాదద్వన్ష్వమున్సు స్టా నణుమ్‌ _ పొందదగిన 
మనముడైయీర్‌ _ మనస్వూగల ఓ న క్తులాకా |! ఎల్లుమ్‌ -(మారు ఆనువంధించీదగిన తిరునానుమ్‌_ 
తిరునామము, నారణమే _ నారాకుణ అ శెడియిదియే. తిణ్లన్‌ _ నిశ్చయము. 


ఈ॥ భగవద్భ కు లనుసంధింపదగిన తిరునానుము తిరుమ న్హ్రమేయని. ౧, 
నారణ నమ్మా! శ పార ణజ్లాళ! జ 
వారణమ్‌తొలై త్త కాగణన్‌ లానే, తి 


అ| సమ్మాన్‌ - జాస్వామియు) పారణక్షాళన్‌ _ భూబేవికి వల్ల ల్ల భుండును, చారణమ్‌ _ 
శవలయాపీడమును, లొ లై త్త _ చంపీనవాడున్కు అరణన్‌ కాచే. జగశ్కారణుండు నై నవాందు, 
శారణన్‌ = శ్రీమళ్నా రాయణుండే. 


శతక తిరనాయ్‌మొబ్లీ, ౧౦ = పత్తు, [౫వ 


శా! శ్రీమన్నారాయణుండే ఉభయవిభూతి యుక్తుండు విగోధులను బోంగొట్టువాండు 


సకలజగ త్కారణుండని, తి 
కానేయులగెల్లామోతానేపడై. _్రిడన్లో 
'తానేయుణ్లుమ్మిగ్‌ న్లో తానేయాళ్వానే, క్రి 


అ| తానే. తాకే వరైర్తు. (లోకములను) సృజించి ఇడక్డు _ విడతీసి కానే.కానే? 
ఉల్లు _ (మింగి ఉమిల్‌ న్లు- శకం తానే. శాక అళ్యాన్‌ _ చరిపాలించువాండు, కానే _ 
శాన్సే ఉలగెల్లామ్‌ _ లోకములను ళరిరియై నిర్వహి౦చుచున్న (శ్రీమన్నా రాయణుండు. 


శ; లోకమున శేవిధమెన యావత్తును రాకుండరశ్షించి నిర్వహీంచువాండును (శ్రీమన్నా 


భాయణుంటేయని, వ, 
"అళ్వానా ఖైనీర్‌ *కోళ్యాయరవణై యా 
ళాళ్యాయ్‌మలరిట్టుశేనాళ్వాయ్‌నాడీరే. ళో 


ఆ॥ ఆఖ్రీనీర్‌ _ మహాసమ్ముదజలమందు, కోళ్‌ _ బలమునున్ను చాయ్‌_(స్తోత్రముజేయ 
దగిన్స ముఖములనున్నుగల్క ఆరవు అరైయాన్‌ _ ఆదిశేషునిమాద బవ్వభించినవా( డె ఆళ్వాన్‌ _ 
(జగత్తును) పరిపాలించువానియొక్క, తాళ్‌ వాయ్‌ _ తిరువడికళ్ళయందు మలర్‌ _ ఫపుష్సములన్సు 
ఇట్టు _ సమర్పించి, నాళ్‌ వాయ్‌ _ (శ్రతిదినమును నాడీర్‌ _ ఆశ్రయించుడి. 

శా॥ ప్రళయార్థవమందు కేసళాయియై సవ్వభించియుండి లోళమూలను రక్షించిన (శ్రీమ 
న్నా రాయణునియొక్క_ (శీపాదములను పుష్పాదులచే పూజించి యాశ్రయించుడియని, ౮ 

నాడీర్‌ నాడోజుమోవాడామలర్‌ కొణ్లు 
పాడీరవక్‌నానుమోఏీడే సెజలామే, ౫, 

అ నాడోజుమ్‌ _ (తిదినమును వాణామలర్‌ కొబ్డు _ వాడని పుష్పమును సంపాదించు 
కొని, నాడీర్‌ _ (వానిని) ఆశ్రయించుడి, అవన్‌ _ ఆ శ్రీమన్నా రాయుణునియొక్కు, నానుక్‌_ 
తిరునామములను, పొడీర్‌  శానముజేయఃుండు. వీడు.మోతమున్కు ెలామ్‌ _ పొందవచ్చును. 

కా వాని తిరునామముల ననుసంధించుచు ఫుష్పాదులచే వాని (శ్రీపాదముల నర్చించి 


యాశయించినయెడల మోతుమును బొందపచ్చునని. యం 
మేయా౯ వేబ్దడమో కాయానులర్‌ వర్గా |! 
వేయార్‌ ములై యుణ్ణశీవాయాక మాదననే, 8; 


ఆః కాయానులర్‌. _ 'రెల్లుప్రవ్పమునంటీ, వగ్గిన్‌ - కా న్లిగలవాండును పీయార్‌ _ పూతన 
యొక్క, మాలై _ స్తన్యమున్సు ఉల్లి _ ఆరగించిన వాయాన్‌ _ నోజుగలవాండువైన్క మాదపన్‌ _ 
(శ్రియఃకక్సి వేబ్బడమ్‌ _ తిరునులయంద్యు మేయాన్‌. _ నిర్యవాసముకేయుచున్నాడు. 

ళా శ్యామవిగ్రహుం డైన (శియఃపతి నుననూ(కయించున ట్ల్య్య _క్షనులభుండై 'వేంళటా(డి 
యందు కేంచేసియున్నాడని, ళు 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొొని ౧౦ = వస్తు ౫౨౫ 


మాదవనెన్షైన్టో ఓద వల్లీ కేల్‌ 
తీవొన్తుముడె మ కీఏదమ%*ారావే. 2. 
అ॥ మాదవన్‌ _ (ఆ నారాయణుండు) శ్రీ దేవికి వల్తభుండు, ఎన్టొన్టు _ ఆని నిగ నరము గా, 
ఓదవల్లీ రేల్‌ _ ఆనుసంధింపళ కలె తిశేన్సి శీవొన్టుమ్‌ _ (సాచీనపాపమొక టియు. అడ్రైయా _ 
చేరదు. (నశించును. ఏనమ్‌ _ ఉత్తరసాపమ్ము శారా _ స్పృృశించరు. 
తా ఓభ క్రులారా ! మొరుద్యయానుసంధానము జేసిసయెడల మికు పూర్వో త్తరపాసము 


లన్నియు నళించునని. ల, 
భారావేదజళ్‌ జన్సీగార్‌ముగిల్వణ్లక* 
౧ ర 
చేరారోదువార్‌*ీ ఆరారమరచే, ౮, 


అ వీదబ్దళ్‌ _ పొపములు, కారా _ చేను, నీరాగ్‌ _ జలము చేంబూర్జ మైన ముగిల్‌ _ 
మేఘుకువంటి్సి వర్ణిన్‌ _ కా న్లిగల శ మఃసతియొక్క.,. పే _ శకునామతులపు. ఓీదువార్‌ 
ఆగ్‌ _ ఆనుసంధించువారనగో ₹ ఆరార్‌ _ వా నేజన్మ మెత్తి యొవృత్తము నాచరించిన ప్పటికిన్ని, 
ఆమరఠ్‌ _ నిత్యనూరులగుదురు. 

తొ॥ ఈమ నము ననుసంధిందువా రేజాశీయందు ఫుట్టి-ను సకృత్యముల నా;రంచినను 


ఈమంత్ర (ప్రభావముచే నిత్యనూరులగుదురెని, (్‌ 
అమరర్‌ క్కరియానె శీతమర్‌ గ క్కెళియానె * 
యా న. 
అమ రతొభువార్‌ గట్కుతోఆమరావినై ౫ ఖే, గా 


అ॥ అవరర్‌ క్క. _ ్నఒహ్మాదులన్కు అరియా నై _ పొందుటక ళష్యండును, తిమర్‌ గిట్కు - 
భ కులకు ఎలియానె _ సులభుండునై సవానిన్సి ఆమగ _ అన న్య(పయోజనులై యమరియుండి, 
ఎవి జా యు [ల మం 
తొట్ట్రువార్‌ గట్కు_ స అశయించువారిక్సి వినైగభ్‌ _ (చశిబంధు ములు అమరా _ స్పృృళించవు. 
ఆః (ప్రయోజనా _న్గరపరులకు దుర్లభుండై “ (శియిఃపతిని యనస్య్మ పయోజనులు సులధ్‌ 


ముగా నాశ్రయింపవ చ్చునని. జ్యా 
విన వలిరుళెన్ను పశీమున గెల్ట్‌ నెరు: ప్పోమ్‌*ీ 
6 గా చ 
నునె నక ్మలర్మి;ీనినై మిళా నెడియానే, ౧౦. 
స లై). యా 


అ॥ వినై _ కర్మములు, పల్‌ ఇగుళ్‌ = (కరమైన యజ్ఞానమ్సు ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పప్తడు 
చున్న యివిమొదలైన చవాసనాదులయొక్క్కృ మునైగళ్‌ - సమూహములు బెగువిప్పోమ్‌ _ 
ష్ణ క 
భయపడి నశించును. శునై _ జలలయందున్న, నన్మలగ్‌ _ మించిప్పుప్ప్రములన్సు ఇట్టు _ సమర్చించ్చి 
జెడియాన్‌ _ గొప్పఉ పకారశీలుండైన (శియఃపతిని నిన్వై మిన్‌ _ ధ్యానించుడి. 
ఫ్ర చే 
ఛా క్రైబ్బగ్య (శుతిబంధకము లైన యజ్జా నాదులన్ని యు నళించుటక్షై మంచిపుష్పాదుల 


వానినే యర్చించి య్మాళయించుడియని. ౧౧, 
ఓఓ నడియానరుళ్‌ ళూడుమ*పడియాళ కడ భోపళా* 
నొడియాయిర త్రిప్పత్తుశిఅడియార్‌ క్కరుళ్‌ పేజే, ౧౧, 
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౩౨౬ తిరువాయ్‌మొఖి, ౧౦ - పత్తు [౬-వ 


జ "నెడీయాన్‌ _ సర్వేళశ్వరునియొక్కం, అరుల్‌ _ కృపను కశూడుమ్‌ _ ధరించడమును, 
పడియాన్‌ _ స్వభావము గాగల, కడనోపకా _ నమ్మాభ్ల స్వర్దయొక్క, నొడి _ (శ్రీనూక్రియైన; 
ఆయిరర్తు జ్ర వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తు _ ఈపజ్తిపాళుగముల్కు అడియాల్‌ క్కు. _ భక్తులక్కు 
ఆరుభ్‌ _ అన్ముగహమనెడి పేలు _ పురుహార్థిమును (కలుగజేయును) 

ఈఛా॥ ఈపదిపొశురముల ననుసంధిం మువారు నమ్మా ఖభ్ర్వ్వాన్తవలె భగవత్క్భృపా పాతు 
అగుదురురని, ౧౧, 

అభ్ర్వార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్స్‌! 
జీయర్‌ థిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


౬ - వు తిరువాయ్‌ మొ. 
అవతారిక:___. ఈతిర వాయ్‌ మొ లో, శమునియమన(ప్రకారము. సర్వేశ్యరుండు తనను 
పరమపదమునకు దీసికొనిపోవుటవ త్వరపడు ౨, న్నాడనియు తాముపొందినఫలముయొక్క_ గౌర 
వమునున్ను తమమనన్సుతో సాదించుచున్నారు. 


శ$ అరుళ్‌ పెజువారడియార్‌ ద మ్మృడియనేజ్కు_కీ ఆశ్రియా౯ా 
అరుళ్‌ తరువానమెగినా నడునమదునిదివ౫ యేీ% 
మ్‌ కలీ ర్లు 
ఇరుళ్‌ తరుమాఇాలత్తు ళినిస్పిజవియాళ వేగ్దే౯* 


మరుళొజినీమడనెనో వాట్లాల్‌ భానడివణ శ్రే, ౧. 
జె ర్త ౧ 

అ॥ అరల్‌ _ (భగవత్‌. ) కృపను ెజువార్‌. ,_ పొందదగిన్క అడీయార్‌ తమ్‌ . భాగవతు 

లక్కు అడియనేజ్కు. _ దాసుండ నై ననాక్కు ఆ శ్రీయాన్‌ _ చక్రధరయంయ్క అకుల్‌తరువాన్‌ _ 

కృపజేయుటకై , అమైగిన్హాన్‌ _ ఉద్యోగించుదున్నాడు. అదు _ అదియు సమదువిదివగై రే _ 

మననియమన (ప్రకార మేచేయుదున్నాడు. ఇరుళ్‌ తరుమ్‌ _ అజ్ఞానమునుగ ౫గ జేయ్దుచున్న, మౌ_ 

నొప్పు ఖాంత్తుళి. _ భూలోశమందు, ఇని _ ఇశమింద్య పీఅవి _ జన్మమునుు యాన్‌ _ నేను 

వేన్‌ _. అేక్షీంచను. మడమ్‌ _ పట్టుడలగల్క "న్లో _. ఓమనసా ! మరుళ్‌ _ (తిరువాజన్‌' 

విళనువిడిచి పరమపదమునకుబెళ్ళననియెడీ) అజ్ఞానమును, ఒజి _ విడువుము. నీ _ నీవ వాట్టా 

బ్‌ౌాళ్‌_ తిరువాట్టాజులో వేం చేసి మున్న వానియొక్క, అడి _ [శ్రీపాదములన్సు వణద్దు _ 
అశయించుము, 


తా॥ ఓమనసా ! సశ్వేశ్వారుండు నామనోగథ్మపకారము గానే నన్ను స్వీకరింప సిద్ధమయి 
నాడు. ఇంక నీయొక... పట్టునువిడిచి ఈసంసారమందుతిరిగి జన్మించకుండ తిరువాట్టాటులో వేం 
చేసియున్న వాని తిరువడికళు నాళయింపువు యని, ౧, 


వాట్లాన్‌, జొనడివణజ్లీ మాఖాలస్పిఅప్పణుప్పాళో 

శాయేమడనెర్లో శేశవనిమ్బెరుమానై * 
లు జ్ర షు 

పాట్టాయపలపాడి ప్పలివినై గళ్‌ పల్‌ ఖజుర్తుకి 

నాట్లారోడియల్యొ జోన్లు నారణనై నత్రినమే. త 
ల టి నా 


తీరు రిథవాయ్‌ మొర్రి, ౧౦ - పత్తు, 1౨8 


అ| మాఖాలమ్‌ _ గొప్పభూమియందు, పిజప్పు _ జన్మమును, అలుప్పాక _ పోంగొట్టు 
టకై, వాట్టాట్‌: నొక _ తిరువాట్టాబులో వేంచేసియున్న వానియొక్కు, అడి _ (శ్రపాదమను, 
వణాజ్జి _ అక్రయించీ, "శేశవన్‌' _ శేళవుండనెడి, ఎమెరుమానై _ నాస్యామిని, పలపాట్టాయ _ 
ఆ శేకపాశురరూపములై న తికువాయ్‌ మొ్రములచ్చే పొడి _ స్తోత్రముజేసి ప్య్తినినై గళ్‌ _ 
దిశర్మములన్సు పల్‌ ఖ్రైటుక్తు _ సవాసనము గాంబో గొట్టి నాట్టారోడు _ లౌకికులతోొ, ప. 
సహావానమున్సు ఒట్రైన్టు _ విడిచి సారణనై _ శ్రీమన్నా పాయణున్ని నణ్ణీనమ్‌ _ సౌందితిమి, 
మడమ్‌ _ విధేయమైన, నెన్టో ఓమనసా ! శట్టాయే _ ఈమా టలన వింటివ 

ళా పీమనసా ! తవయనుభవమునకు నిలోధియైన మనసంసారమునున్ను (పా-వీనపొపము 
లశున్ను పొమరులనహవాసమునున్ను బోగొట్టి తనను స్తోత్రము జేసి య్యాళయించునట్లు వాండు 


మనయందు(జేసీన ఉపకారమును దెలిసీకొనుమాయని, అ 


నణినమ్‌నారాయణన నామజలళ్‌ పలశొల 

లా నూ ౧ గా 

1 

మళ్లులగిల్‌ వళమ్మిక్క వాట్టాల్ట్‌ శాన్‌ వన్దిన్లు 
విణులగమ్‌శతరువానాయ్‌ విరె గినాకానిదివగ యీ 

వం 6 ఆఅ న. 

మ! రి ర్‌ ఠి జ 
ఎల్గినవాతాగా క్క_రుమబ్ల ిన్నె స్లో 


అ ఎన్‌ నెన్లో _ ఓనామనసా ! పలనామబద్దిభ్‌ _ అ చేశతికునామములన్సు ఖొల్లి _ చెప్పి, 
నారాయణనై _ శ్రీమన్నారాయణుని, నళ్లీనమ్‌ _ పాందితిమి. మద్దులగిల్‌ _ భూలోకమందు 
క్‌ క 
వళమ్‌మిక్క_ _ గొప్పనంపత్తుగల్క వాట్టా ఖ్‌ బ్రౌన్‌ _ ఆరువాట్టాజులో వేంచేసియున్న వాండ్సు 
వన్దు _ వచ్చి. ఇన్డు _ ఇప్పుడ్కు విణ్ణులగమ్‌ _ పరమపదమును, విదివగై యే _ (మన0) నియమన 
(థకారముగా, తరువానాయ్‌ _ ఇచ్చుటకై, విరైగిగ్దాన్‌ వ త్వరపడుచున్నాడు. ఇక్కరు 
మజిళ్‌ _ ఈశార్యములు ఎణినవాజౌగా _ తలంచినట్టుమాత్ర మేకాదు. 
౧ లొ ౧౧ 


తా॥ ఓమనసా ! ఒక కార్యముకొజుకై యొశనిని యాశ్రయించినయొడల కార్యమయ్య్యే 
వజకు వానిని యాళ యించవలసీయుండును, అట్లుకాకుండ మనము స్వేళ సరుని యుకష్పుడాళ 
యించినప్పుడే వాండుమనకు పరమపదము నిచ్చుటకు సిద్ధమైయున్నాడని. క్‌ 


ఎన్నెజ్జుత్తుళ్ళిరు న్షిజ్లీరన్షమ్మిల్‌ నూలివై మొభ్రీన్లుో 
గ్‌ గాలే 
వన్నెళ్డు 'త్తిరణియనై మార్విడన్ష వాట్టా/ బా 
మన్న జ్ఞప్పార దత్తు ప్పాల్లావర్‌. క్యాప్పడై తొ; ట్టాన్‌ ఖః 
నన్నె స్టోన మ్చెరుమాళ వమక్క_రుళ్‌ తాళ శెయ్‌వానే, ర 
అ నన్నెజ్టో _ ఓ మంచిమనసా ! వన్‌ నెజ్టుత్తు _ క్రూరహృదయుం డైన ఇరణియనై 
హిరణ్యానురునియుక్క, మార్చు _ వకృస్థలమును, “ఇదన్ల _ చీల్చినవాండును, వాట్టా గ్‌ఖోన్‌. 
తిరువాట్లాణందు శేం చేసియున్న వాండున, మన్‌ _ రాజులు అష్ట _ _ భయపడునట్లు, పొరదత్తు _ 
లు 


భారతయుదమందు, పొాస్లివర్‌ క్కా _- పంచపాండవులకొఅకై, పడై _ ఆయుదమును, తొట్టాన్‌- 
ఎత్తినవాండును, నమ్చెరుమాన్‌ _ మనస్వామియు నైన నన్వేశ్వరుండు ఎన్‌ పె వొత్తు - 


౫౩0 తిరువాయ్‌మొక్సీ ౧౦ = సత్తు [(౬-వ 


చాహృదయమందు, ఉల్ళిగున్లు _ లోపలనుండి, ఇబ్జు _ ఈలోకమందు. ఇరుగ్‌, _ క్లాఘ్య మె, 
తమ్మిల్ట్‌ _ ,దావిడరూపమై, నూల్‌ _ - శాస్ర్రుమెన 2 ఈతిరువాయ్‌ మెట్రిని, మొడ్లీను 
(శవర్షింవంటేస్‌ నమక్కు. _ మనస్క, అరుల్‌ _ కృపను శాన్‌ శేయ్వానే _ తాగే చేయు 
చున్నాడు 
తాః ఆ(శికులకొఅకై హిరణ్యాసురునిజంపీయు, భారతయుద్ధమం దాయుధ మెత్తనని చేసన 
తన్నపరా। నుగూడవదళి గూయాుస మెత్తియు, నాహబ్భాదయమందుండి “మవాయమొట్లీని (ట్రవర్షిం 
పంచేసీయం భి గ్గుంను 5క్లీందువాయ మనయొక్క నక లాశీస్ట మును బ్నూర్థిజేయునని. "లః 
వానేజవఖీతిన్స నాట్టాణ్‌ బాకపణివగె యే 
నానేట "ప్పెలుగ్నన స్తా నగగమ్తైనగునె నెల 
'నేసేువము ద్‌ న: నృళ్ధనమ్‌ ష్‌ ఎ వొదన్‌ నెటుమ్చుజనై హో 
తానీటీ అరివాన తా౪జ్సో యళాతం బలే. 
ఆ|| వాన్‌వీజ _ పగమపదిమునుళొందుటె్మావ డ్రి _ ఆర్భి రాదిమాగ్గిమును, ఏన్ష _ ఇచ్చిన, 
వాట్టాణ్‌ నెన్‌ - తినువాట్రాఅందువేం చేసిచు న్నాడు, సాదిం చిన) “శవగైయే _ (చరమ 
ల్లో రూసమైన్స శ్రీనూ క్తి ప్రకారము, నాగ. ససేన్తు ఏఅ "ప్పెజుగి నేన్‌ _ పాందడగినవాండ 
వై తిని, "నె మస. నరగతై _ నరకమును. నగు _ పరిహసీందుము.. లేక్‌ _ లేవె 
యు. (శ్రవపిందచున్న, మలర్‌ _ ఫుష్పుముగల్క తుళవమ్‌ _ తికుళ్తురం "యి, త్‌ = గ్రోకా 
శించుచున్న, పాదన్‌ _ తిమవడికళుగల * డును, "ట్రైన్‌ _ నుందగ మైన పజ వై-గరుర్మంగుని, 
తాన్‌ _ తాను, ఏలీత్తిరివాన్‌ _ ఎక్కిస౦ంచరంచువాండు నైన శ్రయివయొక్కో తభితై _ 
(శ్రీపాదద్వన్న్వమ్యు ఎన్‌ తలై మేల్‌ _ చాళీరస్సుమోద నేయున్న ది. 


ఆశా ఓమనసా! సశ్వేశ్వరండు పరమపదమునికు మార్లమె యీజ్బజచిన యర్చి రాదిమాగ్ల 

రసా ౧ 

ముగా పరమపదమును బొందసిద్ద మెతిని. వ*6డును నన్ను విషయీకరించి నాళిరస్సుమింద త్‌న 
శ్రీపాదములను౦ చేను, ఇంక నరికమును నీవుజయించితివని, ౫ 


తల మేలళ 'ళిజె గళ్‌ తామనలె క్కృగౌన్న మాక 
ర. . రా 
నిల పేరానన్నృళ్లు తెప్పాాం.దుమెమ్బెరుమాకా* 
న. జ ఎ 
మలై మౌడ త్తరవణై మేల్‌ వాట్టాల్‌ నాగ్మదమ్మిక్కళీ 
కొలై యాన్రై మరుప్పొశితాళా కలై కల్‌ గళ్‌ కుజుగిన మే, జు 
.. వావి యా 
అ| కభికైగల్‌ _ (వానియొక్క) శ్రీపాదద్వన్ష వ్రములు, ళ6లై మేల (న్యా శిరన్సుమోంద 
నున్నవి తామరైక్క-ణ్‌ ష్‌ పద్మ న్మేతుండైన ఎన్నమ్మాన్‌ (౯ నాస్వామ్సి ఎన్‌ నెప్పుక్తు _ నావ్య 
దయమందుండి, ఎప్పాట్రుదుమ్‌ _ ఎప్పుండును, నిల జీగాన్‌ _ చలించడు,. మే _ పర్వతము 
వంటి మాడమ్‌ _ మేడలుగల, వాట్టాజు _ తిరువాట్రాఅందు, అరవై మేలాన్‌ _ ఆదికేషుని 
మింద6 వైన్వళిం చిన వాందును, మదీక్‌మిక్క.. _ గొప్పమదముగల, కోతై - చంపుటకువచ్చిన, 
యాఫై 2 కువలయాపీడముయొక్క , మరుప్పు . దంతములను, ఓళిత్తాన్‌ _ విణిచినవాండు నై న్య 
ఎ'మ్మెరుమూన్‌ _ స్వామియొక్క, కర్పై _ = ద్దించున్న కట్ఞిల్‌ గళ్‌ ..శీపాదములను, కుజుగినమ్‌ _ 
సమివీంచితిమి. 
శా॥ తరువాట్టాజులో వేంచేసియుండి నన్ను సర్వ్యపకారముచేత విడువకుండ న్వీకరిం 
చుచున్న సశ్యేళ్వరువియొక్క శ్రీపాదములను బొందితినని, ఓ 


శీరు.] తిరువాయ్‌మొగి ౧౦- పగ్గె ౫9౯ 


రు ళ్‌ పడసొ భఖ 
రె వ ట్టల్‌ గల్‌ క అంగన్‌ న గాళ్‌ 
తై కు్రువుకడల్‌ పుడై ళూూగ్‌ తన్నా్టు చెలద మన్న 
వరై కుటువుమణిమాడ వాట్టా గ్‌ శాల మలండిమేల్‌* 
చరై క్కు. న్లనజ్యు భవమ్‌ మెయ్‌న్ని సకమభ్రుమే. ర 


అ॥ కురై - (ఆభరిణములచ్చే ఇట్టింమవున్న్య, గ! భ్‌ ఎప పడిఖళ్ళాన్ను 1 ఆఈుగినమ్‌_ 

వ లి ( క ల్ని షో కళ ప జా 

ప. నమ్‌కోవిన్టన్‌ _ మన శ్రీకృష్ణుడు, కుకకొత్రాన _ (సావి నస్వును) వాసస్థాన 

ముగా స్వకరించెను. తిర్టై _ అలలయొక్కా సుడ్రువు - సమూవాముగల్క కడల్‌ _ సముద్రముచ్చే 

పుడై - ప్రక్కులయందు, క్యూర్‌ _ చుట్టంబడినన ము. తెన్‌ నాడు _ దిక్షీంటేశ మన్కు తిలది 

మన్న జే తిలక్రమున లెనున్న చెయ్యు వనైై క ప్వోశే బులమొక్కూ, సర్ధువు నవూపహమువ లెనున్న, 

మణిమాడమ్‌ _ రత్నమమమెన గృఫాములుగలదెయు నె -, వాట్టాణ్‌ వన్‌ _ తువాట్టాజులో 

వేంచేసియున్న వానియొక్క_, మలక్‌ _ ఫుష్పమునంట్సి అడిమేల్‌ _ శీపాదములమించ స ఎన్బీింప 

బడిన విరైక్యుటువు _- మిక్కి.లి పరిమలించుచున్న, వటువ్‌ తుళ్ళనమ్‌ _ మం చితికుగ్తు థ్‌ "యి 
మెయ్‌ నిన్హు _ నాళరీరముదుండ్క క మ్రముష్‌ _ పరినులించు మన్నది 

చ వక నచ య్‌ 

,త॥ అతిసుందర మైన తిరువాట్టాజు లో 'వేంచసీయున్న సన్వేష్యరండు నామనస్వులో 

| వేంచేసియున్నాడు దానికి నిదర్శనము వానితిమువడిక ళుమోందనున్న తిరుత్తుుకాయి చాశరీర 

మంత పరిమభించుచున్న దని. రం 


మెయ్‌న్ని న్ఫళమట్ల్‌తుళవ నిర యేజుతీరుముడీయభాశ 
న! సూ 

వైనిషన్ష శక్కర_ర్థక౯ా రరుదుమిడమ్‌ పారుదుపునల్‌ శో 
మెన్నిన్హ వరై పోలుమ్‌ తిరువురున వొట్లాణ్‌ నాత్కుని 
ఎన్నన్టి ఇ శయ్‌ బేనా వెన్ని ఫ్లాల్‌ తిగ్య్వదువే. ళల 

ఆ॥ మెయ్‌నిన్టు _ దివ్యవిగహమంతటనుండి, కృమ్యడ్ట్‌ _ పరిమల్ళిందుచున్న, తుగవమ్‌ _ 
తిరుత్తు్క్ల "యియొక్క వినై _ పరిమళము, వీఅు _ వ్యాపించి యున్న, తిరుముడి యన్‌ కిరీటము 
గెలవాండున్సు కరుదుమిడమ్‌ _ నజ్కల్చ్పించిన చోటికి వెళ్ళి, పొరుదు _ యుద్ధము జేసీ కైనిన్హ - 
(తిరగివచ్చి) శ్రీహస్తమందున్న, ళక్కరత్తన్‌ _ సుదర్శనముగలవాండును _ ఫునల్‌ _ (సముద్ర 
జలమువ లెనున్న, మె _ కాటుకవ లెనున్న, నిన్హ వరై పోలుమ్‌ _ నిలిచియున్న పర్వతమువ లెనున్ను, 
తీరుఖ్టరువ _ తిరుమేనుగలవాండు నై, వాట్టాట్‌ నొల్కు. - తిరువాట్టాజందు బవ్వళించినవానికి, 
ఎన్నన్లి - ఏమియుప కారము శయ్‌బేనా _ చేసీనానన్సి ఎన్నెజ్ఞైల్‌ _ నామనస్వునందు, తిగ 
ట్వ్విదు - ఉజ్జ్వైలుం డై 'జేంచేసియుండుట ? 

తా॥తిరువాట్టాజులో విలక్షణు6 డ్రై చేం చేసియున్న మిక్కిలినులభుం డైన సశ్వేశ్వరుని! చే నే 
మియునుప కారము జేయక పోయి రప్పటికిన్ని నాహృదయమందత్యుజ్ఞ వె చం చేసియున్నా డని. 


తిగల్ల్‌ గిన తిరుమార్‌ బిల్‌ తిరుమణ్లెతన్నో డుమో 
తిగ్య్వోస్టతిరుమాలార్‌ శేర్వడమ్‌తణ్‌ వాట్టాజుో 
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5 నిన ఫ న్‌ ర్త జాకి 
పుగట్ల్‌ నిన పుళ్ళూర్‌ ది ప్పోరరక్ష్య్లర్‌ కులజ్లెడు సళ 
ఇగ్ల్‌ విన్తి న్హియెన్నెళ్లు త్తెపా పఠ+దుమ్‌పిరియానే. స 
అ తిగ్వల్‌ గిన - (ప్రకాశించుచున్న, తిరుమార్‌ బిల్‌ _ వతస్థలమందు (వేంచేసియున్న) 
తిరుమ్ఞైతన్నోడుమ్‌ _ * ఉంయపిళాట్టి వోయాడ, తిగ్యర్డ్‌న్ష _ (పకాశం: నుచున్న్య తిరుగలార్‌_ 
్రియాపతి, "శీర్‌ విడమ్‌ _ నిత్యవాసము జేయు మన్న స్థాన ము, తరణ్‌ _ చల్లకై కైన, వాట్టాలు _ తిరు 
వాట్టాజ]ెడి దివ్య దేశము, పుగట్‌ నిన నిన _ నొప్పు రగల్క పల్‌ -_ గరుక్మంతుడు, ఊరది _ 
(నానీకి వాహనము, పోర్‌ _ యార్ధమనేకవచ్చిన, అరఖ్కర్‌ _ రాతృసులయొక్కా, కులమ్‌ _ 
వంకమును, కెడుత్తాన్‌ _ నళింపంజేసీన శ్రియఃపతి, ఎన్‌ నెజ్టుత్తు _ నామనస్వునంద్కు ఇగ డ్ర్వోన్హి _ 
ఆశాదరము లేక ఎప్పాడ్రుదుమ్‌ _ ఎల్నప్పుండును, పిరియాన్‌ _ ఎడబాయకనున్నాడు. 
ఆా॥ శియఃపళిమైై గరుడవాహను. డ్రై ఆసురసంహారకు6 క ఇట్టిగొప్పవాండైన న్వేళ్ళ [| 
రుఃడు నామనస్వునం చెల్ల ప్పుండును మిక్కిలి వ్యామోహ ఎగలవాండై - వాసముజేయుచున్నాడని. 
ట్‌ శ ళం ఖ్‌ 
పిరియాదా క్చెయ్యెన్హు వీఅప్పజు తాళటఆ$్‌ గాడా 
అరియాగియిరణియనె యాగజ్కీ్లాన నుక 
రా ర య. 
"పెరియార్‌ క్కాట్న్స్టుక్కాల్‌ పెళాదప ఈ౯పెజుమా బో 
వరివాళ్వాయరవతై మేల్‌ వాట్టాణ్‌ నా౯కాట్టిననే, ౧౦. 
అ పిరియాగు _ ఎడబాయళ, అళభ్‌ శెయ్‌ _ శై బృర్యముజేయుము, ఎన్హు _ అని నెప్పి, 
పీజస్పు _ జన్మమును, అతుగ్గు _ ఇశేదించి ఆజ.మిక్కిల్కి ఆల్‌ కొణ్లాన్‌ వ చాస్యపఅమకొ నెను 
అన్టు _ అప్పుడు, అరియాగి _ నరసీింహమె, ఇరణిళయ్ననై _ హీర ణ్యానురునియొక్క, ఆగమ్‌ _ 
శరీరమును కీజ్ఞాన్‌ _ చీల్చినవాండును వరి _ గీతలనున్ను, వాల్‌ _ కా న్లినిన్ని, వాయ్‌ _ 
(అశేక ముఖములనున్నుగల్క అరవై మేల్‌. _ తిరువనన్టాాళ్‌ న నెడి ళయ్యమింద, వాట్టా 
ల్‌ ఖ్‌ొన్‌ - తిరువాట్టాజులో బవ్వళించి యుండు వాండు నైన సర్వేశ్వరుండు, ెరియాగ్‌ క్కు _ 
గొప్పవారిక్కీ ఆట్బ్పట్టక్కాల్‌ = చానుంత్రెనయెడల్క పెజాద _ పొందదగనిి పసయన్‌ _ పురుషార్థ 
మును పెటుమాటు _ పొంటెడివిధమును, కాట్టినన్‌ . చూపించెను. 
శా॥ మహాపురుపులనుబొందినయెొడల అశ్రితుల గుణాగుణములనుజూడక ఎంతగోచ్చఫురు 
షార్భమునుగూడ వారిచ్చేదరనియెడి .రర్థమును తిజువాట్టాతులో వేంచేసియున్న నశ్వేశ్యరుండు 
వాలీషయమై (శకాళింపంబే సెనని, ౧౦. 
ల న ఖః 
శ$ కాట్టి త్తన్‌కనై కల్‌ గళ్‌ కడునరగమ్సుగలొటీ త్త 
వ ఖ్‌ 
వాట్టాణ్‌ ని మ్చెరుమానై. వళబ్మురుగూర్‌ చ్చడనగోప౯్‌ 
పొట్లాయతమి్‌ మాలై యాయిరతుళిష్పత్తుమ్‌ 
లు న్‌. వి న. 
శ్ష్టృళఅరార్‌ వానవర్‌గళ్‌ శెవిక్కినియ శెళ్టాల్లే, ౧౧. 


ఆ|| తన్‌ _ తనయొక్క, కై _ ళట్చించుచున్న, కట్టిల్‌ గల్‌ _ తీరువడికళ్ళనుు కాట్టి = 
చూపీంచి, కడునరగమ్‌ _ ట్రరసంపారమంద్యు ఫుగల్‌ _ (ప్రవేళించడరును, ఒట్రత్త _ పోనా 


రి తిరువాయ్‌మొనణ్రీ ౧౦ - పత్తు 318౧ 


టినవాండును, వాటాలు _ తిరువాట్టాజులో వేంచేసియున్న వాండు.ెన, ఎమెరుమావై _ సశీ, 
లట లట ల బాగే షు ల్‌] 
శ్వరునివిషయ మై, వళమ్‌ _ సమృద్ధమెన కురుగూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైన, కడగోపన్‌ _ నమ్మా 
టీ ్వార్లు. పొట్టాయ - పౌపరదూపములు గాసాదించిన తమ్మిల్ట్‌ మాలై _ (దావిడళబ్దసన్షర్భ 
రూపములై న; ఆయిరత్తుళ్‌. _ జెయ్యిపాశురములలో జేరిన శెవిక్కినియ . (శోత్రమనకు మధుర 
వైన సమ్‌శొల్‌ _ కాపట్యములేని 'శ్రీనూ క్రియెన ఇప్పక్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వానవర్‌_ 
గళ్‌ విత్యినూరులు, శేట్టు _ విన్సి ఆకార్‌ _ (భాలునని) తృ ప్లింజెందరు.(వె వైనయాళ పడుదురు). 

శ్రా తిరువాట్టాజులో వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరునివిషయ మై నమ్మా ర్‌” వ్రత్లసాదించిన 
యీ పదిపాశురములను [ని నిత్యనూరులుగూడ మిక్కిలి యానన్షమునుబొందుదురని. ౧౧, 

అభ్రస్వెర్‌ తిరువడిగ శేళశరణకమ్‌ 
శ్రీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


౭ . వ, తిరువాయ్‌మొ/, 


అవతారిక :___ ఈ తిరవాయ్‌ మొ్రిలో, సశ్వేళ్వరుండు తమను ఈ విగ్రహముతో౮హడ 
పరమపదిమునకు దీసికొనిపోవలయునని యత్నింప, ఈ హేయళరీరము నచ్చటికితీసీకొని పోహడ్‌ 
దని యాభ్ర్వ్వార్లు యాదింపగా నప్పు జాప్రార్థనను సఫలము గాజేసినాడని వానియొక్కు అశ్రిక 
పారత న క్రమినుజూచి యాళ్చర్య పడుచున్నారు. 
న వి కా తాశ్ళుయ్‌మ్మన్‌ తిరుమాలి ఖః 
న శెట్టూయ్క గాళుయిర్‌ కా తాక్బెయ్‌మ్మిన్‌ తిరు రుజ్లోలై 
వర్తక్కళ్య[౯మామాయక౯ మాయక్కవియీయ్‌వ్వ.*ఎ౯ 
నెషుముయిరుముభ్‌ కలను నినారజీయావణమ్‌ోఎ౯ 
జె టి వ ణు 
నెష్టుముయిరుమ వె యుణు తానే మాగినిజె స్దానే. ౧, 
నా 09” యి 
అ॥ తిరుమాలిరుళోలె _ తిరునూలిరుక్టోలయ నెడి దివ్య దేశమందు వేం చేసియుండువా6 
మ భ 
డును, వష్ణాక్కళ్వన్‌ . వంచనచేత (భ క్తులయొక్క_ సర్వస్వ మునున్ను ) అపహరించువాడును మా 
జ స! జాలి 
మాయన్‌ _ గొప్పఆళ్చర్యక రమైన గుణములుగలవాండు నైన స్వేళ్ళ (రండు, మాయక్కొవియాయ్‌_ 
కృదత్రిమక వియై, (తిరువాయ్‌ మొట్రథిని 'వెప్పించవలయునని వ్యాజము చేత, వన్దు _ వచ్చి, ఎన్నెబ్టు 
ళ్ళుక్‌ _ నామనస్సృునందును, ఉయిరుళ్ళుమ్‌ _ అత్మయందున్యు కలను _ కలిసియుండిి నిన్హార్‌ న్స్‌ 
(ప్క్కూలయందున్న (శ్రీ బేవి మొదలై ననారికినిి అతీయావర్ణామ్‌ _ తెలియకుండ అవై _ అ, ఎక్‌ "ని 
మ్‌ఉయిరుమ్‌ _ నామనస్వునున్ను ఆత్మనున్ను, ఉణ్జు . అన భవించ్చి తానేయాగి _ తానే 
నాక భినూనిమొ, ని హన్హాన్‌ ప పూర్ణండయినాడు. "మ్‌ _ సున్షర మైన (స్వయంయోజన మైన), 
థొల్‌ _ కబ్లములచేత, కవిగాల్‌ _ ॥విత్శముం జెప్పదగినవారా ! ఉయిర్‌ కాత్తు _ (మా) అత్మ్‌ను 
యె 
(వాని చేతులోనగు పడకుండ)రక్షీంచ్చిఆ మ్కైయ్‌మ్మిన్‌._ నై బ్క్మర్యము జేయుడి(క విర్వ మువెప్పుండు) 
శా॥ ఓః వళ, సరులారా! సర్వేళ్వరుండునా చేత తిరువాయ్‌ మొ శ్రీని (బవ _ర్థింపంజేయవలయు 
నని $చటముచేత నానునస్వులో (టవేశించి, పక్క నున్న వారికిళూడ నిట్లు చేసినాడని "తెలియ 
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కుండ నన్ను చక్క శాననుభవించి వరిఫ్రూర్డుండయినాడు గాన మిరుశు వానియొక్కు సౌశీల్యాది 
గుణములయం దగపడకుండనుండి మంగళాశాసనము జేయుండని, ౧ 


'తానేయాగనిజై నెల్లావులగుముయిరుమ్‌ తానేయాయ్‌* 
ఛానేయానెన్నానాగి తిన్నె త్తానేతుదిత్తుకిఎనక్కు 

శ్రేనేపాలేకన్న లేయము'దే తిరుమాలిరుఖ్లోలై * 

కోనేయీగినిన్హొ ఖీన్హా నెనెముణ్‌ ముముయిరుగ్దే, న 


అ ఎన్నై - నాయొక్క, ఉయిర్‌ _ ఆత్మను ముఖీ ఖ్రుమ్‌ _ సంపూర్ణముగా ఉద్ధు_ 
అనుభవించి, తానేయాగి _ (పధానుండై, నిమైన్లు _ పరిపూర్డుండై నవాండున్సు ఎల్లావులగుమ్‌ _ 
సకలలోళమ. లకును ఉయిరుమ్‌ _ (పాణులకును, 'తా-నేయాయ్‌ _ తా ేనిర్వాహకుండయినవా( 
డును యానెన్నాన్‌ _ "నేనుఅ నెడిబుద్ధికవిషయ మైన చన్తువును తానేయాగి _. తానేయయిన 
వాండును (నన్ను పకరణము గాగలవాండును)ు తన్న్నై _ తనను, కానే _ తాచ్సే రుదిత్తు.స్తోతమ 
జేసికొనినవాండును, ఎనక్కు. _ నాక్కు తేనే _ చే నెవలెనున్ను, పాలే_పాలవ లెనున్ను, శెన్నలే_ 
ళర్యరవలెనున్ను, ఆముబే _ అమృతీమువ లెనున్ను నిరతిశయభోగ్యుండు వై న సశ్వేళ్వరుండు: 
తిరుమాళిరుజ్ణో లె _ తిరుమాలిరుజ్జోలక్కు కోనేయాగి _ ప్యామియ్యె, నిన్హొ ట్రీ న్టాన్‌ _ వేంచేసి 
యున్నాడు, 

తా॥ సశ్వేళ్వరుండు నన్నువిషయీకరించిన తరువాతనే సకలలోకాధీశుండ్రై అూర్ణండె 
నాకు నిరతిశయభోగ్యభూతుండ్రి ఎరుమాలిరుజ్జోలలో కృతకృళ్యుం డ్రై వేంచేసియున్నాడని. ౨. 


ఎనై ముల్‌ బు: యిరు కైక మాయవాకె్కయిదనుల్స్‌ ఫుక్కునో 

ఎన ్నముఖ్‌ బుమ్‌కానేయాయ్‌ నిన్హ మాయవమ్మాళా శేర్‌* 

'శెన్నన్‌ తిరుమాలిరుఖ్హోలై శె శై కూప్పిచ్చేర్‌ నయా౯* 

ఇన్నమ్సో వేనేగలో ఎన్తొాలమ్మాన్‌ లిరునరులే, క్ర 


అ| ఎన్నై - నాయొక్క ఉయిర్‌ _ ఆత్మను, మ్యు॥ మీమ్‌ఉల్జు _ సంపూర ము గానను 
నజ లి 

ఫలించి ఎన్‌ _ నాయొక్క, మా మమ్‌ _ అతహే.మయమైన, అక్క్కై యిదనుల్‌ _ ఈశరీరమందు, 
సక్కు_ - (శ్రవేశించి, ఎన్నై - నాకును, ము, ట్రైమ్‌ _ నావస్తువులన్ని6టికినిన్ని, తానే 
“యూయ్‌ _ తా నేని క్యాహకు.ణె, నిన్ష _ ఉన్న, మాయమ్‌ _ అళ్చర్యభూతుండైన్స అమ్మాన్‌ _ 
సశల్వేశ్వరుండు, శేర్‌ _ వాసముబేయుచున్నదియ్యు తెన్‌ _ దక్షిణముందున్నదియా, నన్‌ _ శాభ్యు 
మెనదియు నైన తిరుమా లీరుజ్జో లై _ తిరుమాలిరుజ్టోలయ నెడిదివ్య రేళోము న్న తితై _ దిక్కును, 
కై కూప్పి - అంజలిజేస్కీ కేర్‌ స్టయాన్‌ - (పరమప్రాష్యము గా) పొందినెనేను ఇన్నమ్‌_వానినివదలి 
మట్రీయొక కెళమునకు, పోవేనేకొలో _ పోయెదనా ? అమ్మాన్‌ _ సశ్వేళ్వరునియొక్షు, తిరు 
వరుళ్‌ _- చదాగ్యమా, ఎన్లొల్‌ _ ఏవిధమైయున్నది (ఆవధి లేకుండనున్న ది). 

తా॥ నాయందును నాళరీరమందును తక్కిన నావస్తువ్రలయందును. మిక్కిలి వ్యా మోహము 
గలవాండై చాకుసకలవిధ కై. జ్యార్యములవిచ్చియు తృ ప్రీ జెందని వాం లై యున్న మనో దారుం డైన 


తిర తిరునాయ్‌మొబ్రీ ౧౦ - వత్తు ౫9 క్ర 


నక్వేళ్వరుండును, వాండుజేం చేసియున్న తిరుమాలిరుళ్టోలయ నెడి దివ్య దేళ మును), అడియున్న 
దిక్కును నాకుపరమప్రొస్య మెయుండ గావేను మజీయొకదానిని యాశ్రయించనని. ప 


ఎన్లొలమ్మూళ తిరువరుళ్‌గ ళులగుముయిరున్తా నేయాయ్‌* 

నన్గెన్ను డలమ్‌ 3 విడాళా ఇొలత్తూ డేనడన్హ్యుక్కినో 

'కన్గాళతిశై క్కు .త్తిలదమాయ్‌నిన తిరుమాలిజ్టోలై. ఖ 

నబ్లళ్‌ కన్త మ్‌కై విడా౯ నణ్ఞావళురర్‌ నలియవే, ర 


ఆ ఉలగుక్‌ _ లోకములకునుు ఉయిరుమ్‌ _ (పొణులకునుు తాశీయాయ్‌ _ శాశే 
స్వామిరమైయుండి, ఇాలత్తూటే _ భూమియందంతట్క నడన్హు ట్రై క్కి. _ సంచరించితిరిగి, నణ్ణా వ్‌ 
ఆళపసడస్కి అశురర్‌ _ అనురులు, నలియ _ నళించునట్లును, ెన్‌కొళ్‌ _ దక్షిణమనెడిపేరుగల, 
తివ్లైక్కు _ దిక్కుక్కు తిలదమాయ్‌రిస్ట _ తిలకమువలెనున్న, తిరురూలిరుళ్లోలై _ తిరుమాలిరు 
జ్ఞోలయనెడి, నద్దిళ్‌ కస్టమ్‌ _ మనకనుభవయోగ్య మైన పర్వతమును, కై విడాన్‌ _వదలకనున్నాడు: 
నన్గు = 'పొస్యమనితలంచి, ఎన్‌ ఉడలమ్‌ _ నాళరీమును శైవిజాన్‌ _ వదలకను న్నాడు 
అర్మూన్‌ _ సర్వేశ్వరుని యొక్క, తిరువరుళ్‌ గళ్‌ _ వ్యామోహము, ఎన్లొల్‌ _ ఏమి నిరవధిక మె 
యున్నది ! 

శా! సకలలోకవాథుండై పరివూర్ణుండ్రైన స్వేళ సరుండు నాయందు మిక్కిలి వ్యామోహ 
ముగలవాంరై నన్ను పరిగ్రహించుటన్రై తిరునూలిరుష్టోలను సాధనము గాజేసికొనియచ్చట గొప్ప 
జ్రీతితో 'జేంచేసియున్నాడని. ఈ 


నణ్ఞావళురర్‌ నలి వెయ్‌ ద నల్ల వమరర్‌ పొలి వెయ్‌దోీ 
ఎక్లాదనగ శెళ్లుమ్‌ నన్మునివరినృమ్‌త లై చ్చిజిష్ట న్స 
ఇ జ 
పగ్లార్‌ పొడలి౯ కవిగళ్‌ యానాయ్‌ త్తనై ్న త్తాకపాడి 
"కన్నా వెన్ను మెన్న మ్యా౯ తిరమాలిరుళ్లో లై. యానే, నో 
ఆ॥ నల్లా _ (తనన్ఫు ఆశించని, అశురర్‌- _ అనురు, నలివెయ్‌ద _ నళించినట్లున్సు నల్ల _ 
ఆనుకూలులై నఅమరర్‌ _ చేవతల్సు పొలివెయ్‌ద _ వృద్ధింబొందునట్లును, ఎణ్తాదనగల్ళ్‌ _ 
(ఇళరుల్సు తలంచని (ఊభయవిభూతికం మెనధికము లై న) సంవత్తులను, ఎబ్లుమ్‌ _ (నర్వేళ్వరునికిం 
శావలయునని) ఆళించుచున్న, నల్‌ _ భక్రీమంతులై న మునివర్‌. _ బుషులు ఇన్నమ్‌ తలైచ్చి 
అప్ప _ అనన్త భరితులగునట్లాను, పణ్‌ అర్‌ _ గానము చేవూర్ణము లై, పొడల్‌ _పాళురరూపముల్రై 
చి (0 


ఇన్‌ _ నుధురములైన, కనిగళ్‌ _ కవిత్వములను (తిరువాయ్‌ మొడ్రులను), యానాయ్‌ _ నన్ను 
పకరణము గాగలవా. డై, తన్నై = తనను, తాన్‌ .- లౌన్వే పాడి _ సోతముజేస్కి తిరుమాలిరు 
బ్లోలైయాన్‌ జ్‌ తిరుమాలిరుష్టోలలో చేం చేసేయున్న్య ఎన్నమ్మాన్‌ - నాస్వామి, తెన్నా వెన్నుమ్‌. 
(ఆతిదజాయ్‌ మొట్రటులను) గానము జేయును. 

శా॥ (శ్రతిళూలులు విని మండిపోవునట్లును అనుకూలును సనోషించునట్లును మధుర మైన 
థిధువాయ్‌ మొ భ్రీని నాచేతంకేయింది డానియందు గొప్ప (ప్రీతిగలవాం డై యున్నాడని, ౫ 
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౫9 ళీ లిరువాయ్‌ మొ.) ౧౦ - పర్తు [8-వ 


తిరుమాలిరుజ్ణ్లోలై యానేయాగి చ్చెట.మూవులగుమోత౯ 
బరునూవయిజ్‌ జీనుళ్ళేవై త్నూట్రియూట్రీతలై యళిక్కష్‌ో 
తిరమాలెన్ష్నైయాళుమాల్‌ శివనుమ్‌పిరమునుమ్‌కాణాదు* 
అరుమాలెయ్‌దియడివరన అరుళై యీన్షవమ్మానే, ౬, 


అ| శివనుమ్‌ _ ర్ముదుండును, పిరమనుమ్‌ _ బవ్మాయు కాణాదు _ సేవించక, ఆరుమ్‌ _ 
(ఇతరులకు దుర్లభ మైన (మిక్కీ లీయ(ిక మైన), మాల్‌ _భ కని ఎయ్‌ది_ పొందినవారై శీ 
అడి _ (శీపాదములన్కు పరవ _ స్తోత్రముందేయ'గ్యా అరుళ్లైయిన్ష _ వారివారియ ళీష్ట ములనిచ్చిన 
అమ్మాన్‌ - స్వామియు, ఇ్య్రుమ్‌ _ సమ్బద్ధమైనం మావలగుమ్‌. _ మూడులోక ములనున్ను, 
తన్‌ _ తనయొక్క, ఒరు _ అద్వితీయమై, మా చిన్నదైన, వయిల్లో బ్రైనుళ్ళే _ ఉదరమందు, 
వైత్తు - ఉంచి ఊభ్రీయాథీ _ పతికల్పములయందును, తలై _ స్వయంపయోజనముగ్యా అభి 
క్కుమ్‌ _ రక్షీంచువాండునై న తిరుమాల్‌ _ శయఃపత్కి తిరుమాలీర ఖ్జోలె యానీయాగి _ 
తిరుమాలిరుజ్జోలలో వేం చేసియున్న వాం ట్రై) ఎన్నై - నన్ను. ఆళుమ్‌ _ పరిపాలించుటయందు, 
మాల్‌ _ వ్యా మోవాముగలవా6 డైయున్నాడ). 
శా బవ్మారుడ్రాదులు స్తోతముంజేయగా వారియఖీష్ట మును బూరించియు ప్రళయకాల 
మందు సకలలోకములను తనయుదరమందుంచుకొని రశ్షీంచియు తిరుమాలిరుష్టోలయందు వేంచేసి 
యుండి నన్ను మిక్కిలి యాదరించుచున్నాడని, ౬ 
అరుళై యీయెన్నమ్మానే యొన్ను మ్‌ముక్క. ణమ్మానుమ్‌ోీ 
'కెరుళ్‌ కొళ్‌ పరమనమ్మనుమ్‌ తేవర్‌ కోనుమ్‌ కేవరుమ్‌* 
ఇరుళ్స్‌ గళ్‌ కడియుమ్‌మునివరు మేక్తుముమ్మూన్‌ తిరుమలై ఖు 
మరుళ్‌ గళ్‌ కడియుమ్మణిమై తీరుమాలిరుళ్లోలై మలై యే, ర 
చ జరయా కా 
అ ఎన్నమ్మానే _ ఓనాస్వామి ! అరుళ్లై ఈ _ కృషంచేయుము, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పూ 
చున్న, ముక్కణమ్మానుమ్‌ _ శతిన్మేతుండున్సు తెరుభ్‌ కొల్‌ -జ్ఞా నాధికుంంై న పీరమనమ్మానుమ్‌ _ 
(బ్రహ్మ బేవుండును, 'తేపర్‌కోనుమ్‌ _ బేవేంద్రుండున్యు 'లేవరుమ్‌ _ 'టేవతలును, ఇరుల్‌ గల్‌ _ అజ్ఞా 
నాస్థకారమును, కడియుమ్‌ _ (ధగ్మశా(స్త్రములను బేస్సి పోంగొట్టుచున్న, మునివరుక్‌ _ బుషు 
లును, ఏత్తుమ్‌ _ స్తోత్రము చేయుచున్న అమ్మాన్‌ _ స్వామికి వాసస్థానమైన, తిరుమలై _ తిరుము 
లయని ఇెప్పపడుచున్నదియు, మరుల్‌ గల్‌ _ ఆవిద్యాదులన్సు కడియుమ్‌.పోంగొట్టుచున్నదియ్యు 
మణి _ క్లాఘ్య మైనదియ్యునైన్స మలై _ పర్వతము, తిరుమాలిరుజ్జో లై మలై యే _ తిరుమాలిరుష్లో 
లయి'"నెడి పర్వత మే. 


శా! బహ్మర్ముదేన్హాందులందలు (శ్రియః పతియొక్కయను[గహమునుగోరి స్లో త్రముదేయు 
చున్న సర్వేశ్వరుండు వేంచేసియున్న తిరుమాలిరుజ్లోలయ నెడిదివ్య దేళ మే మనకు (పొప్యమని. 
ఫ1 తిరుమూలిరుల్జోలై మలై యే తిరుప్పాజ్క_డలేయెన్‌తలై యే* 
థిరునూల్‌ వై గున్తమే తణ్‌, తిరువేబ్లడ మేయెనదుడ లే* 


తీకు,) లతీకువాయ్‌మొభ్రీ ౧౦ - పత్తు ౫ తీ ౫ 


అరుమామాయ ్తెనదుయిె మనమేవా క్కేకరుము మే 
ఒరుమానొడియుమ్‌పీరియా నెన్నూ భిముదల్వనొరు వ నే, ౮ 


అ॥ తిరుభాలిరుష్జోలై మలై యే _ తిరమాలిరుళ్టోలయ నెడు పర్వతమునున్ను, తిరుప్పాజ 
డలే _ శీరాబ్ధినిన్ని, ఎన్‌ ఠలైయే _ (వానితోపాటి) నాళిరన్సునున్నుు తిరుమాల్‌ _ (శ్రియః 
పతియైన తౌను వేంచేసియున్న, వైశున్షమే _- పరమపదమునున్ను తణ్‌ _చల్ల నైన, తిరువేుడ మే 
'వేంళటాచలమునున్ను, ఎనదుడలే _ (వానితో పాట్సి నాళరీర మునున్న్యు ఆరు _ (త్యజింయటపు 
ఆళళ్యమై మా. గొప్పదైన మాయక్తు _ _పకృతతోంచాడుకొనియున్న, ఎనదుఉయిరే _ 
చాయార్మనున్నుు మనమే _ మనసన్ఫునున్ను, వాక్కే. _ వాక్కునున్ను, కరుమమే _ [క్రియల 
నున్న, ఒరుమూనొడియుమ్‌ _ ఒకశ్న ల్రైళదేళమును, పిరియాన్‌ _ ఎడబాయకను న్నాడు, ఎన్నూ 
బభ్రిముదల్వన్‌. _. నన్నుబొందుటకై కాలము మొదలగు సక లపదార్థములకుం గారణమైనవాండు, 
ఒరవసే _ ఉన్నవిధము అత్యాళ ర్య రము గానున్నది. 

శా॥ తిరుమాలిరుబ్లోల మొదలగు దివ్య డేశములయందుంవేసిన యఖినివేళము.. నిప్పుడు 
జాయపయపములయందు. బేసి యొకతణముగూడ నన్ను వదలక్రయు న్నాడు, షదియ త్యాళ్చర్య 
కరముశానున్నదని, లౌ 

ఊథళ్రముదల్వనొరువనేయెన్ను మొరువనులగెల్లామ్‌ోో 

ఊశిదోజుమ్‌తన్ను ్ళే పడైత్తు క్కాత్తుక్కె.డుత్తుులుమో 

తి లిరు ఖు 
ఆథజ్రివణ్లి నెన్నమాణై నన్షణ్‌' రుమొ' జోలె: 
వాఖీమనమేశై విడే లుడలుముయిరుమ్మబ్లవొ శ్ర. ణా 
అః ఊట్రి _ కాలను మొదలను సకలపవార్థములకున్సు ముదల్వ న్‌ ఒరువనే - కారణ 

భూతు డ్రైనయద్వితియుండు,  ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పపడుచున్న, ఒరువన్‌ _ అద్వితీయుండును, 
ఊథ్రీతోజుమ్‌ _ (ప్రతిక ల్పములయందును, ఉలశెల్లామ్‌ _ లోకములనన్నింటినిి తన్ను శ్ళే _ తన 
సబ్క_ల్బముచేత, పరైత్తు _ సృజించ్చి కాత్తు _ రక్షించి, కెడుత్తు _ సంహరించి కూషత్తిలుమ్‌ _ 
తిరుగుచున్నవాండును ఆ ఖీవస్లిన్‌ _ సమ్యుద్రమువలె గంఫీంస్వభావుండున్సు ఎన్నమ్మాన్‌ _ 
శాస్వామియు నైన సశ్వేశ్వరునియొక్క, అ _ సుందరమై తణ్‌ _ చల్లనై స్క తిరుమాలిరుజ్జో లై సా 
తిరుమాలిరుఖోలను, మనమే _ ఓమనసా ! కైవిడేల్‌ _ విడువకుండ నాశ్రయించుమూ. ఉడలుమ్‌. 

జ్ర 
శరీరమును ఉరువుమ్‌ _ ప్రాణాదులును, మజ్జి _ నశించునట్టు ఒట్టు _ సంమతించుము, వాటి _ 
నీకుమంగళము గాక. 

శా॥ ఓమనసా ! మనయొక్క సకలసంపత్తుును శారణ మై, జగత్సృష్టి స్థితసంహారక 
మైన (శ్రియఃపతికి వాసస్టానమైన తిరుమూ లిరుజ్జోలను నీవువదలకుండ న్నాశయించుమాయని, గా 

మజవొటుక మామాయి తిరుమాలిరుకోలె మేయే 

౧ ల న జ 6ా 
నజళ్‌ కో నేయానేనీయాగి యెనై్షయళినానేోో 

౧0 గ్‌ 

రియ మెమ్యూదమ్‌*ీ 

పొళ్షెమ్చులనుమ్‌ పొ ియెన్లుమ్‌ గ్‌ రుమేన్ట మెమ్మూ, 

రదు 
ఇళ్లీవ్వయి లేయ్‌పిర గిరుది మూనాజ్లారమనబ్ల భే. గం, 


౫58౬ లీరువాయ్‌మొగీ, ౧౦. పత్తు [లావ 


ఆ॥ తిరుమాలిరుజ్జో లై _ తిరునూలిరుజ్జోలయందు, 'మేయ _ నిత్యవాసము చేయుచున్న 
వాండును,. నబ్ధిళ్కోనే _ మనకు స్వామియ్యుు యా-నేనీయాగి _ నన్ను గశ్షీంచవలయున నెడి 
చాయభిపాయమును నీవేకలవాండై, ఎ్నై - నన్ను అల్ళి శ్రా శీ. రిశీంచినవాండు నై న 
ఓస్వామా ! పొడ్డు _ వర్ధిల్లుచున్న, ఐమ్మ్బులనుమ్‌ _ ళబ్దాదెివిమయములనున్ను , ొటీయొన్షున్‌ _ 
అయిదుజ్ఞా నేన్లి) యములనున్ను, కరుమేర్దిరియమ్‌ _ కర్మేన్షియములన్ను, వియ్చూదమ్‌_.పంచభూత 
ములనున్నుు ఇద్దు - ఈసంసారమంద్యు ఇవ్వుయిలేయ్‌ _ ఈజీ వార్మతోలలిసియున్న, పిరగిరుది. 
(వస్బతినిన్ని; మాన్‌ - మహత్తత్వమును న్ను, ఆక్ష్లారమ్‌ - అహజ్కారరర్వమునున్ను, 
మెనబ్దెభ్‌. _ మనన్సులనున్ను, ఉకామాయొ = (ఆయిన నీయొక్క. ఆక్చర్యకగ్యమైన పళ్ళతి 
(పొళ్ళతములన్యు మబ్దవొట్టు _ నళింపంజేయుము. 

ా॥ నన్ను రక్షీంచుటకై  తిరుచూలిరుళ్లోల కు౦ను వేంచేసియున్న ఓచాస్వామా ! 
నాయొక్క శరీ శేన్ష్రియవిషయాదులనన్ని 6టిని నళింపంేసి నన్ను రథ్షీంచుళాయని, ౧౦. 

శశీ మానాజ్ఞారమశశైడ ఐవర్‌ వన్‌ కె .ుర్‌ మబ్ద 
౧ ళి ను ణి 
తానాజ్షారమాయ్‌ష్పూక్కు తానేతానేయానానై. ఖః 
కేనాజ్షారప్పాటిల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళ శొల్లాయిరత్తుళ్‌* 
మౌానాక్షార త్తివై పత్తుమ్‌ తిరుమాలిరుజ్షోలె మలై శ్కే. ౧౧. 
అలీటోల ఆలి గా కలా 

అ॥ మానాబ్లారమనమ్‌ _ మహదహజ్క్క_ర మన స్పులు, "కెడ_నళించునట్లును, వన్‌ శై యర్‌ _ 
బలీస్టులై: న్య ఐవర్‌ _ పం చేన్దింయ ములు, మద్ది షే నళించునట్లున్య శానజ్షొారమాయ్‌ _ తాశేయఖి 
మానిమైై ఫుక్కు _ (నాయందు) (వవేళించ్చి శానేతానీయానానై - శాకును వావస్తువులకును 
శా-నేయభిమానియైన సర్వేళ్వరునివిషయ మె 'తేనాజ్ఞారమ్‌ _ తు మ్మెదలయొక్క.సన్తోషముగల 
(తు మ్మెదలుసన్తోషించుచువ్న), పొట్రిల్‌ _ తోట్రలుగల్క కరుగూర్‌' _ కరుకాఫురికి ఎ స్వమియైన, 
కళడనగోపకొ _ నమ్మా[్య్వార్లు, శొల్‌ _ సాదించిన ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి పాళురములలో జేరిన 
తిరుమాలిరుళ్లో లై మలై క్కే -తిరుమాలిరుజ్జోలమలవిసయ మైన, ఇటై పత్తుమ్‌_.ఈపదిపాకురములును, 
మా నాక్ష్‌రత్తు_.మహదహకొ్క్కా రాదినిరస నార్థ మై సాదింపబడినవి, 

తా॥ నమ్మూ$్ల్వార్లు తమయొక్క (వ్రశృతిసంబంధములు సళించుటనై. తిరుకూలిరుద్టోల 
విషయమై యీతిరవాయ్‌ మొ ట్రీ నిసాదించిరని, ౧౧. 

ఆల్వార్‌ తిరు వడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగశే శరణమ్‌. 





౮ - వు తిరువాయ్‌ మొలీ, 





అవతారిక... ఈతివాయ్‌ మొ బ్రీలోో వాక్కు నీయందజ్వేహాభిముఖ్యాది చరమభ క్రీవణకు 
నీవళలుగకేయుటకుం గారణ యేమని యాట్ర్వార్గు సళ్వేళ్వరుని యడగశా, దాని'కేమియుం గారణ 
మువెప్పలేక సళ్వేళ్యరుండుండెను; చానినిజాచి నిర్హేతుకము గానన్నంగీశరించిణాదని. జాని 
యొక్క. కృషానణమందు నన్ను లై పోడిందయుచున్నారు. 


86, లరీరువాయ్‌మొటి ౧౦ _ వు ౫9౭ 


ఫ$ తిరుమూలిరుఖోళె మల యెనేనెన్న* 
జే రా రా ఫ్‌ 
తిరుమూల్‌వ న్లిన్నె ఖువిచె యష్పుగునా౯** 
ది లు ల 
కురుమామణియున్లుపుకల్‌ పొన్ని త్తెన్నాల్‌* 
రు తి, 
తిరుమాల్‌ శెన్టుశేర్వడమ్‌ తె౯తిరుప్పేరే, ౧ 
అ॥ తికమాలిరుష్లో లైమలై యె నెన్న _ తిరుమాలిరుళ్లో లైమలై మరి చెస్పినప్పుటే, తిక 
మాల్‌ _ శ్రియఃపతి, వన్దు _ వచ్చి, ఎన్నెష్టు _ నామనస్య, నిలయ _ నిండునట్లు, ఫుగున్హాన్‌_ 
-(వేళం చెను, తిరుకూల్‌ _ శ్రియః సతి న! - వెళ్ళి శ్వ్యశక్‌ ఖా వావమా జే యవగినస్థాన మ, 
ఠ్‌రు _ క్లాఘ్యమైై మా _ సుందరమైన, మణి _ రర్నమున్సు ఉర్దు _ (త్రోయుమన్న, ఫునల్‌ _ 
జలముగల్క పొన్ని _ కావేరయొక్క, తెన్చాల్‌ _ దిక్షీణతీరమందున్న, తెన్‌ తిరుప్పే5్‌ _ తెన్‌ 
తిరుప్పేళ "ెడిదివ్య దేశ ము. 


తా॥ "నేను తిరుమాలిరుక్లోలయని చెప్పినప్పుడే నర్వేశ్యరండు నిగతిక ముభోగ్య మెం, తకు 
*స్పీరనువదలి నాభృదయమందు. (బవేశిం చెనని. ౧ 
జీళేయుజై గిన పీరా నినువన్లో 
యా టి ఆ (౧ 
/ ఖః 
వేలేని స్పై న్నెష్ఞ నితై యప్పున్దా౯ 
్‌ ణీ 
కార్క్‌ కడల్కే్‌ మలై య్మేన.లగుక్లుమ్‌ 
ఆరావయిగ్‌ ఖొనె యడబ్లప్పిడి లే నేనే. 
అ॥"పేళీ _ తిరుప్పేరయందు, ఊమైగన్ష - నిత్యవాఎము జేయుచున్న, వీరాన్‌ _ సర్వేళ్య 
రండు, ఇన్తువన్టు _ ఇప్పూడువచ్చి, ఉశ నెన్‌ ఇక నీస్థానమును వదలనని చెప్పి ఎన్నెజ్జం _ 
చానునస్య నందు నిహైయ _ పరివూర్ణము క్యా పునన్హాన్‌ _ వవేశించెను. కార్యే _ సప్తమే 
ములకున్ను, కడల్యే్‌ ఎన ప్పపాగేరములనున్ను, మలై యేట్ష్‌ _ సప్తకులాచలములనున్నుగల్క 
ఊలగు _ లోకములను ఉ్జుస్‌ _ మింగియు,. ఆరావయి గొనె - పూర్ణము కానియుదరము 
గలవానిన్తి ఆడబ్ల _ (వాయేనాయందుం బ్రవేశించిి ఫూహ్తండసనట్టు, పిడి*ేన్‌ _ ఆశ్రయించి 
యనభ్గవించితిని" (వానియొక్క_కృపకు ఫూర్ణపాత్ర మైకీని). 
శా; శొను సశ్వేళ్వరులడ్రైయుండియు నిదివజికు నన్నులభించనందున య్టూర్జుండ్రైయుండి 
యిష్పుడు శామనస్వులో (బ్రవేళించి ఫూర్ణండయినాడరి త 
వీడి రేకాపిజనికెడు ల్రే౯్‌ వీణివారే౯* 
న్‌ ఈ 
మడి క్తేణమనై వాల్‌ క్కైయుళ్‌ నిజ్సదోర్‌ మాయైమై' 
కొడిక్కోపురమాడద్లల్‌ ళూ్‌ తిరుప్పేరా౯*ి 
అడిచ్చేర్వటెన క్కెళిదాయినవాతే, ర్తి 
అ కొడి _ ధ్వజములుగల్క కోఫురమ్‌ _ నోఫ్రురతులి చేశను, మాడల్‌" _ మేడలచేరను, 
శ్యూగ్‌ _ చుట్టపడిన తిరుప్పేరాన్‌ _ తిరుస్పేరయందు జీంచేసియున్న కపశ్వశ్వదనియోక్క, 
అకి ్రీహోబీములను, శీర్వదు పొందుట ఎనక్కు - నాప్క ఎభిదాయినవాటుం _ నులక మైన 


ర్క 


౫8౮ తీరువాయ్‌ మొగి, ౧౦ - వత్తు (గావ 


(వశారమా (ఆ త్యాళ్చర్యము). (అదేమనగా), పీడి శ్రేక్‌ _ (గేనువానిని) అక్రయించితిని; -పీఆవి_ 
సంసారమును కడు లేన్‌ _ పోంగొట్టితిని పిజి _ వ్యాధులను, శాళేక్‌ _ పొందను మై 
వ్యార్డ్‌ క్కైయుల్‌ _ సంపారమందు నిజ్బదు _ నిసించుటకుంగారణ మెన, ఓర్‌ళూయెయొ - 
నొచ్చపకృతిన్కి ముడిత్తేన్‌ _ వివర్రింపంటేసితిని. 
శా॥ నేన్మాళయించి నాయొక్క సకలదుఃఖములను బోంగొట్టు కొనునట్లు సశ్వేళ్వరుని 
యొక్క తిరువడికళు నాకత్య ననులభ మైనదని, ర 
ఎల్టిదాయినవాతె నై కళ్షాళ్‌కళిప్ప* 
దచాగియశి య్‌ క్లళికీ క్ల 
క్‌భి నయనా కాళి నే” 
చ్చ జ 
కిళితావియకోలై గళ్‌ళ్కూగ్‌ తిరువ్పేరా౯ 
కెళ్ళిదాగియ శేణ్‌ విశుమ్చుతరువానే, న. 
అ॥ ఎళ్లిదాయినవా అన్హు జ ఇట్లుసులభ మైనది! దాయన్కి ఎన్‌ క లె భ్‌. నా నేత్రములు 
కళిస్ప _ సన్తోషించగా, కభిదాగియ _ సస్తోమముగల్క శిన్హైయనాయ్‌ _ మనస్వుగలవాండ నై, కళ్ళి 
నే _ అనన్చించుచున్నాను. శిలితావియ _ చిలకలుసంచరించుచున్న, ళో లైగళ్‌ _ తోఫు 
లచ్చే క్యూర్‌ _ వ్యాప్తమైన తిరుక్సేరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు వేంచేసియున్న వాండు, లెల్గిదా 
_ (ప్రకాశించుచున్న శేణ్‌ విశుమ్సు _ ఉరత్తమమైనపరమపదమును, తరువాన్‌ _ ఇచ్చును, 
ఈా॥ నాకు పరమపదమునిచ్చుటకు సిరమైయున్న సక్వేక్వరునియొక్క_ సౌశీల్యమును జాచి 
“జేనును వా 'తాదులును మిక్కిలి ససోషించితిమని. ఈ 
వానేతరువా నెనక్కా_యెన్నో జొట్టిక 
ఊనేయ్‌పరమ్బై యిదనుళ్‌ పుగున్తోఇన్తు 
జ 
_ తానేతదుమాశ్‌ ఖవినై గళ్‌ లవిర్‌ తాళ 
కేసీయ్‌పొఖ్రల్‌ తె౯తిరుప్పేర్‌ నగరానే. ౫, 


ఆ॥ శేసేయ్‌ _ లేనెచేతంబూర్థ మెన పొట్రీల్‌ _ తోటలుగల్క తెన్‌ _ సుందరమైన, 
తిరుపప్పేర్‌ నగరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు గ చేసియున్న వాండు, ఎనక్కుు _ నాక్కు వానీతరువా 
చాయ్‌ _ పరమపదమునివ్వవలయునని సజ్క_ల్సించ్చి ఎన్నోడు _ శాతో, ఒట్ట _ ప్రతిజ్ఞ చేసి 
ఊనేయ్‌ _ మాంసమయ మైన, కుర మెసెయిదనుళ్‌. - ఈ ళరీరమందు ఇన్టు _ ఇప్పుడు, లశ 

స్వయముశా నే పుగున్లు - (ప్రమాంచి, తడుమూనీ ఖ్రైమ్‌ _ అల్లాడించుచున్ని, వివైగళ్‌ _ పుణ్య 
పావములను, తవిర్‌ల్తేన్‌ _ పోంగొస్టైను. 

శా॥ తిరప్పేరయందు జేంచేసయున్న వాండు * నీకు శ్రీవై కూమిచ్చెదనని * నాముందజ 
తిజ్ఞుకేసి నావిరోధులనుగూడ బోంగొ క్హైనని ౫ 


తిరుప్పేర్‌ నగరా[్షా తిరుమాలిరుక్షోలై శ 
పొరుప్నేయుై గిన విరా నినువనుత 
6... ఆట ఆఅ ౧ ఓ 
జ్‌ 
ఇరుప్పెనె న్రైన్నెళ్టుని2ై యస్పుగుస్దాళా 
విరున్పేపెగ్‌ నిముదముణ్ణుక €ి శేనే, ౬. 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబ్లీ ౧౧ - వత్తు ౫9౯ 


ఆ|| తిరుప్పేర్‌ నగరాక్‌ _ తిరుప్పేెయసెడి దివ్యనగరమందు వాసము జేయు వాండును 
తిరుమాలిరుష్ణో లై న్‌ తిరుమాలిరుజ్లోలయ 'నెడి, పొరుప్పే - పర్వతమంద్యు ఉమైగిన్ష _ వాసము 
జేయువాండునెన, పిరాన్‌ _ సక్వేళ్వ్యరండు, ఇన్టువన్డు _ ఇప్పుడువచ్చి, ఇరుప్పేనెన్టు _ - (ఇచ్చట 
వానమనేి, షం, ఎన్నెష్టు - ప నోమనస్వులో, నిమైయ - పూర్ణ ముగా ఫుగు 

- గ్రవేశించెను.. విరుప్పేపెణ్‌ లి _ (వానియుక్క) (ప్రీతిని బొంది, లెమదమర్లు _ 
ల న కళిల్తేన్‌ య సనోషించితిని. 


శా॥ తీరుప్పేర్‌ తిరుమా లిరుక్టోల'మొదల గ నేశదివ్య దేళములుండశా వానినివదలి నావ్భా 
దయమందు! (బవేశించిన సశ్వేళ్వరుని 'కాశిల్యమునుజూచి మిక్కిలి సన్తోషించుదున్నానని. ౬ 


ఉిడ్జుకళ్ళి శ్తే అ్కుమృరె౯కుతై మేల 

తొణ్జుగళి తృన్షితొ భ్రుమ్‌శొల్లుప్పెట్‌ న్‌ 

వ్ణుకళిక్కు. మొల ల్‌ ర్‌ తిరువ్చేరా౯* 

కణ్లుకళిప్ప క్క ఖుళ్‌ నిన గలానే ర 
య ల జి 


ఆ॥ వల్లు _ తుమ్మెదలు కలిక్క్సుమ్‌ _ ఆనన్దించుచున్న, పొట్రిల్‌ _ తోటలచ్చే కూల్ల్‌_ 
చుట్టయిడిన తిరుప్పేరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు నివసీంచువాండు కణ్ణు -(ేను) సేవించి కళిప్ప_ 
ససోషించునట్టు, కబ్ణుల్‌ నిన్హు _ "నేతమందుండి, అగలాన్‌ _ పోకుండనున్నాడు.. ఉల్జు_అనుభ 
వించి కళిల్తేజ్కు. _ సనోపించిననాక్కు ఉఊమృర్‌ _ ఇ6శమిద్య ఎన్‌ కై _ ఏమికొఆరసంభ 
వించును? మేలై త్తొణ్ణు = మేలె లైనదాస్యమ్యు ఉగలభిత్తు. అధికమై అన్ని. ఆంకమందు, తొట్టుమ్‌ _ 
అశయింప (శెప్ప) దివ, ఛొల్లు_(నమః అనెడి) కబ్బమును, పబ్‌ న్‌_(చెప్పుటకు లభించితిని 


తా॥ సశ్వేళ్వరుండు నాన్మేతమందుండి వమన ననుభవించిన నాకింకమిందచే 
కొజతయులేదు, నేను శృళార్థండ నైతిని. ల్‌ 


కజ్లుళ్‌ నిస్టగలా౯ కరు ల్తినణ్‌ పెరియళ* 

ఎణ్లిల్‌నుణ్‌ పొరు భ్వలకై యి౯ళువై తానేో* 

వళ్ఞనన్మణిమాడబ్లళ్‌ ళూట్ల్‌ తిరుప్పేరా౯ళి 

తిణ్ణమె౯్‌ మనక్తు ప్పూగున్దాళా శెటేన్టిన్హే. ౮ 


అ కణ్ణుళ్‌, నిన్హు _ "ేశ్రమందుండ్కి అగలాన్‌ _ కదలడు, కరుత్తి న్‌కణ్‌ _ (నాకపరమ 
పద మిన్వవలయన నెట్‌) ఆభ్మిపాయమందు, పెరియన్‌ _ గొప్పవాడు ఎడ్లీన్‌ _ (స్వయత్న 
ముచ్చే రలంచినయెడల, నుణ్‌ పొరుళ్‌ _ ఆతినూక్మము గ్యా (అగోచరముగ్యా సండును. శాచే. 
స్వయమృు ఏట్రి శైయిన్‌ శువై _ నృష్పస్వరములయొక్క_ మాధుర్యమువలె భోగ్యభూతుండ్రైయుం 
డును. వర్గామ్‌ _ నానావర్థ్యముగల్క నన్‌ మణీ _ క్లాఘ్య మైనమణులచే నిర్మింపయుడిన, మాడద్దల్‌ _ 
గృవములశే, శ్యూర్ల్‌ _ వ్యాప్తమైన, తిరుప్పేరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు కేం చేసయుండు వాడు, 
ఎన్‌ మనత్తు _ నావృదయమందుు ఇర్డు - ఇప్పుడు, కెటిన్సు - న్నేహాముగలవాండ్రై వుగున్దాన్‌ _ 
'శ్రువేళించెను, తిజమ్‌ _ నిళ్ళయము. 


గళం లిగవాయ్‌మొడ్రీ ౧౦. పత్తు (గాన 


శాః తిరుప్పేరయందు వేంచేసియున్న నిరతిశయభోగ్యుండ్రైన ్రియ$పతి నాయందు గొచ్బ 
వ్యామోహముగలవాం డై నాహృదయనుం చేయున్నాడు. రె 
ని 
ఇనెన రుళాక్కి. తనె, సృయెన్నుళ్స్‌ వై త్తా౯* 
అనైనై షప్పుజమ్‌ పోగ ప్పుణర్‌_తృదె౯ శెయ్‌వా౯* 
కున్హై న్న త్తిగ్మర్‌ మాడబ్లళ్‌ ళ్కూర్‌ తిరుచ్పేరా౯ళో 
ఓన్సైనక్‌ (గారుళ్‌ శయ్య వుణర్‌ త్తలు// నేనే, ణా 
ఆ ఇన్టు - ఇప్పుడ్కు ఎన్నై _ నన్ను, పొరుళాక్కి _ ఒకవస్టువు గాటేస్తి తవై_తనను, 
ఎన్నుళ్‌ . నాయందు, వై త్తాన్‌ _ ఉంచెను. అన్టు _ మునుఫు ఎన్నై _ నన్ను, పుజివెళ్చాగ_ 
దూరము శాపోవునట్లు (ఊపేక్షీంచుటస్స, ఫుణర్‌ త్తీదు _ సజ్కల్చించినది, ఎన్‌ శెయ్యాన్‌ _ ఏమి 
చేయుటవైయుండును ? _ కుస్లైన్న _ పర్వతిమలనిచెప్పదగిన తిగ్యర్‌ _ పకాళించుచున్న, 
మాడబ్దిల్‌ _ మేడలచ్చే క్యూర్‌ _ వ్యా ప్తమెన, తిరుప్నేాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు వేంచేసియుండు 
వాండు ఒన్టు _ ఒకమాట, ఎనక్కు. _ నాక్కు అరుల్‌ శెయ్య _ కృపజేయ ('వెస్ప) వలయునని 
ఉణర్‌ త్త, లోడ్‌ బ్‌ నేన్‌ _ తెలియకేయుటయం దుక్యోగించియున్నాను | 
శా సశ్వేశ్వరండింతకాలము.. నన్ను ేక్షీంచడముసకును ఇప్పుడు స్వీశరించడమునకును 
శారణమేమని వానిని యడుగపలయునని యున్నానని, లా 
ఉల్‌ గైనుగన్హుపణి శెయ్‌ దునపాదమ్‌ 
సెల్‌ గ౯*ఈ బేయిన్నమ్‌ వేజ్డువ బెన్దాయో 
కణ ార్‌మతై హోజర్‌గభ్‌వా గ్‌ తిరువ్పేరాజ్కుశి 
అ్‌ ఖాగడియార్‌ దమ క్క_ల్లల్‌ నిల్లావే. ౧౦ 
ఆ ఉన్‌ నేన్‌ _ (నిన్ను) పౌందితిని ఊగన్దు _ సన్తోషించ్చి పణిశెయ్‌దు _ శైబ్క 
ర్యముకేన, ఉనపాదమ్‌ _ నీతిరువడికళ్ళన్సు ప్‌ శే అనుభవించ లఖించితిని, ఎన్హాయ్‌ _ 
ఓ చాస్వామా! ఇన్నమ్‌ _ ఇశమిందను, ఈటే _ ఇదియే. వేద్దువదు _ కావలసినది. కట్‌ 
తోక్‌ - (గురుముఖతః) అధ్యయనము జేసినవారును మై, _శీదములకు సు 
కులునైన (శ్రీవై న్లవ్రలు, వాల్డ్‌. - నిత్య చాసముజేయురున్న, తిరుప్పేరాజ్కు_ _ తీరుప్పేరయందు 
జీంచేసియున్న దానికీ, అఃణ్‌ బోర్‌ _ అనన్య కేషులైన, అడియార్‌తమక్కు _ భాగవతులకు 
అల్లల్‌ _ దుఃఖమ్యు నిల్లా _ నిలువదు (నళించును). 
శా॥ (ఆభ్యాన్లడిగినదానికి పళ్యుత్తరము ఇెప్పలేక మి కేమికావలయునని సర్వేళ్వరుం 
డడగశా వ్రీతిపూర్వకము గా నీతిరువడికళ్ళయందు కై జ్క_ర్యమునులభించితినిి ఇదియీ నాకు 
స్థిరముగా నుండవలయునని. ౧౦, 
ఖీఫీ నిల్లావల్ల ల్‌ నీళ్యయల్‌ ళూూగ్‌ తిరుప్పేర్‌ మేల్‌ * 
నల్లార్‌పలర్‌ వాల్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపళ౯ోీ 
యం 
శొల్తార్‌ తమి బ్రాయిరతుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ 
ఉం అవి కీచు ఆవి 
నల్లార్‌ *తొజ్ణరాళ్వదు కూల్‌ పొళానిశుమే, ౧౧, 


తిరు] తిదవాయ్‌ము.గీ, -౧ = వత్తు. 2కోరి 


ఆ॥ వళ్లార్‌ _ విలక్షణులైన, వలర్‌ _ అశేకులు, చ్యార్‌ - నిర్యవాసముజేయుచున్న, 
కురుగూర్‌. _ కురుకావురికి స్వామిమైన, ళడనోవన్‌ _ నమ్మాల్వాన్లయొక్క, కొల్‌ఆర్‌ _ 
'శ్రీనూ క్తులచేబూర్థి మొన. తమ్మిల్డ్‌ _ (ద్రావిడరూపమైన, అయిరమ్తుల్‌ _ చెయ్యిపాశురములలో€ 
జేరిన నీ _ గొప్పు వయల్‌ _ పొలములనే, క్యూర్‌ _ చుట్టంబడిన, తిరుప్పీర్‌ మేల్‌ _తిరుప్పేర 
విషయమెన, ఇవై పల్తుమ్‌ _ ఈషడిపాశురములన్సు వల్లార్‌ అధ్యిసీంచిన తొణ్ణర్‌ = భక్తులకు 
అల్లల్‌ _ దుఃఖము, నిల్లా _ నిలువదు (వార్సు అళ్వదు _ పరిపౌలింపందగినద్కి క్యూ్త్‌ 
వ్యా ప్తమై (ఆపరిచ్చిన్న మై పొన్‌ _ లేజోమయమైవ, వికుమ్చు _ పరమపదము. 

శా॥ తికుప్పేరవిషయమె నమ్మా్యల్లొ్యర్లుసాదించిన యీపదిపొశురముల నధ్యసించువారు 
సంపారమునువదలి పరమపదమును బొందుదురని, ౧౧. 

ఆట్యార్‌ తి రువడిగ శేళరణక్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ కరణక్‌. 


అాశాయాతాకకలాా. 
౯ = వు లిరవాయ్‌మొి. 
స్య 
ఆఅవతారిక;__..ఈతిరువాయ్‌ మొ భ్రిలో, సళ్వేశ్వరుండర్భి రాదిమార్గ ము మొదలశు వైభవమూ 
లను (పకాళింప్క వానిని యనుభ్‌నించి యన్యావ దేశముగా సౌదించుచున్నారు 
శశీ శూర విశుమ్సణిముగిల్‌ తూరియమ్మ్యక్కనళి 
ఖ్‌ 
అభ్‌ కడలలై తిరై శై యెడుత్తాడిన 
వల్‌ పొల్రిలుమ్‌ వళమేన్షియ వెన్నప్ప౯ క 
వాంగ్‌ పుగర్‌ నారణ౯తనువై క్కజ్జుగనే, | ౧ 
అన ఎన్నప్పన్‌ _ నాకు సకలవిధబంధు వై వ్యార్డ్‌ పగ _ అనన్షకరమెన కల్యాణగుణ 
ములుగలవాం డైన శారణన్‌ _ (శ్రీమన్నా రాయణునియొక్క_, తమర్రై _ భ క్రులను, కల్డు.చూచి, 
ఉఊనన్దు - సస్తోషించ్చి. క్యూర్‌ _ అంతట భ్యాప్తమైన విశుమ్చు _ అకాళమందు, ఆణి - ఆల 
బొ్క(-రిముగానున్న, ముగిల్‌. _ మేఘములు తూరియమ్‌ మ్య్తిక్కీన _ తూర్య ఘోషమును 
జేసినవి. ఆభ్‌ కడల్‌ _ ఆశగాధమైన సముద్రములు, ఆలైతినై _ కొట్టుచున్న అలల నెడ్కి 
శి ఎడుకు _ చేతులెత్తి, ఆడిన _ నర్తనముదేసినవి. వ్య్ట్‌ పొట్రీలుమ్‌ _స ప్త్పద్వీ వములును 
వళమ్‌ _. ఉపహారనులను, వన్సియ = ధరించినవి. 


శా! మోతమునకువెళ్ళుచున్న (శ్రీవైన్లవ్రలను జూచి నస్తోమముచే మేఘములు గర్జించినని. 
సముదములయందలలు లే చినవి భూమి తనయందున్న మంచివస్తువులను వారికి సమర్చించినవని. ౧. 


నారణకాతమరై క్కజ్జుగన్లు నన్నీర్‌ముగిల్‌*ి 
పూరణపొజ్కుడమ్‌ పూరిత్తతుయర్‌ విణ్తిల్‌ ఈ 
సీరణికడల్‌ గళ్‌ నిన్హార్‌ త్తనో నెడువరై 
తోరణమ్‌నిరె “తెబ్దమ్‌ తొటుదనరులగే, 

[0 


జ్‌ తీడవోయ్‌ కలీ, ౧౦ - వక్తు (౯వ 


= ఆ నారణన్‌ ఠమరై _ భగవద్భ క్తులను కల్గు _ చూద్వి ఉగన్షు _ సకోసించి నల్‌ 
నీర్‌ముగిల్‌ _ నంచిజలముగల 'సుఘుములు, ఊయరో _ ఉఊన్నరమెన్య విళ్లిల్‌ అకాళమందు, 
ఫపూరణమ్‌ పొజట్కుడమ్‌ _ స్వర్శమయమెన వూర కుంభములు గా ఫూరిక్త న _ ఫూరించియుంచ 
బడినవి. నీరణీ _ జలము చేనిండియున్న, కడల్‌్గల్‌ _ సగ్యదమాలు నికు _ సోము గానుండ్కి 
ఆర్‌త్తీన _ ఘోసించినవి. ఉలగు _ లోకమందున్న వారు నెకునరె _ గొప్ప నర్వతములవలె 
నున్న తోరణమ్‌ _ తోరణములను, నిరై గ్గు _ (గట్టి నిండించ్కి తొటుదనర్‌ _ అశయిందిశిరి, 
శా! మాత,మునకు వెళ్ళుచున్న భాగవశులను జూచి మేఘములు సనోషించి ఫూర్మకుంధముల 
వలెనాయెగు- నముద్రకులు ఘాోస్సిం చెను, లోకులు సుందరముగా తోరణముణగట్టి చారిని 
శేవించితిరని. * తె 


తొర్ట.దనరులగర్‌ గళ్‌ తూబనన్మలరి మై 


పొణ్లివనర్‌ శిపూమియన్ష ళ్వవళా తమర్‌ మున్నేళ 
ఎ్టుమినెన్లి రుమరుళ్లీన గనర్‌ ' మునీవర్‌గళ్‌ జీ 
వడయిదు వై గుగ్గర్‌ క్కెన్ణువనైదిలే. త్తి 
ఆ|| _ అన్హు _ (తివికమావ తౌరకాలనుంద్యు వూమియళన్షవన్‌ _ భూమినికొలిచినవానిక్కీ 
తమర్‌ _ భక్తులె నవారియొక్క, మున్నే _ ఎదుట్క తూబమ్‌ _ ధూపవులతోంగూడ్య నల్మలర్‌ 
మై _ మంచిప్రవ్పవర్ష మును, పొట్రీవనర్‌ _ కురుపించినవార్వై, ఊలగర్‌ గళ్‌ _ ఆయాలోకముల 
యందున్న వారు, తొభ్రుదనర్‌ _ అశయించితిరి. మునివర్‌గల్‌ _ గూనవ్రరముగలవార్కు వడికే 
వన్దు  ఎదుటవచ్చి, వైగున్షర్‌క్కు, _ (శ్రీవై క్భూమునకుబెళ్ళువారికి వత్త _ మూర్గము, ఇదుఎన్తు 
ఇడియని (చప్పి, ఎట్రుమిక్‌ ఎన్టు  వేంచేయుడియని, ఇదుమకుల్గు _ ఇెండూవక్కులయకందును, 
ఇశ్రెక్తనర్‌ _ కెప్పిరి. 
౨ శాః ఊర్థ శ్రలోకములతయందున్న వాగో సరమవదమానకువెళ్ళు వారికి ధూసపమునమర్పించి 
పుచ్పవృష్టికోిపించి * మోతుమునకుకూర్షమిది, ఇట్లు ేంచేయవలయు గి నని 'ఛెప్పిరని; కి 
ఎది రెదిరి వెయవ'రిరున్సిడమ్‌ నగు గృనర్‌ కి 
కదిరవరవరవర్‌ క నివై కా;నర్‌ 
అదిర్‌ కురల్‌ముర్‌స్ల ఖారై 5 కేలమ్యుక్కొం త్త త్తి 
మదువిరితృొయ్‌ముడీ స సధవళాతమర్‌ శ్కే, ళు 


ఆః, మదువిరి _. రేవెనవసొంచుచున్న, తు[భాయ్‌ _ తిరుత్తు(్రగాయిని, మాడి _ కీరీటనుం 
దుగల్క మాదనన్‌ _ శ్రియఃపతియొక్క, తమఘిక్కు _ భక్తులకు , ఇమైయనర్‌. _ చేవతలు, ఎది 
ఇిదిర్‌ . ముందుముందు, ఇరుప్పిడమ్‌ _ వాసయోగ్య మెనస్థానములిమ) వగుర్త్రవర్‌ _ ఏల్పజచిరి, 
శదిరవర్‌ _ లేజన్సుగల్క అవరవర్‌ ౨, ఆయా'జేవరలు, కై - చేతులను, నిర్తై _ వజసగ్యా కాట్టి 
నర్‌ _ చూపించికి. అదిర్‌ _ ఘోసించుదున్న, మురళ్గల్‌ 2 శరీ పాద్యమలయోక్కో., క్రరల్‌ _ 
ళబ్టమాలు, ఆలైకదల్‌ _ ఆభలాకొట్టుతన్ను వహాద్రమరెకస్కని, మాట్ల క్కొక్తే?. ళబ్దముతోసమా 
నరు గానండీని, 


తీథ.] _ తీరువాయ్‌మెళట్రీ, 10 - సత్తు; ౫ళకే 
శా॥ జేవతలు వీరికి విశా నిపానము 7 మార్ట్‌మందచ్చ టచట స్ల్తౌనము లేజబ్బజచి, వీరికె 
వనీ క్బటచ్చ; బ్బ 
దుడునండవచ్చి ఇట్లు వేంచేయవలయేును ఇట్లు చేంబేమునలయునని మార్గముచూపించిరని ఈ 
మొాదవళ€-రమ గెన్హు వాళీలిల్‌ వానవర్‌ జ 
పోదుమినెమదిడమ్‌ 'పుసునుగ వెన్ట లమ = 
కీదజ్ఞళ్‌ పొడినర్‌ కిన్నరర్‌ ఇెరుడర్‌ గళ్ళ ప 
'వీదనల్యాయవర్‌ జేళ్వయుళ్‌ మదు శ్తే, 1 


ఆ|| వాళలిల్‌ _ మార్గమందున్న, వానవర్‌. _ జేవతల్కు నూదవణ్‌ ఈమర్‌ ఎను _ వీరుభగవ 
కలని యాదరించి, పోమీమిళా _ (మాష్టానమ నకు) జేంచేయుడి,  ఎనుదిడమ్‌. పుణుదుగ _ 
మాయద్ధికారములనున్వీకరించుడి, ఎర్టటక్‌ _ ఆని (ఫ్రార్హించునచ్పుడు -ీదనల్‌ వాయవర్‌" _ 
శేదోచ్చారణరుచే విలక్షణమైన ముఖిముగలవారు, వే. యాగఫలమున్సు ఉల్‌ _ వీరియందు 
మడుక్తు _ సమర్పించి శిన్నరర్‌ _ శిన్నరులున్వు శరుడర్‌ గళ్‌ _ గరుడలోకమంటభున్న వారును, 
శీద్ఞళ్‌ పొడీనర్‌ - "సజ్షీతమురుపోడిరి. 1 


శ్రా॥ మూస్థానముకకలేంచేన మమ్ముల నను(గపాంచుమని బేవరలు పొర్ఫించికి. -శొందణు 
తముకమయా గాదిఫలములను వారితియవడికళ్ళయరదు సమన్చించిరి కిన్న శాదులు ఇోనముజేసీరని.. య 


'వేళ్వియుల్‌ మదు త్తలుమ్‌ నిరై కమల్‌ నజుమ్సుగ్లై క 
కాళజ్లళ వలమ్మురి కలనైళ్లుమికే: త్త తనఠ్‌* 
ణ్మీన్లభ్‌ వానగ మాఖ్రియాకాతమరెన్షీ 
ఇం గాఃగమ్డో యర్‌ వ్యాాగ్‌ తిర మగిబ్‌ వ న ఓ 


ఆ॥ వేళ్విటళ్‌ మడుత్తలుమ్‌ ౬ కర్మ్యఫలమును. వీరిపద్దసమర్చించుచుండగా విరైకమ్యర్‌ _ 
పరిమళముకొట్టుచున్న, నతుక్‌ఫుగ్లై _ మించిధూ పములను (సమర్నించిి ఎక్షుక్‌ క లన్టు 
అంకటవ్యావీర్‌చునట్లు శాళబ్లల్‌ - శాహళములనున్ను, వలమ్బురి _ దశ్షీ కొన బ్లోఫ్యములకున్న్‌, 
ఇనశైర్స్‌ త్తనర్‌ _ ధ్వనంవంేసిం పాల్‌ - కేటన్సుగల, ఒణ్‌ నుందిర మెన్స - క్‌ణ్‌ ఎెనేతములుగల్క 
మడనైయర్‌. _ క అభ్రియాళ - చక్రధరునిక్కి రమర్‌ _ భక్తులైనమిరు, వానగమ్‌ _ స్వర్మ 


మును , అణ్మిస్టళ్‌ = పరిపాలించుడి ఎన్ట = అని మగ్మిర్డ్‌ న్దు- సన్తోషించ్చి వ్యార్‌ త్మీనర్‌ _ 
ఆశీర్వాదముజేసీరి, 


శా! జేవక్యా్త్రీలు. వీరుజూచి సక్కరించి యీస్యర్ల్ణమును మిరు జరిపొలించుడియని 
యాశిర్యాదము ేసీరని, మై, 


మడస్తై యక్‌ వార్‌ ల్తలుమ్‌ మరుదరుమ్‌వకుక్కళుమ్‌* 

తొడర్‌ న్లైబ్లుమ్‌ తో త్తిరమ్‌ళొ ల్లి నర్‌ శోతొడుకడల్‌ 

కడన్ద వెళ్ళే శవళో కభరొళిమృణిముడికి 

కుడన్పై యెజ్య్కోవలళా కుడియడియార్‌ క్క, ఓ 


ఆ॥ తొడుశడల్‌ _ ఆశాధమైన సమ్ముదిమందు, కిడన్ష = 'పవ్వభీంచీన, ఎమ్‌ శేశవక్‌.వున 
శవం, కీళర్‌ ఓలి - గోచ్చ లేజన్సుగల్క ఓ ణీగుడి _ "సళ్ళ కీరటమగలకాందురు, పథద్తై 


యళరో శీరవాయ్‌మొణ్రీ; ౧౦ - పత్తు, గ్రా 


తిరుక్కుడక్డ యందు పవ్వ్యళించినవాండు నై న ఎక్‌కోవలక్‌ _మన,శీళ్నష్ణునిక, కుడియడి యార్‌క్కు. 
కులశ్రమమ గా ఉోసులైనవారికీ, _మడక్‌యర్‌ _ “)్త్రీలు కల! ఆశీ శ్య్వాదముజే ఈ 


చుండగా, మరుదరుమ్‌ _ మరుత్తులును వకుక్కకుక్‌ _ వసువ్రలును, ఎబ్లుమ్‌" తొడగ్‌న్టు.కొం చెము 
వెనుక ననుసరించి వెళ్ళి, తోత్తింే త్తిరమ్‌శొల్లినల్‌ _ స్తోతముజేసిరి, 
శా॥ 45కువై పద్ధామునకు వెళ్ళుచున్న (శ్రీటైన్లవ్రలను మరుత్తులును వసువులును స్తో,తము 
జేసిరని, ౭ 
డీ, త 
శుడియడియారినర్‌ కోవినర్ట నక్కెన్సు 
ముడియుడె వాననర్‌ నుజె ముతె యొదిర్‌ కొళ్ళక 
6 _ వూ రా 
కొడియణి నిడుముదిళ్‌ కోపురమ్‌కుజుగినర్‌ * 
వడివుడె మాదవళా వె గునమ్‌పుగచే, ౮ 
వూ ౬... దట 
ఆ॥ ఇవర్‌ _ వీరు కోవిస్టక్‌ రీనక్కు. ల శీళ్ళష్ణునిః కుడీయడియా రెన్హు _ కల్మమముగా 
ఉజూనులని, ముడియుడై. _ కిరీటముగల, బానవగ్‌ _ నిత్యనూరలు, ముైైంము.0 _ [కమ్మకమ 
ముగా, ఏదిర్‌! కళ్ళ అభిముఖము గావచ్చుటకొ అక్కు పడివుడై జ్‌ సౌందర్య ముగల, మాదవక్‌ _ 
శీయఃవతియొక్క, వైగున్టమ్‌ _ (శీవై కద్ధిమున్వు ఫుగ (వ్రవేశించుటతై, కొడినణి _ ధ్వజముల 
చేనలంకరించంబడిన ెడుమదిళ్‌ . గొప్ప్నపొకారముగలు కోఫురమ్‌ _ గోపురద్వార ముకు, 
కుజుగినర్‌' _ సమాఫీంచిరి. 
శా॥ (గళ్ళృతిమరిదలమునుజాటీనర్‌రువోత నీక్యేమపరులు వీరిని చరమపదమునకు దీనీకొనీ 
-పోవుటికై (శ్రీవైక్టముయొక్క గోవ్రరద్వారమందు కచ్చి చేకరన్లు ౮ 
వై గున్షమ్‌ఫుగుథలుమ్‌ వాళలిల్వానవర్‌ 
వై గ్యు౯్రమెమ 'రెనుదీడమ్‌పుగు టెన్టో 
“ వైగున రమరరుమ్‌ మునివరుకోవియ నర్‌ * 
ఊం య ద 
వై గ్యూక్‌పుగువదు మళ్ణివర్‌ విదియే, ల 
అ॥ వై గుస్షమ్‌పుగుదలుకు (శ్రీ వైకు్టమునుబవేశించీనప్పుడు, వాళలీల్‌ _ చ్వారమం 
దున్న వానవర్‌- _ నిర్యనూరులు, వైనస్టళ్‌ ఠమర్‌ ప (శీ వైకర్ణ నాథునిభ 'క్తుల్కు ఎమర్‌. మాకుద్తే 
శ్యుల్సు ఎమదిడమ్‌ _ మాస్థానమున్వు పుగుదు (వేశించుడిి, ఎన్టు . అని (చెప్పీరి. వైగో త్త 
(శ్రీవై క్టామందున్న, అమరరుట్‌ శై జ్కర్యపరులును, మునివరుక్‌ _ గుణొనుభవపరులును, వైగు 
నన్‌ ప్రణీవదు _. (శీవై కద్డమునుబజేశించుటకు, మడ్ణివర్‌ _ భూలోకమందున్న వాక, వదిలే _ 
ఫొగ్యమా (గలిగినది) కజాయన్వి విశయన్దవీర్‌ _ సజోషీంచిరు 
శా! శ్రీవ కర్ణి మందలి గోప్రరశ్వారమంద్దున్న కారు మిక్కీ_లి సక్కరించిరి. కై బ్కూర్యపరు 
లైన నిక్యనూరులుక భగవద్దుణానుభ్గవపరు లై మ్‌ూరను భూలో॥భుందుండి యిచృట రావడము 
న్‌ టళంకభాగ్యతగలవారో యని యాళ్ళర్యడిరని. “ క 
విదివై గై వుగున్ణ నశేన్తు నల్వేడీయర్‌*ి'- 
వదియిసేల్‌ పాళ్లీనిలో “పాదళ్లిల్‌ కట్టువినకౌళీ 


తీరు.] తీకువాయ్‌మొ.,' గం _ వత్తు. సఆో౫! 


నిదియునజ్బురముమ్‌ నితైకుడవిళక్కముమ్‌ో 
మదిముగమడ య "ేన్షినర్‌. వన్దే ౧౦. 
అన విదివరై. - (మన) భాగ్యయుచేత్క పుసన్షనర్‌ _ (వజేశించికి. ఎన్తు అని నల 
దియర్‌ _ విలతణులై 'జేదమందుపతిపాదించ(బడిన నిత్యనూరులు, పదియినిల్‌ = స్వస్థానమందు, _ 
పొజ్టీనిల్‌ _ ఊపచారవ్రూర్వకముగా, పొదబ్దిళ్‌ _ తికువడికళ్ళన్సు కటువినర్‌ _ కిందికి 
నిడిముమ్‌ _ నిధివ లెనున్న తరువడికళ్ళనున్ను నల్‌ కుస్లైముమ్‌ _ మంచ్చికీ చూర్ణ మునున్ను, నిై9 
కుఢన్‌ _ వ్రూర్ణ్మకుంధమునున్ను , విళక్కనున్‌ _ దీచమసున్ను, మదిముగమ్‌ _ చస్తినింటిమఖ 
మునుగల్క మదే స్టైయర్‌ _ త్రీ వన్దు _ ఎదుకు గావచ్చి, ఏన్షినర్‌ _ ధరించిరి. 
శ్రా మనభాగ్యము చేర వీరిచ్చట వచ్చిరికదాయని నిత్యనూరులు తమ సింహాసనమందు 
చేంచేయింపంజేసి వారి శీపాదములనుక డిగిరి. త్తు మంగళార్థము గా పూర్ణకుంభాదులను దీనీ 
కొని యెదురుగా వచ్చిరని. ౧౦. 
వన నరెదిర్‌ కొళ్ళ మానుణిమద్దబతూో 
తీ 
అక్టమిల్‌ పీరినృ _ల్తడియరోడిరుర్ష వై క 
కొన్షలర్‌ పొల్‌ కురుగూర్‌ చృడ గోపక కళ్‌ ల్‌ 
శన్షజ్లళాయిర తిజె వల్లార్‌ మునివ'ే. రిగి. 
టం య 
ఆ॥ అవర్‌ _ అ(ియిపత్కి వన్సు _ వచ్చి, ఎడిర్‌ కొర్ళ _ ఎదురుకుండ చేంచేయగా, 
నూమణీమగ్గిబర్తు _ తిరుమాముణీ నం అన్షమిల్‌ _ అవథి లేని, పేరన్నత్తు = మహానన్దము 
గల్క అడిమతోడు _ ధ ప్రలై వనిత్యమారులతోలహాద, ఇరుగ్ట మై _ ఉన్న విధమును కస్ట _ 
ఫువ్వులగొత్తులు, ఆలర్‌ _ వికసించుచున్న, ప్యాట్టీల్‌ _ తోటమగల కరుగూర్‌ _ కరుకావుిక 
ప్యామియైన, శడగోపన్‌ _ నమ్మా(థ్య్వాళ్లు కొలొ _పొడించిను శన్షబ్దగ్‌ _ వేదస్వరూపమురై న 
ఆయికర్తు చెయ్యిపొశురములలో, ఇన్సై - ఈపడిపాశురములను, వల్డార్‌ _ అభ్యసించువారు, 
మునివలే _ భగవద్దకోముల ననుధవింతురు 
శాః (శ్రీవై పర్ణామందలీ తీరమావణీమంటపమందు. నిత్యనూరులతోహాడ (బ్రహ్మనన్టము 
ననుభవించుచున్న విధమును (బ్రతిపొదించుచున్న నన్మూట్వార్గుసాదించిన యీ పదిపొశురముల 
నభ్యపించ్తువారు శ్రీ వైకుర్గిమునకు వెళ్ళి ఛగవద్దుణానుభవము కేయుదురని. ౧౦, 


అటభ్వార్‌ తిరవడిగ శేశరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడీగ శే శరణమ్‌ 


_ అంసాశ్యరళా. 


యళ౬ి తికునాయ్‌మొలీ, ౧౦-- పత్తు [౧౦-జే 


౧౦ - వు*తిరువాయ్‌యమొడ్ల.: 


ఆనలారీక :....ఈ తిరువాయ్‌ మొ ఖ్రీలో, తామిదివరలో ననుభవించిన యనుభవమంతయు 
మానసౌనుభవమగుట చేత నావై భవములను (పక్యతృకుగాననుభవించవలయమనని యాళించి సశ్వే 
శ్వరుని యొకతుణముగూడ విడిచియుండలేక మిక్కి లియా రులైన యా[ల్య్యాన్లకు సశ్వేశ్వరుండు 
వచ్చి వేవసాదించి వారితో సంశ్షేసించి వారియొక్క సక లదుఃఖములనుబోంగొట్టి వారుమనోరథిం 
చిన్నపకారము. వారికి పరమపదమునిచ్చి నిరతిళయానన్టము నశభవింపంజేవెనని (వతిపాదించు 


చుబ్నారు. 


మునియేనాన్ముగనే ముక్కల్ల ప్పాళిఎక్‌పొల్లా 

క్కనివాయ్‌ త్తామరై క్కణ్‌ క తుమూణిక, మేయెకాక భళ్యాల్‌ 
తనియేనారుయిళీ యెళోళలై మిశై యాయ్‌వన్దిట్టో 

ఇనినా౯్‌ పోగలొళ్టు నొన్తుమ్మూయమ్‌ శెయ్యే లై. షయ. ౧, 


ఆ మూనియే - (సృమ్టుపయోగి యైన) సబ్క_ల్ప్బముగలవాంచా ! నాత్ముగ శే _ చతుర్ము 
ఖని క _వ్రర్యామియైనవాండా!! ముక్కోణ్‌. _ మూడు స్మ ర్రములుగోల, అప్పో _ ఉఊపహకారకులక్రైన 
ర్యుదునిక _వ్రర్యామియైనవాంజో ! కని.చండువ లెన్నీగ్ధ మైన్‌ వోయ్‌ - ఆధరమునున్ను 'శామరై _ 
వద్మమువంటి ణ్‌ _ జే శ్రములనున్నుగల్క ఎక్‌ పొల్లాళ్ళరుమాణిక్కయే = భేదములేని (ఆనుభ 
వించని నీలకూణీక్యమున లే వాక్రునేవసాదించిన్‌ తిరుమేనుగలవోంజా |! వనొకళ్య్వా _ నన్నవహ 
రించిన (పశీకరించుకొనిన) వాండా! రనియేన్‌ _ జరటరియైననొకు ఆరుయిళే _ నంవ్రూర్థ్య ప్రాణ 
భూతుండా ! ఎన్‌ ళలైమిశేయాయ్‌ ఒాశిరస్సృకం కు నధికముగా (నంప్తూర్మ ముగా వన్దీట్టు క్‌ 
వచ్చి, ఇని_ఇ6క (అనుభవింపించిన) మిందు నాన్‌ _ వేను పోగలొ క్రేన్‌ ఎసోనివ్యను. ఎన్న _ 
నన్ను, ఒన్జున్‌ = నివిధము శాన్కు మాయమ్‌ శెర్య్యేల్‌ - వంచన చేయనలదు. 


శ! (బహ్మోదులకంఠత ర్యామిమైయుండి సళ లిజగకృృ హ్వైదికారికుండ వై, వాక పాణభూ 
తుండవై, నిరతిశయ 'సొందర్యముగల డివ్యావయవములతో శాపనేవపొదించి నజ్నావన్దింపించిక 
ఖశ్రీయఃవతీ ! ేనింథవిన్నువదలను. సన్నుసంపారమందు పథత్రోయవలడు నుకూయని. (౧. 


మాయక్‌ శయ్యే లెనై, ఇ యు తిరుమూర్వక్తుమూతై నక్లెి 
ఈ 
వాళమ్‌ శెయ్‌ పూబ్లుంలాభ్‌ తిరువారై నిన్నా కై కస్దాయ్‌* 
జళమ్‌ శియ్‌డున్నో జెనె యుయి్వేతిన్లి యొన్త్హాగవే 
కూళక్‌ శెయ్యాదుళొడ్డా యొనై  క్కూవిక్కాళ్ళాయ్‌వక్టన్లో, శ 


త్‌.) తికవాయ్‌ మొగి ౧౦. వర్తు. ౫కి 


అ; ఎన్నై _ నన్ను, మాయమ్‌ శెయ్యేల్‌ . నంచనచేయనలదు. ఊన్‌ _ నీక్కు తిరు _ 
సంప రై కూర్వ్తు _ వతస్థలమందు, మాల్తై _ మాలికవలె నలజ్కొారమై, స _ పొగడదగిన దె 
వాళమ్‌ శెయ్‌ _ (నీతిరు మేశును) పరిమలింపందేయుచున్న, ఫూ _ సుందరమైన కులాళ్‌ _ 
కొప్పుగలదైన, తిరు _ (శ్రీదేవితో, అరై _ ఒట్టు, నిన్‌అరై _ నీకు ఒట్టు, క్దాయ్‌ _ ( శేనొట్టు 
ట్టి నిర్బంధిం చినప్పుడు నీ జెట్లునళ్ళాదవో) చూడుము. ీశమ్‌శెయ్‌దు _ న్నేనవాముకేసీ 
ఉన్నోడు _ నీతో, ఎన్నై - నన్ను, ఉయిర్‌ వేటిన్షి _ (ప్రాణము భేదము లేకండునట్లు ఓన్హాగవేం 
ఒకటిగానే హళమ్‌ శయ్యాదు _ సజ్కో చించక, కొణ్గాయ్‌ _ ఆజ్డీకరించితివి. వన్దు _ వచ్చి 
ఎన్నై _ నన్ను, కూవిక్కొళ్ళాయ్‌ _ ఫిలుచుకొనుము, ఊస్తో _ అయ్యో ! 


శా ఓృశియపతీ | నన్ను సంసారనుందుంచితివం యె నీతోండను నీశీజేవితోడను ఒట్టు, 
శాయందు మిక్కిలి యభిని వేళముగలవాండవై యిదివజిలో నన్నంగీకరింఛితివి, ఇశమిందగూడ 
విడువకుండ స్వీకరింపుమాయని, 


న! 
కూవిక్కొ.ళ్ళాయ్‌వన్షన్షో వెళ పొల్లాకురుమాణిక్క మేక 
అవిక్కో్‌' పణ బుక్కొమ్బు నిన్న లాలజీగిన్టి లేన్నాళా* 
మేవిత్తాభుమ్‌విరమళశివ నిన్దిరనాది క్కెల్లామ్‌*ి 
నావిక్కమలముదత్కే్య్ళి శే యుమృరన్ష దువే. క్రి 


౪ అ ఎన్‌ _ నాకు (భొగ్యభూకుండవై 0౧ పొల్లొ- ఛిద్రములేని కరమాణిక్క_మే _ నీల 
నూణిక్యమువంటి తిరుమేనుగలవాండా | 'ేవి _ అభినివేళముతో, తొటుమ్‌ _ అశ్రయిందు 
చున్న, పీఠ5మన్‌ _ _2హ్మ, శివన్‌ _ రుదుండు, ఇన్టిరన్‌ _ ఇందుండు, ఆడిక్కెల్లామ్‌ _ వీరు 
"మొదలై నహరందటీకిని ముదల్‌ _ కారణభూత మొన నావిక్కమలమ్‌ _ తిరునాభిక!మలమునక్కు 
కఖినే. _ మూలభూలతుండా ! ఊమ్బర్‌ _ మేలైన నిత్యనూరులకును అన్షదువే _ నిర్వాహకుండా ! 
అవిక్కు. - నాయాత్మక్కు ఓర్‌ _ ఒక, చఖ్‌ ముక్కొమ్బు _ అపలంబవృతీము, నిన్నలాల్‌ _ 
నిన్నుతప్పు, నాన్‌. _ నేను అజీగిన్లి లేన్‌ _ ఎఆం(గ లేను. (గాన) వర్డు = వచ్చి, కూవిక్కొళ్ళాయ్‌_ 
పీలుచుకొనునూ+. అగ్లీ - ఆరయ్యో ! 


ఛా॥ (బ్రహ్మర్ముదాదులకును నిత్యనూరులకును నిర్వావాకుండవై న ఓ్యశ్రియణతీ | నిన్నుతప్ప 
చాకు చేజవలంబను లేదు గాన నన్నంగీక రించునూయని. ప 


ఉమ్బరన్ష శ్చాంటయో వదనుల్స్‌ మిైై నీయేయో*ి 
అమ్మరనల్మోది యదధశుళ్‌పీరమనరన్‌ నో 


1ళటి తినవాయ్‌ మొగ ఎర. వక్తు, [౧౦.-భ 


ఉమృ్బరుమ్‌ యాదవరుమ్‌ పడె త మునివనవన్‌ నీలి 
చాఆఖీ 
ఎమ్మ్బరమ్‌శాదిక్కలుణ్‌ గౌనై, ఇహ్పోరవిట్టిట్టాయే. ళో 


ఆః ఉమ్చగ్‌. - మహదాదులకం టే మేలై, అమ్‌ _ (నృష్టిళ కిచ) నుందరమె తణ్‌ _ 
చల్లి వైన (విచ్చితళ క్రిగలదై న పౌగ్ర్యారో _ మూల్యవకృతికి నిర్వాహకుంణా ! ఆదనుల్‌ _ ఆ 
మూల వకృతిలోనున్న, మిశై _ విలతీణ మైన జీవార్మలకు, నీయే _ నీవే నిర్వాహపండవై నవాం 
డన్చ. ఆమృరమ్‌ _ ఆకాళమునకును నల్‌ _ విలక్షణమైన, శోది _ అగ్నికిని (ఠతిమరత్వములకును) 
ఆదనుల్‌ _ ఆ ప.చభూతమయ మైన (ట్రవ్మోండములోనున్న, పీరమన్‌ అరన్‌ _ (ట్రహ్మార్ముదుల 
కును, నీ _ నీవే నిర్వాహకండవ్ర,  ఉమృరుక్‌ _ మేలైన బేవతలనున్ను, యాదవరుక్‌ _ తక్కీన 
మనుష్యాదులనున్ను, ప డైత్త _ సృజించిన, మునివనవన్‌ _ సబ్కల్స్పముగఅవాండవు, నీ _ నీకే, 
ఎక్‌పరమ్‌ _ నాభారమైన కార్యములన్కు శాదిక్కఅణీ కై _ (నీను) నిర్వహించెదనవి మాచి, 
ఎనైన్నై - నన్ను, పోరవిట్టిట్టాయ్‌ జు దూరము గావిడిచి'పెట్టితివి, 


తా ఓ శయఃవతీ! సకల చఠాచరములను సృజించి వానికి నిళ్వాహకుండవై యున్న 
నీవు నన్న పేక్షీంచితివం కె చాకాగ్యములను "నీను ెర బేర్ళుకొనంజాలనని. 5. 


పోరవిట్టిట్టైనై ననీ పుజమ్‌పోక్కలు న్‌ నాల్‌ ఉపిన్నైయా౯ 
అరై కొర త్తెయన్లో ఎనటెన్స దె౯యానె౯ాన్చ దెళాజి 
శీరనిరుమ్చుణ్ణనీరదు పోల వెన్నా రుయిరె 
(1 యా 
అరప్పరుగళి ఎనక్కారావముదానాయే, య 


అ॥ ఇరుమ్బు . లోహము, తీర_ (తనతాపము) తీరునట్లు, ఉగ్గ - గ్రహించిన నీరదు 
పోల _ జలముపలె, ఎన్నారుయిరై _ నాయార్మేన్కు అర _ పూర్ణముగా పరుగ _ అనుభవించు 
టకై ఎనక్కు. - నాకు అం వముదానాయే _ రృప్పిలేని (విరతిళంయఫోగ్య మైన) అమృత్‌ మైన 
వాండా! నీ _ నీవ, ఎచ్నై - సన్ను పోరలిట్టు =. దూరము గావిడిచ్చి ఇట్టు = అవాదరించి, 
ప్రుఆస్‌ _ వీషయా న్లరములయందు, పోక్కలునీ బ్ర౭ల్‌ _ భడవేయకలంచితిదంయె, వీవ్నై _ 
తరువార్క యాక్‌ _ నేను, అరైక్కొద్జు _ ఎపరిని సహాయము గాబేసికొని ఎత్తై _ వీవురుషార్థ 
మును (పాధించెదను) ?  అస్షో _ ఆయ్యో ! ఎనబెన్సదెక్‌ _ నాదియని ము? జ 
వెకన్ఫదెక్‌ _ నేనని చెప్పదగినదెది ? 


శా॥ ఇడిసజలో నాకు భోగ్యభూతుండవై యుండి నన్ను చక్కగా ననుభవించి యివుడ 
సంపారమందు బడ్యద్రోయ విభారించుచున్నావు, "నేనును చావన్తువ్రలును సీబేగాన ఇ(5 శేనాక 
కిని సహాయము గాలేసీకొని యొక పురుషార్థ కును పొధింపంజాలనని, కు ఫ్య 


తీరు.) తీడవాయ్‌మొల్లీ ౧౦ - పత్తు యళ 


ఎనక్కారావముదా యొనద *వీయెయిన్ను యిరి శ 
న. యా 
మనక్కా_రా మమన్ని యుణిటాయినియుణ్లొ థియాయ్‌క 
ప ట్లైళ్ళం ర్‌ 
పునక్కా.. యాని త్త పుణ్ణరీగక్క ణ్‌ శెబ్లనివాయ్‌ో* 
ఉనక్కేజ్కుమ్‌కోలమలర్‌ ప్పానై క్క_న్నా వెన్నన్చేయో, కూ 


ఆ॥ ఫునమ్‌ _ తనభూమియందున్న, కాయాజ_ శెల్లుప్రష్పముయొక్క, నిఅత్తీ _ వర్గము 
గలవాండనవ్చును, పుణ్ణరీగమ్‌ కణ్‌. _ పద్మమువంటి "న్మీతములనున్ను, ₹మ్‌కని _ ఎజ్జసండువ లె 
న్నిగ్ధమైన, వాయ్‌ _ అధరమునున్ను గలవాండవు నైన ఉనక్కు _ నీక్కు ఏజ్కు మ్‌ _ తగుమైన, 
కోలమ్‌ _ సౌందగ్యముగల, మలర్‌ ప్పావైక్కు. _ కమలవాసినియైనపీ రాట్టి విమ కుమై, అన్నా _ 
స్నేహముగలవాండ వై, ఎన్న య్చేరొూూ _ (వారిని య్యాకయించికు నాయందు [బీతించేసినవాండా 1 
ఎనక్కు _ నొక్కు ఆరానముదాయ్‌ _ నిరతికయభోగ్యభూతుండవై ॥ ఎనదావియై _ నాళరీరము 
నున్నుు ఇన్నుయిరై _ $లతీణమైన నాయార్మనున్నుు నునక్కు _ హృదయమునకు అరామె _ 
తృ _ప్రీలేకుండున్లు (ఈవడ్వి, మన్ని _ నిర _నరముగ్యా ఉఊణ్ణిట్టాయ్‌ = ఆనుభవించితివి. ఇని _ 
ఇంకన్సు ఉణ్గొట్రియాయ్‌ - (ఫూర్ణముశాాా ఆనుభవించుము. 


ళా శీదేవియందునలె నాయందు మిక్కిలి వ్యా మోహముగలవాండ వై నాళరీరమందును 
అర్మయందును మిక్కి లియాదరిమునుకేసీతివి. ఇంకమౌందగూడ నన్ను పేక్షీ చక స్వీకరింపుమాయని. 


ఫ్‌ కోలమలర్‌ ప్పానవైక5 కాన్సాగియ వెన్న న్చేయో* 
నీలవరై యిరణ్జుపీతై కవ్వి నిమిర్‌ నదొప్పగ్‌ 
కోలవరాగ మొనాయ్‌ నిలబోటిడె క్కొణ వెనాయ్‌* 
ళ్‌ ౧ టపా గ 
సీలక్కడల్‌ కడై న్నా యునై ఎస్సెట్‌ బీనిప్పోష్కవనో, ల 


ఆ కోలమ్‌ _ సౌందగ్యముగల్క మలర్‌ ప్పావైకు్కు,.. _ కమలవాసినియైనవీరాట్టి నిషయము, 
ఓ 

అన్చాగియ _ (ప్రీతిగలవాండవై (దానిచేశ్స ఎన్‌ ఆన్చేయో ః (విశాట్టికభ క్తండనవి) నాయందు 
టికికేసినవాండా ! నీలవరై -_ నల్జని ఎన్వెతమ్యు ఇరల్లుపీ.ైల శిండుచన్దకళలన్వు కవ్వి _ నోటి 
తోకజుచుకొవి, నిమిగ్‌ నృదొప్ప _ లేచినట్టువలెనున్న, _ కోలమ్‌ _ సుందరమైై ఒన్హు _ ద్వితీ 
శయమైన, వరాగనూయ్‌ _ మవహావరాహ మై, నిలమ్‌ _ భూమిని, కోట్టి డెక్కొణ్ణి _ కొమ్ముమిద 
ఇెళ్తుకొనివచ్చిన, ఎన్ప ఎనాయ్‌ - ఓనాస్వామోా ! నీలమ్‌ _ (తనకా నిచే) నీలమైన, కడల్‌ _ సమాద్ర 
మున్సు క రైన్దాయ్‌ _ చిలకినవాండా ! ఉన్నై - నిన్ను వెన్‌ ఖు - లభించి, ఇలి.ఇశమిద్య 


పోక్కువనో = విడిచెదనా ? 
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1శ౦ తిడునాయ్‌ మొల ౧౦ - పత్తు [౧౦-వ 


శా! ఓస్వామో ! వరాహావ తారమందు భూమిపి రాట్టిని యొత్తుకొనివచ్చివారిలో సంశ్లేషిం 

చినట్లున్సు 'సముదమధనముజేనీ (శ్రీదేవితో సంశ్రేషించినబ్లు్‌ సంపారసాగరమందు మగ్నుండ నై 

యున్న నన్నుద్దరించి నాతోసంక్షేషించిన నిన్ను సేనితమౌద వదలసని. 8 
థి ణి 


"పెన్‌ బీనిప్పోక్కువనో వున్న యఃతనిప్పేరుయినై * 
ఉన్‌ ఐివిరువినై యా యుయిరాయ్‌ప్ప మనాయవె యాయ 
షై యా 
ముణ్‌ వివిమ్మూవులగుమ్‌ "పెున్దూ కాయ్‌త్తూ/ బైల్‌ పుక్కుకి 
ముఖ్‌ నిక్కరన్షొళిత్తా యెకొవుదల్‌ తనివి శ్లేయో, ళా 


ఆ|| ఉని - అర్మతోంజేరియున్న, ఇరువివైయాూయ్‌ _ పుణ్యపొపములని కెండువిధము 
"లై నకగ్మలకు నిర్వాహకుండవున్వు ఉయిరాయ్‌ _ జీవాత్మలకుని ర్యాహకుండవున్సు అవైయాయ్‌ 
పయనవాయ్‌ _ ఆళర్మలకు ఫలములైన నుఖదుఃఖనులకు నిర్వాహకుండవును, ఇమ్మూవులగుమ్‌ _ 
ఈమూడులోకములన్సు మ్య్‌ లి _ సంపూర్జిము గా, "పెరుమ్‌తూజాయ్‌ _ పెద్దపాదవ లెసృష్టించ్చి 
శూజ్‌ బిల్‌ ఫుక్కు _ అపొదలో[ప్రవేశించి, ముఖీ ఖక్ధారన్లు - అంకటవ్యాపించి, ఒల్లిత్తాయ్‌_ 
కను పడకుండనుండువాడవును, ఎన్‌ చూదల్‌ గనివి ల్తేయో_ నావ మొదటయిచ్భనుగలుగ చేని యాద్భ 
చ్శిక సుకృత మునకద్వితీయకారణభూలతుండవ్ర నైన గ. శియఃపతీ ! ఉన్నె _ నిన్ను, ఎె ల్‌ు - 
పౌంద్కి ఇని _ ఇంశమాంద్య పోక్కువనో _ విడిచెదచా ? 


శా! ఫలసాధనాదులనన్ని6టికిని నిర్వాహకుండవై యుండియు. లోకములను సృజించి 
యచ్చటన న్తర్యామియై కనుపడకనుండి యము నాకుయాద్భచ్చిక సుక్ళతమును గలుగలేసి నన్నంగీక 
రించిననిన్ను పొంది యింక -నేనువదలలేనని, తొ 


ముదల తనివి త్తే యో ముబ్గుమూనవులగాది క్కెల్లామ్‌ో 
[ష్య ల లః 
ముదల్‌ లనియునై_ షయున్న్నై యొన్వై నాళ్యన్దుకూడువ౯ న"౯ 
ముదల్‌ తనియబ్లుమిబ్లుమ్‌ ముట్రుముణ్‌ బుజువ్యార్‌ పా్యభాయ్‌శ్‌ 
ముదల్‌ తనిళ్కూర్‌న్ష గ గాభ్‌ సుయ్‌, న ముడివిలీయో, గా 


ఆ|| ముట్రుమూవులగు అదిక్కెల్లామ్‌. సంపూర్ణ మెన మూడులోకములు మొదలైన 
నమ స్తవస్తువ్రలకున్వు ముదల్‌ తనివి ల్తేయో _ నిమిత్త నహకాధ్యపాదానములనెడి (తివిధకారణ మై, 
ఆక్ఞామద్దాన్‌ - శాగణావస్థయం౦దును. కార్యావస్థయందునుు ముద్రుముణీ ల్లి _ సమ  స్థవస్తువుల 
ఆదు ఉజు _ వ్యాపించి ముదల్‌ _ (ప్రధానమై, తని _ అద్వితీయమై, ప భోగ 
"మోతములక, పాట్రాయ్‌ _ ఊర్చోత్తి స్థాన మై నమాల్యపకృతికి నియామకుండవై,  ముదల్‌ _ 
( ఛళ్ళళ్యాదులకం మె ) (ప్రధానమై, ఖ్‌. ఆసద్భళమై క్యూర్‌ స్సు .(తనజ్ఞానము దే 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొట్రి ౧౦ - వశ్తు ౫౫౧ 


ళరీరాదులను) వ్యాపించి అగన్హు _ (వక్క లయందువ్యాసిం గ, అ్యల్‌ న్లు - (క్రందవ్యాపించి య 
ర్‌; న - పైనవ్యాపీంచిన దై, ముడీవిలి _ అంగము లేనిదై న జీవాత్మలక్కు నియామక్షండవైై ముదల్‌ _ 
(శభి"నుండవై, తని = నిరుపమానుండవై , ఉన్నెతాన్నై - నీవై ననిన్నుు ఎ నై నాళ్‌ వను-ఎప్వుడు 
వచ్చి సాన్‌ _ నీను కూడువన్‌ _ పొం దిదిను. 


శా! సమ స్తచరాచరములక్రును (తినిధకారణభూశుండనై, చిదచిత్తులకు నియామకుండవై 
యున్న నిన్ను నే నెప్పుడుపొంది యానన్షిం చెదనో యని, నా 


ఛూ నగ నాబ్‌ న్దుయర్‌న్ల ముడ్షీవిల్‌ పేరుమ్చూ6౧యోక 
“జడి నః త 
క్యూర్‌ న్టదనిల్‌ పెరియ పరనన్మలర్‌ చ్చోగీయో' 
కూర్‌ న్త దనిల్‌ పెరియ శుడర్‌ ఖానఏన్న మేయో*ి 
ళూల్ల్‌ న్షదనిల్‌ పెరియ వెన్న వావజచ్య్భ్యూట్ల్‌ సాయే, ౧౦, 


అ॥ శ్యూర్ట్‌ నుం (మహదాదులను) వ్యాపించి, ఆగ న జీ (పక్కలయందువ్యాపించ్చి ఆల్‌ న్దుం 
(శ్రిందవ్యాపిం ది, ఉయర్‌: న్ద- 'పెనవ్యాపించి, ముడివిల్‌ _ నాళములేనిదై, పెరుమ్‌ _ గొప్పరై | 
(ఆరిచ్చ్భిన్న మై), పార్యైయో భోగ మోత్షసాధక మైన మూలప్రకృతికన్త రాత్మయైనవాలడా ! 
శ్‌ ను _ అంతట (జ్ఞానముచ్చే వ్యాపించి అదనిల్‌ _ అ మూల్యపకృతికంయ్కై. పెరియ _ 
గొప్పదై, పరమ్‌ _ (దానికి నియ _న్గయగుటచేే మేలై, నల్‌ - (వికారము లేసందున) విలక్షణమై 
మలర్‌ _ వికా స్వభావముగల్క ఛోదీయో _ తేజోమయమైన జివార్మకు నన రాత్మమైనవాండా! 
ళ్యూల్డ్‌ న్లు శ వ్యాపీంచ్వీ అదనీల్‌ _. అంతక ౦3క్కు పెరియ _ గోప్పటై, కుడగ్‌ _ ఉజ్జ్వల మైన 
ఇన్నమ్‌కొన మేయో _ నుఖాత్మక మైన జ్ఞానరూ ర్రియైన పరమార్మస్వరూపులడా ! క్య్యూ్డ్‌ న్దుం 
వ్యాపించి, ఆదనిల్‌ పెరియ _ అంతకం టెగొప్పడై నృ ఎన్‌ ఆవా _- నాయఖినివేళమ్యు ఆఆ _ తీరు 
నట్లు శ్యూల్‌ న్దాయ్‌ ల (నాతో ) సం శ్లేషించితివి, 


ఆ॥ ఓశ్రియఃపతీ ! దళదిక్కులయందును వ్యాపీంచిగొప్పుదై న మాల పకృతికి నియ _న్దయె 
చానికంెళాన్పటైన జీవాత్మకును మేలై నజ్ఞానానన్హ స్వరూపుండవై న నీన్వరూపముకం కె నధిక 
మెన్స నాయాళ తృ ప్రీపొందునట్లు వాతో సం శ్లేషించితివని. ౧౦. 

ప! 
అవావజమ్బూ గరయైయయనై యరనై యల్‌ నీ 
అవావణ్‌ మువీడుపెల్‌ ఐ కురుగూర్‌ చృడగోపళ౯ాళొన్న కీ 
అవానిలనాదిగళా లివై. యాయిరముమ్‌ో సుడిన్ష 
ం గె 
అవానిలన్టాదియిప్ప త్తటిన్హార్‌ విఆన్దారయర్‌. న్దే ౧ 


౫౫ క్రి తికువాయ్‌యొని), ౧౦. వర్తు [౧౦న 


ఆ॥ ఆవా _ అఖినివేళము అజ _ తీరునట్లు, ళ్యూర్డ్‌ _ సంశ్రేషించిను అరియై _ సశ్వే 
క్వరుండును, ఆయ్యనె _ (బహ్మశ నృర్యామియు, అరై _ రుదుని శన్గర్యామియు నైన (శ్రియః 
ఇత్తిన్తి అలన న్లీ _ శన్హోషింది, ఆవాఅ న్‌ ఖై _ ఆభినివేళముతీరిి వీడు"పె/్‌ శ్రి _ మహానన్ల మైన 
పరమపదమునుబొందిన _కురుగూర్‌ చృడగోపన్‌ _ తిరునగరికి నిర్వాహకులైన నమ్మారు 
థొ; న్న - సాదించినవియు, అవావిల్‌ _ పరభ క్రిచేతర్క అన్హాదిగళాల్‌ అన్హాదిరూపములు గా 
(శ్రవహించినవియు నైన, ఇనై ఆయిరముమ్‌ _ ఈ కెాయ్యిపొళురములనున్ను, మాుడిన్ల = ఆంతమందు 
గలిగిన ఆవావిల్‌ _. చరభ కిచ పౌదించిన అన్హాది _ ఆవ్తాదిరూపమాులై న, ఇప్పత్తు _ ఈపది 
పొశురములనున్ను, ఆజీన్హాగ్‌ _ అధ్యయనము జేయు వారు వీజస్షార్‌ - సంసారమందు బుట్టినవా 
నైయేే ఉయర్‌ స్టే _ నిత్యనూరులతో సమానులై యుత్తీములగుదురు. 

కా॥ అథ్ష్య్వాగ్లయొక్క కొరిక నెర వేరునట్లు వారితో నంశ్లేషించిన (శ్రియః పతివిమయ మై 
'శామాళించిన పగమపదమునుబొందిన నమ్మా ట్ర స్వగ్స..రభ క్రీచే సాదించిన వెయ్యి పాశుర ములనున్ను 
అందులో సరమళభ క్రిచే సాదించిన యీపదిపొశుకములనున్నన్య మనము జేయువా. రిఫాలోకమం 
దున్నప్పుజే నిత్యనూరులతో సమానులై .ఉందరికి ఫూజ్యులైయుందురని, నః 

అటస్వార్‌ తిరువడిగ శీళరిణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌ 


౧౦--వ పది నంపూర్ణ్మ ముం 
ాంయవిభంరా 


ఇది వనజకు తిరునాయ్‌ట్టులు ౧౦౦_క పాశురములు ౧౧౦౨. 


మువీ జహెమ హే కృష్ణతృష్ణాత గ ప్రమివోదితమ్‌ | 
సహన ₹ఖాం యోఒదాకీక్‌ (చామిడీం (బవ్మాసంహి తామ్‌ 1 


స్టార్టాస్టాపు ల్లు ఫస్టార్టుర్టురులుయురుప్టాస్టుప్టున్టును 


తిరు వాయ్‌ మొఖ్లి 
వ ప్రతిపద టీకాళాత్సర్య సపాతము 
ను సంపూర్ణ ము, శ 
క మమొముణ 
ఫఘుపాటుటాతు పా టుతుటా తభ ఘటన టట ళ 


తిరువాయ్‌మొటి పాళురముల అకారాది 


అ 
ఆల్లచేయాయ్య ప్పుగుమాజు 
ఆగల$ిల్లేని వయుమ్‌ 
అగలిలగలుమ్‌ 
అగ,ణ్‌ నినీవై ర్త 
అబ్ద్జణ్మలర్‌. _క్తఖుభ్రాయ్‌ 
ఆస్తుమిజ్తుమ్‌వానవర్‌. 
అస్షాజో నేనళ్లేక్‌ 
అచ్చుదనమల'నెన్లో 

0౧ 
ఆజ్లో మైయమడ నారాయ్‌ 
అడక్చె బ్రీల్‌ ళమృత్తు 
అడిగళ్‌ ౩ై తొథ్తుదు 
ఆడికీ_ గల్లి మగ్‌ న్లు 
అడిళేగ్‌ ముడియిన రాగి 
అడిచ్చియోమ్‌క లై మి 
అఆడియార్‌ న వె యవటబణు 
దాం డి 
ఆడియానివ నెన్హు 
అడియేనుళ్ళాన్‌ 
అడిర్యే స్మేవియమర్‌ గిన్ట 
ఆడియీన్‌ శిణటీయ 
అడియొమూసెయిరన 
యూ యణ ది 
ఆడయోళ్లానూ జ్‌ మైవర్‌ 
ఆ డ్రైవదుమణియార్‌. 
ఆణద్షాక గారుమరుగ్దౌన్హు 
ఆణకేన వాడు మెనజమ్‌ 
క! ౧ 
ఆణియనాగుక్‌తన తౌభ్‌ 
అరై వదరివరై మీల్‌ 
ఆఅణల్‌ మాయనణీకొల్‌ 
ఫణ 
ఆనువేవీడువీడుపేణ్‌ మ 
ఆన్షమిల్‌ పుగ్రి నన్షప్రురనగర్‌. 
ఆన్నరమ్‌నిన్హుట్టి ల్‌ గన 
ది అ వ! 
అన్చాను త్తన్ను శయ్‌దు 
అన్షోవణుగ "ప్పెజునాల్ల్‌ 
అనై, ఇ మౌరణిమామయిల్‌ 
ఆన్నైమారిద ెక్కెన్‌ య్‌ ₹ేన్‌ 
70 
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కుటను 


3౯౮ా | ఊనిల్‌ వాథ్తుయిళే 
[రా ఊగవర్‌ కవ్వ్వై 
౧౭ ఊమ్‌ నాడుక్‌ 
౨౧౬ ' ఊగమ్పుట్కొడియుమ్‌ 
ఈ౭౫ | ఊరెల్లాక్‌కుజ్ణి 
౧౩౦ | ఊగ్‌ స్షళగడముదై ర్త 
౯౫ , ఊగ్వళమ్‌కిళర్‌ శోలైయుక్‌ 
సళ. ఊ ఖీ బోలూ బ్రియుగువుమ్‌ 
'ఈ౭౭ ఊఖ్రిదోలూ భ్రియులగుక్కు 
. హథ్రిమదల్వనొరువ నే 
'రో౭౭ ఐఖ 
| ఎక్కాల త్తే శ్రైయాయ్‌ 
లలా ఎబ్లళ్‌ క్‌ణ్‌. మగప్పే 
విం ఎబ్దల్‌ ఇల్‌ శార్వు 
కంకి . ఎజ్ల్టానలగ జ్కట్రీవాయ్‌ 
33౫  ఎజ్జుత్త లై ప్పెయ్యన్‌ వాన్‌ 
ఏపి 3 ఎజ్జుమళన్‌ కణ్ణన్‌ 
౨౭౫ ఎడ్దువన్హుణుగో 
౧౬౨ ఎళ్లేకాశేనీన్‌ తు్రాయ్‌ 
శవిలి ఎడ్జ నేయోవ నై త్నమార్‌ 7€్‌ 
'రీరర | ఏల్లాను నామిరున్నిరును 
పా అి దిది 
౨౩౦ ఎడుత్త పేరాళన్‌ 
౫ | ఎక్పౌరుక్కన్నలత్తు 
౮౬ | ఎగెలెదిరి మైయవర్‌ 
౨౪౯ | ఎనక్కౌ రావముదాయ్‌ 
ఈళ౭ | ఎనక్కున్లరతై, 
౨౨౭ ఎనక్కేయాక్చేయ్‌ 
ఈటూ | ఎనక్కొన్టుపణియిర్‌ గళ్‌ 
౨౬౦ | ఎనదానియుల్‌ క్‌లస్ట 
ఎన్కబ్షాన్‌ కళ్వక్‌ 
ఎన్గొలమ్మాన్‌. 
ఎన్షొళ్యను వై ్నవిట్టు 
3ట౨ి ఎన్‌ తిరుమగళ్‌ కేర్‌ మార్వ చీ 
ఈణ౫ | ఎన్‌ తిరుమార్వన్థ మై 





ఆం 


ఠెతొ 
౨౦౧ 
కలం 
౫౦7 
౨౦౫ 
తారం 
'రోరల 
32(నా 

తిం 
వం. 


౧౧౩ 


ఈ౬౧ 
'ఈం౫గ 
'ఈళాం 
వరిం 
౧౦౮౯ 
ఈంం 
'ఈ౨౫ 
౨౫౦ 
౧౨ 


కెబాగ్రా 


ధరల 
(రగా 
రం! 
౧౧౧ 
'ఈళా౫ం 

౭౯ 
రఈ౭౯ా 
౫393 
౨8౦ 
కొం 
88కి 


తికువోయ్‌ మొబి పాశురముల అకారాది 


ఎన్టాయ్‌తణ్‌ తిరువేజ్లడర్తుల్‌ 
ఎక 
ఎన్నెయేయొనుమ్‌ 

టి ఆ 
ఎన్ముదావి మేలైయాయ్‌ 
ఎన్న ప్ప 'నెనక్కాయిగుళాయ్‌ 
ఎన్నమరల్‌ పెరుమాన్‌ 
ఎన్నక్‌య్కిగళాల్‌. 
టె షృశుళ్ణాయబ్లళాల్‌ 
ఎన్నాన్‌ "ఇయ్‌ోన్‌ 
ఎన్నావదెత్త నై గాపై క్కు 
ఎన్నా శే నామ్మ్రణళ న్ష 
ఎనీ న్న ర్యైక ణ్ణీరజ్ష్‌ 
ఎన్ను డైక్కోవల నే 
ఎమ్మ డై నన్నుదల్‌ 
ఎన్నుళ్‌ కలనవన్‌ 

ది 

ఎన్నష్డ క్తుళ్ళిరున్థు 
ఎన్నెబ్జోనాల్‌ నోట్స్‌ 
ఎనై వ నిగ్యి్‌ కీ లుమ్‌ 
ఎవై తము ణ్‌ నున్‌ 
ఎన్నై యాళుమ్‌వన్లో 
ఎన్‌ పరజ్జుడశే 
ఎన్నిడ్రె కోప్పదుపోల 
ఎన్‌ మిన్నునూల్‌ మార్వన్‌ 
ఎన్‌ ఇయ్‌గిగ్రాయ్‌ 
ఎన్‌ ఇయ్‌ శే నెన్ను రై 
ఎన్‌ శయ్య తామరై క్కణ్‌ 
ఎన్‌ శెయ్యుమూారవర్‌ శవై వ్‌ 
ఎన్‌ శొల్లినిజ్బన్‌ 
ఎన్టళొల్‌తో ఖ్రీమార్‌ గాట్‌ 
ఎన్టళొల్‌ శేర్వదు 

! 
ఎన్టని వ్లేతగ్య్రుమ్‌ 
ఎన్తుమొనాగి 

ఆ ఆ 
ఎర్హేయెచ్నై 

, ఎదైక్కు మెనైన్న 


ఫుటము 
౯౭ 


౧౩౧ 


శ౭౧ 
౧౬౩ 


33౮ 
త 
వరల 


ఈం8. 


ళా 
తి౭ 
తిం 
యం 
స! 
కిర౨ి 
ఫ'రల౬ 


రష 


కలా 
కలా 
౧౮కి 

ప్ర 


రెంటి 
విట 
కి8ిం 
388 
రి౯ంలొ 
శంతి 
ఏరు 


ఎప్పాగ ళువ్తా నాయ్‌ 
ఎమీ రా * రొ్సాత్నా 
బది 
ఎమ్మావీ.ఎత్తిఆముమ్‌ 
లు 
ఎమ్మా నేయెన్‌ చశ్లై 
ఎమ్మిడర్‌. కడీన్లు 
ఎయ్‌త్ర్తాశెయ్‌త్తార్‌ 
, ఎయ్‌దక్కూ వ్రదగ్‌ 
ఎల్లి యొుమ్‌క-ల్రైయుమ్‌ 
ఎనై కొలణుగ ప్పెటునాళ్‌ _ 


ఎట్టి నణ్తి నాముమ్‌ 
కం 
 ఏ్యళి మైక్కు మెనదావిక్కు. 
ఎళిదాయినవా అన్హు 
ఎలివరుమియల్వి నన్‌ 
ఏ 
 ఏగమూర్‌ త్తియిరుమూర్‌ త్రీ 
ఏత్త వ్యేస్రైలగుజ్ల్‌"గ్లి 
ఏత్తుమిన్నమర్‌ గాళ్‌ 
ఏనమాయ్‌నిలజీణ 
౧౫ 
| ఏపొవమ్బర మే 
ఏయ్‌న్ల పెరుజ్లీర్‌ త్తి 
] ది ౧ 
| ఏగైపేదైయిరాప్పగల్‌ 
| ఏర్హైయరావియుణ్ణుమ్‌ 
వ! 
ఏజ నైప్పూవనై 
, ఏజాళుమిమైయోనుమ్‌ 
ఏజీయవీత్తినోడు 
ఏెటీరేట్తున్‌వెస్టు 
వజూ. మ్పెరుమ్చున్యట్ట్‌ 
వ్‌ బ్రిరక్‌వై సద్దర్మై 





ఒ 
ఒక్కలెవెతు 


ఓక్కు.మమ్మానురువమ్‌ 
ఒడుబ్దవవన్షణ్‌ 

ఒణ్‌ శుడరో డిరుళువూయ్‌ 
ఒళ్తార్‌ మిక్కారై 





యర 


౬కి 


౧౧౦ 
౨తి౦ై 
'రజఒం 
'ఈ3లళా 
తి౬౬ 
'ర౨ిఒ 
౮౭ 
ఈ౭౬ 
౧౪౯ 
9౮ 


౨౩ 


క. 
న! 
౦8 


౭3 
౧౮ 
లారి 
3 8౫1 
౭ 


౧౯౩ 


౧౧౯ 
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%గ౮ తిరువాయ్‌ మొగి పాశురముల అకారాది 


బని, య తిబ్బతై క్కాంట్టి 
జనునిల్తా కడున్‌ 

ఆగ 
ఒస్తన్తేవ్రములగుమ్‌ 
ఒనుకొలి 

ఆ గ” 
ఓస్టైనప్పల వెన 
ఒకు నాయగమూయ్‌ 
ఒరువర్ణమ్‌ శెసుపుక్కు- 
ఒరువరిరువరోర్‌ 
ఒళిననుణి డెమేల్‌ 

దిణజా 
ఒజ్రివిల్‌ కాల మెల్లామ్‌ 
ఒబ్రివిస్లి త్తీరమాట్రే 
ఓ ఖివొన్టి లద 
ఒభిమణివణ వెస 

న 

ఓడియోడిపస్పలపీజిప్పుమ్‌ 
ఓడివచ్దైన్‌ కట్తిల్‌ సీల్‌ 
ఓడుమ్న్చుళ్ళేజే 
ఓదువారో శ్తెళ్లామ్‌ 
పీయుమాప్పుప్పీజప్పు 
ఓళశాయిరమాయ్‌ 
ఓవాత్తుయర్‌. స్పిఆెవి 


శజాలున్నుగలువ్‌! 
రి 

కట్కారియపీరమన్‌. 
కట్టునై క్క్‌ల్‌ శౌమనై 

కోప్టిటీల్‌ళోకై 
శయుక్‌ మల్రైయామ్‌ 
శడల్‌ ఇాలమ్‌ య్‌ దేనుమ్‌ 
కడల్వగ్లైన్‌ కబ్లన్‌ 

కం టో 

శడీయనాయ్‌క్కజ్లా నై 
టే 
కడిచార్‌ రగ్గిష్ష్యట్‌ య్‌ 
శడివార్‌ తీయవివైగళ్‌ 
శచునినక శ యలాగుమ్‌ 
ఖ్‌ జా ్‌ 


ఫుటము 


౧౯౨ కర్దళాల్‌ శాణ 
3౯9 కరణ్‌ కాణజ్కరియనాయ్‌ 
౧ యణ 
౨౨3 కణ్ణళ్‌ శీవన్చు పెరయవాయ్‌ 
ఏం. కణదువేకొణు 
ఉం ణి 
90 1ణలబళ 2 ఠీ 
౨౧ 
౧౭౦౪ కణ్ణివిన్నమ్‌ శ్రున్నమ్‌ 
౨౯౦ క స్థాయేనెక్టో 
ఈ౨ి౬ఒ కల్ణుశేట్లు /్‌ మీ మోన్గు 
3౨3 ద్దుకొక్లైప్క్లిరై 
౧౩౦ | కణుకొ చెన్‌ ఆ ౧ళాగ 
ఈర క్రణుకు తెళినుమ్‌ 
గ ఠి ది 
౧౬ న 
కజ్హేక భిక్కిస్టదు 
౧3౩౮ క్ర బ్లేన్‌ కమలమలర్‌. 
కణోబ్క ణోమ్‌ 
ణం డె 
వావొట కర్ణాపీర్నానె 
3౨౬ కణనలాలిలె 
క 


| కణ్ణనైమాయన్ద వై 


'ఈ౬3 | క స్లీర్తర్లన్తుట య్‌ముడి 

౧౦౬ ల్లీ కత్తీయనగుయిర్‌ 
.కస్టైల్‌ నిస్టగలాన్‌' 

38 కస్టశ్ళయ్కుక్‌ 

వరాం కల్ణేయునై తొ 

౧౨౦ | కన్మమైైబల్‌ 

3౧౯ కమలక్క నైన్‌ 

ఎశిఓ౬ కరియమేనిమి తే 

౧౫౧. కరుత్తిల్‌ లేవుమ్‌ 

కరం. కరుశ్రేయున్వైక్కాణ 


౨౪౨ కరుమముమ్‌శరుమపలనుమ్‌ _ 


రా౨ కరుమవన్నాళమ్‌ 
శి కరుమాణీక్కనులై మేల్‌ 
జం౦ కరుకప్పుట్కాడి 


౧౦౯ 
300 
ఒర 


శీలి) 


3౬8 


'రరా౯ా 


౨9౫ 
౨౫౦ 
మా. 


౧౩ 


న్‌ 
౧౮౯ 
య3ి 3 


'రోట8 
అం 


లబ3ి 


౧౯౮ 

లెఖ 
ఒన్‌ 
౧౦౫ 


౧౧౬ 


తిరువాయి మొటఖి పాశురముల అకారాది 


కరై కొట్‌ పెమ్మొట్రీల్‌ తణ్బలై 
8 లక్క్క_మిల్లానల్‌ తవమునివర్‌- 
కలక్క_వ్యే్ట్‌ కడ ల్యేర్ల్‌ మలై 
కల్టైన్నా వినలబ్షోల్‌ 
కలియుగ మొన్దుమిని క్కేే 

ఆ 9 
శట్టిల్వళైఫూరిప్ప 
క ల్లి కల్‌ నమీ యున్‌ శై దవమ్‌ 
క ఖ్రైమిన్‌తొడ్తీ గల్‌ 

డయ 
క ట్రియమిక్క_దోర్‌ కాదలళ్‌ 
క్‌ భిప్తుమీకవర్వుమ | శై 
కై ఇాయ్‌తున్నమ్‌ 
కళ్వావెమ్మైయుమ్‌ 
కళ్ళవిర్రు మ్మ, సరల 
కళ్ళవ్కిల్‌ తామనై క్కణ్‌ 
క్‌ ళ్ళ వేడశ్తై 
క్‌ అ్కు-స్లల్విక్కు 
కజ్పగ క్క్కావన 
క త్బారి5"మపీరా నై 


రౌ 
కాక్కుుమి మల్విన న్‌ 
కాట్క-వై యేత్తుష్‌ 
కాట్టిత్తృస్క నైక ట్రిల్‌ గల్‌ 
ఇ ఇ 
కాట్టినీక గన్దుమి యన్‌ 
కాణవద్ధైస్క ణ్ముగ స్స 
శాణవారాయెనెను 
ఆలి 
శాణుమాజరుళాయ్‌ 
కాణీన నిలమెలామ్‌ 
౧అి నై 
కాణ్గొడుప్పానల్ల న్‌ 
కాణుజబొలో నెఖమే 
(౧ జ 
కాణ్బ దెట్టాన్టుక్‌ లో 
కాణ్భా రారెమ్యాళ న్‌ 
కాణ్మిన్షళ నై తై యర్‌ గాళ్టీ 
కాణ్మిన్తళులగీ రెస్టు 
'౧ ఆ 
కాత్తవజ్కూ_త్తావో 


ఫుటను 


కెంం 
శం3 
30౮ 
ధర 
౨౫౯ 
౨౮౦ 
౨ 
'రో౬ 
౨౫5 
తాలి 
౨౩3 
౭2 
ఈలూ 


2ర్తాలి 


న. 
3౧8 
టం. 


స. 
'రో౭నా 
౫30 
తవం 
అలిం౮ 
'ఈర౨౧ 
“బారి 
౨౫౭ 
రం౭ 
3౭6 
శి౭ళా 
౧౦౮ 
3౭౮ 
306 
3౭౧ 





కాదల్‌ మెన్పె డై యోడు 
శాప్పారారివ్విడత్తు 

కాము, ఖై కె యజవోడు 
కాయ్‌ళినప్పజ వెయూర్‌ న్షు 
కారియమ్‌నల్ల నగళవై 

కార గణన క గ్గెపీరాన్‌. 
కాలమి శై క్కిలల్లాల్‌ 
కాలమ్చెఅవెనై త 
కాలళక్క్క” త్తొ, డు 


న 


శిడన్ష నాల్‌ కిడన్టాయ్‌ 
కిడని రునునినభను 

ద దిఆఅ ది 
కిరొళియాల్‌ కైఆవిల్లా 
కీళరొళియిళమె 
శిటీేయెననినెమిన్‌ 

క. 

కీజ్బన్‌ కల్లే నెన్లి లన్‌ 


కుడిక్సిడ న్లాశ౮ా మ్‌ శెయ్‌దు 
కుడియ డియారివన్‌ 


శీలైయినాలజోర్‌ 
వో యి 


కుశ నువణుణుమ్‌ 
ఉది (2౧౧ 

జం ఎన 
కణజ్షోొళ్‌ నిై ఫుగ లక్‌ మన్న ర్‌ 
కన్ల మెడుత్తపీ ₹న్‌ 
కన్ణ మేన్లి క్క ఛిగ్మ ఖైకాత్తవన్‌ 
కుముణు మో శివి ల్లి వొలి 
కరవై యాయ్‌చ్నియరోడు 
కువైక; ల్‌ గళ్‌ కజుగినమ్‌ 
కరక ఖల్‌ గళ్‌ నీట్టి 
కులన్టార్దుశాదిగల్‌ 
కులము దలడుహ్‌తీవనై 
కుట్రి గియెబ్దల్‌ మ్య మణన్‌ 
కుల్ల -బ్లొళ్‌ పేరంక్కన్‌ 


ఈా 
౧౦౮ 
౨౧౦ 
౧౧౫ 
౧౧8 


శిల 


౨౦౫ 


ఎరోరో 


౧౭8 
3౬ర 
నా! 


3౧౦ 
980౫ 


ఏ(౨౯ 


౧౫(౬ 
3రట 


౮3 


౫౬౦ తిరువాయ్‌మొం పాశురముల అకారాది 


కృర్రైయుమ్‌వాణ్ముగల్తు 
కుజిక్కొల్‌ ఇొసబ్రళాల్‌ 
కుజుగి మిగవ్రణర్వతొడు 
కుణు 7 'నీళావితుదికూ డా 
కుైివిల్‌ రడద్దడల్‌. 
కాక్కురల్‌ శేటుమ్‌ 

యట 
కబణునీజేయ 

లఅ౫ ౧ 


తాటుదినిన్‌ కుశె కట్టుల్‌ గళ్‌ 
స: కా. 


హాడవ్వె స్టేనిని 

కూడీనీరె నైక్కారైన్ల వాజుక్‌ 
కూడివర్ణ అయుమ్‌తళ్లాగ్‌ 
కూడి ణ్‌ జాల నల్లటైప్య 
కూడుక్తూల్‌. నైగలుమ్‌ 
కూర్తనో్కో-వలన్‌ 
కూర్తర్‌. కుడ మెడుత్తాడిల్‌. 
బ్య గమ కక్కున్‌ 
కూవిహ్కూవిక్కొ డువిమై 
కూవిక్కొళ్ళాయ్‌వన్లు 
కూవుదల్‌ వగుదల్‌ 
కూవునా అణీ యమా క్రేన్‌ 
టజొాయ్‌శీతాయ్‌నిల ౫% 
హలుదలొన్టారా 


5 


'శేట్టుముణర్‌ న్షవర్‌ 
శేట్బార్‌ గల్‌ శేకవన్‌ $5 తి 
శేడిల్‌ విధ్రుప్పుగ్యర్డ్‌ 
శేయ శ్రీబ్యాత్తిల్‌ 

లిం 
శేళవన్‌ రమర్‌ కర్ట్‌ పె ల్‌ 


ఇశడుమిడ రాయజవెల్లామ్‌ 


ఫుటము 


3౧౨ 


౮౧ 
౧౭౮ 
2 ప్ర 


౧౬లౌ 


ఈ౭8 
'ర౭ర 


శి౨౧ 


ఈర౦ం6 ; 


౧౪౦ 
'రకి౯ 
రె౯౨ 
పండ 
౧౯౩ 
'ఈతా 
త్‌ 
౧౨౯ 
(౮౭ 
'లోఓట౨ 
౧౩౫ 
323౬ 


గ్ర 


పంల 


న! 
ఏిటట 
౧౭౩ 
య! 


కె 


రా 
శె గళాలారతొ డ్రుదు 
జ్ర దవమ్‌ శమ్మె 
య్‌ ₹... 
కై యార్‌ ళక్కురక్తు 
వై యాళ్‌ నన్ముగమ్‌ వై క్కుష్‌ 


ళ్‌ డియవినై యాదుమ్‌ 
శకొడియార్‌ మాడమ్‌ 
శొడియేరిడ్రై 
ళ్‌ డువిచవైస్ప డైగళ్‌ 
కొణ పెటి 

౧ ౬ 
కొగ్గమార్‌ త్తియోర్‌' 
కొ ణలకా 

చ 
కొణాటుమ్‌ కులమ్‌ 

ఉల 
ల టర 
కొణ్మినిడర్‌ ఇడ 
కొనుయిరుణుమ్‌ 

ఆ ళా 
కొమ్చుపోల్‌ శరై 
కొల్గామాక్క్కోల్‌ 
కొళ్లెయెన్నర్‌ కొలో 
శాథ్రున్గువానవర్‌. గట్కు-_ 
కౌల్‌! గిన కోలు వై 
కొట గై కొళామె 
కొళ్వన్‌ నాన్‌ మావలి 
కొళ్ళమాళావిన్న వెళ్ళమ్‌ 
శ్‌ న! 

చు 

'కాఇి్టోర్‌ నై 


కోట్సట శషైయమైయాయ్‌ 
లు ఏ 
కోడిలవణ్‌ ఫుగ్యల్‌ 
కోనుకవాన్‌ నై 
పో 
కోయిల్‌ ళొణానన్‌ 
౧ అ 


౯౯ | కోలటొళ్‌కువర్‌ క్కముమ్‌ 
౧ 


ద 
30౧ 
శివ్‌ 
తక 


ళోం౧ం 
ఈం! 
రట౨ి 
'రంలి 
3౭ 
'ఈ౨లి3 
౨౧౮ 
ఏ 
ఈలిల 
శిఏి౬ 
౧౮౩ 
౧౨౬ 


మ! 


ఏ3ం6౧ 
కరా 

'ట 
౧౬౦ 
అ౦8 


౧౬౦ర' 


ఓం 


౧౮ాం 
౧గ్న్లి 


ఈఖి8 


తిరవాంటిమొఖీ పాశురముల అకారాది 


శోలమలర్‌ ప్పావైక్కు 
కోలమేతామరై 
కో చాగియమావలియొ 
కోవిస్షన్‌ కుడకూ),త్తన్‌ 
కోవై నాయాళ్‌ పొరుట్టు 
ళ్‌ 
క్ర +ిఖెశ్తామరై యుమ్‌ 
కోళుణొనని వను 

68 ఆ ౧ 


ఖాలత్తూ డేనడన్లు 
ఇొలమ్చోనగమ్‌ వ్‌ ట్రీ 
త 
తక్కిలయేకేలీర్‌ ట్‌ 
తగవ నెనులి యీర్‌ గల్‌ 
ఏర్రిట్రరీ మా 
తగవిలె తగవిలై యే 
తగవు క్రైయవ నేయెన్నుమ్‌ 
కగుమ్‌శీర్‌ త్త్మన్‌ తని 
త్‌ జ్లామాగి మత్‌ సై 
తణియుమ్చొట్రు దిల్లై 
ఈణ్‌ క డల్వట్టక్తుళ్ళానై 
తనిమాప్పు): డ్ర్యాయెజూస్ట్రమ్‌ 
తి నై ్కైయతీబవర్‌ శామ్‌ 
4... 
తతుర్‌ గల్‌ కూట్టవల్వి నైయై 
తరుమువరుమ్సుయ నాయ 
6లై ప్పెయ్‌కాలమ్‌ 
త్రై చీల తాభకైగళ్‌ 
తలై మేల్‌ ఫు] నేన్‌ 
త్యమ్రువినిన్త కాదల్‌ తన్నాల్‌ 
తర్‌ న్టుమ్‌ముజిస్పుమ్‌ 
తళర్విన్షి: యీ యొన్దు మెస్టు్‌ 
తల్ళిర్‌। నిజర్తాల్‌. కు మైంవిల్లా 
తా 
శొననగర్‌ గళ్‌ 
శానీయాగని జన్య 
ఊది 


ర 


ఫుటము 
ఎరా 
౧౬౦ 
'ర౮౯ా 
౧౦౦ 
౧౮౫ 


రె౭ైంా 


'ఈ౮ాం 


330౧ 
ఈం౦ 


రాలి 
'ఈళా౫ 
మం3 
లా 
న! 
౧౫౦ 


వింళ 


౧౮౪౧ 
ళిరగా 
ఏెట౬ 
ఆగం 
లః 
౧౨౯ 


క! 
౨౧౧ 
రె దిల 
౧8౨ 


౨౧౦ 


ఈత 
౫కిలి 





తానే యులగల్లామ్‌ 
తానోరురువే తవివిత్తాయ్‌ 
కామరైక్కసైనై 

తామోదర ైత్తనిముదల్వ నై 
తాయప్పదిగ భ్‌ 

తాళ తామై కృ్కడమణివయల్‌ 
శాళ తామనై యాన్‌ 
శాళ్‌గైై ఎనక్కే 

తాల్‌ ్పగప్పిమణ్‌ తావియ 


తిగర్ల వెన్‌ సె యల్‌ 
తిగథిన్ల న్‌ తిరువరుభ్‌ 
తిగ్యల్‌: గిన్స తిరుమార్‌ బిల్‌ 
తిడవిశు మ్చెరివల్లి 
తిల్ణాన్‌ వీడుముదల్‌- 
తిరియుమ్‌కలియుగమ్‌ 
తిరియుమ్‌కా,్‌ శ్రోడు 
తిరివిక్కి రమన్‌ శనామరె 

చి చ్‌ 
తిరుక్క_డి త్తానముమ్‌ 
తిరు చ్చెడ్తున్తూరిల్‌ 

౧ఆఈి 
తిరున్షక్కం శ్రైనక్కు 
తిరుక్డువేదముమ్‌ 
తిరుప్సేర్‌ నగశాన్‌' 
తిరునూలిరుబ్జో లై మళలె మొస్టేన్‌ 
న్‌ా. గే 

తిరుమాలిరుజ్జో లై మలై యే 
తిరుకూలిరుక్టో 'లైయానే 
తిరుమూల్‌ నాన్ముగన్‌ 
తిరు మేనియడిగళుక్కు 
తిరువడియైనారణ నై 
తిరువరుళ్‌ మ్యూల్ట్‌ ॥ వై గలుమ్‌ 
తిరువరుళ్‌ ఇయ్‌బవన్‌ 
తిరువట్రుదినా డెన్దుమ్‌ 
తిరువుడమ్చువాన్‌ శుడర్‌' 


, తరువు డై మన్న రై 


౫౬౧ 


నే 

ళం 

కార 
౧౦౪ 
'రో౨౯ా 
౫౦3 
"౬౭ 
'ఈ౦0౨ 
౧౩౦ 


'రంతొ 


139౨ 


౨ఐం 

రత్రి 
తిం 
౧5౮ 
౧౦౨ 
'రతిఓ 
6౧8 


న. 
సరితా 
న! 

96 
౫36 
కోంత 
'ఈళాకి 

౨౨౨ 


6౭౮ 
౧౩ 


ణల 


౫౨ శేరునాయ్‌'మొగి పాశురముల అళళరాదీ 


ఫ్రటము 
తిరువుకువుకిడన్ష వాజ్‌ అతో 
తా కిస జ్‌ తి౦౨ 

ను న! 
తిఆబ్షళాని యొబ్లుమ్‌ త్‌ 
శిఅక్తు కే, తుప్పగవామ్‌ ఫరా 
తిఅము డైవలత్తాల్‌ ౧౧౬ 
తి బ్బామల్‌ మణ్‌ కాక్కి స్టేక్‌ అం 
తీ త్తనుక్క ణ్‌ గ! ఫక్‌ వట 
త్రీ త్తీనులకళన్న ౧౦8 
్‌ టి. 
తీర్‌ ననకి మవర్‌ ద మై ౧౪౫ 
తీర్‌ స్పారై యామిని ౨౦౧ 
తీర్‌'మురుని నియెను 3ీళో 
దికిజాది 
తీవినై యూళ్ళత్తిక్‌ శార్వల్ల క! 
తుశ్కమిల్‌ ఇానచ్చుడరొల్టి ౧౭౨ 
శురైత్త కోవిన్ల వారే యగం౦ 
శుతై యుమీశార్వువూగువార్‌. ఈ[౨ 
తున్నముమిన్నముమాగి య ౧౭౦ 
శుయక్క_అుమదియిల్‌ ప 
ఈుయర్దళ్‌ శఇయ్యుజ్కళ్లొ 9ర్రాకి 
కుయర మేఠరు రిం 
తుయరిల్‌ కుడరొలి ॥ ౧౭౦ 
తుయర్‌ శెడుమ్‌కడిద డె నువను ౫౦౬ 
జది ౧ 

తువళ్ళిల్‌ మామణిమాజమ్‌ న! 
తూడురై త్తల్‌ శప్పూమిన్ల ల్‌ 'ఈతారో 
తూనీర్‌ ముల్‌ పోల్‌ ళోలి౨ 
తూకుదువాయ్‌గభ్‌ కొణ్ణువర్దు వ్‌్రరి 
'శెబ్యుక్షా భన్‌ ఇయ్‌ గన్‌ లి్రతో 
'తేక్వునాయగ న్‌ నారణన్‌ అిటగ్‌ 
"తెంచల్‌ ని వైద లెన్టల్‌ న. 
"తెకుకుమ్మరుళున్మూయ్‌త్తు ళోరోం 





“శేళివిశుమ్చుక డి దోడి 
తఇివ్ర,్‌ మివీవిన్లి 
లేవైవచ్చాలైక్కన్న గై 
'కేవర్‌ మునివర్‌ క్కెన్తుమ్‌ 
న! 

'లేవిరూకావార్‌ తిరుమగళ్‌ 
'లేవ్రమెస్పారుకుమ్‌ 
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